﻿„Arta lui Gib I Mihăescu a fost un fenomen de substanțialitate, nativ, robust și generos, în principiul lui vital [ ] Printr-o evoluție normală, era indicat poate să cucerească primul loc în epica românească “ Șerban Cioculescuy Luca Cipolla Carmen Firan Adrian Sângeorzan Radu Polizu Florentina Anghel Marian Victor Buciu Mihai Duțescu Ovidiu Ghidirmic Rodica Grigore loan Lascu Adrian Lesenciuc Alexandru Oprescu Constantin M Popa Gabriela Rusu-Păsărin Florea FIRAN espre Gib I Mihăescu am mai scris Readucerea personalității prozatorului în actualitate, la 120 de ani de la naștere, ni se pare oportună Alături de Rebreanu, Camil Petrescu, Hortensia Papadat-Bengescu, Cezar Petrescu, Gib I Mihăescu întregește galeria marilor romancieri din perioada interbelică Afirmat ca nuvelist și romancier, dramaturg și publicist, Gib I Mihăescu reprezintă în epocă „un fenomen", datorită locului pe care îl ocupă în opera sa analiza stărilor obsesive, îndeosebi erotice, aducând în acest fel o contribuție importantă la dezvoltarea modernismului românesc Născut la 23 aprilie 1894, în Drăgășani -Vâlcea, Gheorghe (Gibe, Gib) Mihăescu este al șaselea copil din cei doisprezece ai avocatului Ion Mihăescu Gib este numele său literar (un regional de la Gheorghe sau numele unui vânzător de ziare din orașul natal - Geab) Părinții - tatăl, Ion Mihăescu (1864-1924), avocat, o perioadă și ajutor de primar la Drăgășani, mama, Ioana Ceaușes-cu (1870-1919), fiica unei călugărițe de la Mănăstirea dintr-un lemn, o fire romantică, pe care, spiritual, a moștenit-o scriitorul, au fost evocați în nuvelele Filidor (Niță Gherman) și Vedenia (Aurelia Voicu) Un străbunic al scriitorului, Preda Drăghici, zis și Stegarul, originar din părțile Gogului, luptase în oastea lui Tudor Vladimirescu și a căzut rănit în luptele de la Drăgășani, din iunie 1821 Probabil că semnarea unor articole în „Gândirea" de la Cluj, cu numele de G Stegaru, era un omagiu adus de scriitor străbunicului său Gib și-a petrecut cei mai frumoși ani ai copilăriei la vila părintească din Călina și la Drăgășani înainte de a împlini șapte ani, este dat la Școala primară din Drăgășani (1901-1905), pentru un an (1905) este elev la Liceul „Carol I" din Craiova, apoi la Gimnaziul din Slatina, absolvind clasa a Il-a (1908), clasa а Ш-а o face la RâmnicuVâlcea(1908-1909) după care este transferat din nou la Craiova unde frecventează cursul inferior complet (1909-1911) și cursul superior, secția clasică (1911-1914), obținând bacalaureatul în 1914 Tânărul are înclinații spre literatură, fiind îndrumat de profesorul de limba română Nache Niculescu (ai cărui elevi au fost, între alții, N Titulescu și dr C Angelescu), dar, în același timp, are preocupări și de astronomie, cumpă-rându-și din economiile sale o lunetă Pe acoperișul casei construiește un turn, de unde, cu ajutorul unui telescop cu dublu ochean „iscodea cerul înstelat" Citea mult din Balzac, Flaubert, Stendhal, Dostoievski și Leonid Andreev La insistențele tatălui, căruia îi va reproșa mai târziu (nuvela Un trecător), se înscrie la Facultatea de Drept, unde frecventează doi ani, fără să susțină examenele, simțindu-se fascinat de tainele și atracțiile Capitalei, ca Mihnea Băiatu din romanul său Zilele și nopțile unui student întârziat în paralel a urmat și unele cursuri la Facultatea de Litere a Universității din București pe care le-a întrerupt din cauza războiului Continuare în p 2 Cornel Ungureanu - Vânătoarea regală, dincolo de solemnitățile supușilor Marin Sorescu - Romanul călătoriilor Jurnal inedit -1982 Р- 5 Adrian Cioroianu - Editorul Petre Georgescu-Delafras - ? ? o viață cucerită, apoi marcată de istorie Mihai Ene - „ Cartea sacră “ a teatrului No p-11 Felicia Burdescu - Lucian Blaga și poezia de iubire p-12 DumitruRaduPopa-Antonio LoboAntunes-PremiulNonino p-15 Ion Parhon - La Oradea - Un festival dinstinct și distins p 27 2 Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 JNfcrisul (Românesc Programul Manifestărilor Cultural-Științifice 30-31 octombrie 2014 - Muzeul de Artă, Sala oglinzilor Florea Firan, GibI Mihăescu-120 pp 1-3 Cornel Ungureanu, Vânătoarea regală, dincolo de solemnitățile supușilor p 4 Marin Sorescu, Jurnal inedit p 5 Ovidiu Ghidirmic, Hermeneutica și ethosul creației p 6 Constantin M Popa, Oracole p 6 Adrian Cioroianu, Editorul Petre Georgescu-Delafras - o viață cucerită, apoi marcată de istorie p 7 Claudia Miloicovici, Moștenirea Brâncovenilor p 7 loan Lascu, Câteva întrebări adresate lui Jan H Mysjkin p 8 Marian Victor Buciu, Reflecții eliberatoare despre cenzură (III) p 9 Mihai Duțescu, Șerban Chelariu-Piele și unghii; Traian Vasilcău-Sfeșnic în rugăciune p 10 Dan lonescu, O carte academică pe un subiect comercial pp 10,11 Mihai Ene,,, Cartea sacră ‘ ‘ a teatruluiNd p 11 Felicia Burdescu, Lucian Blaga și poezia de iubire (I) p 12 Florentina Anghel, O carte-album închinată Irinei Mavrodin p 13 Claudia Voiculescu, O carte poetică, un simbol ai prieteniei p 13 Viorica Gligor, Dimensiunea morală a romanelor luiAugustin Buzura p 14 Claudia Miloicovici, Premieră la Naționalul craiovean p 7 Dumitru Radu Popa, Antonio Lobo Antunes - PremiulNonino p 15 Red , Scriitorul american EdwardHirsch la București și Iași p 15 Radu Polizu, Tibet - de la Kailash laEverest p 16 Carmen Firan, A doua înfățișare p 17 Adrian Sângeorzan, Poeme p 18 Red , Premiul „Marin Sorescu“ și Târgul de carte de la Goteborg p 18 Alexandru Oprescu, Dune - o resursă cinematografică neexploatată p 19 Georgiana Oprescu, „ Oltenia lui Brâncoveanu “ p 19 Gabriela Rusu-Păsărin, Timpul trăirii, timpul reconstituirii p 20 Oana Băluică, Banatul Spațiu vs Câmp literar p 21 Lia Faur, Adulter cu parfum deAzzaro p 22 Red , Calendar - octombrie pp 22,23 Rodica Grigore, Emmanuelle Pagano și căutarea identității p 23 Georgiana-Elena Dilă, Truman Capote, Mic dejun la Tiffany - călătorind în pas ușor p 24 Anita Zărnescu-Leguay, Evenimente culturale românești la Paris p 24 Geo Constantinescu, Un veac cu Octavio Paz p 25 Mihaela Prioteasa, George Orwell -Iubirea este ură, războiul este pace, ignoranța este putere p 25 Ion Parhon, Tineri actori la al 17-leaHOP p 26 Ion Parhon, La Oradea: Un festival distinct și distins p 27 Dodo Niță, Mircea Sântimbreanu -autor de benzi desenate p 28 Viorel Forțan, Poeme p 28 Adrian Lesenciuc, între Visul-Revoluție și evadarea prin visul avangardei p 29 Maria Tronea, Vocile francofoniei -JeanMetellus p 30 Luca Cipolla, Poeme p 30 Lucian Florin Rogneanu, Salonul Anual de Artă p 31 Red , Okeanos p 31 Sorana Georgescu-Gorjan, Brâncuși și Cumințenia pământului p 32 Joi, 30 octombrie, orele 1600 SESIUNE DE COMUNICĂRI ȘTIINȚIFICE: „De /a cenzura impusă Ia autocenzură“ : academicieni, profesori universitari și din învățământul preuniversitar, critici și istorici literari, scriitori, directori și redactori de reviste culturale : acad Augustin Buzura, Dumitru Radu Popescu, Gheorghe Păun, prof univ Adrian Cioroianu, Cornel Ungureanu, actrița Genoveva Preda Limba română și mass-media 11/2014, al Revistei Scrisul Românesc Scrisul Românesc 2006-2014 Fondată la Craiova, în 1927, Serie nouă (din ianuarie 2003) - Recital de Genoveva Preda Vineri, 31 octombrie, orele Îl00 LANSĂRI DE CARTE: I L Caragiale, , ediție și prefață de Florea Firan Cornel Ungureanu, Genoveva Preda, Editată de: Fundația - Revista Scrisul Românesc Edward Hirsch, , ediție bilingvă Viorica Gligor, Constantin Zărnescu, , antologie de Florea Firan Recital poetic susținut de actori ai Teatrului Național „Marin Sorescu' GALA PREMIILOR „SCRISUL ROMÂNESC 4 - 2013 Decernarea premiilor de debut în volum - 2014 Continuare din p 1 FLOREA FIRAN GABRIEL COȘOVEANU ADRIAN CIOROIANU ANDREI CODRESCU DANIELA CRĂSNARU EUGEN NEGRICI NICOLAE PANEA DUMITRU RADU POPA DUMITRU RADU POPESCU MONICA SPIRIDON DANIELA TARNIȚĂ INAVOINEA ste admis la Școala de Ofițeri Rezerviști de Infanterie din Iași, pe care o absolvă în mai 1917, cu gradul de elev-plutonier Trimis pe front, împreună cu prietenul său George Stoian, se distinge în luptele de la Mărășești și este avansat la gradul de sublocotenent și decorat Episoade semnificative, cu caracter autobiografic, se regăsesc în schițele Soldatul Nistor, Cei din urmă ș a Demobilizat în 1918, revine în București, își reia studiile întrerupte Este atras de Al Busuioceanu în redacția revistei „Luceafarul“, condusă de O C Tăslăuanu, când citește o primă variantă a nuvelei Vedenia, publicată abia în 1924, în revista „Gândirea“ Cunoaște în redacție pe Vasile Voiculescu, Artur Enășescu, Lucian Blaga, Tudor Vianu care îl încurajează să scrie Debutează publicistic în revista „Lu-ceafarul“ din 15 februarie 1924 cu schița Linia întâi (semnată G Mihăescu), în care evocă episodul primei experiențe, ca ostaș, în tranșee în „Luceafarul“ continuă să publice schițele în tren, Cel din urmă cârd, Figurina, în „Shurătoruf'-SoldatulNistor, Pe drumul gloriei, altele în „Hiena“ (semnat Casa memorială Gib I Mihăiescu Gibe M ), când este remarcat de criticul Eugen Lovinescu Intră apoi în redacția ziarului „Țara nouă“, unde se împrietenește cu Cezar Petrescu și împreună cu acesta pleacă la Cluj participând la întemeierea revistei „Gândi-rea“ (1 mai 1921), alături de Lucian Blaga, Adrian Maniu, Ion Pillat, Emil Bucuța, Victor loan Popa, D Botez, Alexandru Phi-lippide, Alexandru și Ionel Teodoreanu La „Gândirea“ colaborează 14 ani, fără a fi însă influențat de ceea ce s-a numit „gândirism“, apariția publicației însemnând un moment important în evoluția sa scriitoricească Publică nuvele, cronici teatrale, însemnări mărunte, uneori sub diverse pseudonime La Cluj, o perioadă este redactor la ziarul „înfrățirea“, condus de criticul D Tomescu, și la „Gazeta Ardealului“ (1921-1922) După nouă ani de studenție, în decembrie 1923 își ia licența în drept și funcționează pentru scurt timp ca avocat la Chișinău, de unde se va inspira pentru romanul Femeia de ciocolată în martie 1924 se stinge din viață tatăl scriitorului, iar în iunie Gib părăsește Moldova și se stabilește la Drăgășani, ca avocat și profesor predând educație civică, noțiuni de legislație, fizico-chimie și franceză la Școala de ucenici (1924-1930) în această perioadă colaborează la revista craioveană „Flamura“ și scrie piesa Pavilionul cu umbre, distinsă cu Premiul I al Asociației Criticii Dramatice și Muzicale Piesa a fost jucată în stagiunea 1927-1928 pe scena Teatrului Național din București, având-o în rolul principal pe Maria Ventura și a fost jucată cu mare succes și de către Teatrul Național din Craiova, în 1928 Continuare în p 3 MIHAI DUȚESCU MIHAI ENE VIOREL FORȚAN ALEXANDRU OPRESCU ION PARHON LUCIAN FLORIN ROGNEANU FLORENTINA ANGHEL FELICIA BURDESCU MIHAELA CHIRIȚESCU RĂZVAN HOTĂRANU GABRIELA RUSU-PĂSĂRIN CLAUDIA MILOICOVICI GEORGIANA OPRESCU Str Constantin Brâncuși nr 24 Tel /Fax: 0251/413 763; 0722753922 E-mail: scrisulromanesc@yahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: RG03BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției, adresa: Constantin Brâncuși, nr 24, Craiova sau scrisulromanesc@yahoo com Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază Tiparul: Tipografia de Sud, Craiova, str Câmpia Islaz nr 97A, Tel : 0251/534 408 Q^)CîiSlll Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 3 Continuare din p 2 Florea FIRAN asiunea pentru astronomie nu l-a părăsit, din moment ce a comandat o lunetă la o Societate Astronomică din Paris, care l-a costat 12 000 de lei în 1929, iar în 1930 i-a apărut romanul BrațulAndromedei, în care Andrei Lazăr este astronom amator și inventator, ca și autorul în aprilie 1929 scriitorul se mută la București fiind numit mai întâi diurnist, apoi șef de secție la Direcția Presei din Ministerul Afacerilor Străine își reia colaborarea la „Viața literară“ „Vremea“ „Boabe de grâu“ „Adevărul literar și artistic“ cu proză, articole și cronici teatrale și cinematografice, note critice, interviuri, ori articole referitoare la legislația muncii, cu deosebire în „Calenda-rul“ unde susține o rubrică permanentă cu peste 500 de articole în 1930 revine pentru puțină vreme la Drăgășani unde funcționează ca profesor la școala primară în 1933 îi apare romanul Rusoaica, elogiat de Per-pessicius primit bine și de Eugen Lovinescu și considerat cartea sa de excepție Doi ani mai târziu, publică Donna Alba, romanul care îl va consacra definitiv Salariul mic îl împinge la datorii aproape imposibil de onorat și o duce tot mai greu, scrie mult, culcat pe spate, pe o planșetă, suferind și de o tuberculoză atavică ce-i va aduce sfârșitul, la 41 de ani (19 octombrie 1935), în spitalul gardienilor publici din București Este înmormântat la Drăgășani Pe ultimul dram a fost condus de un mare număr de scriitori printre care Cezar Petres-cu Adrian Maniu Al Philippide Lascăr Sebastian, Cella Delavrancea Dragoș Vrân-ceanu N Carandino N Crevedia Petra Co-mamescu ș a Dispariția e consemnată prin necrologuri semnate de G Călinescu Miliail Sebastian, Șerban Cioculescu Pompiliu Constantinescu Al Philippide Publicațiile „Gândirea“ și Calendarul'' îi consacră numere speciale Șerban Cioculescu consemna: „Cu Gib I Mihăescu literele române pierd pe cel mai important nuvelist de după război și pe unul dintre cei mai viguroși romancierii Două romane Vămile văzduhului și Upercut, n-au mai putut fi terminate Casa scriitorului a fost declarată, din 1975, muzeu, custode fiind ginerele autorului, profesoral Gheorghe Pavel decedat și el în 2006 Astăzi există într-o singură încăpere o expoziție permanentă cu manuscrise, cărți, biroul de lucru, luneta, lucrări de artă și alte obiecte се-au aparținut scriitorului Gib I Mihăescu debutează editorial cu volumul de nuvele La,, Grandiflora ", inspirat de atmosfera orășelului Drăgășani, volum publicat la Editura Scrisul Românesc (1928) și comentat favorabil de Pompiliu Constantinescu Cezar Petrescu Al Dima Octav Botez, în timp ce Camil Petrescu și Eugen Lovinescu au unele rezerve Pompiliu Constantinescu cel mai important cronicar literar din epocă, consideră că în La „ Grandiflora “ (1928) cele două mari teme - „lumea profundă a ființei"" și „chinuitoarele melodii subconștiente“ - sunt bine conturate La numai un an, în 1929, îi apare la Cartea Românească al doilea volum de nuvele - l e-denia împreună, cele două volume reunesc 13 nuvele, clasându-1 pe Gib I Mihăescu printre cei mai importanți nuveliști din epocă Al Dima așează La ,, Grandiflora “ lângă O făclie de Paște a lui Caragiale deosebindu-se însă, prin cerebralitate Al Philippide în articolul Scriitorul și opera, publicat în „Adevărul literar și artistic"" din 27 octombrie 1935 releva: „Nuvelele cuprinse în cele două cărți (La ,, Grandiflora “ și Vedenia) clasează pe Gib Mihăescu printre marii nuveliști ai scrisului românesc de după război Se poate chiar spune fără șovăire că multe dintre nuvele lui sunt capodopere ale acestui gen dificil și care cere atâta cumpănire atâta proporție și alegere "" Critica vremii îl aprecia pe Gib I Mihăescu ca pe un mare nuvelist, ducând specia la ultima ei strălucire (Șerban Cioculescu) sau remarcând „pătrunderea psihologică"" cu care era înzestrat și ingeniozitatea de „observator al aparenței umane"" (TudorVianu) în 1936, i se acordă, postum Premiul Național pentru Proză, ca o recunoaștere unanimă a creației scriitorului Gib I Mihăescu scrie nuvele într-o peri oadă în care genul era foarte puțin practicat, reușind, printr-o viziune proprie, să atragă atenția criticii, iar proza de mai mare întindere romanele îl impun ca unul dintre cei mari originali autori contemporani Critica literară apreciază că Gib I Mihăescu este creatorul unui stil în proza românească și se află, cu alte mijloace, alături de Hortensia Papadat-Bengescu și Camil Petrescu Referitor la stilul său criticul Octav Șuluțiu remarca o nouă formulă romanescă: „Gib I Mihăescu a aplicat metoda romanului polițist analizei psihologice și prin aceasta a creat o nouă formulă care-i este proprie"" Brațul Andromedei (Ed Naționala Ciornei București 1930) reprezintă prima încercare a lui Gib I Mihăescu în domeniul romanului O carte a inadaptabilității intelectualului la stilul de viață burghez, în tradiția lui Vlahuță și Camil Petrescu Inelescu din Brațul Andromedei, Milmea Băiatu din romanul Zilele și nopțile unui student întârziat fac parte din galeria de ariviști și inadaptabili erotici Tema Am Brațul Andromedei se regăsește și în cel mai izbutit roman al autorului - Rusoaica, apărat în 1933, ediția a VI-а în 1943, cu o prefață de Cezar Petrescu „Mai profund decât Brațul Andromedei, acest roman adâncește o altă latură a întreprinderii erotice: primejdia, misterul Cu riscul și cu plăcerea legată de risc, ofițeri și soldați explorează împrejurimile caută femei, profesează un adevărat detectivism sexual"", sublinia G Călinescu m Istoria literaturii române, pp 678-681 Reputația lui Gib I Mihăescu a fost impusă de cele trei romane apărate în trei ani, consecutiv: Rusoaica (Naționala Ciornei 1933), Zilele și nopțile unui student întârziat (Ed Cugetarea 1934) și Donna Alba (Cartea Românească 1935) Cei mai importanți critici îi recunosc valoarea Eugen Lovinescu îl încadrează la „Epica de analiză psihologică"", alături de Hortensia Papadat-Bengescu și Camil Petrescu G Călinescu în capitolul „Romancierii"", îl așează alături de Rebreanu Hortensia Papadat-Bengescu Camil Petrescu și alții Rusoaica, primul roman, este și cel mai apreciat și mai bine recenzat la apariție de către Pompiliu Constantinescu Perpessicius Al Philippide Octav Șuluțiu Mihail Sebastian G Călinescu în Istoria literaturii române releva: „Romanul Rusoaica izbește de la început printr-o relativă soliditate care se impune de la sine fără nicio demonstrație De la Brațul Andromedei la Rusoaica distanța este serioasă [ ] Gib I Mihăescu scrie un roman pe care l-am numi al situațiilor fundamentale în Madame Bovary nu se zugrăvește o femeie, ci femeia în general Rusoaica e un fel de Madame Bovary a virilității întrucât în Ragaiac sunt întrupate aspirațiile oricărui bărbat, fără vreun accident mai deosebit De altfel, ca și în celălalt roman (BrațulAndromedei), simbolizarea se face prin mai mulți indivizi deodată “ Și romanul Donna Alba a fost comentat elogios de către Șerban Cioculescu Ovidiu Papadima Dragoș Vrânceanu Ion Chinezu Octav Șuluțiu și alții în 1926, intr-un interviu publicat în „Viața literară"" Gib I Mihăescu mărturisea: „Prin temperamentul meu de moldovean sunt înrudit mai ales cu scriitorii ruși Consider și acum pe Rascolnicov al lui Dostoievski ca un sumum de artă către care se poate năzui în operele contemporane "" Când apărea Donna Alba, Vladimir Streinu în Pagini de critică literară, avea să releve: „Romanul românesc de azi, intr-un tablou diferențial, s-ar înfățișa obiectiv, cu Liviu Rebreanu și Cezar Petrescu cerebral cu E Lovinescu și N Davidescu iar cu puternicul Gib I Mihăescu - psihologic, de școală rusească și anume dostoievski-ană“ Despre Donna Alba, G Călinescu în Istoria scria: „Romanul descrie nu lumea obiectivă a eroilor, ci eul autorului, fiind monografia densă a mentalității virile Sensul operei e acesta: un bărbat dorește o femeie inabordabilă și atunci poziția cea mai prielnică orgoliului viril este aceea defavorabilă din punct de vedere social Un om de jos întâmpină dificultăți în cucerirea unei aristocrate Aici este marea ispravă Eroul nu reprezintă bărbatul cum este, ci cum ar voi să fie ( )“ Romanul Zilele și nopțile unui student întârziat nu s-a bucurat de aceeași primire, numai Șerban Cioculescu și Sergiu Pavel Dan l-au recenzat, de fapt, comentariile romanelor fiind destul de diferite Majoritatea criticilor considerau Rusoaica drept cel mai bun roman, apoi Donna Alba și Zilele și nopțile unui student întârziat, roman cu profunde accente biografice - în care personajul Milmea Băiatu studentul întârziat, are trăsăturile caracteristice ale olteanului - nu se mai bucură de aceeași primire, deși popularitatea scriitorului era constantă Doi dintre criticii importanți, Ni-colae Manolescu și Ov S Crohmălniceanu au însă o părerea opusă Ei consideră romanul Zilele și nopțile unui student întârziat drept „cel mai bun roman al lui Gib I Mihăescu Și aici intervine tema bovarismului masculin Romanul - susține Ov S Crohmălniceanu - are la început o originală factură picarescă și reconstituie cu umor și cu multă culoare atmosfera mahalalelor bătute de erou Bovarismul intelectual e văzut aici sub un unghi critic mult mai ascuțit"" Și Al Pini considera că Zilele și nopțile unui student întârziat nu este inferior față de Rusoaica sau Donna Alba, romanele fiind scrise la mică distanță de timp, „scriitorul n-avea cum să execute de la un an la altul un salt de calitate, nici cum să rateze o temă unică"" în aceste romane, cu experiența de viață ca ofițer mobilizat, student și avocat Gib I Mihăescu „proiectează în ficțiune autobiograficul înfățișându-ne în trei variante, fiecare remarcabilă în felul ei aspirația virilă spre idealul eternului feminin"" în zilele noastre, rediscutarea critică a operei lui Gib I Mihăescu tipărirea și includerea ei în programa școlară reprezintă nu numai punerea în valoare a creației scriitorului ci și a contribuției sale la dezvoltarea literaturii modeme epice în prefața volumului La „ Grandiflora “, Nicolae Manolescu aseamănă cazul lui Gib I Mihăescu cu acela al lui Cezar Petrescu adică un scriitor de mare succes în timpul vieții, care n-a reușit să se păstreze la fel de viu și în inima urmașilor Criticul consideră că „nuvelistul și romancierul au creat un stil"" în câteva nuvele în timp ce cu Rusoaica și Donna Alba, în care Gib I Mihăescu s-a realizat poate sta alături de Camil Petrescu și Hortensia Papadat-Bengescu Referindu-se la arta romancierului Șerban Cioculescu în „Adevă-ral“ din 24 octombrie 1935, afirma: „Arta lui Gib I Mihăescu a fost un fenomen de substanțialitate, nativ, robust și generos în principiul lui vital [ ] Printr-o evoluție normală era indicat poate să cucerească primul loc în epica românească "" 4 Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 Q&crisul (Românesc Cornel UNGUREANU Observam, cu altă ocazie, că în anii șaizeci D R Popescu scrie fără complexe provinciale, textul mustește de idei, de replici vii, uneori ostentativ libere Scriitorul „demască“, dar nu numai pedagogii de altădată Lumea literară de azi, spune explicit scriitorul, are și ea pedagogii ei, care Leul albastru e momentul în care scriitorul ia cunoștință de forța mărturiei sale: sau, cel puțin, putem noi bănui acest lucru Operele sale majore (DuiosAnastasia trecea Acești îngeri triști, F , J anătoarea regală) sunt stimulate de această curajoasă, necruțătoare, ironică afirmare a persoanei întâi De „revelația spectacolului educatorilor“ Dor, cealaltă importantă operă a lui D R Popescu din 1964-1965 (an al exploziilor literare semnificative) va anunța scenariul mitologic al literaturii sale de mai târziu, focalizat asupra asasinării Tatălui Tinerii autori ai anilor șaizeci scriseseră despre războiul „lor“, despre familia „lor“, despre copilăria și adolescența lor „Tema scrisului“, a atotputerniciei scriitoricești era dominantă Succesul îi îndeamnă către „temele adânci“ ale vieții sufletești - către animalele psihopompe; către ființele-totem Către modelul regal Pot să fie liberi cu ajutorul lor în Dor, în Duios Anastasia trecea, în F nu mai e vorba de adolescentul care desenează lei albaștri și se visează leu Leul care a murit trebuie să supraviețuiască prin alte ființe regale Prin animalele psihopompe care defineau universul tradițional al lumii asasinate Ar mai trebui să scriem că scriitorul a ieșit din lumile definite de biografie și se sprijină pe modelul literar de succes: onirismului îi furnizează personaje, conflicte, situații O întâlnire de zile mari, explicită abia în F este cu literatura lui Mircea Eliade Scriitorul vrea, acum, să transcrie lecția capodoperei Marele modele există în urmă, ele sunt mai expresive decât leii, ele scriu altfel istoria cea adevărată Sunt animalele-totem ale lumii rurale Dincolo de asasinarea Tatălui, de asasinarea „animalelor sacre“, descoperim, în Dor, resturile Imaginile dezastrului: „Jupuise până seara, în câmp, vacile moarte Făcuseră un foc mare să le mai dezghețe carnea Le jupuiseră mai mult ca să nu le mănânce lupii nejupuite Și sângele înghețase inele, roșu Sticleau jupuite, în lumina soarelui înghețat, ca niște butoaie albe de gheață, alb-vineții, sângerate și murdare ( ) Nu mirosea a mort și nici a sânge, dar ciorile începuseră să croncănească “ La fel de dure sunt imaginile din nuvela Duios Anastasia trecea Dacă în Dor structura Oedip Rege putea să fie pusă sub semnul întrebării, dacă momentele carnavalești puteau destrăma modelul tragediei grecești, în Duios Anastasia trecea trimiterile sunt directe Anastasia e, prin toate datele ei, An-tigona Și totuși suntem intr-un sat oltean de pe malul Dunării: suntem lângă Iugoslavia, într-o vecinătate care ar fi trebuit să fie solidară Anastasia vrea să îngroape partizanul sârb ucis de armata germană, să-l protejeze pe cel ajuns să moară aici Există însă „și aici“ o „stăpânire“ care trebuie să fie și să rămână supusă Să execute ordinele care vin de sus Anastasia - noua Antigonă - vrea să respecte tradiția, legea, să se sustragă și se sustrage lumii asasinilor Oameni locului sunt însă și ei asasini potențiali: Anastasia nu este sprijinită de nimeni Ei, oamenii locului, transformă asasinatele în carnaval: „Toată lumea știe acest lucru, și în cinstea victoriei dumitale, pe care-am recu-noscut-o, beau cu ei și cu doctorul vin cu sifon la Stoico-vici Ne servește nevastă-sa, dar noi nu facem gălăgie, am mers acolo cum se merge în priveghi la orice mort Vezi, aici însă e problema, că eu pot să rămân învins în ochii lor, cu o condiție, nespusă, dar pe care eu o știu Altfel, n-aș mai exista, și nici dumneata Hai ridică-te, domnișoară, și scuză-mă dacă uneori am fost nervos Hai, te-ajut, zise el și o luă de braț și ieșiră în curtea școlii Era întuneric Ea respiră adânc și își întinse brațele ca pe niște aripi să se dezmorțească Nu avea puteri, ceva era tulbure, dar nu-și mai dădea seama ce O barză trecu fâlfâind prin aer, dar nu se văzu nici ea, nici umbra ei, lăsată de lună Nu era lună Noaptea era blândă, ca o pisică Totul era o umbră uriașă, întunericul făcuse totul să semene Și barza, și piatra pe care o călca, și pereții școlii, și pereții closetului pe lângă care treceau își simțea inima bătând ca un clopot, de-i auzea bătăile și în urechi Mâna lui o ținea strâns de umeri și ea se gândi la Cătărina și se simți ca pasărea scăpată din colivie“ Suntem intr-un timp sacru Ar trebui să fim intr-un timp sacru în realitate, pășim pe treptele coborâtoare ale de-sacralizării: „Era încă duminică, nu trecuse miezul nopții Se opri, căci se opri și el Cătărina nu fusese rușinea pământului, ea se făcuse de mult pământ, dar morții sunt cel mai scump pământ Iarăși trecu Dunărea cu pești verzi peste ea Apoi apa îngheță și ea se văzu jucând de mâna cu miresele: și ea era mireasă cu sovon și cu beteală Unde era mirele, cine era? Ajunse cu picioarele pe pământ E pământ Era pământul întreg“ Ar fi visul Anastasiei - trecerea ei dincolo Iată și finalul nuvelei, decriptarea: „Domnilor și doamnelor, vedeți dumneavoastră, Anastasia era mică de statură, își zise Costaiche Ce știu eu ce s-a mai întâmplat? Poate unii, ca s-o compromită, când ea a mers acolo, la closet, scuzați-mi expresia, i-au tras o scândură, și ea a căzut Să râdă lumea de ea și să n-o mai ia în serios Că de Stoicovici au râs până s-au, scuzați-mi expresia, pe ei Și poate au uitat de ea? Dumnezeu știe Ea plecase de mult și eu eram la priveghi Sau poate a căzut singură Dumnezeu știe, era noapte Ea era scundă Anastasia, scundă, așa că, așa că Anastasia, înțelegeți, doamnelor și domnilor Anastasia, în groapa aceea cu excremente - scuzați-mi expresia! - în groapa foarte adâncă, foarte adâncă, în groapa aceea, ea fiind scundă “ în prefața din 1981 al volumului lui D R Popescu, Leul albastru, vorbeam despre relația dintre duritatea lui D R Popescu și hiperrealismul prozei din lugolslavia Câțiva importanți scriitori din țara vecină se desfășurau sub semnul unei caligrafieri minuțioase a lumii de jos, a zonelor mizerabile create și animate de grupurile umane ale periferiei De victime și de călăi Câteva filme de mare succes se hrăneau din sugestiile acestor cărți Când voi fi mort și livid, celebrul film al lui Zivojin Pavlovici (1967) fixase imaginea morții pe care o descoperim în finalul nuvelei lui D R Popescu: eroul lui Pavlovici murea la fel ca Anastasia Este moartea cea mai abjectă, în acest spațiu al tradiției ordonatoare E un superlativ al asasinatului Sau o altă definire a lui, într-o operă din care nu lipsește vigoarea pamfletară a întrebării: cât de jos se poate coborî ființa umană? Indicațiile de regie nu sunt lipsite de precizări topografice Prin aceste locuri se coboară în infern, acesta este ghidul călătoriei Există un ghid foarte important, un nou rege, un nou învățător și un nou Moise Suntem într-o lume în care rolurile s-au inversat -într-un spațiu în care Creatorul a devenit un Maestru desfigurator Comei Regman definea satul - colectivitatea rurală din opera lui D R Popescu - ca o „colectivitate demonizată“ Satul este stăpânit de demoni, e metamorfozat de prezența lor Cine sunt demonii? împreună cu Srba Ignatovici proiectasem, la sfârșitul anilor șaptezeci, un studiu amplu asupra relațiilor dintre proza românească și cea iugoslavă a ultimului deceniu Studiul ar fi trebuit să fie o cercetare a prozelor sud-estului european Proiectul devenea o geografie literară care implica literaturi și opere pe care azi le numim ale Europei Centrale între vocația sinuciderii a personajelor exponențiale din literaturile Europei Centrale și cea a autodistrugerii pe care o descoperim în literaturile sud-est europene se pot descoperi șocante echivalențe Le-am numit și eu și Srba în mai multe dintre cărțile noastre Mai important ar fi să insistăm asupra felului în care, în perioada 1965-1971 D R Popescu devenea un adevărat lider al generației Era scriitorul care prelucra, din zbor, temele care să străpungă barajul interdicțiilor Temele pe care le descoperim în literatura lui lonBăieșu, Teodor Mazilu, Vasile Rebreanu, Ștefan Bănulescu, Sorin Titel, Geoige Bălăiță - ale scriitorilor așezați în preajma aceleiași vârste și a acelorași proiecte literare Poate că totuși, este mai exact să scriem că este un adevărat lider al Provinciei literare tinere Sorin Titel la Timișoara, George Bălăiță la Bacău erau solidari cu D R Popescu, cel care scrisese în „Astra“ un eseu fulminant despre „demetropolizarea culturii“ Demetropolizarea însemna ieșirea culturii din metropolă, din spațiul Capitalei, pentru a valida o geografie literară care să nu ignore spațiile fertile ale culturii Margi nile deveneau echivalente Centrului, cultura română putea intra în alte relații cu marile culturi ale lumii Ideea poate fi regăsită și în eseurile din anii ’30 ale lui Mircea Eliade Opera de început a lui D R Popescu are, printre simbolurile sale importante, nunta posibilă, dar mai ales imposibilă; ceremonia înaintează în gol, ea nu slujește o adevărată întemeiere; ea continuă în virtutea inerției un spectacol Numeroasele „mirese“ ale operei sale de început - ale prozelor sale din deceniul 1955-1965 - ratează unirea, căsătoria lor e o maculare în virtutea inerției, ea devine pentru cei din jur ca o sărbătoare fără seamăn Protagoniștii spectacolelor pun în mișcare manechine Ceva e iremediabil pierdut în spectacolele mecanice ale nuvelisticii lui D R Popescu; păpușile nu pot reprezenta o lume, spectacolul lor e fals, magia lui e iluzorie Imaginea ideală nu poate recupera imaginea reală a lumii Nunta e un spectacol deformant, sărbătoarea pe care o propune privitorului conturându-se pe coerciție și represalii Să repetăm (odată cu poetul) că „scrisul e o nuntă“? Prozele din „teritoriile nimănui“, dinvremile apocaliptice ale secetei păstrează eroii tradiționali ai anilor ’50, personajele „pozitive“, îmbrăcându-le mai ales în costume folclorice Ele devin un barometru al patimilor celorlalți Universul liric al literaturii din anii cincizeci e subminat de cel grotesc al demonilor - și ei fără atotputernicia de demult Sunt, și ei, ființe degradate Din volumul Zilele și nopțile săptămânii O introducere în opera lui D R Popescu, de Comei Ungureanu, în curs de apariție la Scrisul Românesc Revista și Editura Se adresează celor care nu au împlinit 35 de ani și nu au debutat publ icistic sau în volum Concursul se desfășoară în următoarele secțiuni: poezie, proză, teatru, eseu Lucrările vor fi semnate cu un motto, care se va regăsi, de asemenea, și pe un plic închis atașat manuscrisului El va cuprinde numele și prenumele concurentului, data de naștere, adresa, numărul de telefon și premiile obținute la alte concursuri literare Manuscrisele vor fi trimise, până la data de 1 sept 2015, pe adresa: Un juriu alcătuit din critici și istorici literari va acorda câte un premiu pentru fiecare secțiune, separat pentru revistă, separat pentru editură Relații suplimentare se pot obține la Tel: 0722/753 922; 0251/413 763 Q&crisul (Românesc Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 5 în ultimele două luni, aproape în fiecare zi am petrecut multe ore pictând Intenționam chiar să mă las de scris Făcut progrese la pictură înunnă cu vreo trei săptămâni, a venit de la Skopje scriitorul Bojin Pavlovski [director la editura „Misla“ din Skopje], care mi-a adus volumul Pe sub ușă, o antologie din poemele mele, traduse de T[asko] S[arov] în limba macedoneană A apărut alături de alt volum de poezie românească Mi s-a spus că eu, Nichita și Jebeleanu candidăm la premiul festivalului de la Struga Acum câteva zile, D M mi-a spus că premiul l-a luat Nichita El a aflat că sârbii, care au aflat imediat de povestea cu „meditația“, au fot încurcați de situația mea și chiar au fost sfătuiți de oficialitățile române să i-1 acorde lui Nichita, pentru a nu crea neînțelegeri diplomatice între România și Iugoslavia 90% dintre sârbi erau pentru mine Și așa a luat Nichita premiul Nu voi mai merge anul acesta la Struga, așa emu intenționam Sper să mi se dea voie să plec în Mexic, la festivalul de poezie, și în Spania, la alt festival, unde am primit invitații Peste două zile începe Congresul culturii și educației socialiste Ieri am primit știrea că s-a aprobat plecarea mea în Mexic, la festival E[ugen] Florescu, amabil, ca de obicei, era și el bucuros că s-a terminat cu bine povestea în general, de când îl cunosc, de mulți ani, și în ultima perioadă, de când are o funcție mare, mi-a făcut mereu o bună impresie - atent, prompt, franc, neurmărind să facă rău, ci dimpotrivă Nu înțeleg de aceea campania susținută împotriva lui, ca unul din dușmanii nr 1 ai scriitorilor Ori lipsă de informare, ori rea intenție (din partea unora lipsiți de informare - iar din partea unor scriitori plata unor polițe) Am stat 8 zile la mare, la Mamaia Participat la festivalul teatrului politic de la Constanța, ca spectator O piesă a lui Everac, Beția sfântă (Teatrul din Constanța), pe tema corcirii Uzurpatorii se împământenesc, mereu cel mai rău dintre ei învinge, împilări, jafuri, ațâțarea slugilor împotriva stăpânilor etc O parabolă împotriva colonialismului - explică autorul în prefață Copiii nu mai știu emu era înainte „Știe cineva cum era înainte?“ Un spectacol cam parodie âupăDeșteptarea primăverii de W[edekind Frank] (Institutul de Teatru) Am stat la Hotel Jupiter, în Mamaia Cald, vreme frumoasă, apa rece M-am acomodat greu Am pictat (în tempera) un blocnotes cu marea Mircea В [radu] îmi dă telefon chiar acum că s-a întors de la festivalul de teatru de la Sofia - Eu am dispărut de pe lista întocmită de Valentin Silvestru - e încă perioada meditației ) Un lucru incredibil - merg la Uniune pentru a-mi ridica pașaportul, care ar fi trebuit să fie gata Mi se spune că e sâmbătă, cei de la pașapoarte s-au făcut că nu aud când le-a fost cerut Merg la D R [Popescu] care, jenat, îmi spune că a primit un telefon de la tov Enache [Marin, secretar al CC al PCR], care îl anunța că s-a revenit asupra aprobării și să încerce el să mă convingă să renunț la plecarea în Spania și în Mexic Că unii scriitori au făcut contestații - de ce plec eu și că e bine să renunț Să cad jos, nu alta La așa ceva nu mă așteptam I-am spus că nu semnez, în ruptul capului Că ar însemna să accept o stare de persecuții împotriva mea, care s-ar instaura pe o lungă durată, fără nici un fel de vină Că de fapt asta și urmăreau cei de la „Săptămâna“ [revistă literară, condusă în anii 1980 de Eugen Barbu] și oiganele lor, să mă scoată din viața literară Nu înțeleg să fiu pedepsit pentru activitatea mea ca redactor-șef și secretar de Asociație [Asociația Craiova a Uniunii Scriitorilor], D R [Popescu] mi-a promis să mai vorbească o dată cu Enache Este deja târziu Sâmbătă ar fi trebuit să plec la Madrid Festivalul începe luni Nu e nicio recompensă faptul că plec la aceste festivaluri Era o recompensă dacă mă trimitea Uniunea Dar eu am fost invitat - invitat de onoare E de groază să știi că ești la discreția măciucii lui Eugen Barbu! Primit azi dimineață două telegrame Una de la poetul spaniol Justo [Jorge] Padron, președintele celui de-al 6-lea Congres mondial al poeților, care îmi spune că mi s-a trimis biletul de avion și mi s-a rezervat loc la hotelul Los [Cabos] și cealaltă de la Aridjis [Homero], să trimit urgent selecția poemelor pentru festivalul din Mexic Poeziile le-am trimis, încă de acum o lună, pe 14 iunie, înseamnă că plicul mi-a fost oprit aici, ca și cum ar transmite secrete de stat Unde am ajuns! Cineva îmi relatează următorul fapt în satul Risipiți (actualmente Unirea!) din Dolj, sat bogat pe vremuri, cu vii și recolte bogate, țăranii, ca să nu moară de foame, au găsit o modalitate ingenioasă de a fura porumb de pe câmp Cresc măgăruși și îi dresează să vină singuri acasă Merg noaptea cu ei la pășune și, la plecare, le pun în spinare desagi cu drugi, îi spun ciuș, îi dau una peste burtă și măgarul pleacă acasă Stăpânul îl urmărește cu ochii de la distanță Dacă apare milițianul, nu știe al cui e măgarul Au prins un măgăruș intrând pe poarta unui sătean „— Nu e al meu, domnule, a zis săteanul Ce, scrie pe el că e al meu? Luați-1!“ A crescut prețul măgarilor Fiecare crește câte doi, trei Un secretar de stat își propusese să stârpească măgărușii din Dolj N-a reușit Se știe încăpățânarea acestora - deși nu trăiesc prea mult, că după câțiva ani se deșală Dar iată ce ajutor frățesc dau vitele oamenilor De-aia e bine să ai și vite Nu știu de ce n-am mai scris atât de lung timp în acest caiet în dimineața aceasta am sosit de la Belgrad, unde am stat o săptămână (plecat sâmbătă, 17 oct ) Invitat la întâlnirea din octombrie a scriitorilor din Serbia, manifestare poetică ajunsă la cea de-a 19-a ediție Am mers în cușetă cu Nichita înainte de plecare, m-a rugat de câteva ori la telefon să nu uit să iau o sticlă de votca, întrucât pe el nu-1 lasă Dora, nevastă-sa, cu care s-a căsătorit legal, de curând La gară a mai sosit și [Constantin] Chiriță, cu Istoria literaturii lui Călinescu, darul lui D R Popescu pentru [Adam] Puslojic și c-o sticlă de whisky Bătrânul [Nichita Stănescu] a legumit whisky-ul în așa fel, încât i-a ajuns până la Belgrad A sorbit din el toată noaptea Ba de la Vârșeț încolo a început și votca Mi-a fost foarte greu să-l silesc să mai facă pauze E arțăgos, suspicios etc Vorbește tot timpul într-o stare de euforie, alternând cu momente de enervare și depresie La plecare, îl caută și un colonel, care n-a vrut să vorbească în apartamentul lui, arătând spre pereți, semn că au urechi, și l-a scos în stradă, unde, destul de brutal, l-a admonestat pentru un telefon pe care-1 dăduse la С C , intervenind pentru poeta Ioana Crăciunescu, și ea invitată la Belgrad „De ce sprijini spioanele?“ „E o Mata Hari?“ etc I s-a relatat ce spusese el la telefon cu puțin timp înainte etc Era enervat și surescitat bătrânul [Nichita] Pe dmm am fost treziți de două ori - o dată de conductorul sârb care ne-a vândut cușeta - destul de scump, considerând suta de lei egală cu suta de dinari Și de la Stamora Moravița a venit controlorul care ne-a cerut (și ne-a luat) iar o sumă pentru distanța Stamora - Belgrad Noroc că am avut banii respectivi La Belgrad ne aștepta Adam Puslojic Tras la hotelul „Slavia“, etaj 15, camera 11 Frumoasă perspectivă de la fereastra mea - Dunărea, podurile Festivalul a început luni, cu o sesiune de comunicări în plen, care s-au continuat marți - discuții pe secții Miercuri se țin și lecturi în provincie (de la care eu personal, ca și Nichita, Mincu, D[umitru] M Ion și Carolina [Ilica] ne-am eschivat), apoi joi seara, o lectură la Universitatea populară din Belgrad în această seară a început, de fapt festivalul - poeții strânși toți laolaltă au avut ocazia să se cunoască și ca poeți, nu ca oratori și critici Am citit Sha-kespeare Printre participanții la colocviu, puțini poeți mai cunoscuți - Jean Orizet, Andre D„ Maria Luisa Spaziani, Zbigniew Bierikowski, cu soția [Adriana Szymanska] (mult mai tânără decât el, poetă și critic literar), VladimirReisel și încă vreo câțiva în total 63 de poeți străini - ceea ce e destul de mult E de admirat strădania sârbilor, macedonenilor, bos niacilor de a se face cunoscuți La festivalurile de la Struga, Sarajevo, Belgrad vin anual cel puțin o mie de poeți străini, oiganizatorii suportând cazarea și dând o diurnă pentru masă și uneori plătind și biletul de avion (Noi nu avem nici un festival internațional ) Din păcate, selecția la aceste festivaluri este destul de anemică - vine cine vrea, cine poate, cui i-a venit rândul și figurează pe listele uniunilor de creație din țările socialiste De obicei, cei mai întreprinzători nu sunt și cei mai buni poeți Totodată, printre aceștia, o mare parte sunt doar traducători, cunoscători ai limbilor respective, amici ori cunoscuți ai organizatorilor, care îi invită, uneori an de an, din motive propagandistice și dorința de a fi traduși Și în delegațiile române, cei mai mulți intră în aceste categorii Greu de găsit un dialog real, sincer, cu Nichita, exclusivist, mereu într-o stare de exaltare, invidios și cu tendința de a face din prietenii lui subalterni - un fel de harem, cu eunuci care beau la întrecere cu el și-i închină ode de preaslăvire I-au ținut trena, de data asta, Adam și Mincu C[arolina] a fost tot timpul cu Doinaș loan Fl[ora] a venit și a dispărut Delegația română oficială: Alexandru Ștefănescu și poetul maghiar din Cluj, Kiraly - destul de rezervați și la locul lor Am dat un interviu pentru o revistă, am vizitat Muzeul de Artă, discuții plăcute cu Orizet, Benkowski etc Viața în Iugoslavia se scumpește zi de zi - dinarul se devalorizează - ieri încă o devalorizare cu 20 la sută) - benzina pe cartelă, cafea nu se găsește Altfel, magazinele sunt încă pline, inclusiv cele alimentare, ceea ce nu se întâmplă în provincie, unde, spunea D[mnitru] M Ion, trebuie să umbli o jumătate de oră după o pâine care costă 37 de dinari Cu grupul, ieri, la mormântul lui Tito E un complex memorial, în parcul unde și-a avut locuința S-a dat un film cu vizitele lui în lume - un mic muzeu cu cadourile primite Foarte mulți dintre participanți mă cunoșteau - din scris La secția franceză unde am participat, la un moment dat s-a vorbit mai mult despre mine, decât despre situația poeziei la sfârșitul sec 20 (tema colocviului), ca un exemplu de poet, reușind să fie în același timp popular și modem Emoția premiului Nobel s-a dus Ieri, poetul aigentinian R îmi spune că i s-a decernat lui [Gabriel Garcia] Mărquez „— Știam încă din primăvară, din Italia, că sunteți unul dintre candidații serioși din acest an - îmi spune (Am fost propus, într-adevăr, din mai multe țări Dar nu mă așteptam să mi se dea anul acesta Poate la anul ) Dormit prost noaptea asta - cușeta pe osie și toată noaptea m-am perpelit La București, cald O zi frumoasă de octombrie Anexez spre aducere aminte lista și programul colocviului De publicat cuvântul meu rostit acolo * Festivalul internațional Serile de poezie de la Struga, al cărui trofeu este Cununa de aur, premiul a fost acordat unor mari poeți: Wyston Hugh Auden (SUA), Eugenio Montale (Italia), Pablo Neruda (Chile), Fazii Husnii Daglarca (Turcia), Eugene Guillevic (Franța), Leopold Sedar Senghor (Senegal), Arthur Lundkvist (Suedia), Rafael Alberti (Spania), Hans Magnus Enzensberger (Germania), Blaje Koneski (Iugoslavia) etc , iar în 1982 lui Nichita Stănescu oncepția hermeneutică a lui Nico-lae Balotă este expusă în articolul programatic Pentru o direcție nouă în critica literară, din volumul Euphorion, după cum intr-un alt articol programatic, din același volum, criticul își exprimă opțiunea pentru modalitatea, mai liberă și mai neîngrădită, a eseului (Pledoarie pentru autonomia eseului) Curioasă și în contradicție vădită cu propria-i concepție elastică despre critică și despre eseul interpretativ, este întoarcerea în spirit polemic și iconoclast, în Pentru o direcție nouă în critica literară, la critica judecătorească și normativă maioresciană Chiar titlul acestui articol programatic este maiorescian și ne amintește de Direcția nouă în poezia și proza română, Maiorescu fiind criticul care polemiza nu numai cu autori, ci și cu direcții întregi de cultură, care i se păreau false și nefondate Maiorescu rămâne prototipul, arhetipul criticului român, la care s-au raportat și se raportează toți criticii ade-vărați, demni de acest nume, care i-au urmat Dar la Maiorescu nu ne mai putem întoarce, prin progresul firesc al disciplinei, decât ca la un simbol al echilibrului și al dreptei judecăți Maiorescianismul rămâne fenomenul cu bătaia cea mai lungă din cultura noastră, fiind echivalent cu manifestarea amplă, programatică și de durată a spiritului critic, în absența cămia o cultură decade sau este amenințată cu dispariția Eroarea lui N Balotă este că încearcă să-l opună pe Maiorescu lui G Călinescu în realitate călinescianismul, ca și lovinescianismul, de altfel, se înscriu tot în maiorescianism Articolul păcătuiește prin „subiectivism“ accentuat din partea lui N Balotă, care a fost o vreme, cuhnea ironiei, cercetător și subaltern al lui G Călinescu la „Institutul de teorie literară și folclor“, ce purta numele ilustrului critic! N Balotă nutrea pe atunci prejudecata că marele critic ar fi avut un temperament versatil și inconsecvent, fiind mai mult un posedat al cuvântului, decât al ideilor Dar, caracterizarea lui N Balotă rămâne, în linii mari, valabilă și extrem de sugestivă, G Călinescu fiind, în viziunea sa, „un spirit baroc și politrop, cu vorbirea meșteșugită“ („UnUlisse al criticii literare“) Ceva mai târziu, în articolul Glose călinesciene, N Balotă își va revizui părerea, așa cum se cuvine unui spirit lucid, capabil de reconsiderări oneste: „Cred în genialitatea lui G Călinescu Omul avea un daimon al său nepereche“ în același articol, din volumul Labirint (Y)~1G) G Călinescueste considerat un „baroc clasicizant‘, adică un spirit baroc aspirând spre o ordine clasică Dincolo de stilul baroc inconfundabil, în care a strălucit ca nimeni altul, G Călinescu a fost un critic de idei, care ne-a fascinat, întotdeauna, prin spiritul său speculativ, de orientare filosofică și prin interpretările spectaculoase Cei mai autorizați esteticieni vorbesc despre „eteronomia esteticului“ Esteticul în stare pură nu există, ci în combinație cu „eticul“, „filosoficul, „politicul“ etc Dar esteticul rămâne predominant și decisiv pentru valoarea operelor literare N Balotă știe prea bine acest lucm și respectă prevalența este ticului, dar nu și autonomia lui Criticul se ocupă de opere a cărorvaloare este certă, clasată, dar este interesat mai ales de mesajul lor moral, de valoarea lor etică Axul principal al eseurilor lui N Balotă îl formează un „ethos al creației“, pe care încearcă să-l decripteze în fiecare operă analizată Criticul se situează pe poziții antiestetizante După N Balotă, ignorarea eticului este la fel de periculoasă, ca și neglijarea esteticului Criticul refuză să se refugieze în apele tulburi ale cinismului estetizant Hermeneutica lui N Balotă pune în centrul preocupărilor sale „ethosul creației, iar henneneutul trebuie să fie, înainte de toate, un veritabil moralist, nu și un moralizator N Balotă oficiază actul critic ca un sacerdot, iar stilul său este liturgic, atingând în volumul Labirint (1970) valori maxime, de indubitabil lirism și rafinament: „Veacul e înaintat în vârstă și am citit aproape toate cărțile sale“ Este declarația unuia dintre cei mai mari eseiști de la răscrucile veacurilor, a celui care a trecut și a celui în care am intrat Henneneutul este preocupat de ființa morală a creatorilor Ce trăsături „umane-prea umane“ sălășluiesc înființa creatorului și au dat naștere operei? se întreabă mereu eseistul, preluând expresia preferată a lui Nietzsche Volumul Umanități (1973) evidențiază, după cum indică și titlul, și mai mult programul „umanist“ al lui N Balotă și treptele „devenirii întru umanitate“, ca să ne păstrăm în limbajul criticului, care ne evocă, cu irepresibilă nostalgie, atmosfera elevată a „Cercului literar de la Sibiu“, precum și șarjele amicale ale confraților lonNegoițes-cu, celălalt critic, impresionist, al „Cercului literar de la Sibiu“, știindu-i preocupările și pasiunea pe care o învestea în eseistica sa umanistă, îl întâmpină cu cuvintele subtil ironice: „Salut umanismul încarnat!“ într-un eseu: Omul o idee inutilă?, criticul regizează, cu mult tact, o nouă Apărare a lui Socrate ținta atacurilor sale fiind noii teoreticieni ai structurii, în frunte cu Michel Foucault: „Uităm că umanitatea nu este (cum pretind noii teoreticieni ai structurii) o categorie desuetă ori inutilă, abstractă și neutră, simplă cochilie goală, bună de aruncat, a unor afecte defuncte“ în eseul A păstra chipul uman criticul își justifică predilecția sa pentru zonele morale ale literaturii Pentm N Balotă însăși disoluția structurii și a personajului, în literatura modernă, este legată de disoluția morală Prin temperament și alcătuire, Nicolae Balotă prezintă cele mai semnificative afinități sufletești și intelectuale cu marii eseiști spanioli, cuMiguel de Unamu-no, celebrul exeget al lui Cervantes și Don Quijote și cu Eugenio d’Ors, cel îndrăgostit toată viața de categoria estetică a barocului După N Balotă pasiunea reprezintă cea mai de preț calitate umană Criticul întreprinde, în paginile sale, un permanent elogiu al pasiunii „Trebuie să gândești cu tot trupul și cu toate simțurile și cu măruntaiele tale“ - spunea rectorul de la Salamanca Sau, cum spune, parafrazându-1, Nicolae Balotă: „Numai ideea pe care o trăiești cu toată ființa ta e adevărată“ racolul-chestionar, acea listă de întrebări în care se apelează la resursele jocului de adițiune, trădează plăcerea stimulării presupuselor zone de sinceritate, în scopul devoalării datelor interiorității, cu valoare de crez, dar imposibil de verificat (cel mult psihanalizabile) Nu am în vedere bolboroserile mimetice infantile, nici fanfaronada unei erudiții menite să impresioneze, ci convingerile „de mic interval“, cum exact le definește Ion Dur în recenta sa carte Cel de-al treilea sens, 2014, și preferințele evoluând odată cu vârsta, material generos pentru configurarea a ceea ce s-ar putea numi biografia ideii de gust în siajul unor celebrități precum Proust, Barthes ori Pivot, mulți literatori români au dat curs provocărilor „oracularei Cartea profesorului sibian, amintită mai sus, evidențiază, dincolo de conținutul ei grav, frivolitatea anchetei de gust, veritabil „joc de living“, răspunsurile fiind un „rod al preferințelor și nu al valorilor, opțiuni care își modifică țintele cu trecerea anilor și tocmai de aceea sunt de mic interval și devin, nu rareori, ridicole sau hilare“ Și totuși, tentația Indică pare irezistibilă (vezi și „Chestionarul cu accente ludice“ formulat de Lucian Vasi-lin în revista „Dacia literară“, nr 7-8,2014) Să distingem, din noianul ambiguităților preferențiale, pe acelea care se referă la o temă de indiscutabil interes: eternul feminin Un indiciu sibilinic aflăm în imersiunea lui Nicolae Manolescu făcută în regimul cantitativului: „îmi plac o mulțime de lucruri: riscul, mersul pe jos, Malraux, un vers din Rilke , călătoriile în străinătate, aeroporturile, librăriile, munții , matematica, filosofia, Călinescu, rugbyul, fotbalul, handbalul, Sibielul, Sibiul, Monsieur Teste, vagoanele de dormit Creanga de aur, vapoarele , insulele (misterioase), femeile Zoe Dumitrescu-Bușulenga și colectivul de cercetători ai Institutului de Istorie și Teorie Literară „G Călinescu", m Parcul Nicolae Romanescu din Craiova, după lansarea cărții Itinerariiprin cultură prezentată de Florea Firan - 1982 ( inteligente)“ ș a m d (Julien Green și strămătușa mea, 1984) Din lipsă de spațiu, dintre determinările parantetice le-am păstrat doar pe acelea a căror coliziune mi se pare semnificativă Expert în problematica atât de spinoasă a feminității se arată Eugen Simion, căruia nu-i plac femeile sarcastice („semn sigur al lipsei de feminitate“), mediocre și sincere („sinceritatea lor este o disperare acceptată și răzbunătoare“), cele care „fac caz (sic!) mereu de genialitatea soților; nu-mi plac femeile care fumează; o femeie cu pipă îmi dă frisoane femeile care pronunță cuvinte mșinoase, nici cele care nu au simțul umorului și iau totul în tragic Are o părere cât se poate de rea despre „femeile pline de aurării“ și detestă „femeile firoscoase (mai ales când sunt tinere) pentru că promit eșecuri și anunță dezastre“ Cu toate acestea, criticul nu este un misogin, apreciind „femeia care are vocația tandreții și se comportă, în toate, cu o inteligență tandră“ (Moartea luiMercuțio, 2002) Mai aproape de zilele noastre Bogdan Crețu continuă observațiile critice la adresa femeii: „Nu-mi plac femeile neîngrijite și nici cele prea agresive Nu mă intimidează, mi se par false“, fără dorința de a merge dincolo de ceea ce se vede („Ziarul de Iași“, 7 aprilie, 2009) Ne întoarcem la volumul lui Ion Dur pentru a descoperi în răspunsurile sale un tip de franchețe care i se potrivește: „Calitateape care o prefer la o femeie', bucuria lucrurilor mărunte, dar și inteligența, vocea plăcută și mâinile frumoase“ O concluzie-avertisment se poate desprinde din modul paradoxal malițios în care riscă afirmația referitoare la eroina preferată' „Xantipa (pentru că l-a învins pe Socrate)“, răspuns ce valorează mult mai mult decât verdictele unor moraliști solemni străini de cordialitatea jucăușă Eseu Q&crisul (Românesc Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 7 Evenimente Culturale * /Q O 0 CIOROIANU flând depre proiectul Curții Vechi de a reedita această lucrare (clasică în felul său dar cunoscută mai curând inițiaților), ceea ce m-a surprins din nou a fost aparenta insolență a titlului: iată, așadar, un om care se declară pur și simplu cuceritor al vieții! - și asta în anul nepereche 193 9, an în care lumea urma să ia foc în Spania, trupele lui Franco își prefigurau victoria, cucerind răvășitul - și ulterior splendidul - oraș Barcelona; la Vatican Papa Pius al ХІІ-lea prelua conducerea lumii catolice; în Iran, tânărul șah Mohamed Reza Pahlavi se căsătorea într-o ceremonie fastuoasă cu prințesa egipteană Fawzia; la Hollywood, ieșea din producție epicul Pe aripile vântului, ce va revoluționa industria cinematografiei; în Chile, aproape 30 de mii de oameni mureau într-un cutremur de proporții coșmarești; în Statele Unite, un scriitor cu tonus nevrozat, pe nume John Steinbeck, publica romanul Fructele mâniei (care-i va aduce puțini bani la primul tiraj, ceva glorie la următoarele, dar mai ales, alături de opera ce va urma, un Premiu Nobel pentru Literatură în 1962); la Moscova, tot în 1939, cei doi dictatori exponențiali ai epocii Stalin și Hitler, își dădeau mâna efectiv (prin intermediul miniștrilor lor de Externe) într-un tratat, surprinzând deopotrivă pe democrații, dar și pe comuniștii, din toată lumea; fără nicio legătură cu politica mondială (dar în mare legătură cu nesiguranța de pe străzile metropolelor americane) într-o revistuță ieșită dintr-o tipografie de duzină din Statele Unite un desenator pe nume Bob Капе imagina un от-liliac dedicat luptei împotriva gangsterilor - nebănuind nicio clipă că acest Batman va deveni peste decenii una dintre cele mai valoroase francize ale culturii pop occidentale; în fine 1939 este anul în care pacea de ЛщулМагеІе Război s-a făcut țăndări și prin atacul Germaniei asupra Poloniei, începea Al Doilea Război Mondial Ei bine, tocmai în acel an la București Petre Georgescu-Delafras - un bărbat realizat din punct de vedere personal, profesional ub acest generic în 30 septembrie a c Institutul Cultural Român a organizat în cadrul Programului Național 2014 -Anul Brâncoveanu, comemorarea a 300 de ani de la martiriul Brâncovenilor, manifestare la care profesorul universitar Adrian Cioroianu a susținut prelegerea Sacrificiu și modernitate la Constantin Brâncoveanu, iar actorul Emil Boroghină recitalul de poezie Voievozii neamului - Ctitori și martiri prin care a evocat figurile unor importante personalități din istoria românilor, începând cu Decebal Mircea cel Bătrân Vlad Țepeș Ștefan cel Mare Miliai Viteazul continuând cu cei care au luptat pentru Independența țării la 1877, eroii care au căzut la Mărești și Mărășești făuritorii Marii Uniri din 1918 cei care au luptat pentru redobândirea Ardealului de Nord în cel de-al Doilea Război Mondial, cei morți în închisorile comu și material în vârstă atunci de 55 de ani neîmpliniți - declara, sub proprie semnătură, că a cucerit viața și, mai ales, decidea să spună și altora cum a făcut-o Pentru înțelegerea mai corectă a paginilor ce urmează este încă și mai indicat să rememorăm pe scurt România în care această carte ieșea de sub teascuri - cu precizarea obligatorie că în acest context, teascuri e mai curând o licență poetică; în realitate, producția editorială românească se baza pe unele dintre cele mai modeme tehnologii disponibile în epocă Grație unor oameni precum Georgescu-Delafras peisajul editorial al României era printre cele mai dinamice din Europa Cartea era un produs validat în saloane, dar era mai ales o afacere - din care, dacă o struneai bine, puteai câștiga onorabil ca editor (așa cum autorul acestui volum a făcut-o) Totodată, de ce nu am spune-o România acelui deceniu pe final era condusă de un rege care, dincolo de păcatele sale reale sau imaginare, avea și ceva calități - printre altele, aprecia cultura și era dispus că-și acorde patronajul și favorurile actelor artistice și intelectuale Rămâne un subiect de meditație pentru noi detaliul că la sfârșitul anilor ’30, în editurile din România apăreau anual mai multe titluri decât urmau să apară în aceeași țară, sub alt regim, la finalul anilor ’80! Așadar, România în care Georgescu-Delafras mărturisea cu orgoliu cum a cucerit viața era un stat mai mare decât oricând în relativ scurta sa istorie, iar progresul și emanciparea păreau de neoprit E drept că din trei puncte cardinale - Est Vest și Sud - privirile îndreptate asupra României (și mai ales asupra granițelor sale) nu erau deloc amicale - dar, câtă vreme Franța era garanția Europei și câtă vreme Liga Națiunilor îi urechea diplomatic pe revanșarzii germani, maghiari sau italieni, lucrurile păreau a fi sub control în centrul Bucureștiului se înălța noul Palat Regal (restaurat de abia câțiva ani atunci) și ori de câte ori în miez de noapte trecătorii vedeau vreo lumină aprinsă la niste sau tinerii martiri din Decembrie ’89 Născut în 15/26 august 1654 în localitatea Brâncoveni, județul Olt decedat pe 15/26 august 1714 la Constantinopol Constantin Brâncoveanu provine dintr-o familie de boieri olteni, înrudită cu Craioveștii cunoscuți pen etajul III al clădirii, ei își puteau imagina că dincolo de perdele este Regele care lucrează pentru țară în acel 1939, de ziua națională a Regatului în cocheta piață cuprinsă între Ateneu Palat Fundația Regală și colțul Căii Victoriei se ridica statuia prin care Mestro-vic asigura nemurirea Regelui Carol I-ul Petre Georgescu-Delafras ( a cărui editură Cugetarea începuse pe strada Mătăsari, iar în 1936 urcase calitativ și cantitativ spre strada Popa Nan) a fost fără îndoială unul dintre mulții bucureșteni care au admirat impozanta statuie a mărețului rege - fără să poată ști ce destin ingrat va avea ea în anul în care apăreau primele tiraje din cartea pe care o aveți în mâini, Georgescu-Delafras lucra (și) la un alt proiect: scrupulosul bibliotecar (cu simpatii legionare) Lucian Predescu tocmai definitiva ceea ce va deveni lucrarea-fanion a editurii Cugetarea', frumoasa și foarte bine scrisa Enciclopedie a României apărută în condiții de lux în anul 1940, ca omagiu adus primului (se credea atunci ) deceniu al restaurației carliste Enciclopedia României a avut un asemenea succes încât în scurt timp, ea a devenit în limbajul studenților sau al liceenilor epocii Enciclopedia Cugetarea-Delafras - ca un omagiu indirect adus editorului Chiar și astăzi, lectura acelor pagini umple de încântare - atât pe ce norocoși care mai au ediția originală, cât și pe cei care au ediția recentă, din anii ’90, retipărită fidel după formatul originar Desigur, explicând pe scurt o epocă nu putem substitui explicațiile necesare despre autor Băiat modest plecat dintr-un mediu românesc pe măsură Petre Georgescu-Delafras a fost ceea ce astăzi, în limbajul nostru cosmopolit (pe care editorul îl agreea chiar dacă nu-1 cultiva) s-ar chema un self-made man - unul reprezentativ pentru România anilor ’20 și ’30 Cu o mare încăpățânare, cu muncă intensă și cu viziunea dată de experiența proprie Geoigescu-Delafras a plecat de jos și a ajuns în casta restrânsă a celor mai respectabili creatori de carte din vremea lui tru rolul lor important în istoria Țării Românești din secolele 17-19 Mare boier, dregător între 1679-1688, când devine Domn al Țării Românești pe o perioadă îndelungată (1688 și 1714), Brâncoveanu a înfăptuit o politică de echilibru și a reușit să mențină poziția autonomă a Țării Românești între cele trei imperii - Imperiul Otoman Rusia și Imperiul Habsbmgic Domnia lui Brâncoveanu este cunoscută ca o perioadă de înflorire a culturii și artei, dezvoltare a vieții spirituale de la care a rămas un număr important de ctitorii, mănăstiri și alte construcții religioase și laice realizate într-o arhitectură și sculptură tradițională, îmbinând stilul neobizantin și ideile novatoare ale renascentis-mului italian într-un stil nou cu- Cum am cucerit viața, din acest punct de vedere, se deschide spre două tipuri de lectură Pe de o parte, insolența frumoasă a titlului, de care vorbeam, era în mod clar acoperită prin fapte: acest om chiar cucerise viața Din acest punct de vedere, volumul reprezintă un demers cvasi-memorialistic prin care un om așezat și respectat putea spune și altora că nu există rețete magice pentru succes - alta în afara muncii și a investiției cântărite de timp, bani și energie Dar mai există și un alt nivel al lecturii: probabil fără să știe, dar intuind modelul Geoigescu-Delafras propune aici și o lucrare motivațională, de genul celorpe care astăzi întreprinzătorii din toată lumea le răsfoiesc cu nerăbdare Acest gen de literatură non-fiction nu e tocmai nou: el apărea îndeosebi în orizontul anglo-saxon al Occidentului anilor ’30, prin scrieri de genul celor care l-au făcut pe americanul Dale Camegie celebru și bogat Păstrînd proporțiile și recunoscând primatul acolo unde există (cartea How to win friends and influence people a lui Camegie apărea în 1936 - așadar cu trei ani mai înainte de apariția best-seller-\Avi autohton Cum am cucerit viața), putem spune că Georgescu-Delafras a fost un precursor al literaturii de autoeducare (self-improvement) românești Desigur, nu era în intenția autorului de a intra în competiție cu vreun autor străin; dar pariul său nu este, prin aceasta, mai lipsit de valoare Pur și simplu, cartea lui arăta limpede cum succesul este posibil și în România în scurt timp după apariția plină de ecouri (și vânzări!) a cărții Istoria s-a răzbunat într-un fel neașteptat - și pe România, și pe Geigescu-Delafras (desproprietărit și căzut în uitare, el avea să moară în 1963) Dar cărțile și mesajul său au rămas Cum se știe, viața cucerită de Geoigescu-Delafras avea s-o ia pe alte coordonate Dar nu din vina lui ci a geopoliticii O variantă a acestui text va apărea ca prefață la volumul lui Petre Georgescu-Delafras, Cum am cucerit viața, în curs de apariție în acest an la Curtea Veche Publishing, București, noscut ca stilul brâncovenesc în 1690 Brâncoveanu a pus piatra de temelie a Mănăstirii Horezu (Hurezi), cea mai importantă ctitorie a sa cu hramul Sfinții împărați Constantin și Elena, precum și o serie de biserici și mănăstiri ctitorite sau refăcute între care Mănăstirea Surpatele sau Mănăstirea Polovragi Cu toate că reușise să fie confirmat pe viață la domnie (1699) și reconfirmat de noul sultan în 1703, Constantin Brâncoveanu a fost luat prin surprindere și mazilit în aprilie 1714, dus cu întreaga familie la Constantinopol unde a fost torturat Domnitorul a fost executat pe 15 august 1714, împreună cu cei patru fii ai săi (Constantin Ștefan Radu și Matei) și cu sfetnicul lana-che Văcărescu Pentru sacrificiul lor Biserica Ortodoxă Română în 1992, i-a canonizat sub numele de Sfinții Mucenici Brâncoveni Despre toate acestea a vorbit istoricul Adrian Cioroianu în ampla sa prelegere, care împreună cu spectacolul poetic susținut de Emil Boroghină a încântat publicul venit la eveniment Claudia MILOICOVICI 8 Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 Q&crisul (Românesc Interviu Jan H Mysjkin, născut pe 16 noiembrie 1955 la Bruxelles, locuiește alternativ, din 2002, la Paris și la București Scrie atât în neerlandeză, cât și în franceză Apublicat zece volume de poezie în neerlandeză, printre care Spel van spiegels/Sonetten in beweging (Jocuri de oglinzi/Sonete în mișcare, tradus în franceză pentru „Les Cahiers de Royau-mont", 2003) sau Rekenkunde van de tastzin (Aritmetica atingerii, tradus în română de Baros/ Mysjkin pentru Editura Exigent, 2012) Poemul său Kosovo (2006) a fost publicat în 34 de limbi, iar volumul Voor mijn ogen ligt het zwijgen (Dinaintea ochilor mei, nimic de spus, 2010) cuprinde versiuni ale poeziilor sale în 14 limbi A tradus nenumărate texte scrise de autori clasici și contemporani, atât poeți cât și romancieri în Belgia, transpunerile sale în neerlandeză au fost încununate cu Premiul Național pentru Traducere Literară (1990) și, în Țările de Jos, cu Premiul Elly-Jaffe (2012) în ultimii ani, a publicat peste cincizeci de poeți și prozatori români în diferite reviste belgiene, neerlandeze și franceze Jan H Mysjkin a alcătuit și două antologii de poezie română contemporană în care prezintă 24 de autori din perioada 1960-2010: Engel in het raam op het oosten (înger în fereastra dinspre răsărit, 2010) și Voor de prijs van mijn mond (Cuprețul gurii, 2013), ambele apărute la Poeziecentrum din Gent, Belgia De asemenea, a tradus în neerlandeză trei romane de Max Blecher, pentru care a primit, în 2012, Premiul de Traducere la Festivalul Internațional Pocsis" de la Satu Mare I L loan Lascu: Domnule Jan Mysjkin, dumneavoastră cunoașteți bine limba și literatura română, în particular poezia Care sunt scriitorii români, clasici și contemporani, pe care i-ați tradus deja? Jan Mysjkin' Prima mea traducere din literatura română a fost publicată exact acum zece ani: niște poeme din Lucian Blaga în Poeziekrant (Journal de Poesie) revista Centrului de Poezie de la Gând (Belgia) Era numărul din mai-iunie 2004 în numărul din iulie-august am continuat cu poeme din Nichita Stănescu E vorba de traduceri în neerlandeză De atunci, am continuat cu traduceri atât în Poeziekrant cât și în alte reviste din Flandra și din Olanda Ca urmare am depășit numărul de cincizeci de scriitori - nu i-am numărat încă - atât clasici cât și contemporani, prozatori ca și poeți, autori de factură convențională ca și alții de factură experimentală Zece ani mai târziu, în numărul din iunie 2014 al revistei „Gierik/Nieuw Vlaams Tijdschrift" („Gierik/Nouvelle Revue Flamande") figurează texte în proză ale clasicilor loan Slavici și Liviu Rebreanu, dar și poezii de Adela Greceanu și Ofelia Prodan între cele două momente se interpune o întreagă panoplie de autori, prin care se trece de la o generație la alta și de la o formă de scriitură la alta Evident, acest număr foarte recent trebuie privit din perspectiva altor demersuri: două numere despre literatura română în revista „Dens ex Machina" (primul în 2007, al doilea în 2013), și două antologii de poezie (1960-2010) la Centrul de Poezie (prima în 2010, secunda în 2013) Un singur număr de revistă sau o singură antologie nu pot epuiza bogăția literaturii române, pe nedrept puțin cunoscută în afara frontierelor Doar în timp vom ajunge să oferim o imagine cât de cât completă a literaturii dumneavoastră I L : Care sunt dificultățile pe care româna le ridică în fața unui traducător care nu este un nativ? Dintre români, care este scriitorul cu limbajul sau stilul cel mai dificil sau cel mai frumos? J M : în orice caz, nu specificul lingvistic sau efectele stilistice pun probleme la traducerea din română, oricum nu mai multe decât la traducerea din engleză, germană, franceză sau neerlandeză, ca să mă limitez doar la limbile în care lucrez Dificultățile provin mai degrabă din tradi- ția populară și din istoria recentă a României Când l-am tradus pe Lucian Blaga, am întâlnit cuvântul toacă", de pildă, care nu-mi evoca nicio imagine, fiindcă toacă" nu există în religia catolică sau protestantă Numai trăind în România am putut să văd și să înțeleg ce este aceasta și numai pornind de acolo am putut traduce cuvântul inventând alt cuvânt în neerlandeză Acest lucru e valabil pentru o mulțime de alte lucruri concrete din viața cotidiană care apar în textele românești, fie că e vorba de obiceiul mărțișorului" sau de producția de țuică" în gospodăria familială în ce privește poezia din perioada comunismului, există acolo o întreagă imagistică destinată să înșele cenzura, fapt ce nu pune probleme lectorului nativ, dar care scapă în întregime lectorului occidental Nu vreau să spun că prin asta poemele au devenit neinteligibile, fiindcă ele funcționează totdeauna la un prim nivel însă al doilea nivel, care pune sare în textul poemului, va rămâne pur și simplu neremarcat sau doar bănuit I L : îmi imaginez că unii autori vă impresionează mai mult decât alții J M : Este inevitabil Eu sunt și poet și anumiți autori se apropie mai mult de propria mea scriitură, ceea ce nu exclude curiozitatea și interesul pe care îl am și pentru alte forme poetice, câteodată foarte diferite de poezia mea Doi autori mi-au reținut în mod deosebit atenția: Max Blecher dintre clasici și Doina loanid dintre contemporani Dacă Blecher ar fi scris în franceză, ca unii dintre contemporanii lui, ar fi avut deja un renume internațional Astăzi trebuie să ne batem ca să-l facem cunoscut drept o voce excepțională în literatura europeană a secolului XX în ceea ce o privește pe Doina loanid, eu m-am recunoscut într-un mod excepțional în poezia ei A traduce poemele ei e ca și când le-aș scrie pe ale mele După ce i-am tradus împreună poemele, am început să traducem în tandem din poezia flamandă în limba română într-o primă etapă, aceste traduceri au fost destinate revistelor „Poesis International" și Apostrof" însă o selecție mai amplă și mai coerentă va apărea în curând cu titlul Lumina ultimei zile Poezie flamandă contemporană, la Casa de Editură Max Blecher Decanul de vârstă al celor cincisprezece poeți ai noștri are optzeci de ani, iar cel mai tânăr, treizeci Vom prezenta astfel o secțiune transversală a poeziei flamande din ultima jumătate de secol I L : Traduceți opere din mai multe limbi și literaturi în franceză și în neerlandeză Aici la Seneffe, la Centrul European pentru Traducători de Literatură, la ce opere și la ce autori lucrați? Din care limbă în care limbă traduceți? Și când vor fi gata aceste traduceri pentru publicare? J M : Mă aflu aici în primul rând pentru a încheia o antologie de poezie contemporană belgiană Insist asupra calificativului belgiană" care implică faptul că cele două comunități din Belgia, mia neerlandofonă, cealaltă francofonă, vor fi prezente în această antologie Există multe traduceri din poeții belgieni francofoni în neerlandeză și din poeții neerlandofoni belgieni în franceză, însă prezența ambelor comunități scriitoricești în același volum, bilingv, va fi o premieră în Belgia Volumul este construit în două părți: una cuprinde cincisprezece poeți flamanzi în viață, cealaltă cincisprezece poeți valoni Ce mi se pare destul de amuzant este faptul că totul e tradus prin eforturile mele, în ambele sensuri, având în vedere și faptul că eu am părăsit Belgia acum un sfert de secol și m-am instalat la Paris Poate că a trebuit acest recul pentru abordarea celor două comunități fără prejudecăți, dincolo de șicanele politice care deranjează viziunea I L : Care vă sunt proiectele pentru viitor?Și, în ce privește literatura română, aveți intenția de a reveni la ea? J M : Ca să mă limitez la literatura română: în ianuarie 2015 va apărea o culegere de poezie românofonă din Republica Moldova tradusă în neerlandeză Va fi a treia antologie de poezie românească ce apare la Centrul de Poezie de la Gând Am făcut-o în colaborare cu prietenul meu, olandezul Jan Willem Bos; el a ales cinci poeme, iar eu am făcut la fel Un fapt amuzant și semnificativ : autorul lui cel mai tânăr (Nicolae Spătam) este mai în vârstă decât cea mai vârstnică alegere a mea (Irina Nechit)! Astfel ne completăm de minune fără să ne fi înțeles dinainte Alt proiect pe care sper să-l văd publicat anul viitor este o antologie de poezie română începând din 1990, de data aceasta tradusă în franceză Un sfert de veac după căderea comunismului - este deci momentul de a face mi bilanț al noii poezii apărute de atunci încoace Cartea mea începe cu Cristian Popescu și Daniel Bănulescu, ca să se încheie cu douăzeci și unu de poeți și cu trei sute de pagini, ultimele fiind poetele Rita Chirian și Aura Mani Mă opresc aici cu traducerile din română, fiindcă nu primesc nici măcar mi sfanț pentru toată munca aceasta Cândva am solicitat o bursă de deplasare de la Fundația de Literatură Flamandă, pentru a merge în România Deși bugetul pentru astfel de călătorii de studii nu se epuizează niciodată la finele anului, bursa mi-a fost refuzată cu următorul argument: „România nu este o prioritate pentru Fundația de Literatură Flamandă " După aceea, am solicitat o bursă de stagiu de la Institutul Cultural Român de la București, cu un contract pentru realizarea unei antologii de poezie Și această bursă mi-a fost refuzată cu argumentul următor: „Poezia nu este o prioritate pentru Institutul Cultural Român " Atunci dacă România nu este o prioritate pentru flamanzi și poezia nu este o prioritate pentru români, de ce aș mai traduce poezie română în neerlandeză? într-o Europă care se pretinde unită", instituțiile respective au hotărât că transpunerea poeziei române în alte limbi este lipsită de importanță îmi scot pălăria, bye-bye, la revedere Seneffe, Belgia, 28 august 2014 Q&crisul (Românesc Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 9 n extras - Dosarul nr 10966 (voi 3) „Creație literară“ [D 118/3] din Arhivele CNSAS fila 206, aprilie 1977, elaborat de Ministerul de Interne, sub nr 00308173, „Notă privind unele date despre membrii Biroului Uniunii Scriitorilor“ - înregistra datele (re)probatoare: „era vorba de iredentiști, de soții mercantile și cu moravuri ușoare, de alcoolism, de incompetență, de invertiți sexuali, de cartofori, de grave manifestări de ostilitate privind politica actuală a partidului și statului, de relații ex-traconjugale cu o elevă - verișoara soției, de contacte cu ambasadele străine - socialiste sau nesocialiste, de viață dezorganizată sau chiar de ostilitate față de partid din partea unui alcoolic inveterat, de un membru al Frățiilor de cruce, de autori de cărți respinse, de copii din flori, de lipsa prestigiului literar? Linia de demers scotocitor se trage însă în această doctă, doctorală Teză, ca și cum toată resursa umană implicată în acțiunea literară s-ar deda prefăcătoriei ori chiar sabotajului „Dincolo de conflictele ideologice aparente, dincolo de conflictele reale de interese, a existat o complicitate sau doar o toleranță neformulată dar productivă între autori și cenzori, între activiștii privilegiați ai nomenklaturii și cetățeni, care se exprima prin noțiunea de «cumetrie», o structură reticulară a relațiilor simple sau genealogice sau, în termenii lui I L Caragi-ale, de «lanț al slăbiciunilor», sisteme pe care le putem judeca pragmatic, refuzând inutila lor abordare rigoristă, etică și nu sociologică? E drept, cercetătorul privește și cu ocheanul întors: „în contextul literaturii și culturii române, colaboraționiști au fost și sunt toți funcționarii serviciilor de propagandă, de cenzură, directorii de edituri, de reviste, presa televizuală, agențiile de știri? El pleacă, totuși, de la o siguranță redusă: este încă obscură „influența editorilor noștri asupra literaturii actuale? Rămâne salutar faptul că tocmai un sociolog(izant) literar admite că valoarea literară nu este direct proporțională cu rezistența la cenzură, dar cu ea însăși, nesupusă raporturilor cu istoria prezentă Sunt de aceeași părere: contextul nu determină fundamental, integral, obligatoriu, textul, unul la Buzura, altul la Radu Petrescu Stupefiant, însă Dan Culcer ne transportă în paradisul artificial al cenzurii delaționiste, prezentându-1 pe Marian Popa drept autor al „cu adevărat monumentalei Istorii a literaturii române de azi pe mâine, singura construcție istorică solidă, argumentată și echilibrată de la capătul celei mai ucigașe și distrugătoare epoci a culturii române? N-a observat nici măcar cum, în „monumentală? parțialul istoric literar și-a preluat multe dintre bietele sale răvașe pe care le-a - să spun așa - retumat? Curat murdar monument și-a înălțat Popa N Manolescu, despărțindu-se de trecut senin, râzând (Cenzura veselă, în România literară, nr 7, 1999), socotește că cenzura în comunismul autohton avea criterii care păreau serioase, dar în practică erau comice Dintre cele două etape ale cenzurii, la nivelul anilor 1949-1989, prima ar deține criterii ideologice foarte clare, nomenclatoare de autori, titluri, probleme mereu actualizate A doua etapă, național-comunismul lui Cea-ușescu, ar fi ideologic confuză și contradictorie: comunismul ortodox se amestecă cu naționalismul șovin, antisemitismul, proto-cronismul Ce puteai rosti la radio, nu puteai tipări în revistă Unele cuvinte erau interzise și acum Cenzura era veselă și-n prima etapă, dar „în materie de comic involuntar, tragicul regim ceaușist rămâne neegalat? în ceea ce mă privește, am discutat alte articole și cărți ale sale pe această provocatoare temă: N Manolescu despre cenzură, în Apostrof, nr 4, 2010, reluat inNicolaeManolescu (Pre)istoria criticului, Ed Contemporanul, București, 2011: Cenzura, pp 69-73 Arătam acolo că nu absența ori tăcerea, dar modul de expresie al cenzurării (de redusă sau absentă chiar complicitate) și, îndeosebi, al autocenzu-rii (ignorată de critic) ar fi de luat în seamă, în oricare epocă istorică Се-ar spune un adept al lecturii lente și atente, precum Matei Căli-nescu, despre această exaltare (ne!)critică a cenzurii, practicantă de fapt a unei lecturi inadecvate deopotrivă în spirit și în literă: „Cititorul cel mai atent era, în comunism, cenzura " (l’iață și cărți: Amintirile unui cititor de cursă lungă, Ed Paralela 45, 2009 p 210 )? Constatam astfel cum „Criticul ajunge să bagatelizeze instrumentul, de atâția condamnat, al cenzurii «în orice text se poate umbla fără consecințe »" (Viață , p 216); „Esențialul în ceaușism era faptul că «cenzura era preocupată exclusiv de salvarea aparențelor» " (p 227) N-aș miza deloc pe suveranitatea și conștiința (nici conștiența) cenzurii luată în întregul său Cenzura critică sau cenzura criticii se ilustrează tot prinN Manolescu, privit prin Victor Felea, în Jurnalul unui poet leneș (în Steaua, nr 3-4, 1999) O notă din 21 febr 1986 constată că G Ivașcu incriminează faptul că nu s-a scris în reviste despre volumul poetic Urcarea muntelui de Ileana Mălăn-cioiu, comentat după o lună, înRomânia literară (nr 8,1986), tocmai de N Manolescu Dar cum? Dezvăluie Felea: „Se vede că e un comentariu scris fără plăcere și la comanda cuiva de sus Mai trist e că autorul își orientează cronica în sensul dorit de ideologi: se preface a nu vedea problematica foarte gravă și adânc implicată în realitățile de azi și vorbește de «poezia marilor simboluri», prevenindu-ne că «această poezie nu trebuie privită dintr-o simplă perspectivă realistă», deși ea e un «document sufletesc de o mare sinceritate și vigoare etică, scutită de concesii» Din păcate, N M a acceptat să facă un rușinos compromis, ceea ce nu e deloc în favoarea prestigiului său Nu m-ar mira să fie atacat de E Barbu pentru denaturarea adevărului din cartea Ilenei Mălăncioiu și pentru superficialitatea analizei " Dar Felea însuși judecă cenzura (critică, editorială) cu două măsuri Mi se pare trist, înainte de a fi vesel, felul cum dezvăluie criticul chipul cenzurii totalitare românești La 19 mai 1986, iată-1 pe Felea în plin exercițiu de (auto)cenzură, pe deasupra mulțumită de sine, când primește corectura unui volum de versuri de la Ed Cartea Românească: „Arată destul de bine Numai de-ar rămâne așa! Mă deranjează micile modificări operate pe versuri și câteva omisiuni de cuvinte făcute de Mugur (repudiat, arăt mai jos, de Al George ca cenzor al romanului său Seara târziu, n MVB), dar sunt nevoit să le accept Ele nu alterează fața volumului Prudența, chiar exagerată, e în acest moment necesară " Vizibilă apare iar conjunctura care domină (auto)cenzura Al George (Literatura de sertar, în Luceafărul, nr 7/1998), autor al unui roman Seara târziu, cenzurat de un scriitor devenit remarcabil după o tranziție proletcultistă (Flo-rinMugur), admite scindarea de personalitate etică și estetică Preocupat, cât (se) poate, de superioritatea ori inferioritatea estetică în cadrul generațiilor, el neagă literatura de sertar - „operele ascunse" Eugen Barbu, privit drept un scindat, primit pro și contra, îi apare de-a dreptul anticomunist în romanul Groapa Același Al Geoige, într-o altă măsură, îi descoperă pe A Pleșu sau M Dinescu drept „spirite nomenklaturiste? Ajunge să nege chiar cenzura ideologică în comunism, pe o durată extinsă, o limită greu acceptată de cei mai îngăduitori istorici generaliști și particula-riști ai epocii După 1960, susține el, „partidul a pierdut controlul producției literare" Dimpotrivă, unii constată că sistemul ar fi, în raport cu scrierile, pustiitor: „Nu scriitorii erau aceia care scriau pentru vremuri mai bune, ci foștii deținuți politici " (loan Buduca, Sertarele conștiinței, sertarele Securității, în Luceafărul, nr 7, 1998 ) Alții, care se vor creatori, totuși, de artă, relativizează valoarea artistică și absolutizează curajul, acompaniat de etic și spiritual Societățile închise arestează totul, de la gând la faptă, așa încât chiar și ascunderea ajunge sub control! E posibil ca sertarul cu scrieri să fi fost aparent tolerat, în mod esențial dorit, ca mijloc personal eliberator Samizdatul nu este nici el departe: absența sa în România totalitară se înțelege prin lașitate, eliberare psihologică și abia la urmă, poate, prin control instituțional drastic Nici un mare creator n-a apărut din spuma și neantul totalitar Toți își aveau numele făcut cunoscut Cenzura este, în totul, după chipul sistemului statal: fie desfigurat, fie (re) configurat; cenzură totală, în totalitarism, cenzură democratică, în democrație Pentru primul caz, de trăire în comunismul autohton, este de crezut pentru că este sinceră, recunoașterea de felul: „mutilarea mai tuturor volumelor noastre de către cenzură" (Nora luga Se poartă antologiile, mLuceafărul, 31,1998) Cenzurii ideologice îi convine în creație - în expresia restrânsă - comunicarea oblică, autoreferențială, înde părtată de impactul celei țintite referențial Matei Vișniec s-a referit la un fapt de mulți constatat cu ușurință: lectura publică făcea trecerea de la regimul propriu-zis creator, artistic, la cel social; fapt evident în teatrul jucat, afectat adânc artistic de lectura trans-estetică Unii poeți au mărturisit că la debut li se comandau „creații" după normative ideologice, partinice Le-au acceptat pe deplin sau le-au confecționat și livrat într-un veșmânt lingvistico-istoric, care venea și convenea ca o mănușă, în fapt, totalitarismului naționalist, stângist, deviat spre extremă dreaptă înșelarea înșelătorului rămâne soluția oprimatului Cenzura politică nu există în flux egal Este fie de îngustă, fie de largă conjunctură Cenzura ideologico-artistică a mutilat sau chiar a ucis, așa cum a înființat monștri Cenzura perversă amestecă sau substituie arta cu ideologia, sporind efectul de înstrăinare al operei Au existat: aservire, colaboraționism sistemic, larg, chiar complet, instituțional Unii dintre slujitori, cu funcții sau funcțiuni înalte, manifestau sau (di)simulau autonomie, disidență, opoziție, într-o lume care organiza anomia Există mărturii despre înfrățirea sau complicitatea cenzor-cenzurat, un soi de inter-colaboraționism practicat cu condiția ca să nu ajungă a- sau anti-sistemic Nu s-a cenzurat doar lucrul care nu s-a arătat și a stat încins în sertar, eventual s-a expus unui public fără legături instituționalizate Listele cu autori și opere cenzurate sunt sau prea restrânse, sau prea extinse Cenzura (sau sertarul) nu substituie valoarea, doar o afectează Arta rezistă doar prin artă, știința prin știință, orice domeniu prin el însuși Sertarele pot să pară, poate, pline, dârele nu aduc opere depline Editate, bine primite, unele, uitate parcă și acestea Nu vreau ca să arunc, odată cu apa din copaie, și copilul, dar nici să spăl încă o dată conștiința, a mea, mai întâi, a altora, la urmă Chiar și cei care i-au fost captivi, n-ar fi cazul să prezinte sistemul acela inuman (nu mai spun că și deloc divin), înainte de orice altceva, drept captivant, interesant, vesel, în continuarea unei complicități periculos de îngăduitoare 10 Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 Q&crisul (Românesc Cronică literară m citit în ultimii ani foarte multă poezie publicată în cărți și în diverse reviste Majoritatea acestor poezii sunt scrise în așa-numitul vers alb sau vers liber M-am întrebat adesea ce vor să însemne aceste caracterizări; alb adică se vede prin el și liber de cine?, probabil liber de constrângerile rimei și ritmului La un moment dat se spunea că acest fel de versuri trebuie să aibă mi ritm interior, să răspundă adică mior pauze de respirație, să urmărească mi fel de ritm al naturii Din păcate, cele mai multe dintre aceste versuri nu numai că nu mai au niciun fel de ritm, dar sunt niște simple propoziții enunțiative, scrise mia sub alta, fără nicio logică, fără să constituie mi corpus de idei Bine cu ideile e mai greu, trebuie întâi să le ai și pe urmă să le scrii, altfel te adaugi mior legiuni de poeți fără har care să perindă prin raftul librăriilor, facându-ne să repetăm a doua moarte a brazilor, cum se scria odată în revista „Ramuri" despre cărțile proaste Dar sunt și excepții, una se numește Șerban Chelariu, iar cartea sa este Piele și unghii, apărută anul acesta la Ed Limes din Cluj și este o carte care traduce parcă picturile lui Câlția, conceptele și ideile găsindu-și aici haina de culoare și parfum Șerban Chelariu s-a născut la 30 septembrie 1943 în București își ia licența de inginer constructor la Facultatea de Construcții civile și industriale în 1967 Zece ani mai târziu, emigrează în SUA, unde obține titlul de Profesional Engineer și lucrează în domeniul construcțiilor industriale A publicat mai multe cărți, primite favorabil de critica literară Paralel, a participat cu desene și picturi la nenumărate expoziții organizate la diverse galerii americane, în universități și muzee Deci, pictura și poezia au devenit pentru el un limbaj rafinat, foarte modem și foarte simplu totodată: peste câteva zile mă duc la grădiniță/peste câteva zile mă duc la școală/peste câteva zile părinții sunt dați afară din învățământ,/peste câteva zile pictez un tablou/peste câteva zile mă duc la înmormântarea bunicului /peste câteva zile cade Ceaușescu/peste câteva zile construim o biserică românească /peste câteva zile moare un prieten/peste câteva zile îmi slăbește auzul/ peste câteva zile am probleme cu sănătatea Am citat din acest poem pentru că el sintetizează în câteva versuri o viață, viața fiecăruia dintre noi, în viziuni plastice de mare acuratețe, de mare densitate și emoție Atins de nostalgii, de o Românie patriarhală, poetul scrie: măicuțele noastre coceau/mereu/și cuvinte/cu mere-n cuptor// de-atunci mi se face de mame/ și de mirosul de mere/ al cuvintelor coapte/ năprasnicul dor deseori/ fără cuptor de părinți/ cuvântul rămâne venin/ scuipat printre dinți Șerban Chelariu exclamă, aidoma lui Blaga: am ajuns mai bătrân/decât tata/și am ajuns/chiar și bunic/în carne și oase/ tata nu a ajuns niciodată/ în carne și oase/ bunic Meditații obiectuale, construcții savante sau butaforii ieftine, acest soi de poezii surprind, în versuri scurte, stări de viață, distorsionate, folosind un limbaj abrupt, metalic: animale/la amiază/ dorm pe-a dealului spetează/ numai animalul om/ împrejurul inspectează/ fără pace/ — fără somn/ atârnând de o crevasă/ prins dețin jir lucind în soare/ peste-un schit/ făcând prinsoare/ rațional/ c-o să ajungă/din întregul univers/ cel mai repede vestit Totul seamănă cu totemul colorat, construit de Matisse pentru Picasso Fără de sensul capătă sens sub pana lui Chelariu, lumea se metaforizează elegant și sentimentul ludic profund copleșește O lumină pură tălăzuiește ca o mare plutitoare peste spațiul-timp: lumina ochilor luminii/ trecând prin prisma șlefuită/ spațiu timp/ de veșnicii/ se descompune paralel/ în injinite-n fel și număr/ fertile energii/ și peste viață/fapta bună/ unde lumina/ cade Lecția lui Ion Barbu a fost învățată perfect Dar Șerban Chelariu rămâne un vizionar raian Vasilcău este o personalitate culturală marcantă în Moldova de dincolo de Prut S-a născut la 2 aprilie 1969 în satul Viișoara din Basarabia Aabsolvit Facultatea de Istorie și Etnopedagogie a Universității „Ion Creangă“ din Chișinău E președinte al Societății Culturale „Pasărea Phoenix", membru al Uniunii Scriitorilor din România și din Moldova A editat 39 de cărți la Chișinău Iași, Alba lulia Arad, Craiova, Timișoara, București și Ottawa Este Maestru în artă Șfeșnic în rugăciune a apărut în anul 2012, în cadrul Proiectului cultural-artistic „Noi vedem cu inima", derulat de Asociația Obștească „Mereu aproape din Chișinău" Poetul e un singuratic pe tărâmul tăcerii, în țara poeziei, atins de nimbul sacru al marii mu zici Traian Vasilcău scrie în dulcele stil clasic, respectând cu rigoare legile prozodiei Poemele sale sunt incantații desăvârșite, închinări ale omului în fața nemărginirii: Prohodul poeziei а-nceput/ Tot ce vom scrie e Opera tăcerii,/ Pe margini de cuvânt, din absolut,/ Oștiri de șoimi imită iind mai mult o explicație bizară a unor vedenii, mitul vampirului, generat de folclorul nostru, depășește în notorietate, pe plan universal, pe toate celelalte, inclusiv pe cele fundamentale, identificate de G Călinescu în Istoria literaturii române de la origini până în prezent’ Traian și Dochia, mioritic, erotic și al jertfei creatoare Marius-Mircea Crișan consacră o lucrare amplă despre Impactul unui mit: Dracula și reprezentarea ficțională a spațiului românesc (Ed PRO Universitaria, București, 2013, 294 p ) Prima secțiune a cărții stabilește Premisele succesului: De la folclor și istorie, la imagine stereotipică Scriitorul Bram Stoker a atras atenția cu adevărat asupra temnicerii /'/' Urcând pe-o rază de argint, cocorii/' Salută morții care ne conduc/' Aceștia-și lustruiesc de zor bot-jorii Poartă cravate, dogme și trabuc /'/' Și cum surâsul lor în mine-l scapăt/' Prohodul poeziei n-are capăt, sau Ningea apocaliptic în cetate,/Nici pârtii nu erau, ningea mereu,/Când patru mierle-n doliu îmbrăcate/' M-au dus în cuibul lor din Dumnezeu !I Ocean al dragostei cerul era,/ Uitată fața mamei din icoane/' Parcă de secole mă tot aștepta /'/' Eu pentru voi, tăceri, viața-mi pot da!/ Voiam să strig dar viscolu-ncuia/' împărăția buzelor orfane Emoționante sunt versurile dedicate patriei, așa cum sunt versurile poeților moldoveni în general: Noaptea mocnind, suspină-n drum și luna/Ii șterge plânsul, tace-ntotdeauna /' Deși în ea sunt stoluri de cuvinte /'/' Vai, ochii nopții parcă-ar ji morminte/'Spre care-o să venim să se cunune/însingurările din rugăciune Iubito, ce-amiroși a primăvară Noi suntem condamnați săjim o țară! într-un balans între viață și moarte, poeziile acestei acestui mit în 1897, când a publicat romanul Dracula El urbanizează mitul pe care-1 leagă de numele conducătorului de neam și de țară, Vlad Țepeș (Dracul), dar demersul produce luminosului domnitor o mare nedreptate întrucât îl face mai cunoscut lumii prin mitul adițional numelui, decât prin faptele-i de arme și de viziune care l-au impus definitiv în istoria poporului român Rangul de imagine stereotipică mitul l-a deprins datorită dublului succes, literar și cinematografic: „înainte de a publica romanul, Stoker a realizat o variantă dramatică a acestuia, care a fost citită pe roluri la Teatrul Lyceum ( ) Succesul dramatizărilor Dracula s-a înregistrat însă după moartea lui Bram Stoker" datorită „adaptărilor dramatice ale regizorului Hamilton Deane cărți încântă și sunt încântate și peste ele plutește tutelar sacrul Poetului fără pereche: Nesigur pe viață,/Mi-s sigur pe moarte/'Și dramele tale/'In care m-arunc,/Rănescu-mi cântarea/' Unită cu zarea,/Șiplânge-nserarea/' Cu glasuri de prunc/'Nesigur pe mine, /Mi-s sigur pe stele/'Și-n haina cernită/' A orelor, trec/' N-am o altă soartă/' Și-mi bate în poartă/' O mare-i cea Moartă/' Și-aleg să mă-nec Un Poem mereu actual are accentele istoriei unui neam vitregit și rupt de marele său trup: Am izbândit!/ Suntem durerea/'Acestui neam uitat de astre /'Se-navuțește doar Puterea/Pe seama lacrimilor noastre // Am izbândit Doamne-Ferește/' Să credem că n-avem vreun rost /' Țara din noi mai prohodește/' Pân ’și tăcerile ce-ат fost Nu pot încheia aceste sfielnice însemnări, fără să amintesc un poem excepțional închinat maicii dragi: îmi amintesc de maica mea/' Cum sta-n genunchi și se ruga/' Și ceru-n față-i cobora/' Să nu se roage singurea/'/' Și-n clipa când se ridica, /Cerul la loc se înălța/'Iar lacrima pe fața sa/' Ca diamantul strălucea Și de smerenii mâna-mi grea/' Binecuvântu-i culegea Trebuie să fiți de acord că sunt versuri de neuitat! Dan IONESCU (Derby 1924), Broadway, New York (1927)" care s-au bucurat de aprecierea publicului Marius-Mircea Crișan analizează în profunzime procedeele specifice artei dramatice și felul în care acestea au propulsat vampirul în mentalul colectiv Este interesat în același timp, de imaginea pe care Transilvania o deține, fie în cartea lui Bram Stoker, fie în reprezentările teatrale, cinematografice, broșuri, cronici de carte etc Deosebit de interesantă este paralela Mit vampiric și istorie românească, datorită mai multor aspecte, dintre care ne vom opri la următorul Cronică literar Q&crisul (Românesc Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 11 Mihai ENE ntr-o vreme în care în Europa, teatrul se afla în etapa „misterelor", jucat în bâlciuri și cu diferite prilejuri în spații improvizate, teatrele profesioniste apărând mult mai târziu înainte, așadar, cu aproape două secole de crearea commedia deU'arie în Japonia se practica un tip de spectacol foarte bine fixat, gustat de categorii largi și variate de public, astfel încât să fie posibilă inclusiv o gândire asupra fenomenului teatral și artei actorului Nu este de mirare că în acest context, apare un autor precum Zeami (1363— 1443), actor, regizor, dramaturg și teoretician al teatrului No cel care i-a urmat tatălui său Kan’ami, la conducerea școlii Kanze și a devenit una dintre personalitățile cele mai proeminente acestei arte Nu putem decât să ne bucurăm că scrierile sale au apărut și în traducere românească sub titlul Șapte tratate secrete de teatru No (Ed Nemira 2011, trad de Irina Holca) beneficiind de prefața regizorului Andrei Șerban, una dintre personalitățile teatrale cele mai influențate de teatrul oriental De altfel, mulți dintre cei care au revoluționat teatrul european au avut contact cu teatrul japonez, descoperind aici mi Conceptul central în scrierile lui Zeami privitoare la arta actorului este floarea (hana) Acest concept me-taforizant în bună tradiție budistă (la 60 de ani, Zeami chiar devine călugăr zen), cuprinde în sine tot spectrul de semnificații pe care reușita unui actor le poate conține: talent, inspirație, expresivitate, o anumită stare de grație în care actorul devine încântător și atinge apogeul artei sale Jocul său înflorește, iar el este admirat pentru frumusețea și perfecțiunea sa la fel cum o floare trezește încântare în momentul deschiderii sale maxime Dar nu trebuie uitat că floarea este trecătoare, iar efortul de a-i păstra prospețimea este unul pe care doar cei cu adevărat talentați și riguroși îl pot face La baza florii stau semințele, adică practica, studiul, repetițiile permanente pentru a ajunge la desăvârșire Zeami teoretizează aceste lucruri în învățături despre stil și floare (1400-1418), dar nu în abstract, ci cu referiri exacte la fiecare etapă a devenirii unui actor, de la vârsta de 7 ani, când ar trebui să înceapă „antrenamentul" și până la bătrânețe, când este recomandat ca actorul să joace doar roluri ușoare, pe care le poate juca intr-un mod desăvârșit zeiței Amaterasu la „secretul teatrului N6“ lansând un alt concept central în înțelegerea sa: yugen (grația), calitatea jocului actoricesc, la scrierea și interpretarea pieselor No la modul în care floarea poate fi păstrată Alte scrieri despre floare sunt: Calea spre floare (1420), în care se face referire la cele două arte și cele trei stiluri din teatrul No: cântecul și dansul, respectiv cele trei categorii de roluri; Floarea și oglinda, în care se discută aspectele practice ale pregătirii actorului, de la respirație și folosirea simțurilor și până la elemente de mișcare și de tehnică a interpretării, toate însă corelate cu starea interioară a actorului și cu construcția de sine, doar o armonie perfectă putând să ducă la frumusețea desăvârșită, care are la bază conceptul de grație Cele nouă niveluri, în care este stabilită ierarhia diverselor flori, de la cea trivială, până la Floarea Fără Seamăn, cea adevărată, singura care are capacitatea de a se păstra nealterată pe parcursul avoluției unui actor Ca orice „director de companie", Zeami și-a expus și principiile privitoare la componența unei trupe și rolul fiecăruia în interiorul său intr-un text numit Detalii despre Cale De o bogăție, complexitate și coerență extraordinare pentru epoca în care au fost scrise, de unde și rezistența lor în timp, textele lui Zeami reprezintă un extraordinar manifest al artei teatrale, o sursă inepuizabilă de inspi- tărâm diferit și o înțelegere foarte rafinată a artei actorului Comparat în postfața volumului, de către Carmen Stanciu ca importanță a demersului, cu Aristotel care, prin Poetica sa a oferit bazele înțelegerii teatrului antic, influențând toată desfășurarea fenomenului teatral până în secolul XX, Zeami este teoreticianul fundamental al teatrului No Mai mult, aș îndrăzni să spun că Zeami este mult mai interesant și mai important pentru cei care practică teatrul pentru că el se referă în scrierile sale mai ales la aspectele materiale ale acestei arte: pregătirea și devenirea actorului, stilul și modalitățile expresive, tehnici de antrenament specifice artei actoricești, scrierea și adaptarea pieselor (trebuie menționat că Zeami a scris aproape jumătate din piesele care constituie, și astăzi, în diferite variante, repertoriul No), interacțiunea cu publicul și înțelegerea psihologiei publicului etc Trebuie, de asemenea, spus că toate tratatele lui Zeami erau dedicate doar membrilor școlii sale, ele fiind secrete și trebuind a fi păstrate în interiorul școlii sale și transmise pe calea maestru - discipoli fără ca vârsta să pună prea mult amprenta pe jocul său Este extraordinară înțelepciunea echilibrată de care dă dovadă Zeami în tratarea tuturor acestor probleme specifice și maniera în care înțelege fiecare aspect al artei actorului Tot în acest mic tratat descrie, pe scurt, principalele personaje ce apar în piesele No stabilindu-le exact atât importanța, cât și maniera în care trebuie interpretate în fine, după aceste expuneri urmează o secțiune în care, prin întrebări și răspunsuri, Zeami încearcă să lămurească și mai bine câteva aspecte legate de tot ceea ce teoretizase anterior, în celelalte două secțiuni Apoi, autorul se referă la originea divină a teatrului, la apariția sa legendară, trimițând la povestea rație, sintetizând cu eleganță și luciditate toate aspectele Ttutnd N): стфмг ScrisufwRpmânesc esențiale ale dramaturgiei Nu putem ști cum era Zeami ca actor sau regizor - deși faima sa ajunsă până la noi spune multe despre calitatea artei sale - însă putem afirma, fără niciun fel de dubiu, că în ceea ce privește scrierile sale teoretice, acestea nu și-au pierdut floarea, expresivitatea care încântă și luciditatea care îți impune adevăruri fundamentale Un studiu important despre Teatrul No a publicat la Scrisul Românesc în 2009 Ruxandra Mărginean Kolmo sub titlul Teatrul: Tradiție creatoare, ediție bilingvă româno-japoneză în care accentul este pus pe Zeami și epoca sa despre care voi scrie intr-un număr viitor al revistei Au fost mai multe variante, că Bram Stoker a fost inspirat de pamfletele germane despre domnitorul Vlad Țepeș, în „realizarea personajului Acționai Dracula din romanul omonim", că a venit în vacanță în Transilvania etc Adevărul este mult mai simplu Pe scriitorul englez l-a atras explicația lui Wilkinson, care a fost consulul Marii Britanii la București în anii douăzeci ai secolului al XVIII-lea, că „în limba valahă Dracula înseamnă Diavolul" A doua secțiune urmărește Dezvoltarea stereotipului vampiric, cu subdiviziunile: Transilvania vampirilor: Evoluție literară a clișeului, Dracula și obsesia totalitarismului comunist, Arta succesului prin confortul stereotipului în perioada interbelică, era un cult extrem de puternic al satului românesc Nimic nu-1 putea depăși Cert este că vederile României Interbelice erau cu totul altele decât să ia în seamă, mai mult decât este necesar, un mit modem Contextul este prezentat în a treia secțiune, Depășirea stereotipului vampiric: spațiul românesc și redescoperirea de sine Reprezentarea domnitorului Vlad Țepeș în contemporaneitate este tratată în capitolul Dracula și judecata Istoriei Este vizat repertoriul teatral autohton Ilkf Ж IUI UYUI h i care valorifică mitul domnitorului Țepeș, etalon de corectitudine, și nu al vampirului, mit care, ce-i drept, la noi este neglijabil în forma atribuită unui domnitor atât de mare ca Vlad Țepeș; mai mult se discută despre vampiri la sate, când se aud, în mod repetat, zgomote inexplicabile prin casă Și atunci, de vină este mortul care trebuie dezgropat și pentru a i se realoca pacea în mormânt, i se înfige o țepușă în inimă Cărțile mai importante ale autorilor români despre mitul vampirului sunt tratate în capitole separate, din perspectiva unui moto: „Fiecare rând pe care-1 aștern mă absolvă “: Ipostaze istorice și perspective culturale în Jurnalul lui Dracula de Marin Mincu, „Părea un tânăr voievod “: Mit istoric și mituri ale iubirii în Blândul Dracula de Victor lancu, Mascarada turistică versus turism cultural în Dracula Land-Dracula Park de Mircea Bradu, Un roman parodic excepțional: Spectacolul Dracula și nevoia de divertisment a literaturii în Nepotul lui Dracula de Alexandru Mușina Interesat de ce mai citesc elevii noștri și ca ei să nu cadă în plasa conotațiilor furnizate de cinematograf, Marius-Mir-cea Crișan încearcă să-i găsească mitului perspectiva didactică oportună, cum ar fi de exemplu, exercițiile de traducere din tomurile pe subiect sau percepția satului românesc în ora de literatură engleză Cele trei interviuri din epilog aclimatizează aspecte noi în percepția vampirului la noi: Perspective noi în abordarea mitului Dracula: Interviu cu dr Farkas Jeno, Dracula și dramaturgia românească: Interviu cu scriitorul Mircea Bradu și Dracula, un mit viu: Interviu cu scriitorul Dumitru Radu Popescu Fiecare dintre intervievați așază mitul la locul lui, în afara exagerărilor de ordin comercial Farkas Jeno explică rezistența mitului prin fascinația oamenilor față de violență și dă exemplu pe Jack Spintecătorul și pe alți asasini, Mircea Bradu, prin valoarea domnitorului Vlad Țepeș care este egal „cu toți regii și împărații lumii", iar Dumitru Radu Popescu pune punctul pe i: „Dracula este un mit viu, care nu poate fi încheiat într-o singură interpretare Păstrând proporțiile cu marile mituri, Dracula îi dă posibilitatea fiecărui autor să scrie despre sine și despre timpul său Nu este o entitate care te lasă să dormi, ci îți dă o energie să găsești o soluție a vieții, între niște forțe insolite" Lucrarea de proporții Impactul unui mit: Dracula și reprezentarea ficțională a spațiului românesc de Marius-Mircea Crișan este aparte pe piața de carte, prin subiect Amploarea dezbaterii o recomandă oricărui tip de public, de la academic la cel al cinefililor 12 Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 Q&crisul (Românesc Felicia-BURDESCU n preajma primului război mondial, poezia română de dragoste are modele romantice sau simboliste de marcă: Eminescu, Macedonski Ștefan Augustin Doinaș pune poezia de dragoste din această perioadă sub semnul a două caracteristici majore: barochismul persistent al imaginii și senzualitatea expresiei Tema iubirii în poezia română la începutul secolului al XX-lea va rămâne permanent combinată cu tema naturii sub influența Romantismului german sau al Simbolismului francez Ce exprimă iubirea în poezia română modernă? Un sentiment omenesc de origine divină menită a susține arderea vitală în sens uman peren Iubirea stă la baza creației poetice sugerată de metafora focului Demonul creației este perpetuu legat de sexualitate Nu întâmplător polenul și cenușa umplu potirele iubirii în opera lui Blaga în sens bachelardian Iubirea este în sine o aventură inițiatică pentru poeți, un moment de revelare a divinului Sacrul nu-și găsește prezența în adâncurile sentimental intime ale creaturii sale decât ca o recunoaștere a iubirii ca lege a firii, prezentă în tiparul existențial în varietatea dragostei umane: maternă, paternă, filială, erotică, omul este protagonist într-o relație inter-subiectivă de reciprocitate Relația eu - acela (Dumnezeu) își află o singură expresie remarcabilă în poezia adorației mistice a lui Vasile Voiculescu Tensiunea lăuntrică, izbucnirile nedomolite exprimă consumul unei subiectivități creatoare care face din iubire o cale regală spre poezie, de la ritualurile pre-creștine de fertilitate, de la mitul antropogonic al germinației până la mitul poetic modem Lirica română de dragoste este departe de idila pastorală, complexitatea ei își are originea în creația eminesciană Senzualul și spiritualul se întâlnesc între complexitatea iubirii (viața) și finalitatea ei (creația) Sentimentul complex al iubirii este încă dorul, cu farmecul său dulce-dureros Această temă exprimă totuși unitatea în tiparele poetice românești la începutul secolului, ceea ce nu se poate spune despre poezia din Vestul Europei, din Anglia ori Irlanda Relația intersubiectivă în iubire, reciprocitatea se află la răspântie, motiv pentru care sentimentul obsesiv al eului poetic neidentificat libidinal este de tristețe și amărăciune în concepția lui Blaga, dorul are o semnificație mult mai complexă decât sentiment sau tânjire după ființa iubită Eugen Tudoran comentează accepțiunea acestui termen în filosofia blagiană pornind de la mitul antropogonic și locul său în alcătuirea lumii poetice Don//pentru Blaga este un concept, o dimensiune trans-orizontică datorită căreia ființa umană tânjește după celălalt tărâm, tânjește după cunoaștere în sens transcendent, proiectată în imaginea totalizatoare a acestei lumi, la curțile dorului Pornind de la folclor și geografia mitică a satului, Blaga numește acest sentiment dorul-dor după cum Tâlcul drumului e dorul Pentru poeți revenirea la origini înseamnă revenirea la etern, la memoria primordială prin operă, lăsând istoria să curgă, să se șteargă, ei devenind astfel veșnici Inspirația poetică în acest sens a fost asociată cu o coborâre în Infern de unde poetul aduce imaginea lumii sale Structurile imaginarului sunt inversate din diurn în nocturn, după o asociere firească a regimului simbolurilor de coborâre în viziunea trans-descendenței contrariilor, iubirea apare ca factor cosmic totalizator în mitul poetic modem alcătuit de Blaga Eliade asociază iubirea cu ritualurile precreștine pentru fertilitate Femeia nu este opusul bărbatului, ci în ea ființează mi principiu cosmic datorită căruia contrariile se unesc, este zeiță-mamă atât a Cosmosului cât și a Pământului în dansurile orgiastice pentru fertilitatea solului erau admise numai femeile ca posesoare ale marii taine deținute de divinitate, ulterior preluate de zeii moderni Dionysos și Zamolxe în poezia lui Blaga, numai în acest sens se leagă dorul de iubire ca mister al contopirii lui cu Firea Revelația divinului este deci o expresie a sufletului uman, prelungit în trupul uriaș al Cosmosului prin forța pământească a iubirii O revelație care face din formele originare ale existenței o transimanență a divinului, iar iubirea are astfel o semnificație cosmogonică Se pot considera un spațiu mitic, precum și mi timp mitic, scoase din tiparele istoriei, în care poetul își proiectează aventura inițiatică Revenind la timpul iubirii, se poate delimita un anotimp interior specific germinației și recoltei Primăvară este un poem construit pe funcția cognitivă a iubirii, relației intersubiectivă eu-tu în care poetul înțelege taina Firii din cunoașterea trupului iubitei Ritmul vegetației revenită la viață este consonant cu cel al arderii în iubire Blaga scoate în acest fel sentimentul erotic de sub incidența păcatului, nerezolvat în religie, legându-1 de fecunditate în sensul ereziei precreștine, sau legându-1 de cunoaștere, iluminare divină, în sensul mitului poetic modem Elogiul lui Pan și Dionysos se situează pe această linie, coborând direct din vitalismul lui Nietzsche sau energiile Expresionismului: Printre flori și-n mare iarbă,/ patimă fără păcate/ ne răstoamă-n infinit, cu rumoare și ardoare/ de albine re-ncamate / înc-odată, iar și iară,/ a iubi e primăvară Solstițiul de vară este un moment prielnic iubirii după o tradiție orgiastică Creaturi de vară numește metafora pentru licurici Preferința pentru lumina de lună a tuturor lucifericilor îl determină pe Blaga să atribuie micilor creaturi străluciri selenare S Paleologu-Matta apreciază cum lumina crosului este pentru poeți dincolo de luminozitate vizuală, pe urmele tradiției platoniciene, ca aspirație a spiritului spre Ființă, o lumină din lumină Erosul în poezie devine calea identificării însăși cu obiectul libidinal din care eul poetic definit se întoarce la Șinele poetic în sensul freudian Șinele poetic, Ființa sau Conștiința poetului creează pasiv în acest moment Mai mult, lumina de lună sugerează alegerea crosului păgân, legat de fertilitate, de erezia precreștină, misterul lui Dionysos Lumina de lună capătă o semnificație specific blagiană pentru că nocturnul este preferat diurnului ca revelare a misterului prin suprapotența-re în absența divinului, dragostea pământească sublimează focul care se produce între sexe, absolutizându-1, mai întețit sau mai estompat, căci focul este simbolul arderii sau consumului în iubire Focul acesta unește contrariile orfice, rezolvând orice tensiune, în acest sens, omul lui Blaga, ca și al lui Eminescu, este mai întâi ens amant, înțelegând iubirea în sens primordial, formativă chiar înaintea gândirii sau conștiinței de sine Apoi în sensul revelației divine iubirea se poate atinge numai în cazul artistului Ea aparține unei supranaturi: Pe sub brazi, pe sub bătrânii,/ nici o zână nu-și aprinde/măcar coapse, măcar sânii,/ cum fac verzii licurici? Timpul iubirii devine prezentul etern în care acest sentiment readuce veșnic poetul la începuturi și-i dă forță creației Poemul Strofe de-a lungul anilor reia contrariile orfice eminesciene Sentimentul iubirii este atât de intens pentru că provine din preaplinul Ființei ce creează vidul și nevoia cuplului Absolutizarea crosului în poezia modernă se face odată cu spiritualizarea iubitei Ea devine parte integrantă a spiritului poetului care astfel pare a nu fi atras de sferele înalte ale preocupărilor geniale: Când îți ghicesc arzândul lut/ cum altul de Tanagra nu-i,/ din miazănoapte până-n sud/ mai e nevoie de statui? S Paleologu-Matta discută interpretarea cuplului erotic în critica modernă Curioasă nu este numai împlinirea în iubire, pentru că sexualitatea în sens freudian devine o necesitate, ci și intenția de a rămâne în cuplu îndrăgostiți! uită de lume în autosuficiența lor, își creează un univers în afara universului Pentru un moment, poetul, clarvăzător în esențe, se lasă purtat de aparențe în metamorfozele legii Firii Psihanaliza modernă atribuie cuplului o pre-emmență, apriorică unității, chiar anterioară conștiinței androginului Iubirea îl coboară pe poet în materialitate, în același timp ridicându-1 în transcendent Sentimentul îmbracă o gamă largă, de la atracția fizică la cea spirituală, de la iubirea disperată la cea plină de speranță, pentru că anotimpurile iubirii constituie un destin uman, o zodie umană: Catrenele dragostei' Dragostea ne-o țină zeii să ne-ncânte funigeii/ ca urzeala inului/ firele destinului Valoarea mito-poetică a simbolului funigei trimite la fragilitatea și perisabilul uman Iubirea are capacitatea metamorfozei totale a materialului în spiritual și divin, sugerate prin imaginea petrarchistă care reunește focul cu înghețul: A fost cândva pământul străveziu- Nu pot să știu ce-a fost prin vremi, odinioară,/ știu doar ce văd: sub pasul tău,/ pe unde treci sau stai, pământul înc-odată, pentru-o clipă,/ cu morții săi zâmbind, se face străveziu / Ca-n ape fără prunduri, fabuloase, reci/ arzând se văd minuni - prin lutul purpuriu Cine sunt subiecții acestui tip de relație intersubiectivă neasemuită, bazată pe cel mai frumos sentiment uman în poezia lui Lucian Blaga? în literatura română, din creațiile folclorice s-a moștenit o înfățișare feminină suavă, blondă, însă destul de puternică în gânduri și acțiuni îngerii lui Rilke au contribuit la noul portret al europeanului modem El este un înger în perfecțiunea lui originară, care nu are nimic comun cu religia creștină La fel ca Eminescu, Blaga trebuie să fi apreciat portretul angelic al doamnei medievale din opera lui Dante, pe Beatrice femeia care părăsise viața, stăpânind mai intens spiritul poetului, precum odată Euridice înrobea gândurile lui Orfeu Doamna nemiloasă în versiune petrarchistă întregește portretul angelic al celei care reprezintă pentru poet nu numai femeia, ci viața, unitatea, creația, opera, absolutul, misterul sau însăși Ființa sa poetică Concepția religioasă medievală nu explică prea mult necesitatea cuplului în iubire, însă apreciază femeia în sens angelic, pentru maternitatea care i-a fost destinată în credințele religioase, când femeile se sting din viață, locul lor este preluat de îngeri Pe de altă parte, Goethe nu s-a oprit la această versiune angelică pentru relația în iubirea erotică, preferând-o pe cea demonică pentru că este creatoare în sens superior, artistic Romanticii au trăit într-un imanent frenetic Nietzsche l-a ridicat pe Dionysos deasupra lui Dumnezeu, instaurând cu o luciditate fără precedent, drepturile înstrăinate ale iubirii, cel mai important sentiment pentru viață și creație C G Jung așează la baza portretului feminin arhetipul propriu masculin, anima De aceea iubita reprezintă toate năzuințele poetului Freud consideră femeia obiect libidinal pentru bărbat, absolut necesar pentru maturizare în momentul abandonării crosului matern Deși a negat inițial teoria inconștientului colectiv (Jung) și psihanaliza (Freud), Blaga a fost influențat suficient pentru a-și reprezenta singur forța inconștientului, demonismul creației Sub influențele menționate, poetul român alcătuiește un portret compus al iubitei, în toate ipostazele feminității, care-i stăpânește gândurile Poezia de iubire are un loc important în economia creației blagiene de la primul volum, caracterizat de energiile expresioniste și dansul existențial Ea se suprapune peste magma hiletică sau faza preverbală în sensul Kristevei, o perioadă de căutări, identificări în care erosul are un loc central Continuare m numărul 12 Q&crisul (Românesc Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 13 m răsfoit cu plăcere volumul bilingv, română-franceză Macii, ploaia și singurătățile Irinei Mavrodin de Genoveva Preda, publicat la Scrisul Românesc în 2014 și am retrăit unele momente petrecute alături de Irina Mavrodin Proza memorialistică poate fi privită cu detașare, ca un document care ne oferă accesul, și acesta distorsionat și fragmentat, căci e un punct de vedere, în viața artistului, atunci când nu l-am cunoscut personal Altfel stau lucrurile când paginile vin să completeze și/sau să confirme o experiență pe care cititorul a trăit-o deja Am constatat cu „uimire“ că Genoveva Preda a cunoscut-o pe Irina Mavrodin cu un an mai târziu decât mine, dar evident într-un alt context, și am avut bucuria de a fi trăit cu un an mai mult alături de aceasta Această suprapunere temporală transformă cartea Genovevei Preda într-un pod peste timp și spațiu pe care-1 traversam călăuzite fiind de aceeași Irina Mavrodin Spun aceeași pentru că mi se confirmă din nou că Irina Mavrodin este o constantă ca om, ca scriitor, ca profesor, creând în jurul său un sentiment de echili bru și confort spiritual, dar și certitudinea unui autocontrol care i-a călăuzit trăirile cele mai intense spre poezie Dezvăluirile Genovevei Preda, căci în mod firesc gustăm din intimități pe care unii dintre noi nu au avut plăcerea și nici șansa să le experimenteze, sunt pline de grație și căldură oferindu-ne esența unei personalități Ținuta elegantă, sobră și simplă a Irinei Mavrodin se armonizează cu simplitatea apartamentului din Apolodor așa cum ni-1 descrie autoarea, cu muzica clasică și cărțile care-i țineau companie, cu radioul primit de la Cioran, cu iubirea pentru ploaie și maci, cu nimica asiduă care a ridicat-o pe culmile literaturii și criticii românești, dar și cu singurătățile în care și-a construit toate acestea Reconstituind cuvintele Irinei Mavrodin Genoveva Preda ne încredințează rețeta acesteia pentru performanță: „ o muncă titanică Dar, știi, tocmai traducerile m-au fonnat ca om Ele m-au învățat ce înseamnă GENOVEVA PREDA continuitatea, seriozitatea și mai ales, răbdarea Mereu am în fața mea nu sute, ci mii de pagini care așteaptă să le traduc Nu intru în panică, ci pornesc la drum ca mi melc Pașii se înșiruie unul după altul, ca picăturile de ploaie care pot umple vase uriașe sau chiar învolbura râuri și cascade Și încet încet, ajung în vârful muntelui Sunt fericită când ating piscul, dar știu că alte cărți așteaptă să le traduc Cobor iarăși la poalele muntelui și drumul meu în lumea cuvintelor o ia de la început Dar drumul în lumea cuvintelor a fost parcurs de Irina Mavrodin când a scris poezie, eseuri și când a fost la catedră, fiind de fapt mi drum prin viața sa Genoveva Preda a reconstituit un model de care cititorii din ziua de azi au nevoie într-un volum pe gustul acestora fără a priva imaginea Irinei Mavrodin de niciuna dintre trăsăturile caracteristice „Macii, ploaia și singurătățile“ asociate cu sentimentul pu- ternic al apartenenței la natură, cu bucuria de a trăi și cu munca de scriitor, eseist, traducător și profesor sunt trei coordonate în jurul cărora, ne demonstrează autoarea, s-a construit Irina Mavrodin Generozitatea exprimată prin spațiu și culoare și care se regăsește în aspectul volumului, calitatea hârtiei și imaginile cu Irina Mavrodin și Genoveva Preda sunt un omagiu ce concertează cu textul autoarei și cu acele „crâmpeie“ de eseuri și poezie selectate cu grijă și punând în abis din nou esența a ceea ce a fost și rămâne Irina Mavrodin Mai trebuie menționată dorința expresă a autoarei de a scoate volumul de sub tipar chiar de ziua de naștere a Irinei Mavrodin (12 iunie), găsind în acest scop toată înțelegerea din partea editorului, profesorul Florea Firan, cunoscut pentru prețuirea pe care a avut-o întotdeauna față de Irina Mavrodin, colaboratoare fidelă a Scrisului Românesc pe o perioadă de mai mult de un deceniu, căreia i-a tipărit mi număr însemnat de cărți ce relevă activitatea acesteia de poet, eseist, istoric și critic literar, și mai ales de traducător Claudia VOICULESCU ntărind cuvintele lui Paulo Co-elho - „Chiar dacă ar fi însemnat despărțire, singurătate, tristețe, iubirea își merită fiecare bănuț din prețul ei“ Genoveva Preda a izvodit din inima domniei-sale din iubire și profundă admirație o carte-albmn, o carte poetică, mi imn închinat prieteniei pentru aceea care a fost poeta eseista și inegalabila traducătoare din franceză Irina Mavrodin Aceea cu care Genoveva Preda în împrejurări care țin de noroc, miracol și enigmatic, a legat o mare și fructuoasă prietenie Cartea poartă titlul Macii, ploaia și singurătățile Irinei Mavrodin /Les coque-licots, la pluie et les solitudes d’Irina Mavrodin și a apărut în 2014 sub egida Scrisul Românesc Fundația-Editura Redactorul, concepția artistică și coperta aparțin însăși autoarea cărții, cu gustul său artistic atât de rafinat Traducerea textelor în limba franceză aparține Alinei loniță în carte putem admira ilustrații ce-o arată pe Irina Mavrodin și Genoveva Preda în diverse ipostaze, dedicații ale Irinei Mavrodin, afișe ale spectacolelor închinate de autoare lui Emil Cioran Genoveva Preda nu este la prima carte de acest gen în 8 aprilie 2011, în chiar ziua aniversării nașterii lui Cioran, i-a apărut volumul Destinul unui spectacol: Cioran, l’homme ă fragments pe care mi l-a dăruit cu dedicație și-l păstrez pe raftul întâi al bibliotecii mele Din delicatețe și generozitate Genoveva Preda mi-a trimis noua sa carte cu o dedicație (sub care se citește, de fapt, toată dimensiunea ritmurilor și trăirilor dintr-o prietenie ale cărei carate nu se vor toci niciodată și care le-a legat pe cele două doamne): „Claudia cuvintele din această carte le-am șoptit ca pe o rugăciune apoi s-au așternut singure pe colile de hârtie “ Trebuie să mărturisesc că le-am cunoscut pe aceste distinse doamne în împrejurări diferite și m-am bucurat de atenția și simpatia lor Pe Irina Mavrodin o cunoscusem cu câțiva ani în urmă la Iași, la o sărbătoare a „Convorbirilor literare“ A doua oară, am văzut-o în ziua de 12 aprilie 2011 sub cupola Academiei Române în Aula Magna Zi fastă în care se sărbătorea Centenarul Cioran în sală și prezidiu, evocând covârșitoarea personali tate a celui aniversat, au fost: Ionel Haiduc (președintele Academiei Române) Irina Mavrodin, Dan Hăulică Eugen Simion, monseniorul loan Robu Simona Modrea-nu și primarul Bogdan Bucur și preotul Nicolae Streza (ambii din Rășinarii lui Cioran) în Aulă George Brăiloiu cel care a donat Academiei Române manuscrisele lui Cioran cumpărate la o licitație în Paris La terminarea marii evocări, m-am dus s-o îmbrățișez și s-o felicit pentru cele vorbite pe Irina Mavrodin Atunci și acolo am cunoscut-o pe Genoveva Preda, prezență puternică, actrița dăruită cu mare har, ce a interpretat, subtil și nuanțat, foarte multe roluri pe scenă și în film Aveam să ne împrietenim din capul locului Ca semn al acestei trăiri, mi-a oferit o floare din buchetul primit de la George Brăiloiu căruia Irina i-o prezentase și-i spusese despre spectacolele Cioran pe care Genoveva le prezentase în Franța Din acel buchet de flori ea i-a dăruit și Irinei Mavrodin un fir Ce întâmplare neîntâmplătoare!, cum îi plăcea poetului Ion Sofia Manolescu să zică S-a născut atunci o afinitate puternică, imensă și de neșters pentru Genoveva Și totuși, parcă în afară de timp A avut amabilitatea și mi-a făcut invitație pentru 21 aprilie 2011 la Institutul Cultural Francez, sala „El-vira Popescu“ unde avea să interpreteze și pentru publicul român ceea ce realizase ea ca spectacol Cioran în Franța Acolo, am văzut-o și ascultat-o pentru ultima oară pe Irina Mavrodin vorbind magnific despre spectacolele Cioran în Franța create de către Genoveva despre personalitatea lui Emil Cioran, despre cartea Destinul unui spectacol: Cioran, l ’homme ă fragments Pe Irina Mavrodin n-am mai văzut-o decât câteva luni mai târziu, când ne-a părăsit înfăptuirile Irinei Mavrodin se cunosc prea bine Genoveva scrie despre sufletul inefabil al Prietenei sale, despre iubirile ei profunde și dureroase, despre călătoriile și peregrinajele lor în Franța, la Mont-Saint-Michel (care le aducea în memoria intelectuală și afectivă pe Madame de Sevigne pe Guy de Maupassant pe Victor Hugo care se lăsaseră cândva, la rându-le fascinați și ademeniți de frumusețea fără de egal a locului), la Saint-Malo (portul piraților de altădată, dar și locul în care se află mormântul lui Chateaubriand) la Sete (pe urmele lui Paul Valery, Jean Vilar și Georges Brassens) dar și în România (cu spectacole și conferințe despre Cioran) la Muzeul Literaturii Române, la Institutul Cultural Francez, la Sibiu și Rășinari Ca un fel de decodificare ce ține de sublim, Genoveva Preda ilustrează cartea-album cu „crâmpeie din eseurile și poezii-le“ Irinei Totul învăluit într-o discreție ce ține de bun simț, de parfumul miei prietenii autentice care a aureolat destinul spiritual al acestor femei de excepție Pot încheia acest parcurs cu vorbele Genovevei: „Sunt clipe în viață pe care Cerul le decide și-i mulțumesc lui Dumnezeu că mi-a dăruit această întâlnire“ „ca o uimire: uimirea aceasta/ în fața unui fir de păpădie“ (Irina Mavrodin, Capcana) Genoveva Preda a scris cartea ca o mărturie de dragoste pentru aceea care i-a dăruit prietenie în anii lor târzii Pentru că „dragostea constă înainte de orice în acte de dragoste“ O carte minunată și îi sunt recunoscătoare pentru pilduitoarea ei lecție de iubire și atașament pe care ne-o dă nouă, celor prea grăbiți în acest timp al tuturor risipirilor 14 Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 Q&crisul (Românesc Viorica GLIGOR Eseu Evenimente cultura ermanent în romanele sale Augustin Buzura a analizat relația complexă a intelectualului cu timpul în care trăiește Atunci când istoria a ieșit din matcă și a devenit violentă, scriitorul și-a asumat responsabilitatea de a semnala derapajele politicului, de a trezi conștiințele contemporanilor I-a avertizat asupra pericolului de a deveni victime ale „morții psihice“ Și-a făcut din asta o „obligație de onoare“ astfel, literatura sa a depus mărturie despre degradarea condiției umane în vremuri de restriște: „A căuta și a spune adevărul [ ] a-1 repeta cu încăpățânare, la nesfârșit, până va fi auzit și înțeles, a depune mărturie despre mi timp și mi spațiu cu mijloacele artistice adecvate, la înălțimea performanțelor epocii, a fi vocea și gândul oamenilor este o obligație de onoare“ (Bloc-notes, 1971) Cărțile scriitorului ardelean au întors pe toate fețele adevărul despre totalitarism, despre teroare și despre abuzurile puterii, despre mizeria morală și socială Au radiografiat aspectele multiple ale realității: erodarea moravurilor în lumea medicală academică (Absenții și Orgolii) ; drama țărănimii, supusă colectivizării forțate a agriculturii (Fețele tăcerii); mișcarea grevistă a minerilor din Valea Jiului (1977), cauzată de condițiile inumane de muncă și de viață (Refugii și Drumul cenușii); mentalitatea tulbure, primitivă a unei noi categorii sociale: muncitorimea (Vocile nopții); degringolada morală din societatea de tranziție postrevoluționară, generată de moștenirea epocii anterioare (Recviem pentru nebuni și bestii) în acest sens, criticul literar Eugen Simion remarcă faptul că „de la mi roman la altul, prozatorul extinde câmpul de observație încercând să cuprindă tot spațiul vieții sociale postbelice“ (Scriitori români de azi, voi IV Cartea Românească 1989) Fără îndoială în perioada comunistă, romanele lui A Buzura au reprezentat mi act de autentică disidență culturală, fondată pe „o morală și o estetică de opoziție“ (E Simion), pe „prevalența eticului asupra artisticului“ (N Manolescu) Scriitorul s-a implicat în viața cetății și cu armele literaturii, a luptat împotriva alienării omenescului A demascat permanent anomaliile social-politice dobândind astfel sentimentul datoriei împlinite Angajamentul său civic a fost motivat de încredințarea că avea de îndeplinit o misiune superioară, explicit formulată atât în eseuri, cât și în mărturisiri și interviuri Trebuie remarcat curajul lui A Buzura de a fi spus adevărul despre utopia comunistă, despre abuzurile statului polițienesc Este adevărul omului agresat de dictatură care, pe măsura puterilor personale și a mijloacelor artistice capabile să înfrângă vigilența cenzurii, și-a apărat, cu înverșunare, demnitatea și libertatea interioară și potrivit afinnației lui Ion Simuț a pus „sub semnul întrebării compatibilitatea comunismului cu esența umană“ Cu siguranță, „radicalismul тогаГ rămâne o caracteristică majoră a viziunii ideatice a scriitorului Cărțile sale sunt expresia angajării etice și sociale a literaturii Au valoare documentară, sunt mărturii recuperatorii ale memoriei noastre colective chiar dacă se constituie în ficțiuni Au câștigat confruntarea cu istoria, explorând problemele dintotdeauna ale omenescului Au depășit determinismul epocii și au reușit „să ridice la rangul de simbol, de metaforă“ evenimentele și destinele individuale Arhitectura narativă a romanelor sale, susținută de o structură confesivă psihologizantă prezintă deschidere alegorică Caracterul lor subversiv este alimentat de miza existențială a tematicii, de permanentul conflict al personajelor cu lumea în care trăiesc Divorțul dintre aspirațiile lor și realitatea mutilantă generează madaptarea revolta, alienarea, „psihologia fricii, a eșecului sau a revoltei timorate“ (I Simuț) Romane ale crizei de conștiință și ale resurecției morale -Absenții (1970), Fețele tăcerii (1974), Orgolii (1977), Vocile nopții (1980), Refugii (1984), Drumul cenușii (1988) oglindesc dramele unor conștiințe traumatizate de anomaliile totalitarismului, dar reușesc, așa cum își dorea autorul, „să scoată din istorie adevăruri general-umane permanent valabilei Prin aceeași grilă trebuie receptat și Recviem pentru nebuni și bestii (1999), care radiografiază tarele perioadei postrevoluționare măcinate de maladii grave, moștenite din regimul anterior Toate cărțile lui A Buzura sunt disputate între „investigarea abisului lăuntric al subiectivității și aspirația de a înfățișa obiectiv societatea actuală“ (Ion Simuț) N Manolescu apreciază că deși pendulează între „analiza psihologică și tabloul de moravuri“, romanele sale „sunt rezistente în latură obiectivă, nu analitică, radiografii ale societății, mai degrabă decât ale sufletului“ Zugrăvirea epocii comuniste, a mediilor și a mentalităților profesionale reprezintă „paginile cu adevărat valabile literar“, în viziunea aceluiași critic Complexitatea și finețea analitică a crizelor identitare sondarea subiectivității ultragiate de abuzurile istoriei constituie ub titlul The Art of Ageing/Arta îmbătrânirii, opt teatre membre ale Convenției Teatrale Europene organizează parteneriate pe termen lung Un astfel de parteneriat a fost realizat de către Teatrul Național „Marin Sorescu“ din Craiova și Teatrul de Stat Braunschweig din Germania Cele două instituții au convenit în realizarea proiectului teatral bilingv Căpșunile și Orfanii/ Erdbeerwaisen de către colectivul artistic werkgruppe2, companie independentă de teatru care creează piese de teatru-documentar bazate pe interviuri Parteneri ai acestui proiect sunt Organizațiile World Vision și Salvați Copiii, ambele ocupându-se de copiii emigranților și de familiile acestora, fără a beneficia de sprijinul statului, din finanțări prin donații sau prin alte surse de finanțare neguvernamentală Și Goethe-Institut București a sprijinit, de asemenea, proiectul Titlul piesei descrie o generație de copii din România, o generație abandonată de părinții care sunt nevoiți să muncească în țări precum Spania Germania Italia, Gre centrul de greutate al acestor cărți proble-matizante Protagoniștii sunt ipostaze eroice și tragice ale omului revoltat, aflat într-o teribilă încleștare cu absurdul social-politic și cu „moartea psihică" Spovedaniile lor hiperlucide sunt strigăte de revoltă, țipete ale ființei încarcerate în infernul miei vieți fără speranță Univers devorat de vină, de angoasă și teroare Romanele lui A Buzura reprezintă un autentic proces al comunismului prin care sunt smulse măștile de pe chipul cosmetizat al ideologiei Mai mult decât atât, universul ficțional oglindește spectacolul degradării morale al unei umanități în derivă Conștiințe interogative, intransigente, justițiare, personajele lui A Buzura fac parte, prin manifestările lor psihologice și comportamentale, dintr-o familie spirituală nobilă Intelectuali madaptați medicii (Mihai Bogdan din Absenții, Ion Cristian din Orgolii; Cassian Robert din Raport asupra singurătății), ziariștii (Dan Toma dinFe/e/e tăcerii Adrian Coman din Drumul cenușii și Matei Popa din Recviem pentru nebuni și bestii), profesorii (Iustin și Ioana Olani din Refugii) își mtrospectează suferințele, eșecurile, crizele identitare Coborând în subterana labirintică a ființei, sapă rimele spre inima adevărului trăit Când se întorc spre realitatea dinafară, demască lașitatea, ipocrizia, parvenitismul, corupția, abjecția morală, abuzurile puterii Romancierul a închinat un recviem nebunilor sublimi, care s-au așezat de-a cunnezișul Istoriei și au preluat asupra lor povara existenței A elogiat nebunia exemplară a celor care nu și-au pierdut reperele morale în lupta lor donquijotescă împotriva forței malefice, bestiale a comunismului, generatoare de traume individuale și colective în confruntarea cu „religia“ ticăloșiei și a compromisurilor, ridicată la rang de valoare supremă, ei au fost în egală măsură învinși și învingători cia - aceștia fiind numiți „căpșunari“, deși nu toți prestează asemenea munci, alții sunt muncitori în constmcții pe șantiere navale, menajere, infirmiere etc -pentmuntrai mai bun departe de copiio lor, privându-i astfel de tot ce definește părintele Proiectul se bazează pe o îndelungată documentare, spectacolul de la Craiova fiind realizat pe cazuri sociale din Craiova și județul Dolj, prin interviuri cu familii aflate în situații dificile, copii, bunici și rudele acestora, discuțiile fiind înregistrate sub anonimat transcrise și transpuse în scenariul dramatic Toate acestea sunt interpretate de patru actori - Gabriela Baciu și Gina Călinoiu de la teatrul craiovean, și Sven Honig, și Oliver Simon de la Teatrul de Stat Braunschweig Regia îi aparține lui Julia Roesler, scenografia semnată de Adrian Damian iar muzica de Kim Efert prezent și în distribuție printre actori „Dosare de mărturii“ despre condiția umană, confesiunile protagoniștilor recompun imaginea simbolică a ființei care nu poate trăi oricum și se răzvrătește împotriva propriei damnări, împotriva propriei decăderi Valorile pe care le creditează eroii (iubirea, prietenia, demnitatea, libertatea, adevărul) sunt valabile oriunde și oricând Ele dau sens vieții noastre, ne definesc umanitatea Indiscutabil, proza lui A Buzura a câștigat pariul cu timpul și s-a statornicit în actualitate ca o meditație profundă despre rostul omului în lume Fapt cu atât mai evident în Raport asupra singurătății Obsedanta temă de reflecție din romanele publicate înainte de 1989 - relația individului cu Istoria - a fost pusă în paranteză Alienarea, dragostea, singurătatea, eșecul au rămas dominante ale discursului narativ Totuși, evadarea din chingile contextului social și politic nefast rămâne discutabilă, de vreme ce refugiile vitale (iubirea, prietenia, familia) s-au destrămat, la o analiză mai profundă, sub impactul maladiilor spirituale ale societății contemporane în miezul ultimei cărți se află drama existențială a omului dintotdeauna Confruntarea lui cu timpul, bătrânețea, boala, singurătatea și Altitudinea Un alt tip de uzură decât cea provocată de „teroarea istoriei“ Câmpul de investigație este lărgit Tragismul ființei condamnate la degradare este axa care structurează introspecțiile protagonistului Remarcabilă se dovedește, și de această dată, capacitatea scriitorului de a radiografia psihologia victimei, angajate în încleștarea cu cei mai necruțători dușmani - timpul și moartea Conștientă de propriile limite, dar nemântuită de revoltă Cutremurată de iminența sfârșitului, dar verticală prin puterea de a-și privi în față înfrângerea Mai mult decât oricare alt roman scris de A Buzura Raport asupra singurătății este centrat pe tema confruntării cu inexorabilul Duminică 28 septembrie a c în Sala studio „Ion D Sîrbu“ a Teatrului Național „Marin Sorescu“ a avut loc premiera cu Căpșunile și Orfanii/ Erdbeerwaisen în care actorii au dovedit ușurință în folosirea limbii germane de către actorii români și a limbii române de către actorii germani și au impresionat publicul care a aplaudat îndelung, în finalul spectacolului actorii au purtat un dialog fructuos cu publicul-spectator Spectacolul a fost prezentat și la București Sibiu și în alte orașe din țară, iar în 23 octombrie a c urmând să aibă premiera la Braunschweig Grofies Haus Claudia MILOICOVICI Scenă din spectacol - foto de Florin Chirea Q&crisul (Românesc Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 15 ocea lui Antonio Lobo An-tunes e extrem de profundă, baritonală parcă Autorul portughez, unul dintre cei mai recunoscuți maeștri ai literaturii europene contemporane, a fost încununat anul acesta cu prestigiosul Premiu Internațional Nonino (care se decemează anual la Udine, în Italia) ce vine să se adauge numeroaselor recunoașteri oficiale anterioare Cu această ocazie, el a acordat mi interviu cotidianului „La Repubblica", extrem de interesant mai ales în ceea ce privește opiniile sale asupra literaturii și actului de a scrie „Cartea își alege propriul ei drum, eu mă consider doar un intermediar între două instanțe: prima este ceva ce nu știu ce e, iar cea de-a doua este cititorul", spune Antunes și, refuzând categoric conceptul însuși de vocație, precizează că e vorba de mâna care scrie și de mintea care călătorește în depărtări El neagă, de asemenea, orice legătură între literatura sa și experiența de muncă în calitate de psihiatru: „Spitalele nu mi-au dat niciodată altceva decât oroare, suferință și durere " Cu toate acestea, în cărțile sale Os cus de Judas (1979) și OArquipelago dalnsonia (2008) întreaga Portugalie pare un azil și cele 27 de luni ca medic al armatei portugheze în Angola, în timpul războiului colonial, au lăsat urme puternice atât asupra subiectului primei cărți cât și asupra stilului definit de el însuși ca o serie de mari cercuri concentrice care se restrâng tot mai tare, până aproape de sufocare Antunes a înțeles că voia să scrie încă de la vârsta de șase-șapte ani Tatăl lui era un cunoscut neurolog, profesor universitar, iar Antonio era primul născut al miei familii ce provenea din Brazilia Mărturisește că a devenit psihiatru pentru că nu voia să se facă medic Unica meserie pe care și-a dorit dintotdeauna să o profeseze a fost aceea de scriitor Știa că nu va fi ușor deloc și, de fapt, au trecut foarte mulți ani până să-și găsească vocea autentică, inconfunda-bilă Prima carte, Memoria de Elefante, 1979, îi apare când are deja 37 de ani și, chiar atunci și mai târziu, va avea mereu senzația că ceva nu merge cum trebuie: scrie și rescrie în continuu „Dedic scrisului în medie zece ore pe zi și pentru fiecare carte îmi trebuie doi ani Procesul cel mai complex este însă cel de corectare, cât schimbi din ceea ce ai scris, pentru că un text nu e niciodată terminat, există întotdeauna un adverb, un pronume, un articol care nu conving Astfel, când în cele din urmă închei o carte, am un simțământ ambivalent: pe de o parte mi s-a luat o piatră de pe inimă, pe de alta simt că am început să pierd acea carte " Numai dedicația în slujba miei pasiuni exclusive poate asigura reușita, susține Ștefan Zweig în biografia lui Balzac Pentru a rezista ore de-a rândul la masa de scris, Balzac se menținea treaz consumând foarte multă cafea Cum stau lucrurile în privința lui Antunes? „Fumez în draci Ceea ce spune Zweig este absolut exact: trebuie o devoțiune absolută pentru a face această meserie Poate că talentul nici nu există, sunt numai acele persoane care încearcă și reîncearcă mereu și mereu, fără să se dea bătuți într-o bună zi, unui interlocutor care l-a întrebat cum de a reușit să creeze mi pasaj magnific, atât de desăvârșit, Bach i-a răspuns că dacă el însuși ar fi lucrat atât de mult cât a lucrat el pentru acea desăvârșire, ar fi obținut același rezultat " Celor care observă că în ultimele sale cărți narațiunea tinde să devină tot mai intrigată, să se fragmenteze parcă, Antunes le răspunde simplu: „Din multe puncte de vedere, felul meu de a scrie a rămas mereu același, numai că acum nu mai folosesc prea multe metafore dar fac în așa fel ca întreaga carte să devină o mare metaforă, încerc să mă apropiu în scrisul meu de lumea terestră, aceea unde trăiesc oamenii din care fac și eu parte " Iar despre relația dintre memorie și imaginație susține foarte convingător că: „Imaginația este unica posibilitate ce o avem ca să confruntăm memoria concretă Nu facem altceva decât să readaptăm, să reorganizăm și resistema-tizăm întregul material al memoriei într-o ordine diferită Imaginația derivă din felul în care lucrăm cu acest material; prinde forma memoriei într-un studiu despre persoanele care au suferit mi ictus se demonstrează că acei care ca o consecință au fost privați de memorie au fost privați, de asemenea, și de imaginație " întrebat dacă există anumite imagini care să-i fi modelat într-un mod special sufletul, Antunes răspunde: „Nu sunt urmărit de imagini ci de obsesii Ele sunt cele care îmi plăsmuiesc sufletul Fiecare regizor, scriitor, artist sau pictor e împins de propriile obsesii Eu, pe de altă parte, nu gândesc într-o formă logică, lucrurile îmi apar așa în minte, iar eu nu fac altceva decât să le urmez " Scriitorul mărturisește că i-ar plăcea să fie mai conștient de sentimentele sale, dar reflecția asupra sentimentelor e imposibilă, pentru că se lucrează cu entități ce precedă orice formă de raționament, ce au de a face cu impulsuri, senzații și alte lucruri ce îi sunt obscure în mod curios, constată că totul se lămurește când pune lucrurile pe hârtie, chiar dacă, de fapt, nu știe cum se întâmplă asta După el, suferința e asociată indestructibil cu scrisul Uneori i se pare că a greșit totul, și încearcă să refacă tot procesul în ordine inversă ca să înțeleagă unde a comis eroarea Antunes nu își vede personajele ca fiind fericite sau nefericite, ba nici măcar nu și le vede ca pe personajele sale Vede mai degrabă o voce care vine și pleacă, care se întoarce, care atacă și, în cele din urmă, scrie cartea După el, fiecare carte este scrisă pentru o voce „O voce care prinde viață în interiorul meu, nu știu de ce și nici de unde provine Uneori, când încep să scriu dimineața, trebuie să aștept trei sau patru ore până ce această voce prinde glas Nu pot să explic mai bine de atât, pentru că, de fapt, nu scriu ceea ce vreau eu ci ceea ce trebuie, adică ceea ce mi se dictează să scriu Ar putea să pară un fel de nebunie, dar acesta este modul în care scriu și sunt eu Nu am înțeles, de aceea, niciodată în ce constă într-adevăr acel sistem creativ despre care se vorbește atâta Când eram student la medicină am citit o grămadă de cărți despre procesul creator, dar nu am găsit nicio explicație satisfăcătoare Probabil că pentru mine va rămâne întotdeauna mi mister " Fraze excepționale ale unui foarte mare scriitor contemporan! criitorul Edward Hirsch din New York (născut în Chicago Illinois în 1950), este unul dintre cei mai cunoscuți și importanți poeți ai generației sale Decan al Academiei Poeților Americani și președinte al Fundației Memoriale „John Simon Guggenheim" din New York, Edward Hirsch este autor al unor valoroase volume de poeme și a fost distins cu prestigioase Edward Hirsh la Librăria „Bastilia“ premii americane și internaționale între care Premiul Național al Criticii Edward Hirsch a fost prezent în această toamnă în România la o serie de evenimente culturale deosebite - o dezbatere, ce a avut loc la Librăria Bastilia din București (29 sept ), sub genericul Memorie și milițieniiiiralitaie organizată de revista „Observator cultural" și moderată de Carmen Mușat dar și participarea la Festivalul Internațional de Literatură și Traducere de la Iași (1-5 octombrie) Cu această ocazie a fost prezentat, atât la București cât și la Iași volumul bilingv Foc nocturn/ Nocturnal Fire, semnat de Edward Hirsch, apărut la Scrisul Românesc Fundația-Editura cu o prefață de Norman Manea și traduceri de Răzvan Hotăranu în ziua de 4 octombrie în cadrul Festivalului de la Iași, la Universitatea „Al I Cuza" a avut loc întâlnirea cu poetul Edward Hirsch la care a fost prezent ca invitat scriitorul Norman Manea, dezbatere moderată de Rodica Dimitriu iar în ultima zi, la Teatrul National „ Vasile Alecsandri", la întâlnirea cu Norman Manea, Edward Hirsch a fost invitat alături de moderatoarea Carmen Mușat dezbaterea refermdu-se la poezie, limbă, exil, intelectuali, prieteni și „America incoerentă" în dialogul dintre cei doi scriitori, la întâlnirea din 4 octombrie Norman Manea menționa că Edward Hirsch este unul dintre primii scriitori americani cu care s-a împrietenit când a ajuns în Statele Unite: „Edward este nu doar un mare poet, ci și un mare cercetător al poeziei, care a studiat ce înseamnă poezia, ce oferă, ce nu poate oferi și ce loc ocupă aceasta în lumea noastră plină de probleme", a declarat scriitorul rugându-1 pe vechiul prieten să se prezinte citind poezia Autoportret din volumul său recent publicat la Scrisul Românesc La toate întâlnirile Edward Hirsch a fost primit cu căldură și interes atât de către scriitori, profesori universitari, presă cât și de public răspunzând cu plăcere la întrebările care i-au fost adresate Red Edward Hirsch, Norman Manea si Rodica Dimitriu 16 Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 Q&crisul (Românesc Radu POLIZU acă Kailash este muntele munților, Manasarovar este lacul lacurilor sfinte din Tibet O oglindă de apă care reflectă o lume celestă ocupată de zei tibetani și hinduși Tradiția spune că malurile lacului au fost locuite de rishi care au trăit sute de ani adânciți în meditație și că mulți dintre ei ar fi aici în continuare încercăm să-i zărim, dar kanna noastră impură ne blochează vederea și tot ce ni se oferă privirii sunt doar peșteri goale și mormane de pietre Poate dacă mai facem de câteva ori kora în jurul Kailash-ului, ne vom mai curăța și o să putem da jos încă un văl al Mayei care ne ascunde privirii adevărata realitate în Tibet orice loc considerat sfânt, se înconjoară Lacul Manasarovar are o kora de vreo 90 km care se face în 5 zile trecând prin mlaștini și vaduri de apă Ne limităm la o singură zi de plimbare în jurul lacului aflat la peste 4500 metri înconjurat de ruinele mănăstirilor distruse de gărzile barbare ale revoluției culturale, de pereți „mani" plini de pietre sculptate cu sutre, decorați în vârf cu coame de iac întâlnim mulți alți pelerini făcând kora Le arătăm un crochiu din Lonely Planet care-1 reprezintă pe Dalai Lama și toți se opresc, își pun mâna la inimă și ne roagă ceva Ne dăm seama după o vreme că vor să-i binecuvântăm Nu știm exact ce trebuie să facem, dar le punem fiecăruia Lonely Planet pe creștetul capului, ne ducem mâinile la piept, și-i vedem că exultă, închinându-se și mulțumindu-ne din suflet Ni se rupe inima Poți ocupa cu armele mi loc, dar nu și sufletele celor care locuiesc acolo Lacul este de cristal, oglindă de puritate spirituală, rece însă ca gheața Pentru indieni, lacul, menționat în puranele vechi de milenii, este considerat o emanație a minții lui Brahma, pentru ca fii lui să se îmbăieze după austeritatea suferită în pelerinajul din Muntele Kailash Pentru tibetani, lacul numit cel „Victorios" este locul în care mama lui Buddha s-a îmbăiat înainte de a-i da naștere „Celui Iluminat" Singura mănăstire care a fost refăcută după dezastrele revoluției culturale este mănăstirea Chiu la care vom sta peste noapte Lăcașul sfânt este dedicat aceluiași Padina Sambava, cel creditat pentru introducerea budismului în Tibet, care și-a petrecut ultimii șapte ani de viață aici, la Manasarovar, contemplând lacul Dormitorul mănăstirii este deja plin Călători de peste tot au venit și discuțiile sunt în toi într-o atmosferă ca de cabană în vârf de munte Doi brazilieni tocmai sosiseră după o întreagă aventură prin Afganistan unde au aterizat la Kabul, „ca să-i vedem pe americani ale căror trupe tocmai ocupaseră țara" S-a dovedit mai ușor de ajuns acolo în plin război decât de plecat, și au stat până au reușit într-un fel să treacă în China Singura lor problemă era că nu știau ce făcuse echipa de fotbal a Braziliei la campionatul mondial de fotbal care era tocmai în plină desfășurare Restul erau detalii care se pot rezolva în timp Un german era după o tură serioasă prin Mongolia pe care o străbătuse cu camioane rusești care mergeau direct pe pășuni conduse de șoferi complet beți Din fericire nu erau nici pomi și nici alte vehicule în jur, iar animalele fugeau din fața mașinii în stilul caracteristic german, avea cu el nici mai mult și nici mai puțin decât o mașină de espresso care în peisajul auster al Tibetului era un obiect aproape biblic și de neînțeles, ceva cam ca mi OZN încercau cu toții să planifice o tură fără permis trecând munții dinspre Lhasa către mănăstirea Samye, cea mai veche mănăstire în Tibet Unul dintre tibetani produce o adevărată comoție în grup când ne destăinuie că mănăstirea are un magazin Era de necrezut, și am pornit toți în procesiune la „Mall", de unde am cumpărat orice se putea, câteva conserve de compot și prăjituri de orez, dar oricum nu „Instant noodles" de care eram sătui până peste cap Oglinda argintie a lacului ne-a întâmpinat în zori când am plecat spre graniță trecând Brahmaputra cu un bac șubred Am condus pe o scurtătură direct prin pășuni pline de iaci unde praful se ridica mai sus decât înălțimea vârfurilor Himalaei spre Nyalam, lângă granița cu Nepal Ne-am luat rămas bun de la bunii noștri prieteni lăsându-i să plece spre mult visatul La Dolce Vita în timp ce noi rămâneam la mai puțin visatele „Instant noodles" Ultima țintă era cea mai înaltă mănăstire din Tibet, Rongphu, situată la Lacul Manasarovar - Tibet baza Everestului, la 4980 metri Ca și la celelalte mănăstiri, călugării ne-au primit cu multă bucurie Ne-au invitat la slujbă unde am incantat cu ei sutre, dar preocuparea celor mai mulți era mai puțin pentru cele sfinte ci pentru camerele noastre de fotografiat, ceasurile și pilulele pe care le-am dat mior călugărițe care se plângeau de dureri de cap Chorthenul mănăstirii se profila pe albul Everestului care parcă răsărea din pământ la fereastra bucătăriei unde ne luam ceaiul verde din pahare cu gura spartă Beam ceaiul, după care mâneam frunzele fierte ca pe niște delicatese Tabăra de bază pentru accesul pe Eve-rest este la opt km de drum de la mănăstire pe marginea râului care izbucnește din ghețarul Rongphu Am plecat dis-de-di-mineață admirând superba față însorită a vârfului atât de râvnit de alpiniști Accesul prin Tibet este mai dificil, cele mai multe expediții preferând tura clasică prin Nepal Tabăra se află de fapt chiar lângă ghețarul acoperit de pământ, mi amestec de noroi, gheață și piatră pe care cu greu Lai identifica în albastrul cristalic al altor ghețari De sub el apa șuiera cu forță vuind la vale plină de noroi și pietre, către mănăstire Muntele, numit local „Mama Zeiță a Universului", are o importanță religioasă deosebită, fiind considerat sălașul unor zeități din tradiția pre-budistă Europenii au fost fascinați de el și din greșeală numele de conveniență dat după președintele societății de cartografie care a identificat vârful ca fiind cel mai înalt, Sir George Everest, a rămas în timp, folosit mult mai mult decât cel local Am traversat platoul gol al taberei urcând spre ghețar Treptat vârful dispare și urci abrupt pe cărări nu prea bătute în față îți apar alte două vârfuri, Lola și Pumori Cu altitudinea eram aclimatizați, dar lipsa de oxigen e un lucru cu care nu te poți obișnui Am urcat gâfâind vreo trei ore acompaniați de un câine care ne-a condus tot drumul, mi ghid poate trimis de Zeiță, până la 5500 metri, unde se afla la prima tabără La întoarcere, spre tabăra de la bază, am găsit între florile de munte, timid ascunse de vânt printre bolovani, un mesaj făcut din pietre „Free Tibet", un strigăt disperat în pustiu către urechile surde ale celor care ocupă țara Dar nu și sufletul ei www flyingmonk com • Constantin Noica Eminescu sau Gânduri despre omul deplin al culturii românești, Ed Humanitas București 2014 182 p • Petre Georgescu-Delafras Cum am cucerit viața Prefață de Adrian Cioroianu Ed Curtea Veche București 2014, 304 p • Constantin M Popa, încruntările mele amoroase, Ed Aius Craiova 2014, 90 p • Solomon Marcus Răni deschise Voi 4 - Dezmeticindu-ne, Ed Spandugino București 2014, 1030 p • Ionel Bușe Intelocrați, filosofi, iro-niști, Ed Ramuri, Craiova 2014, 138 p • Solomon Marcus Limba română -între infern și paradis, Ed Spandugino București 2014, 82 p • Emmanuelle Pagano Adolescenții troglodiți, Trad Daria Bârsan, Ed Casa Cărții de Știință Cluj-Napoca 2014,166 p • Solomon Marcus Singurătatea matematicianului, Ed Spandugino București 2014 92 p • Șerban Chelariu Piele și unghii, Ed Limes Cluj-Napoca 2014, 174 p • Ion Andreiță Mătura de pelin, Ed eLiteratura București 2014, 343 p • Ion Șerban Drincea Alfabetocrația gândului, Ed Brumar, Timișoara 2014,72 p • Ion Dur, Cel de-al treilea sens, Ed Institutul European, Iași 2014, 242 p • Marius-Mircea Crișan, Impactul unui mit: Dracula și reprezentarea ficțională a spațiului românesc, Ed Pro Universitaria București 2013, 294 p •• * ***, Ceremonialul serenității Constantin M Popa -70, Volum coordonat de Nicolae Marinescu Ed Aius Craiova 2013 296 p • Marius-Mircea Crișan, The Brith of the Dracula Myth: Bram Stoker s Transyl-vania, Ed Pro Universitaria București 2013 286 p • Traian Vasilcău Șfeșnic în rugăciune, Ed Notograf Prim, Chișinău 2012, 54 p • Zeami, Șapte tratate secrete de teatru No, Trad Irina Holca Ed Nemira București 2011, 194 p • Truman Capote Mic dejun la Tiffany, Trad Constantin Popescu Ed Polirom, Iași 2011 192 p Q&crisul (Românesc Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 17 e timpul pauzei, am rămas în sala de judecată Judecătorul și grefierul au zburat imediat afară, iar el și-a întins picioarele și a ațipit pe loc cu bărbia în piept Știe cum să fure câteva minute bune Adoarme imediat, oriunde Plus că a aflat că somnul de după amiază prelungește viața Oricât i-aș spune eu că somnul e ca o moarte în miniatură, că e păcat să ne pierdem viața dormind, pentru el nevoia de odihnă e la fel de mare ca frica de moarte Privesc în jur O încăpere rece și impersonală Bănci de lemn natur O mochetă vișinie neputincioasă de a crea o pată de culoare vie în acel spațiu tem Un pupitru înalt ca o scenă înțepenită într-un decor pentru o piesă de teatru imposibilă Mai degrabă jalnic decât înfricoșător, ceea ce nu înseamnă că nu simt mi ghem în stomac Greața și teama vin din același loc și fac casă bună împreună Dar de unde vin de fapt? Diii mimă sau din creier? Să fie adevărat că gândim cu creierul și simțim cu inima? Poate de aici și expresiile să ai „o minte clară“ sau „o inimă de piatră“ Se spune însă că spiritualitatea te învață să gândești cu inima în teritoriul acela rarefiat de armonie, lumină și iertare, totul e iubire Frumos! Teoriile New Age au ceva înălțător, dar și naiv O bătrână cinică îmi repetă de câte ori mă vede formula spirituală la care a ajuns ea: „Viața e mi tort de rahat din care în fiecare zi mai înghiți o felie “ „Și dumneata ce crezi?“, mă întreabă judecătorul cu mină proaspătă, de parcă și el ar fi tras mi pui de somn „Cred că cel mai groaznic lucru în viață, în afară de a-ți pierde mințile, e să pierzi simțul ridicolului “ „Și cel mai de preț?“ „La asta vă pot răspunde imediat, domnule judecător: simțul umorului Noi îl avem amândoi Ne-a salvat întotdeauna “ „Și acum ce s-a întâmplat?“ „Acum trebuie să judecați dumneavoastră De asta suntem aici Nu mai putem rămâne suspendați între adevărul lui și al meu vrem să mergem până la capăt Nu mai avem timp Cu fiecare pas ne apropiem de moarte “ „Lăsați moartea în pace Și nu despre timp e vorba “ „Oho și cum încă! Timpul este unul din subiectele fierbinți Lui i se pare că i-a găsit cheia: Un bici învârtit cu putere în aer Cu fiecare voltă, se subțiază, se strânge în el Sunt sigură că v-a vorbit despre asta Pentru mine, timpul e o energie convențională și subiectivă O limită pe care ne-am pus-o singuri să înțelegem eternitatea Să dăm mi sens infinitului pe care mintea noastră nu îl percepe decât în distanța dintre 0 și 1,1 și 2, și tot așa Când, de fapt, e vorba de o numărătoare valorică, nu de mia cantitativă Timpul e relativ, fluctuant, curge în toate direcțiile “ „Dar distanțele? Și ele sunt tot relative?“ „Sper că nu așteptați de la mine un răspuns banal, gen totul e relativ “ „Nu știu la ce să mă aștept “ „Pot să vă spun atunci că nici distanțele nu sunt fixe De exemplu în anumite zile de toamnă Midtown Tunnel e mai lung decât în altele “ „M-am temut că o să spuneți asta “ „Domnule judecător, teama e cea mai mare limită “ „Jocul acesta de-a cuvintele nu vă e de niciun ajutor “ „Totuși, dacă am vreun aliat în lumea asta, sunt cuvintele Am scris mult despre puterea lor Cuvintele atrag faptele La fel și gândurile Or fi având ele energii diferite, dar impactul este același Așa după cum realitatea și imaginația ne sfredelesc mintea cu putere egală “ „Să revenim, credeți că felul în care fiecare dintre voi percepeți timpul ar fi un motiv întemeiat de despărțire?“ „Domnule judecător, timpul înseamnă chiar despărțire Cu fiecare clipă te îndepărtezi de tine însuți, te desparți de cel care ai fost Oricât de înțelept ai deveni, oricât ți se pare că ai înțeles rosturile lumii ăsteia te îndepărtezi de tine în sensul că te apropii de moarte “ „Prea multă moarte “ „De acord Așa spune și el Și totuși, e totdeauna prea târziu, iar timp nu avem practic niciodată Aș putea spune chiar că timpul nu există “ „Vă rog aici nu facem filosofie Vreau o părere în termeni simpli “ „Mă scuzați Eu percep timpul ca pe mi prezent continuu, ca pe mi cearșaf nesfârșit, îl iei în seamă începe să curgă îl ignori, stă pe loc sau se scurge foarte lent Când călătorești, timpul se dilată, ați observat? Dacă aștepți ceva important împietrește Mare farseur își face de cap pe nervii noștri, pe anii noștri “ „Deci el vede timpul ca pe un bici, iar dumneata ca pe un cearșaf “ „Un bici cu capul tot mai scurt Un cearșaf nesfârșit Ce ați alege?“ „Eu m-aș îngrijora că trece timpul și nu rezolvăm nimic “ „Așa simt și eu Doar că nici nu mă aștept la altceva “ „Văd că aveți mare încredere în Justiție!“ „Nu vreau să mă înțelegeți greșit Cred în orice Și în Justiția aceasta, și în cea de sus Și în această unică viață de care suntem conștienți, și în cea de după Și în stele, și în nisip în același timp mă și îndoiesc de toate “ „Nu mă mir că vă scoateți soțul din minți “ „Dimpotrivă încerc să-l vindec de spaime “ „Ce fel de spaime?“ „Spaima de viitor, de exemplu Lui îi e frică de viitor De bătrânețe, de ce ne așteaptă Mie îmi e mai teamă de prezent Nu ne putem feri de viitor îi spun, hai să fugim! Prezentul e tot Nu avem decât clipa asta acum “ „încetați!“ a strigat judecătorul și am avut impresia că îi venea să plângă, sau să fugă și el cu noi „Cu trecutul am făcut amândoi pace Am înțeles că nu poți intra de două ori în apa aceluiași râu Și ca să fiu sinceră, eu cred că aș aluneca peste aceleași pietre, m-aș încurca în aceleași alge, aș face aceleași alegeri Nu din încăpățânare Nici pentru că aș fi nătângă, ori narcisistă Ci pentru că am senzația că ori de câte ori am trăi, am intra în aceeași matcă Am repeta la nesfârșit același scenariu “ „Și mai puteți să-i reproșați că nu vă împărtășește ideile?!“ „Domnule judecător, cine se aseamănă se adună Discuții ca astea țin de ani buni Portret de Daniela Codarcea Kamiliotis între noi Până în ziua când lui i se părea că a înțeles ceva ce eu nu puteam accepta De fapt, pe măsură ce el credea că începe să vadă tot mai clar, mie mi se tulbura tot mai mult ceea ce mi se păruse cândva că aș fi pătruns în profunzime Poate că da creșteam amândoi spiritual, fiecare altfel, din alt punct și spre altceva Nu vi se pare acesta mi motiv întemeiat?“ Judecătorul și-a bălăngănit capul neconvins: „Nu mai înțeleg nimic “ „Bine, să o luăm de la început Unde se adună sufletul? Și ce e el? Aici suntem pe aceeași pagină “ „Slavă Domnului! “ „Dar stați lucrurile au evoluat, și cum vă voi dovedi, au ajuns ireconciliabile “ „Nu mai suport!“ „Vă înțeleg, domnule judecător, nici eu “ „Vreau exemple Fără metafore “ „Aveți dreptate, doar ne aflăm în America într-o cultură în care metafora a fost sugrumată iar verbul are supremație Noi ne-am născut într-o țară în care totul era aproximație și alegorie Ne-a atins și pe noi îmi cer scuze înțeleg, vreți ceva simplu, concis, direct, clar Nu un eseu, ci o dare de seamă “ „Exact!“ „Nu știu dacă putem folosi acest cuvânt, dar voi încerca Ce poate fi exact? Adevărul? Timpul? Percepția realității? Toate sunt relative Exact este mi superlativ imposibil, să fim cinstiți Unui martor i se cere să spună exact ce a văzut, de exemplu Doar că fiecare vede altceva în același lucru sau întâmplare, percepe diferit aceeași realitate și se raportează personal la ea Altfel nu am avea atâtea tipuri de personalitate și temperament Nu ar mai exista pesimiști și optimiști, depresii și exaltări, cinism și marasm, neputință și abandon Realitatea este ceea ce fiecare dintre noi proiectează în afară în consecință, există realitatea fiecăruia Adevărul fiecăruia Nu puteți să pretindeți că ar exista mi singur adevăr, sau și mai rău că acel adevăr ar fi absolut ori exact “ „Eu nu pretind decât să fiți clari, să lămurim lucrurile “ „Fac tot posibilul, vă rog să mă credeți Și el îmi reproșează, de altfel, același lucru Cred că i-ar fi plăcut o femeie mai directă, mai simplă, mai clară, mai cum spuneați? Exactă!“ „Suspectați că ar avea o relație extra-conjugală?“ „Nu cred Mă refeream la altceva Cu mine lucrurile sunt fluide când ți se pare că ai atins ceva, totul alunecă în neant și deșertăciu-ne “ „Da mi s-a plâns de asta “ „Știu îl enervează cuvântul deșertăciune Ceea ce nu l-a împiedicat să-l adopte în povestirile lui V-am spus, e tenace și ambițios Dar talentat Altfel nu mi-aș pierde vremea Eu dacă aș fi avut disciplina și Carmen FIRAN voința lui ajungeam pe Marte Suntem amândoi obsedați de trecerea noastră pe aici și de ceea ce va fi dincolo Dar fiecare altfel Fiecare cu spaimele lui Eu cred că tocmai timpul pierdut e adevăratul nostru câștig Din punct de vedere spiritual “ „Cum se manifestă această nepotrivire spirituală pe care o citați ca motiv principal de divorț?“ „Dar tot despre asta v-am vorbit până acum “ „Concret!“ „De exemplu, el nu crede în destin și fatalitate - ceea ce nu îl împiedică să pună tot răul în față și să se bucure la urmă că cele mai negre prevestiri nu s-au adeverit Eu cred că totul e încifrat în genom: ce vom face, până unde ne vom ridica, când vom muri Ce ți-e scris în frunte ți-e pus! Intervenția noastră poate face drumul mai ocolit, cu meandre, cu popasuri și oaze, dar nu îl poate scurta ori lungi " „Destul de sumbru El are o atitudine pozitivă asupra vieții " „Sunteți de partea lui?" „Rămân de partea adevărului “ „Și care ar fi acela?“ „Eu pun întrebări aici!“ „Dar adevărul nici dv nu-1 dețineți, domnule judecător “ „Numai că de mine nu puteți divorța Mai dați-mi exemple, situații concrete “ „De pildă îi plac păsările Iama le aruncă pâine prin toată grădina, iar primăvara le ajută să-și facă cuiburi Nu înseamnă că le-ar da mare credit în ce privește sufletul, nicidecum Ele nu gândesc, nu conștientizează nu abstractizează ca noi oamenii, știți teoria lui nu are rost să continui Dacă îi spun că pe criteriile astea mulți oameni nu sunt nici măcar păsări, se înfurie și mai tare în plus, are o formă destul de rasistă în dragostea lui pentru păsări “ „E rasist? Asta e o acuzație gravă!“ „Nicidecum Vă rog să nu înregistrați ultima propoziție, mi-o retrag Era din nou o metaforă, o glumă, care din perspectiva corectitudinii politice te poate băga în bucluc Am văzut ce se poate întâmpla dacă te ia gura pe dinainte Doar că noi am crescut într-o lume în care libertatea de expresie era sugrumată, avem exercițiul disimulării, care iată, e folositor și acum, și aici!“ Grefierul s-a oprit din stenografiat, și-a ridicat ochii spre pupitrul judecătorului și a dat neputincios din umeri Judecătorul i-a făcut mi semn cu capul care cred că însemna că poate trece peste ultima mea afirmație „Fără judecăți! Doar eu judec aici! Continuați cu exemple!“ „El e tolerant, liberal în gândire, doar că preferă cardinalii, acele păsări cu pene roșii, blue jay sau rândunicile De vrăbii nu prea îi pasă, spune că sunt prea multe și rezistente Precum chinezii (Vă rog să ștergeți și această afirmație ) El suferă dacă pune pâine într-o colivie și în loc de cardinali, la gura ei se îmbulzește mi pâlc de vrăbii să ciugulească Sau consideră că păpădiile ar fi buruieni “ „Lăsați păpădiile în pace!“ „Asta îi spun și eu să le lase în pace!“ Fragment din povestirea „Un Divorț" 18 Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 Q&crisul (Românesc ■к? Poezie E&nimente culturale Adrian SÂNGEORZAN Lacrima prin care văd lucrurile Ca printr-o lentilă de sare Unui gând bine ascuns începuseră să-i trosnească oasele Atunci n-am mai putut răbda și am strigat Sunt vinovat de toate, domnule judecător S-a făcut o liniște de moarte El m-a privit peste nori indiferent Și m-a condamnat din vârful buzelor La încă un viitor Fără nori deșertul ar fi de nesuportat Nisip și albastru chior să te îneci în ele Ca-ntr-un ocean umplut pe jumătate Merg pe cămila mea de ceață cu capul pe spate Și-i privesc cu nesaț Norii sunt viața mea în ei îmi văd chipul în schimbare (Cu barbă-fară barbă) După cum Nimbus și Cumulus Se înțeleg între ei Mama, cei dragi, tu, Când din spate când din față Umflați cu toții de vânt Sau de respirația mea tăiată Un tunet, două, va ploua, sunt sigur Dumnezeu îmi trage cu ochiul printr-o crăpătură Dau bice cămilei, în zare miroase a oază în nări îmi intră nisipul în pumn strâng un nor încă umed Pe unde trec las urme ușor de recunoscut Detectivi maniaci, bolnavi de adevăr Mă adulmecă după dâra de viață: Talpa mea în nisip ascunsă De limba valului complice, Umbra pe zid înțeleasă cu piatra cea rece, Mereu le scap cu ceva Sufletul meu nu lasă urme Amprenta lui nici eu nu o știu Se șterge De cum încep să gândesc Degeaba stai chircit în jurul tău Căutând firul de nisip din scoică Ajunsă de nesuportat Suferința te aruncă afară din ea Pe trambulina ce se termină brusc La marginea morții Plutești deasupra ei Cu aripile tăiate Ca o pasăre de curte scăpată de cuțit Sau ca o rană desprinsă Vindecându-se strâmb Pe un alt trup Ne pândesc obiectele Nemuritoarele Formele lor ne împing umbra Prin colțul casei Sunt zile de tensiune Când ne-am ciocni unii de alții Dacă scaunele n-ar ști să ne ferească Oglinda nu ne-ar minți cu imagini mai vechi Chiar și pendula își trage timpul înăuntru Ca pe mi gaz otrăvitor Pe care ni-1 va sufla peste față în somn Uneori când pășesc în vârful degetelor Aud cum scândurile podelei îmi iau măsura înțelese cu oasele mele nemuritoare Sunt vinovat, Am recunoscut înainte de a fi acuzat Era un aer de judecată de apoi Cum nu mai simțisem niciodată Cele făcute și gândite Se uitau unele la altele în oglindă Și schimbau măștile între ele Privita prin luneta puștii Căprioara arată altfel Cu degetul apăsând trăgaciul Văd în locul ei tot mai bine lupul Care ar fi sfâșiat-o oricum în locul meu Prădător elegant cu principii Moartea ne caută de sus Cu ochiul liber Țintindu-ne așa cum suntem Lupi sângeroși păscând iarbă lăudabilă inițiativă a Institutului Cultural Român din Stockhohn, datând din 2007, Premiul „Marin Sorescu“ se acordă anual în cadrul Târgului de carte de la Goteborg unei personalități literare suedeze care prin opera sa face posibilă comunicarea între diferite forme de expresie culturală Decernarea unui scriitor străin, într-un cadru internațional select, a premiului ce poartă numele unui remarcabil poet român, el însuși expresia unei diversități stilistice, dă autoritate și distincție culturii române Laureatul din acest an este John Swedenmark, eseist, critic literar și traducător, autorul a numeroase volume de eseuri, teoria traducerii și psihoanaliză, precum și redactor cultural al ziarului „Arbetet" Juriul din acest an a fost format din Yukiko Duke, scriitor, jurnalist și traducător, Jonas Ellerstrom, editor și traducător, Arma Hallberg, scriitor, traducător și critic literar, Annina Rabe, critic literar, și Dan Shafran, directorul Institutului Cultural Român de la Stockhohn, căruia i se datorează în mare parte vizibilitatea și statutul preferențial pe care literatura română le are în Suedia Juriul și-a argumentat opțiunea relevând „modul în care acesta îmbină, în tot ceea ce întreprinde, curiozitatea intelectuală cu erudiția și eleganța jucăușă Prin traducerile neprețuite cu care îmbogățește literatura de decenii încoace, prin implicarea și cunoștințele sale ca eseist și critic literar, Swedenmark a deschis noi ferestre spre lume Swedenmark ne oferă noi perspective asupra limbii, sufletului și lumii, precum și asupra conexiunilor intricate dintre acestea " Târgul de carte de la Goteborg este cel mai important din Scandinavia și al doilea ca mărime în lume, după cel de la Frankfurt, reunind 800 de participanți și înjur de 100 000 de vizitatori în cele patru zile când se organizează peste 400 de seminarii România a fost invitată de onoare în 2013, anul acesta țara celebrată fiind Brazilia Invitații care au reprezentat România, Daniel Cristea Enache, Mihaela Miroiu, Daniela Zeca, Car Marin Sorescu, Dan Shafran, Kjell Espmark, Osten Sjostrand — Stockhohn, 1992 men Firan, Sorin Gherguț și Adrian Sângeorzan au fost implicați în 21 de evenimente, portrete de autor, recitaluri de poezie, discuții și prezentări în cadrul standului românesc, Cafenelei Europa a rețelei EUNIC, și seminariilor organizate de Târg, având ca interlocutori personalități culturale internaționale, ziariști, istorici și editori suedezi, precum Jonas Ellerstrom, Henrik Berggren, Ștefan Helgesson, Gorrel Espelund, Ulf-Peter Hallberg Discuțiile au acoperit o tematică largă, de la Revoluția română la Experiența feminină în perioada comunistă, de la Călătoria metaforică între genurile literare la Imperii moderne și colonialismul zilelor noastre La standul României au fost expuse volumele scriitorilor invitați în limba engleză și peste 40 de titluri din autori români traduși în suedeză între cei mai proeminenți invitați de anul acesta s-au numărat David Grossman, Peter Esterhazy, Conn Iggulden, Carol Rifka Brunt, Tom Rachman, Desmond Tutu, laureat al Premiului Nobel Red Q&crisul (Românesc Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 19 venimente culturale Alexandru OPRESCU Nu a existat perioadă mai bună pentru lumea Science fiction decât prezentul, când tehnologia atinge noi culmi în incremente lunare, iar puterea omului de a replica natura în creațiile sale artificiale, putem spune cu siguranță, nu este limitată decât de imaginație și bani Ceea ce nu demult SF-ul oferea ca pure fabricații ale minții menite să uimească, acum sunt lucruri la care cercetătorii lucrează nu pentru a crea, ci îmbunătăți: donare, exoschelete roboți, arme laser, manipulări cu ajutorul undelor sunetului, organe artificiale sau modificarea ADN-ului Viitorul este deja aici Tehnologia digitală este și ea extraordinară în domeniul cinematografiei Salturile în calitate se pot vedea anual, unde acum efectele speciale ale faimoasei serii originale Războiul Stelelor a lui George Lucas par filmate într-un garaj cu un telefon mobil însă la data lansării filmului (1977) era o minune a inventivității și măiestriei tânărului director Pe vremea aceea, și mult după, filmele S F aveau mult de suferit din cauza limitării tehnice a efectelor speciale, ceea ce de multe ori obliga producătorii să renunțe la anumite imagini într-adevăr fantastice (și ceea ce făceau deliciul întregii povești) Azbura prin cosmos de pe o planetă pe alta, la viteze hiperlmnmice și întâlnind râuri de creaturi ciudate și natură non-terrană era minunat de ușor de imaginat, dar de pus pe peliculă era o epopee în sine, cu mari riscuri de a părea artificial și non-organic Chiar și cu aceste limitări, gustul publicului pentru fantastic obligă Hollywoodul să scoată începând cu anii ’50 multe ecranizări S F , fiecare an aducând îmbunătățiri consistente efectelor speciale iar publicul devenind din ce în ce mai pretențios Filme caJurassic Bark Godzilla, Alien sau Terminator devin vârfuri de lance în privința calității de producție, dar și adaptări după romane celebre au succes: Insula Doctorului Moreau, Memoriile Omului Invizibil și mai târziile I, Robot sau Jocurile Foamei, ca să amintim numai câteva, pentru că lista este mare și conține filme chiar mai bune de atât Astăzi, experții în artă digitală pot crea chiar și cea mai fantasmagorică imagine, pot da viață unor peisaje și personaje atât de diferite față de natura noastră, pe scurt, pot crea orice Miza efectelor speciale nu mai este de a masca micile imperfecțiuni prin unghiuri inteligente și perspective ce păcălesc ochiul, ci de a se apropia de natural până la insesizabil, o contopire perfectă între natural și artificial, o tendință spre confundarea celor două Orice scenă poate fi filmată acum cu un fundal verde (sau albastru) în spate, iar adevărații magicieni ai post-procesării digitale pot pune orice în spatele personajului n 21 septembrie a c în cadrul „întâlnirilor Spec-tActor“ ale Teatrului Național „Marin Sorescu“ din Craiova academicianul Răzvan Theodorescu istoric al culturii și istoric de artă, a susținut prelegerea Oltenia lui Brâncoveanu, temă pe care și-a ales-o în cadrul manifestărilor ce marchează 300 de ani de la moartea lui Constantin Brâncoveanu domn al Țării Românești, mazilit de turci și asasinat la Constantinopol împreună cu cei patru fii ai săi în anul 1714 Pentm a omagia domnitorul și fiii acestuia 2014 a fost declarat finul Brâncoveanu^ în cei 26 de ani de domnie ai lui Constantin Brâncoveanu cultura românească a cunoscut o perioadă de înflorire, domnitorul fiind un fervent sprijinitor al culturii, instaurând o epocă de prosperitate și de pace, ctitorind o serie de mănăstiri pe care oaspetele le-a evocat - cu deosebire Mănăstirea Hurezi, „perla Olteniei“ și „capodoperă a spiritului oltenesc“ declarată astăzi monument istoric și înscrisă în patrimoniul mondial UNESCO - însoțite cu proiecții ale imaginilor acestora „Pentru mine întotdeauna revenirea la Craiova este Fără problema efectelor speciale și barierelor care, până nu demult înfrânau avântul creativ al oricărui producător, rămâne doar, ca la orice alt gen de film, problema narațiunii, a imaginației și a sâmburelui de geniu al regizorului Atenția cinefililor revine, ușor, de la calitatea efectelor speciale la calitatea narațiunii, la credibilitatea poveștii și amprenta artistică a filmului Și când acesta este și o adaptare după mi roman de succes, lucrurile devin și mai nuanțate Problema calității artistice este într-adevăr, o problemă pregnantă în ultimii ani în industria cinematografică, pe toate planurile în cazul filmelor S F , libertatea de a „compune“ orice îi atrage pe regizori spre bombastic, multe explozii și multe lucruri care zboară prin aer Dialog puțin, glmnițe din pop-cultura americană și multă agitație degeaba Cu excepția câtorva filme care, cuhnea, nu au avut nici pe departe o expunere grandioasă Hollywoodul științifico fantastic a uitat ce mijloc extraordinar de a pune în discuție probleme și idei - chiar universale - este acest gen Adaptarea unei cărți bune într-un scenariu bun este poate și mai complicat de atât, pentru că scenaristul se confruntă cu o mulțime de substraturi din care trebuie să selecteze anumite părți importante, să dea continuitate și să evite lacunele majore Cum este nevoie de mi scriitor înzestrat pentru o carte bună, scenariștii au nevoie de cel puțin atâta har pentru a se putea folosi de nestematele literare Ecranizări de succes după romane de succes sunt o mulțime în pofida axiomei cartea bate filmul Ba câteva milioane de noi tiraje de cărți s-au vândut tocmai datorită adaptărilor cinematografice Din păcate, literatura S F trăiește o dramă din acest punct de vedere: Seria Dune a lui Frank Herbert care a fost catalogată nu o dată ca fiind biblia literaturii S F, încă duce lipsă de ecranizări care nu să se ridice la înălțimea cărții, ci să nu distrugă o lume atât de complexă și originală gândită de autor, o alegorie asupra pericolelor neglijării naturii de către om, filigranată cu trimiteri la religie, filosofie manipulare, tradiție, etc Atât filmul Dune din 1984 cât și miniseria începută în anul 2000 nu reușesc să treacă peste elementele fantastice facile ale cărții și să se avânte în narațiunea complexă, primul având ambiguități și lacune importante, mai ales problematice pentru cineva care nu a citit mai întâi cartea Dacă pentru cei care nu știu povestea, ecranizările îi pot lăsa cu o mulțime de semne de întrebare, sau poate chiar confuzi, fanii lui Frank Herbert pot risca să se înfurie de-a dreptul pe scenariștii și pe regizorii care au ratat aproape foarte specială într-un trecut îndepărtat, am studiat un semestru aici în 1946 Craiova acelei epoci îmi este foarte bine întipărită în minte“ sunt cuvintele cu care și-a început invitatul prelegerea „Am scris mult despre monumentele acestui spațiu al Olteniei M-am lansat cu o scriere despre Cozia în tinerețe Am continuat să scriu despre monumentele oltenești, pregătindu-mă într-un fel parcă, pentru anul acesta în care îl celebrăm pe cel care îmi este cel mai drag voievod, cel mai drag personaj al istoriei românești Și nu neapărat pentru martiriul său - care, evident, e impresionant - ci pentm că pentru mine Brâncoveanu aparține prezentului a fost și este contemporanul nostru absolut De aceea îl iubesc pe Brâncoveanu Și astăzi ne domină această umbră strălucită a unui oltean, a unui mare român, a celui care a suferit cea mai teribilă mucenicie din istoria românească A acestui român autentic, care a fost inteligent, a fost cultivat, a fost în consonanță cu Europa “ a continuat istoricul La încheierea conferinței acad Răzvan Theodorescu a răspuns la o serie de întrebări pe marginea prelegerii sale, dar și altele vizând viața culturală a Craiovei complet ideea acestei cărți, gudurându-se teribil la ideea că toți vor fi dați pe spate de scena în care Paul se urcă pe uriașul Vierme de Nisip, mizând pe ea ca mi fel de piece de re si st ance Dacă filmul a fost pus la stâlpul infamiei pentru o adaptare proastă a lui Dune, mmiseriile au scăpat doar pentru că având luxul celor patru ore jumătate în comparație cu două ale filmului, au mai putut umple din lacune însă, per total, modeste, ba chiar omițând scene importante Drama lipsei unui film S F Dune în era în care și cea mai sălbatică imaginație poate fi recreată pe calculator este o rană deschisă pentru avizii iubitori de cărți și filme S F , iar povestea excentricului cineast avangardist Jodorowsky doar mai pune mi pic de sare deasupra Documentarul excelent Jodorowsky ’sDune spune povestea grandiosului proiect cinematografic al regizorului care nu s-a fructificat niciodată însă care promitea nume ca Salvador Dali în rolul împăratului nebun al galaxiei Orson Welles - Baronul Harkonnen - mi tiran atât de gras că îi trebuia un sistem antigravitațional să se deplaseze, sau Mick Jagger, pe când muzica trebuia parțial compusă de Pink Floyd Imaginația echipei strânse de Jodorowsky este atât de originală, cu mult înaintea vremurilor sale încât toate filmele S F de succes după aceea împrumută din ideile sale (și membrii echipei cu ele), și astfel ele sunt pentru totdeauna legate de oameni precum H R Giger, Moebius și bineînțeles Jodorowsky Dt/ne-ul lui Alejandro Jodorowsky este cel mai bun film pe care nu-1 vom vedea niciodată, dar curiozitatea nu va părăsi niciodată iubitorii de S F Și asta este pentru că proiectul este singurul care creează un univers propriu, plin de simbolism și nuanțe, de grandoare și opulență, de mit și tradiție, așa cum Frank Herbert și el participant la proiectul cinematografic ratat, și-l imaginase Testament stă siorybook-fi cât o carte de telefoane pe care Jodorowsky l-a creat în care se găsesc fiecare cadru al filmului, gata să treacă pe platoul de filmare și să fie trase pe peliculă Universul lui Frank Herbert și imaginația extraordinară a artiștilor lui Jodorowsky încă așteaptă să fie exploatate și puse, piesă cu piesă, pe ecranele, și ele deja Science fiction, ale cinefililor și iubitorilor de S F Lumea cinematografiei S F este în curs de schimbare, publicul revine încet la esențe și începe să treacă pe locul doi măiestria tehnică a producătorilor (calitatea excelentă fiind acum deja mi loc comun), re-apreciind încă odată universul pe care aceștia îl prezintă, personajele și poveștile lor pline de tâlc Iar universul de pe Arrakis are nevoie de mi vizionar, are nevoie de oameni care să înțeleagă că Frank Herbert a scris această carte pentru noi oamenii anului 2000, cei care ne confruntăm cu încălziri globale, războaie religioase și grupuri de interese fără scrupule Parafrazând cuvintele pătrunse de patos ale lui Jodorowsky, din cinema trebuie să ieși mi om nou Răzvan Theodorescu - foto de Florin Chirea Spre surpriza audienței, la întrebarea pusă de către un participant privind șansele Craiovei de a fi desemnată Capitală Europeană a Culturii pentru anul 2021, a răspuns: „Cu riscul de a fi antipatizat Craiova nu are nicio șansă judecând după felul cum arată, de exemplu, fațada clădirii Minerva de pe Calea Unirii, ne-am ratat perspectiva Cunosc ce realizări au orașele concurente cu Craiova: lașul Timișoara Clujul, ca să nu mai vorbim de București Sigur, nu vreau să vă descurajez, dar vedeți cum stau lucrurile “ Georgiana OPRESCU 20 Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 n» / Cronică literară Л Gabriela RUSU-PĂSĂRIN nul din postulatele implicite ale receptării simultane a artei este acela că orice om posedă facultatea de a o descoperi și de a o integra în experiența personală Este ideea promovată de Andre Malraux despre puterea artei de a stabili corespondențe și relații Aceasta a stat la baza politicilor culturale de la începutul anilor '60 Este perioada în care se afirmă Ion Andreiță ca jurnalist și poet Recentul volum apărut la Editura eLiteratura, 2014, are ca titlu Mătura de pelin, o inspirată recuperare a unei expresii-simbol folosită de Fănuș Neagu în al său Jurnal cu fața ascunsă' „îmi fac o mătură de pelin și curăț cu ea frunzele de pe toate cărările ce duc la școală" Este, în fapt, o poziționară prioritată a amintirii, filtrate prin oglida timpului personal Argument în acest sens este și motto-ul ales de Ion Andreiță pentru a prefața volumul: „Viața nu este cea pe care ai trăit-o, ci aceea pe care ți-o amintești spre a o povesti" (Gabriel Garcia Marquez) Este o selecție produsă de eu-1 creatorului și în acest context amintim tema biograficului abordată de criticul și istoricul literar Eugen Simion, cel care pune o întrebare fundamentală privind relația eul profund (pur) și eul biografic: „Cu ce criterii judecăm asemenea scrieri și cine este, în fond, autorul care se ascunde în aceste confesiuni? Eul profund sau eul biografic?" A fost și demersul personal al criticului în impunerea genurilor „neomologate" (jurnalul intim, memoriile, autobiografiile nereceptate de critică, în special de G Călinescu în aceste scrieri subiective Eugen Simion descoperă „poetica spontaneității" Este și motivația titlului cronicii noastre: Ion Andreiță își plasează volumul între timpul trăirii (eul biografic) și timpul reconstituirii (prin pagini recuperate și integrate într-un volum publicat în an aniversar: 75 de ani de viață) Ion Andreiță propune lectorului o scriere autobiografică cu încadramente memorialistice, confesive și scrieri la granița jurnalismului cu literatura Fluxul amintirilor recuperează imaginea primei iubiri și poezia pe care a scris-o în acel „decembrie peste care ningea cu leru-i Ier - și noi trecem subțiri pe sub sărutul Lunii": „Rătăceam pe sub sărutul Lunii/ și sărutul Lunii ne-a durut -/ Fără a ne da vreun sărut/ înflorisem toți copacii lumii" Este anunțarea poetului de mai târziu, este metafora poetică salvatoare a imaginii perisabile Și aceasta pentru că „amintirile se precipită, se estompează, se amestecă - și din acest avatar se conturează câte una care cere, vorba Poetului, veșmintele vorbirii" Scrierea sa autobiografică este un adevărat roman construit pe o arhitectură barocă de stiluri și scrieri, cu personaje bine conturate, cu nuclee narative susținute de o tensiune a discursului la granița dintre diaristică și romanul realist Episoadele narative sunt delimitate temporal ca „felii de viață", care recompun vitralii sentimentale în lumina caldă a apusului de soare Poveștile sunt însă memorabile și amintesc imagini păstrate în mentalul colectiv, reașezate în cadrele esteticului Crucile aduse din cimitir drept lemn de foc sunt pretextul de a introduce subliminal o credință despre ruperea crucilor de la capul mortului: nu-și vor găsi liniștea nici cei ce au săvârșit fapta, nici cel ce a folosit pentru foc lemnul devenit sfânt: „Focul duduie în sobă, crucile trosnesc; morții s-or fi răsucind în mormintele lor friguroase" Filosofia „apucatului de dodii" Ion Poșircă este salvatoare: „decât un profesor în cimitir, mai bine niște cruci în soba profesorului" Imaginea amintește de „apucații în dodii" ai lui Marin Sorescu, iar imaginea spânzuratului evocat în stihurile populare anonime din vremea colectivizării tot de imaginile din La lilieci amintesc: „în 59/ Mai făcea găina ouă;/ în 60/ Ori te spânzuri/ Ori te-neci/ Ori la colectiv te treci;/ în 61/ Funia și săpunul/ Și direcția salcâmul!" Ion Andreiță însă creează premisele pentru curiozitatea lectorului de a parcurse succesiv paginile și a se întoarce asupra textului, când imaginile par a se așeza la antipod Acestei secvențe, ce a făcut istorie, Ion Andreiță îi contrapune istoria personală, povestea cu mama sa care nu are suficient grâu să dea la cote Oprește căruțele, ia o strachină dintr-un par, o umple cu grâu și o pune „în șalele ultimei căruțe, cea pe jumătate" și oftează: „Pentru pomana morților" Tot mentaliattea populară este cea care jalonează conduita în comunitate și așază credința drept lege nescrisă, dar cu sfințenie respectată: nu lași morții nepomeniți, iar grâul este alimentul ritual nelipsit din ceremonialurile de trecere Sunt povestiri memorabile, scrieri subiective, care includ pagini de literatură, iar imaginea dominantă nu este a măturii de pelin (tot un obiect din recuzita ritualurilor de trecere), ci imaginea scoicii care ascunde cu dibăcie perla ivită din firescul lumii strâns în cochilia care delimitează lumile Când scrierea pare a avea cursul detașat al autobiograficului pus în cadrele estetice ale confesiunii, apar paginile de reportaj scrise altădată și galeria de portrete recontituite din curgerea vremii Sunt „medalioane" de esență tare, în care este surprinsă povestea vieții protagonistului filtrată de receptarea în spațiul public a acestuia Jurnaliștii de la „Scânteia tineretului" sunt amintiți cu intenția manifestă de a reda opiniei publice contribuția acestora la reflectarea unei realități dincolo de rigorile unui regim opresiv, iar portrete ca acela al lui Ilie Purcaru rămâne antologice Nu mai puțin interesant este portretul în cheia întrebării cu dezvăluirea mior detalii de viață personală, pentru ca în final să apară numele: Theodor Baconski Este și stilul pamfletarului, nemanifestat până în acest moment Autobiograficul se intersectează cu memorialistica și cu talentul de portretist Nu urmărește firul narațiunii cronologice, ci galeria de personaje Ion Andreiță se dovedește a fi „maestrul păpușar" care scoate din faldurile istoriei „păpușile" unui veac, le definește prin anecdotic și le face viabile într-o istorie, pe care contemporaneitate nu mai poate s-o refuze, nici s-o repudieze Face degresiuni, „acolade" necesare, îmbinând istoria culturală de ieri cu evenimentele la zi (este evocat scriitorul loan Barbu și sunt amintite cele două demersuri personale rămase în istoria recentă: fondarea primului ziar particular din România, „Curierul de Vâlcea" și organizarea Salonului Național de Literatură și Artă „Rotonda Plopilor Aprinși") La granița dintre presă și literatură, în descendența onorantă a lui Geo Bogza sau Brunea Fox, a lui Ilie Purcaru sau Lucian Zatti, Ion Andreiță scrie pagini importante în acest baroc autobiografic ce rezistă tocmai prin arhitectura inedită a osaturii narative Povestea brigăzilor de altădată, cu ziariști pasionați („Am marfa rară neică-n carlingă, de-o săptămână n-au schimbat praful din cuta cămășii"), Jiălălăind cu-n pumn de vise haotice la butoniera vârstei", se rescrie din instantanee de excepție aureolate de imagini concluzive: „a fost o noapte cum rar am trăit: unici, între greieri și stele" Pentru lectorul-gazetar aceste instantanee răvășesc amintiri, produc întoarcerea în timp prin experiența personală Este de fapt activată funcția de identificare cu atmosfera, personajele și poveștilor din scrierea ce rezistă timpului Dincolo de filonul scriiturii subiective, sau tocmai susumate acesteia, regăsim pagini memorabile de istorie literară, portrete circumstanțiale ale unor personalități literare, toate „topite" în evocări emoționante în Destine deraiate Ion Andreiță redă adevărul despre înlăturarea lui Ilie Purcaru de la „Scânteia", în „Livedea, un sat cu arome de poezie" este recuperată însemnarea lui Tudor Arghezi din Cartea de Onoare aflată în casa „țaței Vbica", întâlnirea cu Grigore Vieru la Paris este redată într-o însemnare cu insert valoros: poemul lui Grigore Vieru Legământ lui Eminescu, la Baden-Baden descoperă mi poem al scriitorului loan Alexandru, Liturghie la Capela Sturdza (din 9 septembrie 1984), poezie-testament Memorabile sunt și paginile dedicate întâlnirii cu Marin Sorescu venit la Paris pentru a se trata la o clinică, în ultimul său octombrie Ion Andreiță este fidel amintirii și restituie un dialog între Marin Sorescu și soția sa, doamna Virginia: „închină-te, Sorine, și roagă-te mai cu sârg la Dumnezeu" „I-a urmat sfatul: s-a închinat și s-a rugat - și i-a spus a doua zi, cum s-a rugat: „M-am rugat aseară la Dumnezeu să-mi dea somn bun și liniștitor, din care să nu mă mai trezesc Și uite că nu mi-a ascultat ruga " Ion Andreiță redă și convingerea lui Marin Sorescu spusă într-o circumstanță: „Eu nu sunt specialist în politică; și-apoi, eu sunt bănuitor ca un țăran de la Dunăre" Și, ca apogeu al rememorării , Ion Andreiță publică portretul-crochiu în creion, pe care Marin Sorescu i l-a făcut în aceste „zile de pe urmă" și pe baza căruia noi am reconstituit data întâlnirii și a confesiunilor: 14 octombrie 1996 O ultimă întâlnire cu Fănuș Neagu este un adevărat corolar al galeriei personalităților literare evocate de Ion Andreiță Cu emoția „vederii de pe urmă" Ion Andreiță are inițiativa de a duce în salonul care îl găzduia ca anticameră a Marii Călătorii pe cel ce se așeza tăcut pe „scaunul singurătății" „un semn de iubire și îndemn de curaj" din partea celor 29 de ziariști care au lucrat la „Scânteia tineretului" sub genericul: „Proclamația de la Muzeul Național al Literaturii Române" Gestul nostru l-a surprins pe scriitor, l-a bucurat, l-a înduioșat Ne-a promis - la toți: „Mă, să nu lipsească nici unul la apel!" - un chef de pomină la „Mon Jardin" „Cum, adică nu mai e? Aci, lângă «Marea Neagră»? Au fost dărâmate? Nemernicii, ne distrug trecutul! Nu-i nimic, mergem la Athenee Palace! Apoi s-a scufundat într-o melancolie adâncă, din care nu mai întâlneam decât doi ochi mari, albaștri, încărcați de tristețe Și am ieșit tiptil din încăpere" Volumul lui Ion Andreiță este o scriere hibridă, emoționantă memorialistică amprentată cu popasurile gazetarului la granița dintre jurnalism și literatură, aureolată de stilul portretistului Nu este doar o antologie de texte redate circuitului cu prilejul împlinirii unei vârste frumoase a senectuții (cu toate că are toate ingredientele), este mi roman autobiografic susținut de „poetica spontaneității" cu evidențierea eului biografic și cu provocarea eului profund Este scrierea ce alternează registrele de adresare Dincolo de fluxul rememorativ este poetul, jurnalistul, călătorul într-o lume cu personaje și întâmplări alese cu dibăcie, derulate pe o coloană sonoră a unui timp, timp al trăirii, timp al reconstituirii Q&crisul (Românesc Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 21 Oana BĂLUICĂ pațiul și câmpul literar sunt două dintre conceptele fundamentale atunci când se încearcă determinarea miei geografii literare sau culturale pentru că deși par a se afla într-o oarecare relație de opoziție, cele două concepte sunt, de fapt, aproape interdependente, datorită multitudinii de reacții implicate și caracterului lor ambiguu Această ambiguitate este conferită de caracteristicile spațiului, care pot reprezenta pentru actul creației atât un impediment, practic, o fatalitate, cât și mi destin, în sensul că există acel gen de opere de artă, scriituri pe care nu le putem disocia în mod clar de spațiul căruia îi aparțin Spațiul - Pentru Emil Cioran, „spațiul nu devine niciodată o problemă de existență și de raport personal“ (Cartea amăgirilor), dar, în acest caz, nostalgia unui sat de munte Rășinari și părăsirea acestuia de către Cioran ar fi doar un simplu detaliu biografic De asemenea, tot el amintește de faptul că sunt anumite culturi, cum ar fi cea egipteană, care percep veșnicia în funcție de spațiu Să fie acest lucru aplicabil și în cazul literaturii? Am putea vreodată să „locuim poetic“ în această lume, așa cum exprima Bachelard că ar fi ideal? Prima parte a cărții lui Pierre Bourdieu -Regulile artei, este centrată pe Educația sentimentală a lui Flaubert iar unul dintre răspunsurile oferite în legătură cu relația dintre autor și spațiu este acela că neabordarea contingențelor genetice ne-ar putea determina să cădem în „complezențele fariseice ale cultului artei“ în acest sens, sociologul remarcă și faptul că „structura spațiului social în care se desfășoară aventurile lui Frederic se întâmplă să coincidă cu structura spațiului social în care autorul însuși se află situat“ Deși nu putem generaliza această situație, analogii există, pentru că așa cum am observat, spațiul este mai mult decât modelator Poate deveni chiar structural în cazul anumitor opere în Geografia literaturii române, azi Comei Ungureanu analizează cazul Maiei Belciu și remarcă faptul că „ea se adresează precum toți romancierii bănățeni «locali» istoriei legendei“ Exact această capacitate de valorificare a spațiului poate conduce la crearea unui câmp literar, acesta este unul dintre cazurile în care „mic-ul poate avea o soartă mare“ așa cum se exprimă Mircea Martin în prefața cărții lui Gaston Bachelard Mai departe, autorul precizează că „Orice studiu despre proza «artistă» a Banatului trebuie să înceapă cu nuvelele lui loan Popovici“ și remarcă, de asemenea, că „Bănățeanul cu bună știre pus de Maiorescu în coada numelui, a dobândit în timp, greutatea miei pietre de moară“ însăși această identificare a numelui cu toposul ar trebui să reprezinte mi indiciu asupra importanței acestuia și asupra influenței pe care o exercită, determinând o operă care să exprime locurile Faptul că nuvelele lui loan-Popovici Bănățeanul nu sunt la vremea aceea receptate de concetățenii săi este tot o repercusiune a spațiului, pentru că ni se spune că „loan Popovici este prunul prozator care trăiește ruptura, despărțirea de Gemeinschaft distanțarea de «sărbătorile lo-cului»“ Totuși, micile inadaptări nu au determinat mi exil, iar o monografie a cercetătorului D Vatamaniuc punctează insistența asupra climatului bănățean de la sfârșitul secolului al ХІХ-lea și analiza lumii meșteșugarilor, astfel încât se ajunge la a trata celelalte raporturi, cele de temporalitate sau de cauzalitate ca „simboluri sau metafore ale celor de al doilea tip de raporturi, tratând lucrurile în termenii spa-țialității spațializând toate lucrurile“ Putem vorbi astfel și despre o gnoză inițiatică realizând o parafrază a lui Paul Claudel unde a cunoaște înseamnă a te naște împreună cu locul (obiectul) pe care-1 apropii de sufletul tău Ar trebui să vedem ce se întâmplă și atunci când vorbim despre o strămutare, iar în acest sens, vom utiliza exemplul lui Comei Ungureanu referitor la strămutarea lui Camil Petrescu din București la Timișoara I se vorbește despre oamenii din Banat, „oameni muncitori și deschiși la suflet ca niște primitivi“ Să fie acesta motivul pentru care spațiul literar bănățean a fost în cele din urmă valorificat în ciuda „șirului de excluderi cu care începe geografia sa literară?“ în acest caz, întoarcerea la originar ar putea foarte bine reprezenta soluția acceptării unui spațiu și a viețuirii în cadrul acestuia Este, până la urmă, remarca făcută de Vincent van Gogh într-o scrisoare adresată fratelui său Theo căruia îi spune că „trebuie să păstrăm ceva din caracterul originar al unui Robmson Crusoe“ Practic, a reconstrui lumea Referitor la anii bănățeni ai lui Camil Petrescu în Geografia literaturii române, azi este remarcată o anumită concordanță între spiritul riguros al absolventului de filosofie și geometria orașului întâlnim deci ideea potrivit căreia identificarea unui spațiu literar nu este în mod exclusiv destinată nativului, la ea poate accede oricine însă, în acest caz, mai poate fi ea una totală, globalizatoare? Cioran și-a scris majoritatea operelor în limba franceză, trăind în Franța iar, în cele din urmă, a uitat drumul spre casă Corelațiile pe care spațiul le implică sunt atât de vaste încât pot fi analizate atât în prezența, cât și în lipsa implicațiilor istorice Dar, în mod clar, acestea din urmă pot fi uneori definitorii, iar în Europa Centrală, de exemplu amprentele istoriei asupra spațiului literar sunt încă vizibile Lucian Blaga a devenit și el pentru scurt timp, bănățean, anii aceștia fiind „desfășurați sub semnul unei strălucitoare plenitudinii Afirmația lui Blaga conform căreia „cultura Banatului reprezintă barocul etnografiei românești“ este definitorie pentru spațiul în care scriitorul a încercat să construiască o revistă Ceea ce este ușor de observat se manifestă sub forma facilității cu care și literații „strămutați“ par a se adapta aproape perfect acestui spațiu, chiar și în condițiile abandonului ulterior Gaston Bachelard evidențiază ideile lui Cyrano de Bergerac: „Acest măr este un mic univers în sine, iar sâmburele, mai cald decât celelalte părți, răspândește în jurul lui căldura conservatoare a globului său“ Ideea poate fi aplicată foarte bine în mod analog spațiului literar al Banatului, pentru că din momentul în care un centru de viață poate fi valorificat, i se conferă autenticitate, devenirea pe care spațiul o traversează până la ideea câmpului este aproape completă Câmpul - Pierre Bourdieu vorbește despre „strategii sociale de scriitură“ care se definesc sub constrângerea „structurilor sociale ale câmpului“ dar numai „structurile personale de scriitură“ îi conferă unui scriitor originalitatea, unicitatea, autenticitatea, iar aceste atribute sunt în mod clar influențate de conceptul spațiului, așa cum am și arătat, dar trebuie să menționăm că avem nevoie de toți factorii și agenții pentru a crea mi câmp Dacă influența spațiului se manifestă mai mult sub auspiciile istoriei și limbii Pierre Bourdieu consideră că o relație este stabilită între câmpul artistic și câmpul economic, două noțiuni guvernate de două principii distincte Astfel, câmpul artistic este subordonat gratuității în timp ce câmpul economic este subordonat profitului, rentabilității Relația dintre acestea două este însă una de invers-proporționalitate pentru că eșecul într-un anumit plan devine un merit, o reușită în cel de-al doilea plan Dacă reluăm prezentarea celor două situații, cea a romanului flaubertian și cea a romanelor Maiei Belciu putem foarte bine delimita diferențele dintre câmpul literar și cel economic, definite în raport cu „interesul autorilor de a fi dezinteresații Incursiunile romancierei într-un ținut ca Valea Bistrei reprezintă o realitate rapid transformată în ficțiune și trebuie să menționăm, dezinteresată Lupta femeii din romanele autoarei, spre exemplu figura Sidei din Blana de focă (1966), dominându-i pe politicieni și legionari, făcând avere este sinonimă cu lupta în câmpul literar, pentru că dezinteresul este și semnul ne-ralierii Geografia literaturii române, azi adică al implicării câmpului literar în cel politic, survenit în timpul celui de-al Doilea Imperiu Istoria care conduce spațiul literar se îmbină astfel cu puterile economice și politice care se manifestă în câmpul literar Livius Ciocârlie va remarca o natură dublă a topografiei care se manifestă atât prin pierdere, prin de-teri-torializare cât și prin re-teritorializare care survine prin „povestire, prin patos“ Acestea sunt, de altfel și coordonatele spațiului și câmpului literar Cu alte cuvinte, istoria și locul sunt două realități care pot fi transgresate prin intermediul creației, al operei, deși trebuie să recunoaștem că există o specificitate literar-artistică a spațiului, pentru că ansamblul condițiilor sociale de posibilitate a scriiturii se răsfrânge în mod implicit și asupra câmpului literar Acest lucru este vizibil dacă luăm ca exemplu romanul Femeia în roșu, al celor trei autori, Mircea Nedelciu Adriana Babeți și Mircea Mihăieș o exprimare a Banatului în interiorul generației optzeciste Ana personajul feminin al romanului provine din Comoloșul Mare și colaborează cu poliția federală pentru a-1 prinde pe gangsterul Dillmger Această interferență a spațiului - Banatul - cu câmpul literar demonstrează clar că poți schimba spațiul, dar nu și natura, iar procesul este cel al imaginației, trecerea de la satul bănățean la peisajul american fiind realizată prin intermediul acesteia, așa cum Gaston Bachelard rememorează un procedeu care ar putea fi analog: „într-un roman italian, povestea unui măturător de stradă care-și legăna mătura cu gestul maiestuos al cosașului în reveria lui el cosea pe asfalt o fâneață imaginară, fâneața cea mare a adevăratei naturi unde își regăsea tinerețea“ Bineînțeles, există deosebirea introdusă de reverie, personajul Anei este plasat în spațiu în mod real Afirmația din Geografia literaturii, conform căreia „a amesteca o bănățeancă în creșterea și descreșterea lumii interlope echivalează cu descoperirea unui ținut doldora de filoane aurifere înseamnă a descoperi Banatul, altfel mănos, mi loc în care, dacă scormonești pământul, țâșnește țiței“ se pliază perfect asupra relației spațiu-câmp, în sensul că plasarea într-un punct sensibil în interiorul spațiului și manipularea ulterioară a acestuia deschide o lume Un câmp Pierre-Jean Jouve crede că „poezia este un suflet ce inaugurează o formă“ Reținem astfel capacitatea acestuia de a crea, puterea sa primară Spațiul, prin intermediul acestei „fenomenologii a sufletului“ cum o numește Bachelard poate inaugura și el un câmp Putem deci susține remarca lui Pierre Bourdieu „câmpul literar este mi câmp de forțe ce acționează asupra tuturor celor ce intră în el ( ) dar este în același timp mi câmp de lupte de concurență care tind să păstreze sau să transforme acest câmp de forțe“ Observăm astfel că cele două concepte par a se diferenția unul de celălalt, dar la o analiză mai atentă, ele se pot ușor transforma reciproc Dar pentru a deveni un refugiu, o metodă a ne-ralierii despre care am vorbit sau pur și simplu pentru a ilustra o relație de interdependență spațiul și câmpul literar ar trebui să ofere o imagine plenară, globalizatoare în care disocierile să fie abia perceptibile Ar fi astfel, nevoie de un spațiu a cărui istorie să reprezinte mai mult mi avantaj decât un „călcâi al lui Ahile“ în sensul că imaginea acestuia ar trebui într-un fel corelată cu imaginile asociate de Victor Hugo funcției de locuire, chiar dacă spațiul literar nu respectă aceleași distanțe pe hârtie Pentru Quasimodo catedrala fusese rând pe rând „oul cuibul, casa, patria, universul'' O îmbinare consubstanțială între om și spațiu în cele din urmă, nu ne-ar rămâne decât sa exclamăm, asemeni lui Bachelard: „Ce de teoreme de topo-analiză ar trebui elucidate ca să determinăm toată lucrarea spațiului în noi!“ 22 Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 Q&crisul (Românesc 1 cunoaștem pe Adrian Cioroianu ca istoric, ce povestește istoria pe înțelesul tuturor, ca om politic, ca realizator de emisiuni tv, și mai puțin ca romancier, poate de aici o oarecare reticență a criticii literare în a se exprima asupra romanului său Adulter cu smochine și pescăruși, editat de Curtea Veche După apariția cărții au fost unele voci, în virtual, care și-au afirmat neîncrederea în formula abordată de fostul ministru de externe, se uită însă că autorul romanului e debutant în proză și că renumele pe care și l-a câștigat ca istoric sau politician nu are legătură cu noua sa formulă Adrian Cioroianu a debutat în 2012 cu o proză bine scrisă, care îmbină elemente exotice mediteraneene cu stări senzual-narcotice, determinate de o suspendare temporară a conștiinței bărbatului căsătorit, dar nu și a sensibilității bărbatului latin în fața unei femei apărute spre a-i confirma îndoielile Nu este nicio surpriză că Adrian Cioroianu are calitățile reale ale povestitorului - pasionat cititor - la curent mai mult cu literatura străină decât cu cea autohtonă Romanul său adună ingredientele de succes ale unei cărți, concentrate în 253 de pagini: dragoste, suspans, puțină filosofic a dragostei, poveste; cultivă un ritm al senzațiilor care se înfierbântă ca nisipul la soare, dar nu rămâne pulbere, ci câteva întrebări cărora cititorul se simte îndemnat să le caute răspuns Așa cum spune și titlul, Adulter cu smochine și pescăruși, sau coperta, conturul miei femei, alături de amprenta unui pahar cu vin, nu te aștepți la mai mult decât o poveste de vară petrecută acolo unde cresc smochini și zboară pescăruși Moto-ul din deschidere: „Pentru toate femeile care iubesc bărbații care iubesc femeile și marea" este, de fapt, dedicația parfumului Azzaro potir homme, adresată femeilor, iar acțiunea în sine se petrece pe coasta Mediteranei, unde Loris Azzaro a creat acest parfum cu cele mai exotice esențe: cedru și mosc, în arome de sare și nisip, scăldat în briza mării, sub cerul albastru pur al Mediteranei Analogia nu este forțată, mai ales că se cunoaște pasiunea pentru parfumuri a lui Adrian Cioroianu Povestea are mi aer îndepărtat, poate și din cauza spațiului în care este situată, de insulă edenică unde stau încapsulate două ființe umane ce nu-și pot explica forța care le apropie și le ține legate trei zile, atât cât ține orice minune, după care intervine rațiunea firii Tocmai această poveste este cheia reușitei cărții, deoarece se scrie aparent repede și se citește aparent ușor în prefață apare o notă lămuritoare asupra personajelor ce minează să intre în scenă, în maniera unei piese de teatru, derulată pe treisprezece capitole, cu titluri structurate pe momente și zile Paul Blând, scriitor, o întâlnește pe Alicia Leal, „o femeie frumoasă, încă tânără, regizoare de mare succes", la un Festival de film, pe coasta Mării Mediterane Fără a premedita nimic, cei doi se apropie pe nesimțite și urmează să trăiască una din poveștile de dragoste văzută doar în filme, iar Paul, neîncrezător, notează: „Străina de acum o oră îți poate deveni brusc un fel de complice; sau, dimpotrivă, cea care promitea să nu-ți mai fie străină la sfârșitul dimineții se poate transforma înainte de prânz într-o persoană pe care o vei ocoli, cu mi sentiment de jenă, pentru că într-un fel sau altul te-a îndepărtat Nimeni nu ține inventarul acestor mici banalități ce se aștern, temeinic și subtil, la începutul miei povești dintre ea și el De regulă, cu toții suntem mai preocupați de sfârșitul poveștilor de iubire - acolo unde se înfiripă - decât de începutul sau ratarea lor precoce " Toate momentele sunt filtrate prin conștiința îndrăgostită a lui Paul, bărbat căsătorit, conștient de comiterea unui adulter, dar incapabil în a se sustrage miei întâmplări pe cale să-l marcheze în laturile profunde ale bărbatului impetuos, subtil, complex, seducător si charismatic Se remarcă în scrierea acestui roman o dorință de a pune „de toate", ceea ce nu are întotdeauna efectul așteptat, sau o explici-tare a unor stări ale bărbatului, în general, ce îndepărtează subiectivitatea și strecoară adresarea impersonală Pe fondul poveștii care crește cu fiecare minut, se derulează o întâmplare, după cum se dovedește, tot de dragoste, între alte personaje, care, inițial, pare a fi o răpire Frumoasa recepționeră Mimi dispare, nu se știe unde, comisarul Romero e un polițist blazat, fără prea mult entuziasm, se simte lenea, langoarea, unui țărm încălzit unde singurele întâmplări care merită cu adevărat atenție sunt cele din spatele aparențelor Există o rupere de planuri în care alternează introspecția cu superficialitatea, poezia cu exprimarea banală, pe alocuri Această a doua poveste nu face decât să demonstreze concentrarea pe prima și revenirea asupra unor întrebări care nu își găsesc răspunsul Finalul nu e mi happy-end, Alicia pleacă, Paul rămâne și mai însingurat pe malul Mediteranei, cu aerul celui care călătorește, iar la întoarcere nimic nu mai e ca înainte: „Partea delicată era că, de fapt, nimic nu mai era în regulă Nimic nu mai era cum fusese Am înțeles dintr-odată ce s-a întâmplat, deși gândul acelei înțelegeri m-a speriat și m-a împins încă o dată în amețeala cețoasă de care abia scăpasem Am sărit ca ars în picioare, am lăsat cartea jos, deschisă spre nisip, mi-am tras tricoul peste cap și mi-am smuls rucsacul din fugă Am luat-o cu pași mari spre vilă Mirosea a singurătate în jurul meu Cât de orb, cât de orb, cât de orb am putut să fiu! Mi-am tot repetat până acolo " Revine aceeași îndoială securizată în milenii de existență: poate un bărbat iubi două femei sau o femeie poate trăi două iubiri deodată? își oferă sieși explicații: „în jumătatea rațională a minții noastre - îmi spuneam eu, privind încă o dată în toate părțile - , știm că dragostea e chimic " După stările celor două personaje implicate în povestea de trei zile, răspunsul poate fi că atunci când iubești cu disperarea începutului și sfârșitului, la mi loc, nu mai încape în discuție o altă iubire, poate doar începutul unui sfârșit, în cea de-a doua Adulter cu smochine și pescăruși este un roman în care se simte parfumul pielii înfierbântate, al vinului, sau gustul fructelor consumate între cele două stări: de extaz și disperare Autorul are grijă să transmită mirosuri, - marea - „un miros mineral și vegetal, a ființe vii și a ființe moarte", gusturi, cam ca la Iris Murdoch înMarea, marea, și să consume toate momentele estivale în jurul unuia care nu se va sfârși, probabil, odată cu vara, deoarece finalul rămâne deschis Un moment foarte bine redat este „propria poveste legată de alcool" a scriitorului care este Paul Blând: „Ci mai curând cred că vinovate sunt diminețile: acele ore prea matinale pentru tărie, în care gura ți-e uscată și privirea e puțin grea, acele ore în care textul scris cu o seară mai-nainte pare gol și deraiat de la ideea pe care o doriseși Acel sentiment de remușcare pe care-1 ai dimineața - ca scriitor ce ești -nu are directă legătură cu alcoolul, ci cu frazarea, cu muzica vorbelor pe care ieri, la ora ultimului pahar, le găseai foarte bine prinse în pagină Și pe care acum, la ora gurii uscate, le găsești banale și pline de greșeli de tastatură " De aici farmecul cărții, modul de a combina aventura de trei zile cu întrebările și reflecțiile care macină existența oricărei ființe umane, prinsă între convenții și prejudecăți Memoria provocată de hormonul dragostei aduce la lumină amintirile unor momente din pubertatea bărbatului, care se privește pe sine cu ochiul detașat al altuia Maturizarea sa abia acum începe, de aici și unele considerații în fragmente lungi despre ceea ce simte un bărbat De fapt, citit cu atenție și făcând abstracție de tonul dinamic, săltăreț, pe alocuri, romanul lui Adrian Cioroianu nu este deloc ușor, în urma lui rămân deschise niște uși magice în care cititorul pătrunde pe nesimțite și se așază în tiparul lui Paul sau al Aliciei, de unde iese schimbat Există aventuri și există întâmplări, cea de aici se apropie de magie, personajele înaintează și se retrag constant, fără altă explicație decât aceea a ordinii morale a universului • 1 oct 1955 - s-a născut Ion Stratan în corn Isbiceni în jud Olt (m la 19 oct 2005, în Ploiești); • 1 oct 1927 - s-anăscutNestor Vomicescuîncom Lozo-va - Vomiceni, jud Lăpușna (m la 17 mai 2000, în Craiova); • 2 oct 1881 - s-a născut Nicolae al Lupului, în corn Brădiceni jud Gorj (m la 13 iul 1963); • 2 oct 1875 - a murit Petrache Poenaru, în București (n la 10 ian 1799, în corn Benești, jud Vâlcea); • 2 oct 1942 - s-a născut Romulus Diaconescu, în Bălănești, jud Gorj (m la 29 mart 2003, în Craiova); • 2 oct 1899 - a murit Ștefan Vcllescu, în București (n la 26 dec 1838, în Craiova); • 3 oct 1933 - s-a născut Constantin Voiculescu, în Cluj (m 12 ian 2002, în Craiova); • 4 oct 1970 - s-a născut Robert Șerban în Drobeta Tumu-Severin; • 5 oct 1971 - a murit Vania Gherghinescu (n la 12 nov 1900, în satul Cârceni, jud Mehedinți); • 6 oct 1951 - s-a născut Titu Dinuț, în corn Sisești, jud Mehedinți; • 9 oct 1947 - s-a născut Nicolae Lupu, în corn Ve-lești, jud Dolj; • 9 oct 1922 - s-a născut Emil Mânu, în satul Mânu, jud Mehedinți (m 19 sept 2005, în București); • 10 oct 1946 - s-a născut Nicolae Dan Fruntelată, în corn Bălăcița, jud Mehedinți; • 10 oct 1907 - s-a născut Constantin Nisipeanu, în Craiova (m 5 mai 1999, în București); • lOoct 1943-s-a născut Radu Nițu, în Caracal, jud Olt; • 11 oct 1897 - s-a născut Marcel Romanescu, în orașul belgian Liege (m 1956); • 13 oct 1927 - s-a născut Constantin Măciucă, în comuna Iași, jud Gorj; • 14 oct 1903 - s-a născut Traian Păunescu Ulmu, în Craiova (m la 19 iul 1983 la București); • 14 oct 1994 - a murit Aurel Tita în București (n la 8 ian 1915 în corn Risipiți, jud Dolj); • 17 oct 1905 - s-a născut Alexandru Dima, în Tumu Severin (m la 19 mart 1979, în București); (йгоптса literară ^ Q&crisul (Românesc Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 23 dele a fost, cu ani în urmă, băiat Un băiat care, la un moment dat, devine femeie După care, se întoarce în localitatea natală, în munți, sub altă identitate, neschimbându-și numele, ci doar prenumele; și sexul Iar acum, Adele conduce în fiecare dimineața microbuzul școlar în care călătoresc șaisprezece copii față de care ajunge să simtă o dragoste de-a dreptul maternă în ciuda acestei stări de (cel puțin aparentă) stabilitate și mulțumire, o macină neliniștea că, într-o bună zi, minciuna pe care și-a întemeiat noua existență va fi descoperită Căci tânăra singuratică, venită parcă de nicăieri în acea zonă îndepărtată, nu a spus nimănui cine e cu adevărat, din simplul (sau foarte complicatul ) motiv că nimeni nu o întrebase, nimeni nerecunoscând-o Acestea sunt elementele esențiale pe baza cărora e construit romanul scriitoarei franceze Emmanuelle Pagano, Adolescenții troglodiți (Les adolescents troglo-dyts, 2007), de curând publicat în limba română, la Editura Casa Cărții de Știință din Cluj-Napoca (colecția „Literatura europeană contemporană"), în traducerea semnată de Daria Bârsan Iar ceea ce dă senzația că ar putea să se transforme în simplă relatare a unui fapt șocant (operația de schimbare de sex prin care trece un tânăr care, simțindu-se lipsit de atributele masculinității încă din copilărie, decide finalmente să devină femeie) reprezintă punctul de plecare de care se folosește Pagano pentru a pune în fața cititorului, dincolo de subiectul ca atare, o profundă și sensibilă meditație cu privire la sensurile identității, la regăsirea și afirmare de sine, la semnificațiile pe care le are ori pe care le poate primi în zilele noastre comunicarea interumană Interesant este că romanciera franceză nu e nicidecum prima care urmează acest drum Ajunge să ne gândim, pentru a constata vechimea mior asemenea preocupări literare, la exemple celebre, dintre care unul vine chiar din cultura Antichității Căci se știe că în Cartea a noua a Metamorfozelor lui Ovidiu, printre alte istorii ale unor nemaipomenite transformări, este relatată și povestea lui Iphis și a iubitei sale, lanthe Născut într-o familie care își dorea un băiat, dar fiind, spre dezamăgirea mamei, fată, Iphis este cruțată doar datorită inițiativei mamei sale de a o crește ca pe un băiat, căci băiat va fi considerată de către toți cei din jur însă atunci când Iphis o întâlnește pe lanthe și se îndră gostesc una de cealaltă, situația pare a fi fără ieșire, toată lumea fiind convinsă că Iphis este bărbatul potrivit pentru frumoasa lanthe Dar, pentru ca totul să se termine cu bine, zeița Isis o transformă pe Iphis în bărbatul din visele lui lanthe în plus, oricât de surprinzător ar putea să pară acest lucru, istoria unei apropieri aparent imposibile între două ființe de același sex apare și în centrul unui alt roman contemporan, Fata întâlnește băiatul, al lui Aii Smith, publicat în anul 2007, în cadrul programului demarat de Editura Canongate, având ca miză readucerea în actualitate a unor figuri ori situații mitice Iar dacă, la început, inițiativa aceasta a părut doar un soi de subiect al unui program de „Creative Writing" s-a dovedit, după apariția câtorva titluri viabile din punct de vedere artistic, că istoriile mitice pot fi transpuse pe deplin în literatura zilelor noastre Căci, dacă Aii Smith a ales povestea lui Iphis și a lui lanthe, Jeanette Winterson a actualizat istoria lui Atlas (în Weight), iar Margaret Atwood pe aceea a afecțiunii dintre Penelopa și Ulise (în Penelopiada), pentru a ne opri la aceste exemple în această orientare se înscrie și Emmanuelle Pagano care, chiar fără a evidenția vremi substrat mitic ori mitizant și fără a face parte din grupul de scriitori implicați în proiecte literare de amploare, dă glas unor preocupări asemănătoare Istoria lui Adele din Adolescenții troglodiți este, cumva, inversul celei din Metamorfozele lui Ovidiu, atâta doar că locul intervenției divine este luat de cel al intervenției chirurgicale, totul trimițând, însă, și la narațiunile experimentale ale lui Jeanette Winterson, mai cu seamă la romanul Sexul cireșilor (1989) Născută în anul 1969 și afirmată inițial ca specialistă în domeniul cinematografiei și al artelor plastice, Pagano se impune și în peisajul prozei franceze contemporane, romanul de față fiind, de altfel, încununat cu Marele Premiu pentru Literatură al Uniunii Europene, în anul 2009 Dar nici alte creații ale sale, numite uneori de către exegeți autoficțiuni" datorită influenței pe care o exercită de fiecare dată biografia autoarei asupra textelor publicate, nu trebuie pierdute din vedere; căci, de la Pour etre diez moi (2002) sau Pas devant les gens (2004) și până la Les mains gamines (2008) ori L 'absence d 'oiseaux d 'eau (2010), autoarea dezvoltă teme înrudite și care spun mult și multe, de fiecare dată cu sensibilitate și cu o deplină înțelegere a contextelor și realităților abordate, despre condiția umană a zilelor noastre în Adolescenții troglodiți, pornind de la pretextul oferit de un subiect la modă, Emmanuelle Pagano reușește să nu devină nicio clipă simplă militantă pentru drepturile femeilor ori ale vreunei minorități, și nici să transforme textul cărții în manifest ori scriere cu teză în schimb, ea construiește, cu nerv și cu o bună stăpânire a mijloacelor narative, povestea asumării noii identități de către Adele, inedita protagonistă care se ascunde de toți, neștiind cum să explice celorlalți ceea ce fusese greu să-și explice sieși și ceea ce până și fratele său mai mic înțelesese foarte greu și refuzase multă vreme să accepte De altfel, tocmai fratele ei e cel care determină punerea în mișcare a mecanismelor care, finalmente, duc la recunoașterea lui Adele de către membrii micii comunități izolate intr-un ținut ce pare al cețurilor veșnice și al iernilor aspre Căci, după ce nu s-au vă zut vreme de zece ani, frații se reîntâlnesc în localitatea natală, unde Adele e șofer, iar Axei vine să lucreze pe un șantier, iar aici suferă un accident de muncă ce-i reunește, spre surprinderea tuturor oamenilor din zonă - care abia acum își pun întrebările esențiale cu privire la identitatea lui Adele Pagano nu-și idealizează personajele, căci, câtă vreme dorința de afirmare a lui Axei e uneori ironizată, nici momentele de visare ale lui Adele nu sunt trecute cu vederea Structurat în capitole ce poartă, în locul unor titluri ca atare câteva date calendaristice ce marchează evoluția existenței protagonistei, structurată în funcție de momentul începerii școlii (1 septembrie) și de ritmurile vieții elevilor pe care-i transportă zi de zi, romanul îmbină tehnica unei narațiuni la persoana întâi cu aceea a punctului de vedere, vocea narativă dând câteodată senzația că cedează locul alteia sau altora, astfel încât cititorul să poată avea în față, alternativ, atitudinea lui Adele, a lui Axei sau a adolescenților atât de importanți în desfășurarea acțiunii - căci ei vor fi cei în fața cărora, într-o noapte geroasă, cad toate măștile și se spun toate adevărurile Cartea rămâne fermecătoare, poate mai ales prin atmosfera pe care o creează Pagano, dar și prin suspansul pe care-1 menține până la sfârșit, cu toate că, uneori, Adolescenții troglodiți nu scapă de accente ușor didacticiste Dar romanul rezistă cu adevărat, nu atât prin tema voit șocantă, cât mai ales prin subtila poezie a atmosferei pe care Emmanuelle Pagano o aduce mereu în subtext - ca pentru a ne face să nu uităm că, în fond, astfel de întâmplări, chiar dacă privite întotdeauna cu rezervă de ceilalți, sunt profund (și general) umane Cu numeroase trimiteri menite să amintească în permanență cititorului că are în față o creație a începutului de mileniu, Adolescenții troglodiți se dovedește a fi mi text profund actual, nu neapărat ceea ce am putea numi „marele roman al epocii noastre", dar, cu siguranță, o carte vie și foarte bine scrisă Emmanuelle Pagano, Adolescenții troglodiți Traducere de Daria Bârsan, Cluj-Napoca, Editura Casa Cărții de Știință, 2014 • 17 oct 1884 - s-a născut Constantin Șaban Făgețel în corn Făgețel jud Olt (m la 5 dec 1947); • 18 oct 1928 - s-a născut Ion Stăvăruș în corn Golești, jud Vâlcea (m la 1 dec 1988, în Urziceni, jud Ialomița); • 19 oct 1952 - s-a născut Mircea Bârsilă, în corn Cârciu, jud Gorj; • 19 oct 1935 - a murit Gib I Mihăescu (n la 23 apr 1894, în Drăgășani, jud Vâlcea); • 19 oct 2000 - a murit Tudor Dumitru Savu la Cluj-Napoca (n la 1 febr 1954, în Râmnicu Vâlcea); • 20 oct 1947 - s-a născut Aurel Antonie în corn Castranova jud Dolj; • 20 oct 1956 - s-a născut Isidor Chicet în satul Șcheia jud Iași; • 20 oct 1928 - s-a născut Pompiliu Mareea în corn Ștefănești jud Gorj (m la 27 mart 1985, în București); • 20 oct 1958 - s-a născut Gabriela Rusu-Păsărin, în Slatina, jud Olt; • 24 oct 1943 - s-a născut Comei Moraru în corn Pietrari, jud Vâlcea; • 25 oct 1902 - s-a născut Dumitru Popovici în corn Dăneasa jud Olt (m la 6 dec 1952, în Cluj); • 26 oct 1954 - s-a născut Marius Ghica în Băilești jud Dolj; • 26 oct 1928 - s-a născut Grigore Smeu în satul Bâltișoara jud Gorj; • 26 oct 1941 - s-a născut Ion D Soare în satul Ber-cioiu corn Budești jud Vâlcea; • 26 oct 1888 - s-a născut Dem Theodorescu în corn Roești jud Vâlcea (m la 11 apr 1946, în București); • 27 oct 1936-a murit Bogdan Amara (n la 6 apr 1907, în satul Budele jud Vâlcea); • 28 oct 1950 - s-a născut Zenovie Cârlugea în satul Maiag jud Gorj; • 28 oct 1874 - s-a născut Constantin D Fortunescu în Craiova (m la 21 sept 1965, în Craiova); • 28 oct 1953 - s-a născut Doina Drăguț în com Siliștea Crucii, jud Dolj; • 31 oct 1908 - s-a născut Ilariu Dobridor, în com Dobridor, jud Dolj (m ian 1968, în București) ând în 1958 Truinan Capote publicaA/zc dejun la Tiffany, roman dedicat vieții tumultuoase a New Yorkului, vizând o temă sociologică, opera surprinde cititorii cu o nouă prezentare față de preocupările literare anterioare ale autorului Publicul, precum și critica sunt atrase instantaneu de arta portretului feminin, cu Holly Golightly, nu numai protagonista care insistă să cucerească lumea metropolei sofisticate, ci și tânăra ingenuă poposită din Sudul american în căutarea altei identități, depășindu-și condiția proprie Personajul face parte din galeria de succes în ficțiunea americană într-o țară întinsă peste un continent, prospera economic, apoi situându-se între puterile planetei, visul american se instaurează cu succes alături de pragmatism în viața oamenilor ambițioși care doresc și reușesc să intre în grupurile sociale prospere acasă în SUA, ori în lume Astfel Holly Golightly completează seria lui Jay Gatsby (Fitzgerald), a lui Cathy Ames (Steinbeck), a lui Holden Caulfield (Salinger), a lui Willy Lonian (Miller) cu un destin mai puțin marcat de tragedie, în afara eșecului, în lumea strălucitoare a megapolisului american Impactul la publicul larg transformă romanul Mic dejun la Tiffany în film script, producție hollywoodiană având pe Susan Hampshire cap de afiș în garantarea succesului deplin, cinematografia americana leagă numele autorului și operei de Panteonul artelor pentru vecie în interviuri și cronici Capote păstrează misterul și revelează pe jumătate sursele de inspirație din care crease o tânără firavă la trup însă puternică în spirit, Holly Golightly, deschisă și directă în comportament căci nu are ce ascunde Modelul mamei scriitorului transpare în personaj, arhetipul matern înscriindu-se în formarea și desăvârșirea sa auctorială O serie lungă de femei sofisticate din viața mondenă a New York-ului, Doris Lilly, Carole Mar-cus, Oona O'Neill, Phoebe Pierce ori Gloria Vanderbilt pretind a fi fost o parte din Holly, eroina surprinzătoare a lui Capote, căci fiecare exprimă acum public relația amoroasă cu autorul de succes Realitatea constituie numai punctul pe pornire din care artistul selectează impulsuri, lăsând apoi imaginația să zburde în pas ușor ca al fetei simple din Sud, plecată Iară regrete de acasă și fără inhibiții Holly în lumea pestriță a cazinourilor, cluburilor de noapte, a scriitorilor, bogaților dornici de senzații tari trebuie să reușească a intra ca parte din context, iubind și visând la o familie Ea se emancipează odată cu americanul obișnuit după 1950 păstrându-și libertatea Capote surprinde această noutate apărută în mentalitatea femeii americane, într-o lume tot falocratică, coruptă și promiscuă Cadoul ales ca emblema lui Holly pentru societate, pentru vecinul scriitor pe care-1 iubește se reprezintă într-o colivie aurită din care nicio pasăre nu va zbura și nu va fi închisă, cu atât mai puțin ea însăși Atracția asu pra bărbaților sporește la întâlnirea miei femei libertine și raportul sincer declarat între sexe în pas ușor exprimată relația protagonistei cu lumea se observă chiar din numele netransformat al fetei care cucerește inima multor bărbați Capote explică personajul său în afara prostituției Este femeia copil, nebună și enigmatică oferindu-și mici plăceri De nenumărate ori însă viața tumultoasă și nouă o aruncă pe Holly în cădere psihică, disperare și singurătate Stabilirea unei identități în relațiile cu lumea constituie preocuparea americanilor din toate timpurie, a scriitorilor în special, căci în SUA, Europa sau în lume ei călătoresc cunoscând realități, probând caractere, pătrunzându-se de viață și formând teme în scriitură Capote însuși petrece o parte din tinerețe în vestul Europei în acest scop, prin urmare se poate spune cum Holly Golightly răsare din propria lui experiență Lăsând în urmă proza de introspecție a începuturilor scriitoricești, apoi cunoscând succesul cu Mic dejun la Tiffany scriitorul surprinde atât cititorul avizat, cât și critica prin romanul Cu sănge rece țin Cold Blood) Document realist și obiectiv al unei crime atroce petrecută în America modernă, proza matură țintește atât la mecanisme psihanalizabile de justificare a omuciderii cât și la analiza sistemului de justiție - protecție a cetățenilor americani în statul ce se declară preocupat la modul constituțional de conceptul de apărare (defence) Călătorind în pas ușor Capote creează opere și teme convingătoare antologate în realismul uman profund Anita ZĂRNESCU-LEGUAY a Paris în luna septembrie, românii au fost prezenți într-o serie de activități cultural-științifice și artistice Astfel, în 9 septembrie a avut loc la Institutul Cultural Român recitalul vocal și instrumental Confluențe, avându-1 pe artistul Ștefan Doniga la pian și pe lulia Isaev ca soprană Programul a celebrat armonioasa întâlnire între culturile muzicale române și franceze Compozitorii români G Enescu, C Brediceanu, S Drăgoi, P Constantinescu și R Georgescu au constituit prima parte a reprezentației pe când C De-bussy, G Faure, H Duparc, G Bizet și F Poulenc finalul, între 17 și 19 septembrie s-a ținut, la sediul Ambasadei române din Paris, conferința științifică internațională Noi orizonturi ale luminii extreme, unde au fost prezenți reprezentanți ai Ministerului Educației Naționale din România, oficiali francezi din învățământul superior și prestigioase centre de cercetare, precum CNRS, CEA, Scenă din filmul Când se lasă seara peste București Școala Politehnică, și reprezentanți diplomatici ale celor doua țări participante în proiectul ELI Centrul de cercetare de nivel mondial ELI-NP, se află la Institutul Național de Fizică și Inginerie Nucleară „Horia Hulubei" (IFIN - HH) din București - Măgurele, reprezentând investiția cea mai relevantă din acest domeniu a României actuale A 31-a ediție a Zilelor Patrimoniului European, desfășurate pe 20 și 21 septembrie a oferit din nou amatorilor de artă și arhitectură ocazia de a vizita imobilul ambasadei române din Paris, Hotel de Behague, clasat ca mare monument istoric încă din 2003 Cumpărată în 1939, sub Carol al Il-lea, clădirea datează de la Belle epoque și se distinge atât prin stilul său multiplu cât și grație sălii sale excepționale de spectacole Aceasta din urmă, edificată în 1898 de către arhitectul Gustave-Aldolphe Gerhardt și considerată drept mia din cele mai mari săli de concerte private din Paris, a fost vreme îndelungată inaccesibilă publicului larg Romania a fost prezentă și în Săptămâna Culturilor Străine, la Paris, organizată între 19 și 28 septembrie Invitații serii, scriitorul Matei Vișniec, istoricul Matei Cazacu și Ileana Mitu, reprezentant Privileg Catering, mia din cele mai cunoscute firme de catering și furnizor oficial al Casei Regale a României, care au deschis apetitul publicului prin-tr-o conferință despre istoria și influențele bucătăriei din zona Balcanilor Scriitorul Matei Vișniec a introdus publicul în imaginarul balcanilor, citind fragmente dintr-una din piesele sale - moment foarte apreciat de public Orașul francez Choisy-le-Roi, înfrățit cu Tâmovo, a consacrat României pe parcursul a două săptămâni festivalul România, prietena de departe, înșiruire de manifes- l’emis tah iîaîtie țări artistice, ținute între 22 septembrie și 4 octombrie Din program au făcut parte expoziția foto Invitație la șezătoare a italianului Luca Casavola care a imortalizai momente din viața cotidiană româneasca de la sat și o expoziție de artizanat tipic românesc cu momente de muzică și poezie Piesa Amalia respiră profund, de Alina Nelega, în regia lui Bobi Pricop și interpretarea Codrinei Pricopoaia a întruchipat existența miei fete, inocentă sau doar părând, ce traversează decenii după decenii istoria de plumb a miei țări care nu reușește să iasă din trecutul său comunist O viață pendulând între grotesc și tragedie, o societate nehotărâtă, partizană a alegerilor politice absurde, istoria miei adevărate rezistențe, față de marea Istorie Această reprezentare din 27 septembrie a fost urmată de un dialog interesant cu actrița pe tema teatrului contemporan și a societății române actuale Vizionarea filmului Când se lasă seara peste București, de Comeliu Pormnboiu a reunit un public numeros și entuziast Lecturi de basme și poezie mitică, cât și un concert organizat de studenții Conservatorului au constituit sfârșitul acestui inedit festival Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 25 Geo CONSTANTINESCU oet, eseist, diplomat, gazetar, editor, om al conștiinței epocii sale, câștigător al Premiului Nobel pentru literatură în 1990, mexicanul Octavio Paz (1914-1998) este comemorat în acest an, în Mexic și în toată lumea, pentru contribuția lui la definirea omului secolului XX, în raport cu provocările istoriei și ale vieții în general Produs al soarelui și al încercatului pământ mexican, Octavio Paz a străbătut lumea, atât ca diplomat cât și ca gazetar și poet și a mărturisit despre sine și despre semeni, despre crizele epocii modeme, care duc în final nu la izbăvirea omenescului, ci la însingurare și deznădejde Prima ieșire din spațiul mexican a fost cea din 1937, în Spania, unde se desfășura războiul fraticid dintre urmașii celor care au colonizat cu secole înainte, pământul patriei sale Acolo a înțeles pentm ce se moare cu atâta hotărâre: pentm libertate Mai apoi a fost martorul camajului contemporanilor în capcana celui de-al Doilea Război mondial și călător cu misie diplomatică în Statele Unite (1944-1945), Franța (1946-1951) după care a viețuit temporar la Delhi, Tokio și în Elveția (1951-1953) în tot acest timp, Octavio Paz a fost preocupat de ființa creatoare a acestei civilizații strălucitoare, dar, în același timp, capabilă de atâtea dezastre Și nu a tăcut Căci tăcerea înseamnă izolare, incomunicare, moarte Iar moartea pândește peste tot Octavio Paz, în aceste încleștări ale contemporaneității a ales viața A ales poezia, libertatea și dragostea Dar nu oricum și oricând Ci în demnitate și onoare, precum grecii antici care au topit în gândirea lor tot arnul civilizațiilor orientale, primii creștini care au descoperit bogăția interioară a ființei, precolumbienii din țara sa, veșnic preocupați de înnoirea firii Octavio Paz nu a ocolit nimic din cele care sunt și care ne însingurează Le-a dezvăluit forțele atavice, perversitatea acțiunii lor în temelia ființei Vorbește el în Libertad bajo palabra despre „arderea în urlet, masturbarea în latrine, viziunile în groapa de gunoi, închisoarea, păduchele și șancăml, bătaia pentm supă, delațiunea, animalele vâscoase, contactele josnice, interogatoriile nocturne, examenul de conștiință, judecătoml, victima și martorul", încheind cu concluzia: „Tu ești aceștia trei " Lui însuși, semenului său, fratele, nu-i este nimic străin din tot ce-i omenesc Și totuși Omul acesta slab s-a ridicat la astre, omul acesta slab a ales să moară pentm libertate, omul acesta, dacă a avut noroc, a ales poezia Octavio Paz a fost un om norocos Pe el l-a ales poezia într-un moment când civilizația pare că s-a întors împotriva omului însuși, când inteligența tehnică pare că a omorât însăși natura, când călăii planetei nu doar amenință ci și încearcă, inconștienți, jocul cu armele mortale Spune Octavio Paz despre omul însingurat și înfricoșat că miturile în care a crezut și în care s-a născut sunt ucise de rațiunea atotcuprinzătoare, că poezia și visul sunt spulberate de forțele cucerite de om și care caută să scape din lesa fragilă Și că, în aceste condiții, omul nu mai comunică, nu mai are libertatea de a fi în voImnul de eseuri El laberinto de la soledad (1950) urmărește destinul popomlui mexican de-a lungul istoriei și în actualitate Urmărind destinul popomlui său, Octavio Paz definește la scară mai largă destinul omenirii înseși Mexicul este acum o țară din lumea a treia pentm că înseși condițiile istorice Lan menținut în această stare Heman Cortez, cuceritoml, n-a fost un reformator al istoriei, ci a reprezentat catolicismul în faza lui cea mai ortodoxă Prin urmare, cuceritorii n-au venit cu idei noi de progres și civilizație, ci cu mentalitățile cele mai pure ale Evului Mediu Independența Mexicului, la fel, n-a adus libertatea popomlui, ci o clasă stăpânitoare locală, care a luat locul birocrației coloniale Liberalismul de mai târziu „îl afirmă pe om, dar ignoră o jumătate din om: cea care exprimă în mituri, comuniunea, festinul, visul, erotismul" De aceea popoml mexican nu răspunde cu eficiența noilor colonii reformate engleze la definirea civilizației prosperității De aceea popoml mexican trăiește mai mult în miturile sale, în serbările creștine și precreștine, în violență și în visuri Pentm că însăși devenirea modernă a lui este rodul figurii de „macho" a cuceritorului spaniol cămia i s-a dăruit frumoasa Malinche pentm a crea o nouă civilizație pe minele celei care s-a stins o dată cu venirea acestora Și din această cauză mexicanul trăiește în fața civilizației raționale, jrecomunicarea pură, singurătatea care se devoră pe ea însăși și devoră ceea ce atinge " Acest lucm se întâmplă însă cu întreaga omenire Mai ales cu cea care a ales pozitivismul și-l cultivă cu atâtea succese De aceea Octavio Paz răspunde acestei incomunicări cu poezia E vorba de o reîntoarcere la condiția originară a omului, de ființă ce nu acceptă divizarea, nu admite mperea de Marele Tot Poezia este o cale spre aceasta, o regăsire a iubirii, a naturii, a comuniunii cu Cosmosul De aceea cheamă el imaginația pentm omenirea contemporană debusolată: „Imaginația nu născocește o altă lume: ne relevă sensul acesteia și ne cheamă la viață Mitul, prin cețurile sale, prin metaforele sale, induce o lumină în interiorul nostru: în loc să ne adoarmă cu fantezia, ne trezește, ne revelează, asta este, ne dă conștiința destinului nostru" Desigur că prin această viziune Octavio Paz afirmă cu putere locul și rolul creației poetice în devenirea pe mai departe a civilizației umane Chiar dacă, uneori, în pofida afirmării risipirii omenescului pe temeiul materialismului exacerbat și despotic Mihaela PRIOTEASA pre deosebire de alți scriitori ai secolului XX ce au abordat subiecte precum pornografia, sexualitatea sau criminalitatea, George Orwell a fost un adevărat poet al dezgustului, îmbrățișând tema fără ipocrizie și fiind chinuit, chiar fascinat de urâțenia sufletului uman, cu atât mai mult cu cât repulsia a condus o mare parte din lumea socială și morală contemporană cu autorul Scopul scriitorului a fost acela de a lupta pentru o formă ușoară de socialism democratic, care, în opinia sa a fost întrerupt de caracterul respingător al dezgustului și de relația acestuia cu clasa și ierarhia Orwell satirizează socialismul și susține cum, înainte ca cineva să îl poată favoriza, „trebuie să se ia o atitudine clară cu privire la teribil de dificila problemă a clasei " Reîntoarcerea la tradiție sau religie nu este posibilă, iar dacă societatea nu poate fi salvată omul nu are niciun interes în a se salva pe sine de aceasta Fiind o persoană interesată mai mult de viitorul politic al omenirii decât de propria sa viață sau operă, Orwell nu a crezut cu adevărat în existența vreunei soluții politice până la final Romanul 1984 conține ideea simplificată a autorului despre binele și răul politic Big Brother și partidul condus de acesta nu sunt malefici pentru reacția politică sau pentru îmbrățișarea totalitarismului, ci pentru că tolerează o poftă de putere care se apropie foarte mult de setea de rău pur Iar cel mai mare bine posibil în condițiile expuse în 1984, a devenit o preocupare conști entă pentru senzualitate Dacă binele devine imposibil de atins, păcatele simțurilor pot fi folosite ca armă morală împotriva răului abstract Rebeliunea individului împotriva statului, este prezentată în 1984 ca fiind de natură sexuală, o luptă pentru libertatea instinctuală împotriva conformității aplicate de un etatisme omniscient, omnipotent Winston Smith este ultimul Adam, reconstituind mitul căderii, urmându-și Eva în neascultare față de cuvântul lui Dumnezeu în mod paradoxal, 1984 devine proză politică în care politica în sine se proiectează curățată complet, în afara ipotezelor prezente Artistul ne confruntă cu lumea romanului în care orice componentă socială poate utiliza politica drept acoperire, spre a cufunda omenirea în rău Deși nu există niciun Hristos în creația lui Orwell, Big Brother întruchipează într-adevăr Anticristul Astfel prin manipulare, protagonistul răului impune societății întregi a-și dori în exclusivitate dorințele sale, revendicând până și iubirea victimelor, pentru parcursul vieții, pentru modul în care aceștia vor muri Dacă ideea de egalitate între oameni este centrul viziunii abandonate la prozatorul englez, ideea voinței lui Big Brother rămâne centrul antiviziunii în opera sa literară Iar pe măsură ce lectura se derulează, cititorul realizează cum, sloganurile așezate în operă 1984 Д N іч ы» И-Иу GtORGf ORWEU la început ca parodii finite, sunt literalmente legile morale într-o lume în care binele e răul Anticristului Iubirea este ură, războiul este pace, și ignoranța este putere sunt principiile de bază ale credinței pentru membrii partidului Winston Smith trăiește un sentiment de conversie când se convinge că o minciună reprezintă de fapt adevărul Tragedia lumii lui Orwell este (re)scrisă de către omul Big Brother, când se transformă în Dumnezeu, însă în fapt nu există niciun Dumnezeu, se pare Spre a percepe sensul romanului, cititorul avizat pornește de la respingerea calității strălucitoare de coșmar a scriiturii, a plăcerii, emanată atât de surprinzător în discurs în logica ficțiunii din 1984 plăcerea este o experiență individuală, eliminarea acestui afect se impune pentru reducerea individualității Plăcerea totuși se dorește în mod natural într-o societate, prin urmare statul trebuie să intervină constant, șocându-și cetățenii, în afara dorinței de plăcere Succesul politic și social printr-un asemenea deziderat implică în consecință controlul statal al fiecărui detaliu din viața privată a cetățenilor săi La Orwell, ingerința neobosită, eficientă în viața particulară a semenilor se numește, desigur, teroare 26 Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 Q&crisul (Românesc Teatru ile fierbinți în cea de-a doua săptămână a lunii septembrie la Costinești Mai precis, la elegantul și primitorul complex „Vox Maris" „reinventat" de patronul Nicușor Tănase, unde s-a desfășurat Gala Tânărului Actor Organizată de către UNITER, cea de-a 17-a ediție a reunit la start numeroși concurenți individuali și patru trupe ale căror evoluții au fost promovate la preselecție, apoi Judecate" în finală de un juriu alcătuit din regizoarea Gianina Cărbunariu, regizorul și producătorul Tudor Giurgiu, coregrafa Ioana Marchidan și actorii George Mihăiță și Ana Ularu Sub genericul ispititor și generos totodată, intitulat Joacă-te cu mine! Sunt om Nu personaj, concurenții aveau să se inspire în proba „la alegere" din semnificațiile și interogațiile cuprinse în patru fotografii artistice ale mior autori celebri, sau din universul câte unui personaj nu mai puțin celebru, căruia însă erau chemați să-i confere o altă identitate decât cea tristă sau tragică, în proba obligatorie, dar foarte spectaculoasă, aceiași concurenți puteau încerca să evoce chipul, comportamentul, atitudinea scenică și glasul unor celebri actori sau interpreți vocali de ieri sau de astăzi Sub bagheta regizorului Radu Afrim, directorul artistic al Galei, iscusit coordonator al competitorilor, dar și al eforturilor unor foarte vrednici tehnicieni de scenă, sunet și lumini, beneficiind de spontaneitatea, histrionismul și jovialitatea unui prezentator cândva laureat al galei, Pavel Bartoș, aflat acum în formă excelentă, chiar dacă nu era secondat de Smile (sau poate din această cauză), spectacolul celor patru zile de concurs, încheiate în fiecare seară cu show-uri oferite de concurenții de anul trecut, a fost urmărit cu vie emoție și zgomotoase reacții de satisfacție de către mi public avizat, alcătuit din directori de teatre, profesori, actori, critici, numeroși alți prieteni ai Thaliei Printre particularitățile acestei ediții, aș menționa muzicalitatea neașteptată a unor programe pregătite de tinerii competitori, atât vocale cât și instrumentale, fapt încununat în ultima seară printr-un spectacol în afară de concurs intitulat, ActOrchcstra" în regia lui Horia Suni, pregătit în cadrul programului pentru Noua Generație - 9G, la Teatrul Național din București, cu cei trei remarcabili comici muzicali, Petre Ancuța, Florin Călbăjos, Emilian Mâmea Spectacolul a fost precedat de o altă reprezentație, tot în afară de concurs, menită să dea chip și formă rezultatelor Atelierului desfășurat sub egida Galei, condus de tânăra și valoroasa dansatoare-coregrafa Andreea Gavriliu O altă particularitate a galei cred că a constituit-o alegerea mai ambițioasă a repertoriului și mai aproape de posibilitățile interpreților, de unde și evitarea decalajului strident dintre voință și putință, observat cu mai multe ediții în urmă în fine, cred că această deschidere a repertoriului prin interferența dintre teatru, muzică și dans, conjugată cu apelul la disponibilitățile imaginative ale concurenților, obligați să decodifice ori să construiască mici povești inspirate din cele patru mari fotografii-ta-blou, a însemnat un util îndemn către efort intelectual și fantezie, ca premisă a sporirii atractivității celui de-al 17-lea HOP" din istoria Galei și din drumul acestor tineri actori către consacrare Iar pentru că prezența pe scenă, calitatea evoluției lor a dat seama în bună măsură de acumulările îndrumării din anii facultății, vom recunoaște că la această ediție, cei mai mulți concurenți remarcați în Gală și-au legat succesul de probitatea mior profesori în frunte cu Miklos Bacs, la Cluj-Napoca, Adrian Titieni și Florin Zamfirescu, la București, și Mihaela Arsenescu, la Iași Gala a scos la iveală, însă, nu numai izbutințele, momentele edificatoare pentru năzuința către performanță, dar și unele imagini mai puțin plăcute, ce puneau sub semnul întrebării atât șansele de succes, cât și capacitatea concurenților de a-și cunoaște și cultiva aptitudinile, de a-și evalua și defini căile de progres profesional Faptul s-a dezvăluit mai întâi la proba, Да alegere", unde scenariile", dar mai ales abordările lor au fost uneori minate de suficiență, de lipsa surprizei sau a emoțiilor autentice, ori au prilejuit confuzii între mult dorita ingenuitate și naivitatea acelor glumițe ieftine, de mi scăzut calibru intelectual și estetic Dincolo de o notabilă dezinvoltură sau de mi real farmec personal, unele imitații parodice după monștrii sacri, de la „proba obligatorie", s-au mărginit nu o dată la configurarea exterior superficială a modelelor, bizuită doar pe machiaj și pe ținuta vestimentară, mai rar pe câte un gest, o replică sau un pasaj muzical din arsenalul expresiilor scenice ale celor evocați, fără a reuși decât de puține ori să pătrundă în universul personalității și al individualității artiștilor respectivi Căci tocmai o abordare mai pretențioasă, mai subtilă a evocării (imitării) star-urilor, din perspectivă comică, ar fi putut să ne spună mai multe despre mdentitatea concurenților și să facă diferența cu privire la valoarea lor La polul celălalt, aș menționa unele evocări de o delicată sensibilitate sau de mi generos umor, vizându-i pe Olive/Oil, Edith Piaf, Ella Fitzgerald, Al Pacino, Klaus Kinski, Liza Miimelli, Ofelia Popii în Faust, Ștefan Bănicăjr, Nicolae Furdui lancu ș a Dar, să nu uităm premiile, cele care, desigur, vor rămâne multă vreme în memoria laureaților, îmbogățind CV-urile lor, după ce aceștia s-au bucurat de aprecierile fierbinți din partea juriului și spectatorilor Laurii stabiliți prin votul publicului au revenit Adei Lupu, tânără cu un fizic parcă născut să interpreteze personajul feminin din Po-ppay Marinarul, dar cu o forță interpretativă ieșită din comun, pentru cea mai bună actriță, lui loan Alexandru Savu, pentru cel mai bun actor, și spectacolului de grup cu Paravan-două telefoane, scenariul și regia lui Matei Lucaci Grunberg, care a obținui și votul juriului Acesta a conferit Premiul pentru cel mai bun actor lui Andrei Ciopec (au mai fost nominalizați Alexandru Apostol și Șefan Huluba), Premiul pentru cea mai bună actriță Anei Maria Bercu, din Chișinău (au mai fost nominalizate Ada Lupu și Reka Szasz) Premiul „Comei Todca" inițiat în memoria regretatului om de teatru, care a prezentat și regizat cu o inconfundabilă căldură, cu eleganță și umor edițiile anterioare ale Galei, a revenit, cum spuneam, spectacolului cu Paravan-două telefoane Premiul special al juriului, cu numele lui Sică Alexandrescu, a revenit lui Alexandru Apostol (au mai fost nominalizate Reka Szasz și Claudia Chiraș), iar Premiul pentru prestanță și rostire scenică inițiat de Dorina Lazăr a fost obținut de tânărul Octavian Costin, unul dintre inter-preții spectacolului cu Paravan-două telefoane Marele Premiu „Ștefan lordachc" acordat de sora eminentului și regretatului actor, cândva și domnia sa membru în juriu și prieten de suflet al galei tânărului actor, a revenit la această ediție aceleiași Ada Lupu, absolventă a Universității de Arte „George Encscu" din Iași Aceasta a primit și Premiul „Vox Maris" acordat de Nicușor Tănase, inimosul amfitrion al Galei Demn de remarcat este și faptul că tânăra Reka Szasz, în prezent actriță la Teatrul, Anton Pann" din Râmnicu Vâlcea, scena cu cei mai mulți reprezentanți la Gală!, a fost selecționată pentru proiectul de promovare a tinerelor talente în cadrul Festivalului Internațional de Film de la Cluj-Napoca La capitolul talentelor care s-au remarcat la această Gală deosebit de muzicală, aș vrea să adaug numele tinerei Ioana Repciuc, din Oradea Aceasta a încântat asistența printr-un excelent micro-recital vocal, acompaniată la pian, veritabilă surpriză pentru cei din sală, de regizorul Lucian Sabados, directorul Teatrului „Maria Filotti" din Brăila Din nefericire pentru ea, evoluția din proba „la alegere" i-a obstrucționat drumul către premiu, fapt care sunt convins că îi va da de gândit și de lucrat atât ei, cât și altor participanți cu certe calități muzicale Pe fundalul cenușiu al unei legislații ingrate, cu totul indiferente la soarta acestor tineri talentați, pe care îi întâlnim în Galele de la Costinești, dar și pe scenele teatrului independent, a sosit o geană de lumină adusă de Ion Caramitru, președintele UNITER și directorul Teatrului Național din București Din spusele domniei sale pe scenă, la finalul Galei, am înțeles că prima scenă a țării a înregistrat 180 de colaboratori din rândul tinerilor actori, iar nevoile teatrului ar face posibil acum ca porțile sale să se deschidă Ada Lupu, Marele Premiu pentru cel puțin 30 de tineri interpreți Mai mult, în calitate de manager-director general, el a făcut dej a demersuri ca mi număr de pa-tru-șase dintre cei mai tineri interpreți să fie angajați cât de curând la TNB Dea Domnul! în încheiere, vom remarca pe acei pre-mianți fără premii, dar unanim apreciați și Ana Maria Bercu, Premiul cea mai bună actriță aplaudați de întreaga sală, care decid an de an succesul acestei superbe competiții a tinerelor talente actoricești Este vorba despre staflf-ul Galei alcătuit din Radu Afrim, director artistic, Aura Corbeanu - director executiv, Carmen Marinescu - coordonator economic, Doina Lupu - coordonator Alexandru Apostol, Premiul „Sică Alexandrescu“ proiect, Maria Morar - coordonator imagine, Corina Gherleanu - coordonator financiar, Simona Stoica - coordonator organizare și PR, Pamela Bojog-Pricopie - PR, Lavinia Alexandru - secretariat și organizare, Eugen Mareș - coordonator tehnic, Aurel Ruști - curierat, organizare Spectatori la tinerețea teatrului Teatru Q^)CîiSlll Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 27 lon PARHON Nu de mult, la Oradea, a avut loc cea de-a doua ediție a Festivalului Internațional de Teatru, organizat de Teatrul „Regina Maria" și Asociația culturală FITO, cu sprijinul Primăriei Municipiului și al mior generoși sponsori în centrul evenimentului, s-a aflat Festivalul de Teatru scurt, cu 18 reprezentații, ajuns la cea de-a XX-a ediție, manifestare cu o bogată carte de vizită, ce a debutat în 1976 Aniversarea a prilejuit și binemeritata evocare a contribuției unde eminenți oameni de artă și cultură, la creșterea prestigiului acestui festival de teatru scurt, dar cu bătaie lungă în viața spirituală a urbei și a țării, ca Eugen Țugulea, Emanuel Engel și Mircea Bradu, foști directori ai teatrului, criticii Dumitru Chirilă, Valentin Silvestru, Vetuța Pop, Stelian Vasilescu, Radu Enescu, redactorul șef-adj și ceilalți membri ai revistei „Familia", regizori ca Ion Olteanu, Alexandru Colpacci, Alexandru Darie, Alexandru Tocilescu și alții Alături de secțiunea „pilot" a teatrului Episodul Hamlet scurt, Festivalul a cuprins în această ediție 12 spectacole invitate în afară de concurs, în frunte cu Tartuffe, prezentat de Teatrul „Metropolis", în regia lui Victor loan Frunză, cu Familia Tot, în interpretarea unei trupe a Teatrului Național „Marin Sorescu" din Craiova, în regia lui Laszlo Bocsardi, și cu Titanic vals, oferit de Teatrul „Odeon", sub semnătura regizorului Alexandru Dabija De un viu interes s-au bucurat, însă, și numeroasele reprezentații din secțiunea „Fringe", găzduite de Teatrul „Regina Maria" în sala Studio și pe scena mobilă, Teatrul de păpuși, Arcadia", Moara „Răsărit", sau de cafenelele din oraș, reprezentațiile cuprinse în dialogul tineresc al Școlilor de teatru din țară și producțiile unor binecunoscute teatre de copii și tineret Privite laolaltă, aceste aproape 80 de spectacole au alcătuit un atractiv maraton artistic urmărit în majoritatea cazurilor cu săli pline de critici, jurnaliști, prieteni ai artelor din Oradea, din București și din toată țara, atrași de diversitatea manifestărilor și de notorietatea semnăturilor regizorale, nota predominantă reprezentând-o textul contemporan și predilecția directorilor de scenă pentru formele artistice capabile să inspire interesul publicului de azi și să confere festivalului caracterul unui veritabil eveniment Pe scena festivalului, și-au aflat temeiul respectului și al aplauzelor unui numeros public producțiile circumscrise teatrului „tradițional", pe texte consacrate din dramaturgia universală clasică și mai ales contemporană, dar și adaptări, ca acelea cu Păi despre ce vorbim noi aici, domnule, dupăMoromeții lui Marin Preda, sub semnătura lui Cătălin Ștefănescu, în regia lui Alexandru Dabija, de la Teatrul Act, în inima nopții Episodul Hamlet, pe scenariul și în regia lui Gavriil Pinte, cu inserții de George Banu și Monique Borie, datorat Teatrului „Regina Maria", Călin (povestea modernă), concepută de Horia Suni la Teatrul „Bacovia" din Bacău, sau Cinci ore cuMario, după Miguel Delibes, realizat de Mariana Cămărașan la UnTeatru, și valoroase texte originale, cum au fost Profu de religie, de Michaela Mihalov, montat de regizorul Bobi Pricop la Teatrul Național din Craiova, Amalia respiră adănc, de Alina Nelega, pus în scenă de Tudor Lucanu la Teatrul Național din Cluj-Napoca și, mai ales, Tipografic majuscul, scenariul conceput și împlinit scenic de regizoarea Gianina Cărbunariu, în coproducția realizată de Dra-macum și Teatrul Odeon, ilustrare exemplară a virtuților teatrului-docmnent și a capacității sale de a găsi o puternică rezonanță în rândul publicului aparținând tuturor vârstelor Faptul s-a făcut simțit și prin ecoul prilejuit în rândul tinerilor din sală de Punct triplu, spectacolul pe textul și în regia lui Bogdan Georgescu, datorat Teatrului Național din Tg Mureș Edificatoare pentru locul tot mai generos ocupat pe scenele și în festivalurile noastre au fost spectacolele de teatru dans, ca acela cu Life Senquences Profite, în coordonarea lui Florin Fieroiu, prezentat în premieră de Teatrul „Regina Maria" și excepționalul Ziz-zac conceput de Andreea Gavriliu rezemată" de Ștefan Lupu și cu concursul lui Gabriel Costin Aproape de miezul nopții, pe scena mobilă din fața teatrului, pe o vreme rece, sub amenințarea stropilor de ploaie, ei au ridicat publicul în picioare prin virtuozitatea, sangvinitatea incendiară și umorul contagios din suita laconicelor și pitoreștilor „povești" coregrafice cuprinse în reprezentația lor Un loc distinct și distins, în această varietate spectaculară și spectaculoasă l-au ocupat și Poezia visului, în regia doamnei Miriam Răduca-nu, cu actorul Lari Giorgescu „în recital", o superbă evocare teatral-coregrafică a creației poetice și actoricești a regretatului Emil Botta, dar și exploziva demonstrație de talent, tinerețe interpretativă și dăruire scenică cu titlul Hai iu, iu, nuheyyou,you, realizată în regia lui Radu Afrim sub egida UNITER și prezentată în afară de concurs, cu Maia Morgenstem în prim-plan, pe mu zica lui Vlaicu Golcea și coregrafia semnată de Andreea Gavriliu, Ioana Marchidan și Judith State, ca o evocare transfigurată și emoționantă a cântecelor nemuritoare ale Măriei Tănase Din zona teatrului poetic, festivalul ne-a mai oferit o plăcută surpriză printr-un emoționant moment liric de inspirație creștină, în interpretarea apreciatului actor Constantin Chiriac, directorul Teatrului Național „Radu Stanca" din Sibiu Atât selecționarea propriu-zisă, cât și preocuparea manifestă a stalT-ului acestui festival, în frunte cu Daniel Vulcu, director general-manager al Teatrului „Regina Maria", și Victoria Balint, director artistic, au vizat convergența tuturor secțiunilor sub semnul varietății, cu grij ă sporită pentru promovarea valorilor autentice, fapt cu atât mai necesar într-o vreme când lipsa de respect și discernământ tinde să construiască false modele, vedete și mituri grăbite să scoată din ecuația spectacol-pu-blic orice urmă de bun gust și bun simț Așa se face că pe scena festivalului orădean am urmărit mi minunat dialog al generațiilor de artiști demni de prețuirea contemporanilor, în cadrul căruia am putut admira („este admirabil să poți admira" afirma într-o carte de interviuri eminenta traducătoare Antoaneta Ralian) împletirea armonioasă dintre maturitatea profesională a unor tineri regizori ca Andreea Gavriliu, Bobi Pricop, Mariana Cămărățan, Horia Suni, Eugen Gyemant și tinerețea de spirit, împreună cu vocația performanței din spectacolele semnate Alexandru Dabija, Victor loan Frunză, Mihai Măniuțiu, The-odor Cristian Popescu, Radu Afrim și nu numai aceștia Nevoia susținerii valorilor autentice cu argumentele criticului și ale publicațiilor de profil a fost evocată și cu prilejul lansării revistelor „Teatrul azi" și „Scena Ro" sau a prezentării volumului editat de Fundația culturală Camil Petrescu și revista „Teatrul azi", cuprinzând piesa Caragiale în vremea lui și Procesul domnului Camil, însoțite de cuvântul autorului piesei, Camil Petrescu, și de succintul dar inci-tantul comentariu al profesorului clujean loan Vartic, pe marginea acelui proces ce readuce în atenție o dactilogramă de tristă amintire încredințată de Alexandru Sever colectivului Editurii Biblioteca Apostrof din Cluj-Napoca Iar dacă însăși competiția din prim-pla-nul festivalului orădean, dedicată teatrului scurt, s-a voit a onora performanțele par-ticipanților, trebuie să arătăm care au fost deciziile juriului alcătuit din Alexa Visarion (regizor, scenarist), Adi Carauleanu (actor, directorul artistic al Teatrului Național „Va-sile Alecsandri" din Iași), Elisabeta Pop și Maria Zămescu (critici de teatru) și Mircea Profu’ de religie M lonescu (dramaturg) Premiul pentru cel mai bun spectacol: In inima nopții Episodul Hamlet, Teatrul, Regina Maria", încununat deopotrivă cu Premiul pentru scenografia creată de Roxana lonescu, Premiul pentru cel mai bun actor, ex aequo Marcel Iureș și George Mihăiță, în spectacolul cu Păi Tipografic Majuscul despre ce vorbim noi aici, domnule, la Teatrul Act, spectacol care a primit Premiul de excelență al juriului, Premiul pentru cea mai bună actriță: Anca Hanu, în spectacolul cu Amalia respiră adănc, Teatrul Național din Cluj-Napoca, Premiul pentru regie, ex aequo: Gianina Cărbunariu, pentru Tipo Păi despre ce vorbim noi aici, domnule grafic majuscul, coproducție Dramacum și Teatrul „Odeon", și Bobi Pricop, pentru Profu de religie, de la Teatrul Național „Marin Sorescu" din Craiova; Premiul special al juriului a fost acordat regizorului Theodor Cristian Popescu pentru calitatea specta- Amalia respiră adânc colelor prezentate în concurs, cu Cancun (Teatrul Regina Maria"), Perplex (Teatrul , Joan Slavici" din Arad) și „Panică" (Teatrul „Nottara", din București) Cred că succesul festivalului își află însă mi puternic izvor nu numai în cele petrecute pe scenă, ci și în efortul și iscusința organizatorilor, conjugate cu entuziasmul, căldura pilduitoare și respectul publicului orădean pentru artă și pentru cei care o slujesc 28 Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 Q&crisul (Românesc Cronică ‘Poezie Maria TRONEA ean Metellus (1937-2014), unul dintre „sorii negri" ai firan-cofoniei, s-a stins Vocea sa rămâne însă vie, dezvăluind frumusețea și suferința unei țări pe care a fost silit să o părăsească din cauza prigoanei politice refugiindu-se la Paris Haiti, spațiul de origine al exilatului, este placa turnantă a inspirației sale, așa cum o dovedesc și versurile poemului Au pipirite chantant (La revărsatul zorilor), publicat în 1978 Animat de un amplu suflu epic, acesta are trei părți Prima dă numele poemului, celelalte intitulându-se Priere au soleil (Rugăciune soarelui) și Reponse du soleil (Răspunsul soarelui) în scrierile lui Metellus cuvintele din limba țării natale își găsesc firesc locul, încrustări prețioase într-o franceză poematică Cuvântul „pipirite", de exemplu, desemnează cea dintâi pasăre ce își face auzit glasul în dimineața haitiană, care dincolo de speranța unei noi zile, binecuvântată de frumusețea locului, închide și teama unei vieți lipsite de libertate: „La revărsatul zorilor țăranul haitian a pășit pragul zilei și desenează în aer, pe urmele soarelui, imaginea unui om crucificat/ ce îmbrățișează viața/ Binecuvântând apoi pământul cu vântul pur al legămin-telor sale, după ce a salutat azurul scăldat în lumină, el închină o orație muntelui, uitat, fără protecție, fără îngrășăminte/ în revărsat de zori plutește amenințarea întoarcerii lacrimilor/ în revărsat de zori orele atârnă de buzele plantațiilor/ Ce-i de făcut dacă ziua de ieri se întoarce?" (t n ) Versurile poemului evidențiază depli na armonie între uman și natură Câmpul semantic al vegetalului invadează textul: „în zori de zi țăranul haitian, în picioare, aspiră lumina,/ parfumul rădăcinilor, săgeata palmierilor, frunzișul aurorei/ ( )/ Pe terase învelite în purpură este înghițit de viață, de ochii arborilor de cafea, de mătasea porumbului ce se hrănește din strălucirea soarelui " O energie magică traversează umanul și spațiul-cuib, circumscrise inocenței primordiale: „La revărsatul zorilor acest prinț al aurorei se înveșmântează în inocență,/ apucă potecile și binecuvântează viața/ Iar elanul eforturilor sale exaltă livezile plesnind de semințe, de spice, de sudoare umană " Revolta împotriva împilării („Și țăranul acuză destinul scăldat în noapte, zilele Iară aromă, somnul udat de lacrimi și viața cu fibrele sfărmate"), este împărtășită și de „arborele de pâine", „cuceritorul insulelor", „uriaș și generos": „Pielea mea, carnea, lumina/ Măreția și prestanța mea/ Tulpină agresată a verii, coroană ce-nfrunzește stufoasă/ lată-le gata de revoluție/ Spun da suflului din Caraibe " Eul liric invocă zeii protectori ai Africii, pământ originar, divinitățile religiei vodu: „Feriți-ne, Loas, de grindina pedepsei " O rugă fierbinte se înalță și spre zeul Soare, în a doua parte a poemului: „Vino Soare semnează armistițiul/ Punând în cadență viața cu visele noastre/ Anotimpurile ne rănesc trupurile/ Și chiar pământurile noastre fertilizate/ Mâinile esența noastră sunt sfărâmate/ Și dragostele epuizate " Nu sunt uitați nici zeii marini, care se alătură revoluției din Haiti: „Ogoun îmbrăcat în alb, cu picioarele încrucișate, cu pipa sa din pământ ars, pierdut în nori de fum a votat pentru o seară de sânge " Un alt portret de zeu marin este cel al lui Agoue: „Agoue rostogolește fulgere albastre în corpul său/ Desemnează lumini purpurii la frontiera crepusculului/ Brâul său de spumă mângâie prundul, recifele/ Moțul său multicolor atrage privirea " Răspunsul Soarelui instigă la revoltă: „Din zori întețesc suflul rebelelui/ Haiti, tu ai dreptul la mesa viilor și morților, din inima Africii și din lumea cea veche/ Fumul exploatării și al servituții se va risipi/ Haiti, mic spin fulgurant, tu trebuie să-ți întărești respirația/îți amintești oare hmga călătorie a copiilor tăi?/ Când veneau din Senegal/ din Guinea, din câmpiile Nigri-ției, de pe tot pământul negru " Poemul lui Metellus îndeamnă la neatârnare, dar este și un elogiu al Negri-tudinii Ca și Senghor, el laudă, printre altele, frumusețea corpului negru: „Și-mi amintesc această femeie și copilul său îmbrăcat în stambă/Această țărancă dureros de frumoasă cu fruntea sculptată de ploaie și burniță/ Cu fruntea spălată de soare/Această perfecțiune a cărnii/Acest corp de sevă/ Această suplețe de trestie unduitoare/Această femeie mai parfumată decât pulpa vegetală " Insula natală și problemele cu care aceasta se confruntă îi inspiră și eseul Haiti, o națiune patetică (1987) Cartea Amintiri pe viu (2011) are aceeași referință Romanele lui Metellus trimit și ele spre spațiul de origine, precum Jacmel la asfințit (1981), cronică a orașului natal, sau spre evenimentele politice din Haiti: Familia Vortex (1982), Anul Dessalines (1986), Louis Vortex (1992) O altă temă centrală este aceea a exilului, experiență dureroasă la care scriitorul este condamnat de dictatura Duvalier Un alt palier al bogatei opere a lui Metellus este teatrul Piesa reprezentativă este Anacaona, pusă în scenă de Antoine Vitez, la Teatrul Chaillot în 1988 Eroina acesteia, regina caraibiană din Ayti (Haiti), este figura tutelară a acestui spațiu Celebrul regizor declară despre această piesă: „Tragedia lui Metellus este ceea ce se numește o tragedie a originilor Iată mi poet care dorește să dea sau să restituie națiunii sale o memorie, povestind masacrul inițial care a fondat-o El acționează, astfel, în mod curajos în maniera lui Eschil sau Wagner ( ) "Antoine Vitezevidențiază, de asemenea, valoarea poetică a piesei lui Metellus și talentul de a da strălucire limbii de adopție, care îl apropie de geniul lui Moliere Jean Metellus a primit, în 2006, Marele Premiu Internațional Leopold Sedar Senghor de poezie în limba franceză Limbă pe care a iubit-o, făcând-o să se întâlnească în mod salutar cu creola țării de origine în anul 2010, Academia Franceză i-a decernat Marele Premiu al Francofoniei Prin opera sa multiplă și proteiformă, prin înaltele sale calități de umanist și combatant pentru o lume mai dreaptă, Metellus rămâne mia dintre vocile reprezentative ale francofoniei ghiceam în cărți viitorul meu, jocul acesta unde e greu să vezi moartea apoi ce nu există, doar un nume mângâie părul tău, parcă ești cam serioasă Trec străine luminița Și în timiditate Peste pânze vâscoase, Nu mai contează unde și când o etichetă banală și lumea te confundă, Clipe ca furnici statura mea să proiecteze o umbră de secole aplicată frumoasă și imperfectă Și cuvinte muște pe jurnalul timpului Taci în surâsul într-o devenire rară și cel al spațiului aurorei boreale, A microcosmului absorbit Unde bine și rău Alină sensurile Și seceră idealuri ale vieții noi Și te pierdeai în țara făgăduinței, fugind la căi fără sfârșit îmi lăsai rucsacul e viață nouă datorită ție Perna e o piatră prin coardele oudului; unde e șemineul Și chiar străin de un idiom italo-gheg, Și mintea ta are deja iubeai pădurile și mă uitai fix la un limb de trecuturi, aud malul de Eire, un nou prieten și formele meditației, acolo visele erau reale 7 lovituri surde cu pușca în pământul piatră de temelie și realitatea o invenție a mea și un trup transmigrat ce transpiră lapte a templului din Ierusalim Kerosenul încet ardea al meu Cu ce avânt ajunseși la mal flacăra, în fața unui zid mic Peste nori de ghips, așa cum logica unui copil nu înțelege cărbunele de Crăciun peste rogia vecia, lumea surprinsă, acolo din nou Isvara mă stăpânește din vis, Singuri suntem în boală, - nu simți nimic în agonia ultimei nopți, sunt materia pură cine se delectează cu numărătoarea și pământul devine pâine lentile și ocheane, astăzi inversă, când nu mai reflectezi ce vârstă, dar sub ce formă? cine pariază chipul unui simț ascuns omul lângă Saturn și noi contemplând, Am condus care pline de tinichea ori fuge, cu ochiul liber? sau poate le-am tras, respirația mea cine interpretează și subliniază, Doi poli, pe iarba strivită, cine traduce o singură rezistență, ceața mayei și povestește, proaspeți redactori Colinzi pierdută dar e cea care te naște, Am făcut jurământ de tăcere, și Dumnezeu veghează din înălțime, printre boabele de ienupăr butaș printre opusuri îmi amintesc senin în pactul și semințe de lună curată; ce generează viața când încă o energie subtilă parafat de om, mireasma iasomiei și tot viață Q&crisul (Românesc Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 Lucian Florin ROGNEANU 31 nul acesta, ca în fiecare an, în luna octombrie, a avut loc la Galeria „Arta" din Craiova Salonul Anual al Artiștilor Plastici Craioveni Această expoziție Cristian Dincă - Nebunul la palat colectivă este mia de tradiție și are rolul de a aduna și a prezenta publicului lucrări reprezentative ale artiștilor craioveni Fiind o expoziție colectivă publicul are parte de o mare diversitate din toate punctele de vedere Evenimentul reprezintă un prilej de întâlnire între toate generațiile, de la cei mai vârstnici cum ar fi Victor Pârlac, Viorel Penișoară, Ovidiu Bărbulescu sau Alexandru Pascu, la cei de vârstă medie printre care amintim pe Marcel Voinea, Iulian Segărceanu sau Cristian Popa, până la cei tineri cum ar fi Dan Nica sau George Voica De asemenea, întâlnim modalități de exprimare dintre cele mai diverse, de la pictura în ulei a lui Nicolae Predescu sau Dan Dimulescu, la sculptura în piatră a lui Emilian Popescu sau ceramica prezentată de Cristian Dincă, de la acuarelele Anei Curcă sau ale lui Cristian Volcinschi la instalația lui Mihail Trifan sau la obiectele prezentate de George Crăciunoiu și Ioana Fluerașu, chiar și la arta fotografică atunci când vine vorba de Emil Bănuți în aceeași ordine de idei, publicul are parte și de stiluri dintre cele mai diverse, de la realismul sau figurativul lui Adrian Bănică, Alexandra Mitroi sau Dardu Ri-zeanu, la suprarealis-mul Emiliei Burlan și al lui Emil Pașcalău, la hiperrealismul lui Alfred Rece sau al lui Dragoș Mușatescu, de la nonfigurativul prezentat de Ion Preda sau Adriana Pădurețu la lucrările lui Cătălin Alfred Rece - înger Solcan, Mihail Nistor, Cătălin Alexi sau ale lui Lucian Gițulescu ce se află la granița dintre concret și abstract, până la cele simbolice dacă vorbim de Rozalia Martin, Robert Florica sau Dan Nica Această bogată diversitate dă farmecul și frumusețea acestui Salon Anual de Artă Plastică și oferă publicului șansa de a cunoaște „breasla" artiștilor plastici craioveni în ansamblul ei Un alt lucru foarte important, atât pentru privitorii avizați cât și pentru amatorii sau iubitorii artelor plastice, este faptul că acest salon, prin diversitatea expusă, dă șansa celui care dorește să achiziționeze o lucrare să compare și să aleagă în funcție de valoare, de stil sau de propriul gust Pentru că, în general, în cadrul salonului artiștii preferă să aducă lucrări reprezentative, publicul avizat are posibilitatea de a-și face o imagine de ansamblu la momentul respectiv despre calitatea și forța de exprimare a artei plastice craiovene contemporane în ansamblul ei Așadar doresc să invit publicul larg, să viziteze Salonul Anual al Artiștilor Plastici Craioveni, având si- George Voica - Ei doi guranța că își vor putea delecta atât privirea și sufletul, cât și intelectul, în cadrul acestei expoziții Victor Pârlac - Peisaj (nr 742/ 3 octombrie /2014) ne propune o serie de articole și interviuri de mare actualitate Astfel, Râul Popescu analizează volumul de corespondență dintre Mircea Eliade și loan Petru Culianu în articolul Mărturii și controverse Cătălina Bălan ne prezintă întâlnirea cu un poet newyorkez - Edward Hirsch în articolul cu titlul Edward Hirsch sau despre sinceritatea poeților (și po eziei), întâlnire în cadrul căreia a fost prezentat și volumul bilingv Foc nocturn! Nocturnal Fire, publicat de „Scrisul Românesc" în cadrul rubricii „Restituiri", Roxana Sorescu evocă personalitatea lui B Fundoianu în articolul semnat B Fundoianu/Benjamin Fondane: o provocare Lui Dan Lungu i se reproduce un fragment din volumul său intitulat Fetița care se juca de-a Dumnezeu Editorialul semnat de Carmen Mușat, Mentalitate servilă și ruine morale, analizează situația scenei politice românești Despre conferința Juliei Kristeva ne vorbește Alexandru Matei, în articolul JKminut cu minut Ce mai este astăzi un intelectual (francez) Un interviu deosebit îi aparține luliei Popovici, în care este prezentată directoarea Institutului Cervantes din București - Roșa Mana Moro de Andres Bogdan Alexan-dru-Stănescu este autorul articolului Crudu cel Inocent, cu referire la volumul poetului Dumitru Crudu - Falsul Dimitrie în domeniul artelor, Mihai Fulger prezintă Kinobser-vator Aristoteles Workshop 2014, iar Liviu Ornea este autorul articolului Noul locatar de laNottara, spectacol montat prima dată în 2014 împlinește 25 de ani de apariție Cu această ocazie editorialul din numărul 6-7-8/281-283/2014 semnat de George Vulturescu este unul festiv Urmează o serie de poeme aparținând autorilor Radomir Andric, Nicholas Catanoy și Aurel Pantea Mihai Cimpoi semnează o cronică literară intitulată Un partis prix participativ și structurant, iar despre volumul de poezie al lui Ion Horea - Gravuri, ne vorbește Constantin Cubleșan, în articolul „Să potrivești o lume buimacă-n rime rare “ Un alt volum de poeme, de data aceasta aparținând Martei Petreu, este prezentat de George Vulturescu: Marta Petreu - Asta nu este viața mea Adam Puslojic este prezent cu o serie de poeme, iar Gheorghe Glodeanu semnează articolul intitulat O introducere în literatura fantastică La rubrica „Poemul contemporan" vom întâlni nume precum Gheorghe Pârja, Florin Dochia, în timp ce poeta Nora luga este intervievată de Angela Baciu Tot în domeniul poeziei, la rubrica „Tineri poeți", vom avea ocazia de a îi citi pe Râul Bribete, Zina Bivol, Daniel Bărbulescu, iar în cadrul rubricii „Poe-sis Internațional" semnează, printre alții, Iuri Vorotnin, Gae- tano Longo, luga Dream, Zaccaria Gallo (nr 5-6/2014) se deschide cu editorialul semnat de Rodica Lăzărescu, Păn 'la Dumnezeu te mănâncă sfinții, urmat de eseul intitulat Prințul, semnat de Dumitru Radu Popescu Mircea Tomuș este autorul studiului Hortensia Papadat-Bengescu - „ Concert din muzică de Bacii “ (I), iar academicianul Alexandru Zub este intervievat de Rodica Lăzărescu Viorel Chirilă semnează articolul intitulat Poezia Anei Blandiana și îngerii, iar N Georgescu evocă personalitatea lui Dimitrie Cantemir, în articolul Un model enciclopedic românesc Despre Alexandru Zub scrie și Ana Blandiana, în articolul O operă scrisă și trăită, iar Eugen Simion prezintă portretul lui Dan Hăulică: Un om al șoaptei, un spirit al nuanței La o anchetă a revistei, la întrebarea/и ce relații vă oftați cu internetul?, printre cei intervievați răspund Ioana Pârvulescu, Florin Mihăilescu, Paul Dug-neanu, Adrian Țion în acest număr sunt prezenți cu poeme atât scriitori din țară, cât și din străinătate, dintre care îi menționăm pe Florica Bud, Lucian Perța, Raluca Pavel, George L Nimigean, Fiona Stewart, Tomas Tran-stromer La rubrica „Proză" semnează, printre alții -, Niculae Gheran, Ion Gheorghe Pricop, Ion Roșioru, iar Florin Colonaș este autorul articolului Cleopatra, între mitul istoric și mitul artistic 32 Nr 10 (134) ♦ octombrie 2014 Q&crisul (Românesc Sorana GEORGESCU -GORJAN n prima sală a atelierului donat de Brâncuși statului francez și reconstituit în 1997 lângă Centrul Pompidou, vizitatorii pot admira o fotografie a Cumințeniei pământului (Ph 202, făcută de sculptor), plasată pe un soclu-stelă într-un colț Lucrarea propriu-zisă, cioplită în 1907/1908 dintr-un bloc de calcar crino-idal din catacombele Parisului, a figurat la București în aprilie 1910 ca nr 254 din a IX-a expoziție de pictură și sculptură a societății „Tinerimea Artistică44, stârnind vii polemici Sculptura a făcut parte din triada de opere de răscruce din creația lui Brâncuși, alături de Rugăciune și Sărutul A marcat trecerea artistului la cioplire directă și la căutarea esenței Este o lucrare unicat, de mare importanță prin încărcătura de simboluri în 1910, acceptarea ei în expoziție a împărțit juriul în două - s-au împotrivit Nicolae Vermont, Kimon Loghi și Artur Verona, dar au susținut-o cu tărie Ștefan Popescu și soții Storck Expusă în sala Octogon a localului propriu al societății, alături de picturile Ceciliei Cuțescu-Storck, sculptura brâncușiană a dat naștere la aprigi controverse Alexandru Tzi-gara-Samurcaș, Еёо Bachelin și Olimp Grigore loan, reprezentanți ai cercurilor oficiale conservatoare, au denigrat-o, în timp ce avangarda intelectuală (N D Cocea, Theodor Cornel, Camil Ressu, Urmuz) a apreciat-o cu căldură Alexandru Vlahuță afirma despre lucrare - „Cine a văzut-o o dată, nu o mai uită 44 Socotea că are „ochi care nu privesc în afară ci înăuntru, în misteriosul infinit din lăuntru Ai zice vreo divinitate ciudată găsită sub dărâmăturile vreunui templu antic 44 Găzduită după închiderea expoziției în casa familiei Storck, sculptura a fost achiziționată de inginerul Gheorghe Romașcu, la sfatul pictorului Gheorghe Petrașcu Artistul a păstrat scrisoarea din 22 ianuarie 1911 primită de la Petrașcu Găsim textul în volumul Brâncuși inedit, p 292: „Iubite Dle Brâncuși, Cum îmi închi-puiesc că și la Paris banii ca și oriunde, Constantin Brâncuși - Cumințenia Pământului poate chiar mai ales, sunt cu ciobote roșii, și după informațiile ce le am de la Dna Cuțescu-Stork, unde se află statueta Dta depusă «înțelepciunea Pământului», ai fi dispus să o dai cu un preț mai eftin, Prietenului meu, Inginer Romașcu, pe care l-ai cunoscut astă-primăvară la Paris cu mine, îți oferă 2500 de lei Dacă acest preț modic îți convine scrie-mi un cuvânt pentru a avea banii cât mai neîntârziat 44 Barbu Brezianu a reprodus textul scrisorii trimisă de Brâncuși lui Petrașcu, în volumul Brâncuși în România, din 1998, p 144 „Mult iubite camarad, de cumva răspunsul meu nu e prea târziu, te rog dispune să vie bani și prietenul Romașcu să ia în stăpânire Cumințenia pământului Mai spune-i că mi-e drag s-o știu la el și dă-i salutări prietenești [ ] Cred că scrisoarea asta e de ajuns ca să puteți lua piatra de la Doamna Storck C Brâncuși44 în volumul Brâncuși inedit putem citi scrisorile Ceciliei Cu-țescu-Storck către artist Aflăm astfel dintr-o misivă cu antetul „Tinerimii Artistice44 că: „Statuia Dtale Cumințenia Pământului primește și sfidează toate aprecierile oricât de insultătoare 44 (p 181) „Admirabila Dtale statuie pentru care am o admirație mare și drag e în gardă la mine [ ] nicăieri nu e mai iubită Sunt cea mai nenorocită că nu am destule parale să o cumpăr îmi e așa ciudă câte o dată că îmi vine să plâng Tare ai fost sus când ai facut-o și când mă gândesc că ăștia nici nu au priceput ce ai vrut 44 (p 182) La 26 aprilie 1911, doamna Storck scria: „De când m’ai înștiințat că îmi vei lua Cumințenia pământului, m’am întristat rău, tot atât cât m’am bucurat că cu ocazia asta ai fost înlesnit cu nițele parale Am rămas așa de surprinsă într-o seară Romașcu împreună cu câțiva prieteni au fost la noi Natural s’a vorbit de Cumințenia pământului, care de altfel face așa de bine în atelierul meu cum nu-ți închipui, e pusă în așa fel încât face f mult efect A doua zi Ortansa i-a spus prețul și Romașcu s-a decis spre mâhnirea și bucuria mea 44 (p 182) în 1911 Inginerul Gheorghe Romașcu a avut intuiția cumpărării unei capodopere, pe care mulți o contestau în epocă Dacă n-o lua el, poate s-ar fi întors la Paris, cine știe Lucrarea a stat multă vreme în colecția Romașcu, bucurându-i pe cei care o vedeau Din 1957 a figurat în inventarul Muzeului de Artă al RSR, apoi în Muzeul Național de Artă al României De câte ori am fost la muzeu, mi-am încântat ochii cu imaginea minunatei opere Despre această sculptură s-au scris pagini întregi în 1932 Tudor Arghezi afirma că „nu-i întrecută decât în proporții și durată de portretul fratelui mai bătrân, Sfinxul “ în 1968, doctorul Alexandru Olaru a încercat să demonstreze că este portretul unei idioate mongoloide L-au contrazis V G Paleolog și Ion Pogorilovschi Petru Comarnescu o vedea ca o rudă a Caloianului și intuia o Pre-Cumințenie în Gânditorul de la Hamangia Carola Giedion Welcker a asemănat-o cu idolii cicladici Sidney Geist a comparat-o cu arta Egiptului antic sau cu figuri din tablourile tahitiene ale lui Gauguin Au oferit interesante ipoteze despre lucrare Matei Stârcea-Crăciun, Radu Varia și Cristian Robert Velescu Filosoful Constantin Noica a elaborat un erudit Eseu despre Cumințenia Pământului, iar Ion Pogorilovschi i-a închinat somptuosul volum Brâncuși -Sophrosyne sau Cumințenia pământului După 1989, moștenitoarele lui Romașcu au intentat un proces pentru retrocedarea lucrării, precizând că în 1957 fusese confiscată abuziv de stat O hotărâre judecătorească definitivă a dispus retrocedarea Lucrarea nu se mai află în sala Brâncuși a Muzeului Național de Artă Este găzduită temporar în custodie la sala Tezaur a Muzeului Național Cotroceni în prezent firma Artmark a anunțat deschiderea licitației pentru operă, statul român având drept de preemțiune Prețul de pornire este de 20 milioane euro S-au anunțat deja amatori, români și străini între timp Premierul a contestat corectitudinea sentinței judecătorești și a cerut Inspecției Judiciare a CSM să investigheze procedura retrocedării Odiseea Cumințeniei continuă , desigur, rămânerea lucrării în patrimoniul național românesc ne-ar bucura Abonați-vă la revista „Scrisul Românesc44 și veți avea un prieten apropiat Abonamentele se fac prin rețeaua proprie, GdS și Poșta Română, se pot achita și la sediul revistei sau în contul: R003BRDE170SV21564261700, Agenția Mihai Viteazul, Craiova Costul unui abonament pe jumătate de an este de 40 lei, pe un an 80 lei, fiind incluse taxele poștale Informații primiți la tel : 0722 75 39 22; Fax 0251 413 763 inel C a nu tiitn u J • I СІІ1 111' 11111 : : : II11 • Constantin ie 1111 ri 1 lu ) mu Sâr Cârmei lu rentin el Oct И Sachelarie Oprescu iu • Cecilia Căp и uterea cuvintelor, dintotdeauna fascinantă și provocatoare, mai ales azi când imaginea tinde să aibă supremație în comunicare, este tema Colocviilor „Scrisul Românesc" din acest an, ajunse la ediția a X-a, ceea ce ne face să credem că inițiativa noastră a devenit în timp un proiect cultural solid, cu urmări dintre cele mai bune Continuăm astfel temele abordate anterior care au trezit interes în mișcarea culturală națională și nu numai: Spiritul Olteniei (2006), Presa culturală, direcții și tendințe (2007), Multiculturalismul (2008), Actualitatea istoriei literare (2009), Viitorul cărții (2010), Cititul-De ce citim? Ce citim? Cum citim? Efectele cititului (2011), Literatura și sincretismul artelor (2012), Limba română și mass-media (2013), De la cenzura impusă la autocenzură (2014) Cuvântul, în aparență atât de fragil, poate fi o armă puternică nu doar în literatură și jurnalism, dar și în politică ori în viața de zi cu zi Am fost fiecare dintre noi cândva în situația de a descoperi că un cuvânt potrivit poate schimba totul Prin cuvinte ne eliberăm, ne explicăm și încercăm să înțelegem, să rezolvăm conflicte și să găsim soluții, să schimbăm mentalități Cuvintele ne exprimă emoțiile, gândirea, reacțiile Uneori prin cuvinte comunicăm esențialul, altădată ne ascundem sub ploaia de cuvinte care nu spun nimic Florea FIRAN De-a lungul timpului, cuvintele și-au păstrat autoritatea și misterul, puterea lor măsurându-se în gradul de civilizație și stadiul unei culturi Unde voi găsi cuvântul! Ce exprimă adevărul?, se întreba retoric Eminescu Vorbirea s-a născut din necesitate, având ca scop comunicarea La început cuvintele exprimau realitatea și reprezentau lucrurile și stările așa cum sunt Odată exprimate prin rostire sau scriere, cuvintele sunt supuse însă transformării, interpretării, răstălmăcirii sau deviației de la sensul originar „Oamenii se folosesc de cuvinte doar pentru a-și ascunde gândurile", spunea Vbltaire în societăți totalitare, în lipsa libertății de expresie, cuvintele se codifică, se refugiază în aluzii și metafore care să exprime adevăruri și realități incomode, în timp ce minciuna și impostura ocupă scena impu-nându-și limbajul de lemn Pe de altă parte, în epoca digitală în care trăim azi, cuvântul este tot mai mult înghițit de imagine Intemetul este acum sursa principală de informație Capcanele nu lipsesc însă, de la informații eronate la un alt tip de manipulare Intemetul înseamnă informație dar nu cultură, informează dar nu formează Standardizarea, golirea de sens, clișeul, sunt semnele alienării limbajului Cuvântul își pierde din gravitate iar fragilitatea lui poate fi exploatată în scopuri bine definite de către mass-media, lideri politici sau religioși pentru a influența opinii, a impune dogme ori a manipula mulțimi Continuare în p 3 2 Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 Cfocrisul (Românesc TudorARGHEZI Florea Firan, Puterea cuvintelor pp 1,3 Tudor Arghezi, Testament p 2 Nicolae Panea, Puterea cuvântului în facerea celuilalt p 3 Gabriel Coșoveanu, Cuvintele - putere, perspective și bovarism p 4 Dumitru Radu Popescu, Puterea tragică, involuntară, a cuvântului p 5 Ovidiu Ghidirmic, Logocrația șifilosofia limbajului (II) p 6 Mihai Duțescu, Necuvântul și paradigma p 6 Gheorghe Păun, Despre puterea și despre limitele puterii cuvintelor pp 7,8 Constantin M Popa, Despre cuvânt, Tom Hanks și carcasa fonică p 8 loan Lascu, Desprinderea din logos p 9 Mihai Ene, Cuvântul și Puterea pp 10,11 Dumitru Radu Popa, Noi și cuvintele p 11 Adrian Sângeorzan, Praful dintre stele; Poeme p 12 Carmen Firan, Semnificația începutului; Poeme p 13 Radu Polizu, Puterea emoțională a cuvântului p 14 Florentina Anghel, Cuvântul care (de) construiește p 15 Mariana Buciu, Puterea cuvântului, puterea sufletului p 15 Alexandru Oprescu, Cozi noi pentru unelte vechi p 16 Octavian Mihail Sachelarie, Oralitate și scriere - două moduri de a privi lumea p 15 Cecilia Căpățînă, O formă de manifestare Portretul lui Arghezi de Corneliu Baba Fondată la Craiova, în 1927, de către criticul D Tomescu Serie nouă, din 2003, întemeiată de Florea Firan Editată de: Fundația - Revista Scrisul Românesc FLOREA FIRAN GABRIEL COȘOVEANU ADRIAN CIOROIANU ANDREI CODRESCU DANIELA CRĂSNARU EUGEN NEGRICI NICOLAE PANEA DUMITRU RADU POPA DUMITRU RADU POPESCU MONICA SPIRIDON DANIELA TARNIȚĂ INAVOINEA a puterii cuvintelor p 17 Riri-Margareta Panduru, Gândul, gândirea și cuvântul p 17 Gabriela Rusu-Păsărin, Puterea predictibilă și forța intempestivă a cuvintelor p 18 Oana Băluică, Construirea „fantasmatică“ a realității p 19 Rodica Grigore, Puterea cuvintelor și Poezia p 20 Red , Calendar-Octombrie p 20 Maria Tronea, De la divin la magic p 21 Gheorghe Dănișor, Poeme p 21 Mirela Mitu, Cuvântul ca dar al umanității p 22 Dodo Niță, Puterea cuvintelor, puterea imaginilor p 22 Lucian Florin Rogneanu, Cuvântul și Imaginea p 23 Viorel Forțan, despre ziceri-poem p 23 MIHAI ENE VIOREL FORȚAN DANIONESCU ALEXANDRU OPRESCU ION PARHON LUCIAN FLORIN ROGNEANU Abonați-vă la revista „Scrisul Românesc44 și veți avea un prieten apropiat Abonamentele se fac prin rețeaua proprie și Poșta Română, se pot achita și la sediul revistei sau în contul: RO 03BRDE170SV21564261700, Agenția Mihai Viteazul, Craiova Costul unui abonament anual cu taxele incluse este de 80 lei Pentru abonații din străinătate este de 140 $ sau de 125 € Informații primiți la tel : 0722 75 39 22; Fax 0251 413 763 FLORENTINA ANGHEL OANA BĂLUICĂ MIHAI DUȚESCU RĂZVAN HOTĂRANU GABRIELA RUSU-PĂSĂRIN CLAUDIA MILOICOVICI GEORGIANA OPRESCU Str Constantin Brâncuși nr 24 Tel /Fax: 0722753922; 0251/413 763 E-mail: scrisulromanesc@yahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: R003BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției, adresa: Constantin Brâncuși, nr 24, Craiova, județul Dolj sau scrisulromanesc@yahoo com Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază Tiparul: Tipografia de Sud, Craiova, str Câmpia Islaz nr 97A, Tel : 0251/534 408 Q&crisul (Românesc Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 3 Nicolae PANEA escoperirea Celuilalt nu a fost doar o realitate fizică, geografică sau istorică, un fapt concret, emoționant, revoluționar, ci și o realitate literală Celălalt era came și oase doar pentru călătorul, descoperitorul, aventurierul cu care intra într-un contact imediat De aici, însă, el devenea cuvinte, imagine, produs al minții celui care îl povestea Marile călătorii, descoperirea noilor lumi îl pun pe european în fața unei cu totul alte realități, din care lipsește și monstrul marin, dar și canibalul cu cap de câine, în schimb, este foarte prezent Celălalt, cu o educație diferită, cu un comportament diferit, judecat, de cele mai multe ori, a fi barbar, stare care explică, astfel, sălbăticia lui Conștienți de diferență, europenii construiesc o adevărată grilă de înțelegere a celuilalt, o poveste (cuvinte atrăgătoare, înspăimântătoare, șocante) care are binecuvântarea bisericii și încuviințarea statelor ce doresc exploatarea noilor teritorii cucerite Ea se traduce practic prin nobila misiune de salvare a sufletului sălbaticului uitat de Dumnezeu prin evanghelizarea lui cât mai rapidă și, de cele mai multe ori, cât mai forțată O poveste neînțeleasă, necitită până la capăt în care europeanul varsă povestea lui oficială în spatele acestei pragmatici se ascund, de fapt, două concepții care privesc antropologia, căci ele încearcă să definească raportul dintre noua și vechea lume, să înțeleagă alteritatea noilor civilizații Se conturează două direcții; o primă direcție consideră noua umanitate dintr-o perspectivă ce îmbină concepția peiorativă medievală cu o încercare de explicare teologică a acestei inferiorități Astfel, indianul este lipsit de demnitatea ființei umane, pentru că provine din pierdutele triburi ale lui Israel, părăsite de Dumnezeu O astfel de interpretare nu face altceva decât să alimenteze acea teratologic a evului mediu, poveste plină de ființe înspăimântătoare Există și o interpretare mai generoasă și mai puțin radicală în excluderea noii lumi din cadrele umanității, care postulează teoria bunului sălbatic ce s-a păstrat necorupt de civilizație și care poate, astfel, să fie dat drept exemplu europenilor O poveste plină de speranță, dar și de egoism căci ea nu-1 povestește pe Celălalt ci pe noi într-un viitor mai bun Mari călători sau binecunoscuți misionari, precum Jean Fonteneau, Las Casas, Sahagun, Andre Thevet, Jose d'Acosta, critică tratamentul barbar la care sunt supuși indienii, considerând că ei merită să fie cunoscuți mai bine și că nu există oameni născuți sclavi în 1550, la Valladolid, are loc o dispută, patronată chiar de rege, un fel de turnir al principiilor, la care participă mi filosof foarte cunoscut în epocă, Sepulveda, o autoritate intelectuală a Spaniei vremii, și misionarul iezuit, Las Casas Corneliu Baba - Lectură, 1971 Pentru prima dată se discută o strategie politică națională în raport de principii antropologice Necesitatea cuceririi imperiilor sud-americane, comportamentul administrației civile, clericale sau militare spaniole față de populația indigenă sunt analizate plecând de la întrebări esențiale, precum aceea: ce este omul? Sepulveda, reprezentând autoritatea imperială și, implicit, încercând să motiveze masacrele ce ating, pe alocuri, dimensiunea genocidului, susținea faptul că populația cucerită nu poate avea drepturi, urmare a inferiorității ei și că, în consecință, tratamentul brutal al conchistadorilor este legitim Instanța la care se face referire este Aristotel și la teza acestuia despre sclavagism De partea cealaltă, Las Casas, avocat din oficiu al continentului proaspăt cucerit, are o intervenție spectaculoasă, în primul rând, pledoaria lui durează cinci zile; o adevărată analiză a stării societății sud-americane, dar și mi punct de vedere extrem de modem, care depășește granițele umanismului european, atingând tonuri luministe Las Casas afirmă că toate popoarele lumii sunt formate din ființe umane caracterizate de rațiune Această dezbatere sugerează amploarea crizei intelectuale a vremii, mi moment crucial în care puterea politică are nevoie de resurse economice, pentru a legitima statul feudal centralizat, pe care nu le poate avea decât distrugând civilizațiile îndepărtate, iar, pe de altă parte, elitele civile au nevoie de acea opțiune intelectuală capabilă să le legitimeze independența și, implicit, capacitatea de a interveni, de a modela afacerile publice Această tensiune generează o efervescență teoretică ce are în centrul său delicata chestiune a definirii ființei umane și necesitatea apărării demnității ei Drept urmare, nu puțini dintre aceștia scriu cărți sau colecționează obiecte diferite, atrași de exotismul lor, ce rămân și astăzi importante documente etnologice Cităm un lung pasaj din Istoria generală a lucrurilor din noua Spanie a lui Bemardino de Sahagun pentru a surprinde tocmai acel amestec de mentalitate misionară catolică, restrictivă și harnică în combaterea idolatriei păgâne și dorință de înțelegere a noii lumi și a diversității speciei umane: „întocmai așa s-a întâmplat și cu acești indieni pe vremea invaziei spaniole, pentru că întreg avutul lor a fost prădat, iar ei torturați și striviți în așa măsură încât pierdură până și amintirea a ceea ce au fost odinioară In realitate, acești indigeni, exceptând câteva cazuri de violență, nu sunt cu nimic mai prejos când e vorba de exercitarea unei bune administrații în comparație cu alte națiuni, care au pretenția că excelează în acest domeniu; ei trec drept barbari, drept oameni de o valoare îndoielnică, ceea ce lămurește și de ce nu a fost chip să culeg decât extrem de puține date în privința lor, și asta cu mare trudă “1 în secolul al XVII-lea, materialul descriptiv adus de călători sau misionari se îmbogățește și se diversifică, dar, în general, interpretarea lui se face tot prin raportarea la antichitatea greco-latină în plus, există grij a, aproape exclusivă, de a nu se îndepărta de grila creștină și, nu de multe ori, o anume nuanță peiorativă nu poate fi disimulată atunci când sunt prezentate fapte păgâne, așa cum întâlnim, de exemplu, la Fontenelle, m Istoria Oracolelor: „Prin natura lor, erau o problemă religioasă la țăranii păgâni și au devenit una fără obiect la creștini, încărcate peste tot de prejudecăți, ce au întunecat peste tot adevăruri foarte clare “1 2 3 Dar dacă această tendință pare normală, tipică euro-pocentrismului epocii, nu trebuie ascunsă nici trăsătura foarte consistentă de raționalism, care conferă o rigoare aproape științifică: „ Scopul meu nu este să tratez direct istoria oracolelor, îmi propun să combat opinia comună, care atribuie demonilor fapte ce ar fi încetat la venirea lui Isus Hristos, dar, combătându-le, trebuie obligatoriu să le fac istoria, să le explic originea, să le arăt evoluția, diferitele moduri în care au fost exprimate, în sfârșit decadența, cu aceeași exactitate cu care aș urma în această materie ordinea naturală și istorică “2 Diversitatea informației, cuvintele adunate, funcționând ca o magmă haotică, acoperind o realitate cu alta, ascunzând o ordine cu o dezordine, cer rezolvări imediate Ele impun o flexibilizare a metodei, o adaptare la realitățile studiate, ceea ce este, în fond, scrierea unei povești mai complicate, cu multe sertărașe în care stau imagini ale celui ce încearcă să reflecteze realitatea respectivă Jean Poirier face o sinteză a tendințelor perioadei: „ P Sagardenunțăfără nicio ambiguitate esențialul teoriei climatelor pe care Montesquieu o va relua și o va face celebră Isaac Vosius în «La theologie des gentils et la phylsiologie chretienne» anticipează ceea ce, mai târziu, se va numi istorie a religiilor Fontenelle, în lucrarea sa «Histoire des oracles», analizează semnificația miturilor și anticipează mitologia comparată «Dictionnaire historique et critique» al lui Bayle, una dintre cărțile de căpătâi ale lui Voltaire, impune deja relativismul și încearcă rezolvarea problematicii moralei “4 Această diversitate de metode pregătește infuzia de scientism pe care o va aduce cu sine secolul al XVIII-lea și conturează problematica unei noi discipline, antropologia culturală, semn epistemic al interesului optimist pentru Celălalt în ce măsură această știință, generos numită, a omului îl povestește sau îl descrie pe om rămâne de stabilit Oricum, ea configurează chiar mecanismul care asigură puterea, farmecul și atracția exercitată de antropologie, felul în care se face realitatea ■ 1 Fray Bernardino de Sahagun, Istoria generală a lucrurilor din noua Spanie, București, Edit Minerva, 1989, p 51; 2 Bernard Le Bovier de Fontenelle, Istoria oracolelor Iași, Editura Moldova, 1993, p 5 (trad Noemi Bohmer); 3 ibidem; 4 Poirier, Jean - op cit p 13 Continuare din p 1 De câte cuvinte avem nevoie pentru a ne face înțeleși? Bătrânii noștri, bunici și străbunici, acordau importanță fiecărui cuvânt pe care îl scoteau pe gură Cuvântul spunea și însemna ceva, avea un tâlc, și concentra o experiență Vorbeau puțin și rar, dar cuvintele lor simple aveau greutate Monnomete vorbește puțin dar spune totdeauna ceva Permanenta transformare a normei cuvântului pe scara evoluției civilizației poate însemna și mi regres al puterii de impresionare, de exprimare, chiar prin cea mai sofisticată formă de comunicare Comunicarea electronică, rapidă, eficientă, seacă, poate distorsiona, deturna ori epuiza forța magică a cuvântului ca început absolut și diferență supremă Forța cuvintelor nu stă doar în perfeonnanța limbajului ori în zestrea literară, ci și în crearea și schimbarea de mentalități Bine mânuite, cuvintele pot produce adevărate revoluții, în bine sau rău Ele sunt arma cea mai puternică în medii politice și de afaceri Autoritatea cuvântului rostit de o anume instanță, fie că e vorba despre mass-media, lideri de diverse facturi, ori modele ale societății are efecte puternice, uneori neașteptate Să nu ne jucăm cu cuvintele, se spune Ele se pot întoarce împotriva noastră Cuvintele provoacă reacții, induc sentimente și stări Pot fi flatante sau jignitoare, profunde sau găunoase, josnice sau înălțătoare Un singur cuvânt poate demola un întreg edificiu construit cu migală Ele pot absolvi sau incrimina, după cum bine meșteșugite pot manipula mințile în direcții dorite Puterea cuvintelor s-a dovedit o temă complexă, atractivă, dar și pretențioasă, a stârnit mi interes deosebit în rândul autorilor care s-au exprimat divers, atrași parcă mai mult de originea și evoluția conceptului de-a lungul istoriei Oricum, ceea ce ne-am propus a fost atins: grija în exprimare, folosirea atentă a cuvintelor, cunoscând puterea și consecințele ce le pot avea Textele comunicărilor vor fi reunite într-un volum ce va fi lansat în cadrul colocviilor din anul viitor și difuzat către bibliotecile universitare, școlare și publice, dar și către cititorii interesați de tema abordată ■ 4 Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 Q&crisul (Românesc itologia, tipologia și magia cuvântului întemeietor reprezintă un bun public, respectiv școlar, astfel că nu insistăm asupra aspectului formator al ieșirii din stadiul de necuvântătoare Impulsul thetic a fost, și este încă, asociat, de bună seamă, cu transpunerea acțiunii fizice (ca de pildă alergarea epuizantă spre apa de absolută urgență, ghidată de un cineva care știe sursa, dar nu o poate conceptualiza, cum descrie aspectul, spre exemplu, Mircea Eliade), în salvatoarele cuvinte, care indică o cale „abstractă", invizibilă pentru mușchi, perceptibilă, însă, pentru creier Că lumea a fost făcută și, ferească-ne, desfăcută, prin noduri lingvistice, asta de asemenea se prezintă ca un acquis comunitar Secole, chiar mai mult, bogate în texte sapiențiale, depun un fel de mărturie că anumite concatenări de cuvinte, angrenate unor împrejurări condi-ționante (loc stabilizat de strămoși cvasi-nepământeni, starea lunii, dispoziția - citește credința lor în cele de dincolo - martorilor) pot duce la schimbări dramatice, inaccesibile mental vulgului, în chiar soarta omenirii Un exemplu (prea) la îndemână e segmentul revelator” Nostradamus Un alt exemplu, ejusdem farinae (din unghiul popularității), e de găsit în Codul lui Da Vinci, carte ecranizată, cu o mulțime uriașă de fani, cei mai mulți nedeprinși cu Biblia, dar amatori de speculații Instituția sacerdoțiului, precum și aceea a magisteriului (pe care noi înșine o ilustrăm), uzează, după puterile retorice și intelective, de cuvântul capabil să schimbe, la o adică, destine Din atare punct de vedere, s-ar zice că amvonul și catedra sunt rude bune prin cei care le animă Rareori vei detecta vreun om care să creadă mai mult în impactul discursului, poate cu excepția vreunui iluminat Cuvântarea patetică, dublată de credință, dar și de putința sacrificiului, a convertit popoare întregi la altă credință, după cum a generat și războaie schismatice, arătate cu degetul de către atei ori socialiști, în general Câte un predicator a fost ucis de la primele cuvinte rostite, întrucât nu erau în tonul tribului pe post de public, după cum, iarăși, un aruncător înflăcărat de lozinci a îndemnat, cu succes crescând, la conflicte mondiale, insistând, cum știm, pe sintagma spațiu vital Bulversări masive, deplânse de orice moralist, au pornit de la cuvinte, astfel încât ciocnirea civilizațiilor, răspândită prin traducerile din Huntington, are la origine nu armele ca atare, ci manevrarea unor cuvinte care creează o stare epică în numele ei, inertul de mai ieri poate deveni războinicul cel mai nemilos Cauza lui izvorăște dintr-un simplu” cuvânt Ar fi de menționat, în acest punct, măcar două nume care au revoluționat concepția despre vorbire ca act: Wittgenstein și J E Austin Limbajul ca acțiune, teoretizat de cei doi, pe lângă mulți alții, propulsează, cum se observă cu ochiul liber, tropismele universului în care trăim, știrile TV, micile sau moderatele diferende de la serviciu sau din zona domestică Cele două nume invocate sunt recente” ca celebrități în Eugen Negriei Iluziile literaturii române CARTEA ROMÂNEASCĂ domeniu, dacă ne gândim, în fugă, că Platon definea logos-ul, în Sofistul, drept „curentul care pleacă din suflet și trece prin gura care îl rostește” De aici și pledoaria filosofului grec, din Scrisoarea a șaptea, pentru echivalarea învățăturii cu o comunicare orală însă discuția asupra puterii dobândite prin cuvânt, și anume, prin cuvântul iluminator, e, virtualmente, infinită Mai degrabă ne-ar tenta, aici, să evidențiem și tronsoanele gri, sau de-a dreptul negre, ale consecințelor mânuirii cuvântului Cuvântători suntem cam toți, mai puțin cazurile medicale, dar ce rostim ar trebui amendat, în orice clipă, de gândul că vorba noastră poate răni, poate declanșa procese nebănuite în auditoriu; este, altfel spus, un joc periculos cu materiale inflamabile - te poți arde oricând, și îi poți incinera pe alții, de obicei pe inocenți De folos ne sunt sugestii din Iluziile literaturii române, unde Eugen Negriei distinge între diverși consumatori” ai cuvintelor Stilisticianul, abordând puterea cuvântului în regimuri totalitare, avansează ipoteza unui cititor pervertit și a unuia bovaric Primul a rămas cu reflexul de a identifica o critică, fie și vag oblică, a regimului, o șopârlă” o denunțare, chit că minoră, a stării de fapt O fărâmă consolatoare de adevăr politic și social, găsită, fie și întâmplător, într-un text, îl transformă pe acest cititor într-un votant al unui autor care, de multe ori, e servil, prin caracter, regimului, dar, cu voia stăpânirii, enunță anumite chestiuni de bun-simț, care, oricum, nu-1 implică De aceea, scriitori de mâna a doua sau a treia și-au făcut nume sonore prin succesul de librărie, pe spinarea unor oameni îndoctrinați subtil Ne pare rău că atragem termenul subtil, de regulă conotat inteligenței, spre tărâmul imund al unei practici sociale care a condus gustul public spre divertismentul ieftin, spre filme și romane cu inevitabilul ilegalist comunist, adică erou, spre scrieri istorice falsificatoare, spre naționalism găunos și păgubos Din păcate, critica a simțit nevoia, din motivul numărului mare de fani ai genului sforăitor-patriotic, să-i înalțe, nemeritat, pe trâmbițași! moralității naționale (în fapt, profitori pur-sânge) în tratate și manuale, pervertind, astfel, și gustul artistic al copiilor Al doilea tip de cititor, cel bovaric, se dovedește mai răspândit decât primul, și ieri, și azi Scârbit de realitatea curentă, el se refugiază în romane de dragoste, oricât de kitsch (vezi între multe altele, cazul Sandra Brown), în telenovele populate (era să zic poluate) cu monștri de falsitate sentimentală, în asamblări mediatice despre locuri exotice, în scenarii cu aventuri, în montaje SF Ambele situații expuse denotă lipsa spiritului critic, aceea care, de-a lungul istoriei - și mai simplificăm noi, dar nu prea mult, că teoria se subînțelege - a condus mase întregi spre înrobire ideologică, prin doar câteva cuvinte-cheie Pentru pervertiți: națiune aleasă, neamestec în treburile interne, binefacerile comunismului Pentru bovarici: iubire adevărată, atașament pe viață, nimeni în afară de tine, visez să fiu altfel etc, șamd, șcl După cum se vede ușor, nu e neapărat nevoie (deși e instructiv) să-i citești pe experții în domeniul „artei lecturii” (să-i numim, la o selecție în pripă, pe Umberto Eco, Paul Comea, Emile Faguet, Wolfgang Iser, Jocelyne Giasson, Monique Lebrun, David 01-son, Robert Escarpit) ca să-ți dai seama că un cuvânt are două tăișuri Unul are ca predicație lucidizarea individului Celălalt - imbecilizarea Când vorbim despre puterea cuvântului, uneori enervant de emfatic, s-ar cuveni să întrevedem polaritatea ascuțită a subiectului între conținutul cognitiv și cel emotiv al cuvântului se poate căsca o prăpastie care ispitește catastrofele istorice Liderii acestei lumi ar trebui, pare-se să țină seama de chestiuni pe care le socotesc acum probabil, supărător de literare”, fără folos pragmatismului Aș încheia, totuși, cu un avertisment formulat, exemplar, după mine, de Nicolae Balotă: „cel care nu mai are nicio curiozitate, cel care crede că nicio carte nu-i mai poate spune nimic, că a epuizat toate cărțile, e un adevărat om sfârșit” Megalomanul și mitomanul, pervertitul și bovaricul, entuziastul de bâlci și blazatul - toți folosesc, din plin, cuvintele Diferența între modurile de întrebuințare a cuvintelor nu se face prin ucaz, nu ține de registrul juridic și nici măcar de mecanismele normativizante ale lingvisticii (sunt atâția scriitori care inventează vocabule) Mi-e că țin de valoarea de adevăr a ființei enunțiatoare Așadar, rostind cuvântul adevăr, nu prea putem ieși din dilemă Și totuși ■ Q&crisul (Românesc Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 5 ensiunea dintre trupul tânăr și superb al Ofeliei și sufletul ei ruinat de mărturisirea falsă - pe care ea o considera adevărată - a lui Hamlet, care ia iubirea în deriziune și o trimite pe Ofelia, lângă care se află, la mănăstire, creează pre-mizele nebuniei ce o cuprinde pe juna copilă Da, o ființă dezechilibrată, slăbită, căzută din țâțâni, cu inima secătuită, nu-și mai găsește o alinare decât în valurile liniștite, încărcate cu flori, ale pârâului care o conduce spre moarte Comunicarea dintre inima ei și inima Prințului - inimi deja situate pe valuri de existență diferite, anacronice - devine imposibilă! Noua forță a voinței Ofeliei este indiferența florală, sinuciderea involuntară, am putea zice, sacrificiul aproape inconștient, ce-i aduce moartea inconștientă - fără să spere că plutirea pe valurile ce-o vor băga în mormânt o să schimbe cenușa din inima ei și o să reechilibreze universul prăbușit prin vorbele Prințului Toată tragedia Ofeliei începe din cauza perdelei prin fața căreia ea se plimba cu Prințul, fără să observe sau să intuiască măcar că dincolo de perdeaua parșivă se aflau Polonius, tatăl ei, și Claudius, regele, care voiau să fie convinși că nebunia lui Hamlet venea din prea marea sa iubire pentru superbia ei! Da, nebunia venea din nepotrivirea dintre efluviile ironice - aproape bășcălioase! - ale unui student la universitățile germane și inocența unei copile! Puterea cuvintelor perfide, spuse de prinț -doar pentru a fi auzite de cei doi posibili călăi, din spatele perdelei- distruge și pustiește sufletul fecioarei Ofelia! Suferința Ofeliei, năucitoare, este cu atât mai fioroasă, batjocoritoare și imposibil de suportat, cu cât devine conștientă de sine și nu ține cont de răul făcut inconștient de vorbele Prințului! Astfel putem vorbi de puterea tragică, involuntară, a cuvântului! Se pare însă că ne-am obișnuit cu tragediile personale, devenite simple fapte diverse, banale, și că e bine să nu le mai încadrăm ca făcând parte din distrugerea istoriei umanității Ne înșelăm, firește! Că să nu mai vorbim de Arlechiniada cuvintelor ideologico-politice! Ei, dar ce se-ntâmplă cu misterul cuvintelor de iubire?! Auzul, văzul, spiritul de observație al Prințului, sesizează faldurile perfide ale perdelei - și joacă teatrul imposibilei iubiri dintre el și Ofelia, ca să-i ia în râs pe Polonius și pe rege, dar nu intuiește posibila declanșare a nebuniei Ofeliei, zdrobită de cuvintele lui spuse pentru urechile celor doi vicleni perdelari, și nu pentru auzul iubitei sale Puterea cuvintelor de dragoste în relațiile romantice, de dans, de pat, de partid, religioase sau politice, care pun la cale, într-o măsură sau alta, atașamentul, apropierea, îndepărtarea sau chiar separarea actanților intrați pe scenă, pot duce, desigur, la funcționarea pozitivă a unui cuplu, însă angajarea emoțional negativă, deși poate oferi și beneficii concludente sexualității, prin chiar formarea, pasageră, a unor cupluri maritale, dă naștere și unei satisfacții destul de eficiente pentru cuplurile nemaritale, culminând, totuși, cu o conectare emoțională conjuncturală, care amplifică atașamentul anxios al partenerilor, făcându-1 imposibil! Uneori puterea sintagmelor ideologice poate duce la o strategie națională a Revoluției, precum s-a petrecut în Franța, în Rusia și în multe alte țări, deși, până la urmă, profitul democratic al acestor răsturnări sociale a încăput doar în funcțiile și în buzunarele liderilor, care, e drept, uneori s-au ales, precum Danton, Robespiere și alții - și cu beneficiile ghilotinei fizice sau morale Sigur, exprimarea sănătoasă a propriilor valori morale, politice și libidinale, a dus, deseori, și în cupluri, la un atașament reciproc avantajos, securizat, lipsit de tulburări digestive sau de dispoziție, stresante Forța cuvintelor a devenit, astfel, o puternică și inepuizabilă sursă de vitalitate spirituală și sexuală! Sigur, a mai rămas în suspensie, energia cuvintelor impregnate de ura de clasă și de rasă, care mai tulbură, amplificând negativ, atașamentul evitant, anxios, al bărbaților față de femei, și viceversa! Puterea cuvintelor înscrisă în piatră este și ea supusă distrugerii, din ziua în care au pornit războaiele, în Asia, bunăoară, împotriva memoriei antichității: exploziile bombelor aduse cu sacul sau aruncate din avioane dorind, răspicat, să priveze religiile și popoarele inamice de propria lor identitate istorică Tacticile corabierilor colonizatori au revenit cu un mare succes în esența tuturor statelor cu firme democratice, iresponsabile chiar în fața propriilor lor amintiri, atâta vreme cât, în marea Arlechineriei prezentului istoric, este un produs secundar al politicii Războaiele tăcute, economice, practicate pe furiș, în numele păcii și al democrației, produc serii noi de colonii Totul este OK - numai că, din când în când, prin decesul unor țări, declanșat de puterea perfidă a cuvintelor, se adeverește faptul că, de obicei, moartea dăunează grav sănătății Țipătul instinctelor, de groază sau de fericire, s-a întrupat în cuvânt, iar cuvântul a transformat maimuța în om, cucerind pământul! Prima reformă a cuvântului s-a petrecut la nivelul scoarței cerebrale a maimuței devenită om, unde neuronii au tras concluzia că omul, ca să stăpânească lumea, cu ajutorul limbajului articulat, n-are nevoie de patru picioare, ci doar de două Bipedismul a fost prima autorevoluție genetică, structurală, care a permis, apoi, înflorirea darwinismului atotbiruitor Dacă oile și berbecii ar fi transformat behăitul în cuvânt, astăzi lumea ar fi fost condusă de oi și de berbeci! însă pământul ar fi fost mai bucuros dacă răgetele măgarilor s-ar fi omologat în cuvinte, fiindcă atunci universul ar fi fost condus de măgari Iar neuronii măgarilor ar fi decis ca două dintre cele patru picioare copitate ale măgăriției lor să se transforme în aripi, pentru ca împărăția lingvistică măgărească să fie mai eficientă! Puterea cuvântului oamenilor s-a dovedit, în se-coli, magică: ea a creat totul din dragoste, familia, agricultura, fotbalul, statele, ciorba de burtă, poarta otomană, Europa unită! Scopul vieții fiind iubirea, puterea cuvântului a simțit bucuria de a mai crea o forță în univers, la care să se închine, recreându-se în urma unor eventuale războaie pentru drepturile absolute ale omului! Așa că, e clar, Cuvântul maimuței devenită om l-a creat pe Dumnezeu! Cei care, astăzi, mai spun că religiile au fost și mai sunt și ofensive, confundă cruciadele și războaiele religioase cu esența lor, ce urmărea, de la începuturi, înălțarea umanității pe cele mai luminoase piscuri ale frăției divine! Așa că această cale a iubirii și înfrățirii dintre oameni, care este războiul, ar trebui apreciată în adevărata sa esență, iar cei peste care au pătruns creștinii cu inimile lor pline de iubire, ar putea zice: „Bine ați venit în țara noastră - sau pe continentul nostru! - ca să ne civilizați " Fiindcă, la drept vorbind, ce s-ar fi ales de tărâmul botezat de europeni America dacă n-ar fi existat Cristofor Columb? Europenii nu le-ar fi pus în valoare, viitorilor americani, aurul, iar ei nu le-ar fi dat europenilor sifilisul! în România sunt munți de aramă, codri verzi de brad, iar puterea cuvântului este cum este! Da, da-nubiano-ponticii vorbesc de dimineața până noaptea târziu, pe unde apucă, aleșii poporului, având fiecare, în parte, dreptate cu carul: ce stuchește un partid despre altul, un parlamentar despre altul, este OK! Dar pe total, totul rămâne cum a fost, nimic nu se clatină din țâțâni! E drept că orice țară căzută din țâțâni, după exemplul Danemarcei, nu se mai mișcă din balamale! E drept, însă, că teritoriile extracarpatice ale ponticilor danubieni, cresc, cresc! Ba o insuliță prin Baleare, ba un spațiu cu viloace pe lângă Mediterana - așa că, pe total, totul este mai mult decât OK! Este OH! Adică Ocen harașo! Pădurile fermecate ale României devin, firește, fantastice, evaporându-se - lăsând astfel, din plin, să li se vadă, gingășia stâncilor golașe, precum și splendoarea solului sterp! România, în fiecare zi, devine, din ce în ce mai mult, o splendidă iluzie! Nu va fi, însă, o deziluzie! S-au luat măsuri hotărâte și organizate, europene și mondiale, ca viile danubiano-pontice să fie îngrijite, iar petrolul, ascuns în pământ, să nu rămână, acolo, mort, inutilizabil! Nu mâine, desigur, ci doar poimâine, când cei peste 5 (cinci) milioane de băștinași se vor înmulți, peste haturile europene, Ardealul, Banatul, Oltenia, Crișana, Muntenia, Dobrogea și Moldova vor păstra în amintire, și în cimitire, urmele pașilor celor се-au cucerit câmpiile căpșunate ale Spaniei, serele italienești, barurile și paturile de noapte merkelizate Bătrânii din satele danubiano-pontice se vor duce spre zările unde nimeni nu mai îmbătrânește, unde tinerețea morții este fără de bătrânețe, așa că urmașii urmașilor celor care și-au revoluționat teșchereaua se vor putea bucura în liniște și onor de libertatea de a trage cu pușca, la Bale, în tovărășia camarazilor lor din cele patru vânturi ben-goase! Cei peste cinci milioane de români plecați astăzi în zări mai calde, împreună cu cei aproape două milioane de basarabeni, vor oferi viitorului dintre Nistru și Tisa un superplai gol-goluț! România și Basarabia, golite de conținut, vor trăi doar pe hartă! Vor viețui doar moaștele lui Ixiriac, Etcetereanu și Pârțulescu - voievozii de azi ai elitei spirituale -economico-politice-danubiano-pontice! Desigur, ar fi foarte bine dacă, bunăoară, chiar de azi, s-ar începe editarea capodoperelor lui Silviu Brucan, ca să rămână drept o mărturie irefutabilă a puterii cuvântului! Tezele sale anticapitaliste, luminoase, din Scânteia", se vor îngemăna, firesc, moral, cu strălucitele sale idei anticomuniste devenite bun al poporului, în Adevărul"! Scânteia" și Adevărul", înnobilate de efortul de brucanizare a omului de către om, trebuie să fie puse pe coperțile operelor acestui proletar revoluționar - boier al spiritului, care a făcut posibilă și cariera strălucită a tovarășei sale de partid și de pat, ilustra judecătoare care, de la vârful justiției, împărțea cu generozitate conducătorilor fostelor partide capitalisto-burgheză-moșierești! - ani împliniți pe la Sighet, Pitești și Aiud! Astfel puterea cuvântului emblematicei familiei anticapitalisto-anticomuniste va putea dăinui în viitor, înfruntând volumele subiective ale membrilor noii Uniuni a Scriitorilor, miliardarii - Mercali, Topos, Ionel Niculăeș, Etcetereanu, Ixiriac și Pârțulescu! ■ Septembrie, 2015 6 Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 Q&crisul (Românesc ilosofia limbajului are, în cultura noastră, ca reprezentanți de marcă, pe Dumitru Caracostea și Constantin Noica, pentru a ne referi la cei mai emblematici Dumitru Caracostea este primul critic român structuralist, sincomic pe plan european și unul dintre cei mai importanți eminescologi, prin studiile sale: Personalitatea eminesciană (1926), Arta cuvântului la Eminescu (1938) și Creativitatea eminesciană (1943) în primul dintre ele, criticul încearcă să definească personalitatea eminesciană din perspectiva neovitalistă, iar în celelalte două explică creația eminesciană printr-o grilă structuralistă, prin categoriile gramaticale și noțiunile prozodice Dar, tot lui Dumitru Caracostea îi revine meritul, inestimabil, de a fi creat filosofia limbajului, în cultura noastră, prin lucrarea sa fundamentală: Expresivitatea limbii române (1942), în care demonstrează specificul limbii române în cadrul limbilor romanice D Caracostea a creat și un concept, personal și original, conceptul de „estem", ce desemnează cea mai mică unitate estetică a unei limbi Odată cu Dumitru Caracostea putem vorbi, așadar, de „estemele" limbii române, ca despre veritabile nestemate ale spiritualității noastre Această direcție estetică a filosofici limbajului a fost continuată, în mod cu totul strălucit, în cultura noastră, de Constantin Noica, în perioada contemporană, dar cu alte mijloace, de descendență și inspirație heideggeriană, printr-o „dialectică a ființei", de alt tip, însă, decât hegelian, în care nu noul se opune vechiului, ci invers, vechiul se opune noului, adică factorul cel tare, tradițional, se opune celui slab, așa cum este teoretizată, ca o dialectică de cercuri concentrice, în Devenirea întru ființă (1981) Dar, lucrările aplicate, de filosofia limbajului, ale lui Constantin Noica rămân: Rostirea filosofică românească (1970) și Creație și frumos în rostirea românească (1973), publicate și împreună sub titlul: Cuvânt împreună despre rostirea românească (1987) Aceste două lucrări ale lui Constantin Noica sunt capodopere de filosofia limbajului, adevărate bijuterii inegalabile, scrise în cea mai curată, mai transparentă și mai cristalină limbă românească, de o strălimpezime asemănătoare cu cea a apei de izvor sau a lacurilor montane, a izvoarelor alpine Constantin Noica reușește să scoată în evidență, ca nimeni altul, valorile expresive ale limbii române, iar lucrările sale se constituie în cel mai neprecupețit omagiu adus limbii române vreodată Revenind în actualitate, am lăsat, în mod special, la urmă în acest demers, dar nu și în ultimul rând, eseul filosofic Puterea cuvintelor („Scrisul Românesc", 2007), al lui Carmen Firan, de la care provine această temă, atât de generoasă și fascinantă, a colocviilor Scrisul Românesc din acest an Despre acest eseu ne-am pronunțat la data apariției sale Poate că este mai bine că autoarea, în loc de mi studiu sec și pedant, arid și plicticos, ne-a dat mi eseu inspirat, agreabil și dezinvolt, plin de farmec și scris într-o stare de grație, de care sunt capabili, uneori, poeții Carmen Firan este o poetă de o profundă încărcătură filosofică, de orientare heideggeriană Titlul unuia dintre volumele sale de versuri dintre cele mai reprezentative: Cuvinte locuite (Scrisul Românesc, 2006) nu este decât o parafrază a memorabilei reflecții heideggeriene: „Omul locuiește în cuvânt" în primul capitol: In căutarea esenței al eseului său filosofic, autoarea încearcă să-și răspundă la întrebarea pe care trebuie să ne-o punem cu toții: „cum sunt cuvintele puternice și pline de forță expresivă?" Pentru că, în so cietatea modernă și tehnocratică, mai ales sub presiunea și dominația Intemetului, limbajul a pierdut mult din încărcătura magică de altădată și asistăm la mi proces regretabil și ireversibil de uniformizare, de standardizare și de demonetizare a cuvintelor în consonanță cu, rostirea esențială" a lui Heidegger, cuvintele puternice sunt „cuvintele esențiale", care încearcă să surprindă „esențele", dintr-o perspectivă fenomenologică, prin faimoasa, reducție eidetică", în limbaj husserlian, altfel spus, prin, reducerea la esență" (gr „eidos" - esență sau formă) Cuvintele puternice sunt cuvintele de cea mai mare bogăție semantică, încărcate de sensuri și semnificații, cuvintele polisemantice, ce se transformă, uneori, în adevărate ,moduri semantice" Sunt cuvintele substanțiale, pline de miez și de sens, ce se situează la antipodul cuvintelor seci, goale, lipsite de sens, de conținut, care nu spun nimic, frecvente în vorbirea comună, vecină cu delirul verbal și logoreea, cu „beția de cuvinte", ce frizează patologicul, stigmatizată crunt de Titu Maiorescu Din perspectiva opoziției blagiene „Tăcere - Cuvânt", cuvintele puternice sunt cuvintele născute din tăcere, reflecție și meditație Cuvintele puternice sunt numai cele care exprimă Adevărul: „Unde vei găsi cuvântul ce exprimă Adevărul?" - era întrebarea retorică a lui Eminescu Cuvintele puternice sunt „cuvintele potrivite" ale lui Arghezi, care a profesat o „ars combinatoria" o adevărată magie și alchimie a limbajului poetic Dar partea cea mai seducătoare și mai captivantă a eseului lui Carmen Firan rămâne Horoscopul limbajului, în care eseista valorifică tezele filosofului austriac Rudolf Steiner, specialist în disciplinele oculte, ca și pe cele ale discipolului său israelian Yehuda Tahar, care au profesat o „poetică a elementelor primordiale", ca și Gaston Bachelard ceva mai târziu După acești filosofi ai limbajului există patru categorii de cuvinte, în funcție de cele patru elemente pe care anticii le puneau la baza universului, pe care Carmen Firan le comentează metaforic „Cuvintele de apă" sunt cuvintele care au fluența apelor curgătoare și sugerează o mișcare pe axa orizontală Acestea sunt cuvintele oratorilor și actorilor, ale personalităților histrionice, care se exprimă dezinvolt, fără complexe și inhibiții, personalități inventive, fascinate de spectacolul de idei „Cuvintele de aer" sunt cuvintele elevate, ce exprimă transparența esențelor și sugerează o mișcare pe axa verticală în sus, un elan ascensional spre Divinitate Acestea sunt cuvintele artiștilor, filosofilor și teologilor, ale spiritelor mistice, în general „Cuvintele de foc" sunt cuvintele înflăcărate, pasionate, patetice, ale profeților și revoluționarilor, ale spiritelor mesianice, care vor să schimbe societatea, orientate spre viitor „Cuvintele de pământ" sunt cuvintele grele, profunde și interiorizate ale oamenilor de știință, ale savanților în finalul eseului său, Carmen Firan teoretizează „cercul henneneutic" sau „cercul înțelegerii" Atât existăm pe lume, cât înțelegem Capacitatea de comprehensiune rămâne cea mai înaltă virtute umană Esențialul este să ne trasăm mi cerc henneneutic, care este totodată, și un cerc ontologic, în care să trăim înconjurați de ființele și lucrurile îndrăgite Acesta poate fi unul dintre marile secrete ale vieții ■ ichita Stănescu spunea într-un vers că matematica s-ar fi făcând cu numere, dar poezia nu se face cu cuvinte Dincolo de cuvintele folosite sau nefolosite (în vocabularul uzual se rostesc doar o mică parte din totalitatea cuvintelor) există și necuvinte, adică rostiri interioare, stări nenumite care induc aprecieri asupra lumii, trăiri profunde intraductibile prin semnele grafice cunoscute Se face astfel o substituire, un act magic de înlocuire a cuvântului prin necuvânt Spunem de multe ori nu pot să descriu prin cuvinte ceea ce simt, e mult mai profundă starea de emoție decât expunerea sa Cu ani în urmă, încercând această stare scriam: Eu tac cu tine despre toate lucrurile / și te privesc într-o liniște pură /încât se vede aproape cuvântul / ca o urmă de apă pe gură Cuvântul însuși este un ghem de contradicții, de sensuri care uneori se anulează unele pe altele, alteori formează masa critică a miei explozii și cuvântul se pulverizează în el însuși, se evaporă Poezia, numai ea, e capabilă să ducă în stare de grație cuvântul, făcându-1 să-și părăsească sensul inițial și să capete conotații nebănuite Vorbind despre sublimele clipe de inspirație fecundă ale poetului, Paul Valery nota în Poetică și estetică' Aceste momente de mare preț, aceste clipe care dau un fel de demnitate universală relațiilor și intuițiilor cărora ele le dau naștere sunt tot atât de bogate în valori iluzorii sau incomunicabile Aceasta este legea Literaturii Astfel de stări sublime sunt de fapt absențe în care se întâlnesc miracole naturale ce nu sălășluiesc direct acolo, dar întotdeauna aceste miracole sunt impure, vreau să zic amestecate cu lucruri fără de preț sau inutile, nesemnificative sau incapabile de a rezista luminii exterioare, ori imposibil de reținut, de păstrat Interesant în sprijinul demonstrației mele despre puterea necuvintelor sunt absențele din textul Valeryan Necuvintele există prin absență, ca o particulă prevăzută în celestul Tablou Exprimăm cumva interior o stare anume, nenumind-o, ea făcându-se numai simțită Pe modelul cuvântului, al Paradigmei, necuvântul devine un fel de antimaterie capabilă de puteri colosale eliberate la nivelul spiritului, nepuse încă pe hârtie și nerostite Aș putea continua crezând că necuvintele vor prinde odată viață, că se vor exprima cumva pe ele însele, venind din noaptea cunoașterii Nichita Stănescu este marele exemplu în acest sens Poetul simțea uneori că vorbele nu-i mai ajung și atunci apela la necuvinte Poezia, de aceea, marea poezie, născocitoare de cuvinte și sensuri, este intraductibilă, n-am crezut niciodată că poți face poezie mare într-o limbă alta decât cea maternă Poți face poezie bună și atât Dar să revin, necuvântul este aidoma atomului care câteodată încercăm să-l stăpânim prin particulele sale componente Este un risc major, necuvântul fiind neinteligibil poate deveni desuet pentru neavizați și se știe că asta ar fi moartea sa V-ați întrebat vreodată ce cuvinte folosiți în vis, sau ce necuvinte? Visul e creație pură și conduce în transcendent Viața și moartea coexistă grandios la nivelul visului Necuvintele apar când te aștepți mai puțin și pot deveni insuportabil de intense Ele condensează inexprimabilul, toată absența lui Valery și toată strălucirea ce se contemplă pe sine E dureros să știi că ai un fiu, pe care s-ar putea să nu-1 vezi niciodată, acela e Necuvântul ■ Eseu ’o°O Q&crisul (Românesc Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 7 Gheorghe u pot scrie un eseu despre puterea cuvintelor, nu pot scrie unul nici despre limitele puterii cuvintelor Sunt subiecte sisifice (folosesc termenul pentru a evita să spun infinite, un cuvânt sugestiv, dar care în afara matematicii nu prea știm ce înseamnă), pentru o bibliotecă întreagă, una borgesi-an-nemărginită, nu pentru câteva pagini Și s-au scris asemenea biblioteci și se vor mai scrie Nu pun umărul numai umanioarele, literatura, lucrătorii direct dedicați cuvintelor, multe alte discipline (de data asta, evit să spun științe, deși, de multe ori acesta este cazul - dar nu de fiecare dată este cazul ) au adăugat tomuri nenumărate acestor biblioteci De la antropologie la matematică și informatică, trecând prin psihologie, de la religie la politologic („ideologie" pare a veni de la idol", nu-i așa? ), de la studiul inteligențelor de tot felul, mai naturale sau mai artificiale, la semiotică, publicitate, ziaristică - și câte vor mai fi fiind punctele de vedere, instrumentarele, contextele Pornesc o listă care să contureze, aparent, complexitatea subiectului, vorbind despre puterea cuvintelor, dar, de fapt, dându-mi pentru mai târziu prilej să vorbesc și despre limitele puterii cuvintelor Suntem ceea ce mâncăm, susțin, desigur pro domo, nutriționiștii (și mai abitir, gastronomii), suntem ceea ce/cum vorbim/scriem, ne asigură psiho-lingviștii Există o legătură directă între limbă, în general, și modul de funcționare a creierului uman, există o competență lingvistică intrinsecă, înnăscută, cablată", ca să spunem așa, creierului nostru, sapiens, și care devine model pentru celelalte competențe Ne-a asigurat de asta Chomsky, au afirmat-o și dezbătut-o și alte nume mari, înainte și după el Dar există și o legătură directă între limba maternă și comportament-personalitate, vizibil cel puțin în cazuri exotice", cum e aportul limbii chineze și a celorlalte limbi orientale asemănătoare acesteia la dezvoltarea ambelor emisfere cerebrale, cum e potrivirea prea puternică pentru a fi întâmplătoare între sintaxa rigidă a limbii germane și stilul de viață, ingineresc", al vorbitorilor acestei limbi Cuvintele vrăjesc, la propriu în contexte arhaice temporal sau arhaice ca discernământ (nu e neapărat peiorativ sensul, chiar dacă la televizor vedem mai ales ilustrări de acest gen), vrăjesc poeticește prin literatură, mistic în context religios Este vorba despre cuvintele bine potrivite, bine alese și iscusit aranjate, care pot îmbolnăvi și pot vindeca, pot înălța și pot doborî (politicieni, de exemplu) Cuvintele în sine sau repetarea lor Pedagogii ne sfătuiesc să-i lăudăm pe copii, altfel, amintindu-le slăbiciunile sau inoculându-le defecte pe care nu le au, îi putem deforma iremediabil Exagerând puțin, popoarele sunt niște copii perpetui, tot insistând că „sunt altfel" în sens mai degrabă negativ în comparație cu alte popoare, așa cum este moda lucianboistă la noi, chiar dacă alegând cu pricepere argumente care susțin teza, nu facem decât să împingem (nu neapărat iremediabil) un popor într-o direcție „altfel" Cuvintele - promisiunile, amenințările, Dumnezeu mai știe ce - pot pomi migrații, pot împinge/atrage spre jihad, vorbind despre asemenea subiecte poți fi acuzat de discriminare, cuvintele pot atrage pedepse Există cuvinte tabu, „protejate prin lege", mania corectitudinii politice produce aberații, poate fi pusă în aceeași clasă, desigur, la altă scară, cu dogmatismul lingvistic al comunismului (în Basarabia imediat postbelică se putea muri sau pleca în Siberia pentm folosirea limbii române ) Subiect cald spre fierbinte, să evităm Pentm că, chiar așa este, frumoasa deviză „fapte, nu vorbe", nu face deloc mai puțin adevărată observația că de multe ori vorbele contează, vorbele sunt fapte sau pot declanșa fapte și evenimente Mă războiam la un moment dat într-un editorial al revistei „Curtea de la Argeș" cu intențiile bune cu efect toxic, cum ar fi afirmația autocompătimitoare și aparent mobilizatoare „Vai, copiii inteligenți pleacă din România, să facem ceva pentm a-i opri în țară" Corectă observație, dar orice copil este inteligent, oricămi copil care citește fraza dinainte îi va trece prin minte dacă nu cumva e cazul să plece din țară, pentm a nu fi considerat ne-inteligent Efect sigur, total contrar aparentei bune intenții Prin cuvinte ne punem în relație cu cei din jur, prin cuvinte comunicăm, dragostea și ura, deopotrivă, cresc din cuvinte și scad prin intermediul lor Cuvintele pot / c&tlet Pe rata n'a pa$ encore Jour 4>ur cer^auX / VA ***•/ e? $ o 6-Eb face minuni la nivelul acesta, cu efort minim „Dacă gândești de bine pe cineva, spune-i-o " Repetat, ori de câte ori se ivește ocazia, creează ocazia Ne sfătuiește asta, printre altele, în autobiografia sa, Johan Galtung, unul dintre puținii oameni geniali pe care i-am întâlnit (până acum) Și care, în loc de „societate informațională", pentru a numi deceniile din urmă, propune „societatea calculatoarelor", pentru că, spune el, ar trebui să spunem „societatea dezinformării", nu „informațională" E vorba iarăși despre puterea cuvintelor, care pot duce la o veritabilă schizofrenie a descrierii, în raport cu realitatea descrisă Am trăit vremuri care pot ilustra fraza dinainte, le trăim și azi, la alt nivel (de subtilitate) a manipulării La fel de importante sunt cuvintele bune către sine -psihoterapie, yoga, sănătate mintală, dacă totul rămâne între limite bine cumpănite Două ipostaze specializate: sloganul publicitar sau electoral (tot cam aia e) și epigrama Găselnița pi-cantă-penetrantă-obsedantă-convingătoare, cea care pe piață convinge, în politică creează pasiuni colective și mai și spală creierul membrului de partid și alegătorului (trimit la Simone Weil și la eseul ei Despre abolirea tuturor partidelor politice pentru detalii, în particular, pentru nocivitatea celor două efecte) O profesie de mare specializare și de mare căutare este aceea a meseriașului în marketing, a creatorului de sloganuri O mare specializare este și aceea a producerii și repetării de lozinci (politice, desigur), cu o recompensă consistentă atunci când are efect Am pus epigrama alături mai ales pentru efortul de concentrare - maximum de expresie/efect în patru versuri scurte Un „strănut literar" (Elis Râpeanu pune un semn de întrebare după sintagmă), dar cu ce rezultate! Castigat ridendo mores, știau asta și latinii Tot latinii au separat limbajul juridic de limbajul comun, făcând necesară „interpretarea" și, implicit, „interpretul" - avocatul Cuvintele ca separator social (nici nu se putea altfel după ce dreptul s-a codificat, devenind o știință - Eminescu, „Timpul", 26 februarie 1881) Și lista poate continua O mai amintesc doar pe Șeherezada, cea care, povestind, nu numai că a evitat călăul care o aștepta în fiecare dimineață, dar a ajuns și fericita consoartă a prințului persan Dar La fiecare punct dinainte se poate adăuga un dar Nu o fac sistematic, încep cu poezia Zice Nichita Stănescu, în finalul Matematicii poetice, replică la Poetica matematică a profesorului Solomon Marcus „Matematica s-o fi scriind cu cifre,/ dar poezia nu se scrie cu cuvinte / Cucuriguu!" (Greșea poetul în ceea ce privește matematica, dar asta e altă poveste ) Și Ion Barbu zicea ceva de genul „unitatea constitutivă a poemului este versul" Paul Verlaine punea de la musique avant toute chose Unitatea de măsură a unei poezii este poezia însăși, ar spune mulți alții - și lor le țin partea Potrivirea se pare că e vitală, iar aici apare ceva care se plasează deasupra cuvintelor Și ideea, ar insista Ion Barbu De altfel, în sine, cuvintele sunt neputincioase Cuvântul „câine" nu numai că nu mușcă, dar nici nu spune nimic cuiva care nu are legătură măcar cu rădăcina latină a cuvântului Cuvintele își poartă înțelesul între emițător și receptor, la intersecția dicționarelor acestora - a dicționarelor „la purtător", nu a celor „din buletinul de identitate" Dau un exemplu anecdotic „din viața reală": o distinsă (la propriu) profesoară (de latină, a subsemnatului) stătea de vorbă pe un trotuar din Curtea de Argeș cu un distins (la propriu) profesor de limba română; un cioban (era prin anii '60 ai secolului trecut) trece prin apropiere și o atinge pe doamna profesoară cu desaga de pe umăr, atrăgându-și următorul reproș: „Domnule păstor, dumneata nu ai niciun pic de condescendență? " Ei, ce credeți, avea sau nu avea păstorul con , condes , condes , vorba aia? (Am imitat aici o replică a milițianului dm Reconstituirea ) Vorbeam despre Șeherezada: pe lângă cuvinte, i-a mai oferit prințului și trei feciori, urmași la tron - ce a contat mai mult pentru supraviețuirea ei nu se spune în poveste Vorbeam despre epigrame: o epigramă are exact atât umor cât ascultătorul ei (mai exact: minimul dintre umorul autorului, transpus în epigramă, și umorul cititorului) Mesajul unui text rostit poate fi alterat complet de rostire în bine sau în rău, indiferent ce înseamnă binele și răul aici Se spune că un actor te poate face să râzi sau să plângi, după voia lui, citind cartea de telefoane, încercați experimente mai simple: salutați cu vorbe frumoase dar cu o figură agresivă un amic, faceți-1 tâmpit cu un zâmbet larg și comparați efectele 8 Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 Q&crisul (Românesc Constantin temă precum Puterea cuvintelor" poate fi prilej de glose obosite, livrești, fără vibrație stimulatoare Despre primordialitatea logosului, despre forța pe care o poartă au vorbit, de-a lungul istoriei, mari filosofi, teologi, hermeneuți, poeți, subtili eseiști Logicianul Anton Dumitriu, în Cartea întâlnirilor admirabile, îl cita pe Heraclit, la care concepția ontologică a cuvântului transpare din formulări fragmentare, dar pline de adevăr: „Logos-ul este etern", , I,ogos-u\ este comun tuturor" „Sufletului îi este propriu logosul" Se pare că primul gânditor care numește, în sens apofantic, „puterea" (dynamis) cuvintelor a fost Aristotel Dacă acceptăm ideea potrivit căreia „cuvintele sunt purtătoare de energii, care se manifestă în eficacitatea lor", atunci, dintr-o dată, tema noastră capătă un conținut fecund, imediat și vast totodată în locul unui excurs teoretic, voi aminti două episoade ce așază explicit în lumină ambivalența cuvântului care „zidește", dar și demolează Mă gândesc, iată, la filmul lui Steven Spiel-berg, The Terminal, în care prodigiosul actor Tom Hanks interpretează rolul unui „om din Est" Ajuns la New York, pe „pământul făgăduinței", la propriu, pentru că el este un legatar, se va trezi într-o situație imposibilă din cauza unui cuvânt Nu știe din limba engleză decât afirmativul yes, cu care, jovial, răspunde la toate întrebările (capcanele) polițistului de frontieră Nu voi povesti pelicula, numai că acest cuvânt îl aruncă pe erou în postura unui nou Robinson, care, deși înconjurat de tehnologia ultramodernă și de sute și sute de oameni, va trebui să redescopere resursele adaptării și ale supraviețuirii pe „insula" terminalului american Un cuvânt ce poate schimba un destin Cea de-a doua întâmplare se leagă de anii tinereții mele La un examen de lingvistică generală trebuia să vorbesc despre structura cuvântului în fața unei adevărate autorități în domeniu Cu dorința de a fi convingător, poate și dintr-un impuls de a epata, (citisem din antologia lui Virgil Nemoianu, apărută în colecția Critcrion" prin anii '60, câteva studii structuraliste), am pronunțat ritos, în consecință, că orice cuvânt este alcătuit dintr-un sens și o carcasă fonică „Crezi că dacă spuneai înțeles și înveliș sonor era prea puțin?", m-a apostrofat blând Bătrânul profesor, căruia nu-i lipseau perspicacitatea, suplețea gândirii și generozitatea A fost o lecție despre „alegere" și adecvare, despre jocul periculos al sinonimiilor amețitor reversibile Numai „cuvintele potrivite" semnifică ordinea calmă, firească a existenței creative Din acest motiv, voi încheia cu un „Avertisment" în aceste timpuri de dispreț față de cuvânt, de altfel expresie a devalorizării lumii lasă cuvintele departe de ceea ce ele ar putea ivi nu te juca sunt periculoase (îl aud pe bătrânul dascăl) încă nu s-a decis ora somnului arhetipal când cenușa înseamnă risipire sângele izvor solitudinea zid de lumină ceasul panică și sexul sfâșiere lasă cuvintele în caligrafia tăcerii dintâi departe de surpări provizorii de urniri eufonice necesare unei laudatio pentru miezul nălucii încă nu s-a decis tatuajul sufletului nu te juca lasă cuvintele între pulpele neantului La fel cu sloganurile publice Nu numai că trebuie repetate iscusit, dar sunt semnificativ potențate de imagini Discuția poate fi condusă spre diferența dintre denotație și conotație, dintre înțelesul de dicționar și sugestii, dar și spre diferența dintre cuvinte și alți vectori de comunicare, alți purtători de informație Se tot repetă o semnificativă banalitate, cum că „o imagine valorează mai mult decât o mie de cuvinte" Realitatea din spatele acestor observații nu este deloc banală, chiar dacă este simplă, semnalată încă de Aristotel și ai lui colegi: cuvinte sunt un număr finit, noțiuni pe care am dori să le identificăm prin cuvinte sunt un număr infinit „Demonstrația" e imediată: cu cele cel mult 30 de litere ale unei limbi (europene) putem forma cel mult un număr ușor de calculat de cuvinte de, să zicem, cel mult 50 de litere între oricare două culori ale curcubeului există însă încă o culoare, la fel „între două sentimente", între două linii oblice, între O infinitate, deci O să spuneți că dacă nu avem destule cuvinte, putem forma fraze, iar frazele nu mai au restricții de lungime în principiu așa este, dar frazele sunt pândite de alte slăbiciuni, cum ar fi imprecizia de foarte multe tipuri (analizate de profesorul Solomon Marcus, de pildă, în Paradigme universale, Paralela 45,2011) Rămânând la numărare, apare iarăși o discrepanță: mulțimea frazelor într-o limbă naturală este de cardinal numărabil, echivalentă cu mulțimea numerelor naturale (pur și simplu, frazele pot fi numărate, după ce le ordonăm lexicografic) Imagini sunt esențial mai multe, de puterea continuului se spune La fel sunete-cântece (nu în forma scrisă, pentru că revenim la fraze într-un limbaj anume, ci pentru interpret și pentru ascultător, între care comunicarea nu are nici măcar gradul de coerență presupus pentru comunicarea prin cuvinte, în muzică neexistând dicționare), picturi, opere de artă de orice fel (posibile, nu neapărat actuale) Rămânând în jurul matematicii, s-a spus adesea că aceasta este știința care ne ajută să raționăm corect (eventual, pe figuri greșite) Prețul este deplasarea puternică spre sintaxă, în dauna semanticii Fugind, deci, de imprecizia figurilor și deopotrivă a cuvintelor Asta nu înseamnă că nu există și o matematică a imprecisului Probabilități, nedeterminism, mulțimi vagi (sărbătoresc în acest an o jumătate de secol de la imaginarea lor, de către Lotfi A Zadeh) - și am ajuns astfel la ideea de logică lingvistică (vagă,/wzzy) Cu cuvintele nu putem face calcule, nu putem proiecta poduri și calculatoare Sau, poate, da? Nu cu cuvintele limbii naturale, cu frazele ei, guvernate de o gramatică insuficient formalizată Putem raționa, ne asigură Zadeh, după ce dăm înțelesuri precise unor „valori" precum mic, semnificativ mare, foarte mare etc Dar numerele sunt șiruri de simboluri, așa cum frazele sunt șiruri de cuvinte Să considerăm atunci limbi formale, cum zicea Moisil, limbaje formale, cum se spune astăzi Tentația să intru în jargonul în care m-am mișcat vreo patruzeci de ani este greu de reprimat Mă abțin și menționez doar că informatica (teoretică, dar de aici pornește și aici se întoarce și cea practică) pe așa ceva este clădită Iar informatica teoretică (poate fi considerată ramură a matematicii, dar are și statut independent) ne spune ceva foarte important despre puterea cuvintelor: visul іДц tk T % i fc* s* i K» * t*» JE au ЛЛ, E fur IDTHE AR BRE Лімім РЕКСнЕ и»,ora waiar 'іу S(MÎ № с°* QudU*** A a,rt MM lui Descartes și Leibniz, de a crea o mathesis universalis care să ne rezolve toate ambiguitățile prin reducerea la un salvator-omnipotent calculemus!, nu este realizabil A demonstrat-o Godel, cu teoremele sale de imposibilitate a axiomatizării aritmeticii (deci, a oricărei părți a matematicii care include aritmetica), tot pe aici putem plasa faptul, descoperit de Turing, că există probleme care nu se pot rezolva algoritmic Limbajele naturale au limite, spre îndepărtarea/ controlarea cărora au fost inventate limbajele formale, iar acestea au limite dincolo de care nu mai operează nici matematica, nici competența algoritmilor, în forma lor cea mai generală, rămâne un spațiu al necuvintelor, al operațiilor pe care creierul știe-poate să le efectueze, dar care nu vor putea fi niciodată preluate de un calculator (de tip Turing, pentru a fi precauți) Puternice pot fi cuvintele, dar mult mai puternice devin atunci când sunt potențate de necuvinte, limitele limbajului natural sunt împinse semnificativ de limbajele formale, dar, în voluptatea ei de a-și defini și găsi limitele, matematica a identificat și limite ale limbajelor formale, deci dincolo de acestea este loc, mult loc - pentru cuvinte și necuvinte deopotrivă ■ o? Vl pi ÎO'S s«s pau ме ei iwr 5 Ы a ,e 1(11 e la r3 ’ e мягмигя a apărut literatura, creată de vanitoși care cred că au o legătură directă cu Creatorul și pentru care cuvântul e vehicul ce poate căra cu el înțelesuri ce merită să rămână, deși știu bine că până la urmă totul va sfârși în praful dintre stele Armai fi cuvântul nerostit, nescris, aș spune negândit încă Cel care germinează inform în mințile noastre, înghesuit între gânduri care nu știm de unde vin și pe care nu mai știm să le controlăm E cuvântul care n-are putere, nu poate fi măsurat, nu poate răni sau bucura pe nimeni Nu încă Multe aberații, monstruozități pot pomi de acolo Cosmologii de astăzi vorbesc tot mai mult despre acea dark matter și acea dark energy (materia cenușie și energia cenușie), două forțe obscure, dar majoritare în univers (peste 90%) care una se opune, alta contribuie la expansiunea lui Savanții spun că ele există indiscutabil, țin universul împreună, dar nimeni nu știe ce sunt, sau cum au apărut Unii speculează că sunt resturi rămase după marele big-bang care a creat universul într-o milisecundă E marea provocare a științei și nici ciclotronul din Elveția nu a reușit să descopere acea particulă Se vorbește tot mai mult nu despre univers, ci despre multiversuri, lumi la care nu vom putea ajunge niciodată Unde poate că la început n-a fost cuvântul, ci altceva Cum am reacționa oare dacă am afla că aceste forțe obscure sunt doar particule din acel prim cuvânt, care ar fi fost la început Cuvânt pe care Creatorul ( disgruntled" pe noi?) ar putea să și-l ia oricând înapoi ■ Pe vremea aceea cuvintele însemnau atât de mult pentru noi încât eu îmi tatuam pe piele Tot ce spuneai Tu îmi torceai vorbele pe sărite Pentru mai târziu Când poate te vei apuca de împletit mănuși Pentru nepoții care vor uita să ne citească Pe corpul meu nu mai încăpea nimic Fiecare cuvânt al tău era acolo Când ți-au scăpat primele vorbe de dragoste Pielea mea era plină Din creștet până-n tălpi Și atunci am luat săgeata Am înmuiat-o în cerneală Și mi-am străpuns inima Ce noroc au cu moartea poeții! Cum ni se face puțin frică Cuvintele ies din noi speriate Ca transpirație toxică Un fel de exercițiu de fugă Dintr-o religie în alta Până sub talpa lui Dumnezeu — Da, da, au dreptate, Dau din cap atinși cititorii Punându-ne ca pe niște ierburi rare Pe rănile lor ascunse De-asta poate trăiesc poeții mai lung Cu o pagină-două rămase nescrise Trebuie să existe în cer o secțiune Unde poemele despre moarte Sunt citite de îngeri izgoniți Care în hohote de râs Dau premii postume îmi e frică să mă mai uit la cer Păsările fug speriate Norii desenează cercuri de foc Prin care dacă n-aș ține ochii închiși Aș aluneca asemenea unui ou imperfect Scăpat de gravitație într-o zi priveam un avion Și el a început să cadă Din burta lui săreau îngroziți Oameni agățați de cuvinte plutitoare Pe care chiar eu le rostisem cândva La urmă s-au salvat Doar cuvintele mele de dragoste Care pluteau cel mai bine Femeile de care le agățasem înțelepte luaseră alte zboruri Doar tu căreia nu apucasem Să-i spun nimic Stăteai mai ușoară ca aerul pe o aripă Și liniștită citeai versuri păsărilor — Ce e un deadlinel Ne întrebă profesoara de engleză Și ea nesigură de rostul morții într-o limbă încă vie — O linie moartă, zise unul Pe care sunt scoși neputincioșii Și locomotivele cu aburi — Un labirint cu ieșire la cer Sau: — Ziua și ora exactă Când ciobanul mioritic Va muri sătul de așteptare Eu tac răsfoind degeaba dicționarul Sub adăpostul vechilor înțelesuri Care mă cheamă încă Dimineața la prima oră și Seara cât de târziu Din voi Tatuaje pe marmură de Adrian Sângeorzan, Scrisul Românesc, 2006 Q&crisul (Românesc acă e să dăm crezare facerii lumii așa cum a ajuns ea la noi din scrierile sfinte, Creatorul a conceput totul împărțind, despărțind, aruncând ici și colo, în doar câteva zile, și la urmă și-a desăvârșit lucrarea, numind-o Cuvântul este rostire dumnezeiască, efortul divin de apune capăt haosului Prin el începe Marea Numărătoare a timpului și fragmentarea luminii, se delimitează limitele convenționale ale infinitului și apare expresia sfârșitului ca perpetuum mobile, permanentă transformare și devenire Odată cu momentul căderii cuvântului pe pământ, lumea s-a deschis atât cât să n-o mai putem percepe cu privirea, și-a desfășurat marginile cât să ne întindem disperat spre a-i atinge franjurile deșirate, și-a etalat polifonia de sunete cât să distingem cântecul lebedei de ultimul cântat al cocoșului, și-a suprapus mirosurile și ne-a sedus s-o mângâiem, s-o sfâșiem, s-o tragem în piept, s-o dăm afară, să ne îmbătăm de ea și să ne amețească, mereu alta, o lume de vis, de aur, de coșmar, de carton, o lume dominată de cuvânt și stăpânindu-1 Dar unde se situează el în raport cu timpul, cu creația și divinul? Cuvântul e timp prin definiție, creație de natură sacră Apariția lui desface întunericul, comandă diversitatea formelor de viață și materializează gândul suprem al Creatorului prin apariția omului ca desăvârșire a proiectului divin Cuvântul e asociat cu începutul în sens temporal și magic în toate vechile culturi și mituri în scrierile egiptene, spre exemplu, zeul Thoth, inventatorul hieroglifelor ca simboluri ale discursului divin, creează lumea rostind-o Numește diviziunile timpului și spațiului și ele încep să existe Numește elementele, legile, mișcarea tuturor lucrurilor, dă nume formelor de viață El este, conform „Cărții morților egipteni", zeul puterii cuvintelor, al verbului creator, al magiei și al misterului mumificării Thoth este recunoscut și de anticii greci care îl echivalează cu zeul lor, Hermes Crearea lumii prin cuvântul de grație se întâlnește și în Gospel, în afirmația Sfântului Ion, conform căreia „La început a fost cuvântul" Paralelismul se întinde la Upanișadele indiene (tratate filosofice datând din jurul anului 600 înainte de Christos, bazate pe și mai vechea Rig Ceda) care evocă universul ca luând naștere în urma sunetului primar, voce umană a Principiului Etern în cartea sacră Popid Vnh a civilizației Quiche Maya din America Centrală este relatat începutul ca „imobilitate și liniște în întuneric, în noapte Apoi a venit Cuvântul " Cuvântul atotputernic apare menționat de mai multe ori în Vechiul Testament, iar în tradiția ebraică creația lumii derivă din motivele spirituale aflate în spatele limbajului Dacă la început a fost cuvântul, despicând lumina de întuneric, unind trupul cu spiritul, în cele din urmă contează sensul și călătoria lui Suntem dați cuvintelor în aceeași măsură în care cuvintele ne-au fost date Pe acest drum cu dublu sens poți să parcurgi distanțe imaginare sau inimaginabile de la esență la descoperire, fiind în egală măsură maestrul și sclavul cuvântului și, rând pe rând, scufundător, magician, explorator, aventurier sau constructor Sentimentul că prin limbaj ne este lăsată o zestre cu tâlc, sau că ne este dată o putere ascunsă, a marcat din cele mai vechi timpuri civilizații și culturi, din Egipt în India și Tibet, din America Centrală în Africa sau Japonia în incantații, rugăciuni, imnuri și ceremoniale religi oase, sugestii și transe hipnotice ori ritualuri magice se foloseau anumite cuvinte considerate purtătoare de forțe capabile să producă transformări naturale sau supranaturale, să spaigă mistere și să atragă miracole Intonația cu voce tare sau murmurul sincopat de respirații și pauze, repetiția cu o muzicalitate anume a unor sunete specifice și cuvinte de forță în formulele verbale ale mantrei, incantației sau invocațiilor se presupune că ar elibera puteri latente pe care dintotdeauna profeți, apostoli, mistici, preoți, șamani, vindecători, lideri spirituali și magicieni de toate naturile le-au folosit în scopuri precise Egiptenii își imaginau cuvintele ca fiind lucruri concrete Dacă unei persoane i-ar fi fost furate cuvintele, obiecte ale puterii personale, ea ar fi devenit vulnerabilă, expusă la orice formă de agresiune sau abuz Teama de a-ți pierde cuvintele de forță echivalează în epoca modernă cu slăbiciunea în fața formelor de manipulare prin limbaj pe de o parte, și în alienarea cauzată de pierderea sensului profund și intim al comunicării, pe de alta Anticii foloseau deopotrivă norma predicționistă și magică a cuvântului Relația lor cu zeii, inexplicabilul și moartea ca preludiu al vieții, era rafinată de sunete și frazări semnificante Cuvintele erau considerate purtătoare de mari energii capabile să transmită divinității mesaje prin care ordinea primară să fie schimbată Numele era și el entitate magică, păs-trându-și puterea și după moartea ființei care l-a purtat Există în mai toate vechile culturi încrederea în sacralitatea cuvântului coborâtor din gura Creatorului și care odată re-rostit prin experiența pământească, se întoarce prelucrat la El, în tentativa de a decodifica misterul vieții Neatenția noastră de azi pentru limbaj ar putea fi privită, din această perspectivă, ca o îndepărtare de Dumnezeu Pedeapsa divinității de care ne înstrăinăm prin pierderea sacrului și standardizarea comunicării este de a bâjbâi prin propriile noastre cuvinte neputincioase, îndepărtându-ne de Calea Vieții și pierzând Principiul Etern Creatorul își protejează misterul Cărțile Sfinte sintetizează învățături simple: Ridică-te dincolo de cuvânt și vei ajunge esență sau, scăpând controlul, vei înnebuni Scufundă-te în el și vei înțelege Te ascunzi în cuvinte și tot prin ele te lași descoperit Comunicarea e jocul în care aruncăm de la unul la altul cuvinte ca pe niște mingi de aer care ne pot lovi în piept, trânti la pământ ori ridica la cer Arta comunicării ne poate pune în armonie cu noi înșine, cu lumea și instanțele superioare ■ în întuneric alegeam un cuvânt și îl repetam la nesfârșit până își pierdea sensul silabele se încălecau într-o limbă încă neinventată sau de mult părăsită, misterios și rece, aspru și absurd vocalele își pierdeau claritatea înăbușite ca animalele marine aruncate într-un cazan clocotit se dezmembrau și cădeau cu zgomot peste consoanele încăpățânate încă să țină ritmul cuvântul era doar un bolovan de lut aruncat în ocean așteptam să se dizolve, îi pândeam dispariția tot repetându-1 compulsiv ca un infractor al limbajului care nu-și poate ține în frâu bucuria delictului sunetele se dezlipeau pe rând petale cărnoase cu unghii și sânge, resturi stelare pluteau în aer și se lipeau la întâmplare de tavan și podea pe câte un scaun sau pe rochia mea aveam rochia plină de bucăți de cuvinte -vocale scurte cu gâtul tăiat, silabe bondoace, litere îngâmfate, creste de munți și încurcături de alge, câte un accent portocaliu căzut într-o apă tulbure, versuri pătrate ori colțuri îngerești, decupări diafane pe muchia între revelație și nebunie continuam să repet același cuvânt până la completa lui descămare până la întunericul de început când tot ce rămâne e hărmălaie asurzitoare prin care osul alb fragil flutură încetarea luptei -falangă ridicată spre cer cerându-i socoteală pentru rătăcitori și morți -trupuri fosforescente împinse din formă în sunet locuiesc în cuvânt m-am mutat în el cu arme, bagaje și păcate ignorând profeția părinților: să nu-ți faci casă cu scară la cer să nu te minți când singurătatea te scapă pentru o clipă din brațe să nu ajungi să tânjești la iluzia altuia și mai ales nicicând să nu te încurci cu propriul cuvânt păcătosul de sfânt locul e strâmt ne auzim unul altuia respirația vocale de aer, consoane de pământ îmi plătesc cotele la timp și sting lumina după fiecare silabă m-aș putea considera un chiriaș norocos dacă nopțile nu mi-aș auzi visele date la maxim obligându-mă să privesc în față toate nerostitele care nu au mai încăput în mansarda noastră extravagantă propriul meu cuvânt mă bântuie ca un strigoi își strecoară limba perfid în cărțile rămase nescrise tot ce vrea e ca stăpânindu-1 să-l recunosc doar pe el de stăpân -capul de plumb biciuind marginea lumii locuiesc în cuvânt ca într-o cămașă de apă mimez libertatea din încheieturi metafore gata mestecate mi se lipesc de pleoape dumnezeu își încearcă pe vârful limbii gustul propriei slăbiciuni e o sfidare, îmi spun vizitatori de pe alte tărâmuri, răni camuflate cu iluzia rostirii până la capăt, tatuaje pe artere deschise Din volumul Cuvinte locuite de Carmen Firan, Scrisul Românesc, 2006 14 Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 Q&crisul (Românesc Radu — răim într-un univers complex din care vedem doar un fragment Dacă vrem să-l descriem în cuvinte nu avem cum, decât printr-o simplificare și mai mare Dacă ne aventurăm într-o lume spirituală eliptică exprimării, ne covârșește Nimic din ceea ce am putea vedea nu poate fi descris corect Suntem asemeni unor analfabeți care vor să descrie cultura Cuvintele, cât de eliptice pot fi! încercăm să explicăm în detaliu o idee doar pentru a constata că partenerul a înțeles complet altceva O luăm de la capăt, dar la un moment dat renunțăm pentru că ne dăm seama că explicația se va bloca prin încrengătura de prejudecăți Ne resemnăm în evitarea conflictului Păstrăm pacea Prin email renunțăm să mai explicăm idei controversate care din exprimarea frustă și succintă pot fi greșit înțelese și pot aduce controverse sau poate chiar jigniri; discuția se încrâncenează, argumentele se aprind, sensul poate să se piardă în divagații, spiritele se încing și pe forumuri sociale online insultele curg Cuvintele, altfel bine intenționate, au creat conflictul Dar conflictul exista Era ascuns în frustrări personale, în răzbunări necomi-se, în ura mocnită, în comportamentul „celorlalți", în discuții paralele sau în știri culese din surse incendiare Cuvintele nu au făcut decât să le lase să se manifeste Puterea cuvântului stă în încărcătura emoțională care se află în spatele lui Este doar un vehicul al unei combustii energetice puternice proiectate către audiență Așa a apărut corectitudinea politică Un comportament aparent inofensiv pe care-1 îmbrățișezi ca să te păzească de conflicte în America am întâlnit pentru prima dată această manifestare socială pe care, venind din România comunistă, la început nu am înțeles-o Era ceva fals să nu-i spui în față celuilalt că habar nu are despre ce vorbește și debitează prostii Părea un joc social, în care fiecare știe că tot ce se întâmplă este doar teatru Cu timpul am priceput însă mai multe și i-am înțeles valențele Mă aflam într-o lume nouă la care încercam să mă adaptez Mentalitățile erau diferite, conversațiile aveau alt ton, modul în care cuvintele erau rostite era diferit, încercam să înțeleg ce este atât de diferit, dar la început, în vâltoarea evenimentelor adaptării într-o lume aparent făurită de alte ființe, era greu de decelat Cineva mi-a spus că în discuții sunt foarte „judgemental", pun adică etichete și anateme Eu care tocmai venisem din România să pun anateme? în niciun caz, este o interpretare greșită, cu siguranță! Dar societatea te absoarbe și un alt mod de interacțiune se insinuează în tine fără să-ți dai seama Pe nesimțite, fără un efort conștient, după o vreme de la venirea în America, o discuție cu cineva care trăia în România sau în comunitatea românească mi se părea că avea ceva straniu Lucrurile erau spuse tranșant, fiecare avea impresia că este în posesia singurului adevăr, universal, opinia celuilalt aproape că nu conta, dialogul, dacă puteam să-l numim așa, era nu pentru a explica ci pentru a afișa o opinie, singura valabilă Erai lăsat să spui ceva numai pentru a fi agresiv contrazis: „Те-au spălat ăștia pe creier!" Veneam la București și întâlneam oameni pe care îi vedeam prima dată și care-mi explicau cu o convingere absolută cum este „de fapt" viața în America Nu fuseseră, dar aveau un nepot de văr care a fost acolo în vizită două săptămâni Opiniile lor erau de nezdruncinat și orice intervenție era privită cu condescendență, „nu ai înțeles nimic, te-ai lăsat dus de nas" Asta era în anii '90 și speram ca lucrurile să se schimbe Nu exista un schimb de idei, ci un monolog în care cel care putea să vorbească mai tare își exprima frustrările trimițându-le ca niște săgeți otrăvite în lume Nimeni nu întreba nimic Pe nimeni nu interesa ce se întâmpla „acolo" Toată lumea avea monopolul adevărului Singura informație pe care erai lăsat să o strecori era cât se câștigă: „Da' tu câți bani faci?" Ce se întâmpla dincolo de perdeaua deasă a Atlanticului era nesemnificativ Cultura, arta, viața intensă, cea profesională, ideile vehiculate, punctul de vedere? Niciun interes „Cum adică biletele la Operă sunt vândute cu mult timp înainte? Păi ce, se duce vreun american la operă în New York?" Ce poți să-i spui?! „De fapt nu se vând, ci se dau la cei homeless că nu au unde să doarmă " Stresul interacției era permanent Ce să spun și cum să nu creez un conflict ca să putem termina berea fără ceartă? întoarcerea la New York era mereu o ușurare Erai relaxat și puteai dialoga Simțeai că stresul îți dispare, paradoxal, în orașul cu cel mai intens ritm din lume După o vreme de stat în New York am înțeles ceea ce acea persoană îmi spusese despre etichetele pe care le puneam în discuții Nimeni nu își impune un punct de vedere: îl explică, și-l demonstrează, mai nou trimite link-uri de articole cu care să-și argumenteze poziția, dar în final te lasă să decizi singur Totul este însă demonstrat cu grijă pentru interlocutor, în orice discuție fiind inserate elemente ale acestui „new-speak" al corectitudinii politice Nu sunt adeptul fenomenului, dar nu pot să nu-i apreciez valențele Este un mod de a-i face pe oameni să se poată auzi Cuvintele care au o încărcătură emoțională puternică sunt filtrate și transmise într-un context în care cei din jur să nu fie jigniți pentru ca schimbul de idei să poată continua Pe lângă aceasta există și o dorință puternică de dialog într-o societate multiculturală, mai ales în acest laborator uman care este New York City Când am fost invitat la o petrecere în Manhattan, în primele luni după ce sosisem în oraș, mi s-a spus: „Este foarte interesant că ești din România, te rog să vii, ai o grămadă de lucruri să ne spui, considerabil mai multe decât dacă ai fi fost din Ohio" „Politically correctness", sau PC, cum este prescurtată în State, are sigur un rol esențial, doar că din păcate formula este abuzată Creează bariere pe care dacă le încâlci ești catalogat în diverse feluri de cei care se simt lezați Ideea de a proteja sensibilitățile unora și a nu folosi cuvinte ce pot fi considerate jignitoare este un proces care poate isca interpretări și deveni foarte complicat Mediul „american liberal", adică cei de stânga, îl adoptă și-l folosesc cu prisosință, iar pentru cei mai stricți orice abatere este o încălcare a unui principiu sacrosanct Dar abuzurile sunt evidente și deranjante, acumulându-se în timp și creând o frustrare care mustește în segmente ale populației întregi subiecte devin de neatins pentru că numai menționarea lor este considerată o agresiune Recentele intervenții ale lui Donald Trump, candidat la președinție din partea Republicanilor, se bazează, în principiu, pe aceste frustrări Cuvintele lui acuză, insultă și creează rupturi în societate, dar rezonează cu o parte considerabilă din electorat care simte că opiniile lor sunt filtrate de mass-media Subiectele pe care le alege au categoric un suport real, dar mult exagerat, iar modul în care sunt lansate acuzele creează dezbateri inflamatoare Trump este „politically incorrect" și este foarte mândru de asta, un businessman de succes, plin de el, lăudăros, agresiv, narcisist și căruia îi place să fie în centru atenției folosind această prezență în a-și promova numele Nimic din ceea ce el spune nu este nou, dar felul în care o face, încărcătura emoțională și tonul agresiv a adus în atenție subiecte de care politicienii de meserie se tem să le abordeze pentru a nu-și pierde capitalul electoral Pe Trump însă aceste controverse l-au propulsat în centrul atenției, toată mass-media fiind cu ochii pe el, spre disperarea partidului care își dă seama că acest discurs necenzurat le scade șansele unui succes electoral Pe partea cealaltă a Atlanticului, politicienii populiști, mult mai numeroși, fac cam același lucru Impactul cuvintelor este mult mai rezonant în mediul electronic unde explicațiile și divagațiile pentru clarificare care apar într-o conversație lipsesc Este greu să explici idei complexe prin email într-un text frust și condensat Șansele de neînțelegere sunt mari și consecințele pot fi neplăcute Un „tweet" trimis din întâmplare de un funcționar din ministerul de exterior al Germaniei s-a răspândit ca un foc sălbatic prin mediile sociale arabe motivând mii de oameni din Siria să-și riște viețile lor și ale copiilor lor și să freacă marea în bărci improvizate ca să ajungă în Germania Intenția mesajului era cu siguranță diferită, dar eliptica mediului de comunicare a creat confuzia care a energizat o criză umanitară ce supura de o vreme Apoi a venit și discursul patetic al cancelarului care avea în minte cu totul alt scenariu Media înfometată de „buzz words" și „sound bites", cuvinte explozive, l-a trunchiat și criza a devenit o adevărată catastrofă umanitară care va schimba Europa, un eveniment despre care copiii noștri vor învăța în cărțile de istorie în Washington, președintele Obama, încercând să gestioneze situația, a trasat o invizibilă linie roșie, „red line" Cuvântul a fost rostit, mediatizat, transmis și interpretat în toată lumea și a devenit propria sa capcană L-a legat de mâini și înțelegerile cu partenerii pentru găsirea unei soluții au fost blocate de cuvânt Numai dimensiunile actualei crize l-au mai scuzat să încerce soluții Migrația fără precedent spre Europa a adus în America discuții intense Lungi emailuri se schimbă, se trimit articole, se dezbate Fiecare încearcă să-și explice viziunea așa cum o percepe el, iar după un șir nesfârșit de mesaje documentate, când este evident că lucrurile nu găsesc un numitor comun, se renunță cu un politicos: „we agree to disagree" (suntem de acord că nu suntem de acord) și toată lumea zâmbește în această atmosferă am plecat iar spre București unde berea rece era deja pe masă și bunii prieteni cu care așteptam să mă întâlnesc dezbăteau situația din jurul țării folosind din plin puterea cuvintelor: „Ucraina de fapt este o invenție Decât să-i acuzăm pe ruși, mai bine am sparge-o și ne-am lua partea noastră" Uimirea mea, naivă, „americană", care n-ar ști ce să facă dacă o bucată din New Jersey care s-ar alipi peste noapte la New York, și de ce ar face-o?, era evidentă „Nu înțelegi nimic Cu ce-a greșit Puțin? Те-au spălat ăia pe creier!" ■ New York, septembrie 2015 Q&cnsul (Românesc Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 15 acă de obicei cuvântul este perceput ca un mijloc de comunicare, un liant social, tot cuvântul, rostit sau scris - deci pus în libertate, ca extensie a vorbitorului/scriitorului, încalcă relația biunivocă și capătă putere Cuvântul este punctul în care un emitent și mai mulți receptori se întâlnesc și uneori chiar se confruntă, iar cel care câștigă este tot cuvântul In baza acestei versatilități, cuvântul și-a revendicat statutul de lider în lumea contemporană Mânuitorii abili ai cuvintelor, antrenați să le pună sau să le smulgă măști, să le pună în scenă adecvat pentru a construi/deconstrui idei, inițiative, oameni și societăți, știu că astăzi cuvântul are puterea învățăm, educăm, formăm prin cuvânt, prin ceea ce spunem, nu prin ceea ce facem, căci e mai ușor să lansăm sloganuri și acestea să lucreze, să crească în mintea în care au fost, mai mult sau mai puțin discret, însămânțate Iar dacă terenul nu e aderent, cuvântul repetat se strecoară, se insinuează și se dezvoltă Nu este vizat procesul prin care cuvântul, îmbrăcând forma sloganului, de exemplu, își manifestă puterea, ci existența unui teren pe care cuvântul construiește și deconstruiește deopotrivă, pe care cuvântul ne avertizează împotriva propriei puteri, căci opera literară îi permite să facă acest lucru, într-un mod convingător și fără risc, într-un spațiu fictiv M-am oprit la două romane: Minunata lume nouă de Aldous Huxley și Să nu mă lași să plec niciodată de Kazuo Ishiguro, care arată cum se construiesc identități infirme, respectiv cum se naște un suflet, prin cuvinte în ambele cazuri personajele sunt clone, deci libere de context familial și ușor de supus unei metode eficiente de educație în grup Clonele din Minunata lume nouă sunt educate prin hipnopedie, insuflându-li-se o stare de mulțumire față de clasa socială pentru care au fost create și li se repetă aspectele pozitive care definesc această clasă (Alfa, Beta, Gama, Delta sau Epsilon) Textele auzite în difuzoare sunt simple și clare: „« toți purtăm verde», a spus o voce caldă dar foarte clară, începând în mijlocul unei propoziții, «iar e la începuturile lumii și până astăzi, oamenii n-au încetat să caute cu atenție și migală „cuvântul ce exprimă adevărul44 propriilor lor gânduri și simțiri, reiterând marele act creator al lui Dumnezeu și determinându-și chiar destinul prin cuvânt, după cum spune și textul talmudic: „Fii atent la gândurile tale/ Pentru că ele vor fi cuvinte!/ Fii atent la cuvintele tale/ Pentru că ele vor fi fapte!/ Fii atent la faptele tale/ Pentru că ele vor fi obiceiuri!/ Fii atent la obiceiurile tale/ Pentru că ele vor fi caracterul tău!/ Fii atent la caracterul tău/ Pentru că el va fi destinul tău!44 Prin urmare, suntem ceea ce rostim! Cred cu obstinație în puterea mântuitoare a cuvântului, în puterea lui magică de a vindeca și de a îmbărbăta, în cuvântul sincer și clar, tandru și persuasiv, ferm și politicos în același timp Substantivizând, constat că îmi vine să rostesc aproape involuntar, ca un dor perpetuu de un paradis pierdut al cuvântului, termeni ca sinceritate, claritate, tandrețe, politețe Românii par să fi uitat ce înseamnă politețea gestului, dar și a cuvântului Lipsa de politețe pare să fie, potrivit lui Andrei Pleșu, cauza tuturor eșecurilor contemporane Cât de simplu, cât de profitabil nouă ar fi să promovăm reciprocitatea, complicitatea unei atitudini pozitive în comunicare, în rostire! Cât de puternici am deveni! Pentru a obține o astfel de atitudine trebuie să conștientizăm responsabilitatea actului comunicării, să cădem tacit de acord, să facem un pact ca „de mâine să fim mai politicoși în comunicare, mai sinceri în relațiile interumane44 Chiar etimologia cuvântului cuvânt din lat „conventum44, care înseamnă înțelegere, ne vine în ajutor în actul comunicării, arăta Tudor Vianu, tranzitivitatea limbajului este foarte importantă Dar tranzitivitatea copiii Delta poartă kaki Oh, nu, nu vreau sa mă joc cu copiii Delta Iar cei Epsilon sunt și mai răi Sunt prea proști ca să poată citi sau scrie în plus ei poartă negru, care e o culoare îngrozitoare Sunt atât de încântat că sunt Beta »44 Creatorul de sloganuri, Helmholz - stăpânul cuvintelor magice din lumea nouă pe care Huxley ne-o pregătea (1932) -, este o clonă din clasa Alfa, dotată cu imaginație și creativitate, care simte că dincolo de cuvintele înșirate în sloganuri foarte eficiente sau rime hipnopedice se află ceva mai mult, că acele cuvinte puteau face mai mult sau puteau face și bine: „Vezi tu [ ] sunt chiar bun să inventez expresii - știi, genul de cuvinte care te fac să sari brusc, ca și când te-ai fi așezat pe un ac, par atât de noi și captivante chiar dacă sunt despre ceva în mod evident hipnopedie Dar asta nu pare suficient Nu este suficient pentru expresii ca să fie bune; ceea ce faci cu ele trebuie să fie de asemenea bun 44 Helmholz însuși crescut în limitele unei condiționări eficiente luptă în zadar cu trăirile care nu își găsesc forma în cuvinte, căci nu fuseseră cuvântate nici pentru el Cuvintele, care i-au construit personalitatea și i-au dat șansa de fi fericit cu ceea ce este, i-au îngrădit abilita tea de a-și exprima trăirile, i-au amputat o parte din suflet, căci i s-a restricționat accesul la literatură reprezentată simbolic de volumul de opere complete de Shakespeare închis, împreună cu Biblia, în seiful lui Mustapha Mond (the Controller), care conducea / controla Europa de vest în romanul Să nu mă lași să plec niciodată (2005), Kazuo Ishiguro încearcă, dimpotrivă, să demonstreze printr-un experiment că și clonele au sentimente, oferin- cuvântului fără reflexivitatea lui este incompletă, rece și nepersuasivă Sinceritatea și reflexivitatea merg mână în mână, pentru că numai acel cuvânt care vine din convingere, din suflet este credibil, iar nu cuvintele seci și reci, de lemn sau chiar de apă Ideea e să comunici și să te comunici Din păcate, oamenii își ascund adevăratele trăiri, idei, concepții, își pun măști, pentru că au iluzia falsă că doar așa se simt în siguranță, că doar astfel dețin controlul, că doar așa sunt puternici Mitropolitul Simion Ștefan spunea despre cuvinte că „sunt ca banii44 Așa cum merg la shopping și aruncă banii în toate părțile, pe tot felul de nimicuri, fie că au nevoie, fie că nu, la fel folosesc și cuvintele: deseori se aruncă vorbe grele, derizorii, false, vulgare sau pur și simplu dezonorante Astfel de cuvinte te pot doborî, te pot anihila ca personalitate, îți pot zdruncina încrederea și echilibrul interior Deci cuvintele sunt ca și oamenii, buni și răi, plini sau goi pe dinăuntru, cu rost sau fără rost în funcție de ce rostim, același lucru primim, ce plantăm, același lucru rodește Cuvântul ca și pământul are aceeași capacitate de rodire, important e meșteșugul, angajarea, măiestria cu care îl șlefuim, iar poeții, precum Arghezi, știu cel mai bine lucrul acesta Meșteșugul, potrivirea, contextualizarea nasc cuvinte poetice noi, inedite, care umplu sufletul lectorului de emoții estetice nebănuite Lucian Blaga spunea că „poetul nu este atât un mânuitor, cât un mântuitor al cuvintelor El scoate cuvintele din starea lor naturală și le aduce în stare de grație44, ele ajungând pe căi tainice la sufletul oamenilor Iar sufletele au un fel al lor de a se înțelege, de a intra în intimitate, prin poezie, în timp ce ființele noastre exterioare du-le acestora educația necesară și posibilitatea de a-și exprima emoțiile în diverse forme artistice (poezie, desen etc ) Gardienii centrului Hailsham în care au fost educate clonele protagoniste ale romanului își propun să aibă o atitudine cât mai umană față de ele, tratându-le ca pe niște copii normali care însă trebuie să aibă grijă de corpul lor și să fie pregătiți pentru donații în baza unui discurs lacunar clonele sunt crescute cu un sentiment puternic că sunt foarte importante atât ele cât și arta lor, sunt încurajate să se atașeze de lucruri și să colecționeze creații artistice ale altor colegi și obiecte din afara centrului Fragmentele de informații, deși conforme cu realitatea, nu pot construi o imagine clară a acesteia Deși cuvântului „donație44 era frecvent folosit de gardienii care le păzeau și le educau în același timp, relația dintre clone și faptul că aveau să doneze organe până la încetarea din viață nu le era clar explicată Acestea își dezvoltau imaginația pe frânturi de informații și incertitudini prin care unii gardieni încercau să le orienteze Adolescentul Tommy, o clonă care nu reușește să convingă prin desenele sale, este încurajat de Miss Lucy să se accepte ca atare pentru că nu este vina lui Acest gardian îi dezvăluie că nu sunt învățați suficient și că dincolo de ceea ce li se spune este ceva ce nu își pot imagina, referindu-se la realitatea dură de dincolo de zidurile centrului Centrul Hailsham demonstrează în cele din urmă că prin folosirea adecvată a cuvintelor, încurajând în același timp exprimarea prin artă, se pot descoperi și construi suflete Cele două romane, ambele aparținând spațiului englez, ilustrează puterea cuvintelor de a construi și deconstrui suflete, dar mai ales puterea acestora de a crea o lume complexă în care cuvântul își dezvăluie măștile și se explică Dacă nu avem acces la experimente de genul celui din Hailsham, cu siguranță observăm în jurul nostru cum suflete sunt amputate prin trecerea literaturii pe o linie moartă ■ Mariana sunt încurcate cu schimbul cuvintelor banale, cu sclavia experiențelor cotidianului Lansez prin urmare un SOS tuturor oamenilor: „Salvați-vă prin poezie sau măcar prin cuvântul obișnuit, sincer și politicos! Respectați-vă prin cuvânt, căci puterea lui este incomensurabilă, acum te urcă, acum te coboară, dacă nu ți-ai pus la punct încă din timpul formării tale inițiale un ghid de utilizare corectă și de trăire onestăl Și mai trebuie amintit un lucru: cuvântul rostit trebuie să fie asemenea diamantului mic, dar de mare preț Cât timp nu ai vorbit, cuvântul a stat în puterea ta, de îndată ce l-ai rostit, el te ține sub puterea lui încurcate mai sunt și căile Puterii, chiar și când e vorba de cuvinte! Criza lumii modeme s-a reflectat permanent și într-o criză a cuvântului Unii afirmau că ele, cuvintele, sunt mijloace imperfecte de comunicare, că sunt prea strâmte marilor idei și elanuri care cer să încapă într-nsele Poate de aceea Blaga le-a înlocuit cu tăcerea, iar Nichita cu necuvintele Nichita neagă cuvintele, înlocuindu-le cu reversul lor, „necuvintele44, ca expresie a Cuvântului originar, care nu trebuie să semnifice, să substituie obiectul, ci este obiectul însuși, lumea în potențială devenire Asemenea textului biblic de fapt: „La început a fost Cuvântul și Cuvântul era la Dumnezeu și Dumnezeu era Cuvântul !44 Noi, oamenii obișnuiți, nefiind nici Blaga, nici Nichita, mari și puternici creatori de poezie, de cuvinte poetice autentice, am putea face cu siguranță un lucru: să ridicăm mai des ochii și inimile spre cer și în intimitatea propriilor rugăciuni să încercăm să ne salvăm prin cuvântul inspirat de credința noastră, de nevoia noastră de eternitate, de Dumnezeu și cu siguranță vom deveni mai puternici și în fața vieții, dar și a morții a 16 Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 Q&crisul (Românesc n 1946, George Orwell scria unul dintre eseurile la care se revine iar și iar, Politica și limba engleză, eseu ce conține același caracter peren tipic marelui scriitor în deschidere, acesta reamintește ce este de fapt limba: „Civilizația noastră este decadentă și limba - așa se spune - trebuie să facă parte din colapsul general în consecință, orice protest împotriva abuzului limbii este un arhaism sentimental, ca preferatul lumânărilor în locul luminii electrice sau taxiurilor pompoase în locul avioanelor în substrat există credința semi-conștientă că limba se dezvoltă natural și nu este un instrument pe care îl modelăm pentru scopurile noastre " Pentru Orwell, cuvintele au un proces transformator până în intimitatea mecanismelor raționale ale omului, la fel ca orice altă unealtă indispensabilă Ceea ce auzi, ceea ce citești, ce tipare lingvistice îți creezi, acestea îți vor condiționa puterea de analiză și critică, abilitatea de a construi și de a înțelege alte structuri Nu este o condiție, spune Orwell, să se folosească limba literară, dar limba trebuie folosită pentru a exprima o gândire, și nu pentru a o ascunde sau împiedica News-peak-ul din 1984 este, de fapt, o versiune a mai târziului Political corectness (corectitudinii politice), care se transformă în chintesența acestei noi limbi de lemn pe plan internațional, pe care multe națiuni încearcă din răsputeri să o implementeze din limba mamă, engleza, în vemacular România este și ea printre țările care, deși având una dintre cele mai bogate limbi din punct de vedere al vocabularului, dar mai ales al sensurilor și subînțelesurilor multiple, adoptă această formă de „învăluire" a termenilor într-o formă benignă, neexpresivă și, când este posibil, nuanțate pozitiv, pentru care putem da exemplu aproape clasicul creștere negativă în loc de scădere Limba engleză este, bineînțeles, un calapod al acestor expresii care sunt, în multe cazuri, calchiate, și care sună ciudat numai la început, căci le vom auzi de mii de ori până când le vom integra în propriile discursuri, punct unde vom pierde lupta Această extirpare a vieții din cuvinte, a reducerii impactului, înlăturarea imaginilor clare și imediate din mintea auditorului, nu este un proces aleatoriu, sau organic, ci unul meticulos, studiat de experți lingviști și consilieri politici sau de marketing Modelarea instrumentului limbă în acest fel este făcută tocmai pentru că ei știu cu adevărat ce înseamnă puterea cuvintelor Câteva exemple prezente în româna uzuală arată această „înmuiere" a sensurilor: dat afară - restructurat, omor - neutralizat, minciună-dezinformare/inexactitate, crime de război -pierderi colaterale, prostituată-damă de companie/escortă, sărac - de favorizai scumpirea prețurilor - liberalizarea pieței, șomer - personal fără ocupație, bătutul nevestei - violență domestică Eufemismele sunt mai lungi, din mai multe silabe, cuvinte compuse și expresii pretențioase, toate neutre, sintetice și relative, lăsând loc de înțelesuri la fel de multe ca cei care le aud sau, mai mult, create cu scopul de a trece neobservate Frica de moarte este și ea mi catalizator al eufemisticii, căci nu credem că există limbă pe glob care să nu aibă echivalente „mai puțin definitive" pentru aceasta A trece în neființă este o expresie uzitată în multe obituare din ziar A pierde pe cineva este alta, care, în subtext, propune și o regăsire Nu mai este printre noi lasă interlocutorul să-și imagineze unde ar putea fi Poate la o altă întâlnire Sunt zeci de astfel de expresii care înlocuiesc un cuvânt de două silabe: a murit Dacă în cazul acesta, evitarea unui adevăr dureros sau mai degrabă neplăcut, nu pentru cel în cauză, ci pentru cei încă vii, cadrează uzanța eufemismelor în cea explicată de dicționar, exemplele precedente ies din acest tipar, căci paralelismul de sens nu numai că nu există, dar este intenționat evitat sau diluat la extreme însă ceea ce au în comun ambele problematici este aceeași abilitate de a releva puterea cuvintelor în viața cotidiană și modul în care ne afectează Eufemismul nu trebuie blamat modo grosso, bineînțeles, dar explicația DEX-ului se referă la oamenii cu bune intenții Noul eufemism a luat forme din ce în ce mai manipulatoare, și poate că, pentru a putea delimita această ramură, o altă structură cu sens bizar ar trebui împrumutată, cum ar fi expresii corect politice, sau, într-o formă bine cunoscută de țara noastră - une nouvelle langue de bois - noua limbă de lemn Cu nimic mai prejos decât Orwell în apărarea limbii corecte, George Pruteanu, un neobosit promotor al limbii române, scria într-un articol în 1997 despre limba de lemn: Limba de lemn este opusul transparenței, ea trebuie descifrată, citită printre rânduri Limba de lemn ascunde realitatea, pe care o încapsulează în formulele prefabricate ale doctrinei despre CUM TREBULE SA FLEREALLTATEA Din păcate, filologul nu a mai apucat să vadă cât de moderat a fost în următoarea sa afirmație, căci nu departe de moartea sa, lucrurile avansează exponențial: Și în discursurile unor politicieni din țări cu bătrână democrație, consolidată, întâlnim o limbă de lemn ad-hoc, ca rezultat al dorinței cutărui politician, de orice culoare, aflat la ananghie, de a încețoșa lucrurile, de a evita spusa netedă, tranșantă și prea angajantă Ce-i drept, în democrație, ponderea fenomenului e mai redusă, dar e departe de a fi nulă Liberalizarea puterii a transformat limba de lemn într-un instrument general valabil, care, studiat și mânuit corespunzător, poate oferi oricui ce se poate face auzit, puterea de a controla trecutul și prezentul, în speranța că o va face și cu viitorul Etica sau moralitatea, construcții la fel de ambigue, sunt prea slabe ca să nu pice pradă aceleiași denaturări în încheierea eseului său, Orwell sintetizează această limbă de lemn în cel mai clar și estetic mod, un dicton ce trebuie reamintit la nesfârșit pentru a nu pica în capcana puterii cuvintelor: Limbajul politic este creat să facă minciunile să sune a adevăr și crima respectabilă, și să dea o aparentă soliditate vântului Limbajul politic este doar o ramură, însemnată ce-i drept, dar cum cuvintele sunt cele cu care câteodată gândim și cele cu care ne exprimăm realitatea, puterea lor este la fel de periculoasă ca orice armă în mâna omului instruit De aici, poate, și proverbul, că nu-i bine să te joci cu cuvintele ■ Octavian Mihail ă uit în arhiva personală de fotografii: amintiri, situații, personaje și fotografii sepia, favoritele mele îmi cade în mână invitația la nunta bunicii mele dinspre tată, datată 25 aprilie 1893 Cuvinte îngrijite, așezare elegantă în pagină, informații utile transmise cu grijă Puterea cuvintelor Spuse, șoptite sau răstite, scrise, cu izul unor însemnări afective, sentimentale Anul trecut am făcut în bibliotecă o expoziție cu o corespondență bogată între perechi celebre din lumea literară Caligrafie superbă, cuvinte alese, semnificații bogate și speciale, într-un cuvânt, comunicare autentică Ana Blandiana, într-o carte despre cărțile care ne-au făcut oameni, spunea că „fixarea în cuvinte este singura formă de perpetuare a frumuseților contemplate, singura formă de conservare a emoției trăite " Și iată cum puterea cuvintelor desenează de fapt în matricea noastră existențială un areal afectiv, emoțional și cognoscibil care formează, ca un tot, esența umană Oralitate, pentru că demult cuvintele însemnau comunicare orală, dincolo de simbolistica superbă a unor imagini Și scrierea, inițial ca o întrepătrundere între imagine și semn, până la scrierile clasice - greacă, elenistică și bizantine Până la apariția CĂRȚII, ca mijloc universal de cunoaștere și de transmitere a cunoașterii Cultura orală a însoțit multă vreme societatea umană, cuvântul scris fiind văzut ca un monopol ce conserva, de fapt, procesul de transmitere în masă a cunoașterii Cunoașterea, prin intermediul cuvântului scris însemna putere, sub toate aspectele sale, acesta rămânând, multă vreme, sub controlul unui grup de inițiați care serveau o anumită structură politică în altă ordine de idei se considera că o difuzare în masă a scrierilor (a cuvântului scris) ar fi însemnat o sărăcire a esenței umane Fiecare trebuie să gândească pe cont propriu, să treacă totul prin mintea sa, și nu prin mintea altora Posibilitatea pierderii esenței și originalității umane printr-un proces de scriere apare superb într-unul din „dialogurile" lui Platon, Phaidros Filosoful grec descrie o discuție între faraonul Thamus și zeul egiptean Theuth, savant, cel care descoperise literele, numerele, geometria și astronomia Theuth îi cerea faraonului să răspândească printre egipteni arta și știința, în timp ce Thamus îi cerea lămuriri despre folosul fiecăreia dintre ele Când a venit la rând problema literelor, Theuth a afirmat că scrierea i-ar face pe oameni mai înțelepți și mai cu ținere de minte: găsit a fost leacul uitării și deopotrivă, al neștiinței Faraonul Thamus ar fi replicat: „Preapri-ceputule meșter Theuth, unul e chemat să nască arte, altul să judece, cât anume dintr-însele e păgubitor sau de folos celor ce se vor sluji de ele Tu, acum, ca părinte al literelor și de dragul lor, le-ai pus în seamă Q&crisul (Românesc Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 17 Pentru a putea exprima un punct de vedere asupra temei Puterea cuvintelor, mă voi referi mai întâi la definiția lexicografică a cuvântului Acest termen este polisemantic Dintre multele sale sensuri, cel mai utilizat este cel de unitate de bază a vocabularului, cu o formă sonoră reproductibilă grafic și mi conținut semantic Cea mai simplă definiție echivalează cuvântul cu numele dat unui obiect, unui fenomen, unui act în DEX, sensul principal al cuvântului - „Unitate de bază a vocabularului, care reprezintă asocierea unui sens (sau a unui complex de sensuri) și a unui complex sonor; vorbă" - e definit greșit în primul rând, pentru că nu întotdeauna cuvântul este „un complex sonor”, ci, în anumite cazuri, mi singur sunet De pildă, cuvintele a (articol, prepoziție, interjecție, verb auxiliar ), e (interjecție, substantiv ), o (articol, numeral, pronume ), i (pronume, substantiv ) nu sunt alcătuite dintr-un „complex sonor”, ci doar dintr-un sunet vocalic în al doilea rând, pentru că substantivul postverbal asociere impune fie prepoziția cu {asocierea unui sens cu un complex sonor), fie construcția corelativă dintre și (asocierea dintre un sens și un complex sonor), mai rar conjuncția și, folosită doar în varianta neliterară, de unde e preluată în definiția din DEX (*asocierea unui sens și a unui complex sonor) Așadar, sub aspect fonetic, cuvântul e format dintr-un sunet sau un grup de sunete, cu o silabă accentuată Decuparea sa dintr-un enunț rostit e facilitată, îndeosebi la vorbitorii nenativi, de reprezentarea sa grafică Sub aspect grafic, cuvântul reprezintă o succesiune de litere (sau o singură literă) între două pauze grafice, litere care reproduc sunetele respective Sub aspect semantic, cuvântul are unul sau mai multe sensuri Sensului sau sensurilor proprii li se adaugă, în anumite contexte, sensurile improprii, figurate, expresive Sub aspect frazeologic, cuvântul este un component al unei unități frazeologice Sub aspect lingvistic, cuvântul este o unitate care participă la funcționarea semantică și sintactică a unui enunț Definiția „unitate de bază a vocabularului, formată dintr-o literă sau un grup de litere aflat(e) în succesiune neîntreruptă, corespunzătoare unui sunet sau mai multor sunete și având unul sau mai multe sensuri” ar putea rezolva problema apartenenței cuvântului doar la nivelurile lexico-semantic, fonetic și grafic Explicația din Dicționar de științe ale limbii completează aceste niveluri cu cel morfosintactic, cuvântul reprezentând „o unitate lingvistică complexă, realizată simultan ca unitate fonetică, semantică și gramaticală” (op cit , cuvânt) în concluzie, cred că, prin observațiile de mai sus, am atras atenția asupra necesității de revizuire a definițiilor lexicografice în materie de noi ediții ale unor dicționare importante, oricine constată că se practică copy-paste-ul chiar la case mari, la o scară din ce în ce mai alarmantă E timpul să nu ne mai facem că lucrăm, ci chiar să lucrăm! Cunoaștem și recunoaștem puterea cuvintelor! Afirmăm cu convingere: cuvintele lovesc, umilesc și distrug, cuvintele mângâie, alină, vindecă și dau putere, cuvintele învață, creează sau construiesc, cuvintele emoționează, uimesc, înfricoșează, înduioșează, bucură sau întristează ș a m d Știm că unii oameni datorează succesul în viață, cariera, averea, aproape în totalitate, exprimării corecte, îngrijite, eficiente sau expresive La fel cum știm că alți oameni, inteligenți și bine instruiți, din cauza unei exprimări greoaie, neglijente sau deficitare, nu se pot bucura nici de carieră, nici de avere Să fie oare capacitatea de exprimare cheia succesului în viață? Răspunsul meu este afirmativ! Iată de ce susțin cu fermitate și convingere necesitatea unei alte politici în ce privește studiul limbii române în școală Din păcate, marii manipulatori de conștiințe sunt buni vorbitori Apropo de manipulator și de actualizarea dicționarelor! DEX-u\ nu înregistrează, la acest cuvânt, sensul „persoană care influențează prin diverse mijloace modul de a gândi și de a acționa al altor persoane” Și apropo de astfel de buni vorbitori manipulatori, să-1 amintim pe Hitler! Aceștia nu au și nu transmit idei, pun însă multă pasiune în loc de argumente, lasă o puternică „impresie artistică” asupra unor interlocutori surclasați de vasta acumulare de citate, de referințe, plasate într-un discurs cursiv, fluent! Să ne-nțelegem, cursivitatea nu e, în cazul la care m-am referit, totuna cu coerența sau cu logica unui discurs Nicidecum! E doar debitarea de idei care nu le aparțin, pe care - poate! - nici măcar nu le înțeleg, dar pe care, cu multă ușurință, le-au memorat Din fericire, există și acei buni vorbitori care nu-și propun să influențeze interlocutorii, ci doar își exercită, în modul cel mai firesc cu putință, abilitățile de buni comunicatori Reușesc într-un mod excepțional să te facă să vezi aievea și să înțelegi chiar și lucruri total necunoscute Te conduc, grație unei asamblări perfecte a cuvintelor, la imaginea clară a acestor lucruri! Agrearea, acceptarea, selectarea sau, dimpotrivă, refuzul, respingerea termenilor vecini probează forța cuvintelor Este extraordinară această capacitate a cuvintelor de a-și manifesta, întocmai oamenilor, preferințe asupra proximității! Statornicia unor vecinătăți agreate sau preferate e proprie combinațiilor lexicale fixe Le învățăm și le folosim ca atare în familie și la școală Când le descoperim într-un text și nu le deslușim prea bine sensul, apelăm la dicționare, cel mai adesea, la DEX Iată de ce, încerc să completez lista unor asemenea construcții lexicale fixe ale termenului cuvânt cu unele frecvente în Douces tlgures pot® К A' M î A * YETTE ANNIE VOU3 jeunes O tocmai contrariul a ceea ce înseamnă ele Căci scrisul va aduce cu sine uitare în sufletele celor care-1 vor deprinde, lenevindu-le ținerea de minte; punându-și credința în scris, oamenii își vor aminti dinafară, cu ajutorul unor izvoare străine, și nu dinlăuntrul lor, prin caznă proprie Leacul pe care tu Lai găsit nu e făcut să ajute ținerea de minte, ci doar readucerea aminte Cât despre înțelepciune, învățăceilor tăi nu le dai decât una părelnică și nicidecum cea adevărată După ce cu ajutorul tău vor fi aflat o grămadă de prin cărți, dar fără să fi primit adevărata învățătură, ei vor socoti că sunt înțelepți nevoie mare, când de fapt, cei mai mulți uzul vorbitorilor și absente în mod nejustificat din cel mai popular” dicționar al românei, DEX-ѵЛ Lipsesc din DEX sintagme învățate în gimnaziu, la orele de limba română: cuvânt de bază, - regional, - arhaic, -popular, - învechit, - rar, - livresc, - nou sau neologic, -sinonim, - omonim, - antonim, -polisemantic, - paronim, - obscen, - trivial, - vulgar, - de origine ~ latinesc, - de umplutură, familie de cuvinte, - interogativ, - moștenit, - împrumutat ș a Nici următoarele sintagme deosebit de frecvente nu sunt înregistrate în DEX' cuvânt de deschidere, - de salut, - inaugural, - de mulțumire, - la deschiderea noului an școlar / universitar, - la lansarea cărții, - de reculegere, - de încheiere / de închidere a , - de rămas bun, - de bun venit, - către tineri, - către cititori, ~ul președintelui, —ul decanului, ~ul rectorului ș a Apar doar cuvânt introductiv sau cuvânt înainte, cuvânt de ordine (cu o definiție redusă la „dispoziție dată de un superior”), cuvânt-cheie, cuvânt-vedetă Nu sunt înregistrate locuțiuni adverbiale a căror frecvență semnificativă în uz impunea recunoașterea lor: fără cuvinte, pe drept cuvânt, pe cuvânt, în adevăratul sens al cuvântului, în sensul bun al cuvântului (apar însă: cuvânt cu/de cuvânt, cu alte cuvinte, într-un cuvânt, dintr-un cuvânt, în puține cuvinte, cu drept cuvânt, în (toată) puterea cuvântului) în privința locuțiunilor verbale, inventarul lor în DEX e limitat la: a nu găsi sau a nu avea cuvinte, a pune un cuvânt (bun), a tăia sau a curma cuiva cuvântul, a începe cuvânt, a cere (sau a da, a avea) cuvântul, a lua cuvântul, a-i lua cuiva cuvântul, a înțelege (sau a ști) de cuvânt, a(-și) da cuvântul (de onoare), (a crede) pe cuvânt, a-și ține cuvântul sau a se ține de cuvânt, nu-i cuvânt Ar trebui completat cu următoarele locuțiuni verbale: a face (a valora) cât o mie de cuvinte, a rămâne (a lăsa pe cineva) fără cuvinte, a (nu)-și respecta cuvântul (dat), a-i da cuiva cuvântul său, a cere (a da sau a avea) drept(ul) la cuvânt, a-și încălca cuvântul (dat), a-și spune cuvântul, a nu ieși din cuvântul cuiva ș a Oricine înțelege astfel că eticheta „revăzută și adăugită” a miei noi ediții a D/i'A-ului e falsă sau neîntemeiată Pentru mine, capacitatea de selecție, de constrângere și de asamblare exercitată de cuvinte asupra „partenerilor lexicali” în actul de comunicare reprezintă una dintre formele cele mai reprezentative de manifestare a puterii cuvintelor ■ i^res Uvres fleuries MAREYE LOR IE MĂRIE etes- d filîes IS jet deau qui pleure et qui prie celle eolombe s'exiasie % dans BilU , e fi, ™ !■ * z" * л Poezie -î Q&crisul (Românesc Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 21 otrivit Bibliei, nu există cuvânt mai puternic decât cuvântul divin, cel care a dus la „Facerea" lumii, la domnia luminii, la crearea cerului («tărie»), la despărțirea apelor de uscat, la înverzirea pământului, la apariția viețuitoarelor de tot felul și, mai presus de toate, la facerea omului: „Și a zis Dumnezeu: «Să facem om după chipul și după asemănarea Noastră, ca să stăpânească peștii mării, păsările cerului, animalele domestice, toate vietățile ce se târăsc pe pământ și tot pământul!» Relația Creator/cuvânt este exprimată de teologia bizantină în formulă antinomică,, Jacându-se distincția reală între persoana divină și ființa divină, spre a putea înțelege cum anume Cuvântul întrupat este de o ființă cu Tatăl " Energia pozitivă a cuvântului „care zidește" are ca revers energia punitivă a blestemului divin ce se abate asupra șarpelui ispititor („pe pântecele tău să te târăști și țărână să mănânci în toate zilele vieții tale!"), asupra Evei („în dureri vei naște copiii") și asupra lui Adam („blestemat va fi pământul pentru tine! Cu osteneală să te hrănești din el în toate zilele vieții tale!") în viziunea lui loan Petru Culianu, „magia nu este decât mi eros aplicat, dirijat, provocat de operator " (Eros și Magie în Renaștere 1484, Ed Nemira, 1994) Din această perspectivă,, rugăciunea" din dragoste adresată de Cătălina Luceafărului este o veritabilă incantație magică: „Cobori în jos, luceafăr blând,/Alunecând pe-o rază,/ Pătrunde-n casă și în gând/Și viața-mi luminează!" Ea se circumscrie crosului fantastic cu amprentă ficiniană, ce are ca origine ochiul fascinat, rănit de raza pneumatică, conform teoriei lui Plafon, care afnnă în Phaidros că iubirea este un fel de maladie oculară (pphtalmia) Victimă a „deochiului", Cătălina își caută leacul singură, apelând la puterea cuvântului magic,, rugăciunea" cu valoare de «încântec» (Cf Heliade Rădulescu) Avem aici o ilustrare a operațiunii de „a lega" (vincire), prezentă în doctrina identității dintre iubire și magie, schițată de Massilio Ficino și dezvoltată de Giordano Bruno «încân-tecul» își atinge scopul, astrul iubit coborând în „cercul strâmt" al pământenilor Țesând la rându-i mi «vinculum», „mreaja de văpaie" în care își prinde iubita-vrăjitoare întâlnindu-se „dor" cu „dor", „încântecul" se schimbă în „cântec", aliniindu-se orfismului eminescian «Facerea de dragoste» este mi rit consemnat și de tezaurul folcloric românesc, unul din izvoarele mspirației eminesciene „încântecele" figurează, de exemplu, și în culegerea de Poesii populare a lui G Dem Teodorescu: „Frunză verde lemnu de sângeru,/ să vie (cutare) ca un îngeru!// (Cutare), nu zăbovi,/ scoală-te, nu mai dormi:/ vin'degrabă, că te-oi iubi!" Dacă incantația fetei de împărat din Luceafărul poate fi circumscrisă magiei albe, descântecul {chemarea mosorului) din poemul barbian Domnișoara Hus ține, fără îndoială, de magia neagră: „Buhuhu la hma șuie,/ Pe gutuie să mi-1 suie/ Ori de-o fi pe rodie: Buhuhu la Zodie// Ulm, Scorpiei surate/ Să-1 întoarcă d-a-îndărate,/ Să nu-i rupă vrun picior/ Câine ori Săgetător!// ( )// Buhuhu, uhu, de zor/ Și-nc-o-dată prin mosor / Doar i-o da mai mult îndemn/ Coadei lingurii de lemn (lemn de leac)/ Doar 1-o-ntoarce berbeleac/ Doar l-o duce vălătuc/ Pe ibovnicul uituc!" Puterea vrajei apare și în poemul eminescian Povestea magului călător în stele, în care, furtuna turbată" „năpustită asupra pământului", una din acelea „legate de pietre bătrâne" și „încuiate-ntr-a muntelui fund", este oprită de „puternicul mag": „Așteaptă, copile să caut o vrajă/ în carte Să chem eu giganticul vânt,/ Pe aripi să-i puie o mie de maje,/ S-o lege de stânce, să-i steie de strajă/In neagra-nchisoare în fund de pământ " Puterea cuvântului magic hărăzitor de destine îi inspiră lui Eminescu poemul Mușat și ursitorile Ruga „nențeleptei mume („Lui dăruiri ce nu ați dat altora,/ Un dar nespus de scump ce n-are nume/ Ca să răsar-asupra tuturora ") este îndeplinită de urzitoarele de soartă: „Da, sus la cer privirea ta îndreapt-o!/ Plinită e dorința ta nebună / Și ziua neagra peste el așteapt-o // Căci i s-a dat să simtă-ntotdeauna, Un dor adânc și îndărătnic foarte/ TRONEA( De-o frumusețe cum nu e nici una// Și s-o ajungă chiar e dat de soarte,/ Căci tinereță neîmbătrinită/ îi dăruim și viață făr'de moarte " Puterea „încântecului" se face simțită și în piesele lui Shakespeare, scriitorul venerat de Eminescu Vrăjile pe care Риск le face îndrăgostirilor din Visul unei nopți de vară, din porunca lui Oberon, regele zânelor, hotărăște destine: „Pe pământ/ Dormi adânc / Leac vrăjit/Am menit/ Ochilor de-ndrăgostit/ (Stoarce sucul buruienii pe pleoapele lui Lysander)/ S-o zărești,/ Să-i zâmbești;/ Draga ta/ Iar să-ți dea/ Ochii tăi de-ndrăgostit " Cuvântul magic este, fără îndoială, o imagine degradată a cuvântului divin Absența sacrului este suplinită însă de aura poetică a simbolismului mitic Puterea Cuvântului cosmic are drept pandant puterea cuvântului magico-religios, reflex al mentalității arhaice, ce persistă încă în imaginarul colectiv Puterea cuvintelor este un subiect care a preocupat pe marii gânditori ai lumii, dar și un subiect care își păstrează actualitatea începând cu Pannenide, cuvântul este pus în relație cu ființa însăși, iar pentru Aristotel, fără cuvânt, ființa nu există Puterea cuvintelor nu este însă doar un subiect al filosofilor Cei care o pun în valoare, sunt Poeții, adevărații stăpâni ai Verbului Ei spun ființa, în sensul Metafizicii aristotelice, dar mai mult decât atât, ei o dezvăluie (în sensul esteticii heideggeriene) Prin puterea cuvintelor, demiurgi, dar și magicieni, ei recreează lumea, proiectând-o în eternitate, fiindcă: „Numai poetul,/ Ca paseri ce zboară/ Deasupra valurilor,/ Trece peste nemărginirea timpului:/ în ramurile gândului,/ în sfintele lunci,/ Unde pasări ca el/ Se-ntrec în cântări "■ înțelegem noi oare Ce vor să ne spună vorbele într-un ținut al spuselor fără șir? Nu se poate într-un moment de reverie Să vorbim fără a vorbi? Nu vreau să mai vorbesc Cu strălucitoarele vorbe Vreau ca subtilitatea gestului gratuit Să-mi atingă pielea îngroșată De prea multe cuvinte fără conținut Să fiu amforă în care să curgă Nesățioasa pildă Să vorbesc fără a vorbi Iată țelul meu, Să „faptuiesc fără a făptui" Iată pilda ce vreau s-o imprim Asaltat de prea multe vorbe Am renunțat la iubirea adevărată Ca un Sisif car în spate Tulburarea fără de sfârșit A vorbelor deșarte Să fie totul deșertăciune într-o lume a decibelilor dezlănțuiți? M-ai întrebat cum de-mi vorbesc Pietrele din împietrirea lor M-ai întrebat cum de-mi vorbesc Arborii de la înălțimea lor M-ai întrebat cum de înțeleg Gestul peștilor în apa învolburată Cum și de ce zâmbesc Căprioarei suspendată în solitudinea saltului său Cum de pot Să surprind taina mugurelul Ce zămislește frageda floare Atunci ți-am răspuns: Lucrurile acestea au loc Pentru că eu Sunt și piatră, sunt și falnic Arbore, și căprioară Dar mai ales pentru că eu Mă așez statornic în nestatornicia timpului lor Un strigăt din adânc mă cutremură: Lăsați floarea să fie așa cum este N-o acoperiți cu vorbe seci Atunci când tăcerea mă cuprinde Sunt atât de aproape de ființa ei încât privesc cu nesaț A firii alcătuire De ce să vorbesc când știu Că în cuvinte mă separ Și nu mai las floarea să fie floare? E atâta candoare atunci când sunt floare încât am senzația că exist Ești atât de mare în măreția ta încât sentimentele mele Nu te pot cuprinde Ești atât de fără de chip încât gândurile mele Se destramă în neantul Cel fără de culoare Și totuși ești odată cu mine Tu cel fără de chip Cum să te cunosc când ești Atât de aproape încât nu pot să te văd Nu te pot auzi, nu te pot gândi O, fire a mea Fii odată cu mine în zâmbetul misterios Al ovalului feței mele Ascunsă-n noaptea cea fără de hotare (Din voi Dincolo de dincolo Scrisul Românesc, 2015) 22 Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 Q&crisul (Românesc xistă o știință a cuvintelor Suntem și devenim ceea ce gândim, rostim și acționăm în spatele sunetelor, vibrațiilor, energiilor vitale care formează un cuvânt se află voința Dacă am știi ce putere fantastică se ascunde într-un singur cuvânt, poate atunci am tăcea trei ani, ca în școlile pitagoreice, înainte de a ne adresa semenilor noștri Dacă lisus Hristos este cuvântul Iubirii, cuvântul creator, eliberator, generator de viață, verbul diavolului este pur și simplu negarea scânteii divine în om De la cuvântările papei Urban al II-lea, care au alimentat cruciadele pline de sânge, la discursurile pline de zel ale papei Inocențiu al III-lea care au generat cea mai tenebroasă activitate umană -Inchiziția, la cuvântările furibunde ale lui Hitler, capabile să pună în mișcare odioasa mașinărie a crimei în lagărele de concentrare, până la îndemnurile fundamentaliștilor islamici care aduc teroarea prin fum, foc și dărâmături, omul a pus uneori cuvântul în slujba haosului și al pierzaniei Sigur istoria se leagănă, când într-o parte, când în cealaltă individul găsind în el și capacitatea de a construi o viața și o lume, mai bune prin puterea aceluiași cuvânt Să ne amintim că marile realizări ale umanității se sprijină ntre 1943—1944, în paginile revistei Universul Copiilor, apărea un serial de benzi desenate foarte popular printre micii cititori, Tudorică și Andrei în Război, desenat de Pascal Rădulescu după scenarii de Nicolae Batzaria (redactorul șef al publicației și autorul celor mai multe dintre povestirile și textele apărute în paginile revistei, sub diverse pseudonime, din care cel mai cunoscut era „Moș Nae44) Nicolae Corbeanu, un cititor de atunci al revistei, ajuns peste ani jurnalist, scriitor și redactor la postul de radio german Deutsche Welle, își aduce aminte despre puternica emoție provocată de această bandă desenată : „Un soldat [rus] a rămas cu mine pe culoarul ce lega birourile de locuința pretorului, unde, pe o masă rotundă de nuiele împletite, trona nelipsita mea colecție de «Universul Copiilor», câteva volume de reviste legate câte 26 de numere împreună Rusul, pașnic și zâmbitor, vrând să arate prin atitudine că nu vrea să-mi facă nici un râu, s-a apucat să răsfoiască, ca să-i treacă timpul, unul din volume Deși «Universul Copiilor» era, de fapt, ceea ce am numi astăzi o publicație apolitică, pe ultima pagină apăruse în tot timpul războiului din Est, până cu câteva săptămâni înainte de 23 august, un fel de serial de benzi desenate intitulat Tudorică și Andrei în război Era vorba acolo de doi copii ajunși din greșeală pe frontul de Est, care făceau tot felul de năzbâtii, una mai năstrușnică decât alta, jucându-le feste «bolșevicilor» și ajutând, după puterile lor, armata română Pe cât de isteți și curajoși erau cei doi copii, pe atât de nătângi rușii Ajungând la o pagină cu aventurile lui Tudorică și Andrei, rusul meu a început să privească cu atenție desenele, ca și cum ar fi vrut să-și dea seama de sensul lor Am înghețat de frică, convins că am pățit-o și că rusul mă va trage la răspundere pentru personajele născocite de pictorul Pascal, dar nu s-a întâmplat nimic N-am știut niciodată dacă rusul a înțeles sau nu despre ce era vorba 44 Nicolae Corbeanu a scăpat doar cu o spaimă (suficient de zdravănă, pentru a și-o reaminti după aproape 60 de ani) în urma poveștii desenate de Pascal Rădulescu, dar scenaristul acesteia nu va scăpa atât de ușor Nicolae Batzaria, poate cel mai îndrăgit scriitor pentru copii al epocii, dar și jurnalist de opinie și fost om politic va sfârși tragic Iar benzile desenate după scenariile sale, cu Tudorică și Andrei, vor cântări greu la judecata timpurilor în octombrie 1944, într-un articol din ziarul „Scânteia44, se cere închiderea publicației „Universul Copiilor44, considerată „publicație fascistă și antisovietică44, datorită celor „doi eroi copii, trimiși să lupte contra «barbarilor pe ideile liderilor spirituali ai fiecăreia dintre generații Merită reținută definiția pe care gnosticii i-o dădeau creatorului: „Verbul Vieții!44 Prin analogie, atunci, diavolul nu poate fi decât verbul pieirii! Se poate lesne observa, chiar în jurul nostru, forța devastatoare a cuvântului care desparte, usucă, pustiește familii, neamuri, popoare, dar și puterea binecuvântătoare a cuvintelor: pace, dragoste, iertare, înțelegere, toleranță, semnificații care ne învață unitatea umanității sub același cer, pe același pământ Suntem chemați, în fiecare generație, să ne alegem cu grijă vocabularul vieții De noi, și de cuvintele noastre depinde dacă trăim în liniște sau în război Cuvântul este puterea prin care noi creăm sau distrugem Cuvântul este darul care vine direct de la Dumnezeu La început a fost cuvântul și cuvântul era la Dumnezeu și Dumnezeu era cuvântul Dacă Dumnezeu a creat lumea după chipul și asemănarea Lui, înseamnă că omul a căpătat puterea de a crea ca și Dumnezeu Noi avem puterea de a crea și această putere este așa de mare, încât tot ceea ce credem se poate transforma pentru noi în realitate Noi ne creăm pe noi înșine și devenim ceea ce credem că suntem Cuvântul e puterea pe care o avem de a ne exprima și sovietici» în războiul pentru cucerirea Basarabiei44 O lună mai târziu, scriitorul a fost atacat virulent și de Ion Călugăru, în paginile aceluiași ziar: „Nicolae Batzaria este cunoscut pentru trecutul său Se strecurase în politică, unde a fost senator, se strecurase în presa democratică românească dinaintea dictaturilor Dar în momentul când fascismul dezlănțuia ofensiva, când se ardeau pe străzi gazetele la care colaborase, N Batzaria a trecut în lagărul dușmanului și s-a prezentat lui Stelian Popescu, ca să-1 primească printre condeerii «Universului», în lupta împotriva «bolșevismului» Misiunea lui N Batzaria în cadrul editurei «Universul» a fost totuși să conducă publicațiile pentru copii [ ] N Batzaria mânuiește calomnia împotriva Armatei Roșii, lăudăroșenia antonesciană și stilul folosit de reporterii de războiu 44 Poate și datorită acestui articol (care îmi aduce aminte de un alt caz de demascare prin presă, cel al lui Tudor Ar-ghezi - vezi Poezia putrefacției sau putrefacția poeziei) în 1945 Batzaria va fi exclus din Societatea Ziariștilor Români, ulterior și din cea a Scriitorilor și i se ia dreptul de publicare timp de 5 ani Iar în 1952 va fi arestat și va muri, bătrân și bolnav, în lagărul de triere a deținuților politici de la Ghencea Iată deci că și imaginile pot avea o putere emoțională la fel de mare ca și a cuvintelor Avem însă și un exemplu pozitiv, în care benzile desenate, culmea, aceleași cu Tudorică și Andrei, au influențat major cariera unui cunoscut critic din perioada socialistă Valeriu Cristea, căci despre el este vorba, rememorează în detaliu un anume episod din banda desenată Tudorică și Andrei, în periplul lor rusesc, ajung la bordul unei nave sovietice, pe Marea Neagră Musafiri nepoftiți, lihniți de foame, ei devorează cina pregătită pentru comandantul navei, care apoi îi va fugări pe tot vasul ca să-i pedepsească Naufragiul neașteptat al navei îi va scăpa pe cei doi năzdrăvani din mâinile bolșevicilor Acest episod a marcat definitiv imaginația puștiului de atunci și va contribui la elaborarea unei cărți de către Valeriu Cristea ajuns la maturitate: Povestirea din „Universul Copiilor44 (a nu se uita: ilustrată, așadar lucrând asupra imaginației mele cu un dublu șir de sugestii) oferea o situație sau un contrast de situații ce mă fascina (după cum mi-am dat seama mai târziu) Pe de o parte, mai de a comunica, de a gândi și de a crea evenimentele din viața noastră Cuvântul e cea mai puternică unealtă pe care o are omul Cuvântul reprezintă manifestarea ființei noastre spirituale, scânteia divină din interiorul nostru Cuvântul nostru poate crea cel mai frumos vis și realitate, dar poate și să distrugă tot ce există în jurul nostru De aceea, folosirea greșită a cuvântului creează iadul pe pământ Orice putere creatoare folosită rău, nepotrivit, poate deveni putere distructivă Cuvântul nostru este magie pură, iar folosirea lui greșită poate deveni magie neagră Cuvântul vorbit sau scris este atât de puternic încât un simplu cuvânt poate schimba o viață sau poate distruge viețile a milioane de oameni Cuvântul e cel mai prețios și mai puternic dar pe care îl are umanitatea, dar noi îl folosim și împotriva noastră Dintre toate armele de distrugere pe care le-a inventat omul, cea mai teribilă și mai puternică este cuvântul nepotrivit care poate să distrugă Noi ne atacăm în permanență prin cuvinte și ne omo-râm unul pe altul în mod sistematic, de multe ori Iară să ne dăm seama de acest lucru Prin urmare să folosim Verbul Iubirii în locul verbului pieirii ■ întâi: beznă, singurătate, derută, frică (barca surprinsă de noapte și de vasul inamic, în larg, pericol de rătăcire și de înec); apoi, în plină primejdie de moarte, panică, groază (impactul și naufragiul) Pe de alta (ceea ce provocase dezastrul propune, în compensație parcă, o soluție de refugiu): luminata cabină în care e atât de plăcut să te simți în siguranță, adăpostit (în ciuda necunoscuților ce pot intra din clipă în clipă în ea) și în care ca în basme mai apare și o masă încărcată de bunătăți Pentru prima oară în viață vedeam spațiul deschis (expus, populat de riscuri) și spațiul închis (ocrotitor, intim) față în față, beligerante și complice Urmărind cu sufletul la gură aventurile lui Tudorică și Andrei în război descopeream pe cont propriu, în planul imaginarului, un alt război: războiul continuu dintre cele două tipuri de spațiu, la care din acel moment și până azi particip cu mereu proaspete emoții: când neliniștit de caracterul neliniștitor al unuia, când fermecat de farmecul celuilalt Străbătând întinderea înfricoșătoare de beznă și apă, vasul inamic și amenințător - dar cu hublouri salvatoare și cabine primitoare feeric luminate - mi-a prilejuit cea dintâi revelație a unui sentiment pentru mine fundamental: sentimentul spațiului închis securizant (și implicit al spațiului opus, Iară de care primul e de neconceput) Sentiment atât de presant încât m-a determinat să scriu o carte despre el Carte pentru care mă simt îndatorat lui „Moș Nae44 (sau unuia dintre colaboratorii lui) și povestioarelor umoristico-propagandistice din „Universul Copiilor44 cu un efect - în cazul meu - atât de „aiurit44 (După amiaza de sâmbătă Ed Cartea Românească, 2006) N-o spune explicit, dar cartea pentru care Valeriu Cristea i-a rămas dator lui N Batzaria și Pascal Rădulescu se numește Spațiul în literatură și a apărut în 1979 Puterea cuvintelor este de netăgăduit Iată însă că și imaginile, atât cele de sine stătătoare (tablouri, ilustrații, caricaturi, ca să nu mai vorbim de publicitate) sau suitele de imagini (benzile desenate) au propria lor putere, pozitivă sau negativă Aceleași benzi desenate le-au inspirat lui Ion Călugăru și lui Valeriu Cristea sentimente total diferite, și - luate în contextul istoric - au influențat malefic destinul lui N Batzaria Cine spunea că o imagine valorează cât o mie de cuvinte? (Napoleon Bonaparte) ■ Eseu Poezie Q&crisul (Românesc Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 23 Limian Florin acă pentru om văzul este principala cale de interacțiune cu lumea înconjurătoare, cuvântul este principala formă de exprimare Așadar conștiința umană se „încarcă" în principal prin stimuli vizuali și se descarcă" cel mai adesea, prin cuvânt încă din cele mai vechi timpuri, omul a încercat să-și decodifice informațiile vizuale captate în memorie și să le ofere o însemnătate ce poate fi împărtășită mai departe prin cuvânt, realizând astfel o conexiune directă între cuvânt și imagine Astfel, în conștiința umană s-a format cea mai puternică legătură între un stimul și o formă de exprimare Așa se face că la auzul oricărui cuvânt creierul răspunde" automat cu imaginea cea mai sugestivă pe care o are înmagazinată în strictă relație cu înțelesul recepției auditive Dacă aceeași imagine trezește în oameni diferiți reacții diferite, și cuvântul suportă aceeași deformare de percepție sau de sens profund de la o persoană la alta, de la mi grup la altul Această diferență de percepție ține în primul rând de experiențele acumulate de fiecare individ în parte, de modul în care o imagine sau mi cuvânt reverberează în conștiința fiecăruia Cu toate acestea există o serie întreagă de imagini și cuvinte cu putere deosebită, cu o încărcătură emoțională și spirituală specială ce reușesc să spargă aceste bariere de percepție și sunt unanim recunoscute și acceptate Puterea cuvântului rostit este limitată în timp și spațiu Primele semne ale umanității, mai vechi de treizeci de mii de ani, care au fost menite să fie lăsate Așoka - scrieri hieroglifice posterității, sunt de tip vizual și sunt reprezentări grafice cu caracter descriptiv, în principal din lumea animalelor Acestea sunt considerate ca fiind primele forme de manifestare artistică plastică ale omenirii Reprezentare picturală ce datează încă din paleolitic au evoluat mai târziu în ceea ce se numește protoscrierea Protoscrierea folosea în principal simboluri ideografice, încât, se poate spune că atunci, la începutul epocii bronzului, a apărut din punct de vedere grafic prima legătură directă între cuvânt și imagine Primele pictograme au apărut aproape simultan în civilizația sumeriană și în cea egipteană Folosirea pic-togramelor este considerată ca fiind prima încercare sistemică de a fixa vorbirea Datorită limitărilor ce țin de durata scrierii, de cursivitate, de articularea propoziției, acest tip de scriere a evoluat de la semnul care indică un cuvânt la semnul care reprezintă un sunet Așa a apărut în Mesopotamia scrierea cuneiformă, iar în Egipt scrierea hieratică și mai apoi cea demotică Dacă în Mesopotamia scrierea cuneiformă a înlocuit încet, încet, reprezentarea ideogra-fică, în Egipt scrierea hieratică și ulterior cea demotică au funcționat în paralel cu scrierea hieroglifică Ulterior, în perioada antică europeană, în special în civilizația greacă și romană, cele două tipuri de reprezentare s-au separat devenind forme de manifestare artistică diferite: arta plastică și arta scrisului S-a păstrat totuși o legătură, multe forme ale artei plastice fiind însoțite de înscrisuri și multe dintre scrieri fiind „de- corale" cu desene explicative în această perioadă cuvântul și imaginea capătă și rol puternic de simbol și se vor împământeni în conștiința umană cu numeroase valențe și sensuri ascunse până în perioada contemporană Trecând prin Epoca Medievală, prin perioada Renașterii și până la începutul secolului XX, numai dacă ne gândim la miniaturile ce însoțesc texte religioase sau studii științifice ce conțin o serie întreagă de desene explicative, fie că vorbim de texte dramaturgice în care găsim schițe și desene de scenografie și costume sau picturi cu caracter religios ce prezintă texte biblice și exemplele pot continua, constatăm că cele două forme de exprimare, cuvântul și imaginea, se împletesc și se completează permanent pe parcursul istoriei La începutul secolului al XX-lea, odată cu apariția curentelor artistice de avangardă, în arta plastică cuvântul sau scriitura capătă valențe aproape exclusiv estetice și este tratat în principal ca semn grafic Așadar devine parte componentă a gramaticii limbajului plastic, jucând același rol preponderent estetic și în arta contemporană Chiar dacă uneori au același rol, alteori roluri diferite, uneori se completează alteori se suprapun, cuvântul și imaginea vor fi întotdeauna principalele unelte cu care omul se raportează la univers și principala hrană concretă pentru lumea abstractă a ideilor ■ marii bărbați ai istoriei s-au remarcat nu numai prin fapte ci și prin cuvintele mobilizatoare sau vorbele de duh rostite ce asemenea faptelor le-au supraviețuit timpului și timpurilor mii de ani devenind dictoane cugetări proverbe așa gaius suetoniu tranquillus în scrierea sa de vita caesarum - divus iulius pune în gura lui iulius caezar pe când conducea trupele peste granița ce despărțea galia cisalpină de italia prin râul învolburat al rubiconului cuvintele zarurile au fost aruncate cu semnificația că ceea ce s-a făcut nu mai poate fi întors și războiul civil împotriva lui pompei este iremediabil început prin extindere acest dicton și rubiconul la malul căruia s-a spus marchează și granița temporală și istorică dintre republica romană imperiul cezarean oricum nu departe de filosofia imperială romană se află și expresia tot de proveniență latină divide et impera atribuită lui filip al II-lea rege al macedoniei și tatăl mult prea celebrului să fiu alexandru macedon cunoscuta zicală se-apropie de douămiicincisute de ani vechime și are la bază în principal inducerea neîncrederii atât în interiorul unui grup cât și între grupuri facilitând impunerea propriei voințe asupra acestora și subordonându-i proverbul latin verba volant scripta manent vorba zboară scrisul rămâne a străbătut mileniile până la noi pornit în senatul roman din gura lui caius titus cu observația către toți prezenții că vorbele rostite se pot uita rătăcii sau încurca în vreme ce înscrisurile păstrate sunt întotdeauna concludente între frazele cu excelentă forță de penetrare prin timp și reverberare în înțelesuri este vox populi vox dei cu semnificația dragă politicienilor că vocea celor mulți deci a poporului este vocea domnului de altfel puterea semnificației unui cuvânt sau grup de cuvinte îl observăm și pe stema regală a româniei unde nilul sine deo nimic fără dumnezeu se impune vasalilor ca un logo emanat de la divinitate nu putem să nu amintim extraordinara putere a cuvântului ajuns în ziua de azi ca pilde ale lui iisus christos amintim aici pe cele din evanghelia după matei capitolul douăzeci și doi căci mulți sunt chemați dar puțini aleși sau dați cezarului cele ce sunt ale cezarului și lui dumnezeu cele ce sunt ale lui dumnezeu ori să iubești pe aproapele tău ca pe tine însuți mai este oare nevoie să subliniem valoarea și universalitatea limbajului interuman și a cuvintelor transmise prin intermediul acestuia oet, prozator și critic de artă, Guillaume Apollinaire (pseudonimul literar al lui Wilhehn Albert Vladimir Apollinaris de Kos-trowitzky), născut la Roma în 26 august 1880 - decedat la Paris în 9 noiembrie 1918, este autorul a numeroase caligrame, specie literară pe care o aduce la cea mai înaltă formă artistică în realizarea unor caligrame de calitate, Apollinaire a respectat regulile de bază: „Să scrii cu forță, dar și cu delicatețe Să ții seama de lungimea textului pe care vrei să-l scrii și de mărimea hârtiei" în 1918 publică volumul Calligrammes, în celebra editură Gallimard din Paris în literatura noastră cele mai vechi caligrame aparțin lui lordache Golescu Numărul de față al revistei este ilustrat cu caligrame de Guillaume Apollinaire 24 Nr 10 (146) ♦ octombrie 2015 Q&crisul (Românesc v i ‘Ti o COLOCVIILE „SCRISUL ROMANESC Ediția a X-a, 2015 Muzeul deЛгій - Craiova, Sala Oglinzilor Sesiune științifică - tema academiei uni, protejări uni ^enitar 1 ți din învițimfimul pre пикеты tar, critici >i ir Uirici J it emri, ierii Lori, d insC Luri ți redatturi de rtv inter n It unele BcudtuîiJdtnjj Dumitru Radu Fopencu ți p 4 Monica Spiridon - p 5 Adrian Cioroianu - p 6 Constantin Cublesan - > p 9 Dumitru Radu Popescu - p io Rodica Grigore - p 17 Emilian Stefârtă - p 24 Evenimente culturale 2 Nr 10 (158) ♦ octombrie 2016 Q&crisul (Românesc Florea Firan, Cm Andrei Codrescu despre mișcarea DADA și Avangardism / pp 1,3 Claudia Miloicovici, Tudor Gheorghe - „Vă dau un an din viața mea” / p 2 Gabriel Coșoveanu, Amintirea - abur sau giulgiu? / p 4 Monica Spiridon, Minte mincinosul când spune că minte? / p 5 Adrian Cioroianu, Jurnal parizian VII Costumul de baie, comandantul Cousteau și adulterul epistolar / pp 6, 7 Ovidiu Ghidirmic, Criteriile unei istorii literare / p 7 loan Lascu, A fi suprarealist până la capăt / p 8 Constantin Cubleșan, Eminescu - identitatea națională / p 9 Dumitru Radu Popescu, Făt-Frumos (II) /pp 10,11 Ion Jianu în dialog cu George Sorescu, Marin Sorescu, un scriitor uitat? / p 11 Adrian-Florin Bușu, Eminescu și Idealul feminin / p 12 Constantin M Popa, Poezii inedite / p 12 Dumitru Radu Popa, Legendarul David Bowie / p 13 Alexandra Carides, India - din altă perspectivă / pp 13,14 Adrian Sângeorzan, Doar o picătură / p 14 Carmen Firan, Poeme / p 15 Lucia Cherciu, Poeme / p 15 Michelle Mazel, Un pact cu diavolul / p 16 Rodica Grigore, Istorie, rememorare, literatură / p 17 Gabriela Rusu-Păsărin, între două lumi / p 18 Oana Băluică, „Orele astrale” din viețile noastre / p 19 CI M , „O lună la țară” deschide stagiunea Teatrului Național „Marin Sorescu”/ p 19 Red , Colocviile Scrisul Românesc - Ediția a Xl-a / pp 20-23 Lucian Florin Rogneanu, Hipercarne / p 24 Emilian Ștefârță, Anti-elogiulființei umane / p 24 Abonați-vă la revista „Scrisul Românesc" și veți avea un prieten apropiat Abonamentele se fac prin rețeaua proprie și Poșta Română, se pot achita și la sediul revistei sau în contul: RO 03BRDE170SV21564261700, Agenția Mihai Viteazul, Craiova Costul unui abonament anual cu taxele incluse este de 80 lei Pentru abonații din străinătate este de 140 $ sau de 125 € Informații primiți la tel : 0722 75 39 22; Fax 0251 413 763 n, 3 octombrie a c , la Teatrul Național „Marin Sorescu” a avut loc lansarea volumului Vă dau un an din viața mea al maestrului Tudor Gheorghe, publicat la „Scrisul Românesc” Fundația-Editura, prefațat de acad D R Popescu care scria: „Olteanul de la Podari e un magician! îți arată, în apusul soarelui, tristețea zilei, în drum spre noapte, și după cântatul cocoșilor, zbuciumul beznei de a deveni zi! Descopăr un scriitor talentat, Tudor Gheorghe, care povestește, în mai multe cuvinte, câte ceva despre drumurile parcurse prin țară și prin lume de magistrul cântecelor vrăjite ” Ca o introducere, autorul prezintă o frumoasă povestire datată 1974, după care ne plasează, după 40 de ani, în 2014, anul pe care ni-1 oferă în dar La Gala premiilor „Scrisul Românesc” pe 2016, desfășurată cu câteva zile înainte, Tudor Gheorghe era distins cu Premiul „Gib I Mihăescu” pentru volumul în manuscris Vă dau un an din viața mea Nu este prima apariție a lui Tudor Gheorghe în peisajul literaturii, celebrul actor și menestrel care, de peste 50 de ani, încântă publicul cu spectacolele sale, este prezent cu un grupaj de versuri în antologia Actori poeți, poeți actori (2008) alături de Emil Botta, Toma Caragiu, Dorel Vișan, Horațiu Mălăele, Georgeta Tudor, Ioana Crăciunescu , iar în 2010 la Scrisul Românesc apărea volumul Tudor Gheorghe - în umbra menestrelului, dialog cu Mircea Pospai, în care confirma talentul său de povestitor Despre volumul Vă dau un an din viața mea au vorbit Florea Firan, Nicolae Coande, dar și autorul care a povestit ce l-a determinat să dea viață acestui volum: „M-a inspirat un turneu pe care l-am făcut cu Lecția, cu care am bătut toate orașele mici ” Florea Firan, editorul volumului, menționa: „Simpla prezență a lui Tudor Gheorghe creează o atmosferă deosebită, pentru că este, așa cum s-a spus de atâtea ori, un fenomen în teatrul românesc, în cultura românească Este unul dintre ambasadorii culturii românești care circulă dintr-o parte în alta a continentelor și face ceea ce ar trebui să facă foarte mulți din alte domenii Dar despre Tudor Gheorghe nu se poate vorbi fără a aminti în primul rând de actorul, menestrelul, de acum și de prozatorul Cartea este de fapt un jurnal, un roman memorialistic, în care povestește din viața lui, din viața de familie, de lumea teatrului, a scriitorilor, dar vorbește și de politica din România Este scrisă cu pasiune, Tudor Gheorghe dovedind că are, ca și în cântec, talent și un dar al povestirii ” Nicolae Coande susținea, între altele, că: „în acest jurnal de călătorie denotă o anume dualitate a celui care înregistrează și vede lumea, dar se observă și pe sine în raport cu lumea Este un Tudor Gheorghe profund îngrijorat de o anumită stare de degradare a societății românești El veghează atent și la tezaurul limbii și al simțirii românești ” „Se zice că marii scriitori sunt slabi oratori Sorescu se bâlbâia când vorbea, dar când se așeza să scrie era genial Eu mă aflu într-o nouă ipostază , cea de scriitor Am fost întrebat ce-o să fac când n-o să mai cânt Această primă Florea Firan, Tudor Gheorghe, Nicolae Coande FLORENTINA ANGHEL OANA BĂLUICĂ MIHAI DUȚESCU RĂZVAN HOTĂRANU GABRIELA RUSU-PĂSĂRIN CLAUDIA MILOICOVICI carte arată că am ce face după ce n-o să mai cânt Când nu voi mai avea vigoare, forța glasului meu care să pătrundă cu acuratețe și cu duritate, de multe ori în sufletele dvs , atunci mă voi retrage N-o să fac play-back după discuri imprimate în tinerețe și să fiu penibil Voi avea luciditatea și demnitatea să fac pasul înapoi, să mă retrag și să scriu ” a spus Tudor Gheorghe Seara a avut loc concertul aniversar Toamna Sinfonic -15 ani care va fi susținut în turnee prin țară, precedate de lansarea volumului Vă dau un an din viața mea apărut recent la „Scrisul Românesc” Claudia Miloicovici (Foto de Tibi Bologh) Fondată la Craiova, în 1927, de către criticul D Tomescu Sene nouă, din 2003, întemeiată de Florea Firan Editată de: Fundația - Revista Scrisul Românesc FLOREA FIRAN GABRIEL COȘOVEANU ADRIAN CIOROIANU ANDREI CODRESCU DANIELA CRĂSNARU EUGEN NEGRICI NICOLAE PANEA DUMITRU RADU POPA DUMITRU RADU POPESCU MONICA SPIRIDON DANIELA TARNIȚĂ INA VOINEA MIHAI ENE DAN IONESCU ALEXANDRU OPRESCU ION PARHON LUCIAN-FLORIN ROGNEANU GEORGIANA OPRESCU Str Constantin Brâncuși nr 24 Tel /Fax: 0722753922; 0251/413 763 E-mail: scrisulromanesc@yahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: R003BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției, adresa: Constantin Brâncuși, nr 24, Craiova, județul Dolj sau scrisulromanesc@yahoo com Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază Tiparul: Tipografia de Sud, Craiova, str Câmpia Islaz nr 97A, Tel : 0251/510 349 Q&crisul (Românesc Nr 10 (158) ♦ octombrie 2016 3 n diferite împrejurări, Andrei Codrescu mărturisea că ori de câte ori simte nevoia să-și clarifice și să-și sfințească adâncimile spiritului, îi recitește pe Blaga și Arghezi Din autorul Cuvintelor potrivite îmi mărturisea recent că intenționează să traducă în engleză Purtându-și rând pe rând măștile de bilingv, multicultural născut în literatura americană din rădăcinile lui Tzara, Blaga sau lonesco, prieten nu întâmplător cu profesorul loan Petru Culianu, revendicat de cele mai fine cercuri intelectuale, Andrei Codrescu și-a publicat în 1999, în Statele Unite, un roman important, Messi@, considerat un eveniment prin dezbaterile iscate și comentariile critice, o carte puternică și nu lipsită de cutremure în zone speciale cum ar fi religia, filosofia, imperiul existențial la sfârșit de mileniu Codrescu începe să câștige cititorul român atât prin volumul de reportaje Gaura din steag (Editura Athena, 1977), volum remarcat în clasamentul „New York Times“ cu titlul notabil al anului, prin eseurile din Dispariția lui „Afară": un manifest al evadării (Editura Univers, 1995), cât și prin antologia de poezie Candoare străină (Editura Fundației Culturale Române, 1997) care reunește, în ediție bilingvă (română-engleză), poeme publicate în mai multe volume în Statele Unite, între 1970 și 1996 1-au apărut apoi în limba română mai multe cărți între care două volume de poeme - Instrumentul negru (Ed Scrisul Românesc, 2005) și Era azi (Ed Institutului Cultural Român) și romanele Casanova în Boemia (2005), Mesi@ (2006), Wakefield (2006), Contesa Sângeroasă (2010), toate apărute la Editura Polirom, care urmează să fie retipărite de Editura Curtea Veche în „Colecția Andrei Codrescu”, alături de alte volume de eseistică și reportaj Mass-media din România, critici literari, colegi scriitori reacționează rapid la „întoarcerea" lui Andrei Codrescu, așezându-1 între marile spirite ale literaturii noastre contemporane Discreția autorului, nostalgia măsurată pentru locurile natale, simplitatea adresării cuceresc cu fiecare mărturisire La Colocviile Scrisul Românesc Andrei Codrescu a susținut comunicarea Ghid dada pentru postu-mani Tzara și Lenin joacă șah, temă comentată excelent în volumul său cu titlul omonim apărut în 2009 la Editura Curtea Veche, prin care „umanizează” dadaismul cu umor, sarcasm și propriile lui viziuni avangardiste provocatoare I-a fost lansat volumul de poeme în ediție bilingvă The Art Andrei Codrescu, Anca Țoghe of Forgetting/Arta uitării, traducere de Alexandru Oprescu (Școala Ardeleană, Caiete Silvane, Cluj-Napoca și Zalău, 2016) și a fost prezentat volumul Instrumentul negru pe care autorul îl prețuiește mult Pentru întreaga activitate literară Scrisul Românesc i-a decernat lui Andrei Codrescu Premiul „Tudor Arghezi / Opera OMNIA” * — Stimate Domnule Andrei Codrescu, în primul rând vă mulțumim pentru efortul și onoarea pe care ne-ați făcut-o participând la Colocviile Scrisul Românesc V-ați aflat într-un turneu aniversar prin mai multe orașe din țară, inclusiv la Sibiu, orașul în care v-ați născut Cum vi se arată România după un sfert de veac de la Gaura din steag? — Mulțumiri vă datorez eu pentru introducția în cultura unică a Craiovei, orașul lui Brâncuși Publicul larg și întrebările informate m-au surprins în mod plăcut Craiova, ca și Clujul și Sibiul, sunt orașe sofisticate și atente la specificul lor, deloc provinciale în această Adrian Sângeorzan, Carmen Firan, Florea Firan, Andrei Codrescu, Gabriel Coșoveanu privință ele depășesc Bucureștiul Capitalele culturii românești se mută în aceste orașe Sper că leaderii civici înțeleg ce șansă mare au aceste centre culturale și administrative să apară pe mapamond în România acestor zile acesta a fost șocul bun: capitalele culturii se înmulțesc înafara centrului Pe de altă parte, am avut „norocul” să călătoresc cu toate formele autohtone de transport: CFR (mai rău decât sub comuniști), autocarul (un loc bun pentru mine să mă-mbăiez în limba română de azi, vorbită de toți în același timp, inclusiv la telefon) și avioanele interne (bune, cu orar precis și angajați simpatici) Altă diferență este situația gravă a clădirilor abandonate de foști proprietari care nu au bani să le întrețină O să scriu în detalii despre astea — Sunteți unul dintre autorii de referință privind mișcarea Dada Mai este această formulă artistică viabilă după o sută de ani? Mai putem vorbi de un spirit Dada azi? — dada a fost și mai este un spirit care nu ruginește, tzara a câștigat jocul de șah cu al comunismului satrap, din dada a venit un mare numi din care se mai adapă sec 21 cum s-adapă de fapt cu forme noi și cel 20 și poate și cel 23 sufletul lui dada și geniul lui tzara arată cum să ieșim din oglindă afară, nu-i poezie mare acest bâlbâit al meu dar dada-i modern fără să fie rău — Când am stabilit tema Colocviilor am avut ca punct de plecare și cartea dumneavoastră Ghid dada pentrupostumani , un volum explicativ și deopotrivă vizionar Ca postumani, spre ce ne îndreptăm acum? — Noi locuim în prezent într-o casă de oglinzi în rețelele sociale de pe internet Aici sunt pepiniere unde noi, postmodernii, ne transformăm în roboți fără corp: eventual o să avem formă de ou electric cu-n singur deget și un singur ochi în cap Dacă nu ne scapă dada și cei care dau cu pietre în casa de sticlă — După întâlnirile cu intelectualii și cititorii din București, Craiova, Cluj-Napoca, Zalău, Sibiu, cum vi se pare viața culturală din România? Care ar fi diferențele și asemănările majore între România și Statele Unite? — Mie mi-au plăcut mai mult cititorii din România decât cei din SUA care mai degrabă ascultă decât citesc Pe de altă parte, asemănarea culturală dintre un continent și o țară e mare, cu excepția faptului că în ambele culturi marginile devin mai puternice decât centrul — Care sunt reacțiile dv la anunțul că Bob Dylan a cucerit Nobelul? — Sunt foarte fericit Dylan este un mare poet care, ca toți marii poeți, exprimă totdeauna dimensiunile perene ale sufletului omenesc El mai combină și geniul poetului cu muzica și reîntoarce poezia astfel la modul bardic Homer cânta Dylan este Homer: a împreunat din nou ce s-a despărțit de veacuri — Pentru un scriitor format și plecat dintr-o cultură care se desăvârșește în alta, cum este cazul dvs, cât mai înseamnă rădăcini și nostalgii? în care dintre cele două culturi vă simțiți acasă? — Mă simt acasă în ambele limbi și țări care se adaugă și se îmbogățesc una din alta Trăim într-o vreme când poetul își duce casa pe spate ca cei rapsodiști și trubaduri de odinioară Ca Dylan, trebuie să dăruim culturilor noi sufletele celor vechi și vice-versa — Timpul scurt petrecut la Craiova a fost prețuit de mulți cititori și oameni de cultură din orașul nostru Poate el intra pe axa revenirilor sentimentale pe care ați enunțat-o în multe din scrierile dvs? — Cu siguranță Ospitalitatea dumneavoastră este completată de profunzime Această vizită o să-mi fie muză pentru mult timp ■ e un paradox concomitent fertil și subtil se clădește cartea de versuri a lui Andrei Codrescu (The Art of Forgetting/ Arta uitării, traducere de Alexandru Oprescu (Editura Școala Ardeleană -Caiete Silvane, Cluj-Napoca - Zalău, 2016), cel care are darul de a uita amintindu-și Cu cât impulsul împăcării cu secvențe ce amprentează definitiv o viață și cu rețele obsesionale crește, cu atât se vivifică senzația de atunci, exact aceea care se voia sublimată Obișnuit cu distanțe lungi, ca un globe-trotter, autorul dispune și de sensibilitatea specială, ca orice contemplator de madlene, a celui care călătorește curajos în timp, fără grijă că va reînvia lumi pierdute sau, cel puțin, va acoperi cu praful șantierului arheologic lumea care-i este contemporană Mai multe microuni-versuri se concatenează precum foile unei cepe: fiecare în parte n-ar fi suficientă spre a defini întregul melancoliei, iar ansamblul, ca atare, nu ar avea seva din care trăiește fiecare flash-back Portretizând America, tărâmul de adopțiune, poetul își face un autoportret en miettes, combinând, cu acea nuielușă găsitoare de apă lirică, ușor dezordonată în precizia ei, aspect nebănuibil de savanți specializați în științele cognitive, așchiile unor decizii cu dus-întors De asemenea, America ne apare ca o oglindă „spartă”, un ciob reflectând țara din anii ’60, cu al său cortegiu de imagini-simbol care au înflăcărat tinerii llower-powr, cu Route 66, cu libertăți scandaloase dar benigne, alt ciob prinzând unghiul actual al Americii dependente de unelte ale high tech-ului ca de niște cârje fără de care s-ar prăbuși, ca de altfel o întreagă planetă aservită mijloacelor instant de comunicare Tablete, i-pad-ші și mobile trasează dialogul tuturor, devenind aici, prin absorbire în mișcările zilnice ale creaturii, materie poetică Un poem se numește, direct, Internetul, unde crevasa dintre accesibilitatea de o suspectă veselie generală și secretele a ceea se cheamă privacy (termen dubios pentru IT-iști) e definită cât de crâncen-direct poate un poet: „transparență în stup există e chiar obligatorie/ totul e vizibil în afară de șinele tău de-odi-nioară” Ca să nu mai pomenim de indiferența cu care trecem peste datum-vA diluviului care se cheamă made in China, emulsificator și potențator, totodată, de uitare endemică Propria-i mamă îi oferă, fără să realizeze, la o aniversare, un ceas de aur contrafăcut, cu originea menționată, ca o replică în logica știută numai de Cel de Sus la gestul făcut de tânărul fiu în urmă cu 40 de ani de a lua toți banii părintelui spre a cumpăra, la Roma, două ceasuri de aur, de asemenea contrafăcute Mica ironie a sorții beneficiază și de o morală: „peste-un nor patru decenii au trebuit să treacă/ din abur vag în giulgiu să se prefacă” Cădem, aici, peste două metafore revelatorii care escortează întreg parcursul sinuos al reamintirii: aburul, respectiv inconsistența de rigoare a „fidelității” reconstituirii (să fi fost chiar așa?, sau filtrele montate ulterior ne fac să jurăm pe o versiune doar visată?), și giulgiul, care rezolvă, inevitabil, prin unificare, tot ce a mișcat vreodată Sentimentul general este, nici nu se putea altfel, ambiguu, de ființă dispusă în două orizonturi, rămasă undeva în interregnul redevabil oricărui desțărat - din (re)gândirea constantă a apartenenței se naște senzația de a fi „acasă și altundeva deopotrivă” Simultaneitatea, în afară de a fi o povară identitară, generează acea nesiguranță constitutivă oricărei firi libere, legate, totuși, prin fibre independente de inteligența sa de figurarea istoriei, care nu știe, de altminteri, decât „să mănânce” din tine Cu toate astea, catalogul greșelilor, ezitărilor, neîmplinirilor personale este transgresat de ideea luminoasă a misiunii întrevăzute pe pământ: „meseria este să însuflețești: poți face asta creând mai multă viață/ făcând pe alții destul de excitați să facă viață”: Pe de altă parte, în același poem emblematic, Meseria asta a avut zile mai bune, citim, sur le vif, întreaga nostalgie cvasi-nevrotică a imposibilității stabilizării într-un set de valori egalmente valabil atunci și acum, acasă ori aiurea (ne grăbim să adăugăm că avem în față și o veritabilă artă poetică hipercomprimată): Carmen Firan, Dumitru Radu Popescu, Florea Firan, Andrei Codrescu, Gabriel Coșoveanu „în afară de astfel de efecte, poeții sunt inutili / Supraviețuirea cu orice preț nu este o realizare / «Cu orice preț» e prea scump «Eu» e un instrument / O s-o țin spre Sud unde oamenii-s tot mai nebuni/ și ponosiți, iar un dumnezeu lucid e mai rar decât zăpada / o să-mi dau lucrurile în schimb pentru alinare insomnie/ și abandon // Am făcut-o Am îndoielile mele acum” Cum oximoronul e vădit și asumat, nu e de mirare că, în repertoarul tentativelor umane de mântuire, filosofii sunt văzuți ca „niște fasciști în căutare de sicrie ieftine”, și, printre politicieni, profeți, erijanți în specia soter, de toate nuanțele, recordul insup or labilității e deținut, previzibil, nu?, de antenumiții inutili- „Poeții sunt cei mai răi Precum vechile radiouri/ statice ei seamănă discordie” Un text precum Ultimele cuvinte poate fi considerat, de asemenea, o artă poetică, de data aceasta in extenso, unde se încearcă un soi de anatomie a stihuitorului, ale cărui șoapte de muribund sunt asimilabile, câteodată, aforismelor, și, oricum, mesajelor serioase ♦ Andrei Codrescu, The Art of Forgetting/Arta uitării Traducere de Alexandru Oprescu, Ed Școala Ardeleană și Ed Caiete Silvane, Cluj-Napoca și Zalău, 2016,288 p ♦ Adrian Cioroianu, Nu putem evada din Istoria noastră Cea mai frumoasă poveste, voi II, Ed Curtea Veche Publishing, București, 2016, 320 p ♦ Virgil Nemoianu, Opere V România și liberalismele ei Tradiție și libertate, Ed Spandugino, București, 2016,904 p ♦ Alexandru Zub, Eminescu Glose istorico-culturale, Ed Junimea, Iași, 2016, 250 p ♦ Pavol Rankov, S-a întâmplat la întâi septembrie (sau altcândva) Traducere și note de Helliana lanculescu, Ed Casa Cărții de Știință, Cluj-Napoca, 2016, 382 p ♦ Ioana Heidel Mi-a plăcut culoarea Pe urmele unei românce din Gabon, Africa, Ed Ecou Transilvan, Cluj-Napoca, 2016, 350 p din cale-afară, acelea care se spun „numai cu ultima suflare” Pledoaria pro domo e discretă și alarmantă: „[ ] pentru cititori este/ propria înțelepciune spusă în avans / Când un poet moare cu adevărat, cititorule, nu mai este timp/ de pierdut cu vorba, așa că trebuie să ne pregătim/ pentru asta împreună” Imaginea sinelui, cu exuviile sale, e construită cu tăioșenia unui ecorșeu Bilanțul e nemilos, atent contabilizat, ca o fișă clinică redactată de un medic îndrituit să vadă, la rece, în urmă, puzderie de cazuri: „am avut două slujbe,/ două vocații și trei eșecuri:/ slujbele au fost profesor și reporter / vocațiile: poet și iubitor de fete / vocațiile mele au dat greutate slujbelor/ și mi-au asigurat o viață bună / părea că știu despre ce era vorba / muncile fabricându-mi ignoranța/ le-au dat vocațiilor mele aripi / am fost om ocupat / în ceea ce privește eșecurile:/ nu am fost un soț prea bun nici tată nici șofer” Maniera stilistică a lui Andrei Codrescu, deși mizează masiv pe denotativ și pe tranzitivitate, în genere, nu presupune de la sine și o înlesnire a travaliului traducătorului Dimpotrivă, am zice, mesajul despodobit te poate conduce pe piste false, suficient cât să ratezi fiorul liric încapsulat în vocabulele cele mai circulante Tânărul traducător Alexandru Oprescu are intuiția de a transpune fără a sacrifica timbrul, și ne rezumăm, pentru o mini-demonstrație efectivă, la a aduce în vizor scurtul poem assisted living/ trai asistat: „my 92 yr old mother/ calls to apologize/ for ruining my childhood/ i fixed that I say I became a poet/ she calls 20 times a day/ doing a pretty good job/ of ruining my old age” („mama mea în vârstă de 92 de ani/ mă sună să-mi ceară iertare/ pentru că mi-a ruinat copilăria/ am îndreptat lucrul ăsta îmi spun am devenit poet/ ea mă sună de 20 de ori pe zi/ făcând o treabă destul de bună/ în a-mi ruina bătrânețea”) Cum se vede, s-au conservat toate contrastele și tensiunile difuze ale unui parcurs existențial E ca și imposibil să închidem acest volum remarcabil prin candoarea drapată în autoironie mordantă fără să mai facem un racord la titlu, care se dovedește mult mai grav decât ar sugera suavul cuvânt artă Uitarea e și boală, și terapie, e adevăratpharmakon, este, practic, cel mai dificil test al sinelui: „Adevărul este că poeții la fel ca toți oamenii/ mor spunând același lucru accentuat în două moduri diferite:/ «Ce-a fost ASTA?» și «Ce-a FOST asta?»! Fac parte din ambele școli” ■ ♦ Monica Pillat, Radu Ciobanu Dincolo de așteptare Dialog în larg, Ed Eikon, București, 2016,196 p ♦ Constantin Zărnescu, Patimile lui Dracula, Ed „ An-tim Ivireanul”, Râmnicu Vâlcea, 2016,682 p ♦ Liliana Hinoveanu, Proză 9, Ed Aius, Craiova, 2016,68 p Q^)CîiSlll Nr 10 (158) ♦ octombrie 2016 5 Eseu Motto: „Producem semne pentru că există ceva care cere să fie spus ” Umberto Eco, Kant si ornitorincul mberto Eco s-a plasat aproape toată viața într-un orizont de reflexie care explică un citat aparent paradoxal ca cel următor: „Semiotica se ocupă de orice poate fi considerat drept semn Un semn este orice entitate care poate să fie considerată înlocuitorul a altceva decât sine însuși Acest altceva nu trebuie în mod necesar să existe sau să se afle undeva în momentul când semnificantul îl reprezintă De unde rezultă că, în principiu, semiotica este o disciplină care studiază orice poate fi folosit ca să mințim ” (s n ) Punând semnele inventate de om în ecuație cu Realitatea, Eco aduce în instanță reputația primelor de a fi „despre ceva anume”, precum și pe cel al discursului cu privire la semne în orizonturi concentrice din ce în ce mai ample, dezbaterea inaugurată de Eco în Tratatul său de semiotică vizează pretenția creațiilor noastre culturale de a reprezenta lumea sau de a o lua drept reper După cum știm cu toții, momentele în care creația a admis tranșant că nu intenționează să se refere la lume sau că, la rigoare, o sfidează sunt rare și pe traseul devenirii sale istorice par mai curând accidentale La o lectură atentă, pasajul-cheie reprodus în deschidere pare a contraria convingerea simțului comun că între semn și lume există o relație de nezdruncinat Ce sugerează Eco, de fapt? Că semnificația oricărui semn este independentă de prezența factuală a obiectelor sau a stărilor lumii la care se referă el Că Realul nu este o instanță de verificare a sensului și că, prin urmare, ecuația adevărat-fals este neavenită în semiotică Că viețuim mult mai mult într-o lume de semne și mult mai puțin decât credem într-o lume naturală, de „obiecte”, cu care putem lua contact în mod direct în fine, că limbajul se poate dispensa de lume, funcționând ca un instrument al emancipării omului față de real Nu exagerăm prea mult afirmând că exemplele pe care Eco le furnizează în Tratat ca și cele pe care le putem convoca rapid mergând pe aceeași linie dau pur și simplu referentul pe ușă afară din perimetrul semioticii Orbii din naștere, pentru care realitatea e parțial lipsită de substanță ontologică, pot comunica între ei și cu noi despre diverse aspecte ale unei realități absente, în raport cu care nu dispun de nicio instanță de verificare Există o listă considerabilă de semne familiare tuturor lipsite de corespondent în realitate - inorogii// licornele, sirenele, faunii sau zmeii, citind absolut la întâmplare - ca și o sumă de realități inaccesibile în mod curent sau pur și simplu nefamiliare pentru unii dintre noi Am știut și am comunicat despre Cascada Niagara cu mult înainte de a o fi văzut și de a mi se fi părut relativ „nesemnificativă” în raport cu referentul ei imaginat anterior îmi sunt cunoscute o sumă de păsări - ca pupăza, privighetoarea sau ciocârlia - despre care am citit fără să le fi văzut vreodată; copaci și viețuitoare exotice a căror unică „realitate” se găsește în continuare în perimetrul informației mele verbale etc în societatea comunicării generalizate și a unor uluitoare tehnologii de informație, ceea ce numim în mod curent Realitate este preponderent construită mediatic, nu ne prea sinchisim de prezența sau de absența ei și cu atât mai puțin de adevărul sensurilor colportate despre ea în chiar termenii lui Eco, trăim într-un univers de lucruri neverificabile empiric nici „cu luneta” - o metaforă pe care a folosit-o frecvent în ultima parte a vieții, cu privire la „percepțiile” noastre Dar dacă semioticianul italian a dat cu adevărat Corneliu Baba — Arlechin, 1978 referentul afară pe ușă, în mod sigur l-a reprimit înapoi pe fereastră De ce? Răspunsul la această întrebare aduce în mod neapărat în prim plan o temă milenară de reflexie: așa numitul mit platonic al limbajului originar adecvat Ca să ne plasăm pe o terra ferma în această privință, să pornim de la textul-sursă al acestui mit, dialogul lui Platon Cratylos sau despre dreapta potrivire a numelor Un dialog dintre cele socratice sub egida căruia - în mod justificat sau nu - se aduce în mod curent în instanță un patrimoniu mitologic secular, tratând despre o vârstă de aur a originilor, în care limbajul va fi semănat cu lucrurile La rădăcina acestui capital european de mitologie se află convingerea că limbajul are o afinitate de ultimă instanță cu lumea, nu poate fi total rupt de ea și construit în mod artificial prin simpla convenție: o ipoteză esențială pentru om, stipulând existența unui anumit echilibru între natural și creat Dialogul platonic pune în scenă o masă rotundă sau, dacă preferăm un tribunal, girat de competență și de autoritatea judecătorului Socrate, unde se află în discuție o chestiune ma joră: dacă există sau nu o legătură naturală între cuvinte și lucruri La urma urmei, privită dintr-o anumită perspectivă, întreaga devenire a culturii pare a pune în cauză, în cele mai neașteptate forme, exact problema-cheie a „naturalității” sau a „artificiului” creației Cu privire la chestiunea în instanță se pronunță rând pe rând, stimulați sau mai degrabă instigați strategic de Socrate, doi avocați (sau două „părți”) Unul dintre aceștia - e vorba de Cratylos - apără ideea potrivirii „naturale” între lucruri și numele lor, care le-a fost atribuit în mod just, de către un vorbitor primordial (a cărui existență Platon o stipulează axiomatic: Onomaturgul) Celălalt se situează polar susținând că, dimpotrivă, numele nu au cu realitatea la care trimit nicio altă legătură în afara contractului instituit de către vorbitori Ambele părți își susțin cauza cu o abundență de exemple, în timp ce Socrate menține temperatura dezbaterii, încurajându-i când pe unul când pe celălalt în finalul dialogului - în numele lui Platon însuși - tot el trage concluziile, într-un pasaj care merită reprodus integral Iată-1: „Mie însumi îmi place ca numele să fie, pe cât cu putință, asemănătoare lucrurilor, dar mă tem, așa cum o spunea Hermogene, că această străduință de asemănare să nu fie tare anevoioasă până la urmă și astfel să fim nevoiți să recurgem, pentru a lămuri dreapta potrivire a numelor, la acel mijloc grosolan care este convenția ” Două teme majore domină acest pasaj, pe cât de concis tot pe atât de elocvent, care în decursul veacurilor ce au urmat, a fost interpretat în direcții opuse Prima este „Tema convenției” - ceea ce Saussure va numi mult mai târziu, cu un termen lunecos și ambiguu, arbitrarul semnului lingvistic Dacă printr-un salt prin tunelul timpului Saussure ar fi putut să i se înfățișeze lui Socrate, probabil că l-ar fi susținut pe Hermogene (Cine știe, poate chiar și în exagerările sale demonstrative din care reiese clar că pentru adversarul lui Cratylos limba perfectă s-ar baza pe liberul arbitru ) în ceea ce-1 privește, Socrate admite necesitatea și inevitabilul convenției, deși nu ezită să obiecteze tot atât de clar împotriva constrângerilor sale Cea de a doua poate fi numită „ Tema nostalgiei” Mai precis, este vorba despre nostalgia față de posibilitatea utopică a unei armonii între lume și cuvintele noastre Formula „mie însumi îmi place” cu care își începe Socrate discursul nu lasă nicio umbră de îndoială în această privință în cazul în care căutăm în timpurile noastre o metaforă vie pentru această a doua temă, nu e greu să vedem că e vorba despre Insul comun, Monsieur tont le monde, Mr Everybody, gata s-o apere în orice moment, la fel ca țăranca franceză dintr-un canton elvețian convinsă că vocabula table întrebuințată de ea, evocă sugestiv „o suprafață plană așezată pe patru picioare”: o masă în ceea ce-1 privește pe Socrate, acesta expune ipoteza lui Platon care, cum spuneam, a fost de-a lungul secolelor răstălmăcită, în epoci culturale emfatic marcate de nostalgia naturalității în această nostalgie trebuie căutată rădăcina încrederii romantice în așa numita Proto-Limba (Ur -Sprache) limba originară, care ar fi semănat cu lucrurile, înainte de a aluneca pe panta devenirii istorice, convenționalizându-se progresiv prin uzura, până la a ne parveni în forma sa modernă, coruptă Gerard Genette întrevede aceeași ipoteză a decăderii prin întrebuințare istorică în expresia Le defaut des langues - Handicapul limbilor- întrebuințată de Stephane Mallarme ca să se refere la „infirmitatea” contemporană a limbajului, care ar fi putut fi cumva compensată doar de poeți Tot din nostalgie se nutrește un întreg spectru de mișcări, curente, programe și rețete individuale de creație cu veleități pe care le putem eticheta global - și simplificator - drept „realiste”, când nu în mod neted „naturaliste” Să nu alunecăm grăbit peste contrastul dintre acestea și atâtea altele, netulburate de „răul necesar” al convenției Să zicem, teatrul epocii elisabethane, unde în cutare piesă de Shakespeare un personaj se așază pe scenă, pretinzând în asentimentul celorlalți și cu avizul favorabil al publicului, să treacă drept un zid; sau teatrul clasic francez, în care regula absolut nefirească a celor trei unități, justificată de necesități mai degrabă tehnice, a putut fi acceptată o vreme de public drept normă stând de pază la ușa conformității universului reprezentat cu realul E indispensabil, deci, să ne mai punem o întrebare: cine anume joacă în timpurile contemporane „rolul” lui Socrate? Printre câteva alte personaje posibile, îl prefer pe Charles Sanders Peirce în tentativa sa de a îndulci sau de a compensa convenționalul, Omul creează o categorie aparte de semne care întrețin iluzia asemănării lor cu lumea Hermogene/Saussure le trece total cu vederea pe când Socrate/Peirce le numește „iconice” Se cuvine să descifrăm în ele expresia unei veritabile culpabilități a Omului față de caracterul nenatural, convențional al culturii ■ (Fragment din volumul în lucru Semn, cultură, interpretare) Continuare în numărul viitor 6 Nr 10 (158) ♦ octombrie 2016 Q&crisul (Românesc —-—— * • * и J CIOROIANU Ir Jurnal parizian (iu) n ciuda faptului că despre ea se vorbește cel mai mult, temerea privind securitatea - determinată de prezența aparent ubicuuă a pericolului terorismului islamic - nu este singura temere a lumii occidentale de astăzi Din acest punct de vedere, fac precizarea că și noi facem parte din aceeași lume - una care a decis să-și echivaleze diplomele și să trateze cât de cât unitar sistemul de învățământ Ei bine, foarte mulți dintre francezii cu care am abordat subiectul mi-au spus, mai mult sau mai puțin discret, că în opinia lor învățământul francez este pe o pantă descendentă La fel cred mulți români - inclusiv colegi de-ai mei din universități, din București sau din provincie Desigur, Franța a fost scutită de scandaluri de amploarea celor de la noi, privind plagierea unor doctorate Ce surprinde de fapt la noi este amploarea fenomenului; altfel, miniștri care au demisionat din cauza unor plagiate am avut, în anii din urmă, inclusiv în sobra Germanie Dar să revenim la Franța Franțois Mitterrandși Anne Pingeot (1995) Nu e un secret pentru nimeni că în Franța, ca în orice democrație, presa are propriile sale partizanate politice Faptul că în cele ce urmează voi cita date livrate de cotidianul Le Figaro (de dreapta) este conjuncta-ral1; din punctul meu de vedere, situația este mult mai importantă decât orientarea de ansamblu a ziarelor în mare, este vorba despre admiterea la Masterat: potrivit ultimelor reglementări în materie, din 2002, selecția studenților pentru nivelul de studii masterale teoretic nu mai există; în practică, multe universități o operează Thierry Burger Helmchen, decan al Facultății de Științe Economice din Strasbourg, spune că selecția este inevitabilă atunci când există 500 de candidați pe 50 de locuri - în condițiile în care, de la sine înțeles, piața forței de muncă pentru specialiști în economie nu este infinită Totuși, sindicatele studențești protestează, iar de câțiva ani mai mulți avocați apără (contra cost - cca 1800 euro pe dosar) cauza unor studenți care dau în judecată statul (și câștigă) Ministra actuală a învățământului din Guvernul francez de stânga, Najat Vallaud-Belkacem (pe care am întâlnit-o cu câteva luni în urmă, la o manifestare a sindicatelor școlare franceze) spune că trebuie evitată o selectare „elitistă”, care să evite „reproducerea socială a inegalității” de șanse Cu alte cuvinte, învățământul superior (inclusiv licența și masteratul) trebuie deschis tuturor - și tinerilor din familii burgheze, și celor din cartierele periferice Opoziția (politică, dar și intelectuală) spune că principiul este sortit falimentului, pentru că neagă ideea de competiție Ideea poate fi nobilă, dar în practică sistemul nu poate oferi tuturor o diplomă similară - aceasta, dacă se mai dorește ca o diplomă să însemne ceva Manuel Tunon De Lara, președinte al Universității din Bordeaux, spune că subiectul a devenit un fel de tabu politic Toată lumea își dă seama că „situația de fapt nu se mai poate susține”, dar nimeni nu ia taurul de coarne în răspăr cu legea, multe universități aplică grile de admitere - din simplul motiv că 90% dintre cei care termină un Masterat sunt oricând buni de angajamente profesionale și tot din ei se selectează viitorii doctoranzi și viitorii profesori universitari Statistic vorbind, populația școlară din învățământul superior este într-o constantă creștere: 300 000 de studenți în anul universitar 1960-'61,1,7 milioane în anul 1990-'91 și cca 2,55 milioane în anul 2015-'16 Tehnic vorbind, universitățile franceze nu pot oferi un Mașter tuturor celor care se înscriu, fără examen De fapt, aceasta este provocarea tuturor universităților din lumea noastră: rămâne de văzut dacă această creștere cantitativă a numărului de studenți merge umăr la umăr cu una calitativă a instruirii Temerile sunt că, dimpotrivă, în învățământ (ca și în alte domenii) cantitatea a diluat calitatea Este cu siguranță o poveste cu „va urma” în primăvara acestui an, mai multe panouri pariziene au fost ocupate de o frumoasă fotografie gen pin-up, cu o vedetă de film americană îmbrăcată în costum de baie bikini Chiar dacă poza este probabil din anii '50, imposibil să nu-ți atragă atenția, ca pieton ce ești Plus că celebrăm, de fapt, un cvasi-eveniment istoric: s-au împlinit în acest an 70 de ani de la lansarea acestui tip de costum de baie, revoluționar la vremea lui! în vara care s-a încheiat, însă, nu bikini a fost subiect de dezbatere, ci „ruda” sa de conotație islamică, numită burkini - un fel de simbioză lexicală ad-hoc între burka și bikini, de fapt un costum de plajă adoptat relativ recent, care le permite tinerelor (sau r femeilor, în genere) franceze musulmane | DADA și la care au participat un mare număr de specialiști - academicieni, profesori universitari și din învățământul preuniversitar, critici și istorici literari, scriitori, directori și redactori-șefi de reviste culturale din țară și din străinătate, între care Andrei Codrescu, invitat de onoare, Dumitru Radu Popescu, Carmen Firan, Adrian Sângeorzan, Ovidiu Ghidirmic, Gabriel Coșoveanu, loan Lascu, Mihai Duțescu, Mihai Ene etc în concluzia dezbaterilor, profesorul universitar Florea Firan, directorul Revistei și Editurii „Scrisul Românesc", inițiatorul manifestărilor, a precizat că numărul mare de specialiști înscriși cu comunicări denotă importanța și actualitatea temei Cu unghiuri de interpretare diferite, s-a reușit să se releve provocările avangardei de ieri și de azi, continuitatea și efectele avangardismului în literatură și în manifestările artistice ale lumii contemporane în încheierea sesiunii a fost lansat numărul special, 9/2016 al revistei „Scrisul Românesc”, care cuprinde comunicările in extenso ale celor peste 30 de autori De asemenea a fost lansat volumul Puterea cuvintelor Antologie alcătuită de Florea Firan, în care sunt incluse comunicările susținute la tema respectivă din 2015 Participanții au primit exemplare din numărul special al revistei și autorii exemplare din antologia lansată în ziua a doua (30 septembrie) a avut loc lansarea cărților: Avangarda nu moare și nu se predă, de Nina Cassian, despre care a vorbit Oana Băluică: „Nina Cassian a fost o personalitate intelectuală de anvergură, foarte apreciată în spațiul american, publicând peste 50 de cărți de poezie, Adrian Sângeorzan eseuri și proză, iar în sfera culturală new-yorkeză a avut o largă audiență: poeme publicate în «The New Yorker» și la edituri prestigioase, dar și selectate în numeroase programe culturale: «Poemele ei au fost selectate de programul Poetry in Motion, și s-au aflat afișate în metroul din New York, alături de poeți clasici și contemporani americani» Avangarda nu moare și nu se predă este un volum extrem de Indic, incitant sub raport lingvistic, care degajă, totuși, un aer de melancolie, dar fără a ajunge vreodată să fie vetust Poemele din această antologie relevă, deci, o personalitate complexă, cu multiple fațete, cu o voce cameleonică, toate atribute ale unui mare artist, creator Capacitatea de seducție a poemelor constă tocmai în acest aer alternativ, în alternarea registrelor, tonuri grave, îmbinate cu unele de un umor spumos, idei care decriptează atât o anumită nostalgie, cât și un nonsens al existenței care nu — poate fi decât rizibil îmbinarea acestor componente dă naștere unei anumite energii, jovialități, unei pofte de viață care este contaminantă De altfel, însăși autoarea menționa că pentru ea umorul este o parte indispensabilă a vieții și artei: «Umorul îl consider o dimensiune a vieții mele laolaltă cu arta și dragostea Fără el, n-ar fi existat avangarda» Și îndrăz nesc să cred că iubirea și prețuirea de care s-a bucurat Nina Cassian se datorează, în parte și acestui simț al umorului și bunei dispoziții, în ciuda unei biografii mai mult decât tumultoase Lecturând poemele din acest volum, ajungem într-un final la concluzia că ea a fost, exact așa cum își intitula un volum, o «lady of miracles», numită pe bună dreptate marea seducătoare a literaturii române Dincolo de Indicul lor, poemele Ninei Cassian explorează marile teme ale vieții, așa cum era remarcat și în articolul din «New York Times», dedicat autoarei, după moartea sa Referitor la poemul afișat în programul Poetry in Motion, Margalit Fox atesta că versurile sale pot fi morbid de amuzante, reproducând și poemul în cauză, Please Give the Seat to an Elderly or Disabled Person, care se încheie cu o autoanaliză, poeta decretând că semnele a cel puțin trei afecțiuni erau evidente asupra ei: Mândria, Singurătatea și Arta Și despre asta este vorba și în Avangarda nu moare și nu se predă” Volumul The Art of Forgetting/ Arta uitării, de Andrei Codrescu, a fost prezentat de criticul literar Gabriel Coșoveanu: „Elegantul și nu mai puțin densul volum bi Adrian Sângeorzan, Carmen Firan lingv The Art of Forgetting/ Arta uitării echivalează cu o ieșire la scenă deschisă a autorului pus pe mărturisiri, așadar reprezintă o profesiune de credință Dacă, prin datele personale, cum ar veni civile, Andrei Codrescu aparține postmo-dernității, aceea ratașată vitezei, tehnologiei, dinamismului care te Andrei Codrescu, Gabriel Coșoveanu vizibilizează, prin datele intime este afiliabil categoriei atemporale de moraliști predispuși simultan la meditație amară și la efasarea eului Evenimenl culturale Q&crisul (Românesc Nr 10 (158) ♦ octombrie 2016 21 Apăsând butonul pe care scrie uitare, autorul declanșează, de fapt, fluxul amintirii, un executabil care, practic, nu e prevăzut și cu funcția stop sau delete loan Lascu Derularea episoadelor are calitate filmică, cu instantanee, cadre memorabile, acute sau evanescente, după, desigur, capriciile memoriei Mama deține un loc privilegiat, ca prezență constantă și amorsă a unor ironii și autoironii, ca în orice dialog între generații Obișnuința de a măsura cu miile de mile existența purtată pe drumuri nesfârșite parcă, tot în căutare de sine, de la Hermannstadt la Kolozsvăr, și de la Roma sau Paris la New York, îți dă rezistență și, la pachet cu ea, impulsul de a conota subiectiv rutele exterioare Alexandru Oprescu, Carmen Firan, D R Pop Arta uitării e un volum imposibil de uitat, o oglindă, deformantă ре-alocuri, precum acelea de la Luna Park, care au și ele skepsisul lor, pentru fiecare, prevăzută cu manual de utilizare Aptitudinile cerute în respectivul manual sunt capacitatea de detașare dar și acceptarea prizonieratului în bolgiile amintirilor Readucerea la viața scrisului a treptelor unei cariere de succes nu îl scutește pe poet de îndoieli, revizuiri și mici revolte, rapid resorbite de melancolie Cel care a realizat traducerea din engleză, Alexandru Oprescu, a trecut testul zidului greu penetrabil, inhi-bant, de care se lovește oricine nu e vorbitor nativ de engleză și a dat o versiune fluidă, păstrătoare de sevă lirică originară în totul, Arta uitării e un catalog de întrebări incomode, cu tot atâtea răspunsuri îngrijorate, ușor vexate („ce-i «realitatea»? Doar o, altă virtualitate, plus durere”), străbătute totuși de serenitatea cuiva care are și ce să uite, și ce să rememoreze, de la biografeme care l-au marcat, ducându-1, până la urmă, pentru vindecare, la poezie, până la ipostazele descoperitorului de Lume Nouă Româno-americanul Andrei Co-drescu mai demonstrează o dată, dacă mai era nevoie, cu subtilă profunzime, că limba regăsirii și reîmpăcării cu tine nu e un idiom dintr-o țară anume, ci e lingua franca a poeziei, care nu are patria ei formală, e universală, ca și imperiul memoriei ” Alexandru Oprescu, traducătorul volumului din engleză în română: „Să fii ales să traduci o astfel de carte, atât de devreme în cariera ta de traducător, nu poate fi decât onorant Poate că și datorită naivității vârstei nu am știut ce mă așteaptă și am acceptat Totuși, am avut privilegiul de a putea colabora cu autorul, care cunoaște și limba de traducere, ceea ce este un lucru nemaipomenit pentru traducător Autorul te poate ghida și poate transforma o simplă traducere a unei poezii într-o poezie de valoare Andrei Codres-cu m-a ajutat să fac asta, și în acest demers m-a ajutat să devin un traducător mai bun și să înțeleg mai în profunzime cultura americană Dacă voi mai tra duce cărți în viitor, sau nu, acest volum rămâne pentru mine unul dintre vârfurile, dacă nu chiar vârful, carierei mele de traducător Vă invit să citiți versiunea originală, în engleză, dar și cea în română, cu convingerea că o să vă placă ” Atingerea Călătorii interioare și drumuri în afară, proză de Carmen Firan, a fost comentată de criticul litera Ovidiu Ghidirmic: „Atingerea este un volum de publicistică și de însemnări de călătorie, o amplă, acută și pătrunzătoare radiografie a lumii de azi Este o carte despre călătorie ca formă de cunoaștere, despre călătorie în toate sensurile, despre călătorii interioare și exterioare, despre călătorii înăuntrul și în afara noastră în felul acesta, conceptul de călătorie se lărgește foarte mult și devine un concept central Suntem întru totul de acord cu aserțiunea după care călătoriile sunt o formă de cunoaștere, de lărgire a orizontului intelectual, cultural și spiritual Acesta devine un adevăr axiomatic, unanim acceptat Autoarea își împarte cartea în două secțiuni distincte: Călătorii interioare și Drumuri în afară, care până la urmă se întâlnesc sub același orizont suprem al cunoașterii Lumea este tentată Ovidiu Ghidirmic să perceapă mult mai ușor călătoriile exterioare, în afara noastră și să ignore sau să neglijeze cu totul călătoriile interioare, înlăuntrul nostru Călătoriile interioare sunt călătorii pe verticală, o coborâre în căutarea sinelui, iar cele exterioare sunt călătorii pe orizontală, pentru explorarea lumii dinafara noastră Așa se explică organizarea materiei acestei cărți în cele două compartimente Atingerea este și o carte, nu în ultimul rând, despre condiția emigrantului, asemănătoare cu cea a melcilor care își poartă casa în spinare, care își poate pierde identitatea, suspendat între două limbi și două culturi Parafrazându-1 pe Nichita Stănescu, Carmen Firan spune, la un moment dat: «Am plecat din România, dar niciodată din limba română!» (Tentații înfrânte) Este cel mai frumos omagiu adus limbii române Pentru Carmen Firan, New York-ul este epicentrul lumii, «poate singurul loc care te poate vindeca de nostalgia după Paris» Carmen Firan își încheie fascinantul său periplu într-o tonalitate ludică Final cu totul semnificativ, într-o carte pe cât de incitantă, pe atât de captivantă ” Despre volumul Poeme decadente, de Mihai Duțescu, profesorul Ovidiu Ghidirmic sublinia: „L-am considerat pe Mihai Duțescu poetul cel mai emblematic al Craiovei, nu atât al Craiovei actuale, cât mai ales al Cetății Banilor, al Craiovei medievale, dacă încercăm să reconstituim universul imaginar al poeziei sale, de la volumul de debut Noaptea nunții (1969) și până le recentul volum Poeme decadente, titlu elocvent de la sine, ce se circumscrie în sfera decadentismului, ce este asociat, de regulă, cu estetismul Craiova medievală este în imaginația poetică a lui Mihai Duțescu un burg, ca și Sibiul, cu palate cu saloane parfumate și oglinzi veneți-ene, cu turnuri din care bat orologii vechi, cu arcade și portaluri, cu piețe publice și cu trăsuri aurite, din care poetul coboară ca un dandy îmbrăcat elegant cu o floare roșie la butonieră Mihai Duțescu se situează, ca poet, la limita dintre romantism și simbolism și profesează o poetică a visului și autodedublării Evenimente culturale *" 22 Nr 10 (158) ♦ octombrie 2016 Q&crisul G^mânesc Acest volum nu este intitulat, întâmplător, Poeme decadente în primul rând pentru că în centrul său se situează Veneția, care pentru autor este o adevărată obsesie, un topos sacru Să ne reamintim că poetul a mai publicat un volum intitulat Veneția (1980) Poezia de senectute din Poeme decadente ne vorbește și de declinul biologic și ne evocă un titlu antologic al lui Ion Barbu: Când va veni declinul Este o poezie a confruntării cu timpul și cu moartea, adică marile teme ale literaturii dintotdeauna ” Volumul Poți să fugi în papuci de turte dulci?, versuri, de Carmen Firan, este considerat de către Andrei Codrescu „un ghid prin sensurile niciodată pierdute ale copilăriei este o comoară Este un măr din grădina ascunsă, o pasăre cu pene de veșnicie, un cer în care Micul Prinț zboară, o mare cu valuri line din St John Perse, adunate aici cu fericire și instrucțiuni spre a fi trăite Aici sunt povești viu pictate cu muzica experienței și culorile inocenței, dar și apărate cu energie adâncă suptă din ființele ascunse în lumină Comoara aceasta o să fie făcută cadou copiilor mici, mijlocii și de toate înălțimile în zilele care ies din calendar în acele zile rănite, obosite sau pierdute, surorile Cuvânt și Culoare, subnumite Viață și Vis, o să lecuiască, întinerească și găsească Pe cine? Pe tine, copil inconsolabil, somnambulist și visător O carte aparte, - poate să fie animată, dramatizată, filmată și iubită, merită să fie extinsă și răspândită - o să delecteze generații!” Poetul Mihai Duțescu aprecia că „Poți să fugi în papuci de turte dulci?, de Carmen Firan, este una dintre cele mai bune cărți pentru copii de toate vârstele care s-au scris la noi, de-a lungul timpului Poate versurile lui Arghezi, scrise pentru Mitzura și Baruțu, să-i fie măsură de comparație E o carte inițiatică, visul și călătoria printre cuvinte sunt două dintre modalitățile de realizare a acestor poezii remarcabile De obicei, cărțile pentru copii sunt apreciate întâi de adulți, ei dau verdicte, ei le așază sau nu pe rafturile istoriei Alice în țara minunilor, sau Micul Prinț, cărți fundamentale au făcut vogă pentru că ne-au plăcut întâi nouă, copiii le-au aflat de la noi Așa și cu cartea lui Carmen Firan, iată o mostră de poezie adevărată, care nu se uită: Ce simplu și frumos е-acum/ când ploaia fumegă pe drum/ și toamna crește melci de lut,/ când soarele e alb și mut,/ mai cântă greieri, mai suspină/ o floare veștedă-n grădină,/ dar fructele sunt moi și dulci/ și aerul miroase-a nuci// E-atâta pace și odihnă/ când stau zăpezile să vină/ s-acopere târziu pământul;/ nu se aude decât vântul/ tot hoinărind prin cer haihui,/ miroase aeru-a gutui // E toamnă, simplu și frumos/ ca lemnul ars de chiparos (E toamnă simplu și frumos) Carmen Firan este o mare alchimistă a cuvintelor ” Macedonski Bacovia Simbolismul românesc, Antologie comentată, alcătuită de Florea Firan care a și prezentat-o: „Este o lucrare de tip monografic care se referă la simbolismul românesc și scriitorii reprezentativi, în frunte cu Al Macedonski, prin care simbolismul românesc este, cel puțin în ceea ce privește faza de pionierat, a teoretizărilor și a experimentelor, sincron cu întreaga mișcare europeană Poetul român a fost inițiatorul versului liber înainte de Kahn și Laforgue, cu poezia Hinov (1879), și teoreticianul muzicii versului înainte de Renă Ghil, în articolul Despre logica poeziei (1880) între revistele Literatorul și La Wallonie, Macedonski își afirmă vocația de precursor, în arcane de pădure fiind „întâia cercare simbolistă în românește", cum scrie în comentariul ce însoțește poezia publicată în 1890 Dată fiind marea diversitate a formulelor poetice generate de mișcarea simbolistă, am renunțat, în antologia de față, la dezideratul cuprinderii cât mai multor nume, preferând selectarea autorilor și operelor care, Structurând Un CU- Andrei Codrescu acordândautografe rent, configurează direcții inedite în dezvoltarea liricii românești moderne Cum era și firesc, am acordat un spațiu mai larg celor două repere fundamentale ale simbolismului românesc: Alexandru Macedonski, inițiator și șef de școală și George Bacovia, cel mai original poet simbolist al nostru și, în același timp, unul din marii creatori de poezie românească din toate timpurile Comentariile, opiniile critice și analizele ce însoțesc textele antologate (corespunzător exigențelor didactice) vor înlesni, sperăm, înțelegerea liniilor de forță ale unui program estetic atât de important pentru destinul liricii secolului al XX-lea, dezvăluind, totodată, conexiunile multiple prin care, în ciuda caracterului ei neomogen, poezia simbolistă se revelează ca întreg coerent ” culturale' Q&crisul (Românesc Nr 10 (158) ♦ octombrie 2016 23 Florea Firan a relevat faptul că nu a fost ușoară discernerea în acordarea premiilor din numărul mare al autorilor și a cărților tipărite în anul precedent, s-au decernat astfel următoarele premii: Domnului academicianDumitru Radu Popescu - pentru susținerea cu continuitate în revista „Scrisul Românesc” a rubricii „Scrisori deschise”; Andrei Codrescu - pentru întreaga activitate literară; Carmen Firan - pentru volumul de teatru „Timp în doi”; Mihai Ene, membru în juriu de acordare a premiilor de debut în volum de Scrisul Românesc pe 2016 a motivat opțiunile juriului: „Doctorandă a Facultății de Litere, Universitatea din Craiova, Oana Băluică este una dintre tinerele cercetătoare de mare perspectivă din domeniul literaturii și al studiilor culturale Cu o vastă gamă de lecturi din zonele științelor umaniste - literatură, filosofie, istorie, sociologie, teoria artei etc - Oana Băluică ne propune în volumul său de debut, Freamătul vieții, o radiografie a unor importante apariții contemporane ale unor scriitori de primă importanță, atât români, cât mai ales străini: Eugen Negriei, Adriana Babeți, Cornel Ungureanu, So-lomon Marcus, Virgil Nemoianu, Cătălin Ghiță, Salman Rushdie, Dorothy Parker, Umberto Eco, Richard David Precht, Jean-Baptiste Del Amo, Simon Sebag Montefiore ș a ” Momentele artistice din timpul manifestărilor au fost susținute soliști ai Filarmonicii Oltenia Tudor Gheorghe - pentru volumul în manuscris „Vă dau un an din viața mea”; Adrian Sângeorzan -pentru volumul „Bătaia pe umăr”; loan Lascu - pentru volumul „Diverși ta tea li tera turilor, diversitatea traducerilor”; Actrița Georgeta Tudor Luchianprimește premiul conferit lui Tudor Gheorghe Gheorghe Fabian -pentru activitatea îndelungată în viața muzicală a Craiovei; Lucian Florin Rogneanu -pentru articolele de critică de artă publicate, cu continuitate, în revista Scrisul Românesc Gheorghe Fabian - Rozalia Pataki și Alexandru Pîrlea - care au interpretat piese din compozitori clasici și contemporani, de studenți de la Facultatea de Litere, Departamentul de Arte - Laura Dumitrescu și Theodora Bălan - care au recitat poezii de Nina Cassian, Andrei Codrescu, Carmen Firan și Adri- Oana Băluică (născută la 20 octombrie 1991 în Craiova) pentru volumul în manuscris Freamătul vieții Premiul constă în tipărirea manuscrisului și lansarea volumului la ediția următoare a Colocviilor Scrisul Românesc Mihai Ene, Florea Firan si Oana Bâluicâ an Sângeorzan; tinerii Bogdan Grosu și Bogdan Oprănescu au susținut un moment muzical pe versuri de Carmen Firan din recenta sa carte lansată Poți să fugi în papuci de turte dulci? (Foto de CI Miloicovici) Red 24 Nr 10 (158) ♦ octombrie 2016 Q&crisul (Românesc Emilian STEFÂRTĂ Lucian Florin ROGNEANU lucrărilor lui Virgilius Moldovan De oricâtă tenacitate am da dovadă, oricât am imagina linii de forță, axe de simetrie ori asimetrie, oricât am măsura distanța dintre un abdomen prăbușit și niște pomeți descompuși, dintre niște fese flasce și niște sâni care au pierdut demult lupta cu gravitația, nu vom descoperi Dat peste cap recând printr-o criză fundamentală de exprimare, arta de la începutul secolului trecut hotărăște să o rupă cu trecutul, să nege principiile, să încalce normele, să desfidă vechile paradigme Ca artist, cu cât reușeai mai bine să lărgești, la început crevasa, mai târziu prăpastia, cu trecutul, cu atât deveneai mai adulat de un public, avid de nou până la paroxism Abordările variau de la formalismul gratuit, până la profunde și geniale recontextualizări semantice: țesătura veche era sfâșiată, ițele reașezate, pentru ca textura rezultată să răspundă unor deziderate ontologice cât mai originale cu putință Din acest proces au rezultat mult gudron, mult talaș, multe rebuturi estetice, dar experimentul perpetuu presupune acest corolar, și trebuie asumat Cu mulți ani în urmă, parcurgând o lucrare numită Estetica și teoria artei, scrisă de Matila Ghyka, descopeream o perspectivă esoterică asupra artistului, în ipostaza sa singulară, de creator Analiza își întărea temeinicia, oprindu-se asupra unor lucrări de artă binecunoscute, dintr-o perspectivă cu totul diferită Descopeream că așezarea personajelor într-o lucrare de artă nu era rodul întâmplării, ci, în mod conștient sau nu, se supuneau toate unor reguli ce dezvăluiau un subtext matematic, cunoscut sub numele de numărul de aur Așa cum nu îți poți imagina un Apollo abulic, ori o Venus decrepită, este greu de imaginat cum s-ar putea aplica principiile unei astfel de analize proporția divină, pentru că autorul și-a propus din start o reprezentare dezagregată a corpului uman Corpurile au carnație, fără a avea carnalitate, modul în care se îmbracă în propria carne nu are nimic rubensian Abordarea este preponderent descriptivă și voit lipsită de cea din urmă fărâmă de senzualitate Virgilius Moldovan evoluează sub semnul negației, nu al revoltei Nu este un iconoclast, este un nihilist; apropierea sa de subiect nu pornește dintr-un preaplin de generozitate, cât, mai degrabă, dintr-un exces de dezgust Artistul face tot ce poate, și trebuie să recunoaștem că poate! Are mijloacele la purtător și le folosește din plin pentru a intriga, a contraria, a deprecia O face vârtos, paroxistic, excesiv Folosindu-se de procedee expresive de tip clasic, concepe un uni- n 20 octombrie a c la Muzeul de Artă Craiova s-a deschis expoziția cu lucrări hiper-realiste de mari dimensiuni ale artistului Virgilius Moldovan Hipercarne este poate „cuvântul” cel mai potrivit pentru a oferi publicului acea cheiță magică, acel indiciu de pornire în explorarea universului artistic al creatorului Orice ființă vie are un cod genetic ce-i oferă calitățile intrinseci тл , ’ virgilius Moldovan și un cod spiritual ce-i conferă o trăire și o realitate proprie, acel univers extrasenzorial Aceste două „coduri” se întrepătrund permanent, într-o simbioză perfectă, se influențează reciproc și se dezvoltă într-un acord permanent de tipul cauză-efect De aceea, de cele mai multe ori, spunem că viața lasă urme adânci, vizibile, semne recognoscibile ale bucuriilor și suferințelor noastre Virgilius Moldovan exploatează la maxim această influență reciprocă spiritual-material, transfigurarea carnalului ca expresie a unor trăsături atemporale ale ființei umane, care țin de putreziciunea suprae-ului Această aparență cadaverică este menită a evidenția decăderea, descompunerea spiritului ce transcende concretul, carnalul, venind să „izbească” privitorul la modul cel mai virulent, ca un icnet într-o mare de liniște Acest exces de carnalitate este menit să coboare personajele sale până în cele mai adânci tenebre ale ființei umane, la acele nevoi primare, de nestăpânit, ale omului primitiv Morbiditatea lor intră, cel mai adesea, în contrast puternic cu acea delicatețe aparentă, mimată, ce dorește a ascunde tarele profunde Se poate Rembrandt spune că universul său artistic are și un caracter moralizator, are rolul de a trezi omul la realitatea crudă, prin această transpunere a spiritualului în De-a rostogolul vers lubric și ludic, bântuit de făpturi cu un vag aer demoniac, făpturi stigmatizate cu învelișul chinuit, care există fără a trăi, sunt fără a fi Ce poate urma unei astfel de expoziții? în glumă, desigur Poate reprezentări de trupuri marcate de excrescențe tumorale, trupuri amputate ori diforme congenital Tragismul mai are resurse, grotescul nu și-a atins limitele Să fim optimiști, se poate și mai horifiant! Virgilius Moldovan ne propune un an-ti-elogiu al ființei umane, el construiește un univers al deriziunii lugubre Chiar dacă nu ne place arta sa, ea este adevărată, chiar dacă nu ne încântă, ne emoționează, chiar dacă nu glorifică, afirmă Este un artist ce merită a fi urmărit în evoluția sa viitoare, pentru că va avea cu siguranță ceva notabil de spus ■ lumea materială, prin intermediul acelui șoc vizual cu impact emoțional direct Și pentru că omul modern trăiește preponderent în lumea imaginilor, probabil aceasta este cea mai bună cale pentru Virgilius Moldovan de a atin- ge acea coardă sensibilă a conștiinței umane și a trezi acea dorință de autoevaluare și autocorectare interioară Lumea sa este în fapt o oglindă, în fața căreia putem să ne costumăm, pentru a ieși pe scena vieții în straiele cele mai adecvate și având trăsăturile chipului cât mai apropiate de figura personajului ideal, ce poate juca rolul cel mai important în căutarea adevărului estetic Așadar Hipercarne este imaginea umană înaintea unei cure de slăbire ce poate duce la curățarea spirituală, la excluderea exceselor amorale și imorale ale societății ■ Cap colosali Turnul de lumină de Marcel Voinea » t* £ * j : „Fiecare compoziție a lui Marcel Voinea este o alegorie și se constituie ca o parabolă la rolul și destinul omului în lume, având un efect profund răscolitor asupra privitorului Florin Rogneanu (iM' li L II Gi: irg : ca Spiri г I ;scu Cu Lasci Di îadu Po lscu Constantin Cuble ' МІСІ vIihai 11: ( G Ă DRIAN SÂNGEORZAN Carn :1 j jrii ( iu Florentina Anghel Rodica Grigi : Gabf l Rusu Pasă Dana Băluică r RAM Mur Uf : i Geo Constantinescu 1 SAI L M : Pospai Dan Botez Si \ E :: ’af E\ 1 XII-а ediție a Colocviilor Scrisul Românesc cu tema Intelectualii, Puterea și Tehnologia este una aniversară Revista Scrisul Românesc sărbătorește în această toamnă 90 de ani de la întemeiere și 15 ani de la reluarea ei în serie nouă Scrisul Românesc a apărut în noiembrie 1927, din inițiativa criticului Dumitru Tomescu, fondator și al revistei „Ramuri”, împreună cu Constantul Șaban Făgețel Asemeni mior publicații din perioada interbelică, Scrisul Românesc și-a întrerupt activitatea din motive financiare și a fost reluată în ianuarie 2003, cu apariție lunară neîntreruptă, fiind considerată astăzi una dintre cele mai importante apariții în revuistica românească Cu un colegiu editorial alcătuit din scriitori recmioscuți în plan național, miii dintre ei aflați în diasporă, cu colaboratori consacrați în presa românească, autori de cărți valoroase, unele premiate de Uniunea Scriitorilor și Academia Română, profesori universitari, critici și istorici literari cu experiență, au imprimat revistei un spirit de modernitate prin abordare și perspective culturale Florea FIRAN Este o adevărată performanță faptul că o parte dintre colaboratorii de bază au reușit să susțină timp de 15 ani rubrici permanente precum Carte-eveniment, Confruntări critice, O idee Reflecții și reflexii, Tradu ttore/Traditore, Cum vorbim, cum scriem, Din partea cealaltă, Scrisori deschise, Teatru, Atelier de artist etc Fiecare număr al publicației a încercat o sinteză între tradiție și modernitate, a reflectat spiritul din zona geografică, istorică și cultu-ral-științifică a Olteniei, înscriind-o în sfera culturii naționale cu reverberații în universalitate Obiectivul fundamental al revistei, interculturalitatea, cel care o diferențiază în presa românească, a fost urmărit și realizat cu continuitate, grație colaborării permanente a mior scriitori români din diaspora sau a unor scriitori americani legați într-un fel de cultura românească cărora li s-au publicat cărți în ediții bilingve româno-engleze Editorialele au avut în prim-plan personalități de primă mărime legate într-un fel sau altul de Craiova și zona Olteniei, dar și scriitori români din afara granițelor Continuare în p 2 Sfântul Gheorghe și balaurul 2 Nr 10 (170) ♦ octombrie 2017 Q&crisid (с^мташс Florea Firan, Intelectualii, Puterea și Tehnologia / pp 1, 2 Gabriel Coșoveanu, Cunoașterea, avuția și violența - probleme acut intelectuale / pp 3 Gheorghe Păun, Un triunghi bolnav II/ pp 4,12 Monica Spiridon, Destin de intelectual la răscruce de lumi și de timpuri / pp 4, 6 Constantin Zărnescu, Tehnologia digitală, o revoluție în mișcare / p 6 Victor Voicu, Intelectualii, puterea și tehnologia: mari împliniri istorice și mari așteptări ale prezentului / p 7 Adrian Cioroianu, Fabrica de genii sau Școala de literatură „Mihai Eminescu”/ p 8 loan Lascu, Intelectualii și puterea Forța de absorbție a sistemului / p 9 Dumitru Radu Popescu, 20 de Wați / pp 10,11 Constantin Cubleșan, Unde ne sunt intelectualii? / p 11 Ovidiu Ghidirmic, Camil Petrescu și „noocrația necesară”/ p 12 Mihai Ene, Progresul tehnologic, societățile distopice și dispariția intelectualului / p 13 Cătălin Ghiță, Roboți însuflețiți ca „personae” umane / p 14 Dumitru Radu Popa, Intelectualii și puterea ideologică: o temă franceză / pp 15,16 Adrian Sângeorzan, Prizonierii viitorului / p 16 Carmen Firan, Elitele / p 17 Alexandru Oprescu, Puterea tehnologiei asupra intelectului / pp 17,18 Florentina Anghel, Tehnologie și literatură / p 18 Rodica Grigore, Jocurile puterii și/sau ale tehnologiei / p 19 Gabriela Rusu-Păsărin, Ierarhizarea ofertei culturale sau despre principiul „tete de gondole” I p 20 Oana Băluică, Anxietățile tehnologice ale unui intelectual / p 21 Cezar Avram; Mihaela Bărbieru, Constantin Rădulescu-Motru - un intelectual care a generat și a prestat putere / pp 22, 23 Geo Constantinescu, Intelectualitatea tehnică și utopiile comuniste / p 23 Octavian Mihail Sachelarie, Biblioteca în Era Internetului / p 24 Mircea Pospai, De la „puterea științei de carte” la „puterea Google” / p 25 Dan Botez, Silvia Botez, Intelectualii și puterea comunistă / pp 26, 27 Ion Parhon, O pecete identitară / p 27 Emilian Ștefârță, Intelectualii, Puterea și Tehnologia / p 28 Abonați-vă la revista „Scrisul Românesc44 și veți avea un prieten apropiat Abonamentele se fac prin rețeaua proprie și Poșta Română, se pot achita și la sediul revistei sau în contul: RO 03BRDE170SV21564261700, Agenția Mihai Viteazul, Craiova Costul unui abonament anual cu taxele incluse este de 80 lei Pentru abonații din străinătate este de 140 $ sau de 125 € Informații primiți la tel : 0722 75 39 22; Fax 0251 413 763 Continuare din p 1 nual revista a acordat premii celor mai valoroși și fideli colaboratori, instituind Premiul pentru Debut în poezie „Al Macedonschi - Prima verba” și Premiul „Marin Sorescu”, pentru proză „Gib I Mihăescu”, pentru critică și istorie literară „Petre Pan-drea”, pentru arte „Ion Țuculescu” și „Corneliu Baba” etc în atenția revistei a stat formarea de tineri scriitori pentru care s-a desfășurat concursul anual de debut, câștigătorilor publicându-li-se manuscrisele, mulți dintre ei fiind redactori la reviste de cultură și edituri, căpătând statutul de membri ai USR O rubrică de Inedite a valorificat scrieri postume, în special ale lui N Davidescu și Marin Sorescu Revista a dedicat numere speciale mior manifestări cultural-științifice de anvergură, precum Festivalul Internațional Shakespeare, Zilele Marin Sorescu, a editat numărul Ferestre deschise cuprinzând creații ale unor scriitori români moderni și contemporani în traducerea unor nume cunoscute din Europa și America Colectivul redacțional al revistei și mi mare număr de colaboratori au fost implicați într-o serie de activități între care colocviile anuale cu teme stabilite în concordanță cu evoluția culturii și literaturii noastre și a evenimentelor care s-au succedat în perioada de după '89: Spiritul Olteniei (2006), Presa culturală, direcții și orientări (2007), Multiculturalismul (2008), Actualitatea istoriei literare (2009), Viitorul cărții (2010), Cititul Efectele cititului (2011), Literatura și sincretismul artelor (2012), Limba română și mass-media (2013), De la cenzura impusă la autocenzură (2014), Puterea cuvintelor (2015), Avangarda și Avangardismul (2016) Incitantă și provocatoare, actuală și incomodă, tema propusă pentru dezbatere în acest an-Intelectualii, Puterea și Tehnologia - are motivații temeinice și diverse Era tehnologică în care trăim a instituit mi alt raport între intelectual și putere, dar a și reformu-lat statutul intelectualului ca model și ideal în societate într-un moment în care accesul la informație este o comoditate pentru fiecare, a discerne și a selecta au devenit, paradoxal, acțiuni mai dificile decât studiul arhivelor, orele petrecute într-o bibliotecă, cercetarea și studiul întinse pe lungi perioade de timp Tehnologia are prețul ei Odată cu simplificarea vieții, a adus și o sumă de complicații Unele percepute, altele urmând să se facă simțite într-un viitor apropiat Sunt de recunoscut progresele uimitoare din ultimii ani în medicină, farmacologie, chirurgie robotică, genetică și micro-biologie grație noilor tehnologii Pe de altă parte însă, piața locurilor de muncă și economia, în general, sunt și ele dramatic influențate de dezvoltarea tehnologică Ramuri ale industriei și serviciilor au dispărut aproape cu totul, fiind preluate de ramificațiile tehnologiei la toate nivelele Am putea spune că robotizarea poate întrece curând umanismul Omul a devenit mai puternic având acces la performanțele tehnologice, dar mai vulnerabil în dinamica globală de azi, în rapidă schimbare Prestanța intelectualilor este și ea diminuată de noii idoli iscați din cultul pentru imagine care ies din tot felul de ecrane și cuceresc milioane de utilizatori ai rețelelor sociale Intelectualii sunt treptat împinși în culise de un alt tip de modele, pentru care există o mai mare apetență, fiind mai eclatante și mai ușor de înțeles Puterea, la rândul ei, nu mai pare să aibă nici mare nevoie de intelectuali, nici să fie incomodată de ei Opoziția se face în stradă sau pe rețele de socializare, și tot pe ele reprezentanții puterii dialoghează cu votanții lor Informația circulată rapid poate începe revoluții Dezinformarea venită pe aceleași canale poate declanșa războaie Iar războaiele nu se mai duc pe front, ci prin ecrane de computer, prin virusarea sistemelor electorale, bancare sau energetice într-un timp când în plan internațional există mari tensiuni, progresul tehnologiei cunoaște o evoluție fără precedent, imprevizibil și greu de controlat Tema colocviilor Scrisul Românesc încearcă să întredeschidă o ușă spre provocările unui viitor greu de anticipat, în care rosturi și raporturi diferite de ce am știut până acum vor schimba modul de interacțiune între individ, societate și putere, între state, în salvarea valorilor trecutului și asimilarea noilor direcții tehnologice Cei peste 30 de cercetători înscriși la sesiunea științifică din acest an încercă să dea răspunsuri la câteva dintre aspectele pe care le impune triunghiul intelectualii, puterea și tehnologia Acest număr al revistei cuprinde comunicările, parțiale sau integrale, urmând ca în volumul antologic ce va fi editat să fie incluse și cele care nu se regăsesc aici din lipsă de spațiu ■ Fondată la Craiova, în 1927, de către criticul D Tomescu Serie nouă, din 2003, întemeiată de Florea Firan Editată de: Fundația - Revista Scrisul Românesc Redacția FLOREA FIRAN GABRIEL COȘOVEANU ADRIAN CIOROIANU ANDREI CODRESCU EUGEN NEGRICI NICOLAE PANEA DUMITRU RADU POPA DUMITRU RADU POPESCU MONICA SPIRIDON EMILIAN ȘTEFÂRȚĂ MIHAI ENE DAN IONESCU ALEXANDRU OPRESCU ION PARHON LUCIAN-FLORIN ROGNEANU FLORENTINA ANGHEL OANA BĂLUICĂ MIHAI DUȚESCU RĂZVAN HOTĂRANU GABRIELA RUSU-PĂSĂRIN CLAUDIA MILOICOVICI GEORGIANA OPRESCU Str Constantin Brâncuși nr 24 Tel /Fax: 0722753922; 0251/413 763 E-mail: scrisulromanesc@yahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: R003BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției, adresa: Constantin Brâncuși, nr 24, Craiova, județul Dolj sau scrisulromanesc@yahoo com Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază Tipografia PRINTEX Craiova, str Electroputere, nr 21, tel 0251580431 Eseu Q&crisid (românesc Nr 10 (170) ♦ octombrie 2017 3 n competiție acerbă cu el însuși, însă doritor și de recunoașterea celorlalți, care nu îi cunosc tormentele și îl socotesc, nu o dată, a cincea roată la căruța eficienței, intelectualul a arborat, istoric, dar și tipologic, o semeție în spatele căreia și-a plâns, și iarăși nu prea rar, de milă Să vrei să-ți fie ascultată părerea - nimic mai natural, atâta doar că dezirabila audiență ține, predilect, de putere, or, cum constatăm, nu cu mare voioșie, din panorama deșertăciunilor, ideea de dominanță duce, pe geodezică, la avuție și violență Cum insul cerebral - etpour cause! -nu e, de regulă, vreun moștenitor de Vanderbilt sau vreun dotat cu mușchi, ar rămâne că va sta la periferia puterii, într-o postură de care râdeau (și râd încă) marxiștii, când îl defineau ca pe unul în căutare de stăpân După intens circulantele cărți de analiză și proiecție societală (Șocul viitorului, Al treilea val), centrate pe rolul intelectualului într-o lume tot mai problematică, Alvin Toffler a publicat Powershift (tradusă la noi Puterea în mișcare), unde provocările descrise sunt mai mari, dat fiind faptul că tabloul este cel de după descle-ierea imperiului sovietic Unde se situează acum polii puterii? Cum are acces un ins cultivat la ei? De ce ar vrea deținătorii puterii să aibă de-a face cu o asemenea persoană, predispusă la a critica? Răspunsul fiiturologului american se dovedește suficient de clar pentru toți potentații sau curioșii din lume: „Oricum, puterea de cea mai înaltă calitate provine din aplicarea cunoașterii Actorul Sean Connery, într-un film a cărui acțiune se desfășura în Cuba pe vremea dictatorului Batista, juca rolul unui mercenar englez într-o secvență memorabilă, șeful armatei tiranului spuse: «Domnule maior, spune-mi care e arma dumi-tale favorită, și ți-o voi obține», la care Connery replică: «Creierul»” Totuși, folosirea creierului, în ciuda replicii spumoase ante-menționate, îl aduce pe utilizator, de multe ori, în dispoziția melancolică de a se simți exilat din contemporaneitatea care ascultă, fără scrupule, de bani și de mușchi Este clar: se simte exilat perfecționistul, acela dotat cu o „conștiință nefericită”, cum ar spune Benjamin Fondane Nici măcar nu e în discuție actul (fuga peste graniță, solicitarea de azil, sau plecarea calmă, moromețiană - de ce să fugi, fră-țioare, când poți să mergi încet? - dar definitivă, dintr-o realitate opresivă și săracă în oferte), ci acea stare specifică, rezultantă a tuturor vectorilor vitali, stare căreia etologii îi zic Stimmung (dispoziție) Când Konrad Lorenz, fondatorul științei comportamentului, se referă la Stimmung, el valorizează circuitele de reglare (sau homeos-tazele) din natură, responsabile de locul distinct ocupat de fiecare animal, de la protozoare până la homo sapiens Problema apare odată cu insatisfacția umană față de dispozițiile reglante (dispoziție de împerechere, de odihnă, de agresivitate etc ) Aici, discuțiile, evident de natură metafizică, sunt străbătute de curenții puternici ai proiecțiilor utopice De la utopia inoculată lumpenilor (centrată pe a-i uzurpa, violent, pe „exploatatori”), trecând prin consumarea, pseu-dofilosofică, a drogului furnizat de sofiști („Omul e măsura tuturor lucrurilor”), până la utopia terminologică (aparținând speței formelor fără fond) din câteva țări ex-comuniste, principiul agregării faptelor umane a rămas dispoziția meli-oristă Aceasta se poate dovedi traumatizantă, câtă vreme omul, dorind să-și adjudece un rol sporit în lanțul interactiv numit, îndeobște, viață, a produs deviza perfid-anarhistă a comunismului: important nu e să gândești lumea, ci să o transformi Vitalitatea, chiar virilitatea (aparente însă) mitului revoluționar al transformării lumii, al acțiunii vizibile, cu rezultat palpabil, utilitarist, generează sentimentul de exil, care este, primordial și fundamental, unul interior Să ne înțelegem: vorbim despre o conștiință tehnocratică triumfalistă, cu rădăcini identificate de Raymond Aron în ambiția prometeică a producției infinite și în idealul egalitar ca normă supremă și obiectiv al conviețuirii politice și sociale Pozitivismul galic, exacerbat de marxism și nuanțat de structuralism (Foucault cerea, în Les mots et les choses, eliberarea omului de el însuși și asumarea statutului ontologic de ființă înstrăinată, chiar moartă din perspectiva umanismului) a dus la despotismul luminat al Tehnicii Umilit, Logos-ul creator respiră cu greu, sufocat de dispoziția mașinismului, iar utopia lui, una de tip armonizant, lucid, ca în Agartha descrisă de Guenon sau Ossendowski, e considerată drept un bun frivol, un epifenomen, ori, mai disprețuitor, o plictisitoare și inoportună pedagogie propusă - ce odios! - adulților Așadar, exilații se recrutează din a doua categorie de utopizanți - cei didactici, dacă pot să mă exprim astfel - care, notând absența interiorizării cuceririlor științei, nu văd decât efectele nefaste ale civilizației Coca-Cola Primei categorii, suprapuse principalului comunității (cu termenii lui Virgil Nemoianu), îi ajunge progresul acumulării materiale, confortul coroborat cu retorica deșănțată (ba chiar grețoasă de-a dreptul prin narcisismul lipsit de vreun salvator strat estetic) a comparației dintre ce a fost omul (mizerul, jalnicul sperios de trăsnet, trăitor în peșteri) și ce este azi (cosmonaut, cibernetician, genetician sau, în tot cazul, ceva care se joacă de-a Dumnezeu) Reprezentanții secundarului rămân intelectualii, artiști ori nu, și cu deosebire locuitorii provinciei pedagogice, care nu privesc nici înainte, obsedați ca marxiștii, nici înapoi, precum năiștii și naționaliștii noștri, ci lateral, cu un entuziasm căruia i-aș conferi titlul nobil de pasiune a ideilor Marginalizat prin buget și poziția deținută -invariabil, ultima - în enumerarea priorităților Cetății, umanistul de catedră e înclinat spre dispoziția de exil, dispoziție egală în forță cu celelalte manifestări umane esențiale analizate de Lorenz îndrăznesc să afirm că, în lumina adagiului noicist după care filosofii explică oamenilor de știință ce fac ei cu adevărat, profesoral, instanță autorizantă, e situat mai aproape de pasiunea ideilor decât simplul cercetător Și nu e vorba doar de euristica pretinsă în domeniul didactic, ci de gradul de responsabilitate La rigoare (nu e nevoie de lentile speciale pentru a observa fenomenul), pedagogului, largo sensu, îi este imputată orice disfuncție din societate Țintind la educabilizarea generală - o utopie! -, profesorul cade, automat, sub incidența spuselor lui Aristotel: „Omul nu aspiră la imposibil Și dacă totuși o face, toată lumea îl va socoti slab de minte” (Etica nicomahică) Din cauza colecției sale austere de principii ce exclud relativismul vesel, umanistul de la catedră apare drept neacomodabil, eventual inadaptat, și sigur stânjenitor pentru cutare grup care își simte amenințată conversația lui mulțumită de sine și agramată îmi vine în minte o remarcă a lui Marin Sorescu (în Trei dinți din față, parcă), ce m-a urmărit, stăruitor, mai mulți ani în carieră: nu există comunitate "fi mai tristă și atmosferă mai deznădăjduită decât aceea dintr-o cancelarie Confruntat cu boicotul consumiștilor ce vor, mai întâi, să fie lăsați în pace (în pacea serafică a telenovelelor și emisiunilor lacrimogene, unele bogate în adevărate atacuri ad hominem), dascălii formează o categorie compactă de exilați Ce este paradoxal în situația expusă ține de adevărul că nimeni nu e profet în țara lui Pentru a-și ilustra menirea - în ipoteza că o are, firește -, pedagogul trebuie să rămână în exil, în reacționarismul secundarului, de unde revine să tulbure viteza și linearitatea progresului disprețuitor de complexitate Rezistent la înseriere, luptând cu spectrul eșecului, al ratării ca om, căruia i se cere, teoretic, maximum de efort, pentru ca „randamentul” să fie minim (puține „produse” ale școlii își mai stimează mentorii), dascălul se mulțumește cu setul de acțiuni specifice exilatului: să cârtească, să obiecteze, să aducă nuanțe, să păstreze porțile deschise, să imagineze posibilități, să nutrească vise Și, bineînțeles, să lupte cu năprasnicul resentiment ce tinde să-1 copleșească, chiar dacă deviza sa este comprehensivă și spiritualistă, de exemplu de natura convingerii lui Paul Claudel că planul și porunca lui Dumnezeu pentru omul pe care l-a creat sunt nu de a ieși învingător, ci numai de a evita înfrângerea Simplific: exilatul, necesarmente umilit, dar nu obligatoriu însingurat și dezrădăcinat, constituie, atunci când revine, cu un plus de suferință, să „predea” celor ce l-au exilat, modelul cel mai pilduitor al acestor vremuri încrâncenate de totalitarisme dacă nu politice - că doar a căzut Cortina de Fier - atunci economice Termeni ca bravură ori eroism nu mi se par deloc deplasați în context, ca să nu adaug că a da fără să te intereseze reciprocitatea - riscând să pari pur și simplu stupid -, a da conform unei dispoziții (Stimmung) permanentizate, intrată în carnea trecătoare, trimite, cumva, la modul eristic, de la care unii se revendică doar când sunt filmați Și totuși, noi (sau, mă rog, eu - un eu prezumțios și fastidios, ce să-i faci) ne încăpățânăm să credem că spiritul pătrunde în lume prin școală, deocamdată receptacolul vinovățiilor comunității și pepinieră a conștiințelor exilate, dar, oricum ai da-o, veritabil pol al puterii Alvin Toffler, dispărut de curând, ar fi cât de mulțumit să vadă că nu s-a înșelat: puterea de calitate, și care nu se consumă, spre deosebire de bugete sau de gloanțe, e cunoașterea, și stă la îndemâna intelectualului să o utilizeze cum se cuvine ■ Eseu 4 Nr 10 (170) ♦ octombrie 2017 Q&crisid (E^mânesc ediția а XIl~a ~Л)итаі speciali Puterea ne duce imediat cu gândul la politică, iar dicționarul ne asigură că politica este dedicată luptei pentru putere Se pune în seama lui Sir Henry John Temple, al treilea viconte de Palmerston (1784-1865), banalitatea că țările nu au prieteni sau aliați permanenți, ci doar interese permanente Interese economice, comerțul fiind principalul mijloc, de aici preocuparea pentru căile de comunicație (transport), pentru controlul asupra mărilor-strâmtorilor De aici, succesul dintotdeauna al „imperiilor maritime” - în compensare, concentrarea curentă a Chinei pe „drumuri ale mătăsii”, terestre Asta la nivelul planiglogului (pe care, în treacăt fie spus, SUA și Rusia încă joacă șah, „pe eliminatelea de pe tablă”, în timp ce Marele Dragon joacă GO - și va câștiga în final partida , dacă nu cumva va câștiga Rusia, ca arbitru între imperiul maritim american și cel terestru chinezesc ) La nivel mezzo-micro, lucrurile sunt și mai complicate-grave Cluburile secolului al XVIII-lea au fost înlocuite de partide - iar „dacă cineva i-ar fi încredințat diavolului organizarea vieții publice, acesta nu ar fi putut inventa un instrument mai potrivit” O spune Simone Weil (1909-1943), în eseul Despre abolirea tuturor partidelor politice, scris în 1943, unde identifică cele trei scopuri ale partidelor: 1 Generarea de pasiuni colective, 2 Exercitarea unei presiuni colective asupra minții fiecărui membru, 3 Propria creștere, fără nicio limită „Din cauza acestor trei caracteristici, orice partid este totalitar - potențial, precum și prin aspirațiile sale ” Continuă autoarea, „singurul mare spirit al vremurilor noastre” - aprecierea lui Albert Camus: partidele confundă sistematic scopurile și mijloacele; partidele, oricât de bine ar fi structurate, sunt toate la fel de vagi în ceea ce privește doctrina, pentru că doctrinele nu pot fi un produs colectiv; în contrast, partidele sunt existențe concrete și vizibile Extrem de gravă și de vinovată este influența partidelor asupra minții membrilor lor Un membru al unui partid (la fel ca un membru al unei secte religioase) nu mai poate vorbi în numele său, ci din punctul de vedere al partidului Adevărul, care este unic, devine adevăr de partid, relativizat Libertatea interioară dispare, adevărul este sacrificat în favoarea opiniei, se minte în numele partidului - cei care n-o fac sunt pedepsiți cel puțin cu scoaterea din funcțiile publice Finalul eseului generalizează: obiceiul de a fi membru al unei organizații s-a extins la reflexul ca, „în loc să gândim, alegem una dintre două poziții; pro sau contra O asemenea alegere ia locul activității minții Aceasta este o lepră intelectuală; ea are originea în lumea politică și s-a întins peste tot, contaminând toate formele de gândire ” S-a spus, de la Francis Bacon citire, că „cunoașterea însemnă putere” Cunoașterea, adică știința, așa cum o fac intelectualii și așa cum o duce spre practică tehnologia Mai apoi, s-a extins la sloganul „informația înseamnă putere”, cu toate conotațiile termenului „informație” - și cu mențiunea că a intrat în uz și sintagma „tehnologia informației” (La Academia Română există chiar o secție numită de știința și tehnologia informației ) Nu ar trebui să ne mire, pentru că alăturarea este contemporană cu extinderea cuvântului „inginerie”, de la mașinării de ■ ■ Q&crisid (E^mânesc Nr 10 (170) ♦ octombrie 2017 27 uterea,intelectualii și tehnologia reprezintă un ciudat „menage ă trois” despre care s-ar putea vorbi aproape la nesfârșit, fără ca faptul să întreacă însă cronofagele talk-show-uri politice de pe ecranele televizoarelor Relația dintre puterea (politică) și intelectualii (autentici) nu cred că a cunoscut schimbări fundamentale de-a lungul ultimilor ani E adevărat, astăzi, a fi intelectual sau copil de intelectual nu mai reprezintă acel „păcat” greu de survolat din anii comunismului, dar modificările nu reușesc să îmi estompeze nevoia de a-mi pune câteva întrebări generatoare de ne-bucurie Căci, spune-ți, vă rog, care este astăzi puterea decizională a intelectualilor autentici, sau ce rol au dumnealor și ce impact real, ce fel de influență au avut în cei 27 de ani din frământata noastră istorie „postde-cembristă”? îndoielile asupra acestui aspect reprezintă doar unul dintre necazuri, căci, vorba marelui scriitor Kazantzakis, un rău poate fi suportabil dacă vine singur, dar nu vine niciodată singur Al doilea necaz ar putea fi exprimat tot printr-o întrebare Câți intelectuali autentici și vrednici de respect există astăzi pe „corabia puterii”, unde numărul și glasurile lor sunt de multă vreme acoperite de acelea ale „piraților” și ale harnicelor lor marionete? Pot fi puse în balanță sacrificiile, temeinicia integrității morale și politice, sacrificiile intelectualilor care au transformat temnițele comuniste, ca aceea de la Sighet, într-o catedrală a demnității și a rezistenței condiției umane, cu nesfârșita „epopee” contemporană a penalilor recrutați tocmai de pe „corabia puterii”, din rândul tuturor etajelor sale decizionale? Cât respect poate trezi un așa-zis intelectual care, ieșind pe poarta închisorii, se declară mulțumit de această detenție, pentru că l-a ajutat să slăbească? Cum poate fi acceptată repetabila osteneală a Parlamentului, menit să genereze legi bune pentru țară, investită tocmai întru apărarea unor așa-ziși intelectuali ani închisoare corecțională, 4 ani interdicție corecțională; 21 Alexandru Teodorescu zis Păstorel - 6 ani închisoare Srecțională, 3 ani interdicție B>recțională; 22 Anca lonescu - 6 ani închisoare corecțională, 3 ani interdicție Brrecțională; 23 Sanda Mironescu - 6 ani închi-soareB>recțională, 3 ani interdicțieB>recțională Delictul pentru care au fost toți condamnați a fost «infracțiunea de uneltire contra ordinei sociale» în plus instanța a dispus, la fiecare, confiscata totală a averii personale Recursurile au fost respinse pe 7 aprilie 1960 ”1 2 3 4 5 6 Lotul celor „23 Noica-Pillat” nu era unul obișnuit Prin organizarea procesului autoritățile urmăreau să dea un avertisment tuturor cărturarilor, ceBetătorilor, „intelighenției”, în general Avertismentul era cu atât mai clar cu cât cei „acuzați” reprezentau o arie largă de care nesocotesc aceste legi, de dragul sporirii averii lor impresionante? Cu puțin timp în urmă, am fost la „Gala tânărului actor”, de la Costinești, ce a împlinit 20 de ani de nobilă celebrare a tinereții slujitorilor acestei arte, unde tema reuniunii era tocmai „Suportabila singurătate a ființei la A P Cehov” M-am gândit, ca o concluzie la cele spuse mai sus, cât de oportună este astăzi singurătatea intelectualului în societatea noastră, drept izvor de Eroul inspirație pentru creatorii de literatură, teatru, pictură, coregrafie ș a m d Până la apariția acestor opere, să constatăm faptul că tocmai tehnologia este aceea care nu a rămas insensibilă față de „singurătatea ființei”, încât ne răsfață cu „patologia” celularului și a Internetului Căci, fie în tren (unde în alte țări este interzis), fie în tramvai sau metrou, „intelectualul” nu-și refuză nicio clipă plăcerea de a vorbi despre ce vrei și ce nu vrei, ori de a face un „selfie”, cu sau fără „prăjină”, în timp ce de pe „blogg” ori de pe „facebook”, poți afla tot ce îi trece dumnealui prin cap, fie că asta te interesează sau nu în acest bolnăvicios turbion al exacerbării mediocrității, al dinamitării vieții private, al nesocotirii bunului gust și bunului simț, însuși „mesajul” este acela care poate dobândi o pecete specialiști: filosofi, istorici ai artelor, istorici literari, romancieri, critici literari, cronicari ai vieții culturale - unii dintre ei nume binecunoscute și cu autcBtate Punerea în gardă a reușit, teama insta-lându-se în oameni Au fost în acest sens și mitinguri în săli în care au fost „înfierate” anumite personalități în timp ce în facultăți profesori cu autoritate erau criticați, iar studenții caS deranjau erau eliminați Decretele de grațiere din 1963-1964 au adus și eliberarea celor condamnați în proce sele politice din 1958-1960 însă țelul esențial fusese atins de autorități]^® munisle, lumea literelor, artelor și cercetării științifice fusese îndeajuns de intimidată pentru a mai pune în discuție - nici chiar în cerc restrâns - realitățile regimului democrat-popular identitară, despărțind intelectualul adevărat de cel lamentabil și ușor manipulabil, ori de starurile și starletele grăbite să te anunțe când s-au operat de monturi ori cum arată sânii, buzele și fesele lor după cea de-a doua sau a treia operație estetică Câtă carismă intelectuală și câtă încredere pot genera cuvintele unui Cătălin, deputat în Parlamentul României, care la începutul anului școlar îndemna prin Internet elevii, ritos și părintește totodată: „Pune ți (!!!) mâna pe carte!” Nu cunosc CV-ul acestui Cătălin „viclean copil de casă”, dar mă îndoiesc sincer că beneficiarii acestui îndemn agramat vor percepe favorabil relația Intelectual-Putere Raporturile puterii cu tehnologia în mileniul trei stau și ele sub o marcă identitară Asta, fie că vorbim despre sminteala celor care au experimentat nu de mult cea mai puternică bombă cu hidrogen, urmată de cutremur, fie că, pe meleagurile dâmbovițene, un fost primar ne amăgea cu iluzia construirii trotuarelor suspendate, iar altul visează la parcări - zgârie-nori, după model american, în vreme ce în țară lipsesc autostrăzile noi, fapt ce reprezintă și el o pecete identitară pentru imobilism și neputință Și așa ajungem la singurătatea intelectualilor născuți cu vocația și cu pasiunea tehnologiei, pe care puterea nu dă semne să-i aibă la inimă Geana de lumină, care îți mai risipește pesimismul vine de la tinerele noastre generații de câștigători ai olimpiadelor de fizică și chimie, matematică sau biologie, de la câte un inventator abia ieșit de pe băncile școlii și ale facultății, care așteaptă însă o soartă mai bună pentru talentul și strădaniile lui, un sprijin real și puternic, nu doar clamat, din partea puterii Altfel, și aici vom putea vorbi în continuare despre un îndepărtat trecut glorios, ori despre un și mai îndepărtat „viitor de aur”, în timp ce prezentul se încăpățânează să plutească în suferința care nu poate fi îndepărtată prin simpla editare a unui manual de sport ■ Eliberat în august 1964, primul lucru pe care-1 face Noica este să-și revadă prietenii eliberați și ei Cuprins de remușcări și de vinovăție pentru faptul de a-i fi aruncat în această teribilă experiență, traumatizat de faptul că apropiatul său prieten Mihai Rădulescu se sinucisese în timpul anchetei, filosoful trece pe la fiecare grându-le BrtaiBî n genunchi înaintea trecerii în eternitate (dec 1987), internat în Spitalul Județean din Sibiu, le-a spus medicilor: „Sunt asistat să știți de cete de îngeri” ■ 1 Ion Prigoană - Documente ale procesului C Noica-C Pillat, Ed Vremea, București, 1996, p 432 și urm 2 Idem, pp 448-449 3 Ibidem, pp 451-452 4 Ibidem, p 454 5 Dinu C Giurescu (coord ) - Istoria românilor, voi X, Ed Enciclopedică, București, 2013, pp 189-190 6 D C Giurescu (coord ) - op cit , pp 190-191 28 Nr 10 (170) ♦ octombrie 2017 Q&crisid C^mânesc Emilian STEFÂRTĂ 9 9 ema merită a fi decorticată, raporturile conturate și mai apoi evaluate, noțiunile definite Ce înțelegem prin intelectuali, dar prin putere definirea termenilor ar fi necesară La care putere ne referim, la cea definită constituțional cu cele trei ramuri interdependente în principiu, dar aparent tot mai divergente în realitatea de azi? Puterea legislativă, judecătorească ori executivă are o sorginte intelectuală sau doar mimează acest lucru și atunci de unde decurge „înțelepciunea” de care apriori o „bănuim”? Serviciile ori aparatul represiv, aparent cele mai apropiate de tehnologie reprezintă ele o putere de sine stătătoare sau un instrument guvernat exclusiv de lege la îndemâna puterilor consfințite constituțional? Face puterea executivă apel la tehnologie când e vorba de gestionarea statului în mod curent ori în proiecție viitoare? Sunt magistrații capabili să cântărească mai corect respectarea raporturilor interu-mane bazându-se pe tehnologie? Tehnologia este ea produsul muncii unor intelectuali sau doar a unor specialiști? Politică Oare toți oamenii de știință sunt intelectuali? Ce este din această perspectivă poziționarea unui compozitor, unui pictor, unui arhitect? Pot fi aceste profesiuni considerate nobile să poarte blazonul de intelectual? Tot decelând între categorii vom concluziona că intelectualii sunt ori atât de puțini încât de ce i-am mai băga în seamă ori atât de numeroși și de diseminați încât își pierd atributul de categorie Nu cumva mai utilă ar fi acestei dezbateri înlocuirea termenului de intelectuali cu cel de societate civilă, categorie cu un iz de agregare mai ridicat și astfel asocierea în analiza cu puterea și tehnologia ar căpăta sensuri mai ușor de circumscris?!? Are nevoie puterea de tehnologie? Cu siguranță, în lipsa ei, de exemplu, proporțiile atentatelor teroriste ar fi fost infinit mai ample, după cum tot ea, tehnologia poate să pună în dificultate puterea Avem exemplul recent al megademonstrației din Piața Victoriei când tehnologia a fost cea care i-a adunat pe demonstranți, (de alibi ocupându-se puterea prin crasa sa inabilitate de a legifera) Nu putem să nu observăm că astăzi ierarhiile la nivel planetar nu mai au în vedere decisiv doar argumentul numărului populației, al întinderii geografice ori a bogăției resurselor naturale ci mai ales gradul de tehnologizare Cu cât o țară este mai avansată tehnologic cu atât ocupă un loc între primele, de unde vine aprecierea, se înțelege tot de la surate tehnologizate, după cum în coada listei vom găsi cele ce beneficiază de tehnologii slabe, motiv pentru care li se atribuie atributul de țară înapoiată, primitivă, subdezvoltată Fără a cădea pradă unor judecăți bazate pe elitism nu putem să nu observăm că marile curente de gândire au erupt în țările cele mai avansate tehnologic în ultimele două-trei sute de ani observăm cum începând cu inventarea războiului de țesut mecanic, a motoarelor termice, a electricității, a energiei nucleare, robotizării ori a tehnologiilor genetice au fost toate secon date de curente de gândire mai ample sau mai sumare, de experimente sociale, de rupturi ori reașezări ale țesutului social, ale raporturilor interumane la nivel micro sau planetar Toate s-au întâmplat urmare unor salturi tehnologice, niciodată invers Tehnologia este cea care, înclin să apreciez, este cea care generează mutațiile la nivel social, fiind secondată ideologic, conceptual de către intelectuali ori folosită discreționar sau rațional de putere Tehnologia deschide plutonul, determină mutațiile, redefinește contractul social, restabilește ierarhiile, rescrie cutumele Dezvoltarea tehnologiei nu a fost totdeauna un deziderat pozitiv, un dat necesar, marile descoperiri apărând adesea ca un produs auxiliar, secundar, aparent aleator și rareori obiectiv Foarte multe dintre descoperirile epocale au fost rodul întâmplării, inteligența umană având capacitatea de a exploata pozitiv greșelile ori conjuncturile paradoxale Câtă vreme stocarea dar mai ales transferul de informație era greoi, progresul înregistrat de tehnologie era lent ori chiar întrerupt de lungi perioade de regres Azi când „memoria” umanității pare a fi rezolvată prin tehnologie, este de așteptat ca salturile ce se vor petrece în timpul unei singure generații să fie mai ample decât cele Concert deasupra cetății petrecute în trecut la nivel a zeci, dacă nu chiar sute, de generații întrebării referitoare la care ar trebui să fie rolul intelectualității în viitor putem răspunde că aceasta va trebui să gândească calea potrivită pentru a converti pornirea violentă ce zace în genomul uman al pornirilor sale atavic-malefice în raporturi funcționale în raport cu supraviețuirea între semeni și între aceștia și mediu Dacă până nu demult știința era cea care genera tehnologie, trăim momentul în care tehnologia va fi cea care va genera tehnologie, acest proces reproductiv odată pornit este posibil ca omul să devină un „produs secundar” dacă nu chiar „rezidual” Intelectualitatea împreună cu puterea vor trebui să găsească soluțiile potrivite pentru ca omul să nu fie scos din ecuație Tehnologia va trebui să se dezvolte în paradigma gândită de om nu doar în actualitate, dar și pe termen mediu și lung, ca unică soluție pentru supraviețuire a speciei ■ Număr ilustrat cu lucrări ale artistului plastic Marcel VOINEA, președintele Filialei Craiova a Uniunii Artiștilor Plastici olocviile tematice anuale Scrisul Românesc au ajuns la ediția a XIII-a Au început prin dezbaterea unor teme de interes istorico-literar și cul-tural-științific care au răspuns unor necesități în concordanță cu evoluția culturii și literaturii noastre și a evenimentelor care s-au succedat în perioada de după 1989 Tema din acest an este una cuprinzătoare și cu o profundă semnificație - Unitate prin diversitate într-un timp când în multe părți ale lumii se manifestă mișcări separatiste și curente politice populiste, recursul la unitate prin diversitate poate fi o abordare temeinică și necesară, o încercare de salvare a complexității civilizației noastre Globalizarea, multicul-turalismul și organismele internaționale au devenit indezirabile pentru adepții izolaționismului și destrămării, sub pretextul salvării specificității Florea FIRAN ori protejării valorilor naționale, în esență, forța unei națiuni stă tocmai în asimilarea diferențelor în anul când sărbătorim Centenarul Marii Uniri, când România celebrează Centenarul existenței sale ca stat, unitar și independent, Scrisul Românesc propune ca temă a Colocviilor sale Unitate prin diversitate, prilej de a discuta unitatea și bogăția culturii române ca rezultat al diversității valorilor sale etnice ori din afara granițelor care i-au dat vigoare și prospețime, întregind patrimoniul universal Desigur, conceptul unitate prin diversitate are o conotație care permite divagații și interpretări diverse, raportul dintre cei doi termeni poate dezvolta analize care trebuie însă să conducă la armonie și toleranță Unitate dar nu prin uniformitate, ci prin diversitate Continuare în p 2 Număr Special 10-11 octombrie Lucian-Florin Rogneanu ediția а Xllka ]sul (Românesc 1918-2018 | SĂRBĂTORIM ÎMPREUNĂ 2 Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 Q&crisid (u^umâriesc Continuare din p 1 Florea FIRAN ediția а XIII ~a ~A)umât special Florea Firan, Unitate prin diversitate / pp 1-2 Gheorghe Păun, Unitate prin diversitate Câteva considerații / pp 3-4 Dumitru Radu Popescu, Alba lulia / p 5 Adrian Cioroianu, Să învățăm să citim harta: despre farmecul și, totodată, dezavantajele Sudului european / pp 6-7 George Banu, Conflictul sau sinteza? / p 7 loan Lascu, Unitate prin diversitate Cine se teme de a 7-a putere? / p 8 Andrei Codrescu, Unitate în diversitate / p 9 Dumitru Radu Popa, Lecția Marii Uniri / p 10 Carmen Firan, între idealism și absurd / p 11 Cătălin Ghiță, Diversitate fenomenologică și unitate ontologică Imperativul egalității de gen / p 12 Adrian Sângeorzan, „Școala ardeleană” în emigrație / p 13 Mihai Ene, Schiță pentru o societate incluzivă / p 14 OanaBăluică, Echitate și cosmopolitism / p 15 Dan lonescu, Concepte în diacronie / pp 16-17 Florentina Anghel, Unitate prin literatură și artă / p 17 Gabriela Rusu-Păsărin, Sfera consumului cultural - unitate prin diversitate / p 18 Mariana Buciu, Dorul și omenia / pp 18-19 Dodo Niță, Somos todos latinos! / p 19 Emanuel D Florescu, Apologia diversității interumane / p 20 Mircea Pospai, Unitate și diversitate în comunitățile eterogene / p 21 Radu Polizu, Lumea ca diversitate / p 22 Emilian Ștefârță, Unitate în diversitate / p 23 Constantin Zărnescu, Diversitatea culturii și spiritului / p 23 Lucian-Florin Rogneanu, Unitate prin diversitate în arta românească / p 24 e fapt, acest concept inspirat din deviza latină, In varietate unitas, a premiatului Nobel Ernesto Teodoro Moneta, a fost adoptat de Uniunea Europeană la 4 mai 2000, iar semnificația este aceea că prin Uniunea Europeană toți europenii - prin cultură, tradiții și limbi diferite - pot fi împreună, pot lucra împreună pentru menținerea păcii și pentru prosperitate Avem motive să susținem cu temei că diversitatea etnică și religioasă stă la baza înfăptuirii Marii Uniri, amintind că în Rezoluția Unirii s-a inclus asigurarea drepturilor egale pentru toți cetățenii, indiferent de etnie și religie, ceea ce însemna nu numai o noutate pentru acea vreme, ci o adevărată provocare Unitatea constă și în diferența acceptată, care merită o altă analiză atentă România, așezată la răscruce de imperii, a reușit să-și păstreze matricea culturală, unitatea limbii, tradițiile și spiritul românesc, chiar dacă peste ea au trecut valuri puternice și ocupații străine, tocmai prin toleranța pentru diversitate a celor ce au trăit de-a lungul timpului în teritoriul românesc Domnitorii și regii noștri care au condus România în momente cruciale au dat dovadă de înțelepciune și echilibru, de un sentiment patriotic și de solidaritate puternice Sărbătoarea Centenarului Marii Uniri este și sărbătoarea diversității etnice și culturale a României, românii din țară și de peste granițe, unde se află mai mulți ca oricând, nu și-au pierdut sentimentul patriotic, al solidarității și toleranței, contribuie cu ce pot la edificarea unei Românii moderne și prospere Intelectualii, elitele românești s-au situat întotdeauna în centrul marilor evenimente din istoria noastră și ne-ar trebui un spațiu larg să consemnăm numele unor spirite care au luptat pentru înfăptuirea Marii Uniri Tema propusă nu se cantonează în spațiul național românesc, ea are reverberații și în plan european sau intercontinental, mai ales în America de Nord, în diaspora românească, de unde avem colaboratori de marcă, încât interferențele sunt inevitabile Cu siguranță, diversitatea punctelor de vedere exprimate în comunicările susținute va însemna garanția și temeiul alegerii și dezbaterii temei Unitate prin diversitate ■ Fondată la Craiova, în 1927, de către criticul D Tomescu Serie nouă, din 2003, întemeiată de Florea Firan Editată de: Fundația - Revista Scrisul Românesc Abonați-vă la revista „Scrisul Românesc11 și veți avea un prieten apropiat Abonamentele se fac prin rețeaua proprie și Poșta Română, se pot achita și la sediul revistei sau în contul: RO 03BRDE170SV21564261700, Agenția Mihai Viteazul, Craiova Costul unui abonament anual cu taxele incluse este de 80 lei Pentru abonații din străinătate este de 140 $ sau de 125 € Informații primiți la tel : 0722 75 39 22; Fax 0251 413 763 Catedrala Reîntregirii din Alba lulia Redacția > Florea FIRAN Gabriel COȘOVEANU Adrian CIOROIANU Andrei CODRESCU Eugen NEGRICI Nicolae PANEA Gheorghe PĂUN Dumitru Radu POPA Dumitru Radu POPESCU Monica SPIRIDON Emilian ȘTEFÂRȚĂ Mihai ENE Dan IONESCU Alexandru OPRESCU Ion PARHON Lucian-Florin ROGNEANU Florentina ANGHEL Oana BĂLUICĂ Mihai DUȚESCU Răzvan HOTĂRANU Gabriela RUSU-PĂSĂRIN Claudia MILOICOVICI Georgiana OPRESCU Str Constantin Brâncuși, nr 24 Tel /Fax: 0722753922; 0251/413 763 E-mail: scrisulromanesc@yahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: R003BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției, adresa: Constantin Brâncuși, nr 24, Craiova, județul Dolj sau scrisulromanesc@yahoo com Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază Tipografia PRINTEX Craiova, str Electroputere, nr 21, tel 0251 580431 Eseu Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 3 (Continuare din nr anterior) 7 Revin însă în zilele noastre, la concretizarea tuturor celor dinainte în conflictul dintre „globalizare, multiculturalism și organismele internaționale” și „adepții izolaționismului ( ), sub pretextul salvării specificității ori protejării valorilor naționale” Un conflict care se ascute zi de zi, ceas de ceas și în proporții de masă, ca să reiau un clișeu comu-nistoid E doar pe jumătate glumă această reluare, pentru că, după limbajul de lemn al societății orwelliene de acum câteva decenii ne-a fost impus-inoculat un nou limbaj de lemn (alături de acela mai explicit și mai ridicol al corectitudinii politice), care a pervertit tendențios terminologia, demonizând cuvinte, împingând termeni cunoscuți a fi graduali, nuanțați, înspre extreme, de cele mai multe ori spre cea negativă, înlocuind cuvinte cu false sinonime tradițional compromise Desigur, și operațiunea opusă este prezentă, sanctificarea unor termeni-mantră, impuși astfel ca nechestionabili Se poate compila, la acest nivel, un veritabil lexicon al manipulării, caut doar câteva exemple legate de subiectul nostru, din limba română mai ales: nu se mai folosește șovinism, deja naționalism este de rău, xenofobie, șovinism, anti-una și anti-alta fiindu-i asociate automat, uitându-se că naționalismul poate fi și cuviincios (Țuțea), înrudit cu patriotismul, alt termen batjocorit; globalism este presupus de bine, tot ce-i stă împotrivă este retrograd și anti-democra-tic (remarcă asta și cei treisprezece filosofi „conservatori” care semnează Declarația de la Paris, din octombrie 2017, O Europă în care putem crede, https://thetrueeurope eu/a-eu-rope-we-can-believe-in/), populism e de rău (sugerat în DEX că, „adesea”, chiar este astfel; Declarația din paranteza anterioară sugerează redefinirea termenului, pentru că „populismul se opune dictaturii sistemului, fanatismului centrului - iar asta este un lucru bun”) Democrație, liberalism, egalitate, emigrație, familie, religie, stat-națiune, multiculturalism - sunt alte cuvinte al căror înțeles a fost pervertit în Europa ultimelor decenii și care ar trebui fie reabilitate, fie decăzute în aprecierea noastră (Citez iar din Declarația de la Paris: „Doar imperiile sunt multiculturale ” ( ) „Lipsite de idealuri mai înalte și descurajate prin ideologia multiculturalistă de a-și exprima mândria patriotică, societățile moderne cu greu își mai găsesc resursele pentru a se apăra Mai mult chiar, încrederea cetățenească și coeziunea socială nu se consolidează prin retorica inclu-sivității sau cu ajutorul unui sistem economic impersonal, dominat de corporații internaționale gigantice ” Simptomatic este că și traducătorul în limba română al Declarației, la site-ul citat mai devreme, este victima manipulării despre care tocmai vorbim, traducând „gigantic internațional corporations” prin „corporații-gigant multinaționale”, ca și când corporațiile ar fi multi-, în timp ce ele sunt inter-, mai exact, pentru că limba română este suficient de nuanțată, trans-naționale „Națiunea” lor este banul, înscrierea formală într-un „paradis fiscal” nu are nicio semnificație de tip apartenență la o națiune ) De altfel, limbajul este simptomatic degradat și în alte zone, cu deosebire în legătură cu politica Nu mai există competiție, ci luptă, bătălii electorale, nu avem parteneri de întrecere, ci dușmani etc Iar comportamentul partinic-par-tizan este extins instinctiv, a observat asta de multe decenii filosoafa Simone Weil, dincolo de politică, de exemplu, în modul nostru de a ne raporta la faptele de cultură, ceea ce este total nepotrivit 8 Declarația de la Paris ar merita o discuție mai lungă, pentru că se leagă, ba chiar răspunde explicit la întrebări legate de tema Colocviilor Scrisul Românesc Reiau în întregime unul dintre cele 36 de paragrafe ale textului, anume, pe cel cu numărul 7: „Statul-națiune este emblema Europei Adevărata Europă este o comunitate de națiuni Avem fiecare propria limbă, propriile tradiții și granițe, dar am recunoscut întotdeauna înrudirea noastră, chiar și atunci când ne-am găsit pe poziții opuse sau chiar în război Această unitate în diversitate ni se pare firească Dar ea este deopotrivă remarcabilă și prețioasă, pentru că nu este nici naturală [Eminescu ar fi zis organică], nici inevitabilă Cea mai obișnuită formă politică de unitate în diversitate este imperiul, exact ceea ce regii războinici ai Europei au încercat să creeze iar și iar după căderea Imperiului Roman Atracția formulei imperiale a fost îndelungată, dar în final a învins statul-na-țiune, forma politică ce conferă suveranitate popoarelor Statul-națiune a devenit astfel emblema civilizației europene ” Extrag separat o propoziție extrem de importantă: statul-națiune este forma politică ce conferă suveranitate popoarelor Aici rezidă, desigur, explicația înverșunării „globaliza-torilor”, a activiștilor „societăților deschise” împotriva statelor naționale Nu știu ce impact va avea această Declarație asupra decidenților europeni, a celor de la „centru” sau a celor din statele membre, ce urmări va avea asupra istoriei continentului, dar prezic-presimt că acesta este un moment important, care aduce măcar o brumă de speranță Cei treisprezece filosofi precizează în „prefața”-motivare a documentului: „în loc să-și frângă mâinile cu o neliniște inutilă sau să adauge încă un tom la ampla literatură care diagnostichează declinul Occidentului, participanții la întâlnirea de la Paris cred că este mai important să facă o declarație - și s-o facă public Ei își exprimă atașamentul pentru adevărata Europă și fac acest lucru cu motivări pe care oricine le poate vedea în jur Pentru asta, a fost necesar ca mai întâi să se facă o descriere a acestei Europe adevărate, care se află ascunsă în spatele abstracțiunilor la modă în zilele noastre ” (Formulări elegante „Ampla literatură” a fost ignorată cu nonșalanță de politicieni, ba chiar și de alegătorii lor, iar „abstracțiunile la modă” sunt formulele perverse, manipulatoare, de tipul celor menționate și mai devreme ) Declarația nu este îndreptată explicit și direct împotriva UE - chiar dacă se sugerează că aceasta, până acum, a promovat o „falsă Europă” Evident, discuția este extrem de importantă, Europa părând a fi un poligon de încercare pentru conflictul global-local, nivelare-identitate, laborator de testare a „omului nou”, fără rădăcini, fără familie, fără transcendență Problematică gravă pentru orice european, ilustrând perfect necesitatea „unității prin diversitate”, pentru că, chiar mai mult decât la nivelul unei națiuni (parafrazez formularea din „Scrisul Românesc”, luna iulie), forța unui continent, cu dorințe-tendințe de unificare, stă tocmai în asimilarea diferențelor Părăsesc subiectul prin a reaminti Apelul academicienilor, din februarie 2017 (disponibil pe site-ul Academiei Române, la http://acad го/com2017/apelAR/d0208-ApelAR pdf, sub titlul Punct de vedere al unor membri ai Academiei Române), apel confirmat și întărit de Declarația de la Paris, fapt care ar trebui să dea de gândit (mai ales celor care au încercat să-l minimalizeze) 9 Ajuns pe plaiurile noastre, rămân aici O diversitate cum nu cred că se mai întâlnește altundeva pe planetă, indiferent unde am mai decupa pe planiglob o suprafață comparabilă cu cea a României Asta, de la nivel de forme de relief (mare, lacuri din toate categoriile, fluviu, râuri, deltă, câmpie, dealuri de toate formele și înălțimile, depresiuni, podișuri, munți de toate vârstele și tipurile, defileuri, trecători) la bogăția folclorului, a tradițiilor, cu splendide posibilități de detaliere la toate capitolele - colinde, cântece și jocuri, obiceiuri de nuntă și de îngropăciune, port popular, descântece și superstiții, împodobirea caselor, a porților, biserici de zid, de lemn, pictate în exterior, artizanat Continuare în p 4 2iția a XIIItz mâl speciali 4 Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 Q&crisid (^mâriesc ediția а XIII ~a ~/Vumat special Continuare din p 3 Pe urmele lui Lucian Blaga, ne-am putea explica varietatea culturală populară prin varietatea reliefului (adăugând și varietatea etnică, pentru că, iarăși, nu cred că mai există un loc pe lume, unde, pe o asemenea întindere, să conviețuiască atâtea neamuri: români, armâni, macedoneni, maghiari, țigani, sași, sârbi, bulgari, turci, tătari, greci, lipoveni, evrei, polonezi, armeni, italieni, ucraineni - în ultimii ani, adăugăm chinezi, arabi, africani), dar același Blaga are o observație mai de adâncime, ținând de istorie, de gene și geneză, de un cosmocen-trism sui generis Iată ce spune el în celebrul Discurs de recepție în Academia Română, Elogiul satului românesc, susținut la 5 iunie 1937 (răspunsul a fost rostit de Ion Petrovici, filosof, scriitor și om politic) „Satul românesc, în ciuda sărăciei și a tuturor neajunsurilor cuibărite în el prin vitrega colaborare a secolelor, se învrednicește în excepțională măsură de epitetul autenticității Mai precis, între nenumăratele sate românești găsim atâtea și atâtea așezări care realizează ca structură sufletească întocmai termenii definiției pe care o acordăm satului Satul, ca așezare de oameni, colectiv cuprinși de formele interioare ale unei matrici stilistice, poartă pecetea unei unități și are caracterul unui centru de cristalizare cu raze întinse spre a organiza în jurul său un cosmos Cosmocentrismul satului nu trebuie înțeles însă ca o grotescă trăsătură de megalomanie colectivă, ci ca o particularitate ce derivă dintr-o supremă rodnică naivitate Fiecare sat își are, sub acest unghi, mândria sa, care-1 împinge spre o diferențiere de celelalte sate învecinate sau mai depărtate Satele nu țin să se conformeze toate la rânduielile unuia singur în port, în obiceiuri, în cântec, fiecare sat ține la autonomia și la aureola sa Instinctul de imitație, căruia o anume sociologie i-a acordat un rol cu totul exagerat în viața umană, nu depășește decât foarte diminuat și foarte sever controlat pietrele de hotar ale colectivității unui sat Să se compare odată această neostentativ mândră comportare cu aceea a orășenilor, care se supun docil tuturor ucazurilor modei lansate dictatorial de undeva, dintr-un centru mondial Intervine aci o diferență foarte profundă de psihologie Orășenii trăiesc în altfel de orizonturi și sufăr aproape întotdeauna de conștiința și teama periferialității între marile orașe e o adevărată întrecere de a preface și de a proclama pe toate celelalte drept «provincia» Termenul de «provincie» circumscrie un vast și grav complex de inferioritate Să se observe și că problemele de psihologie legate de polaritatea «metropolă-provincie» nu se pun deloc pentru sufletul satului Fiecare sat, care se respectă ca atare, există pentru sine în centrul unei lumi și are frumoasa mândrie de a fi puțin mai altfel decât toate celelalte Fiecare sat vrea să rămână el însuși, nu vrea să dicteze celorlalte nici gustul, nici reguli de comportare Se constată o oarecare aristocratică distanțare, dar câtuși de puțin afișată ca atare, între sat și sat Acest mod de a-și înțelege existența aduce cu sine și stârnește acea varietate de aspecte în cadrul unuia și aceluiași stil, vast răspândit pe câte o întreagă țară, varietate pe care o ilustrează așa de minunat diversele «țări românești» Din modul cum satul își înțelege existența mai rezultă însă și un al doilea aspect și alte consecințe, care merită să fie reținute Satul, situat în inima unei lumi, își e oarecum sieși suficient El n-are nevoie de altceva decât de pământul și de sufletul său și de un pic de ajutor Lucian Blaga: Discurs de recepție în Academia Română (5 iunie 1937) de sus, pentru a-și suporta cu răbdare destinul Această naivă suficiență a făcut bunăoară ca satul românesc să nu se lase impresionat, tulburat sau antrenat de marile procese ale «istoriei» Satul e atemporal ” 10 Reconfortantă și de luat aminte observație! Reconfortantă, pentru că România este încă o țară a țăranilor O statistică europeană (apare într-un articol din revista Politix, nr 3/83 din 2008, „Ocolirea politicilor europene ca mijloc de succes local pentru partide Exemplul micilor viticultori din România”, de Antoine Roger, pe care mi l-a semnalat scriitorul româno-su-edezo-francez Victor Ravini - a se vedea https://www cairn info/revue-politix-2008-3-page-179 html) spune că în 1989 numai 28% din populația activă a României era ocupată în agricultură, în timp ce în 2008 se ajunsese la 36% E adevărat, țăranii nu mai sunt cei de pe vremea lui Blaga, i-a scos din sate comunismul, mutându-i la oraș, i-a schimbat asfaltul și televiziunea, i-a trimis în lume post-comunis-mul Mare parte dintre cele cinci milioane de români plecați „la muncă” (am citit estimări care susțin că ar fi chiar mai mulți) sunt de la sat Suferă pământul nelucrat, suferă cei rămași în urmă, copii sau bătrâni mai toți, suferă cei plecați - dar nu există sat din România în care să nu se fi construit nenumărate case noi Realmente, pe fiecare uliță Cu banii adunați de prin lume O speranță că cei plecați vor reveni Asta înseamnă că a avea o casă, dacă se poate și arătoasă, începând de la gard și poartă, este încă indicator de calitate a vieții, de poziție socială La fel, a avea pământ, pământul tău, moștenit și pe care să-1 lași moștenire Nu degeaba literatura noastră oferă atâtea ilustrări ale luptei-grijii pentru pământ între timp, depopulate pe de o parte, satele primesc (citesc cifrele de pe Internet și nu-mi vine să le cred, de aceea amintesc doar procesul, nu și amploarea lui) continuu orășeni care fug de „binefacerile” metropolelor, nu numai pensionari, ci și oameni activi Cunosc situația pe Argeșul de Sus și confirm (incluzând și Curtea de Argeș printre „satele” zonei ) într-un anume sens, țăranii români plecați prin lume au rămas încă țărani români - și-au luat satul cu ei: de Crăciun, Poșta Română cară cantități enorme de slănină, dinspre țară spre Europa, iar dias-pora românească are câteva sute de biserici ortodoxe, implicit de preoți (admirație pentru munca tăcută a BOR!), care, din Noua Zeelandă în Canada, fac duminica slujbă în limba română 11 în contrast - tocmai confirmând sugestia din tema Colocviilor Scrisul Românesc 2018 - neamul românesc arată o unitate remarcabilă, probabil surprinzătoare pentru cine nu ne cunoaște, pe noi și istoria noastră Asta, în mod tradițional, dar și astăzi, în ciuda permanentei „lupte politice”, a activității asidue a „entropizatorilor de serviciu”, a „războiului informațional” (vezi LARICS - Laboratorul pentru Analiza Războiului Informațional și Comunicării Strategice, din cadrul Institutul de Științe Politice și Relații Internaționale „Ion I C Brătianu” al Academiei Române, ISPRI) Unitatea de neam începe cu și se bazează pe unitatea de limbă -iar de la Nistru pân la Tisa românii s-au înțeles și se înțeleg perfect, grație transhumanței păstorești, cărților bisericești, substratului dacic, suprastratului latin, chiar dacă sau tocmai pentru că am fost și suntem înconjurați de vecini nelatini, agresivi și prădalnici Imperiile vecine ne-au ținut separați administrativ, dar ne-au întărit sentimentul de apartenență la neam, dorința și nevoia de a fi împreună, un efect paradoxal al „multelor secole foarte mișcate”, cum zicea Blaga Știind că limba română este ospitalieră la nivel lexical, dar conservatoare la nivel sintactic, amintindu-mi că nu noi suntem stăpânii limbii, ci limba este stăpâna noastră (Eminescu), rămân optimist, în ciuda sprijinului pe care stricătorii de limbă îl au din partea mass-mediei Asta, în ceea ce privește limba română, în ceea ce privește nația română Mi-e ceva mai greu să rămân optimist la nivelul Europei Țările „periferice” (din punctul de vedere al culturii de adâncime - Johan Galtung, nu al geografiei), „satele” Europei, își vor păstra multă vreme unicitatea-identitatea, nu cred însă că același lucru se va întâmpla și cu „orașele” continentului, cele din „centru” Elogiu, așadar, satului românesc și „satelor” europene ■ Eseu Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 5 âinile revoluționarului franțuz D anton erau atât de pline de sânge încât nu mai aveau nerușinarea de a se atinge între ele! El și cu Robespierre și-au pierdut sufletele, nu mințile, dar până la urmă și le-au găsit - fiecare suflet fiind în locul sufletului celuilalt criminal Și amândouă sub ghilotina pe care o oficializaseră cu brio! Vorbind despre inimile ierarhilor Revoluției Franceze (cei doi de mai sus, precum și Marat etc ), trebuie spus că peste ani - cum a devenit, cumva, un obicei! - energia acestor inimi franceze s-a văzut pătrunzând și în alte țări, păstrându-și canoanele Libertate, egalitate, democrație etc ! Aceste expresii ale Revoluției franceze, și ale, să zicem, poporului francez, au pătruns în structura politică a altor popoare, amestecându-se atât de mult cu ele, încât a devenit destul de greu să desparți elementele venite dintr-o gândire exterioară, franceză, de producția practică a gândirii unor alte popoare, europene, asiatice etc Naționalismul și așa zisul revoluționarism, uneori, se îmbucă, în aceleași privilegii! Deși Rădulescu-Motru spune că „pe privilegii nu se poate clădi destinul unui popor în același timp, naționalismul bazat pe privilegiile etnicului este cu totul străin de tradițiile neamului românesc Prin aceasta înțelegem că este spiritualitatea chemată să ne dea încredere în viitorul neamului” Totul mi se pare limpede, exact, atunci când vorbim de Marea Unire de la Alba lulia Preoții, cărturarii români - și propria istorie a românilor! - au pregătit Marea Unire, din 1918, fără vărsare de sânge, revoluționară! Fără umilirea altor etnii! Dar asta nu înseamnă că suflul Revoluției Franceze s-a stins! El a creat o politică a privilegiilor politice și economice -și, din când în când, tulburător de tragice! Tot ce s-a petrecut în Revoluția sovietică a păstrat multe din astrologia dantismului-robesperrian - maratesc! Și așa mai departe! Dar din aceste istorice năvăliri civile, militare, politice, nicio etnie nu și-a întemeiat un stat fără să se amestece cu sângele și ideile altor vecini mai apropiați, sau mai îndepărtați! State din Africa, Asia - (o, India!)! - au fost stăpânite mai mult sau mai puțin de englezi, franțuji, nemți Ca să nu mai vorbim de americanii de ieri și de cei de azi! De prin vremurile tracilor și ale dacilor, pe aceste meleaguri ale României de astăzi, au curs și s-au scurs destule armii romane, destule pofte barbare din îndepărtata Asie, slave, otomane, austro-ungare! Dar, ne spune loan Lupaș, citând un învățat german, Albert Wirth, ce scria acesta în 1916 „că poporul român este cel mai trainic neam de oameni de pe fața pământului și că acest popor se poate asemăna cu unele pâraie din munții Jura și din Karst care curg mari depărtări ascunse sub pământ, ca să iasă din nou la iveală și să nu mai dispară niciodată Astfel până în veacul XIII acest popor era socotit aproape ca dispărut de pe fața pământului, când deodată s-a ivit iarăși, dar acum pentru totdeauna!” Românii s-ar fi putut lipsi de unele zile din istorie! Bunăoară, s-ar fi putut lipsi de ziua în care, datorită spaimei și lașității ce i-ai invadat pe frații Mătieș, verișanii lui Horea, aceștia l-au dat pe mâna vienezilor! Care vienezi, harnici cum erau ei, i-au tras pe roată, la Alba lulia, pe Horea, Cloșca și Crișan! Trebuie remarcat umanismul debordant al vienezilor! în setea lor de sfântă democrație, l-au tras pe roată pe Crișan - care, deja era mort! - dând, astfel, un strălucit exemplu, repetăm, de democrație și de umanism! Românii s-ar fi putut lipsi, în istoria lor milenară, și de ziua în care bogăția sufletească a turcilor i-a decapitat, cu securea, pe copiii lui Brâncoveanu, în fața tatălui lor! Apoi, desigur, umanismul turcesc i-a tăiat capul și tatălui lor, Constantin Brâncoveanu, în fața ambasadorilor țărilor europene, dornici să vadă cu ochii lor personali cum se împlinește vitejia turcească! Istoria, nu de puține ori, suferă de amnezie, datorită implementării prezentului schim-băcios, economico-politic - a cărei energie umanistă, provoacă, în elanul ei sportiv, destule scurgeri rahatoase din structura memoriei! Ori istoria, devenind și datorită îmbătrânirii ei, plină mai mult de eroi ai războaielor și ai revoluțiilor, cam uită unele epoci și zile în care mari victorii ale omenirii s-au obținut fără vărsare de sânge! / Alba lulia, 1 decembrie 1918 împlinirea viselor milenare, sfinte, ale românilor, s-a înfăptuit în 1918, la Alba lulia, fără consacratul sifilis al războaielor! La Alba lulia s-au adunat sute de mii de oameni, în ziua Unirii, înnobilați cu gândul părinților și strămoșilor lor, de a fi împreună! Unirea lor s-a înfăptuit prin pace, ei devenind, astfel, eroi ai păcii și nu ai sifilisului războinic, recoltat de Cristofor Columb, din America, ai onanis-mului orgiastic otoman, sau al homalăismului armiei romane! Țara este, ca să spunem așa, autobiografia unui neam Țara, este, de asemenea, ochiul care nu poate să mintă Dar țara poate să devină, în anumite străfulgerări și înfrigurări politice, un spațiu de consum, ca să nu spunem chiar o țară de consum! Mai ales pentru verișanii politici aflați la putere și peste alte țări și mări! Prin lejeritatea domnitorilor autohtoni, țara poate deveni un decor - și atât! Indiferența și aroganța celor aflați în jilțuri și jețuri politico-economice îi pot face pe supușii lor - copleșiți de neîmpliniri și tulburări emoționale! - să pară niște infractori, și nu ceea ce sunt cu adevărat, niște nefericiți Astfel că nu o singură dată puterea într-o țară o aveau privilegiații, care, uneori, decideau și când răsărea soarele roșu, și când apunea luna turcească! Așa că o etnie, în secoli, care se putea închega ca o țară, era un teritoriu de consum - într-un imperiu; astfel că totul devenea clar ca lumina zilei! De aceea Unirea politică de la Alba lulia devine o realitate care dovedește energia străbună a unității de credință, de limbă, de viață, de obiceiuri, a românilor, refăcând astfel istoria stricată a lumii! ■ 6 Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 Q&crisid (E^mânesc CIOROIANU ediția а XIII ~a Jvumai speriat ste România o țară altfel? Aici, în ultimii ani, opiniile abundă Iar unele dintre cele mai avizate, precum cea a profesorului Lucian Boia, par a fi categoric afirmative De fapt, ceea ce m-a surprins mai mult la cartea profesorului Boia - istoric în legătură cu care eu nu pot fi decât subiectiv (explicam mai sus de ce) -, a fost însuși titlul cărții: De ce este România altfel? (Ed Humanitas, 2012) Nu dacă este altfel, ci de ce E drept, există un semn al întrebării, dar verdictul părea dat: România este altfel, iar problema nu este dacă, ci de ce? Din punctul meu de vedere, România nu este nicidecum altfel, în niciun caz mai altfel decât alte state ortodoxe din zona noastră Sud-Est europeană - sau, dacă este să căutăm unicități, ea este altfel doar în măsura în care fiecare țară, la drept vorbind, este altfel față de unele din jurul său sau mai îndepărtate Există, în opinia mea, o diferență clară între spațiul european ortodox și cel catolic și/sau protestant; după cum, în mod evident, există o diferență vizibilă între spațiile creștinătății și cele ale islamului A spune aceste lucruri nu înseamnă a stabili vreo ierarhie a valorii și nici a scandaliza pe cineva; dimpotrivă, cred că a nu recunoaște aceste lucruri reprezintă o ofensă la adresa oricărui spirit deschis Da, lumea noastră este făcută dintr-o succesiune de diferențe Depinde de fiecare unde se simte mai bine sau mai rău, mai liber sau mai constrâns, unde se simte acasă Din acest punct de vedere, evident că România are multe puncte comune (cultură politică, tradiții, moravuri, instincte colective etc ) cu alte țări majoritar ortodoxe de pe continent După cum, pe de altă parte, românii au anumite instincte colective care sunt comune unui spațiu mai larg din Estul Europei Așadar, i) religia și ii) locul pe hartă mi se par, împreună, determinante pentru cultura politică a unei zone sau alteia Și acest lucru este valabil și pentru noi Recentul referendum pentru „definirea familiei tradiționale”, din octombrie 2018, este un exemplu elocvent în măsura în care ar fi aflat, unui olandez sau unui suedez generic i s-ar fi părut bizar votul de la București; dar un polonez, grec sau rus generic ar fi avut mai multe șanse să empatizeze cu miza acestui referendum E riscant să spunem că unii sunt mai avansați sau mai retardați, mai progresiști sau mai conservatori decât alții; aceste adjective depind de cel ce judecă această realitate a diversității europene Eu mă mărginesc să spun doar că toate spațiile, toate țările și toate regiunile sunt, în fond, altfel - adică sunt ceva mai asemănătoare cu cele din vecinătate (vecinătatea spațială, religioasă sau etnică) și ceva mai diferite decât cele de la distanță Prin simplul dat al geografiei, România este și va fi - în viitorul previzibil - mai asemănătoare Greciei decât Olandei (și aici nu mă refer la plajă, soare, mare și fructe de mare, din păcate) Pe de altă parte, la fel de evident este că România este diferită și față de Grecia - doar că diferențele, cred, sunt mai mici decât cele dintre Grecia și Germania Și așa mai departe Harta geografică plus harta confesiunilor religioase reprezintă un bun indicator pentru cei ce vor să cunoască o regiune sau alta a lumii Dacă acesta a fost sensul sugerat de profesorul Boia, sunt total de acord cu el: Germania este sigur altfel decât toți vecinii ei și decât celelalte state de pe continent, fie ele din nordul sau din sudul Germaniei ca atare; categoric, germanii au unele caracteristici comune cu Țările Nordice, dar nu întru totul; o parte din Germania este mai aproape de Austria decât de Olanda; iar o parte din Austria este mai aproape de Ungaria decât de Elveția Și, astfel, acest joc al similitudinilor și vecinătăților poate continua la infinit Bulgaria vecină nouă este altfel, pentru că nu seamănă preponderent nici cu noi, nici cu grecii, nici cu turcii vecini lor, și nici măcar sută la sută cu macedonenii (de Nord), deși în acest ultim caz au similitudini de limbă Poate cineva spune, fără să tresară sau să plece privirea, că românii din Tulcea sunt similari cu românii din Timișoara? Dacă da, pe ce ne bazăm? Mie mi se pare evident că, vrem, nu vrem, geografia contează1 Ea este - cum spuneam în primele pagini ale acestui text - nu numai o disciplină școlară, care ne obligă să învățăm pe de rost capitalele unor state în care nu vom ajunge vreodată în viața noastră Generația din care fac parte a învățat capitalele tuturor statelor lumii în clasa a VI-а a școlii primare - în cazul meu, înlr-o școală obișnuită, de stat, dintr-un oraș obișnuit al României, fără a bănui vreodată că voi ajunge într-o zi ministru de Externe al țării mele2 Și, cu toate acestea, e foarte probabil că nu toți românii de azi știu capitalele celor trei state baltice (cu care suntem parteneri în NATO și Uniunea Europeană, printre altele) Apropo de acest detaliu, al capitalelor confundate sau nu, îi invit pe români să nu mai fie complexați de faptul că unii entertainers de mai mare sau mai mic calibru mai confundă, rar, din fericire, Bucureștiul cu Budapesta (sau vice-versa) - și o vor face, vă asigur, și în continuare Prin datul activității mele publice din ultimele două decenii, am călătorit destul de mult, mai ales cu avionul Mi s-a întâmplat, de exemplu, să aterizez la Budapesta cu un avion Air France și una dintre stewardese, cea care avea în grijă microfonul, ne-a urat „Bun venit la București” Nimeni nu s-a scandalizat, stewardesa s-a corectat în următoarele zece secunde, ceea ce era mai important era că am aterizat cu bine (indiferent unde, în definitiv Europa Unită este o unghie pe suprafața globului terestru) Această confuzie se întâmplă suficient de rar încât oamenii educați să-și dea seama că nu e vorba de un impas gnoseologic Pentru vorbitorii limbilor din Estul Europei, diferența dintre Bucharest și Budapest este clară și pregnantă Pentru vorbitorii (non-nativi) de engleză, confuzia este facilă Această confuzie de care se face atâta caz - Bucharest / Budapest - li se întâmplă, se pare, unor vedete pop sau unor fotbaliști, unor oameni educați pe specializarea lor sau unor manechine sau unor personaje mondene cu profesie incertă Sfatul meu este: în astfel de cazuri, nici măcar nu trebuie băgată în seamă, această confuzie Din punctul meu de vedere, nu este aici niciun prejudiciu de imagine pentru România Nu e vorba despre faptul că România (sau Ungaria, аргорЛ ar fi altfel, ci despre criza învățământului de stat din multe țări Europei de azi - inclusiv Europa Occidentală Dacă profe-soarele/profesorii de școală primară din școlile de stat ale Europei (orientale sau occidentale) nu sunt capabile/capabili să-i învețe pe elevi capitalele Europei, atunci, iertați-mă, dar eu nu văd unde este vine României (sau a Ungariei) în schimb, ceea ce cred este că România împărtășește, în bine și în rău, „for the better and worst”, cum spun anglofonii, parte din cultura politică a statelor Sudului european - iar prin polis înțeleg aici cetatea, statul, și nicidecum politica în sens partinic România are toate farmecele și dezavantajele Sudului european - iar specialiștii pe fiecare domeniu în parte știu că, oricum, există diferențe sensibile între toate acele state Totuși, din Sudul Spaniei până în Sudul Franței, apoi Sudul Italiei, trecând apoi prin statele balcanice (dintre care, în opinia mea, România nu face parte, geografic vorbind, dar cultural vorbind suntem aproape), prin Grecia sau Bulgaria, ceea ce reiese la orice analiză sumară este un anume way oflife care nu are eficiența sau productivitatea în prim-plan Așa cum spunea istoricul Pierre Chaunu3, geografia le-a oferit acestor sudici atât de multe facilități încât pentru ei prioritatea nu a fost, decât prin excepție, revoluția tehnologică; în rest, natura le oferea tot necesarul pentru supraviețuire Această teorie, a determinismului geografic, este relativ veche în cultura europeană (de la teoria climatelor a lui Montesquieu, de altfel interesantă de citit azi), iar discuțiile românești pe seama ei au apărut din când în când în peisajul nostru editorial, de la numitul mai sus profesor Lucian Boia la alți istorici preocupați de subiecte conexe Cert este că analiza culturalo-antropo-ge-ografică a Istoriei României merită să fie încercată, deși apartenența noastră la lumea Sudului cultural încă pare unora drept un adjectiv peiorativ - cu toate că ea este o realitate geografică și mentală Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 7 George f (•- n teatru, secole și secole de-a rândul s-a căutat și cultivat unitatea prin separarea genurilor, tragedie și comedie Ea a debutat la greci dar, detaliu esențial, cele două genuri alternau în cursul aceleași zile ca și cum teatrul încercă să conserve astfel unitatea genurilor dar, totodată, să le asocieze în cursul unui eveniment teatral preocupat să restituie varietatea vieții Această separare a genurilor inspirată de greci și Aristot a cunoscut o carieră prelungită îndeosebi în contextul teatrului francez și italian, teatre respectuoase de „puritatea” proprie unității unui gen Acest regim frontalier strict îl regăsim și în contextul teatrului tradițional japonez unde spectacolul de no, sacru și filosofic, și varianta sa inversă, în registru comic, kyogen adopta și ei, similar, structura greacă originară: puritate primordială a textelor, varietate duală a dispozitivelor O puternică și radicală contestare a intervenit în secolul XVIII, când sub influența filosofilor iluminiști, de la Diderot la Lessing, se afirma nevoia de a depăși această izolare intransigentă pentru a permite primele manifestări ale dramei care interesează tocmai prin atenuarea opoziției adoptate sub imperativul separării genurilor: drama burgheză Ea se definește prin dorința de a nu disocia, ci de a asocia extremele de acum încolo văduve de apartenența strictă la un „gen” Și, indiscutabil, Cehov se va impune ca cel mai exemplar autor la care comedia și tragedia se îngemănează Forța lui provine din aptitudinea de a sezisa varietatea și de a o depăși parvenind în fapt, oricărui cercetător de bună credință îi va fi evident că Istoria românilor nu poate fi desprinsă de istoria Sud-Estului Europei, cel puțin - de-a lungul tuturor imperiilor care au jalonat direct sau indirect această istorie: Imperiul Roman Imperiul Bizantin, Imperiul Otoman, Imperiul Habsburgic/Austro-Ungar, Imperiul Țarist ras Fie că vorbim despre bizantini (în Evul Mediu), sau, mai apoi, despre epoca naționalisme-lor (în secolul al ХІХ-lea), e clar că Istoria noastră, așa cum s-a petrecut ea, nu poate fi desprinsă din contextul locului și timpului său Sau, cine o face, adică cine o desprinde și o „occidentalizează” sau, dimpotrivă, o „orientalizează” cu forța, înseamnă că o falsifică Istoria României tocmai prin aceasta este interesantă: maniera în care, de-a lungul secolelor, a contopit Estul și Vestul: fără a deveni pașalâc otoman, fără a fi devenit far oriental al civilizației catolice (deși aveam toate datele - vezi comparația oricând posibilă cu polonezii: noi suntem imaginea lor în oglinda istoriei: ei sunt slavi catolici, noi suntem latini ortodocși ), păstrând un grai romanic și menținându-se în orbita unei supremații ecleziastice bizantine care dăinuie până în anul-reper 2018, chiar dacă influența Bisericii Ortodoxe Române - BOR -, deși relativ la o dimensiune parabolică, expresie a unității supreme: Livada de vișini e proba cea mai strălucită a acestei alianțe I-au urmat apoi Pirandello, Beckett, lonesco la toți varietatea e cultivată ca dimensiune prima de la care se accede la plenitudinea unității ultime, aceea a parabolei Câtă varietate în Șase personaje, Cântăreața cheală sau în Godot, dar dacă ni le amintim e în care e depășită pentru a propune William Shakespeare în final o imago mundi Nu imperativ omogena, căci poate fi derizorie și tragică! Nu contează registrul adoptat, ci aptitudinea de a depăși multiplicitatea caleidoscopică a varietății prin accesul la unitatea parabolei Azi numeroase sunt aventurile teatrale care privilegiază varietatea în numele libertății de care dispune, a relativității pe care, implicit, o afirmă și totodată curajul de a-și recunoaște condiția orfană, lipsa de securitatea unității Pe scenă asistăm la fragmente disparate de viață, sezisăm cioburi de existență, reținem replici puternică, nu mai este nici pe departe similară cu cea pe care ea o avea acum o sută de ani, și - dacă tendința sociologică actuală se va menține - este de bănuit că ea va merge în viitor spre o relativizare și mai pronunțată, cu excepția unor nișe, altfel firești, de conservatori Din acest punct de vedere, referendumul „pentru familia tradițională” din 6-7 octombrie 2018 a fost un bun indiciu despre decalajul de moravuri dintre noi (și o bună parte a lumii ortodoxe europene) și lumea occidentală, în care (de exemplu, în Franța - țara care a fost modelul modernizării noastre în a doua jumătate a secolului XIX) subiectul acestei toamne 2018, pe această temă, este avizul Comitetului Consultativ Național de Etică (da, există așa ceva la Paris) despre Procrearea Medical Asistată (PMA) de care ar urma să beneficieze cuplurile de femei și femeile singure4 Punând în paralel cele două dezbateri - cea de la noi și cea din Franța - nu vreau să spun că vreuna dintre ele este mai bună, mai „normală”, mai benefică, mai logică, mai progresistă sau mai retrogradă decât cealaltă Tot ce vreau să sugerez este că decalajul există și el mi se pare clar Și din acest punct de vedere, geografia - și toate fugitive, dar ansamblul nu se constituie! El nu realizează omogenitatea unui sens superior, hrănit de varietate căci altfel steril și doar redus la o construcție mintală Ne rătăcim în labirintul varietății fără stea polară Cine va inventa parabola actuală a lui Godot? Pe de altă parte, tânăra generație își afirmă rezerva față de unitatea textelor din repertoriul moștenit Ele îi apar ca fiind opace la varietatea din jur, străine unei lumi lipsită de ordine, multiplă cultural și rasial Ceea ce s-a constituit în rezerva memorială a teatrului păcătuiește, pentru tinerii artiști de azi, prin exces de conservare și de autoritate a unui discurs din alt timp Ca reacție se improvizează texte, se relativizează cultura, se valorizează prezentul în imediatețea lui „Totul se petrece acum” cum citeam pe o publicitate pentru Internet la Craiova Ceea ce se impune ca fiind propriu epocii este, în mod bizar, revenirea la opoziția de altcândva între varietate și unitate Ele nu se asociază ci se disociază pe scenele contemporane Antinomia se impune ca regim privilegiat de către teatrul contemporan Și totuși o excepție se detașează: Shakespeare El e dramaturgul cel mai frecventat tocmai pentru că, la fel cum s-a întâmplat în secolul XIX când a fost descoperit pe continent, teatrul său parvine la alianța efervescentă între varietate și unitate, amestec contradictoriu din care se detașează formule str ălucite, situații dramatice pe fondul unei unități incerte, dinamice, deloc statică, aceea a unor personaje și situații „hibride”, asociere de contrarii Shakespeare rămâne unic! ■ consecințele sale - contează De altfel, tot peisajul european a devenit o „acuarelă” politică de nuanțe, unele declarat liberale și altele declarat iliberale, chiar dacă peste tot se văd deopotrivă semnele unui conservatorism reînvigorat și care se alimentează din alte evoluții paralele5 (fragment din volumul Un centenar și mai multe teme pentru acasă Ce au învățat și ce nu au învățat românii din ultimii 100 de ani de istorie, în pregătire la Editura Polirom) 1 Pe această temă, bibliografia din ultimul deceniu abundă Dintre ultimele titluri consultate de mine, rețin numai (dintr-o listă în creștere) Robert D Kaplan, Răzbunarea geografiei Ce ne spune harta despre conflictele viitoare și lupta împotriva destinului, Ed Litera, București, 2018; Tim Marshall, Prisoners of Geography, Elliott and Thomson Ltd Publishers, Londra, 2016; Alain Mine, L’Âme des nations, Grasset, Paris, 2012; Michel Foucher (ed ), L’Europe Entre geopolitiques et geographies, Ed Sedes/Cned, Paris, 2009 2 Școala generală nr 18 din Craiova (actuală Sfântul Dumitru), în cazul meu, dar acesta era modelul educativ în toată România anilor ’70-’80 ai secolului trecut 3 Pierre Chaunu, Civilizația Europei clasice, voi 2, Ed Meridiane, București, 1989 4 Jean-Franțois Bouvet, „PMA et GPA, la lente gestation”, în Le Point, 27 septembrie 2018, p 18 5 în Occidentul european, presa mainstream observă faptul că tradiționalismul și conservatorismul musulman, în creștere, are drept consecință o creștere a conservatorismului în rândul cetățenilor creștini Eseu 8 Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 Q&crisul (românesc yvpmfc іѵипіл^ и-IIIX ѵ nitate prin diversitate, diversitate în unitate: practic un subiect inepuizabil Presa, mai cu seamă astăzi, permite, oferă, ba chiar îmbie la o asemenea abordare, cu asupra de măsură E adevărat că presa situată în extrema stângă sau extrema dreaptă este mai rar îngăduită însă, în societățile democratice, ea se manifestă între anumite limite, este acceptată, cu condiția de a nu încălca drepturile omului și cele constituționale Cum se împacă o asemenea prezență cu celelalte tendințe, orientări și direcții în peisajul mediatic al uneia dintre țările democratice de veche tradiție - Franța - avem prilejul să reflectăm imediat Ne place sau nu, cum-necum, presa cu puseuri extremiste există Mi-a căzut în mână o publicație de care nu știam - Ecrits de Paris (Scrieri din Paris, revistă de probleme actuale) Mă refer la numărul 809 (!) din iulie-august 2017 într-un corpus de 64 de pagini revista conține (doar) 3 materiale ample care tratează, aproape fără excepție, „probleme actuale” legate de activitatea politică a lui Donald Trump și de receptarea acestora în mass media și în societatea americană Sunt trei articole în aparență cu unghiuri diferite de abordare: Media: a 7-a putere sau dictatură planetară de tip nord-coreean (autor Jim Reeves), Donald Trump, corsarulpopulismului american (Paul Sigaud) și Trump par Trump, o autobiografie a anilor 1980 (Scipion de Salm) După o informare rapidă se poate afla că revista, în ciuda titlului neutru și deci (posibil) insidios, se înregimentează în plutonul publicațiilor din extr ema dreaptă franceză, fiind înrudită îndeaproape cu Rivarol, periodic mai cunoscut la noi Ca un amănunt semnificativ, coperta 4 a numărului în discuție este în întregime ocupată de un text publicitar dedicat revistei Rivarol etichetată drept „hebdomadarul cel mai radical ” Ecrits de Paris a fost fondată în 1947 de avocatul și ziaristul de extremă dreaptă Rene Malliavin, fiind anexată apoi ca linie editorială de Rivarol, subintitulată „revistă a opoziției naționale și europene” Prima serie a periodicului s-a încheiat în 1951 Apariția revistei a fost reluată abia în 1978 sub direcția doamnei Madeleine Delavenne, doctoriță și soție a fondatorului, apoi, până în 1989, a continuat sub conducerea lui Paul Malliavin, matematician cunoscut, fiul lui Rene O afacere în familie, însă doar la prima vedere, fiindcă publicația a făcut de la început opoziție foștilor membri din Rezistență și gaulliștilor, continuând linia politică a lui Charles Maurras și a grupării denumite l’Action francai se A militat, în perioada 1947-1951, inclusiv pentru amnistierea colaboraționiștilor cu regimul de ocupație nazist sau cu guvernul marionetă de la Vichy începând din 2010 revista este condusă, ca și Rivarol, de Jerome Bourbon, și el angajat în extrema dreaptă Dintre cele trei articole din cuprinsul publicației nr 809/ iulie-august 2017 reține în special atenția primul, cu o temă mai generală, ancorată în problematica spinoasă a informării mediatice de astăzi Citind despre „dictatura planetară” a mass media într-o revistă a extremei drepte, fie ea și franceză, oricare om moderat trebuie să-și configureze anumite rezerve Prima ține chiar de orientarea politică a publicației, a doua de întrebarea dacă analiza tematică respectivă se conduce după niște criterii de obiectivitate, a treia de constatarea că într-o revistă franceză sunt abordate chestiuni relative la mass media americane și la reflectarea crizei de imagine a lui Donald Trump Articolul este semnat de Jim Reeves Cine este, de fapt, acesta? Aproape imposibil de aflat: site-urile de pe Internet sunt sufocate de informații despre Jim Reeves (1923-1964), cântăreț american de country, gospel etc , decedat într-un accident aviatic Cât despre ziaristul Jim Reeves nu ne rămâne decât să credem că el este un bun cunoscător și un analist tranșant al presei franceze și americane de ieri și de azi la care face frecvente referințe Dar este Jim Reeves un jurnalist cât de cât obiectiv? Prin prezentarea unor fapte și evenimente înclin să cred că da Nu însă și prin calificativele, comentariile și luările de poziție față de unele evenimente și personalități politice sau artistice Autorul începe prin semnalarea și comentarea disproporțiilor dintre prezentarea în mass media a „agresiunii” suportate de doamna Nathalie Kociusko-Morizet și a altor fapte de violență încadrate similar în al doilea tur al încă nu prea îndepărtatelor alegeri legislative doamna în cauză ar fi fost „violent lovită” cu un manifest pe care tocmai îl prezentase unui „antreprenor și primar al unei comune neînsemnate” în urma agresiunii Nathalie Kociusko-Morizet, aleasă a Republicii, ar fi căzut și și-ar fi pierdut cunoștința Fapta incriminată ar fi avut dimensiuni ce frizau „violențele și ultrajul asupra unei persoane însărcinate cu o misiune în serviciu public ” Exagerările mediatice au vizat atât violența lovirii cât și durata dezbaterilor - mai mult de o săptămână - iar gestul agresorului a fost considerat „un incalificabil atac îndreptat chiar împotriva instituției democrației electorale” Autorul relatării contrapune, dar cu câtă îndreptățire?, miile de acte de agresiune din ultimii patruzeci de ani suportate în public de „militanții, aderenții și candidații unui anumit partid” fără ca acestea să fi suscitat „nici cea mai mică reprobare dinspre partea altor partide sau autorități morale ” încotro țintește oare ziaristul Jim Reeves? Mai întâi spre agresiunile îndreptate împotriva simpatizanților și membrilor FN (Frontul Național Le Pen), spre opozanții „ultra de stânga” și spre suportul lor mediatic, ziarul Liberation, iar apoi spre ultrajele și violențele ce l-au vizat în America pe Donald Trump și pe susținătorii lui Prezentare destul de stângaci mistificată sub masca indignării și a dreptului la expresie liberă Jim Reeves face chiar recurs la istorie pentru a incrimina atitudinea unor personalități franceze, care, în 1977, incitate de Liberation, luaseră cică apărarea unor pedofili Sunt enu-merați Louis Aragon, Jean-Paul Sartre, Simone de Beauvoir, Roland Barthes, Bernard Kouch-ner, Philippe Sollers, Andre Glucksmann, Pierre-Felix Guattari și încă vreo câțiva, categorisiți „claque preudo-libertaire” (fr claque = casă de toleranță) înspre finalul studiului, Jim Reeves nu ezită să-i acuze pe „niște actori de serie X,Y,Z, de genul Clooney, Schwarzenegger, de Niro, Gere, Depp, Baldwin cărora li s-au alăturat câțiva comedianți care au cunoscut momente de glorie mai mult sau puțin facilă, Streep, Sharandon, Washington, Lawrence, Streissand, Perry ” De ce anume sunt învinuite toate aceste staruri ale industriei americane de spectacol? De pledoarie fățișă pentru asasinarea președintelui Donald Trump!! Războiul este dus la greu contra democrației de stânga și a liderilor de opinie cu greutate, recurgân-du-se la deformare și defăimare în societățile deschise dreptul la liberă exprimare este unul dintre fundamentele funcționării democrației El este și trebuie însă controlat de o serie de reguli și principii Dacă aceste reguli și principii sunt încălcate atunci e nevoie ca opinia publică, presa, instituțiile abilitate, organizațiile nonguvernamentale să intervină pentru restabilirea lor Fără îndoială, așa se întâmplă și în Franța și în Statele Unite, două dintre cele mai respectabile sisteme democratice din lume Tot atât de adevărat este că în interior se produc destule evenimente care sfidează democrația: atacuri mediatice dure, manipulare subtilă sau mai puțin, dar îndeosebi acte de violență armată Dacă presa (nu toată, ci „o anumită parte a ei”), este pusă la punct atunci când exagerează sau dezinformează, cei împricinați încep să țipe indignați că se încalcă dreptul la libera expresie Este cazul unor publicații ce slujesc extremismul politic, cum s-a văzut anterior Este inclusiv cazul unor organe mediatice de la noi Nominalizările - cu alt prilej în finalul articolului, Jim Reeves susține că „mass media funcționează după modelul nord-coreean ” Sunt citate publicații prestigioase precum New York Times și Washington Times Ca să-și apere interesele presa de la ambele extreme apelează la argumente denigratoare și hfake news, oriunde s-ar afla Cine se teme de a 7-a putere, oricare ar fi ea? ■ Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 n America tema este un principiu fondator care se exprimă într-o serie de metafore între care cele mai bine cunoscute sunt „the melting pot” (cazanul topitor) și „the rainbow coalition” (coaliția curcubeu) Ca slogan intenționat să invoce armonie, bucurie și admirație pentru tradițiile, obiceiurile și credințele unui trib pentru altul, enunțul este problematic în Europa sună mai mult ca un ordin dat în vederea realizării unui optimism mai mult sau mai puțin realist în America este principiul formativ al țării: Statele Unite Aceste State sunt unite geografic și constituțional datorită unui război civil care a fost model pentru cruzimea și eficiența ucigașă a războaielor următoare După Războiul Civil, America a urmărit conștient progresul obținerii drepturilor civile ale cetățenilor marginalizați rasial, social, economic, sau sexual Drepturile omului, bazate pe constituția SUA care a fost bazată pe Iluminismul european, au ținut și continuă să țină în coaja fragilă un ou în permanentă mișcare Ochiul oului în coaja sa constituțională nu este chiar atât de stabil cât i s-ar părea cuiva, convins de metaforă Metafora este derivată direct din recunoașterea sau invenția individului în epoca după Revoluția Franceză Lumea modernă este un tren care merge cu viteză tot mai mare pe două șine: una idealistă, optimistă și atentă la individual, și una tehnologică, militară și corporatistă Șinele sunt bineînțeles paralele, dar legate între ele de bârnele unor interese comune Războiul Civil american a abolit sclavia și a lărgit în fiecare decadă drepturile individului, un proces întrerupt numai de două Războaie Mondiale și de războaie-surogat care au fost accidente de tren în același timp, „unitatea prin diversitate” s-a realizat practic în armată înaintea societății civile Albii, negrii, indienii nativi și emigranții au luptat împreună și nu și-au predat libertatea câștigată pe front Au continuat să-și revendice drepturile în societatea civilă în SUA, „unitatea în diversitate” este reală și azi, întrucât include și femei Oamenii topiți în cazan („melting pot)” își înțeleg condiția numai prin mixaj de metafore (ouă, tren, șine), un mixaj care face bine metaforelor care le urmează și care le îmblânzesc, de exemplu „salata” în SUA, violența cazanului topitor a rezistat prin metafora mai puțin radicală, de „salată” într-o salată se recunosc toate cele amestecate în blid: fiecare frunză își menține identitatea și se întregește prin alte frunze, nu se topește în mai mult de o jumătate de secol pe care am petrecut-o în SUA, am observat pasajul de la tocană la salată cu respect și admirație Minoritățile care se tolerau greu unele pe altele mai erau în 1966, când am ajuns eu la New York, subiectele unui baraj reciproc de glume foarte puțin voalate de umor dar destul de umplute de venin resentimentar Coaja legii constituționale era limbajul public oficial, un limbaj în care ochiul neliniștit al oului interior se zbătea audibil în cele din urmă, am ajuns acum, în a treia decadă a secolului 21, la o criză care strânge șinele trenului umanistico-populist la o răscruce periculoasă Trenul uman poate deraia complet în zilele noastre din cauza ciocnirii unității (legea, limba cultivată) cu diversitatea (libertatea cuvântului, afirmarea individului) în SUA, viitorului distopic îi este sete de dictatură, absolutism, represiune și violență Alegerea lui Trump, cu ajutorul dictatorului Puțin, sună trâmbița pentru întreaga lume Europa estică scăpată de sub ideologia optimismului sovietic se erdoganizează rapid pe aceeași linie Oamenii care mai cred, din ce în ce mai puțini, în rațiune, progres și diversitate, se bat cu încrâncenare crescândă cu partizanii limbajului de stradă, cu instinctele tradiționale ale neîncrederii sau ostilității pentru ceilalți în 1966 eu am fost primit cu căldură în America pentru că eram diferit: un român Și în România eram diferit: un evreu Am avut norocul rar în anii ’60 să ajung la vârsta potrivită de 19 ani într-o utopie care prețuia diferența din cauza unui război inutil și devastator în Vietnam Pentru mine s-a pus problema creșterii diferenței, nu topirea, și nici salata Am lucrat la diferență, sperând în fiecare zi să-mi măresc diferența, care ca „misterul” blagian trebuia cultivat, nu explicat sau eliminat Să nu fii ca alții mi s-a părut ceva nobil Am respectat, dacă nu chiar venerat, oamenii diferiți Cu cât mai diferiți, cu atât mai aproape i-am simțit Unitatea noastră era conștiința uimită a diferențelor noastre Unitatea constă în diferență Trenul istoriei trecea prun Utopia, locul nonexistent care avea totuși geografie, vârstă și solidaritate, susținută de tinerețe și greața de ipocrizia unei societăți care vorbea de „drepturi” dar nu le recunoștea decât superficial Problema actuală este că generația mea utopică, crescută între existențialism și prăbușirea ideologiei marxiste, a câștigat Се-am câștigat? Am câștigat înțelegerea societății americane pentru dreptatea diferenței, dacă nu chiar practica ei în același timp, au câștigat și inamicii noștri (a doua șină) care și-au schimbat numele din „comuniști” în „capitaliști”, din „clasa muncitoare” în „clasa de mijloc”, din „monopoliști” în „corporații prea mari să falimenteze” Noțiunea fragilă de națiune, trib s-a subțiat Diferențele despre care vorbim azi nu sunt naționale sau tribaliste Curent ne zbatem în identități: suntem bărbați, femei, hibrizi, sau roboți? Diferențele care se zbat sub coaja actualității sunt între culturi din ce în ce mai specifice și mai recent inventate Pe de altă parte, națiunile și triburile se zbuciumă disperat după granițele care le-au definit în trecut (și care, tară îndoială, au fost câștigate greu, prin războaie, de la autoritățile religioase) Când vorbim acum de „unitate în diferență” vorbim despre o torță istorică în care fiecare nivel încearcă să-1 distrugă pe cel dedesubt și pe cel deasupra Cu acest desert introduc o metaforă inedită: torța în ziua de naștere a viitorului imediat, o prăjitură dulce și complexă încearcă să se prăbușească înaintea cuțitului părintesc gata să taie o felie mare pentru copilul care împlinește 71 de ani La mulți ani, lume, lume! ■ ediția a XIII ~a Уѵипіаі special 10 Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 Q/bcrisul CsRamânesc Dumitru Radu Lecția Marii Uniri 9 ЛАи, dintr-o interesantă teză de Masterat1 că deviza „Unitate în Diversitate” a fost adoptată de Uniunea Europeană la 4 mai 2000, după ce a fost organizat un concurs numit „O deviză pentru Europa” Este inspirată din deviza latină a premiatului Nobel Ernesto Teodoro Moneta: In Varietate unitasl Semnificația devizei este aceea că, prin Uniunea Europeană, europenii își unesc eforturile pentru a lucra împreună, pentru menținerea păcii și pentru prosperitate, iar numeroasele culturi, tradiții și limbi diferite care coexistă în Europa sunt un atu pentru continentul nostru Ideea Europei unite a fost lansată la 9 mai 1950 de către Robert Schuman, ministrul de externe al Franței, la inițiativa lui Jean Monnet „Declarația Schuman” este considerată actul de naștere al Uniunii Europene, iar data de 9 mai este Ziua Europei Schimbând contextul istoric și geografic, sub egida lui In Varietate unitas! s-ar putea spune că s-a făcut și Marea Unire din 1918, al cărei Centenar îl sărbătorim la 1 Decembrie Momentul Marei Uniri, observa pe bună dreptate Florentin Lehaci (https://semneletimpului ro/international/europa/romania/l-decem-brie html) a demonstrat că diversitatea etnică și religioasă a concretizat proiectul României Mari; însă, de-a lungul timpului, de prea multe ori unitatea a fost echivalată cu uniformizarea Și, mai remarcă cu acuitate Lehaci, că alegerile prezidențiale din 2014 au relevat un aspect greu asimilabil în contextul sărbătorii națio-nale Constatarea că trăim în două Românii Una de stânga, alta de dreapta Una rurală, alta urbană Una balcanică, alta occidentală S Surpriza acestei segmentări apare pe fondul unui mit al unității care a fost conturat de-a 3 lungul multor decenii și care și-a atins apogeul în perioada comunistă Ideea că românii au trăit în spațiul carpatic sub emblema unui vis « milenar, cel al unității, s-a perpetuat în con-știința colectivă a poporului român cu efecte ’ л care sunt resimțite și m prezent începând chiar cu Mihai Viteazul, unitatea a devenit o paradigmă a discursului istoric cu nuanțe patriotarde Nu întâmplător, Mihai Viteazul a fost asimilat de propaganda comunistă ca „personalitatea care valoriza puternic ideea de unitate ” Programul de partid își găsise protagonistul! Astfel, voievodul muntean, cu totul fără voia lui, a devenit J instrumentul necesar pentru conturarea unei societăți uniformizate, cu oameni gândind, simțind și rugându-se la fel, strâns uniți „în jurul unui conducător providențial” Aceasta a fost miza principală a unei construcții istorice artificiale, care insista pe unitate ca unicul deziderat românesc Căderea comunismului nu a produs nici ea modificări de substanță la nivelul unei mentalități deja formate după tipicul gândirii socialiste Partidele politice continuă să sancționeze și astăzi delictul de opinie Unitatea Intrarea lui Mihai Viteazul în Alba lulia (litografie) politică nu tolerează diversitatea internă De altfel, nici spațiul religios nu arată că s-ar fi schimbat prea mult față de trecut De fapt, bazele unei unități uniformizante au fost puse încă în perioada interbelică, prin vocea unor personalități publice precum Nichifor Crainic sau Nae lonescu, pentru care uniformitatea politică se confunda cu aceea religioasă După ei, un român adevărat nu putea fi decât ortodox Ne amintește Florentin Lehaci că, în urmă cu câțiva ani, apăruse o inițiativă online prin care i se solicita președintelui ales al României, lohannis, nu numai schimbarea numelui, dar și a religiei Cu un veac în urmă, Ferdinand întregitorul recursese la un gest similar (regele catolic, regina anglicană, copiii botezați ortodox) pentru a respecta prevederile constituției Gestul său de românism l-a costat cam scump: a fost excomunicat de papă, lucru ce la afectat puternic până la moarte Ceea ce se ignoră adeseori în discursurile politicienilor care fac apel la unitate este faptul că marea realizare națională de la 1918 și-a avut baza în chiar diversitatea etnică și religioasă Ardelenii care au declanșat mișcarea națională atunci nu au fost, în calitatea lor de greco-catolici, doar „buni români” Iar minoritățile din Basarabia și Bucovina, etnice și religioase, care au susținut cu fervoare unirea cu România, oare cum ar trebui etichetate, se întreabă Florentin Lehaci Să nu uităm că cel care a citit la Alba lulia rezoluția unirii Transilvaniei cu țara-mamă a fost episcopul greco-catolic Iulian Hossu Tot el a făcut parte din delegația celor patru ardeleni (dintre care Vaida-Voievod, viitor prim ministru, era tot greco-catolic) care i-au dus Regelui Ferdinand proclamația unirii, la București De fapt, generația unirii a militat tocmai pentru dreptul de a contesta uniformitatea Pentru acea remarcabilă generație, diversitatea etnică și religioasă constituia elementul de progres al unui stat în lipsa diversității unitatea ar fi fost o nereușită De aceea, cei care au înfăptuit mărețul act de la Alba lulia, cu un veac în urmă, au inclus în Rezoluția Unirii, ca o obligație esențială pentru noul stat român, asigurarea drepturilor egale pentru toți cetățenii, indiferent de etnie și religie Pentru vechiul Regat al României, aceasta era o mare noutate, dar, oarecum și o provocare Ardelenii au optat, în mod limpede, pentru o unire condiționată cu România Nu aveau nici cea mai mică intenție ca diversitatea să dispară sub tăvălugul uniformizant al unității politico-religioase Cu trecerea anilor, constată Florentin Lehaci, evenimentele de pe scena românească sugerează că lecțiile trecutului sunt însușite cu destulă dificultate în particular, el se referă la ceea ce s-a întâmplat acum câțiva ani, cu ocazia disputelor legate de includerea în Constituție a rolului pe care Biserica Ortodoxă Română l-ar fi avut în construirea și modernizarea statului român, creându-se impresia că celelalte culte religioase ar fi jucat un rol minim Patriarhia a dat un comunicat prin care menționa rolul fundamental al bisericii în unirea de la 1918, drept pentru care Biserica Ortodoxă Română este Biserica neamului românesc Implicarea ortodoxiei în anumite evenimente istorice și politice cu caracter major nu poate fi contestată Dar ea nu a fost singura! Logica unei contribuții unice la realizarea statului este nu numai în afara realității istorice, ci chiar anulează ceea ce a oferit substanță și nuanțe României Mari Lecția Marii Uniri? Unitate, da, dar nu prin uniformitate ci prin diversitate! ■ 1 (https://www slideshare net/FrincuMihaelaHanelor/ unitate-n-diversitate-prezentare-master-frincu-mihaela-ha-nelore-si-istrate-alina-silvia) Eseu Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 11 acă ar fi să-mi imaginez o lume ideală, ar fi una a diversității acceptate, a armoniei și toleranței unde oameni cu idei diferite, de religii și etnii diferite ar împărți senini aceeași bucată de cer, același colț de stradă, aceeași umbră de copac și aceeași fântână Idealism sau absurditate? Până și Paradisul are tensiunile și conflictele lui Nu sunt sigură că cei ajunși acolo nu ar continua competiția și nu s-ar bate pentru un loc mai bun pe malul râurilor de lapte și miere Tentația, păcatul și instinctul de supremație au dus până la urmă la izgonirea din utopie Și iată-ne aici, noi cu noi și noi între noi, încercând să îmblânzim asperitățile diferențelor care ne despart și să descoperim scurtături ale drumurilor care ne-ar putea aduce împreună în istoria recentă, după cel de-al Doilea Război Mondial, și, mai aproape, după căderea comunismului, timp de decade bune, națiunile s-au consolidat, și-au găsit matca și au proclamat dorințe de pace și înțelegere Firește, cu multe excepții care au zguduit țări pe mai toate continentele, din Africa până în America de Sud, unde focarele unor războaie civile și religioase au continuat să decimeze părți semnificative de populație Când am ajuns la New York, în 1997, mi s-a părut, din nou, locul ideal de manifestare a multiculturalismului și toleranței în interiorul unui sistem care părea să fi reușit să uniformizeze în mare măsură societatea impunând, mai cu vorba bună mai cu legea, un sistem funcțional de respectare a diferențelor prin salvarea identității și încurajarea adaptării celor veniți de peste tot din lume Globalizarea, pe de altă parte, își arăta doar fața bună Internetul simplificase comunicarea și înghițise distanțele de orice natură, iar alianțele politice și economice europene, tratatele militare Euro-Atlantice erau garanția unor dezvoltări lipsite de spasme Fără să fi fost vreodată o lume ideală, au fost totuși ani de stabilitate și creștere, cu toate focarele ascunse mocnind de ură și răzbunare ale celor mai slabi împotriva celor dominatori, ale celor săraci și frustrați împotriva celor ce continuau să acumuleze insensibili la drama lor Echilibrul acela fragil, temporar și iluzoriu este azi dereglat și o nouă ordine mondială este pe cale să ia naștere Tot mai multe voci, autorități și instanțe europene sau americane cer rene-gocierea pacturilor și tratatelor pe orizontul provocărilor nou apărute și al unei realități afectate de discrepanțe economice, valuri de refugiați de război sau sărăcie, terorism și curente ideologice extremiste în ciuda diferențelor dintre țări ale Europei Centrale și de Est și America, paradoxal există multe asemănări în felul în care puterea încearcă să se mențină prin instaurarea sentimentelor de frică, asaltul știrilor false, răspândirea de teorii ale conspirațiilor, încercarea de a influența Justiția, prin populism și izolaționism, identificarea unor paria care ar susține opoziția (Cum ar fi Soros, repudiat în Ungaria, SUA, Israel, Rusia România, etc ) Dacă în România puterea invocă existența unui stat paralel, în SUA este fluturată fantoma statului profund Mișcări de tip Rezist s-au format în aceste țări ca răspuns la abuzurile puterii și corupției Guverne de dreapta au câștigat în popularitate Istoria se precipită amenințând să se repete, iar timpul își întețește curgerea într-o lume rapidă și rapace în acest context mondial, România celebrează centenarul existenței sale ca stat O națiune foarte tânără pe scară istorică, dar cu o cultură, civilizație și tradiții vechi Dacă mulți deplâng soarta țării după decade de dictatură, tranziție post-comunistă greoaie și caracatița corupției la vârf, eu sunt de partea celor care recunosc și miracolul acestei nații așezate la răscruce de imperii, aflată secole sub diverse influențe și măcinată de lupte împotriva diverselor ocupații străine, dar care a reușit să-și păstreze matricea culturală, unitatea limbii și un spirit românesc care are energie și coerență pe întreg teritoriul și în toate provinciile ei Toleranța pentru diversitate manifestată de către marea majoritate a celor care s-au născut și au trăit pe teritoriile românești au dat forță și unitate nației, fiind susținute de patriotismul domnitorilor și regilor care au condus România în momente istorice cheie, de patriotismul românilor din Ardeal, blândețea și înțelepciunea moldovenilor sau receptivitatea celor din sud, de atașamentul celor din exil și emigrație Fără să fie ferită de traumele Războaielor, uneori victima pacturilor încheiate de marile puteri soldate cu ruperi teritoriale temporare sau plasată sub influențe străine, nația română și-a păstrat sufletul, a rezistat și a supraviețuit Și azi, România face încă o figură bună în context european, respectându-și alianțele, manifestând echilibru, fără voci semnificative de o extremă sau de alta, în ciuda vieții Dacă spaniolii nu veneau, lucrare de Sasha Mereț politice tulburate de încercarea unor lideri corupți de a deturna legile în favoarea lor ori pentru a evita condamnarea și eludarea lor de pe scena politică Sărbătoarea Centenarului Marii Uniri este și sărbătoarea diversității etnice și culturale a României care îi dau identitate și prestanță internațională Pentru mine, ca trăitoare în afara granițelor, limba și cultura română reprezintă refugiu și aliați capabili să înghită distanțe și pierderi îmi amintesc tihna și candoarea copilăriei mele în Craiova în drumul spre școală mă opream la chioșcul unui turc care vindea sugiuc, halviță și bragă; mătușa mea era basa-rabeancă, ajunsă în Oltenia prin căsătoria cu unchiul meu care fusese deținut în lagăr la ruși; prietena cea mai bună a mamei mele era evreică, cea mai frumoasă colegă a noastră din școala medie era unguroaică, o diversitate pe care nu am perceput-o niciodată altfel decât naturală De fapt, nu m-am gândit niciodată că cineva era diferit, eram cu toții la fel Andrei Codrescu îmi povestea că în copilăria lui la Sibiu vorbea cu fiecare prieten de joacă pe limba lui, fie în română, maghiară sau germană, crezând că vorbește o singură limbă Doar când a ajuns la școală a aflat că erau limbi diferite Acesta este simbolul unității prin diversitate O formă naturală de conviețuire, acceptare și toleranță prin care fiecare se poate manifesta și îmbogăți cultural și spiritual La acest Centenar mă gândesc că ceea ce ne poate salva ca nație și ține împreună într-o lume prin care bate vântul dezbinării este patriotismul și nu fanfaronada patriotardă, toleranța și compasiunea pentru cei mai puțin norocoși ca noi, apărarea instituțiilor democratice, acceptarea diferențelor și încercarea de a face loc semințelor celor mai diverse în grădina noastră Idealist sau absurd, gândul meu știu că este împărtășit de mulți alții pentru care patria înseamnă lada de zestre și care nu se lasă intimidați de retorica propovăduitorilor unui viitor păzit cu alte garduri și ziduri din spatele cărora abia am apucat să ieșim ■ 12 Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 Q&crisul (E^mânesc ediția а XIII ~a „Afumat special pațiul limitat pe care-1 am la dispoziție mă obligă să sar peste politețurile implicate de orice captatio benevolen-tiae și să intru direct în miezul problemei, în momentul în care, în spațiul social autohton, își fac apariția idei precum „familie tradițională”, „mândria de a fi român” sau „identitate creștin-ortodoxă”, consider că este necesar un scurt, dar ferm encomium al ideii de toleranță și deci de acceptare fermă a diferenței specifice Sunt pe deplin conștient de caracterul delicat al acestor sintagme, dar problemele pe care ele le generează mă determină să pun între paranteze sensibilitatea rănită a celor ce le vehiculează fără jenă Să aruncăm deci o privire fugitivă asupra celor trei concepte deja enunțate „Familia tradițională” exclude din câmpul social tot ce nu intră în definiția restrictivă a hete-rosexualității monogamice Dacă cei mai mulți dintre noi am ales conștient și fără a avea impresia unor sacrificii enorme acest tip de parteneriat (și aceasta după revoluția sexuală provocată de ideile psihanalistului Wilhelm Reich printre hippioții americani din anii ’60), există destui membri ai societății care nu ne pot urma exemplul, fie pentru că au altă orientare sexuală, fie pentru că nu cred în monogamie Avem dreptul să-i condamnăm la tirania exemplului majoritar? Fără îndoială că nu „Mândria de a fi român” ascunde, la rându-i, frustrări istorice imense: un popor care și-a coagulat identitatea anevoios și tardiv își inventează o noblețe cu titlu compensatoriu (au intuit perfect acest lucru profesorii Mircea Martin și Eugen Negriei) Despre implicațiile etice și aleatoriu-geografice ale sintagmei am scris într-o carte recentă, Coliba din mijlocul palatului Frica și marile idei (2018) Nu insist, fiindcă lucrurile se impun de la sine De asemenea, „identitatea creștin-ortodoxă” este, de cele mai multe ori, scutul a numeroase abuzuri săvârșite în numele religiei majoritare, care-i condamnă pe cei de alte confesiuni sau pe intelectualii atei la marginalizare publică Familia tradițională și identitatea creștin-ortodoxă, mai ales, care includ ură rasială (mulți creștini autohtoni îi urăsc, fără motive clare, pe evrei și pe romi), ură confesională (la fel, mulți creștini îi urăsc, cu egală fervoare, pe catolici și pe protestanți, ca să nu mai vorbim de musulmani), frustrare națională, marginalizare sexuală etc , au, cred eu, o miză subsidiară majoră: subordonarea unui gen față de altul, în speță, controlul pe care bărbații vor să-1 exercite în continuare asupra femeilor Concret, în familia tradițională, rolul de pater familias îi revine, după cum dictează și logica semantică, bărbatului, iar în rândurile clerului ortodox nu există nici măcar o singură femeie și nici nu se poate spera să existe în viitorul apropiat Până când nu va renunța la aceste idei revolute și nu va intra în secolul al XXI-lea, biserica nu va putea coagula un discurs acceptabil în ochii celor care refuză să trateze jumătate din populație drept cetățeni de rang secund Și nu mă refer la eterna cazuistică dogmatică și la apelul la așa-numita tradiție patristică, fiindcă acestea nu sunt argumente raționale și justificabile în ordine etică Așa cum bine intuia Christopher Hitchens în articolul „Mommie Dearest”, apărut în 2003, „ceea ce se poate susține fără dovezi se poate respinge fără dovezi” Dacă femeile se ridică să-și ceară drepturile și să reclame inegalitatea, mergând de la violența domestică până la mar-ginalizarea economică, ele sunt rapid etichetate drept „instabile” (ca să folosesc un eufemism convenabil) Situația femeilor educate din România imită, în chipul straniu în care realitatea a decis să urmeze ficțiunea, pe urmele moderniștilor, pattern-u\ narativ din romanul Jane Eyre (1847) de Charlotte Вгопіё Acolo, tânăra guvernantă Jane Eyre, proaspăt ieșită din pension, devine institutoarea fiicei unui domn mai în vârstă, Edward Rochester, de care se și îndrăgostește, sentimentele fiindu-i împărtășite discret Totuși, Jane decide să fugă atunci când descoperă că bărbatul visurilor sale și-a închis, în podul conacului, soția afectată de o boală mintală La capătul unor tribulații romanești, Rochester și Jane se căsătoresc Morala este perfect transparentă (și aici voiam să ajung): dacă femeia nu-și trădează frustrarea și nu acceptă jocul aparențelor, ea este percepută așa cum este privită Bertha Mason, nebuna din pod, dacă însă acceptă să se miște în orizontul de așteptare al bărbatului, ea devine Jane, supusă și împlinită prin aceea că-și dedică viața familiei Aceeași idee stă la baza romanului neterminat al protofeministei britanice Mary Wolls-tonecraft (mama celebrei Mary Shelley), Maria: or, The Wrongs ofWoman (1798), în care protagonista, în căutare de împlinire personală, este prompt zăvorâtă într-un azil de nebuni de soțul grijuliu Tema permite digresiuni și polemici interminabile, așa că mă rezum la a-i trasa contururile esențiale Ca intelectuali publici și ca formatori de opinie, suntem datori să atragem atenția asupra derapajelor grave pe care le constatăm în contextul societății contemporane nouă și să facem tot ce ne stă în putință spre a corija problemele Chiar dacă nu avem o putere considerabilă în sens concret, ne putem utiliza influența abstractă spre a ghida lucrurile spre soluții de negociere și de dialog Concluzia care mi se impune este extrem de simplă: suntem, fără îndoială, diferiți ca manifestări fenomenologice, dar esențialmente uniți de condiția ontologică dură, dictată de spectrul iminent al sfârșitului, care ne condamnă, astfel, la cooperare întru supraviețuire » Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 13 SÂNGEORZAN ând eram medici rezidenți la ginecologie în București, celor de la Cluj ni se spunea „școala ardeleană” Eu eram singurul român din grup ”Dar voi sunteți toți amestecați acolo”, spuneau bucureștenii, care uneori păreau să știe mai bine ca noi istoria și problemele Ardealului Unora chiar li se părea ciudat că ne înțelegem atât de bine, diferiți cum eram, vorbind peste capul lor alte limbi Chiar și româna vorbită de noi cu accent ardelenesc și plină de regionalisme le suna puțin străină Comunismului, așa cum a fost el, aplanase divergențele etnice sau religioase, ba chiar reușise să creeze o unitate stranie între oameni Una bazată pe ura comună împotriva sistemului și în particular a lui Ceaușescu Astăzi iubirile și urile s-au diversificat, întorcându-se de fapt la vechile fobii și metehne Uniunea Europeană a încercat să calmeze diferențele, dar jarul e încă acolo, gata să scoată foc de câte ori politicienii și instigatorii suflă peste cuibul vrajbei N-am să uit experiența pe care am avut-o în ,90 după incidentele de la Târgu Mureș când românii și ungurii s-au bătut în stradă Mă gândeam că putem s-o luăm și noi pe urmele Iugoslaviei, unde diferențele etnice, istorice sau lingvistice dintre oameni erau mai mici, dar jarul urii și al răzbunării a fost totdeauna mai fierbinte Chur-chill spunea despre Europa că partea vulnerabilă a continentului („burta crocodilului”) e în Balcani Dar noi, în Ardeal, nu ne consideram balcanici A doua zi după incidentele din Târgu Mureș m-am întâlnit la spital cu colegul meu Regeny, cu care eram prieten, operam și cleveteam împreună de mulți ani Am descoperit dintr-o dată că nu ne mai privim în ochi ca înainte Ne îmbrăcam morocănoși halatele în vestiar și tăceam Știam amândoi că acum există un subiect fierbinte pe care îl vedeam fiecare dintr-un alt unghi între noi se insinuase, din fericire pentru puțin timp, șarpele discordiei și al suspiciunii Eu am plecat în America după puțin timp, și în ’92 am avut aceeași experiență stranie în New York, cu colegii mei de culoare, după achitarea lui O G Simpson, un fotbalist celebru care își ucisese cu sânge rece fosta soție, o femeie albă Fusese achitat doar pentru că era o celebritate și condamnarea lui ar fi produs agitație în anumite cartiere ale marilor orașe Timp de un an, cât a durat procesul, America a fost divizată Colegii mei de culoare m-au întrebat într-o zi ce cred eu despre această crimă, eu fiind alb, dar unul nou venit în America, fără prejudecăți rasiale Le-am spus deschis că sunt convins că O J Simpson e un criminal și că ar trebui pedepsit ca toți criminalii I-am întrebat dacă ar fi ieșit tot circul ăsta dacă soția ucisă ar fi fost tot de culoare în ziua sentinței au adus un televizor în sala de mese a spitalului care era plină ochi Când s-a dat verdictul, toți cei de culoare au sărit în sus de bucurie iar noi ceilalți am șters-o cu capetele plecate nevenindu-ne să credem Toată ziua am lucrat în tăcere, nu ne-am vorbit unii altora, Theodor Aman - Unirea Principatelor, 1859 și nu ne-am privit în ochi Mai târziu, O J Simpson a fost găsit vinovat și tot a ajuns la închisoare, dar unitatea dintre noi fusese spartă pentru o vreme Vorbind de "unitate”, cred că e plină de cioburi sparte peste tot în lume, doar că mulți, nu toți, ce-i drept, au învățat să refacă și iar să refacă vasele sparte de atâtea ori Parte din unitatea și forța Americii au fost date tocmai de diversitatea ei, care de la începuturile acestui continent s-a bazat pe cioburile și distrugerea unor civilizații vechi care nu s-au lăsat folosiți ca forță de muncă pentru învingătorii care transplantaseră peste ocean civilizația europeană Una crudă și brutală la vremea aceea Se venea în America la grămadă pe corăbii și vapoare care aveau calele pline de emigranți îngrămădiți ca sardelele Negrii din Africa au fost aduși ca sclavi, nu pentru a ajuta la „diversitatea” Americii Până la începutul secolului XX chinezii nu au fost acceptați în America sub nicio formă Asta până s-a început construcția căilor ferate americane, ale cărei șine au fost ridicate în majoritate de chinezii strecurați ilegal în California Apoi America a devenit tot mai puternică și mai diversă (chiar dacă nu totdeauna unită) Cel puțin până acum, când însuși președintele Americii e atât de deranjat de ideea diversității încât vrea să ridice ziduri între noi și cei care ne pot lărgi această calitate Ideea « asta pare să-l îngrozească atât pe el cât și pe "fi mulți dintre cei veniți ca noi din Estul Europei Am fost persecutați și otrăviți de ideile comunismului târziu și utopic doar pentru a ajunge în America și a deveni intoleranți la diversitate Sloganul intoxicant „Proletari din toate țările, uniți-vă” s-a dovedit a fi un nonsens în spatele căruia s-au făcut abuzuri și crime, la fel ca în spatele lui „ Arbeit macht frei” (Munca te face liber) Se pare că primele lagăre de concentrare germane au fost făcute cu ajutorul rușilor, care până în 41 au fost aliații naziștilor și care acumulaseră deja experiență în persecutare și exterminare Nu se mai vorbește deloc despre asta pentru că învingătorii nu trebuiau provocați Un amic est-european, foarte adaptat și prosper în America, mi-a spus de curând că i-a plăcut la nebunie la Moscova (fusese la campionatul de fotbal) Ce ți-a plăcut acolo? l-am întrebat Nu sunt deloc negri!, mi-a răspuns extaziat Ba mai mult, a adăugat, capitala rusă e structurată din două sau trei cercuri concentrice, care nu se întrepătrund etnic sau cultural nici măcar prin taxiurile care trebuie să stea în „cercul” din care fac parte Cercul dinăuntru, din jurul Kremlinului „e atât de curat”! în celelalte două ele pot trăi și moldoveni, georgieni sau uzbeci Ce lume minunată, nu-i așa? Numai bună de transplantat peste ocean! L-am întrebat pe amic de ce nu a rămas să trăiască la Moscova? A zâmbit șăgalnic și n-a mai vorbit cu mine în America dacă ești alb și european, faci parte din rasa „cuceritorilor” Multe dezavantaje! Asta mi-a transmis fostul meu șef, un francez marocan-evreu care m-a angajat în cinci minute în ’92: „Ai grijă ce faci, pentru că ești bărbat, ești alb și nu faci parte din nicio minoritate protejată Vezi ce faci cu viața ta, biet cuceritor, pentru că America e altă lume” Zilele astea simt tot mai mult că treptat devenim „o altă lume” Tot mai mulți români, polonezi, sârbi, unguri, mulți încă tineri, vor să se întoarcă înapoi Poate că vor aduce cu ei o formă creativă de diversitate, tocmai în țările din care au fugit ■ 14 Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 Q&crisid (E^mâriesc Mihai Motto: „Până nu suntem toți liberi, nimeni nu este liber!” (Emma Lazarus) ediția а XIII ~a special rumusețea lumii este dată de diversitatea ei Formele, culorile, nuanțele, consistențele acestui univers sunt atât de variate, atât de diferite între ele, de la cele mai elementare până la cele mai complexe, de la cele mai insignifiante până la cele mai perene, încât a ignora sau, și mai mult, a dori abolirea acestei complexități este unul dintre cele mai abominabile lucruri pe care omul le-a gândit vreodată Natura umană nu face nici ea abstracție de la acest spectacol al diversității Sexele, rasele, etniile au fost mereu un tărâm de luptă și tot atâtea motive imaginare de antagonizare a umanului Abia după secolul al XVIII-lea putem vorbi de descoperirea reală a „umanității”, de doar două secole încercăm, ca societate globală, să impunem ideea - revoluționară la vremea ei, astăzi banală pentru orice colectivitate care are pretenția că a trecut prin modernitate - că oamenii sunt egali, indiferent de particularitățile lor înnăscute Sexul, rasa, etnia, religia sau orientarea sexuală sunt la fel de aleatorii pentru individul care se naște precum înălțimea, greutatea, culoarea ochilor etc Ostracizarea unor categorii întregi de oameni în virtutea unor date înnăscute ar trebui să fie astăzi o barbarie intolerabilă în fiecare epocă s-a dat o luptă teribilă între diverse forțe conservatoare, care nu acceptă, din varii motive, schimbarea stătu quo-ului și forțe progresiste, care au militat mereu pentru deschiderea spațiului mintal, dar și a spațiului public Sapere aude („îndrăznește să cunoști!”/ „îndrăznește să gândești pe cont propriu!”), principiul kantian extrapolat pentru întreaga Epocă a Luminilor, a funcționat ca un antidot împotriva dogmatismului care îndemnase individul să creadă fără să cerceteze Iar societatea a mers, de fiecare dată, împotriva tendințelor conservatoare și dogmatice Secol după secol și decadă după decadă, spațiul umanității s-a lărgit, integrând din ce în ce mai mulți indivizi și mai multe categorii sociale, profesionale, culturale Oricât am deconstrui mitul progresului, nu putem nega faptul că trăim, astăzi, cel puțin în spațiul european, dar și în spațiile conexe, din Americi până în Extremul Orient, în cea mai evoluată societate din cele pe care le cunoaștem, nu doar tehnologic, căci aici lucrurile sunt clare, ci și la nivelul integrării indivizilor în jocul social: protecția cetățenilor, gradul de inserție comunitară, accesul la resurse este mai general și mai generos decât oricând Ceea ce nu înseamnă, nici pe departe, că trăim în cea mai bună dintre lumile posibile, ci doar că trăim, cu siguranță, în cea mai integratoare și mai comunitară lume de până în prezent Și asta pentru că, în continuare, categorii întregi de oameni se zbat să-și găsească locul în interiorul acestei societăți Sistemul socio-economic actual, cu toate cedările sale minimale în direcția unei redistribuiri mai echitabile a resurselor, mai are mult până să devină unul cu adevărat echitabil, chiar și în țările cele mai dezvoltate economic Acumularea imensă de capital, deci de putere, în mâinile câtorva oameni este departe de a asigura echilibrul necesar în societate Dacă puterea politică pare să se fi democratizat - deși, în realitate, accesul la sfera puterii este extrem de restrâns și el ține de nivelul de educație, la care nu toți oamenii au acces în mod egal, de relațiile personale, de familie sau de grup etc , deci de niște contexte și de niște privilegii - puterea econo- mică și financiară, de care depind, de cele mai multe ori, și puterea politică, și modul în care se aglutinează relațiile sociale, este departe de a fi distribuită într-o manieră care să echilibreze forțele în societate Iar într-o societate în care relațiile de putere sunt atât de dezechilibrate, nu poate fi vorba nici de armonie socială, nici de un nivel ridicat de democrație veritabilă într-un studiu recent elaborat de Oxfam și prezentat la celebrul Forum Economic de la Davos în 2017, se arată faptul că averea celor mai bogați opt oameni din lume este mai mare sau cel puțin egală cu cea a celor mai Clopotul Unirii de la Cetatea Alba lulia Carolina ente pentru a-si manifesta Săraci 50% din populația (foto GeorgianaOprescu) și exersa libertatea socială, totală Așadar, 8 miliardari dețin și controlează o bogăție mai mare decât cea a peste 4 miliarde de oameni Nivelul inechității globale se află încă la niște cote absurde, ceea ce face și mai ridicole statisticile care arată că între cetățenii celor mai importante economii europene nivelul veniturilor este într-un raport maxim de 1 la 5 (v Piketty, Capitalul în secolul XXI) Și lucrurile stau astfel doar pentru angajați, sala-riați și cetățeni simpli, adică tocmai cei care produc bunăstarea globală Astfel stând lucrurile, cum am putea vorbi nu despre redistribuție, ci chiar despre libertate, cel mai important argument cu care liberalii de toate orientările apără așa-zisa piață liberă, o utopie de altfel, realitatea arătân-du-ne nu doar că piața se echilibrează mereu în favoarea celor cu mai mult capital, dar și că libertatea de acțiune este cu atât mai restrânsă până la zero, cu cât ai mai puțin capital sau deloc Peste jumătate din populația celor mai bogate și mai echilibrate economii ale lumii nu are, de fapt, niciun fel de libertate economică, ba mai mult, ea este în prezent aflată într-o situație de precaritate avansată, dată de insecuritatea locului de muncă și de imposibilitatea predictibilității pe termen mediu și lung Dinamica și fluidizarea muncii, atât de prezentă în propaganda neoliberală funcționează doar pentru angajator, aruncând salariații, în ciuda imaginii boeme cu care e împachetată această realitate, într-o permanentă căutare anxioasă și într-o nesiguranță totală, destabilizatoare Așadar, am avut și avem în continuare două tipuri de gândire opuse: unul prin care societatea nu funcționează cu adevărat decât pentru câteva categorii de indivizi, fie că ei aparțin unei majorități considerate „normale”, care prezervă tradiții seculare văzute ca „firești” doar din obișnuință (perspectiva conservatoare), fie că ei aparțin unei minorități privilegiate, care controlează economic și financiar societatea și care, ea singură, se poate bucura de libertățile și avantajele ce rezultă din această realitate, atâta vreme cât toate relațiile din interiorul societății sunt reglate financiar (perspectiva liberalismului economic); și un alt tip de gândire, care își dorește ca societatea să aparțină tuturor, să funcționeze pentru toți oamenii, care să se poată bucura de aceleași șanse, de un context social asemănător, de resurse materiale sufici- dar și economică, bariera financiară prin care le este refuzat accesul nu doar la bunuri, ci mai ales la oportunități și la alternative existențiale trebuind înlăturată (perspectiva socialismului democratic) Până acum, am exersat din plin primul mod de organizare și gândire al societății, bazat pe excluziune și privilegii, fie de natură culturală (rasă, sex, religie etc ), fie de natură economică Poate că a venit momentul să schimbăm acest model care continuă, chiar și în cea mai prosperă dintre lumile reglate de acest mod de gândire și acțiune, să producă atât de multă inechitate socială! Lumea este diversă, natura umană este variată, iar societatea trebuie să fie capabilă să echilibreze toate aceste realități pentru a oferi tuturor membrilor săi oportunități asemănătoare, condiții propice în care să își poată manifesta unicitatea, diferența, libertatea Or, ce societate este aceea care exclude, fie pe baza unor fantasme moral-religioase, fie pe considerente economice, peste jumătate din populație de la exercitarea acelei libertăți personale care este valoarea cardinală în Declarația Drepturilor Omului și Cetățeanului™ Toți oamenii se nasc liberi și egali în drepturi, iar până acest fapt nu va deveni o realitate palpabilă pentru toți oamenii, nimeni dintre noi nu ar trebui să fie mulțumit cu starea de fapt în care se găsește » Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 15 ema Colocviilor „Scrisul Românesc” de anul acesta se coagulează în jurul unor subiecte care, date fiind tendințele și politicile actuale, relevă o formidabilă intuiție și, mai mult decât atât, o necesitate conceptuală și intelectuală Interacțiunile sau antagonizările implicate în conceptele de unitate și diversitate au constituit, de-a lungul timpului, baza celor mai multe demersuri sociale și politice, indiferent de repercusiunile adiacente - pozitive sau negative, astfel încât abordarea unui asemenea subiect este un act de temeritate și onestitate în același timp Dacă, la începutul epocii moderne, consolidarea imperiilor și, mai apoi, nașterea statelor naționale au presupus implicit forjarea unor concepte precum unitatea, solidaritatea și identitatea, diversitatea continuă, și în lumea actuală, să fie privită ca un element disruptiv, periculos, ca o schismă în interiorul unei societăți coagulate pe baza unor principii predeterminate și, nu de puține ori, în jurul unor prejudecăți și clișee pernicioase în conturarea unui peisaj global, cu avantajele și deficiențele sale, atât unitatea, cât și diversitatea trebuie să își găsească un liant comun, care nu ar trebui căutat în segmente ambigue și fluctuante ci, mai degrabă, în respectul funciar față de ființele umane Recunoașterea faptului că ne leagă tot atât de multe lucruri pe cât ne despart ar trebui să constituie un punct de pornire pentru respectarea drepturilor oricărei ființe umane, căci tocmai acest respect ar trebui să stea la baza interacțiunilor dintre noi, cel puțin, dacă dorim supraviețuirea noastră într-o formă de care să nu ne rușinăm și pe care generațiile ulterioare să o înțeleagă; trebuie să fim, la fiecare pas, conștienți de faptul că derapajele, abdicarea de la principiile egalitariste, pozițiile radicale și fundamentaliste ne pot transforma, foarte ușor, în călăii istoriei și nu ar trebui să ne fie „indiferent dacă intrăm în istorie ca barbari”, pentru a utiliza titlul unei pelicule recente Din contră, ar trebui depuse toate eforturile pentru ca istoria noastră să fie una a repartiției juste, a respectului reciproc și a cosmopolitismului Diversitatea nu este opusă unității, cum în mod eronat tindem să o percepem; nu, ea este o parte fundamentală și integrată a vieții umane în genere Ostracizarea și vilificarea unor categorii de ființe umane pe baza apetențelor, alegerilor, conduitelor, formării și gândirii diferite nu este doar un act profund injust și imoral, ci și unul demolator, distructiv, care nu lasă loc dezvoltării durabile Orice stat laic și modern ar trebui să fie construit astăzi pe baza unor principii de echitate, universal-valabile și pe dreptul fiecăruia dintre noi de a ne alege, în măsura în care ne este permis (date fiind arbitraritatea și situațiile distincte din punct de vedere economic și social ale fiecărei țări) maniera în care ne putem împlini ca ființe umane, atât pe plan personal, cât și pe plan profesional Conceptul de „grijă”, și nu acela de Nancy Rourke - Unitate în diversitate excludere ar trebui să fie dezideratul nostru și credințele personale, extrem de variabile și distincte de la o persoană la alta, nu ar trebui să interfereze cu politicile de stat sau cu legiferările adiacente Sexualitatea fiecăruia, rolul femeilor într-o societate democratică, drepturile fiecăruia de a beneficia de servicii absolut necesare și umane, precum educația și sănătatea prin simpla virtute a faptului că ne naștem egali ca ființe umane, grija față de minorități de orice fel, posibilitatea migran-ților de a găsi sprijin și înțelegere într-o altă țară decât aceea în care s-au născut, prin-tr-un accident genetic, toate sunt elemente care se desfășoară atât sub auspiciile unității, cât și sub cele ale diversității Ne unesc natura umană, credința în libertate și calitatea de cetățeni ai planetei; ne despart propriile configurații, uneori native, alteori construite, opțiunile și manierele în care înțelegem să le punem în aplicare Dar, în secolul XXI, după două conflagrații mondiale care nu doar au sărăcit potențialul unei dezvoltări stabile ci, au pus între paranteze capacitatea ființelor umane de a acționa într-o modalitate care să cinstească, să onoreze o astfel de umanitate, suntem datori să respectăm diversitatea și să fim vigilenți cu privire la orice intruziune care poate destabiliza și îngrădi drepturile fiecăruia O atentă examinare a conștiinței, atât personale, cât și civice, trebuie să ne pună în gardă, să ne determine să înțelegem că anumite drepturi nu sunt discutabile sau supuse dialogului - ele au fost câștigate de către antecesorii noștri prin lupte continue, declanșate tocmai de situații, dezbateri și > credințe profund nocive, iar câștigarea lor a presupus eforturi colosale și sacrificii greu de imaginat Instinctul demolator nu ar trebui să se materializeze în replicarea unor situații care i-au determinat pe oamenii secolelor trecute să lupte; în virtutea răzvrătirii și luptei pentru drepturile umane, trăim astăzi în mod radical diferit (diferit într-o cono-tație pozitivă) decât au făcut-o strămoșii noștri Lupta noastră trebuie să își găsească alte resorturi și raportări decât cele care au fost deja determinate și câștigate (din fericire) tocmai pentru că există nenumărate alte segmente ’ în care putem aduce o contribuție umanitară - stagnarea într-un discurs autoritar, discriminatoriu, de tip pre-modern, descalificat, de altfel, de evoluțiile ulterioare nu reprezintă o ordine dezirabilă, din contră: riscăm să pierdem ceea ce deja am câștigat și ar fi de o tristețe zdrobitoare să nu percepem a doua manifestare a istoriei, ca tragedie, după atâtea veacuri de intoleranță și suferință Să milităm, așadar, pentru echitate (la toate nivelurile) și cosmopolitism, să ne respectăm drepturile și obligațiile: ca cetățeni ai planetei, ne putem bucura de un avantaj uriaș, acela de a putea spune „acasă” unor locuri diferite, care ne-au conferit șansa de a ne dezvolta și evolua diferit în variile segmente ale vieții noastre în același timp, însă, trebuie să ne tratăm aceste case adoptive și această casă macro cu respectul cuvenit - avem datorii și responsabilități indenia-bile față de planetă, care, cel puțin în acest moment, sunt de o urgență ce nu poate fi îndeajuns subliniată Cultura, atât cea personală, cât și cultura democratică în care ne-am format de-a lungul timpului ar trebui să ne dea șansa de a evita repetarea continuă a unor poziții eronate și, mai ales, șansa de a ne examina conștiința, de a empatiza și de a înțelege diversitatea în toate manifestările ei Am fi scutiți, astfel, de iremediabilul iposta-ziat în poezia lui Baudelaire, cu același nume (L’Irremediable), de lipsa de consolare după luarea unor decizii fatidice și de solitudinea ulterioară: „Un far ironic al căinței,/ O faclă-n iadul primitor,/ Un nimb și-un gând alină-tor,/ în rău, lumina conștiinței” (traducere de Al Hodoș) ■ 16 Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 Q&crisid (^mânesc ediția а XIII ~a ^Jvu/năt special mpulsul de creație scrisă, literatura noastră l-a primit de la poetul latin, Ovidius, care implora, în vestitele scrisori, Ponticele și Tristele, pe împăratul Octavian, să-i anuleze exilul la Pontis Tot de la el, ne-a rămas legenda existenței unui poem scris în limba dacă Umanismul, sub formă renascentistă, a apărut mai întâi în Transilvania, datorită condițiilor social-economice din această parte a țării, dar și datorită relațiilor culturale avute cu Italia Primul umanist român este N Olahus care, în calitate de regent, a reorganizat învățământul după principiile umanismului Opera sa fundamentală este Hungaria, scrisă la Bruxelles între 1536-1537, în care afirmă pentru prima oară despre originea romană comună a tuturor românilor din Transilvania, Moldova și Țara Românească, despre latinitatea limbii noastre Primii învățați străini care s-au ocupat de romanitatea poporului român și de latinitatea limbii noastre au fost Poggio Bracciolini și Aenea Piccolomini Ideile umaniste au trecut din Transilvania în Moldova, pe vremea lui Despot-vodă care înființează o școală latină la Cotnari, iar în Țara Românească, pe vremea lui Petre Cercel, care scria versuri în limba italiană Se poate vorbi de o Renaștere românească în perioada marilor prelați și cronicari din secolele al XVII-lea și al XVIII-lea Este vorba de mitropolitul Varlaam, contemporan cu Ureche, de mitropolitul Dosoftei, contemporan cu Miron Costin, de învățatul boier spătarul Nicolae Milescu, de Neculce și de cel mai de seamă reprezentant al umanismului, Dimitrie Cante-mir, toți din Moldova, de mitropolitul Antim Ivireanul, contemporan cu stolnicul Constantin Cantacuzino, de cronicarii Radu Popescu și Radu Greceanu, toți din Țara Românească, de mitropolitul Simion Ștefan, din Transilvania Marii cronicari au fost boieri cărturari cu dragoste de țară care și-au însușit ideile umaniste la școlile latine din Polonia: Grigore Ureche și Miron Costin, la Academia grecească din Constantinopol, Dimitrie Cantemir, la școlile din Italia, Constantin Cantacuzino Operele marilor cronicarilor au fost tipărite abia la jumătatea secolului al XVIII-lea de către Mihail Kogălniceanu, în Moldova, iar în Țara Românească, de Nicolae Bălcescu Pentru istoria limbii române, cronicile reprezintă un nivel superior de utilizare a limbii, în comparație cu textele religioase care au fost tipărite în vremea elaborării lor (cărțile mitropoliților) Aceste idei despre originea romană comună, despre latinitatea limbii române și despre continuitatea noastră pe teritoriul vechii Dacii au fost preluate și propagate de scriitorii pașoptiști Drumul a fost deschis de către Mihail Kogălniceanu care, în arti-colul-program Introducție la revista „Dacia literară” (1840), concentrează ideile pe care trebuie să se întemeieze literatura națională: o limbă literară unitară pentru toți românii, înlocuirea traducerilor „care nu fac o literatură” cu o literatură originală, ale cărei surse de inspirație trebuie să fie: istoria națională, folclorul și natura frumoasei noastre patrii De asemenea, el era pentru o critică literară nepărtinitoare: „Criticăm cartea, iar nu persoana” Consecințele au fost imediate Grigore Alexan-drescu a publicat poezia Anul 1840, Dimitrie Bolintineanu devine popular prin poemele dedicate lui Ștefan cel Mare și Mihai Viteazul, Petre Ispirescu și Vasile Alecsandri culeg numeroase basme populare, C A Rosetti, pe când se afla în surghiun la Soveja, descoperă balada populară Miorița Nicolae Bălcescu a Una dintre porțile cetății Alba Itdia Carolina (foto Georgiana Oprescu) elaborat monografia istorică Românii supt Mihai Voievod Viteazul, aducând în prim-plan imaginea lui Mihai Viteazul, Vasile Alecsandri publică poemul Hora Unirii (1856, în „Steaua Dunării”), Andrei Mureșanu: Deșteaptă-te române! Ion Heliade Rădulescu valorifică mitul zburătorului Primul critic literar român care și-a fundamentat poziția critică de demascare a operelor mediocre și de restabilire a valorilor literare pe baza unei judecăți filosofico-literare, a fost Titu Maiorescu, unul dintre fondatorii societății „Junimea”, „o comunitate bazată pe aceleași afinități spirituale", după cum o definea Tudor Vianu în Istoria literaturii române moderne Societatea „Junimea” a luat ființă în 1864 la Iași, din inițiativa unor tineri întorși de la studii din străinătate: Titu Maiorescu, lacob Negru-zzi, Petre Carp, Th Rosetti și V Pogor Nașul literar al societății a fost Th Rosetti, venit de la studii din Franța în prima etapă, 1864-1874, Titu Maiorescu își propune să militeze pentru formarea unei limbi literare unitare care să consolideze unitatea politică din 1859 în acest scop, va publica studiul Despre scrierea limbii române Combătând atât principiul etimologic, susținut de reprezentanții curentului latinist, cât și principiul tematic pur, susținut de unii adepți ai lui I H Rădulescu, Titu Maiorescu militează pentru o limbă literară unitară și în calitate de membru al Academiei, împreună cu Th Rosetti și B P Hasdeu, prezintă un Proiect de ortografie în 1880, apoi în 1894 De asemenea, el a semnalat pericolul germanizării limbii naționale, în studiul Limba română în jurnalele din Austria Acest spirit polemic este prezent și în studiul în contra Direcției de azi în cultura română, studiu care va determina riposta lui Eugen Lovinescu A doua perioadă din activitatea Junimii și a lui Maiorescu, mai ales după venirea acestuia în capitală în 1874, este consacrată descoperirii și promovării capodoperelor în această direcție, Vasile Alecsandri va citi dramele Despot-vodă, Fântâna Blandusiei, Ovidiu, I L Caragiale: O scrisoare pierdută și chiar Alexandru Mace-donski: Noapte de noiembrie Tot în această perioadă, mentorul „Junimii” publică un studiu valoros intitulat Eminescu și poeziile lui (1889), în care afirmă că marele nostru poet a fost o personalitate atât de puternică, încât opera sa nu se explică decât prin genialitatea poetului La această vocație, trebuie adăugată cultura remarcabilă a poetului în domeniul filosofici și al culturii în general Mihai Eminescu a fost un poet prin naștere, dar a cărui operă ilustrează și cultura sa vastă într-o perioadă a confruntării efervescente de idei, relative la stabilirea, de exemplu, a dialectului predominant, apariția operei lui Mihai Eminescu fixează direcția și, totodată, un standard modern al limbii române Rolul genialului poet este de factura celor avute de Dante, în literatura italiană, și de către Sha-kespeare, în literatura engleză în perioada interbelică, revista și cenaclul „Sburătorul” și-au propus promovarea noilor talente, după cum se poate lesne deduce din articolul Celor ce vin (1919) de Eugen Lovinescu, și astfel au fost descoperiți Ion Barbu, Ilarie Voronca - în poezie, Camil Petrescu, Anton Holban, Gh Brăescu, Hortensia Papadat-Bengescu - în proză, G Călinescu Pompiliu Constantinescu, Tudor Vianu, Vla-dimir Streinu, în critica literară Al doilea obiectiv al revistei și cenaclului se referă la fundamentarea teoriei estetice privind sincronismul (Istoria civilizației române moderne - trei volume), teoria diferențierii și teoria formelor fără fond - Istoria literaturii române contemporane - șase volume Eugen Lovinescu milita pentru intelectu-alizarea literaturii, a poeziei, având cuvinte elogioase la adresa lui Tudor Arghezi și va aprecia pozitiv pe Octavian Goga, iar în domeniul Q&crisul (românesc Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 17 radusă la numai doi ani de la publicare și apărută la editura Humanitas, AII the Light we Cannot See (2014)/ Toată lumina pe care nu o putem vedea (2016) este un roman al unității oamenilor, spațiilor și timpurilor într-un mod inedit și uneori chiar controversat Faptul că un scriitor american se aventurează să exploreze trecutul (perioada celui de-al doilea război mondial) și spațiul European, cu precădere Paris, Saint-Malo și Zollverein, rămâne un punct vulnerabil al romanului pentru cei dispuși să caute cu îndărătnicie realitatea, căci nu discutăm despre un document istoric aici Dincolo de ororile războiului, și o parte dintre ele se regăsesc detaliat descrise, autorul construiește, într-un stil inconfundabil care i-a adus premiul Pulitzer în 2015, o rețea de conexiuni nevăzute, dar mai puternice decât orice legătură materială, constând din: muzică și unde radio sau artă și tehnică Eroii acestei aventuri, Marie-Laure LeBlanc - o adolescentă de 12-13 ani care și-a pierdut vederea și locuiește în Paris cu tatăl ei și Werner Pfennig - un băiat orfan de aproximativ 16 ani care este pasionat de circuite electrice și radio și trăiește în Zollverein, lângă Essen - o localitate în care toți bărbații ajung să lucreze în mina de cărbune, se dezvoltă pe două planuri: cel al contextului războiului în care cei doi adolescenți trebuie să se adapteze la condițiile imediate pentru a supraviețui și cel al muzicii, respectiv literaturii, și tehnologiei care îi ajută să evadeze din război și îi reunește, ca o atracție magică spre finalul romanului Arta și tehnica sunt inseparabile: muzica atinge sufletul băiatului german prin intermediul radioului și se înrădăcinează acolo ca o sămânță de umanitate ce-i va pecetlui soarta, romanele lui Jules Verne care o cuceresc iremediabil pe Marie-Laure îi dezvoltă acesteia o pasiune pentru mare și specimene prozei, Lovinescu, în volumul al V-lea din Critice, va consemna că „apariția romanului Ion reprezintă o dată istorică în procesul de obiectivare a literaturii noastre epice” Literatura română a început să se constituie pe seama ideii că suntem descendenți ai romanilor Această mândrie a fost transmisă din generație în generație, prin cultură (orală și scrisă) Alte concepte fundamentale, care au reprezentat imbolduri de creație, sunt: latinitatea limbii române și continuitatea poporului român în Dacia Când au fost puse în circulație, aceste idei ne-au regăsit cumva dezbinați, trăitori în trei state diferite, iar obiectivul nostru a devenit major, unirea într-un singur stat, fapt realizat deplin la 1 Decembrie 1918 Este de subliniat, de asemenea, efortul marilor domnitori, iubitori de țară și de neam care, prin sacrificiul și politica lor, au perpetuat, marine (scoici și melci), iar la finalul romanului fetița oarbă este un om de știință în acest domeniu Werner e cel care descoperă receptorul de transmisie radio, lucru care îl ajută să aibă mai multă siguranță și protecție în timpul programului de pregătire de la Schulpforza, o școala de elită pentru tinerii naziști Werner ascultă întâmplător la un radio reparat chiar de el când avea numai 8 ani muzica pe care o transmitea fratele bunicului lui Marie-Laure, stră-unchiul acesteia, o experiență fascinantă pentru tânărul german hotărât să nu ajungă în mină, ci să își câștige existența din pasiunea lui La fel de antrenantă este legătura dintre Mărie Laure și lumea lui Jules Verne, pasiunea ei pentru mare, melci și aventură în ciuda faptului că nu mai putea vedea Doerr construiește două personaje sensibile și puternice în tabere inamice, Werner atacă și Marie-Laure colaborează cu rezistența pentru a se apăra Diversitatea creată de Doerr este mult mai mare la nivelul personajelor, însă acestea sunt într-un fel sau altul legate unele de altele prin unde radio sensibile, muzică, literatură sau pictură Momentul proleptic în care aflăm că stră-unchiul lui Marie-Laure are un transmi-țător și că fratele acestuia obișnuia să transmită muzică anulează suspansul, căci este evident că Werner l-a ascultat întâmplător chiar pe bunicul fetei și că cei doi adolescenți se vor întâlni, că pasiunile lor îi vor reuni în ciuda războiului și a diferențelor Doerr orchestrează cu măiestrie detaliile și nu se teme să creeze alte așteptări, recuperând prin modul în care croiește și decorează drumul celor doi Deși amândoi par neadecvați pentru timpul lor, pe lângă aceste mari idei, și credința strămoșească, ortodoxă, prin ridicarea de mănăstiri și de biserici Cât de greu a fost de exemplu rolul lui Mihai Viteazul: într-o epocă în care, din cauza lipsei mijloacelor de comunicare, era aproape imposibil să convingi oamenii să lupte, chiar să-și dea viața pentru a se uni cu alții, de aceeași seminție și vorbitori ai aceleiași limbi, risipiți peste munți, el a reușit să înfăptuiască Unirea, s-o consfințească într-un document fără de care s-ar fi crezut poate că o asemenea fuziune, sub cele trei raporturi, militar, politic și religios, este imposibilă și aproape injustă (dacă nu se mai realizase niciodată); fără actul pecetluit de Mihai Viteazul, fără ambiția lui de a-și recupera țara de la străini, federalizarea poate ne-ar fi părut și astăzi firească, dacă, desigur, nu s-ar mai fi ridicat altcineva în istorie să procedeze la fel ca marele sunt sprijiniți tacit de alte personaje care le împărtășesc pasiunile: Werner îl are permanent în preajmă pe Volkheimer, un tânăr cu o constituție fizică puternică folosit în cadrul școlii pentru a-i intimida și pedepsi pe elevi, care iubește muzica și care îl protejează și-l ajută pe Werner chiar și atunci când acesta evită să o denunțe pe Marie-Laure identificată că transmitea informații pentru rezistență Marie-Laure este ajutată și susținută în pasiunea ei pentru melci și moluște nu numai de tatăl ei, dar și de Madame Mânec și de stră-unchiul ei Etienne Chiar și personajele negative cu suflete amputate de misiunea în numele războiului și de dorința de putere au o latură sensibilă ce vibrează la muzică și frumusețe Sergentul major Reinhold von Rumpel, de exemplu, este un foarte bun cunoscător al pietrelor prețioase și trimis să colecteze cele mai prețioase diamante și opere de artă din muzee, ceea ce-1 face fericit Muzica însă îi reamintește de fiicele lui care cântau destul de bine ca să-l încânte ca tată Anthony Doerr strecoară o undă sensibilă în fiecare personaj și o evidențiază pe fundalul haotic al războiului, arătând cum arta și tehnica pusă în slujba acesteia pot transcende cele mai sumbre experiențe și conflicte înspăimântătoare Prin muzică, literatură și pictură personajele sale extrem de variate și aparent incompatible își găsesc puterea să meargă mai departe și să ia decizii Este un nivel superior, acea lumină pe care numai Marie-Laure se pare că o poate vedea, de care personajele se simt atrase în mod irevocabil și către care converg spiritual ■ ediția a XIIItz mâl special domnitor Generațiile ulterioare, conștiente de importanța actului de la 1600, au urmărit, prin ce le-a stat la îndemână și prin măsura capacității lor de muncă, să repete momentul și să-l definitiveze, pentru a elibera nația de tensiunea acestei neîmpliniri și de a-i asigura, dacă s-ar fi putut, în ciuda vicisitudinilor întâmpinate, un spațiu deschis, fără granițe între noi, pentru a conviețui absolut firesc, ca niște frați, precum ne-a vrut istoria, să fim urmași ai Romei și ai dacilor, rostind aceeași frumoasă limbă Apariția jurnalelor în limba națională a fost motivată tot de ideea Unirii Unitatea la care trimite titlul temei o reprezintă siguranța scriitorilor în realitatea acestor concepte și grija de a le transmite mai departe, de a le garanta fluența, iar diversitatea de fapt se referă la maniera originală de creație a fiecăruia dintre ei, la geniul lor ■ 18 Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 Q&crisiil (^mâriesc Eseu uterea de seducție și fluiditatea informației au generat de-a lungul timpului o putere simbolică și persuasivă asupra opiniei publice Cu aceste două atribute presa, de informație și culturală, a devenit o nouă putere în stat Agenda publică se redirecțio-nează în funcție de prioritizarea informației sau spectaculozitatea imaginilor și emoțiilor provocate de presa de divertisment produsă prin devierea sensului valorizării aspectelor culturale Asistăm, nu de ieri, ci din secolul al ХІХ-lea, la un dublu impact al presei: un impact emoțional, spectacolul informațional cu efect imediat, și un impact cultural (dacă informația face parte sau vizează setul de cunoștințe generale necesare evaluării informației pe mai multe paliere) cu un impact la distanță Spațiul de comunicare culturală este însă mult mai diversificat decât spațiul informației de proximitate, o informație perisabilă ca valabilitate sub efectul triadei ieri-azi-mâine Este un proces, care, privit în diacronie, pare să se fi acutizat, de la T Renaudeau, cel ce a tipărit „La Gazette” în Franța secolului al XVII-lea după criteriile valabile și astăzi ale presei cu potențial de circulație a informației și până la spațiul virtual de azi T Renaudeau a continuat tradiția saloanelor literare, dar cu un spațiu mult mai dorit de scriitori: cafeneaua „Le Grand Coq”, unde se reuneau cei mai cunoscuți oameni de cultură ai vremii Și astăzi cafenelele literare sunt un spațiu cultural ce catalizează atenția iubitorilor de cultură într-o formă neinstituțională, non-formală, cu grad ridicat de socializare, unde se reunesc grupările literare Presa comercială (încă din secolul al ХІХ-lea) a făcut diferența și s-a poziționat la antipodul presei academice Presa culturală începe să devină presă de nișă cu un public țintă, restrâns prin rigorile impuse de gradul de accesibilitate al limbajului literar folosit, al e2iția а XIII ~a Jvunuii speciali u toții știm că degetele de la o mână au forme și mărimi diferite și că datorită acestui fapt putem închide pumnul Dar dacă cele cinci degete ar fi identice, n-am mai putea închide pumnul și nu le-am mai putea aduce împreună Ideea unității prin diversitate „a sucit” mințile oamenilor luminați încă din primii ani ai culturii moderne Dacă ar fi să stabilim un raport între unitate și diversitate credem că acesta s-ar defini astfel: diversitatea este datul, realitatea concretă cu toate imperfecțiunile ei, iar unitatea este aspirația, visul, ) dorul, ceea ce am vrea cu ardoare să fim Suntem atât de diferiți ca indivizi, ca membri trimiterilor la conexiuni ce nu pot fi decodate decât dacă receptorul are un nivel cultural necesar Presa audiovizuală va surclasa presa tipărită, iar lupta pentru rămânerea pe piața media prin creșterea valorilor de audiență va determina „alunecarea” spre comercial și facil în detrimentul culturii Diversitatea susține libertatea de exprimare, dar de la libertate la libertinaj și subcultura promovată drept experiment cultural (în cel mai bun caz) este doar un pas Iar gustul publicului îl formează presa Opinia publică și opinia literară, două sfere cu factor de persuasiune ridicat, își dispută întâietatea și se substituie, devenind argumente pentru plasarea producției culturale pe scara valorilor Diversitatea asigură libertatea de opinie, unitatea conferă fundament valorilor perene Evoluția tipologiei presei a determinat organizarea spațiului public și al formelor de presă: presa de opinie, dorită pentru a asigura libertatea de exprimare, a fost depășită de presa de masă, cu potențial persuasiv în zona senzaționalului, acolo unde opiniile nu au mai avut prioritate, iar imaginile (create sau fotografiate, filmate) au determinat dependența de senzațional și renunțarea la presa de reflecție, culturală Și totuși, modelele de comunicare, chiar dacă nu au mai fost în prim plan, nu au dispărut și au coexistat cu noi modele, noile mass-media se vor impune, dar nu se va renunța la modelele existente Agenda publică este determinată de agenda politică „Prin intermediul a ceea ce Bernard Floris, urmând reflecțiile lui Gilles Achache desemnează prin „forme transversale ale comunicării” (dialogală, forma propagandistică și forma marcheting) se articulează în spațiul public logicile sociale ale mass-media și funcționarea câmpului politic” Este convingerea lui Bernard Miege argumentată în comunicarea Spațiul public: perpetuat, lărgit și ai aceleași familii, ca cetățeni ai aceleași țări, ca popoare aparținând aceluiași pământ, dar, oricât de diferiți am fi, ne-ar putea uni cu adevărat, dorul de omenescul din noi, sâmburele uitat al omeniei pe care ar trebui să-1 scoatem la suprafață, să-1 cultivăm și pe care apoi să-1 transformăm „într-o dragoste mare”, după cum nota Nichita Stănescu într-un vers frumos Și poate că numai așa - prin dor, prin omenie și iubire - am putea preface lumea în care trăim într-un loc mai suportabil și mai frumos Descoperind dorul și omenia, ne descoperim de fapt pe noi înșine, ca români, dar mai ales ca oameni, ca cetățeni ai unei Europe Unite care, astăzi, trebuie să facă eforturi fragmentat susținută la Lyon în cadrul unei sesiuni științifice în anul 1991 Consumul cultural depinde de patru modele de organizare a spațiul public: presa de opinie, presa de masă, audiovizual și un „spațiu public reinterpretat” Acesta s-ar traduce „prin polaritatea unui mod de reprezentare și de comunicare generalizată și prin microspații publice parțiale, restrânse la câmpuri specifice și rezervate actorilor privați” (Bernard Floris, Bernard Miege, Isabelle Pailliart în Noile forme ale spațiului public, GRESEC, Grenoble, 1992) Sunt noi forme ale spațiului public, în care diseminarea informațiilor culturale, în cazul pledoariei noastre pentru informarea și culturalizarea generațiilor, ar putea contribui la vizualizarea valorilor culturale într-un spațiu fragmentat Este însă un spațiu reinterpretat, ceea ce comportă noi discuții referitoare la actanții mesajului cultural, la formele noi de promovare a valorilor culturale, la ierarhizarea valorică realizată de promotorii criticii noi și la varietatea spațiilor publice segmentate Consumul cultural depinde de toate aceste variabile, iar efectele vor fi evidente la distanță Atunci însă vom constata că „treptele” culturale sunt la un nivel mediocru, cu puține „vârfuri” notabile, iar recuperarea acestui hiatus astfel construit este greu de anihilat De aceea, spațiul cultural fragmentat trebuie să fie un spațiu public reinterpretat de cei cu competențe în domeniu, acreditați în spațiu național și internațional, care să se bucure de credibilitate și notorietate pozitivă Se constituie astfel un nou spațiu, spațiul public argumentativ, de care cultura în primul rând are nevoie pentru a crea premizele persuasive ale consumului cultural Cultura are nevoie de fundament cultural acumulat în timp și validat de timp Și astfel sfera consumului cultural va fi definită de unitate în diversitate ■ Mariana BUCIU pentru a rămâne așa Iar dacă ne dorim cu adevărat să reînviem omenescul din noi, de care ne este atâta dor, dar și ideea unității la care visăm prin diversitatea care suntem, trebuie să ne îndreptăm gândurile spre textele aproape sacre ale Părintelui Dumitru Stăniloae despre dor și despre omenie, din minunata carte Reflecții despre spiritualitatea poporului român și să luăm aminte Părintele Dumitru Stăniloae aduce în discuție dorul, ca remediu al urâtului existențial, al împietririi sufletelor, care și-au uitat esența umană Dorul, omenia, decența, ospitalitatea, chiar si simțul umorului sunt considerate demodate astăzi, ele fiind înlocuite Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 19 rmando Luiz Clemente de Bayâo Marcal Correa, cunoscut mai ales sub numele său literar Luiz Beira, s-a născut pe 25 noiembrie 1941 în Mozambic și a absolvit Facultatea de Litere din Lisabona A lucrat ca steward vreme de 8 ani pe liniile aeriene mozambicane și portugheze, înainte de a se stabili definitiv în Portugalia, unde va juca ca actor în numeroase piese de teatru și filme de cinema și televiziune (pentru Portugalia, Mozambic și Angola) Din 1988 până în 2011 va lucra ca funcționar superior la Ministerul Tineretului în paralel, din 1958 și până astăzi, va colabora - ca jurnalist independent - la diverse ziare din Portugalia și Mozambic începând cu 1965, a publicat 11 volume de poezie (inclusiv unul colectiv, alături de angolezul Jose Angos, mozambicana Isabel Ivone și brazilianul Juarez Antonio Leoni, intitulat - poetic - Os desperados Poetas da Văietă) precum și 13 de teatru (dintre care unul interzis de cenzura salazaristă!) Influențat de lecturile sale din copilărie, Luiz Beira a fost și un mare iubitor și colecționar de benzi desenate („Amante da 9-a Arte”, cum frumos se traduce cuvântul „bedefil” în portugheză) De-a lungul a zeci de ani, a strâns o impresionantă colecție de benzi desenate, pe care mai târziu o va dona orașelor Viseu (în 1991) și Moura (în 1997) și pe baza acestor donații municipalitățile respective vor fonda biblioteci publice de benzi desenate Dar, mai mult decât atât, Luiz Beira a publicat mii de articole despre banda desenată (de exemplu, a susținut peste 20 de ani o rubrică săptămânală în Jornal de Almada), și a fost fondator al asociației Grupo Bedefilo Sobre-dense, care a organizat un Salon Internațional al Benzii Desenate la Sobreda și a editat reviste cu indiferența, superficialitatea, șmecheria, „plăgi leproase care mușcă din ființa neamului nostru” Minunate sunt paginile din care aflăm că în dor trăiește o prezență a celor absenți, a acelora pe care i-am iubit cândva, pe care i-am cinstit cândva și care de fapt sunt o prezență în conștiință „în dor omul e singur sau Iară cel dorit și în același timp nu e singur, e cu cel dorit Cel dorit, deși nu e de față în carne și oase, e reprezentat prin dor”, ne spune părintele Stăniloae Dorul îl face pe om să nu se mai simtă singur, ci să fie în comuniune tainică cu șinele său, cu cei pe care i-a iubit și care nu mai sunt sau cu oamenii din lumea largă pe care i-a întâlnit cândva și pe care nu poate și nu vrea să-i uite E clar că oamenii, deși diferiți, nu sunt singuri, ei se pot uni prin dor, dacă vor, pot comunica prin dor Individualistul, însă, nu suferă de dor Necunoscând dorul, el nu va ajunge nici la cunoașterea sufletului său și nici la a altuia îi este indiferentă din punct de studii ale benzii desenate precum Almada BD Fanzine sau Cadernos Sobreda-BD în anul 2002, la propunerea sa, municipalitatea Sobreda a botezat două străzi ale orașului cu numele a doi mari creatori de benzi desenate portughezi: Fernando Bento și Victor Peon Luiz Beira a adus la Salonul BD organizat de el pe cei mai importanți creatori de benzi desenate, nu doar din Portugalia, dar și din întreaga Europă și în special din țările de origine latină: Franța, Belgia, Spania, Italia și România în 1993, când arta noastră de-abia se răspândea, timid, prin Europa, Luiz Beira a organizat la Sobreda o primă expoziție de benzi desenate românești, expunând lucrări ale unor talentați autori BD de la noi, precum Valentin Tănase, de vedere afectiv prezența sau absența cuiva lângă el, adică nu va cunoaște în veci frumusețea duioasă a unității, a uniunii dintre două suflete, ci va trăi mereu în răspăr cu sine, cu ai săi și cu lumea Dumitru Stăniloae spulberă iluzia nefondată că cel care iubește sincer oamenii sau că cel care este „om de omenie” ar fi un om slab: „Dimpotrivă, celui ce vrea să țină în frâu egoismul de acte care uimesc, dar care nu folosesc nimănui, i se cere o mare putere Iar a acționa în numele omeniei pentru binele celor din jur presupune deopotrivă forță fizică și tărie morală ieșite din comun, căci nu este la îndemâna oricui să se cenzureze și chiar să se învingă mereu pe sine pentru a sluji cauza celorlalți ” Omenia se verifică în unitate, în sociabilitate Omul e om în relația normală cu semenii lui Asta înțelegem prin „a fi om de omenie” într-o lume civilizată și NU un „câine de om” trăind în afara moralei, a virtuților creștine sau a valorilor europene ■ Dodo Nicu Russu, N Nobilescu sau Viorel Pîrligras Tot la Salonul BD de la Sobreda vor mai fi montate alte două expoziții românești, în 1995 și 2002 în 1994 și 1996 Luiz Beira a tradus în portugheză și a publicat în Almada BD Fanzine mai multe lucrări ale tânărului desenator lonuț Popescu în anul 2009 inimosul promotor a organizat prezența a trei autori români la Salonul BD de la Viseu: Radu Marian, Alexandru Ciubotariu și subsemnatul Cu această ocazie a tradus în limba portugheză albumul semnat de Radu Marian: Bine ai venit, mama-soacră! în fine, în 2017, Luiz Beira a curatoriat o grandioasă expoziție de bandă desenată românească (peste 20 de autori expuși) la Salonul BD de la Beja unde, printre invitații de onoare din mai multe țări, s-a numărat și artistul Valentin Tănase Evident, schimbul cultural a funcționat și în sens invers Cu sprijinul lui Luiz Beira, în 1996, la Salonul Internațional al Benzi Desenate din Craiova a fost prezentată, pentru prima oară în țara noastră, o bogată expoziție colectivă a benzii desenate portugheze Salonul de la București, din 2010, a adus în atenția publicului expoziția personală a unui mare creator BD portughez, Eugenio Silva în fine, tot cu sprijinul lui Luiz Beira, editura craioveană Revers a tradus și publicat în românește primul album BD portughez, Dragostea mea infinităpentru tine, o culegere de poeme grafice semnate de Paulo Monteiro Portugalia și România sunt două țări aflate la extremitățile continentului european în percepția publică, legăturile dintre aceste două țări nu sunt atât economice, cât mai ales culturale, mulți scriitori de ambele naționalități fiind traduși fiecare în limba celeilalte țări în ceea ce privește cea de-a noua artă, chiar dacă în ambele țări are influențe franceze, ea s-a dezvoltat diferit în Portugalia față de România, și viceversa, datorită referințelor culturale și istorice diferite, dar și a faptului că, în Portugalia, banda desenată a avut de suferit din pricina cenzurii salazariste, iar în România datorită regimului comunist, care a folosit-o ca pe un instrument de propagandă Cu toate acestea, ca un adevărat vizionar, portughezul Luiz Beira nu a obosit să promoveze legăturile artistice din domeniul cei de-a noua arte, vreme de peste 25 de ani, practic el creând o „mini-Europă a benzii desenate” înaintea realei Uniuni Europene din care face parte și țara noastră de la 1 ianuarie 2007 A făcut acest lucru conștient că unitatea Europei constă tocmai în diversitatea sa, și urmându-și propriul crez în viață: „Somos todos latinos!” („Toți suntem latini!”) Notă Abia începând din anul 2000 Uniunea Europeană a adoptat oficial nwtto-ul „Uniți în diversitate!” ■ 'Ctisul (^ ffnirEneSC ediția а ХІІРд ~/\lunuit special Eseu 20 Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 Q&crisul (^mâriesc FLORESCU ediția a XIIItz „Afumat speriat fi sau a nu fi diversitate umană? Nu aceasta-i întrebarea pentru modernitate și nici dilema etică pentru România actuală! Nici măcar de amorul retoricii, cu atât mai puțin dintr-o presupusă necesitate epistemologică ori morală! Diversitatea există oricum, așa cum a existat dintotdeauna, indiferent la ce criterii am raporta-o Nu ne propunem deci o abordare descriptivă asupra diversității, care să ne descrie cum anume este ea, ci mai degrabă una normativă, care să ne justifice de ce trebuie să se manifeste diversitatea dincolo de dezideratul comun de unitate Prezentul articol supune atenției o perspectivă filosofică asupra diversității în relația ei controversată cu unitatea aparent contrară Una care să se contureze și să se legitimeze prin argumente antropologice, etice sau axiologice, în fond, din perspectivă filosofică, conceptele de diversitate și unitate formează o polaritate clasică, adică acea specie de contradicție care constă în relația dintre doi termeni care, deși antagonici din punct de vedere semantic, se presupun sau se atrag reciproc precum polii unui magnet Prin rolul lor în cadrul polarității ce o formează, cele două elemente polare se află într-un normal și necesar raport de interdependență, așa încât unitatea nu poate fi definită, conceptualizată și aplicată decât în antiteză cu noțiunea de diversitate, iar diversitatea nu poate fi înțeleasă și pusă într-un raționament logic decât prin comparație cu ideea opusă de unitate Deși concepte antitetice, elementele polare se dovedesc de fapt complementare datorită interdependenței lor indispensabile De unde putem deduce că unitatea prin diversitate sau diversitatea în(spre) unitate nu constituie sintagme cu conotație contradictorie, ci mai curând paradigmele unei dialectici filosofice ce sugerează o coerență ideatică dintr-o norma-litate existențială Dar, totodată, și o coerență identitară ce poate fi aplicată la evoluția unui popor Ca poporul nostru, de pildă Anul 1859 reprezintă un reper istoric care unește, printr-o fericită coincidență, diversitatea ideatică a unei filosofii universale cu cea identitară a poporului român Este anul în care diversitatea politică românească reușea să realizeze prima fază din dezirabila unitate a românilor ce trăiau în provincii separate Prin inteligenta alegere simultană a lui Alexandru loan Cuza ca domnitor, atât al Moldovei cât și al Țării Românești, începea să prindă contur unitatea statală a diversității culturale, administrative și politice românești Unitate etnică și statală, denumită România, ce avea să fie desăvârșită în 1918, întâi prin unirea Basarabiei cu România și apoi prin unirea Transilvaniei cu România în felul acesta s-a realizat o unitate administrativ-politică prin diversitatea de indivizi ai unui popor Dar 1859 este și anul în care filosoful britanic John Stuart Mill a publicat eseul Despre libertate, în care face și apologia diversității interumane plecând de la premisa libertății absolute a individului Deși adept al utilitarismului, care evalua valoarea unor criterii ori acțiuni în funcție de utilitatea lor, Mill s-a raportat la libertate într-un mod deontologic, considerând-o ca un lucru bun în sine Pentru Mill, oamenii au reprezentat în primul rând niște individualități suficient de distincte totuși din cadrul unității speciei umane în viziunea lui, diversitatea persoanelor nu se putea exprima în mod optim decât într-un climat de autentică libertate, care să permită manifestarea unicității și unității rasei umane Corolarul acestui raționament ontologic postulează că diversitatea este efectiv o condiție a unității umane numai în cazul în care libertatea este realmente o condiție socială a diversității indivizilor umani Chiar dacă Mill, tratând despre libertate de pe poziția unui militant liberal și prin prisma filosofici politice, s-a raportat cu predilecție la libertatea socio-politică și la diversitatea unor opțiuni și opinii din acest domeniu civic, apologia lui făcută diversității de caractere, de înclinații, de opțiuni, de opinii, de gusturi sau preferințe își păstrează cota de valabilitate și dacă o aplicăm la alte sfere ale existenței și activității umane, precum cea culturală, artistică, religioasă sau morală Pericolul depersonalizării individului într-o societate modernă tot mai autoritară, intolerantă și invazivă rămâne la fel de actual, astfel că credința lui că diversitatea este o valoare în sine, ce se cuvine protejată și cultivată, ar trebui să fie și convingerea persoanelor unice dar diverse ale secolului al XXI-lea Tirania majorității, adică tirania opiniilor și mentalităților dominante, de care se temea și pe care o contesta filosoful englez, se poate exercita și astăzi nu numai în planul socio-politic, ci și în domeniul religios, etic sau cultural-ar-tistic, unde pot fi promovate explicit sau impuse implicit doar anumite opțiuni, înclinații, talente, interpretări, precepte și norme de conduită ori gusturi Pentru a se combate prin mijloace retorice o asemenea tentativă discriminatorie și potențială tiranie democratică se poate recurge la unele argumente de ordin antropologic, religios, etic sau estetic ce se pretează la o pledoarie de acest gen Astfel, deși existăm ca ființe cu personalități distincte, cu aptitudini și înclinații diverse, suntem uniți ontologic de o natură umană comună, în plan religios, deși se practică o diversitate de forme și manifestări cultice, suntem stimulați de un sentiment religios ancestral și comun ce constituie elementul de unitate al experienței religioase în plan moral, deși ne diferențiem prin diverse precepte ori norme de conduită, ne unește o intuiție etică la fel de naturală și comună în plan artistic, suntem uniți și motivați de criteriul estetic, care ne determină să realizăm o diversitate de creații artistice Literatura, arta în special și cultura în general își dezvăluie frumusețea și farmecul specifice tocmai prin varietatea de genuri, stiluri, curente sau abordări care satisfac diferitele gusturi artistice ale amatorilor din domeniu Uniformizarea culturii, artei, religiei sau eticii ar produce niște opere stereotipe, convingeri superficiale și reguli mimetice care ar constitui un pericol spiritual și intelectual cu rol nefast asupra creativității și expresivității umane Dacă arta, religia sau etica reprezintă reperele de unitate ale spiritualității omului, atunci diferitele opere de artă sau literare, convingeri religioase și idei morale constituie exemplele de diversitate ale spiritului uman comun în cadrul polarității unitate-diversitate, elementele polare nu se contrazic și nu se anulează, ci se confirmă și se completează Unitatea este posibilă doar prin acceptarea diversității (desigur în limitele rezonabile admise), iar diversitatea de forme este benefică doar dacă are ca finalitate unitatea de fond Fiind o valoare în sine și vizând atingerea valorii superioare a unității, diversitatea își revelează astfel utilitatea și justifică efectiv considerentul axiologic enunțat de la începutul acestui demers argumentativ Cu condiția, asupra căreia insista și Mill, exercitării unei depline libertăți de conștiință, de exprimare sau de asociere O condiție etică și socio-politică de care au beneficiat și românii ce au ales să trăiască într-un stat unitar Aflându-ne în anul în care celebrăm un secol de la Unirea din 1918, dar care a fost pregătită și cumva anticipată prin unirea din 1859, poate că este momentul să ne întrebăm nu cât suntem de diverși ca ființe distincte cu gusturi, opinii și opțiuni diferite, ci cât suntem de uniți ca grup etnic comun în (prin) diversitatea noastră ontologică și culturală Adică în ce măsură ne tolerăm ca alteritate românească în diversitatea ei specifică De fapt, aceasta-i adevărata întrebare cu relevanță pentru subiectul dezbătut în anul Centenarului Doar un eventual răspuns pozitiv ne-ar da sentimentul participării la actul unirii înfăptuit de predecesorii noștri și ne-ar situa identitar lângă ei, așezându-ne totodată, din punct de vedere ideatic, lângă celebrul filosof și apologet englez al diversității Dar mai întâi este o responsabilitate la fel de mare Responsabilitatea de-a ne manifesta liber, fără însă să prejudiciem libertatea semenului ori a conaționalului! Sau altfel formulat, de-a fi uniți etnic în diversitatea noastră ontologică! Ar fi modul uman, cultural și politic ce ar reflecta cel mai bine idealurile pentru care au militat și s-au sacrificat artizanii Unirii Și cu siguranță, modul cel mai frumos și efectiv patriotic prin care putem celebra Centenarul Marii Uniri! ■ Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 21 n lumea de azi, cu trăsăturile radical schimbate de evoluția tehnologiilor care permit deplasarea rapidă și comunicarea instantanee, pe tot globul, noțiunile de unitate și diversitate au devenit inseparabile Tendinței tot mai puternice de uniformizare (a comportamentelor, a obiceiurilor de viață și de consum și chiar a mentalităților) i se cere contrapusă ideea de păstrare și respectare a diversității, concentrată, în general, pe diferențele naturale și lingvistice, tradițiile create timp de milenii în fiecare areal socio-geografic, trăsăturile culturale ale unor națiuni, grupuri, comunități Pierderea acestora (sau a unora dintre ele) ar însemna și dispariția implicită a unor elemente identitare, tot așa cum nu mai este posibilă închiderea în carapacea de tip feudal, ci adaptarea rațională la noile transformări De aceea, găsirea echilibrelor între unitate și diversitate este o datorie care trebuie să cuprindă toate palierele politico-sociale, de la organizațiile mondiale sau regionale, la guvernele naționale, conducerile unităților administrativ-teritoriale sau comunităților și până la individ Este motivul pentru care, în Uniunea Europeană, de exemplu, există programe speciale care să permită o integrare cât mai aprofundată, dar și numeroase programe care au ca obiectiv dezvoltarea regională specifică și păstrarea diversității Tot astfel, coborând către structuri mai mici, sunt de relevat programele naționale, regionale și din comunități Ele sunt, indiscutabil, cheia găsirii echilibrului de care vorbeam Iată câteva aspecte deosebit de interesante ale unității și diversității în comunitățile eterogene, bazate pe o experiență profesională unică La Ujgo-rod, în regiunea ucraineană Transcarpatia (din care fac parte și satele românești din dreapta Tisei), a început să fie organizat, din anul 1999, un Festival-concurs internațional pentru emisiuni radio-tv destinate vieții în comunitățile multietnice Au participat, în fiecare an, reprezentanți ai 8-10 țări (în general radiouri și televiziuni din: Ucraina, România, Ungaria, Serbia, Slovacia, Austria, Polonia, Cehia, Elveția), cu un număr de 40-60 de emisiuni la fiecare secțiune, de radio sau de televiziune Festivalul a avut 18 ediții, până în 2016, când a încetat din lipsă de fonduri întâmplarea a făcut să fiu singurul jurnalist străin care a participat la toate edițiile, la 12 dintre ele făcând parte din jurul secțiunii radio, iar de câteva ori fiind vicepreședinte sau președinte al juriului A fost o experiență profesională unică, prilejul unei deschideri spre cunoașterea, ca jurnalist și istoric, a problematicilor complexe din comunitățile eterogene (cu minorități naționale, etnice, religioase sau altele) și diferitelor modalități de a realiza unitatea, concomitent cu păstrarea diversității înainte de a reține atenția cu câteva constatări și concluzii proprii prezint câteva situații concrete din emisiuni radiofonice, pe baza rezumatelor primite de fiecare dată la juriu și a notițelor personale din timpul audierii radioprogramelor: într-un sat din Voievodina (Baișa), cu populație majoritar sârbă, dar un considerabil procent de etnici maghiari și slovaci, autoritățile au hotărât să înființeze un muzeu despre conviețuire Semnificația surprinsă de reporterul de la Radio Novi Sad era aceea că se aflau în anul 2000 și voiau ca la trecerea în mileniul trei să aibă acel muzeu S-au strâns foarte multe obiecte și s-a făcut amenajarea Au venit însă, după încheierea amenajării, și alte câteva obiecte foarte vechi și valoroase: o icoană de la un ungur, o cergă de la un sârb și o masă de la un slovac Cineva le-a găsit o semnificație aparte, a legăturii între viața cotidiană și Divinitate, acordându-le o încăpere specială, care a devenit încăperea cea mai vizitată (Ediția 2016, emisiunea nr l 1, Radio Novi Sad, Serbia) în regiunea separatistă Abhazia, din Georgia, în apropiere de orașul Suhumi, este un sat cu o comunitate puternică de greci, ajunși acolo la începutul secolului al 19-lea O echipă de cercetători de la Institutul de etnografie din Grecia a fost acolo, în anul 2015, pentru a constata dacă mai păstrează ceva din fondul etnic al țării de baștină Uimirea a fost că foarte multe obiceiuri care în Grecia mai existau doar în descrierile istoricilor, aici erau încă vii și se păstrau aproape nealterate, doar cu unele influențe de la georgieni Explicațiile interlocutorilor, și greci și georgieni, erau că, în aproape 200 de ani de conviețuire, nu au existat conflicte majore în comunitate, iar grecii, în foarte mare măsură, au ținut la căsătoriile în interiorul etniei și păstrarea tradițiilor (Ediția 2016, emisiunea nr 6, Radio Sumsk, Ucraina) La granița cu Polonia, în Nord Vestul Ucrainei, este regiunea Volinska, de circa 20 000 de km pătrați și 1,3 milioane de locuitori în contextul mișcărilor de populații din timpul regimului sovietic, mai multe familii de cazaci au fost aduse aici Timp de câteva decenii au fost priviți cu suspiciune și ținuți în izolare, dar când unul dintre cazaci a devenit pianist celebra, întreaga comunitate a început să se mândrească cu el Abia după 1990, la circa 60 de ani de când au venit în acea localitate, cazacii au fost integrați vieții civice a comunității și băștinașii i-au ajutat financiar să-și reconstituie cultura (Ediția 2016, emisiunea nr 19, Radio Volinsk, Ucraina) O poveste extrem de interesantă, despre solidaritate umană în timpul comunismului, în 1946 (povestește în 2015 o bătrână poloneză), din mai multe sate din estul Poloniei au fost luați cu duba cei mai înstăriți oameni, cu tot cu familii I-au lăsat noaptea în câmp, lângă o pădure, fără documente, dar nu mai erau în Polonia, pentru că duba rătăcise și îi trecuse în Ucraina Trei ani au fost hărțuiți de autoritățile de miliție ucrainene, dar oamenii satului din apropiere le-au înțeles necazurile, ajutându-i să supraviețuiască și să își construiască adăposturi Era un fel de Bărăgan, dar îi trecuseră, din greșeală, în țară străină Și-au învățat singuri copiii carte, dar cel mai mult au suferit că nu aveau biserică După trei ani au căpătat dreptul de a se reîntoarce în Polonia, iar după 1990 câțiva dintre copiii deportați de atunci, au mers și au construit un lăcaș mănăstiresc pe locul unde oamenii îi "fe ajutaseră și unde au avut bordeiele, dar nu avuseseră loc de închinăciune (Ediția 2016, emisiunea nr 26, Radio Cracovia, Polonia) Sărbătoarea Ignatului la Jimbolia a fost titlul unei emisiuni prezentată la Festivalul-concurs de la Ujgorod, de către Radio Timișoara, în 2013 Situată în apropierea graniței cu Serbia și Ungaria, Jimbolia are locuitori din toate cele trei etnii Reportajul premiat prezenta obiceiurile de la tăiatul porcului la fiecare din ele, dar importantă era „unitatea și diversitatea" derulării evenimentelor Pe scurt, trei gospodari vecini - un român, un sârb și un ungur - păstrează de la părinții lor obiceiul de a tăia porcii în trei zile consecutive, cu participarea tuturor, împreună cu familiile Astfel, fiecare din cele trei zile are aceeași semnificație, tăierea porcului de Crăciun, dar ritualurile și desfășurarea petrecerilor (căci în petreceri se transformă evenimentul!) au loc în fiecare zi după obiceiurile etniei respective (Ediția 2013, emisiunea nr 54, Radio Timișoara, România) Constatările și concluziile, nu doar din exemplele prezentate, ci din sute de emisiuni ascultate, sunt foarte multe și diverse, dar voi încerca menționarea câtorva, care s-au evidențiat pregnant: - ideea de unitate și diversitate nu este nouă, în comunitățile multietnice, ea pierzându-se în istorie, când oamenii au acționat împreună pentru îmbunătățirea condițiilor generale de viață (construcții de drumuri, poduri, edificii civice, desecări, împăduriri etc), dar fiecare a avut conștiința etniei sale, conservându-i trăsăturile; - în ce privește evenimentele de diferite facturi ale unei etnii, au fost și sunt unele la care poate participa orice membru al comunității (și orice persoană, în general), dar sunt și evenimente cu caracter închis, la care participă doar membri ai etniei sau ai unei comunități religioase; - când au suferit deportări sau emigrări masive (și au fost numeroase de-a lungul istoriei), oamenii au avut tendința mai puternică de a conserva fondul cultural și setul de valori dobândite în țara de origine; - păstrarea limbii s-a putut realiza doar în situațiile cu areale mai largi ale unei minorități și s-a pierdut ori s-a stricat în foarte multe cazuri ■ Va continua 22 Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 Q&crisul (^mâriesc a vreo două luni de la venirea mea în New York, pe la sfârșitul anilor ’80, un grup de prieteni m-au invitat la o petrecere în Manhattan Era primul party la care mă duceam unde poate peste o sută de persoane erau mai mult decât înghesuite într-o garsonieră încercând din răsputeri să-și facă drum până la fereastr ă unde era o masă cu câteva bucăți de brânză și salam, ceva bere și vin Efortul pe care-1 făceai să ajungi la masă depășea numărul de calorii pe care le ingurgitai în fugă în dreptul ei, după care începea travaliul strecurării înapoi spre ușă Lumea acelui par/y era însă de o diversitate pe care nu o mai întâlnisem până atunci, o adunare eclectică de indivizi de toate rasele, culorile, religiile, orientările sexuale și ocupații care într-un fel îmi aducea aminte de scena cantinei din primul film Războiul Stelelor pe care-1 văzusem în România Pe drum către petrecere însă i-am întrebat, reticent, pe noii mei prieteni care mă luaseră cu ei, ce aș putea eu de fapt, un proaspăt imigrant care nu știe nimic despre America și New York, să le spun interesant celor de acolo Răspunsul a fost într-un fel surprinzător pentru mine la acel moment: — Le-am spus deja că vii și sunt foarte interesați să te cunoască Evident că ai ce să le spui pentru ce ești din altă parte Gândește-te, ce ar fi putut afla de la tine dacă erai din Ohio?! Probabil nimic interesant! A fost pentru prima dată când mi s-a confirmat într-un fel rolul meu și al fiecărui nou venit în acest uimitor puzzle uman din care este compus New York-ul pe care-1 urmăream zilnic, fascinat de acest du-te-vino continuu al orașului Reticența mea provenea însă din faptul că veneam dintr-o Europa de vest unde locuisem vreo șase luni după plecarea din România și unde eram privit ca orice emigrant est european cu o răceală și distanță evidentă, dar cel puțin politicoasă Acea Europă era clar o lume a celor născuți acolo iar ceilalți erau niște tolerați, după cum li se scria și pe o hârtie de rezidență temporara - duldung -, cărora li se insinua că locul tău nu este acolo și că ar cam trebui să plece acasă ca ■S Sa să nu le consume banii strânși din taxe Aducân-du-mi aminte de acele timpuri și de xenofobia evidentă a multora din acele țări m-am gândit de multe ori ce dramă de proporții se petrece acum în sufletele lor, care nu s-au putut schimba mult într-o generație, absorbind acest nou val de imigranți cu care nu au nimic în comun Față de acea Europa din care plecasem în anii ’80, New York-ul în care aterizasem ca printr-un miracol arăta din toate punctele de vedere ca o altă planeta care în primul rând era extrem de primitoare unde în ciuda diferențelor enorme culturale, religioase și rasiale totul arăta ca un întreg, mereu m-am gândit la uniformitatea Europei, întrebându-mă dacă timpul și evoluția sociala nu și-au spus cuvântul și dacă noile generații nu sunt poate mult mai doritoare de diversitate La câțiva ani după ce devenisem parte din acest experiment uman al New York-ului, o prietena româncă din Germania care venise în vizită în America m-a rugat să ne întâlnim și să-i arăt câteva locuri din Manhattan — Dar vezi, mi-a spus, că sunt cu o altă prietenă din Germania care este mai rigidă - o să o vezi - că vine dintr-o familie aristocrată din Miinchen Fata cu pricina, cu un aspect de Brunhildă teutonică arătând ca scoasă din Nibelungen Ring era total angoasată și cu siguranță nelalocul ei în diversitatea New York-ului Se uita la toată mulțimea înconjurătoare ca la un zoo periculos ținut în control de o forță iluzorie și care în orice moment ar putea sucomba Parcă îi era frică să spună ceva, încercând să țină o atitudine distantă, ușor superioară, dar fără să insinueze ceea ce era evident pentru mine, că totul în jurul ei îi era complet străin de mediul aristocratic Munchenez în care trăia După ce am fost cu ele puțin prin cel mai divers loc din New York, East Village, le-am dus la o scenă de lângă Lincoln Center unde avea loc un spectacol de muzică latino și jamaicană Portoricane în șlapi și maieuri dansau de zor pe zonele dintre scaune, jamaicani cu bucle se mișcau în ritmul muzicii, copii mișunau peste tot și se legănau cu părinții, mexicani grași stăteau pe margine mâncând tortillas, turiști brazilieni ocazionali cărau pungi de cadouri scumpe pe care le legănau în ritm și toți ceilalți spectatori de toate culorile și neamurile cântau și se unduiau pe lângă scaunele pe care-și țineau hainele Brunhildă s-a uitat puțin în jur și a încercat să stea deoparte dar am văzut cum atmosfera contagioasa a cuprins-o încet, încet a început să se miște și ea în ritmul muzicii, în același ritm cu mamele supraponderale latino care dansau acum în picioarele goale iar la terminarea concertului a ieșit în extaz din parc dansând și râzând cum nu am văzut-o toată ziua — Ți-a plăcut? am întrebat-o — Oh, a fost extraordinar, așa o atmosfera nu am mai văzut Oameni de toate felurile, îmbrăcați divers, comportându-se liberi de parca numai ei ar exista pe pământ Și muzica a fost fenomenală — Bine, am întrebat-o, dar nu aveți aceeași muzică în Germania? — Ba da, dar toți acolo sunt atât de cum să-ți spun? Atât de germani!!! într-un fel afirmația ei era un strigat de disperare pentru unitatea în uniformitate pe care fusese obligată sa o trăiască toată viața în Germania și aici descoperea pentru prima dată o lume unde nu avea nicio importanță cum te îmbraci, câți bani ai, cum arăți, de unde vii și cine ești, ci doar dacă poți să conviețuiești și să te descurci împreună Iar în cazul ei să poți sa te distrezi împreună cu toți ceilalți, de toate culorile, orientările, rasele, religiile și nivele sociale Așa a rămas New York-ul și acum Un loc unde te deplasezi cu metroul câteva stații și etniile, limba și accentul se schimbă cu o rapiditate fascinantă: de la limba vorbită în accente amestecate și rapide în zgârie norii corporațiilor de echipe de o diversitate de parcă ar fi ieșiți din Star Trek, la accentul de „Good Fellows” a italienilor cu costume apre-tate din Brooklyn, la negrii în sneakers de sute de dolari din Harlem cu boom-bo-xul pe umeri și pantalonii la genunchi arătându-și marca de chiloți, la vorba cântată a indienilor din Jackson Heights dând din cap orizontal, la ivritul sau idișul vorbit de evreii religioși îmbrăcați vara cu haine și căciulile înalte de acum câteva secole dar vorbind continuu la iPhone X încercând să afle dacă a venit Mesia, la convingerea est europenilor că tot mai bine era la ei acasă pe timpul dictaturii când erau tineri și frumoși, la biluțele din capul nigerienilor reparând mașini cu țigara în gură pe care nu prea ai cum să-i înțelegi când vorbesc, la turbanelor maiestoase ale shiksilor care conduc taxiuri galbene, la trupele de Нага Krishna care te întâmpină în Village, la limba eliptică vorbită de chinezii din Chinatown vânzând bakchoi și rambutan, până la accentul greu al rușilor din Brighton Beach care vând pe strada de lângă malul oceanului pește pe ziare din spatele Buick-ului așa cum făcuseră în mama Rusie folosind portbagajul unui Moskwitch Diversitatea este greu de subestimat într-un oraș unde se vorbesc peste 800 de limbi și unde dacă vrei să asculți oameni vorbind la mobile într-o plimbare pe stradă sunt șanse mari să nu auzi pe nimeni vorbind engleza într-o întreagă oră New York-ul este orașul cu cea mai mare populație de chinezi aflat în afara Asiei și cu cea mai mare populație de hispanici din întreg Statele Unite Dar dacă-i întrebi pe oricare din ei îți vor spune cu un fel de mândrie că ei sunt New Yorkezi, ca un fel de pedigree de apartenență la ceva special, care este acest uriaș experiment de peste opt milioane de locuitori diferiți ■ Q&crisul C^mâriesc Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 23 ceastă deviză a Uniunii europene este o sintagmă ce o găsim formulată de filosofia antică greacă, Heraclit fiind cel ce statua încă din negura veacurilor că din lupta contrariilor poate lua naștere o frumoasă armonie spre deosebire de budism unde se urmărește suprimarea unuia dintre termeni, individualitatea urmând a fi ștearsă, distincția urmând a se topi prin contopire într-o unică stare gândirea occidentală se dezvoltă pornind de filosofia greacă Mai târziu Biserica creștină a dezbătut aceste principii cu ocazia a două concilii, cel de la Niceea și ulterior cel de la Cal-cedonia când au ajuns la un punct de vedere comun asupra naturii triple a lui Dumnezeu în persoana Dumnezeului Tatăl, Dumnezeu Fiul și Sfântul Duh, dar și a lui lisus Hristos persoană ce întruchipează simultan pe Dumnezeu Tatăl și Fiul această uniune neconducând la suprimarea unuia și devenind piatra fundamentală a civilizației europene, bazată pe antinomia dintre unic și divers, pe unitatea în diversitate și pe coexistența contrariilor Aceste principii au stat la baza gândirii federaliste de tip european în care individul este evaluat în dubla sa calitate de individ autonom, distinct și cea de cetățean angajat, parte a țesutului social în același timp liber dar și purtător de responsabilități, solitar și solidar, se distinge de masă exact prin vocația ce o poartă, aceea de a fi parte a comunității, individualitatea asociată solidarității garantând celorlalți propria lor individualitate Dorința noastră de a rămâne unici și diferiți a fost ceea ce a dus la constituirea la ceea ce se dorește a se construi sub numele de Europa Unită Record mondial: cea mai mare hartă formată din oameni (Alba lulia, 2018) Nu demult Papa Francisc într-un discurs ținut în fața parlamentului european a îndemnat Europa să își recapete încrederea de sine ținând să reamintească că din deviza „unitate în diversitate” nu trebuie să se înțeleagă o uniformizare politică, economică și de gândire, pentru că nu există unitate autentică fără bogăția diversității ce o compune Omul de tip european cumulează în ființa sa o sumă de contradicții, fiind rezultatul stărilor de tensiune existente între contrarii Soluția nu poate fi decât atingerea unei stări de echilibru între unitate și diversitate Exacerbarea primeia incumbă riscul omogenizării și implicit distrugerea identității de tip național în timp ce o diversitate excesivă poate avea drept consecință subminarea construcției europene în acest moment apare tot mai vizibil trendul către omogenizare, prin impunerea de standarde comune împreună cu exercitarea unei presiuni constante asupra mecanismelor de identitate Câtă vreme înțelegem răscrucea la care se află omenirea când trebuie să aleagă între a continua pe calea competiției, a diviziunii și a individualismului până la extincția rasei umane de pe planeta Pământ, ori să pună bazele unui tip nou de organizare socială în care libertatea și justiția socială, să meargă mână în mână către orizonturi din ce în ce mai largi Unitatea în diversitate este mai mult decât o sintagmă, decât un motto, este o parolă ce ne indică drumul către un viitor dezirabil, pentru ca planul pentru un viitor posibil să devină funcțional, pentru ca modelul bazat pe demnitatea umană, libertatea, democrația, egalitatea, statul de drept și respectarea drepturilor omului să producă roade Parafrazând un scriitor celebru putem concluziona fără a ne înșela că secolul XXI va fi unit în diversitate sau nu va fi deloc ■ /CfiSul (^omăTlCSC ediția а ХІІІ-д ~/\)unuit special Constantin Itean de munte, născut în spațiul Râmnicului Vâlcii, trăiesc de peste 50 de ani în Transilvania Pornisem din Sud, cu o fascinație, venită din lecturi, greu de descris, despre personalitățile cultural-artis-tice, născute la Brăila; de la Maria Filotti, la Mihail Sebastian și Nae lonescu, Panait Istrati și până la Nina Cassian, care, secretar de redacție fiind, la „Gazeta literară” (și având rubrica „Poșta redacției”), mi-a citit întâile povestiri Miraculoasa Brăila, simbol incredibil! Fiind printre cele mai vechi orașe-porturi ale României, e re-descoperită, continuu, întru spirit, limbi, culturi și mentalități, căutându-i și întâi -nindu-i, și astăzi, pe Tache, lanche și Kadâr; și amintindu-ne chiar proverbiala expresie: „a nimerit (până și orbul) Brăila! ” La Cluj-Napoca, abia din 1980, membrii Uniunii Scriitorilor (Filiala „Transilvania”), i-au egalat, statistic, pe cei care publicaseră, încă dintre războaie, în maghiară, germană, ucraineană, sârbă ș a Și doar după Revoluția Română din 1989 s-a aflat că avem 12 confesiuni religioase, mari sau mici (grație înființării unei Bănci! '); și, probabil, până la tătari și lipoveni, tot atâtea naționalități avem în Ardeal nu există îndoieli asupra faptului istoric, că reala diversitate cultural-spirituală a fost decretată și legiferată la Alba lulia, odată cu Rezoluția Marii Adunări Naționale, de la 1 Decembrie 1918! Citită, în fața a 100 000 de oameni, de profesorul de latină Vasile Goldiș, Rezoluția a avut o deschidere europeană, o nouă toleranță, fraternitate și unitate, în diversitate însă, de la diversitate, precum concept al filosofici culturii și spiritului, avem unele derivații ciudate și tulburătoare: diver(siune) și diver(tisment)! Ce observă (vizualizează) reporterii și jurnaliștii „în teren”, în vreme ce decurge și se derulează viața electorală; și se caută capital politic? în presă, pe canalele unor televiziuni comerciale: științifice, propuneri, manipulări - promisiuni mincinoase, înnoiri „îndoielnice” Apar, apoi, neliniști, discriminări, în familiile mixte, până acolo încât, cu umor, mai fără de umor, soția a votat cu o formațiune politică, iarbărbatul-soțul cu alta! înțelegerea și receptarea diferențelor și nuanțelor diversității devin încurajate și netezite de munca (civilitatea) specifică: de prosperitatea economică, democrația și frățietatea (azi într-o Uniune Europeană), cu adevărat viabilă Limba de lemn (încă) a unor deputați și oratori, minciunile, amână și întârzie istoria unui popor, care își aniversează cel dintâi Centenar! Avem și azi, precum între războaie, oameni de știință, inovatori, artiști, savanți, care trăiesc și creează - la New-York, Paris, Madrid, Londra! Aparținem unei națiuni, care își dorește mai mult - întru creație, inventivitate, prosperitate, nu în stagnare, viață grav amânată și emigrantă; nu în mediocritate! Există și un blestem și o pedeapsă, împotriva mizeriei politicului, legiferată de un scriitor francez, care a fost un eroic deputat, legiferând compania navală în departamentul Rhon-Alpes - Marsilia, Andre Hebrard: „Cultura (diversitatea) este ceea ce rămâne, după ce toate (minciunile, înșelăciunile) au fost uitate!” Aceasta este o minunată definiție a diversității! ■ 24 Nr 10 (182) ♦ octombrie 2018 Q&crisul (f^emânesc Lucian-Florin ROGNEANU rta românească este strâns legată de ideea de diversitate, încă de la primele manifestări ce țin de partea religioasă se pot observa diferențe majore de tipuri de abordare și de punere în practică a dezideratului estetic Spre exemplu dacă privim cu atenție pictura bisericească veche vom observa că diversitatea este definitorie, cu toate acestea regăsim o serie întreagă de elemente comune ce-i conferă specificul locului, al zonei, în ultimă instanță specificul românesc, fie că vorbim despre reprezentări de tip clasic bizantin, cu diverse influențe locale, fie că vorbim de imagini cu amprente pregnant de tip occidental sau de reprezentări ce țin de creația religioasă populară, acea atmosferă specific românească este resimțită pe deplin Nicolae Grigorescu - Unirea Principatelor Dacă trecem la primele semne ale artei culte românești, dacă vorbim despre acei zugravi de origine română, sau despre artiști străini veniți să lucreze pe meleagurile noastre la comanda celor cu dare de mână, observăm același impact vizual cu un puternic caracter local, cu o serie întreagă de elemente recognoscibile ca fiind specific românești Trecând mai departe, la 4 ’rt TheodorAman - Hora Unirii la Craiova, 1857 Theodor Aman și la primii reprezentanți ai școlii românești de pictură și sculptură, cu toate că se pot observa o serie întreagă de influențe occidentale, în special ale școlii franceze, acel aer cu specific național continuă să răzbată, să-și facă simțită prezența Chiar dacă personajele deseori sunt îmbrăcate după ultima modă pariziană a sfârșitului de secol XIX, prin atitudinea și gestica lor și printr-o serie întreagă de alte mici detalii se creează impresia că scena respectivă se desfășoară undeva în București și nu la Paris Cu cât ne apropiem de lumea contemporană analizând creații ale marilor nume ale artei românești, de la Nicolae Grigorescu, Ștefan Luchian, până la Ion Țuculescu și Corneliu Baba, sau dacă vorbim de sculptură, de la Ion Georgescu și Ștefan ’ ■ Cronică literară Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (194) ♦ octombrie 2019 19 deseori am citit critici la adresa romancierilor contemporani cu privire la lipsa de realism din operele lor M-am întrebat cum de a devenit un standard ca literatura să aibă exclusiv un rol de documentar acum când piața este inundată de documentare Oare sunt documentarele atât de realiste pe cât se promovează ele a fi? Orice copie are limite, este un fals Nu citim literatură pentru că este ficțiune? La conferința organizată la Belgrad de John Updike Society în 2018 una dintre întrebări a fost: „Ți se par realiste personajele feminine din Caută-mi chipul?” Acest roman este o operă minoră și are ca personaje o pictoriță abstract expresionistă, Норе Chafez, și o jurnalistă, Kathryn DAngelo John Updike a scris un roman documentat, bazat, așa cum își anunță cititorii încă de la început, pe biografia pictorului Jackson Pollock de Steven Naifeh și Gregory White Smith și pe volumul Abstract Expressi-onism: Creators and Critics, editat de Clifford Ross în același timp, tot autorul ne avertizează că vom citi o operă de ficțiune în care nimic nu este neapărat adevărat Dacă ne interesează pictura postbelică americană, cu detalii sociale, culturale și chiar teoretice, Updike și-a făcut treaba bine, așa cum făcea el de obicei, nu numai cu o meticulozitate de documentarist, dar și în binecunoscutul și apreciatul lui stil literar Se pare însă că prea mult din ceea ce înseamnă Updike s-a strecurat în roman, în discursul lui Норе despre pictură, de exemplu Cum s-ar fi putut altfel, când se știe foarte bine ce relație strânsă a avut scriitorul cu arta după ce a urmat pentru un an, în 1954, cursurile Școlii de desen și Arte frumoase Ruskin, din Oxford Este firesc să își valorifice resursele Recunosc că m-a preocupat prea puțin cât de realiste par personajele, căci am găsit o provocare în tehnica folosită, care mi s-a dezvăluit a avea puternice influențe abstract expresioniste, într-o armonie, poate ușor desuetă la Fragmentarismul și tehnicile inovatoare pe care le utilizează devin, privite din această perspectivă, căile pe care tânărul scriitor (care era convins că nu va apuca vârsta de treizeci și șapte de ani, dar care va muri la cincizeci, în 2003, în așteptarea unui transplant de ficat), le găsește pentru a se salva și pentru a face din literatură - fără să creadă în artificialitatea discursurilor împodobite, de succes și de delectare - șansa unei posibile renașteri; ca într-un film în care finalul poate fi reluat la infinit, exemplu de „work in progress” și de repetată punere în abis a problemelor esențiale ale existenței umane Căci, după cum scrie Bolano, nu există reguli - decât, poate, pentru aceia care, asemenea lui Arnold Bennett, unul dintre personajele sale, deloc întâmplător numit astfel, cred ca romanele sunt menite doar a imita alte romane momentul acesta, formă-conținut E un roman dens, care comprimă timpul (viața lui Норе și o generație de abstract expresioniști într-un interviu) și oamenii (trăsături ale mai multor femei - Lee Krasner, Helen Frankenthaler și Grace Hartigan - și preocupări ale autorului se regăsesc în Норе) Iar criticii au identificat ceea ce era de identificat, au stabilit corespondența dintre realitate și ficțiune la nivel de personaje și în jocurile de cuvinte ale lui Updike pentru numele acestora construite cu umor, de exemplu Hermann Hochmann pentru Hans Hoffmann, profesorul lui Норе, Onno de Genoog pentru Willem de Kooning etc De fapt cititorii au intrat în jocul propus de Updike, acela de a stabili legătura dintre realitate și ficțiune, un joc puțin altfel decât cel din Centaurul unde a anexat o listă de corespondențe dintre personajele romanului și personaje mitologice Problema tensiunii create prin condensarea unei vieți într-un interviu poate fi ea însăși Anvers, însă, nu imită nimic și nici nu seamănă cu nimic, cititorul având, nu o dată, impresia că privește, alături și împreună cu autorul, prin ochiul unei camere de filmat, iar realitatea pe care o vede devine polimorfă și mereu în schimbare, în funcție de unghiul din care este contemplată - trimițându-ne cu gândul și la unele dintre strategiile impuse de Julio Cortăzar în cele mai reușite povestiri ale sale ori chiar la pelicula Blow Up, realizată de Michelangelo Antonioni după Funigei Privit global, Anvers e asemenea unui excelent text în care viziunea lui Lewis Carroll s-ar combina perfect cu tehnicile narative ale secolului XXI, îndreptățind opinia unor critici literari că, printr-o asemenea îndrăzneață atitudine, Bolano s-ar situa în descendența marilor scriitori de la Joyce la Raymond Queneau care fac din toate normele pretextul pentru a exclude tratată ca o încercare de depășire a barierelor privind timpul universului Acționai și timpul real prin folosirea unei strategii mai aproape de realitate Este adevărat că probabilitatea ca un interviu să dureze opt ore, o zi de muncă, este redusă, dar acest artificiu este folosit nu numai pentru a informa cititorul, ci și pentru a reseta diferențele, conflictul dintre generații Tehnic, Updike i-a oferit cititorului posibilitatea să parcurgă interviul în timp real, printr-un ritm susținut de lectură Cât de realist este personajul Норе Chafez, despre care acum știm că a fost generată ca o pictură picassiană, încă rămâne de văzut și de analizat Acesteia i se reproșează falsitatea modului de exprimare, în contrast cu un flux mult mai natural al ideilor nerostite, dar urmărite cu atenție în monologul interior care dă savoare operei Contextul unui interviu, venit poate prea târziu pentru octogenara Норе, presupune adaptarea discursului pentru ascultători, prin urmare artificializarea lui Pe de altă parte, oscilația între ceea ce gândește Норе și ceea ce spune contribuie la crearea unui ritm intern al textului similar asocierii de culori și tonuri care dezvăluie frumusețea fluidă a unei tensiuni interne Mă gândesc aici la transpunerea în cuvinte a curgerilor și căderilor de culoare și a liniilor din picturile lui Pollock Acest text solicitant este de fapt ecoul unui interviu solicitant de care chiar personajul deplânge „Artificialitatea” romanului, pe care eu o pun pe seama efortului autorului de a cuprinde multă informație expusă prin tehnici narative care să literaturizeze textul, să-l ficționalizeze, să-l îndepărteze cumva de realitatea care a stat la baza lui, nu îi împiedică pe cititori să rezoneze cu trăirile și ideile personajului, indiferent de sursa lor, pentru că în continuare lectura textului literar trebuie să ne facă plăcere ■ definitiv orice normă de pe tărâmul literaturii Romanul acesta este, deci, (re)citit cu atenție, un labirint nu întru totul borgesian însă întotdeauna plin cu oglinzi în care, pri-vind(u-se), scriitorul să-i poată provoca pe cititorii săi să privească realitatea Va fi rezolvată misterioasa crimă? Și cum ar trebui să acționeze detectivul? Oare știe cineva ce s-a petrecut cu adevărat? Oare are vreo importanță? Acestea sunt întrebările cărora cititorul încearcă să le găsească un răspuns adecvat, tocmai pentru a se recunoaște învins ca detectiv textual și a renunța, finalmente, să mai încerce să dezlege enigmele, câtă vreme adevărul din Anvers se dovedește a fi doar acela al percepției și, mai cu seamă, al unei viziuni care, pe drept cuvânt, fără să vrea să impună cuiva un model, cucerește și fascinează pentru totdeauna ■ 20 Nr 10 (194) ♦ octombrie 2019 Q&crisul (E^mânesc Eseu ubiectul pare atât de uzitat încât te întrebi ce ai putea adăuga nou, dacă n-ar fi vorba de însăși percepția personală care poate face diferența punctelor de vedere și/sau faptul că raportăm binomul realitate-ficțiune la timpul prezent Eliminând generalitățile din start, te gândești imediat iafake news ca fiind o formă nouă de ficțiune a celor ce țin să șocheze sau distorsionează realitatea în această epocă a inter-netului și a platformelor de socializare tot mai multe și mai adictive Cercetări din domeniul științific afirmă: creierul uman nu vede diferența dintre realitatea obiectivă și imaginația-fanteziile noastre Din acest motiv există efectul placebo, precum și efectul nocevo, ultimul funcționând invers față de primul care este renumit ca fiind benefic Dacă cineva se uită la știri și află de o boală, poate să simtă efectele acestei boli fără să-și dea seama Când te concentrezi asupra unei activități mentale, creierul regenerează activ celulele nervoase, biologii numind acest proces neurogeneză Orice proces fizic are la bază un gând ce apare în mintea omului Avem secole de tradiție și doar câteva decenii de evoluție IPhone, Ipad; ținem în mână o jucărie inteligentă, trăim conectați la viața virtuală-ficțiune Datorită acestei invenții deschidem „ferestre” și transmitem simultan, implicit, viața noastră altora Simțim că nu bogăția ne face fericiți, ci mai degrabă zâmbetele virtuale și sentimentele variate/intense provocate de cei conectați Antoine de Saint-Exupery, căruia i se atribuie o frumoasă rugăciune, cerea printre altele și „o fantezie bogată, ca la momentul și la timpul potrivit să pot oferi cuiva căldura necesară” Ficțiunea e numită adesea și ficțiune realistă, acești doi termeni „se conjugă” și au putere de influență deloc de neglijat asupra ființei noastre E știut faptul că lumea cărților funcționează după alte reguli decât viața cotidiană reală Realitatea și ficțiunea se întrepătrund, omogenizează Arta e o modalitate specifică de cunoaștere, realizându-se prin metode și imagini ce au la bază imaginația-ficțiunea autorului Acesta nu copiază realitatea, ci o transfigurează în ficțiune trecând-o prin sensibilitatea, temperamentul, convingerile, cultura, educația și experiența sa de viață Ficțiunea e invenție și-n același timp o constantă a actului creator, ce poate evolua de-a lungul timpului La clasici și la Aristotel importantă era veridicitatea, tot ce putea fi adevărat, pe când romanticii pun accentul pe fantezie și imaginație Viața fără ficțiune e considerată de mulți „mai sordidă și mai săracă”, cum afirma și Mario Vargas Llosa Realitatea e punctul de plecare al oricărui demers creator, iar ficțiunea literară modifică datele reale sau le selecționează astfel încât să creeze un univers coerent, fără să fie neapărat și realist Imaginea și cuvântul sunt modalități distincte dar nu opuse, în slujba regizorilor și a scenariștilor Cuvintele descriu mai bine gândurile, viața interioară a personajelor, așa cum imaginile sau situațiile urzite de regizorul unui film pot induce sentimente stranii, magie și sugestie Un foc al memoriei luminează precum un proiector o scenă de film pe un ecran invizibil Realitatea subiectivă a ochiului ce vede un peisaj și nu reproducerea lui minuțioasă, poate constitui o realitate fictivă Un exemplu edificator ar putea fi ciprii pictați de Van Gogh Aceștia sunt diferiți față de cei din botanică, fiind încărcați de angoasă, curbați ca și cum ar arde în flăcări, astfel cum apăreau în mintea pictorului Caracterul fragmentar și dispersat al realității, schimburile constante între ce a fost-este și ce-i inventat-ficțiune, sugerează ideea că realitatea nu-i altceva decât o ficțiune în plus Fantezia-ficțiunea e maniera de a captura și reda realitatea cu o tentă cinematografică Percepția substituie descrierea în cinematogr afie, fiind un stimul vizual pur Lucrare de Lucian Irimescu „Adevărul stă lipit de minciună”, zice un proverb spaniol De mici învățăm să mințim, avem tendința să căutăm un sens realității fragmentate, imaginare De aceea copiii inventează, așa cum și tinerii de azi au propriile fabulații ce țin de lumea virtuală în care se proiectează Aceștia trăiesc realitatea așa cum și-o imaginează sau o doresc, uzând de fantezia cea mai intimă Relația dintre film și viață, dintre realitate și vis, e asemănătoare Cruzimea cu simțul umorului e întâlnirea violenței cu inteligența, așa cum realitatea e întâlnirea iminentă cu ficțiunea Suntem proprii noștri monștri sau proprii salvatori, atâta vreme cât ne alimentăm cu propria fantezie, imaginație Tot ce rămâne adesea dintr-o relație e un gest în care s-a condensat tot șarmul, atracția cuiva Sunt clipe се-au acumulat atâta forță în ele, clipe dure, frumoase, exaltante Toți deținem o zonă ascunsă de sentimente-emoții la care nu se ajunge pe drum drept și nici scurt; sunt straturi profunde ce rămân secrete tocmai pentru că aparțin unei zone intime subterane Trăim diferit față de trecut Sunt voci ce susțin că e timpul să reînvățăm „a vorbi” Lumea e conștientă de necesitatea schimbării, chiar dacă aceasta cere noi forme de realitate ce poate fi fictivă când vine vorba de plăceri, frumusețe, bunăstare mentală, psihic fericit Nostalgia față de natura de care ne-am îndepărtat se face simțită când primim imagini virtuale, adesea fictive, recreate, idilice Bucuria și fericirea stau în ochii privitorului Toți văd același peisaj dar fiecare o percepe diferit De aceea educația frumosului constă în educația sufletului Majoritatea tinerilor au devenit sclavi ai muncii cu senzația libertății, fericirii online Se investește în bunăstarea angajaților pentru a fi productivi și a se evita depresiile Relațiile umane, munca, fac parte din fericirea omului Dorința de a fi cât mai fericit exprimă o mare criză azi Ea ține de morală, e bolnăvicioasă pe cât poate fi de sublimă, fiind legată de exaltarea spiritului „Fericirea e o fugă din tragica realitate” - (Niet-zsche) Toate promisiunile ce se vehiculează intens în actualitate prin mediile virtuale sunt simple unelte de marketing Am devenit consumatorii rețetelor de fericire Va trebui să învățăm a deosebi sentimentele de emoții, minciuna pervertită în adevăr, falsele promisiuni de realitatea concretă-posibilă Frontierele între realitate/ficțiune încep a fi permeabile și va tr ebui să fim dispuși a ține cont de ele, reflexiona și a ne obișnui cu teritorii netranzitate până azi Aceasta poate fi și una din provocările secolului XXL Cei care vor deține puterea vor fi cei care dețin datele unei realități obiective legată de domeniul financiar, economic și nu numai Fake news și manipularea; au sau nu de-a face cu ficțiunea de azi, viitorul ne va spune Oamenii sunt sensibili la emoțiile colective exacerbate Pe de altă parte, super poliția fiscală, serviciile de vamă financiară sunt în alertă maximă în ultimul deceniu, scurgerile de informații din sistemele informatice raportează mereu Nu se consideră „vânători de prime”, însă cei care vin cu dosare de fraudă fiscală azi sunt luați în serios și recompensați pe măsură „Totul se transmite printr-un disc dur, nu se mai iese din bănci sau instituții cu dosare pline de informații ca-n trecut”, afirma de curând cineva la un post francez de televiziune, vorbind despre dosarele de fraudă fiscală și măsurile ce se impun pe plan internațional Prima bogăție a omului e libertatea iar ficțiunea e adesea cel mai bun vaccin împotriva unei realități neplăcute Vederea și cunoașterea noastră lăuntrică se bat cap în cap, dar niciun ochi nu vede atât de bine ca ochiul iubirii, se zice în popor Ficțiunea poate deveni și „iubire”/ „căldura necesară”, așa cum cerea Antoine de Saint-Exupery ■ Q&crisul (românesc Nr 10 (194) ♦ octombrie 2019 21 Puterea de seducție a ficțiunii, azi In eseul Adevărul minciunilor, scriitorul Mario Vargas Llosa analizează puterea extraordinară a literaturii de a-1 elibera pe om din prizonieratul destrămător al contingentului, al insatisfacției de a viețui într-o lume tot mai decăzută Minciunile ficționale îl ajută să-și construiască o citadelă, un spațiu securizant, în care este stăpân desăvârșit Aici, constrângerile și mizeriile exterioare nu-1 mai rănesc, deoarece trăiește pe un munte vrăjit, unde nu mai ajung nici mirosurile fetide ale realității, nici vacarmul ei asurzitor „Ficțiunea apare în societăți în care credința intră în criză, unde este nevoie să crezi în ceva fiindcă viziunea unitară, încrezătoare și absolută a fost înlocuită cu una ne simțim prizonieri ai propriile destine, spargem zidurile carcerei în care trăim Citind, ne transpunem în alte vieți, mult mai palpitante, mai adevărate decât cele reale: „Oamenii nu sunt mulțumiți cu soarta lor și aproape toți -bogați sau săraci, geniali sau mediocri, celebri sau anonimi - și-ar dori o viață diferită față de cea pe care o trăiesc Deci, pentru a potoli - în mod fraudulos - această dorință, s-au născut ficțiunile Acestea sunt scrise și citite pentru ca oamenii să trăiască viețile pe care nu se resemnează să nu le aibă” Ficțiunea este o expresie a libertății spiritului Ne ajută să ne sustragem vremelnicelor anomalii politice, confruntărilor armate și sinonimă cu bucuria și libertatea în felul acesta, ea protestează împotriva urâțeniei și barbariei unei lumi măcinate de războaie, de sărăcie materială și spirituală: „M-am abandonat cu mult timp în urmă unei pofte oarbe pentru cuvântul scris Literatura e groapa mea cu nisip E locul meu de joacă, în ea îmi construiesc castelele și fortărețele, acolo petrec momente glorioase [ ] M-am adaptat prin îmblânzire, deși neconvențională, la această lume vizibilă, ca să mă pot retrage fără multă dificultate în lumea mea interioară, a cărților Transmutând această metaforă nisipoasă, dacă literatura este groapa mea cu nisip, atunci lumea reală este clepsidra mea - o clepsidră care se scurge cu fiecare 'Tî* r! fragmentară, cu o îndoială crescândă în privința vieții actuale și a celei de apoi”, afirma Llosa, pe bună dreptate Omul contemporan, ființă fragmentară, incoerentă și inconsistentă, trăiește o profundă criză valorică Devastat de maladii spirituale, el și-a pierdut reperele morale, certitudinile referitoare la existența lui Dumnezeu și a vieții veșnice Golit de sens, de perspectiva Cerului, a transcendentului, este sfâșiat de o vitală nevoie de a crede în ceva, de a-și umple golul interior Evadarea în ficțiune este expresia unei compensații psihologice față de răul și urâtul dinăuntru și dinafară Insuficiența sinelui și a vieții de toate zilele generează plonjarea într-un univers imaginar, resimțit ca un antidot Sabin Bălașa - Fiicele pământului fir de nisip Literatura îmi dă viață, iar viața mă ucide” Setea de ficțiune, tot mai acută în societățile totalitare, suplinește niște neajunsuri, niște frustrări adânci ale ființei umane și dă glas revoltei împotriva absurdului existențial, chiar dacă într-o manieră indirectă, mediată Astfel, cartea lui Ismail Kadare, Umbra, dincolo de interpretările mitice sau metaforice, de lirismul magic al poveștii de dragoste, analizează condiția tragică a intelectualului în comunism, victimă a unei terori dezumanizante Chiar și în perioadele de dezgheț politic și cultural, acesta își trăiește libertatea ca pe un pericol, ca pe o culpă, nicidecum ca pe o șansă a împotriva unei realități bolnave, dizgrațioase religioase în statele polițienești, mai ales, renașterii, nefiind capabil să se bucure total- Fiecare dintre noi, cititorii însetați de irealitate, evazionismul în universul literaturii este mente de darurile ei Chiar și atunci când este suntem îndreptățiți să afirmăm, asemenea lui periculos și subversiv De aceea s-a inventat departe de spațiul asfixiant al dictaturii, simte Fernando Pessoa: „Citesc, pentru că viața mea nu îmi ajunge ” Transfuzia de imaginație, la care recurgem prin lectură, ne reîmprospătează, ne îmbogățește și ne transfigurează viața Creează iluzia regăsirii variantei noastre îmbunătățite, a celei ideale Iluzia libertății de a deveni protagoniști într-un scenariu existențial captivant și provocator Ficțiunea ne alimentează bovarismul: „Fiindcă viața reală, adevărata viață nu a fost și nu va fi niciodată suficientă pentru a satisface dorințele omenești Iar fără această insatis- și a funcționat atât de drastic cenzura, pentru a controla mințile oamenilor A citi cărțile interzise, în aceste condiții, devine o formă de curaj extrem, de disidență Remarcabilă, în acest sens, este mărturisirea scriitoarei iraniene Azar Nafisi din romanul autoficți-onal Citind Lolita în Teheran Lectura unor cărți celebre, precum Mândrie și prejudecată, Marele Gatsby sau Lolita reprezenta, pentru ea și pentru studentele sale de la Cercul secret de lectură, o formă de luptă împotriva constrângerilor mutilante ale regimului islamic, umbra neînvinsă a morții psihice și sufletești Declinul societății contemporane, devastate de crize morale și social-politice se reflectă adesea în literatură Scriitorul francez Michel Houellebecq este un cronicar necruțător al acestei lumi alienate Antieroul celui mai recent roman al său, Serotonină, devine un exponent al acesteia Drama sa individuală este emblematică pentru cea a unei umanități în derivă spirituală De aici, depresia adâncă și fără leac Confesiunea protagonistului depune mărturie despre însingurarea facție vitală pe care minciunile literaturii o ațâță și o calmează totodată nu se poate vorbi nicicând de un progres autentic Fantezia cu care suntem dotați este un dar demonic Ea deschide continuu o prăpastie între ceea ce suntem și ceea ce am vrea să fim, între ceea ce avem și ceea ce dorim” Foamea noastră de ficțiune este generată de divorțul dintre realitatea a ceea ce suntem și ceea ce dorim sau visăm să fim Pentru că nu împotriva falselor valori ale așa-zisei Revoluții culturale Și pentru scriitorul iordanian Rabih Alameddine, recursul la ficțiune devine o modalitate de rezistență față de limitările culturii arabe Eroina romanului Femeia de hârtie, Aaliya, sintetizează un crez de viață Pentru ea, traducerea unor opere celebre, scrise de Feodor Dostoievski, Lev Tolstoi, Alice Munro, Vladimir Nabokov, Bruno suntem împăcați cu ceea ce ni s-a dat, pentru că Schulz, Cesare Pavese, Julio Cortazar este și înstrăinarea omului modern față de sine însuși și față de semeni Adevărat fiu risipitor, el rătăcește într-un univers desacralizat, mistuit de nostalgia întoarcerii Acasă, în matca propriei ființe Actualmente, ficțiunea și-a sporit puterea de seducție, cu atât mai mult cu cât în oglinda ei regăsim cele mai profunde adevăruri despre noi înșine și despre lumea în care trăim Adevăruri despre căutările noastre identitare, despre bovarismele și căderile noastre 22 Nr 10 (194) ♦ octombrie 2019 Q&crisul (p^emânesc Teatru u aproape cinci decenii în urmă, ca tânăr jurnalist, aflat într-un helicopter militar menit să aprovizioneze sinistrații din zonele calamitate din pricina inundațiilor, alături de pilotul și el tânăr (Gheorghe Jelea), ai cărui părinți aveam să aflu că se găseau într-o situație similară, am fost stupefiat de cele văzute, ca într-un veritabil tablou al Apocalipsei, unde realitatea concura cu cele mai terifiante imagini din zona ficțiunii Acest sentiment mi-a revenit fără putința uitării într-o zi de 11 septembrie 2001 când, în atelierul pictorului Lucian Liciu, privind amândoi pe ecranul televizorului la incredibila prăbușire a „Gemenilor” new-yor-kezi, încercam să înțelegem că această oribilă crimă a terorismului la adresa umanității nu făcea parte dintr-un film, ci era o cumplită realitate Imagini în care se întâmplă ca realitatea să o ia înaintea imaginației poți descoperi astăzi cu ușurință grație Internet-ului, încât însăși distanța dintre această realitate și ficțiune devine imprevizibilă și aproape insesizabilă Există însă în viața societății și adevăruri mai puțin spectaculoase, mult mai numeroase, regretabile dar mai greu de regăsit în mentalul colectiv, pe care literatura, teatral și filmul adeseori nu se sfiesc să și le apropie drept inepuizabile izvoare de inspirație în acest context, o altitudine morală și intelectuală distinctă, dar și o provocare emoțională și estetică de o tulburătoare complexitate își află oglinda în spațiul teatrului document El și-a găsit o remarcabilă întrupare și pe scena Festivalului de teatru de la Piatra Neamț din această toamnă, dezvăluindu-ne nu numai o varietate emblematică, dar și actualitatea preocupărilor ce guvernează în ultima vreme multe dintre răim într-un secol în care cultura de masă, fie că acceptăm, fie că nu, ne-a invadat viața și a preluat gradat stilul nostru zilnic Articolul de față propune o sinteză a impactului major produs de cultura de masă americană (așa-numita American popular culture) asupra întregii lumi, dar cu aplecare aici, mai ales, asupra spațiului (cultural) european A scrie despre cultura populară nu poate fi o sarcină ușoară, în pofida numeroaselor și variatelor forme sub care aceasta se manifestă Cei mai mulți cercetători, teoreticieni, sociologi și antropologi care s-au aplecat asupra studierii fenomenului cultural american au stabilit teoria conform căreia cultura de masă americană își trage seva din cultura europeană Pornind de la realitatea rădăcinilor ei, care pot fi găsite în tipare culturale antice (grecești și romane) și în tipare culturale medievale pe care spectacolele de pe scenă reunite de această dată sub o incitantă meditație a realizatorilor pe tema Succesului Promotoare consecventă a interesului pentru teatrul-document este chiar regizoa-rea-dramaturg Gianina Cărbunariu, directoarea Teatralul Tineretului din Piatra Neamț și a festivalului ajuns acum la a XXXI-a ediție Stau mărturie acestei afirmații câteva dintre piesele sale jucate pe scene prestigioase din țară și din străinătate, care au configurat noi și binevenite particularități relației dintre realitate și ficțiune Una dintre ele, intitulată Solitaritate, pe tema discriminării operate între semenii aceleiași colectivități, pe criterii etnice ori de bunăstare, inspirată dintr-un fapt real petrecut la Baia Mare, a prilejuit un spectacol admirabil, aplaudat și în selecția oficială a Festivalului de la Avignon El este cu atât mai semnificativ când, pe genericul îngemănării realității cu ficțiunea au apărat zidurile împotriva celor care fug de război și sărăcie sau zidurile dintre cei mai bogați cei mai năpăs-tuiți trăitori ai planetei Nu mai puțin valoroasă și semnificativă a fost relația dintre o realitate coloniștii americani de origine europeană le-au apropriat, hibridizat și adaptat la tehnologia modernă, exportându-le, ulterior, în lume (inclusiv în Europa, de unde plecaseră inițial), ca forme specifice de cultură de masă americană, această temă a devenit astăzi una trendy și ofertantă, propunând noi sugestii și interpretări Putem spune că analiza profundă a subiectului culturii de masă americane a creat chiar o „hermeneutică” a acesteia Ajunse pe alte tărâmuri, „noile” tipare culturale americane au fost supuse unui proces mai mult sau mai puțin intens de hibridizare sau asimilare cu formele de cultură locală Există, desigur, o diferență conceptuală între cultura de masă consumistă americană și cea ideologizată, comunistă (prezentând, spre exemplu, unele influențe ale celei dintâi chiar asupra culturii românești postdecembriste) Prin abordarea tematicii transferurilor culturale transatlantice din perspect ivă antropologică și umanistă s-a stabilit și argumentat că majoritatea regretabilă dar mai puțin cunoscută și ficțiunea proprie adevărului artistic în spectacolul sibian cu Oameni obișnuiți, dedicat acelor „avertizori de integritate”, angajați de patroni sau de stat spre a semnaliza din interior neajunsurile din întreprinderile respective, dar care plătesc competența și sârgul lor cu concedierea Ecoul puternic și interesul trezit de acest spectacol au fost probate prin însăși participarea unor „personaje” reale din străinătate, victime ale acestei experiențe dureroase la una dintre reprezentațiile Teatrului „Radu Stanca” din Sibiu La Festivalul de la Piatra Neamț, ne-a fost oferit însă un alt spectacol al Gianinei Cărbunariu, în calitate de director și regizor, de această dată inspirat de literatură și reconvertit într-o ficțiune scenică de o stringentă actualitate Este vorba despre premiera cu piesa Frontal, o „adaptare foarte liberă” după Povestea unui om leneș, de Ion Creangă, prin care autoarea denunță manipulările grosolane din partea Puterii și denigrările odioase practicate de mass media, potrivit cărora sărăcia reală, autentică, probată prin cifre de trist record în UE, este camuflată și identificată cu lenea asistaților sociali în centrul atenției, se află tocmai situația acestor oameni considerați de actorii politici ai ultimilor ani drept o cauză a infirmității bugetului și a neputinței statului de a onora pretențiile tinerilor, ale contribuabililor și mai ales ale pensionarilor Este un savuros spectacol al teatrului-gazdă în care umorul și, nu mai puțin, fantezia debordantă proprie ficțiunii concepute de autoare alcătuiesc un atac frontal la adresa unei realități și a mistificării sale, ce sfidează nu numai armonia socială, ci însăși demnitatea umană Spectacolul ar putea fi considerat drept o modernă „cursă de șoareci”, după ilustrul model shakespearian, militând pentru triumful adevărului Altfel spus, ni se oferă imaginea unei lamentabile „gestionări” a problemei sărăciei reale de către Putere, imagine datorată unei ficțiuni desprinse parcă din paginile operei lui Ion Creangă ■ tiparelor de cultură de masă contemporană își au originea în mituri europene de largă circulație care exprimă visul oamenilor de a trăi într-o lume mai bună sau încrederea în puterea de creație, nelimitată, a minții omenești Modele precum eroul mitic (Tarzan, Beowulf, Superman, Arthur și cavalerii săi, Zoro), fecioara-martir (Antigona sau Ioana d’ Arc), vampirul (Dracula) sunt demistificate, subminate și rearanjate pentru a se potrivi formelor culturale ale unei națiuni care își „inventează”, în felul acesta, imaginea, copie perfectă a Europei Aceste modele „premergătoare” sunt convertite și (re)inventate azi, mai ales, pe tipare moderne de eroi împrumutați, dacă putem spune așa, din sfera consumabilului devenit stil de viață: figuri arhicunoscute din benzile desenate, din lumea muzicii sau a filmului etc Astfel, noile tipare de cultură populară americană sunt exportate în Europa și în diverse părți ale lumii ca replici subversive, ironice și carnavalești ale modelelor europene care le inițializaseră Teatru Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (194) ♦ octombrie 2019 23 n teatrul de astăzi, ficțiunea este din ce în ce mai mult privită drept o formă de confruntare cu realitatea, mai degrabă decât un refugiu din calea sa Ficțiunea nu ne ferește de inconfortabil sau insuportabil, ci ni le livrează uneori tranșant, amintindu-ne de responsabilități de care ne îndepărtăm și de probleme pe care nu le admitem Ficțiunea este un scenariu mereu posibil dincolo de scenă, articulat din teme reale, actuale, palpabile în stagiunea teatrală 2018-2019, spectacolul White Room propunea o ficțiune sinonimă, de fapt, cu viitorul ineluctabil: acaparatoarea realitate virtuală în debutul stagiunii 2019-2020 a Teatrului Național „Marin Sorescu” din Craiova, o nouă premieră deschide orizonturile devenirii umane către o temă inevitabilă: autodistrugerea, sfârșitul planetei și perspectivele existenței noastre dincolo de ea Pornind de la un text cu o coloratură vie, aparținându-i tinerei scriitoare Alexa Băcanu, Operațiunea Marte sau Fabuloasa aventură a devenirii noastre dă naștere unui spectacol ino-vativ, în care insolitul se substituie firescului O companie lansează un apel pentru potențiali colonizatori ai planetei Marte, selectează candidații și începe să îi testeze și să îi pregătească pentru misiune Piesa ne prezintă etapele finale ale acestui proces de selecție Intrăm direct într-un reality show în care ultimii 12 candidați își dispută cele patru locuri disponibile lulia Colan, în rolul gazdei emisiunii, deschide show-ul cu o hipnotică melodie care crește gradual, în timp ce scena înecată în fum greu începe să ne dezvăluie colțurile sale încărcate de mormane de deșeuri, cu plastic și sute de CD-uri care tronează dezolant peste o civilizație aproape de pieire în spate, un mane-chin-copil cu un televizor pe post de cap Axele centrale ale devenirii umane înconjoară ringul entertainmentului: umanitatea măcinată de consumerism, o planetă sufocată de plastic și Supereroul modern, fie că este uman, fie că este robotizat, iconuri feminine contemporane, tiparul vampirului și alte câteva exemple, toate fiind personificări ale binelui-răului-frumosu-lui-curajului, toate impersonări ale diferitelor laturi (co)existente în fiecare dintre noi înșine, replici moderne, secularizate ori androgine ale modelelor arhetipale sacre, mitice ori puternic marcate de gen Realitatea culturii de masă americane este și devine astfel o formă de reciclare voită a tiparelor culturale europene, dar, în același timp, și o formă de autocitire ironică, subminată Ne-am putea întreba de ce americanii s-au preocupat de fragmentarea sau dezorganizarea unor forme culturale stabilite pentru a obține noi iconuri, clișee și reproduceri Răspunsul pe care îl consider plauzibil este dubla influență a culturii industriale și a interesului crescând al oamenilor pentru experimentarea plăcerilor materiale și distracția populară, într-o societate alte deșeuri produse iresponsabil, oameni absorbiți de tehnologii virtuale și de divertisment de prost gust Repere pierdute și o încercare de reinventare prin colonizarea unei alte planete Cei doisprezece aspiranți? Oameni veniți din toate colțurile lumii, fiecare purtând un stindard geopolitic, tipare ale contemporanului, trimi-țându-ne, pe rând, cu gândul la radicalismul islamic și terorism, la principiile culturii asiatice, la genii, bogați sau copii-minune Toate personajele ajung, pe rând, sub reflector, expu-nându-și cele mai mici aspecte ale vieții private spre deliciul publicului devorator de intimitate Textul adesea șăgalnic, un science-fiction care îmbină comedia cu tragismul, versurile naive ale poeziilor pentru copii cu satiră tăioasă, este îmbrăcat într-o scenografie spectaculoasă, semnată de laureata UNITER luliana Vîlsan, învăluită de lumini stroboscopice și fum greu și completată costume excelent realizate Regizat de creativul Dragoș Alexandru Mușoiu, care a mai montat la Craiova Spargerea și Elefantul din Cameră, spectacolul se bucură de o excelentă formulă artistică în care un aport semnificativ îl aduc compozitorul Cari Tibor, cu o muzică intensă și str anie, și proiecțiile video fascinante, semnate de KOTKI visuals Notabilă este alegerea folosirii camerei video de către actori pentru momentele a cărei creștere economică și bunăstare generală au produs schimbări ireversibile în gradul de consum la nivel global și în distribuția puterii de cumpărare O realitate! însă reversul acestui fenomen îl constituie ficțiunea, plăsmuirea, utopia, deci iluzia visului sperat de muritori, care rămâne doar o versiune nouă și updatată a celebrei metafore panem et circenses Oricare ar fi răspunsul, studiul acestui fenomen global este crucial pentru înțelegerea caracterului centrifugal al culturii populare americane și a impactului acesteia asupra culturii europene și de oriunde în mod similar, studiul iconurilor, al reproducerilor și tiparelor noi de cultură americană este relevant pentru înțelegerea unor forme sau manifestări recente de cultură locală Fără a avea pretenția unei (micro)analize diacronice exhaustive, articolul de față subliniază faptul că unele modele ale culturii populare în care fiecare personaj își lasă propria semnătură în cadrul narativ Spațiul construit, astfel, are o amprentă cinematografică puternică, spectacolul fiind purtat spre frontiera dintre teatru și film Din postura gazdei reality-show-ului, lulia Colan dirijează acțiunea cu dexteritate, într-un rol care îi cade mănușă și îi subliniază valențele actoricești, dar și muzicale Expunându-și, încă o dată, disponibilitatea pentru registre diferite de joc și de expresie, lulia ar merita un UNITER chiar și numai pentru paleta vastă de urlete cu care ne-a surprins și încântat până în prezent Foarte bine își intră în rol întreaga trupă Ioana Manciu își păstrează forța emoției cu care ne-a mișcat în piesele din sala mică sau cea de pictură și o emană eficient și pe scena mare, Vlad Udrescu e în elementul său în rolurile care necesită doze de ingenuitate, Tamara Popescu este delicioasă în rol de copiliță cu codițe, Adrian Andone transmite ferm răceala magnatului puternic care are lumea la picioare Apariție simbolică, în veșmintele decadenței umane - rochie din gunoaie, perucă din plastic - Monica Ardeleanu este Vocea care se materializează, după mai mult de jumătate din spectacol, un voice-over metaforizat în Conștiință, care veghează și prevestește Povestea curge greu, cu probe desfășurate în secvențe poate prea lungi, cu așteptarea unui rezultat care pare că nu va mai avea timp să apară, în fapt, operațiunea Marte nu tinde mai deloc să se concretizeze, concursul părând interminabil Tocmai de aceea, finalul este abrupt, bruschețea sa contrabalansează desfășurarea spectacolului Cu toate acestea, scena de sfârșit este ingenios gândită, cu fizicul lui Cătălin Vieru angajat într-un exercițiu de limbaj nonverbal halucinant și un deznodământ neașteptat, dar perfect explicabil Ficțiunea se oprește, Vocea tace, cortina coboară, dar în sală rămân întrebările, rămâne un „се-ar fi dacă” bântuitor, pe care îl alungăm repede când părâsim scaunele, reîntorcându-ne la o realitate în care încă ne simțim siguri Dar pentru cât timp? ■ stabilite cu multă vreme în urmă se regăsesc în realitatea prezentă prin multe dintre formele care ne-au invadat existența, conturându-se pe aspecte culturale, sociale, economice și politice locale, democratizându-se și „creolizându-se” pentru a fi ușor de digerat, ca efect al controversatului proces de „globalizare” culturală în căutarea permanentă și neobosită a imaginii de sine și a sensului, omul e vădit zbaterii între o realitate care îl înconjoară și nașterea unui vis care să-i ușureze existența obiectivă și dură, iar nu de puține ori, încrucișarea sinelui personal cu diversele alternative culturale oferite de societatea de consum reprezintă un refugiu Oricum, oriunde și oricând e necesară, însă, o linie (corectă) de demarcație între realitate și zona iluziei, a ficțiunii Pentru că, așa cum bine remarca și Mario Vargas Llosa, „ficțiunea nu este viața trăită, ci o altă viață, inventată cu materialele oferite de prima” ■ 24 Nr 10 (194) ♦ octombrie 2019 Q&crisul (f^emânesc Emilian STEFÂRTĂ 9 9 ecesarul de ficțiune este un dat al specie noastre fiind, pare-se, ingredientul necesar pentru a gestiona realitatea Pentru a supraviețui realității fruste, implacabilă în obiectivitatea, în cauzalitatea ei, ce nu lasă loc la recurs, avem nevoie acută de imaginar, de fantezie, de ficțiune Extrageți visul din perioada de somn a omului și veți avea drept rezultat o stare de gravă tulburare Privarea de vis este o tortură subtilă ce conduce finalmente la prăbușirea conștiinței în abisul pierderii totale a controlului de sine Salvador Dalf - Ispitirea Sfântului Anton Putem înțelege ficțiunea într-atât încât să o putem defini? Se opune ea documentului ori mărturiei, așa cum falsul se opune adevărului? Datorită ficțiunii putem să punem ordine în ceea ce ni se întâmplă în viața reală, ea ne ajută să dăm sens celor ce ni se întâmplă zi de zi Dezbaterea în jurul noțiunii de ficțiune coboară până în antichitate și a fost multă vreme obnubilată de accepțiunea că imaginarea sau povestirea sunt reprezentări înșelătoare ale realului Acesta era motivul pentru care Platon avea o atitudine temătoare față de poezie ori de artele plastice Iată de ce una dintre primele Laocoon și fiii săi definiții date termenului de ficțiune a fost și aceea de a o considera drept o acțiune de falsificare, de simulare Ficțiunea nu este o noțiune aplicabilă exclusiv artei, ea include o gamă largă de activități, ce merge de la jocurile de societate, la sporturi ori jocuri video, supuse toate, observăm unor reguli formale, precis definite, fie că sunt de ordin mimetic și, care, implicit imită realul sau axiomatice depășind universul ordinar Avem de a face cu ficțiune de fiecare dată când un mesaj ce ne este adresat este însoțit de recomandare, de inutilitatea de a verifica Problema se pune cum ni se incumbă aplicarea unei astfel de axiome Există și un punct de vedere care consideră ficțiunea drept un derivat al pornirilor noastre de la vârsta copilăriei și a aplecării pe care o manifestăm pentru joc, pentru disimulare Jocul este acela care induce plăcerea imaginarului și implicit al ficțiunii în care suntem tentați să plonjăm De aici rezultă una din proprietățile, calitățile de necontestat ale ficțiu nii, aceea de a ne elibera de constrângerea permanentă de a găsi confirmare a ceea ce gândim, ori simțim, fiind proprie modului de comunicare de tip documentat Constatăm cum comunicarea de tip Acționai are limite permeabile și poate fi manipulată într-o manieră pentru a obține efecte incerte, adesea percepute întâmplător Constatăm, de asemenea, cum granița între document, realitate și ficțiune este una de tip „poros”, permițând întrepătrunderi numeroase Iată cum cenzura și instanțele de judecată se pronunță adesea cu privire la creații imaginare în integralitatea lor, credibilă ■ Design digital futuristic Caravaggio - Bacco adolescente câtă vreme din conținutul lor răzbat incitări la încălcarea normelor de morală, etică ori legalitate Anumite genuri artistice și-au făcut o regulă din a practica jocul la limită pe linia de demarcație între ficțiune și realitate Este cazul romanului istoric, a filmului biografic, a documentarelor ficționale, toate fiind invitații deschise pentru percepții duble Dacă realitatea nu este în mod necesar artă, arta în schimb este întotdeauna ficțiune, fie că reflectă, transpune, recontextualizează sau nu realitatea întotdeauna arta poartă atributul nobil de a fi produsul trăirilor, al experiențelor, al percepțiilor creatorului, fie că el este pictor ori muzician, cineast ori coregraf Pentru cei care rămân ancorați într-o postură dubitativă le confirmăm că distincția între ficțiune și realitate este un dat cu care le-a fost hărăzit să coexiste în lumea noastră închei apelând la o butadă a lui Mark Twain care în traducere liberă sună așa - diferența între realitate și ficțiune constă în aceea că ficțiunea trebuie să fie Miercuri, 30 octombrie - ora 1630 Muzeul de Artă - Sala Oglinzilor TEMA: Carmen FIRAN și Adrian SÂNGEORZAN, scriitori din New York, alături de profesori universitari, critici și istorici literari, directori și redactori de reviste și edituri, din Craiova și alte centre universitare Unitate prin diversitate Memorie culturală și spiritualitate românească Personalități în sprijinul Marii Uniri; 10/2019, al Revistei Scrisul Românesc Scrisul Românesc 2006-2019 ii C iia Joi, 31 octombrie - ora ll30 versuri de Andrei Codrescu roman de Carmen Firan proză de Adrian Sângeorzan de Rodica Pospai Păvălan de Viorica Gligor de Florea Firan Lansarea colecției „Femei celebre în literatura română”: si de Bogdan Popa (debut editorial - Poezie) de Iustin Niță (debut editorial - Poezie) RAI A PRFMIII OR NFRINIII ROM I NF’ - Cotidian al olteni lor de pretutindeni I \ \ Darie Dup - Lorem ipsum Emanuel D Florescu Rodica Grigore Andrei Codrescu Dodo Nită Horia Dulvac > Carmen Firan > Ion Parhon Elena Stefoi Gabriela Rusu-Păsărin - Dan Dutescu > Emilian Stefârtă Adrian Sângeorzan onsiderat unul dintre cei mai importanți poeți ai secolului XX, Paul Celan (pseudonimul lui Paul Peisah Antschel) a marcat profund gândirea poetică europeană La 100 de ani de la naștere și 50 de ani de la moarte, readucerea personalității sale în actualitate ni se pare un gest necesar Poet, eseist, traducător prodigios, Paul Celan a scris în limba germană și a tradus în această limbă literatură română, franceză, portugheză, rusă și engleză, iar din limba germană a tradus în românește povestirile lui Franz Kafka S-a născut la 23 septembrie 1920 în Cernăuți, oraș în Bucovina, cu o structură multietnică, „un ținut în care tr ăiau oameni și căr ți”, cum va măr turisi cu nostalgie mai târziu în cuvântul său la primirea premiului orașului Bremen Părinții săi, evrei ortodocși, erau vorbitori de limbă germană; tatăl, Leo Antschel-Teitler, era tehnician constructor, iar- mama Friederike-Fritzi (născută Schrăger), fiica unui negustor La 6 ani, Paul este dat la școala cu predar e în limba germană „Meisler-Schule” din Cernăuți (1926-’27), transferat apoi la școala elementară evreiască „Safah-Jvriah” Florea FIRAN (1927-’30), după care urmează clasele gimnaziale din cadrul Liceului Ortodox de Băieți din Cernăuți (1930-’34), ce data din timpul ocupației austriece, continuând Liceul „Marele-Voievod Mihai” din același oraș, unde obține bacalaureatul în 1938 Este elev eminent, monitor de clasă, studiază limbile clasice, greaca și latina Citește în original opere de Rilke, Holderlin, Trakl și ia parte la șezători literare unde se citeau creații proprii și poezie clasică La una din ședințele literare citește Luceafărul de Eminescu tradus de profesorul Neifiglas Este atras de opera clasicilor filosofiei germane și citește cu pasiune Așa grăit-a Zarathustra de Nietzsche în perioada când în Germania începea prigoana împotriva evreilor, participă la unul din cercurile antinaziste nou înființate în 1938 se înscrie la Facultatea de Medicină din Tours - Franța, orașul preferat de evreii din Cernăuți care se îndreptau spre medicină, dar după două semestre, din cauza războiului, este obligat să întrerupă și se întoarce în Bucovina, unde se înscrie la Facultatea de Filologie, secția Romanistică, a Universității din Cernăuți, care se închide în 1940 din aceleași motive Continuare în p 2 Constantin Cubleșan - p 4 Adrian Cioroianu - p 6 loan Lascu - p 8 Mihai Ene- p 9 Dumitru Radu Popa - p ll Dan lonescu - p 20 сГУНѵТПГП rVr’W ? 1 î Claudia Mandi - Arhitectura aerului Or г іч jj'-l :: И-d 2 Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 C&crisid C^emânesc Continuare din p 1 Florea FIRAN Florea Firan, Рам/ Celan / pp 1-3 Constantin Cubleșan, Eminescu - Ipotești și prima iubire / p 4 Andrei Codrescu, Bio-Poezie (IV) / p 5 Adrian Cioroianu, Patronul, filosoful, istoricul - și victoria Memoriei asupra Istoriei / pp 6-7 Elena Ștefoi, Poeme: în lumea necunoscută, Specific local / p 7 loan Lascu, Actualitatea unei „cărți de geniu” / p 8 Mihai Ene, Un secol de roman / p 9 Gabriela Rusu-Păsărin, Simpatie intuitivă sub auspiciile universalității / p 10 Dumitru Radu Popa, 200 000 de morți - o piatră de hotar / p 11 Adrian Sângeorzan, Poeme: Cu lațul de gât, Visul scribului, Acasă, Puncte cardinale, Coșmar, Cădere în gol / p 12 Carmen Firan, Poeme: Rugă de toamnă, Iarnă în Florida, Nori, Un alt sfârșit, Facebook nu e o carte / p 13 Oana Băluică, Cunoaștere și ignoranță/ p 14 Rodica Grigore, Secrete vechi și umbre adânci / p 15 Teodor Burnar, Michel Houellebecq - arta de a fi neînțeles / p 16 Emanuel D Florescu, Impersonalul personalității umane / p 17 Dan Duțescu, Poeme: Aniversare, Zbor de noapte / p 18 Dodo Niță, Poveștile Transilvaniei / p 18 Horia Dulvac, Un harnic și familiar motor / p 19 Red , Cărți primite la redacție / p 13 Florea Firan, Teatrul „Poesis” / p 20 Dan lonescu, Vasile Alecsandri, azi / p 20 Anda Simion, Gala Premiilor UNITER la Craiova / p 21 Ion Parhon, Un „HOP” la marea înălțime / p 22 Emilian Ștefârță, Claudia Mandi, între ficțiune și alegorie / p 23 Red , Okeanos: ,УаІга veche” / p 23 Emilian Ștefârță, Lorem ipsum - edict pentru un experiment perpetuu / p 24 Abonați-vă la revista „Scrisul Românesc* și veți avea un prieten apropiat Abonamentele se fac prin rețeaua proprie și Poșta Română, se pot achita și la sediul revistei sau în contul: RO 03BRDE170SV21564261700, Agenția Mihai Viteazul, Craiova Costul unui abonament anual cu taxele incluse este de 100 lei Pentru abonații din străinătate este de 140 $ sau de 125 € Informații primiți la tel: 0722 75 39 22; Fax 0251 413 763 in iunie 1941 este mobilizat în detașamente de muncă obligatorie la Rădăzani, Fălticeni și Tăbărăști, iar un an mai târziu părinții sunt deportați în lagărul „morții”, la o carieră de piatră peste Bug, în Transnistria în 1944, când armata sovietică intră în Cernăuți, lucrează o perioadă ca medic psihiatru la un spital din oraș Un an mai târziu se refugiază și se stabilește la București, lucrează ca redactor și traducător la Editura Cartea Rusă, unde este coleg cu Petre Solomon, între cei doi legându-se o prietenie durabilă evocată în volumul Paul Celan Dimensiunea românească (1987) Frecventează cercul suprarealiștilor bucureșteni condus de Gherasim Luca, la care participau poeții Gellu Naum, Marcel Aderca, Nina Cassian, Ion Caraion și criticul literar Ovid Crohmălniceanu Debutează cu o plachetă de versuri în limba germană, publicată în revista „Agora” (nr 1/1945) scoasă de Ion Caraion, semnând, pentru prima dată, cu numele Paul Celan (anagrama numelui de familie) în 1947 îi apare în „Contemporanul”, în versiune românească, Tangoul morții, în traducerea lui Petre Solomon La sfârșitul acestui an, în decembrie, părăsește România, trece clandestin granița prin Ungaria la Viena, unde fusese recomandat avangardei austriece de poetul Alfred-Margul Sperber, pe care îl considera mentorul său La Viena o cunoaște, în casa pictorului Edgar Jene, pe Ingeborg Bachmann, studentă la Filosofie, tânără (de 21 de ani, Celan 27), frumoasă, inteligentă, prezentă în mediul intelectual și artistic vienez între cei doi se leagă o strânsă prietenie literară și sentimentală, care va dura din 1948 până în 1970 Celan îi dedică poezia în Egipt și îi umple casa cu flori de maci, simbolic, după ce tocmai publicase în limba germană volumul Mac și memorie Mai târziu, Ingeborg editează romanul Mălină, în care străinul evocat are profilul lui Celan Din relația lor a rezultat și celebra corespondență strânsă și publicată în volumul Ingeborg Bachmann, Paul Celan, Herzzeit (Vremea inimii) la Editura Suhrkamp din Frankfurt, în 2008 Volumul cuprinde și corespondența dintre Paul Celan și Max Frisch, precum și cea dintre Ingeborg Bachmann și Gisele Celan-Lestrange Cei doi au avut un sfârșit tragic, Celan înecat în apele Senei, Bachmann murind în somn, la Roma, în urma unui incendiu izbucnit de la țigara sa uitată aprinsă Editura „A Sexl” din Viena îi publică volumul de versuri Der Sand aus den Urnen/Nisipul din urne (1948) urmat de Mohn und Gedăchtnis/Mac și memorie (1952) în care se simte atmosfera poeziei suprarealiste cu care Celan a luat contact mai întâi la București, apoi la Viena și Paris, carte care i-a adus recunoașterea criticii Poemul Todesfuge (Fugă macabră), care formează cel de-al doilea ciclu al volumului Mac și memorie, este cea mai reprezentativă creație literară despre genocidul împotriva evreilor Ion Caraion menționează că unele dintre versurile celor două volume circulaseră și în limba română, apoi paralel și în cele două limbi, până când versiunile românești „s-au retras în uitare, deplin părăsite hazardului” în postfața la volumul Nisipul din urne tradus de А I Șurlea și publicat la „Scrisul Românesc”, în 1994, Marin Sorescu releva: „Emblematic, în toate sensurile cuvântului, Paul Celan vine cu o durere ancestrală, o neliniște exacerbată de un timp tulbure și o tristețe metafizică depășind și timpul și spațiul [ ] Franța nu l-a receptat Ea l-a absorbit, prin Sena, de pe pod însă memoria vine din urmă, se înalță și plutește peste ape și, postum, în spațiul parizian, este acum un poet glorios Giuvaergiu, a scos, din alcătuirea poroasă a cuvintelor, vidul, lăsând doar temeiul lor, abstract Abstract și nu tocmai, pentru că îți iese în cale, de pretutindeni, din aceste poeme, viața dură, durută, tulburătoare, polenizată de semnificații ” -> CELAN Fondată la Craiova, în 1927, de către criticul D Tomescu Serie nouă, din 2003, întemeiată de Florea Firan Editată de: Fundația - Revista Scrisul Românesc Redacția Florea FIRAN Adrian CIOROIANU Andrei CODRESCU Eugen NEGRICI Gheorghe PĂUN Dumitru Radu POPA Dumitru Radu POPESCU Lucian Bernd SĂULEANU Monica SPIRIDON Emilian ȘTEFÂRȚĂ Mihai ENE Oana BĂLUICĂ Mihai FIRICĂ Ion PARHON Lucian-Florin ROGNEANU Florentina ANGHEL Dan IONESCU Gabriela RUSU-PĂSĂRIN Claudia MILOICOVICI Georgiana OPRESCU Alexandru OPRESCU Str Constantin Brâncuși, nr 24 Tel /Fax: 0722753922; 0251/413 763 E-mail: scrisulromanesc@yahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: R003BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției: Str Constantin Brâncuși, nr 24, Craiova, județul Dolj sau scrisulromanesc@yahoo com Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază Tipografia PRINTEX Craiova, str Electroputere, nr 21, tel 0251580431 Eseu ș W -’ Q&crisul (românesc Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 3 în iulie 1948 Paul Celan părăsește Austria și pleacă la Paris unde se stabilește definitiv și o întâlnește pe graficiană Gisele Lestrange, cu care se căsătorește un an mai târziu și timp de aproape două decenii își scriu peste 700 de scrisori în care se simte stilul lui Kafka din Scrisori către Felice și Scrisori către Milena Poartă o a doua corespondență de mare valoare literară cu scriitoarea Nelly Sachs, laureată a Premiului Nobel pentru Literatură „Paul, frate iubit, noi aparținem morții în sensul cel mai profund - viața a avut bunăvoința să ne sfărâme în bucăți ”, scria într-una din scrisorile sale Poetul poartă corespondență și are o strânsă prietenie cu Nina Cassian care aprecia că „Celan a asimilat experiențe variate, printre care cele ale marilor poeți români Arghezi și Ion Barbu Paul este mai puțin «Trandafirul nimănui» și, mai mult, «Trandafirul tuturor» Poezia timpurie a lui Paul dovedește rigoare gândirii, a murmurului din adânc precum și a versificației propriu-zise - iar opera lui ulterioară n-a pierdut nimic din această rigoare ci doar s-a ridicat la un nivel superior ” La Paris, studiază la Sorbona germanistica și științele literaturii și traduce din literaturile engleză, franceză, germană; devine lector de limba și literatura germană la Ecole Normale Superieure, iar în 1955 obține cetățenia franceză Se impune ca poet de limbă germană și traducător prolific fiind distins cu Premiul pentru Literatură al orașului Bremen (1958) și Premiul „Georg Buchner” (1960), cel mai important premiu pentru literatură din spațiul germanofon, pe care l-au obținut ulterior și Ingeborg Bachmann, Giinter Grass, Oskar Pastior etc Discursurile ținute la înmânarea premiilor rămân importante și pentru modul în care Paul Celan și-a expus crezul poetic și din care s-au putut înțelege mai bine aspecte din viața și activitatea sa îi apar volumele de poezii Der Sand aus den Urnen/Nisipul din urne (1948); Mohn und Gedăchtnis/Mac și memorie (1952); Von Schwellezu Schwelle/Din prag în prag (1955); Sprachgitter/Vorbirea-grilă (1959); Die Niemandsrose/Trandafirul nimănui (1963); Atemwende/Respirație-întoarcere (1967); Fadensonnen/Sori împletiți (1968); Lichtzwang/Lumină-impuls (1970); Schneepart/ Zapadă-parte (postum, 1971) în 1960, Claire Goli, văduva poetului Yvan Goli, decedat la Paris în 1950, reia acuzațiile mai vechi prin care susținea, pe nedrept și fără temei, că Paul Celan ar fi plagiat unele poeme din volumul postum al lui Yvan Goli, Planta de vise (1951) și le-ar fi reprodus în volumul său de versuri Mac și memorie, ceea ce a declanșat un scandal literar care l-a marcat profund pe poet în apărarea lui Paul Celan s-au pronunțat o serie de personalități importante din Germania și s-a dovedit că poemul Corona, cu versul „ca mac și memorie noi ne iubim", care a dat titlul volumului lui Celan, face parte din secțiunea Nisipul din urne și a fost publicat pentru prima dată în 1948, poem scris la București în perioada 1945-’47, când Celan se intersecta cu grupul suprarealiștilor români, după cum susține și Andrei Oișteanu La 20 aprilie 1970, bolnav incurabil de ciclotimie, hărțuit de o stare obsesivă privind moartea părinților, dramele războiului și receptarea critică a operei sale, după mai multe internări în clinici psihiatrice pariziene, Paul Celan se află într-o stare de depresie profundă și se sinucide arun-cându-se în Sena, de pe Podul Mirabeau, cel cântat de Apolli-naire, locul în care își va găsi sfârșitul, în aceeași manieră, și Gherasim Luca (cu mesajul lăsat pe propriul telefon: „în această lume poeții n-au ce căuta”) A fost înmormântat, la 12 mai, în Cimitirul Thiais din Paris Emil Cioran, care îl vizita frecvent și îl găsea mereu în stare de disperare și pesimism accentuat, consemna astfel sinuciderea poetului: „Paul Celan s-a aruncat în Sena I-au pescuit cadavrul lunea trecută Acest om fermecător și insuportabil, feroce cu accese de blândețe, la care țineam și de care fugeam, de teamă să nu-1 rănesc, căci totul îl rănea Ori de câte ori îl întâlneam, eram atât de atent și mă supravegheam atâta, că după jumătate de oră eram istovit ” Paul Celan a tradus din rusă în română Un erou al timpului nostru de Mihail Lermontov și povestea Țăranii de Cehov, semnate cu pseudonimul A Pavel, publicate la editura Cartea Rusă O parte dintre scrierile sale în română au apărut în revistele „Viața Românească” (nr 7/1970), „Secolul 20” (nr 1-2-3/1971), „Ramuri” (nr 9/1979), „Transilvania” (nr 7/1982) și în Addenda la voi Paul Celan Dimensiunea românească de Petre Solomon (1987), carte de referință care conține poezii și poeme în proză scrise în limba română de Paul Celan {Regăsire, Cântec de dragoste, Azi-noapte, Poem pentru umbra Marianei, Reveion, [Orbiți de salturi uriașe] poezie fără titlu, cel de față reprezintă începutul primului vers, [Fără titlu, fragment dintr-un poem neterminat]: „Iarba ochilor tăi, iarbă amară / Flutură vânt peste ea,/ pleoapă de ceară / Apa ochilor tăi, apă iertată”), traduceri din Fr Kafka în limba română și corespondența poetului cu Alfred Margul-Sperber, poet de limbă germană și traducător din poezia cultă și populară românească și cu Petre Solomon, poet și traducător Volumul Paul Celan: Das Friihwerk (Frankfurt, 1989) editat de Barbara Wiedemann, la secțiunea IIBukarest, reproduce 8 poezii și 9 poeme în proză în limba română, fără modificări din versiunile publicate în revistele românești Scriitorul se află în atenția criticii literare românești, dar nu cum și-ar fi dorit Ion Negoițescu scria: „Dacă până la faza cea mai abstractă a poeziei sale tardive, urmele suprarealismului frecventat la București și îndată apoi la Viena s-au păstrat, cred că Paul Celan, în textele sale românești, se comportă cu mentalitatea, nu lipsită la el de o notă melancolică, a celui ce se joacă de-a poetul [ ] Și totuși, dacă, hotărât lucru, ca mare poet el ține numai de literatura germană, textele lui românești - versuri și proză -, puține câte sunt, dar autentice mărturii ale unui artist, aparțin în schimb literaturii noastre și criticii români sunt cei mai chemați să le aprecieze” Andrei Corbea susține că „nu textele românești «în sine», reprezintă miza fundamentală a experienței absolvite de Paul Celan în zona «bilingvismului» poetic româno-german [ ] Limba română însoțește din umbră (și probabil și din structurile «de adâncime» ale limbajului poetic) opera maturității poetului, fără însă a o marca la «suprafață», precum franceza sau rusa, din care Paul Celan a tradus în deceniile cinci și șase cu pasiune și intensitate” Ca traducător, Paul Celan este foarte productiv, tălmăcește cu pasiune și rigurozitate peste 40 de autori - francezi, portughezi, ruși, englezi, americani, italieni, israelieni și români între care: A Rimbaud, P Valery, Ch Baudelaire, J Cayrol, Aime Cesaire, Andre du Bouchet, P Eluard, G Apollinaire, St Mallarme, Gerard de Nerval, G Simenon, J Supervielle, A Breton, Em Dickinson, J Coc-teau, Al Blok, M Maeterlinck, R Char, Fr Kafka, O Mandelstam, S Esenin, H Michaux, W Shakespeare, J Supervielle, G Ungaretti, F Pessoa, E Evtușenko, M Lermontov, A P Cehov, V Hlebnikov, T Arghezi, G Naum, V Teodorescu ș a A fost primul traducător al lui Emil Cioran în Germania (Precis de decom-position - Die Lehre vom Zerfiall Essays, Ed Rowohlt, Hamburg, 1953) în România Paul Celan a fost tradus de Nina Cassian și Petre Solomon, Versuri (1973), А I Șurlea, Nisipul din urne (1994), Luminița Graur și Ion Papuc, Poeme (ediție bilingvă, 1998), Mihail Nemeș și George State, Mac și memorie (2006), Nora luga, Trandafirul nimănui (ediție germană-română, 2007), George State, Paul Celan Opera poetică I (2015), II (2019) Volumul Ochiul meu rămâne să vegheze (1999) cuprinde poeme de Paul Celan, traduse de Maria Banuș, Nina Cassian, Petre Solomon, Petre Stoica, Ion Caraion, Dinu Flămând ș a După ’89 au apărut în România studii importante ale unor critici literari români despre scriitor și opera sa: George Guțu (Die Lyrik Paul Celans und dergeistige Raum Rumăniens, 1990; Die Lyrik Paul Celans und die rumănische Dichtung der Zwischenkriegszeit, 1991), Petre Solomon (Paul Celan - Dimensiunea românească, 1987), Andrei Corbea (Paul Celan și „meridianul” său, 1998), Mircea Țuglea (Paul Celan și avangardismul românesc Reactualizarea sensului, 2007) etc Prin creație și destin, Paul Celan rămâne în literatura secolului XX un poet avangardist original care continuă să se bucure de atenție deosebită în mediul cultural Regizorul Alexandru Solomon, fiul lui Petre Solomon, a realizat documentarul Duo pentru Paoloncel și Petronom, ca un omagiu adus prieteniei dintre cei doi scriitori ■ Cronică literară 4 Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 Q&crisul (Rmânac egat sufletește dar și biografic de Ipotești (a condus aici, ani de zile, Centrul de studii eminesciene), Valentin Coșe-reanu realizează cea mai amplă antologie din creația lui Mihai Eminescu (Desculț în iarba copilăriei, Ed Junimea, Iași, 2020, Colecția Memoria clepsidrei Ilustrații de Mircia Dumi-trescu Prefață de Pompiliu Crăciunescu), în care atmosfera și peisajul împrejurimilor este prezent, sub aura primei iubiri juvenile a poetului, frumoasa Casandra Alupului, moartă la numai 19 ani (ianuarie 1864) Relația de amor între un copil (totuși) de numai 14 ani și o adolescentă, cu cinci ani mai în vârstă, a fost, fără îndoială o puternică trăire romantică („experiențele sufletești sunt trăite acum cu maximă intensitate”), fiind impresionat puternic tocmai de dispariția ei subită (imaginea iubitei moarte este evocată cu emoție febrilă, ne spune autorul ediției, în poezia Vis, din 1876: „Când ai murit tu? Cum se poate/ Să nu o știu că nu mai ești?/ Visez? Sau moartă ești, iubită,/ Sau ambii-n groapă visăm morți?// Ești moartă tu? Sunt mort în groapă/ Te văd ca-n vis, o dulce stea?/ Trăim în lume? Este lumea?/ Sau e o viziune-a mea?”), fapt ce va constitui - spune Valentin Coșereanu - în toată poezia acestuia „tematica legată de amintirea iubitei din Ipotești”; poezia De-aș muri ori de-ai muri - 1869 - „reprezintă un jurământ de credință față de iubita pierdută” Volumul masiv este o antologie comentată a poeziilor lui Mihai Eminescu în care peisajul ipoteștean se află viu prezent de-a lungul creației acestuia, urmărit începând din 1866 și sfârșind în 1882, peste care se suprapune obsedantă imaginea „iubitei moarte”, cum se exprima Petru Creția, în peste opt zeci de texte lirice cărora li se alătură ample citate din proza, dramaturgia și corespondența scriitorului Pentru fiecare dintre acestea se realizează câte o riguroasă fișă analitică, critică (amintind modalitatea de lucru la volumul de poezii - Opere I Poezii Cronologii și simbioze poetice, 2019-2020), utilizând numeroase exegeze critice apărute în timp, referitoare la tematica propusă, mai ales contribuția lui I D Marin, pe care îl citează în extenso dar de care se delimitează adesea, pentru a-și expune, firesc, propriile comentarii: „Nu suntem dintre susținătorii totali ai cercetătorului în cauză / /1 D Marin vede totul ca sigur, noi interpretăm nuanțat ceea ce la dânsul e lege” în acest sens aș avea o observație: nu vizitează deloc studiile mai recente în care critici și istorici literari de azi comentează, uneori amplu, poeziile acestui areal tematic Bunăoară, i-ar fi fost de real folos parcurgerea volumului Poemele Ondinei de Cristian Livescu, apărut în 2003, precum și altele Dar, și fără acestea, întreprinderea lui Valentin Coșereanu este una de mare profunzime și probitate critică, totul este organizat într-o construcție monumentală, pe ani, reproducând poeziile pe care le comentează, evidențiind pentru fiecare în parte ecoul ipoteștean și modul în care figura Casandrei e prezentă Iată, în chiar poezia de debut în revista „Familia”, De-aș avea (compusă în 1865), notează: „floarea mândră, dulce, răpitoare va fi fost iubita de la Ipotești ( ) iar spațiul ipoteștean, menționat în poezie și fixat în chiar luna în care poetul a cunoscut străfulgerarea iubirii (luna mai), nu este altul decât spațiul în cadrul căruia îi declara iubitei dragostea lui” Din toate aceste comentarii, peste sobrietatea observațiilor critice și de istorie literară, răzbate o afecțiune aparte cu care autorul antologiei se apropie de lirica eminesciană Bunăoară, în Freamăt de codru: „Atât de densă este amintirea copilăriei și-a naturii ipoteștene în această poezie, încât Eminescu nu se va putea desprinde de ea până la sfârșitul vieții ( ) imaginile apar ca în toate poeziile lui Eminescu legate de Ipoteștii copilăriei: izvorul, pădurea deasă, lacul, iarba verde, creanga de tei care se apleacă cu mirosul ei peste cei doi îndrăgostiți, norii, cerul albastru, izvoarele și gârlele, oile care coboară-n turme din dealul de vizavi, înconjurând pădurea, venind din dealul Crucii, unde la vremea aceea se afla stâna, iar peste toate, un dialog imaginar cu vechiul stejar ( ) Mai mult decât atât, iubita din Ipotești îi aduce aminte poetului de imaginea tipică a copilăriei, care, zburdalnică se agață de creanga unui copac pe care se leagănă, gest făcut poate în tandrețea iubirii nespusă în vorbe ( ) Regretul de a-și fi pierdut pentru totdeauna iubita tinereții răzbate în strofa finală unde transpune nu numai figura diafană cu care Mihai se prinsese tovarăș, dar și regretul că azi amintirea fetei e întunecată de moartea acesteia, întrucât tânărul poet retrăiește suferința fetei bolnave Chiar și așa, el o cheamă să revină, să fie singuri și fericiți, ca-n vremurile trecute” Am reținut acest lung citat întrucât el este reprezentativ pentru toate celelalte comentarii aplicate la fiecare poezie în parte Desigur, cu nuanțările pe care trecerea anilor și înaintarea în vârstă a poetului, o impune Delicate, însă tranșante, sunt comentariile polemice privitoare la sugestiile, din poeziile maturității, în care unii comentatori căutau/caută a identifica alte muze, în diverse ipostaze Iată, referitor la poezia Te-aștept iubită, scrisă în epoca maturității, Valentin Coșereanu notează: „Iubirea aceasta care plângea flori (nu ne-o închipuim pe Cleopatra Poenaru, pe Veronica și cu atât mai mult pe Mite Kremnitz în atari posturi!) și pe care o considera Copilă soră, așa cum nu-și va mai numi iubita niciodată nici în ciclul veronian și nici în vreuna din poeziile iubirii mature” Sau, în altă parte, în Călin (File de poveste), imaginea fetei „poate fi a Casandrei, cea care apare peste tot cu flori albastre prinse în păr Sigură că în perioada veroniană, când Eminescu reia multe din poeziile compuse înainte de a o cunoaște pe Veronica, le preface, adaptându-le și dedicându-le acesteia, căci de unde altundeva să-i vină Veronicăi ideea să-i dăruiască flori albastre dacă nu în urma preferințelor mărturisite de poet?” Sau, în Ea-și urma cărarea-n codru: „O poezie în care iubita din Ipotești pare a fi din nou prezentă, căci prin comparație cu alte creații poetice se întrevăd și aici aceleași jocuri șăgalnice ale dragostei dintre cei doi, înfăptuite cu aceleași gesturi și cu aceleași repetate săruturi furate / Atrag atenția diferențele care apar între Povestea codrului și Ea-și urma căra-rea-n codru, adică între versiunea compusă la Iași și cea lucrată la București: prima versiune cu caracter de improvizație aparține epocii ieșene; versiunea finală figurează intr-un caiet dictando din epoca bucureșteană / Să admitem acum că poezia a fost scrisă cu gândul la Veronica Miele, dar la vârsta la care se afla poetul în perioada bucureșteană nu pare firească o asemenea atitudine, căci în viața de toate zilele n-a fost deloc atât de timid, era un ziarist temut, cu atitudini ferme și chiar dacă în forma finală atitudinea lui se estompează oarecum, în versiunea ieșeană, lucrurile au o și mai accentuată turnură din acest punct de vedere” ș a m d , urmărind prezența, ca motiv liric, a acestei fete de la Ipotești: „Casandra este ecoul unei frumoase și dragi aduceri-minte, care răsare din când în când în imaginația nocturnă eminesciană și pe care avem toate motivele s-o identificăm în ea” De asemenea, e mereu prezent, într-o formă sau alta a evocării, peisajul ipoteștean: „realul transfigurat în operă: dealurile din fața casei prefăcute în munți (așa cum apăreau în mintea copilului de altădată), imagine care apare recurent în multe din creațiile legate de Ipotești, câmpul înmiresmat de flori, flori care răspândesc un miros adormitor și în care se lăfăiau nestingheriți cei doi îndrăgostiți (așa cum se întâmplă aproape prozaic în Codru și salon)” Sau atmosfera, evocată, a copilăriei „în care se petrec toate acestea - vezi Când crivățul cu iarna, n n Ct C - nu este alta decât cea ipoteșteană, pe care poetul o reia de câte ori îi este la îndemână, vrând să ilustreze ceea ce a fost odată, căci el nu se poate desprinde nici acum, cum n-o va face niciodată, de imaginea fantastică a celor doi iubiți ascunși în inima naturii copilăriei lor” Antologia, cu amplele comentarii analitice, la obiect, detectiviste, în care Valentin Coșereanu descifrează detalii cu sensuri încifrate („migală de orfevru”, zicea Petru Creția), face din excursul acesta hermeneutic o descindere inedită pe un traseu biografic al poetului (pe care au mai călcat și alți analiști), cu aplicație critică însă, de arghezologie literară, este capabilă a da o nuanțare de veritabilă coloratură, autentică, în biografia poetului Mihai Eminescu E, fără îndoială, opera unui istoric literar de rafinament și de profundă iubire pentru obiectul cercetării sale ■ Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 5 ascinația cu limba engleză și universul poetic descoperit în New York m-au acaparat într-o plasă densă de revelații, începusem să învăț engleza și să-i dau târcoale poetice M-am alăturat unui grup de poeți tineri, însuflețiți de revoluția epocii Am scris o poezie în engleză într-o noapte psihedelică: neversay it says it speaks it talks because it does not A fost prima mea poezie scrisă cu adevărat în limba engleză Este intraductibilă Pentru „it” nu există traducere „It”, fabricat în engleză din germana lui Sigmund Freud, este un compromis între „ich” și „I” (eu) Pronume neutru, „it”, în engleză, denotă totul Acest „tot” este comunicare permanentă, nu are un „eu” Limbajul eului se desparte de substanța din care face parte ca să exprime neputința de a o descrie Limbajul, despărțit de viață, părea un atașament, ca un fular, o pălărie, sau o coadă Fularul și pălăria sunt alegeri practice și estetice Coada are un rost Dar nici una nici alta nu sunt necesare existenței în sine De unde vine și ce sau cine ne-a adăugat limbajul e mister Ce știam cert în acel moment era că tot ce există e viu și comunică prin miliarde de mijloace, printre care limbajul e unul specific umanilor Universului nu-i pasă dacă limbajul e un virus („language is a virus”) cum a zis William Burroughs, un dar de la extratereștri, sau un mod, între altele, care ne-a asigurat succesul speciei Numai oamenii se fudulesc și investesc în el Scrisul acestei poezii, care cedează eul meu spectacolului cosmic, a fost trudă Literele au sărit cu greutate din tastatură să-mi exprime neputința Limbajul mi s-a părut imposibil Ce înțeleg prin „limbaj” este un surplus de comunicare între oameni în alt scop decât comunicarea informațiilor - păsările și copacii au și ele limbaj, dar bănuiesc - nu sunt sigur - că e comunicare pentru supraviețuire, o descriere a primejdiilor din mediu, și informații de orientare la hrană, refugiu, apărare E posibil să greșesc, că păsările cântă și numai de dragul cântării, că vietățile, iarba și copacii vorbesc ca noi, fără noimă, căutându-ne sensul și originea E posibil ca alte ființe să-și pună la îndoială existența? E posibil ca superfluitatea metafizică ce ne conduce la un surplus de vorbe să nu ne aparțină în exclusivitate? E posibil E posibil să sufăr de excepționalism uman Port haine și am orar Am și pușcă, D-le Viezure Și pistol, dom’ Burroughs Nu m-am predat Prima mea carte în engleză, License to Carry a Gun a apărut în 1970 Despărțite numai de câteva luni, poeziile sunt înrudite cu cele scrise pe românește E posibil să-l parafrazez pe Vintilă Horia, că aceste poezii ar fi poezii românești cu o mască de engleză Frază seducătoare dar deloc precisă Poeziile din License to Carry a Gun au fost scrise nu numai în engleză, dar în newyorkeza americană, cu totul altă făptură License to Carry a Gun este scrisă de trei poeți pe care i-am inventat Le-am dat biografii: Julio Hernandez, un tânăr portorican în închisoare, Peter Boone, un veteran al războiului din Vietnam, agresiv și rasist, și Alice Henderson-Codrescu, o proto-feministă lesbiană cu nume împrumutat de la prietena (mai târziu soția) mea Oh, dorit ask why îl cânta pe Bertold Brecht Jim Morrison în „Alabama Song (Whisky Bar)” în 1967 Brecht și Kurt Weil au compus cântecul în 1929 America în 1967 trecea printr-o criză de spirit asemănătoare Republicii Weimar în 1929 Pe stradă armata trăgea în demonstranți Orașele ardeau Anarhiști, teroriști, fasciști și troțkiști se asaltau reciproc în 1968, au fost asasinați Robert Kennedy și Marthin Luther King Jumătate din generația mea era în război cu părinții lor, cealaltă jumătate era în războiul din Vietnam Acest apetit pentru „persoane” a fost registrul timpurilor și mi-a venit organic Cei trei poeți erau personaje într-un roman interior despre lumea nouă în care ajunsesem Aveam și sentimentul ciudat că poeți de limba română mai trăiau în mine paralel cu cei pe care-i dospeam în engleză Се-ar fi scris ei în acest cazan de violență și energie dezlănțuită? Am inventat și poeți români pe care i-am imaginat în New York Am scris poeziile întâi în engleză și apoi le-am tradus în română Am zis de multe ori că n-am mai scris în limba română după ce am plecat din Italia, dar acum cred că n-a fost chiar așa: în New York am tradus pe românește poezii scrise de mine în engleză, CODRESCU un gen de poezie născută în română, scrisă în engleză și „tradusă” în română O chestie Mă doare capul Clar că nebunia vremurilor era în mine și că la 20 de ani ai putere să faci așa ceva Am adunat într-un manuscris șapte poeți numit „77ге Questionable Hell: Seven Romanian Poets” (Infernul Discutabil: Șapte poeți români ) Trei din ei aveau nume cunoscute: Tristan Tzara, Nichita Stănescu, Ion Alexandru Ceilalți erau: Maria Parfenie (născută în Roma), Aurelia (fostă iubită și numele fluviului subteran din poemul lung - și pierdut - ,Jl Fiume Aurelia” scris în italiană la Roma), Anonim (din folclor), și Lazlo Farkas (poet maghiar compus din viitorul în care „diversitatea” era musai ) Pe de o parte, unii (cei cu nume cunoscute) se trăgeau din ce-mi aminteam, cărțile le lăsasem în România Poeți compuși din cenușa limbii și vieții părăsite Eu nu auzisem încă de heteronimile lui Pessoa sau manuscrisul „găsit” de Cervantes (o convenție literară veche de secole), dar știam că aceste personaje puteau să-și facă de cap cum „eu” nu puteam Manuscrisul a rămas nepubli-cat și bine a făcut Pe prima pagină am bătut la mașină cuvintele lui Lucian Blaga (în original): „Lucian Blaga e mut ca o lebădă /în patria sa! zăpada făpturii ține loc de cuvânt’ ’ Spicuiesc: La ce a folosit exercițiul? La ce folosește poezia? Cred că a fost și este o disciplină spirituală, un post prelungit cu scopul de a mă goli de diferite „realități” (sau „atașamente” cum o numesc azi terapiștii) Frumoasele limbi care se revărsaseră ca pârâuri în Dunărea limbii române a primelor mele atentate la poezie; iubita mea Aurelia căreia i-am scris scrisori poetic disperate despre eventuala reîntâlnire care știam bine că n-o fi să fie; locurile în care trăisem, cămăruțele cu cărți colecționate minuțios și aranjate alfabetic și tematic, prietenii, poeți și camarazi, cățelul Nemo, Sibiul medieval și singuratic unde golăneam și imaginam, lucruri mici și mijlocii, date eventual uitării La 20 de ani, eram mai melancolic, îndârjit și mai decis să mă cunosc din interior decât acum, la 73 de ani, când ar trebui să meditez cel puțin o țâră la ce vine Zicala americană, „youth is wasted on theyoung” (tinerețea e risipă pentru tineri) nu-i adevărată: tinerii (the young) sunt făpturi animate de gânduri profunde și emoții puternice în anii 60 aceste puteri erau capabile de zguduirea ordinii sociale prin poezie Încet-încet, am fost pacificați cu droguri somnifere ca opium și TV și Internet, care ne-au furat puterile, memoria, corpul, creierul, pasiunea Miezul de substanță al omului tânăr a fost transformat în banii unsuroși cu care adulții înfulecă Terra în România copilăriei și tinereții mele acești vampiri electronici nu existau ( Va urma) (Din volumul Bio-Poezie în curs de apariție) Eseu 6 Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 Q&crisul (jRemânesc CIOROIANU cXb Jurnal parizian (xxxvi) / oamna, se știe, este sezonul preferat al tuturor editorilor și librarilor francezi: între septembrie {la renlree litteraire) și decembrie (inclusiv cadourile de Crăciun etc ) sunt, teoretic, cele mai mari vânzări de carte, în măsură să-i bucure pe autorii norocoși și, bineînțeles, pe toți cei din industria cărții -chiar dacă, trebuie spus, și în Franța vânzarea de carte (indiferent de suportul său, hârtie sau digital) este în declin Și, chiar și în acest an bizar al pandemiei, rafturile au fost pline de noutăți - sute și sute de romane sau cărți de nonficțiune, la edituri din tot Hexagonul, ba încă unele târguri de carte locale au avut loc în acest septembrie ’20, în condiții care de care mai adaptate vremurilor Duminică, 20 septembrie a c , am fost invitat de dl V T - un amic om de afaceri - la un restaurant din localitatea Nogent-sur-Marne, care e un fel de satelit din marele bazin urban al Parisului Masa a fost foarte bună, dar ceea ce mi-a atras atenția a fost o anumită filosofare a patronului restaurantului, care, foarte amabil, a stat destul de mult în preajma noastră Omul era zâmbitor, dar cu totul descurajat: deschisese restaurantul doar cu un an și jumătate în urmă, la început totul demarase fericit (zona este una rezidențială, locuită de mulți parizieni cu bani), doar că după martie ’20 urmase o succesiune de coșmaruri: panica inițială a cli-enților, apoi închiderea tuturor restaurantelor, apoi deschiderea teraselor, apoi deschiderea interioarelor etc - dar, una peste alta, clienții tot întârzie să vină - înainte, până la început de martie, aveam restaurantul plin cu rezervări încă de vineri seara, când oamenii își terminau săptămâna de lucru Acum, cu acest teletravail (telemuncă, muncă-la-distanță), oamenii nu mai au zile libere, nici program fix, dar nici nu prea mai ies din casă Sunt norocos când mai primesc câte o comandă de mâncare, pe care o livrez la domiciliu - dar la un preț mai mic în curând trebuie să concediez cinci oameni și nu pot să le promit nimic optimist nici celorlalți Ziua în care am intrat în acest restaurant era chiar ziua în care se termina ediția 2020 a Turului ciclist al Franței (de regulă are loc în iunie-iulie, dar în acest an a fost amânat pentru septembrie) Televiziunile transmiteau în direct ultimii zeci de kilometri ai cursei într-un colț al restaurantului, pe un ecran, se vedea curgând cohorta multicoloră de bicicliști - Țineți minte ce vă spun!, ne-a mai adăugat patronul Astăzi e Turul Franței, toată lumea e pe trotuare la Paris, terasele sunt pline! Apoi va începe turneul de tenis Roland Garros1 și, vreme de câteva săptămâni, lumea se va mai bucura puțin Dar asta doar pentru că mai avem niște alegeri politice de făcut2! După care, o să vedeți, Franța se va închide din nou! în acel moment atât eu cât și amicul meu am protestat - că nu mai credem posibilă o altă închidere a societății, așa cum a fost în martie-mai trecute La ora la care scriu aceste rânduri (final de septembrie ’20), deși cazurile de infectări covid-19 din Franța a crescut iar peste vară, încă mai cred că o închidere generalizată, precum cea din primăvară, nu mai e posibilă Dar, în toate aceste zile, citind ziarele am tot resimțit ecoul celor spuse de patronul din Nogent-sur-Marne: începând cu ziua de 27 septembrie ’20, toate restaurantele, terasele, cluburile etc din Marsilia și din alte localități din Sud au fost forțate să închidă până pe 11 octombrie (când se va lua o nouă decizie ), iar la Paris și în alte zone programul tuturor acestor spații se va termina la ora 22h Până la noi ordine - cum se spune în acest context, am fost foarte interesat de ultima carte a filosofului și scriitorului Ber-nard-Henri Levy Scrisă chiar în timpul faimoasei izolări la domicilii {le confinement) din martie-mai 2020, apoi publicată de editorul Grasset chiar în luna iunie a c , cartea a intrat în discuție, cum era și normal, după revenirea din vacanțe Micul volum, scris mai curând sub forma unui manifest de 100 de pagini, intitulat Acest virus care [ne] înnebunește (Ce virus qui rendfou) e - desigur - provocator și polemic, B-HL fiind unul dintre acei intelectuali mediatici ai Franței care dau atâta farmec dezbaterilor de aici în linii mari, B-HL se întreabă ce anume s-a întâmplat cu noi, astfel încât toate societățile noastre au arătat „o extraordinară și la nivel mondial supunere în fața unui eveniment care e tragic, desigur, dar nicidecum fără precedent” în istoria umană etc întrebările lui B-HL (plus argumentele sau contra-argumentele sale) sunt hrană pentru creier, aș zice; poți fi sau nu de acord cu ele, dar pun pe gânduri; iată câteva dintre aceste întrebări: u ledebat ЛѴггг Serketttbr, Рлгелі Srtffkarr MtVrire Gtrrfrf ti Тіішпг AfirlM Cr/pu FMrffr Driumt B/uniirtr Chrttrr-Htari FîtipptfrwAnwrr Л/лггг*/ Слиг/ѵ» Atinr» Gesiz ІИлгл Gețrt fi ■ Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 7 Elena îți vine să dormi cât e ziua de lungă și noaptea de grea să te saturi de somn până-n măduva amintirilor răsădite pe alt continent să nu miști un deget să te îndoape o mână blândă cu mari castroane de aghioase dulci rotunde și fără de sâmburi să le toarne apoi cu găleata să ți le-ndese între sinapse între viscere sub unghie peste limba maternă în cromozomi până visezi că borăști icnind ca un cal tras haotic de hățuri pe ulița satului lovit de coada de bici înfășurată în sârmă de mâna tatălui tău care de altfel n-ar fi omorât nicio muscă să tot icnești până dai afară tot се-ai trăit fără rost hălci mari năclăite în somnul de veci la care te-ai lăcomit peste poate mai mult din frică de bătrânețe decât de spaima lumii necunoscute din jur îți vine să dormi dar insomnia ronțăie tone de plastic bucăți de metal molozul din poartă 5 în fine, B-HL se mai întreabă dacă e normal că, de la o zi la alta, pe fondul refrenului mondial restez chez soi/stați acasă, virusul a dat impresia că a șters dintr-o dată toate celelalte știri ale planetei: Statul islamic a ucis în continuare dar aparent nimeni nu i-a mai dat atenție, inamicii democrației liberale au sabotat în continuare politica Uniunii Europene și nimeni nu s-a mai alarmat, problema migrației extra-europene (manipulate și ea de lideri din afara UE) mai că n-a mai interesat pe nimeni (deși a rămas la fel de acută) etc „Aceasta este lecția acestui virus Aceasta este rațiunea mâniei mele Iată de ce ar trebui să rezistăm, cu orice preț, acestui vânt de nebunie care bate asupra lumii” - așa se termină volumul lui Ber-nard-Henri Levy Iar vestea cea mai proastă a toamnei 2020, în opinia mea, a fost anunțul încetării apariției fabuloasei reviste care a fost „Le Debat” -odată cu numărul 210, datat mai-august 2020 Publicată vreme de 40 de ani, câte 5 numere Arșița e când strident colorată când cu dungi, cu modele cu geometrice complicații gri și cernită aspră sau mătăsoasă uscată ori sărată și limpede unduitoare și țanțoșă fluturându-și prezența după cum îi vine ei bine după cum a potrivit-o în culorile firii marele meșter artizanul tuturor țesăturilor o măsor o pipăi o miros mi-o însușesc o pun la păstrat sunt în stare să umplu cu ea câteva dulapuri cât casa o s-o tai c-un foarfece vechi în fața oglinzii o s-o croiesc după tipare din cărțile facerii o s-o înfășor în jurul obrazului pe an (adică unul la fiecare două luni, dintre care un număr de vară, mai larg, mai-august), cu fiecare ediție având dimensiunile unei cărți (peste 200 de pagini), „Le Debat” a fost creată în 1980 de istoricul Pierre Nora și filosoful Marcel Gauchet tocmai pentru a dezbate, cu calm, cu argumente și cu anvergură, toate fenomenele din societate întrebat acum care au fost motivele sfârșitului acestei aventuri intelectuale1 2 3, Pierre Nora (cel care a descris altădată magistral raportul dintre memorie și istorie) răspunde: „Au fost mai multe motive, dintre care niciunul nu a fost financiar”; principalul motiv este schimbarea ambientului, adică declinul curiozității enciclopedice, ca urmare a scăderii nivelului cultural al societății în ansamblu (spune istoricul Nora!) în ultimii ani, revista vindea 3 000-4 000 de exemplare la fiecare ediție, adică la fel cum vindea la apariție, în anii ’80 - doar că „numărul studenților (spune Nora) a crescut între timp în lumea pe care noi o speram, acești studenți, profesorii lor, ar fi trebuit să ne citească” Ceea ce nu s-a întâmplat Și concluzia lui Pierre Nora: „Avem impresia că nu mai avem priză în țesutul calmă îndemânatecă și precisă cum își înfășurau mătușile mele tulpanul când bătea crivățul moscovit o îndoi atent înspre tâmple o trec peste grumaz de la stânga la dreapta îi fac un nod sănătos undeva la mijlocul cefei mă-nvârt o las să-mi lunece peste umeri și peste șolduri să curgă să mă învăluie să mă sculpteze învăț în sfârșit să mă cred importantă să nu-mi văd cocoașa să admir dulcea lăcomie a formelor fericită că încă pot închide cu mâinile mele fermoarul lung de la spate că încă mi-aduc aminte cât de frig mi-a fost în viața cealaltă prin care am trecut ca gâscă prin apă mioapă grăbită nevoie mare și fără repere ■ social de azi ( ) Revista noastră se baza pe un triptic: istorie, politică și societate Doar că domeniile de interes, cu siguranță, s-au deplasat spre altceva: biodiversitate, spe-cism, crize climaterice, criza sanitare ( ) Radicalizarea a devenit o trăsătură majoră [a vremii noastre] Sensibilitățile comunităților și ale minorităților impun revendicările lor ( ) Astăzi, cele mai vizibile revendicări sunt cele agresive ( ), Memoria a devenit câmp de luptă, în timp ce Istoria a devenit ceva secundar, doar un pretext recuperat sau fetișizat din rațiuni ideologice, unde nu mai respectăm ceea ce ne-ar putea uni Am trecut cu toții de la o memorie liberatoare la mai multe memorii conflictuale între ele” Odată cu revista Le Debat, o pagină glorioasă din istoria intelectuală a Franței se încheie (sau intră într-o paranteză?) ■ 1 De regulă, turneul are loc anual, în mai-iunie; în anul 2020, turneul a fost amânat pentru intervalul 21 septembrie - 11 octombrie 2 Pe 27 septembrie, în Franța au avut loc alegeri pentru o parte a locurilor din Senat 3 Interviu în Le Point, 3 septembrie 2020, pp 89-91 (va urma) 8 Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 Q&crisul (^mâriesc Eseu n secvența epistolară a XXXIII-a din Scrisori persane, în spiritul cumpătării (atât de propriu vieții autorului), Montesquieu condamnă cu aciditate un viciu social rușinos: beția, „cel mai de temut dar pe care natura l-a făcut oamenilor” După care scriitorul francez glosează: „Dacă ceva a stricat viața și reputația monarhilor noștri, apoi asta a făcut-o beția [ ], cel mai otrăvit izvor al nedreptății și cruzimii lor ” Vin apoi reflecții mergând până la concluzii cu valoare de maxime: „Desfrâul și orgia îi fac pe oameni să se revolte cu furie împotriva preceptelor și astfel legea făcută pentru a ne îndrepta servește adesea ca să ne facă și mai vinovați ” Evident, încălcarea conveniențelor morale prin neînfrânare și dedare la dezmăț duce la viciu și depravare Autorul deplânge slăbiciunea celor nefericiți care-și caută alinarea în băutură: „Nimic nu e mai trist ca mângâierea scoasă din necesitatea răului, din inutilitatea remediilor, din fatalitatea destinului, din ordinul providenței și din nefericirea speciei umane ” Cu simplicitate, este propus consumul băuturilor creatoare de bună dispoziție, „care înveselesc” și în care orientalii, mai înțelepți, caută remediu pentru mâhnire Și pentru ca acele licori să nu fie niște paliative, optimismul și încrederea moralistului se îndreaptă spre om ca spre o ființă sensibilă, nu neapărat ca spre una care judecă, în stare să vadă tristețea propriei nenorociri fără a putea să se ridice deasupra ei Scrisoarea a XXXV-a pune în dezbatere problema religiei, a deosebirilor de lege divină dintre creștini și musulmani, căutând și aflând numeroase afinități între cele două credințe Montesquieu, care era deist, avea toate motivele să creadă în triumful unei religii universale „Va veni o vreme când Cel Veșnic n-o să vadă pe pământ decât adevărați credincioși [ ] Oamenii o să se mire cu toții când se vor vedea sub același steag ” în secolul XIX August Comte și astăzi scientismul promovează aceleași idei Scrisoarea a XXXIX-a tratează cu pătrundere și discernământ o întrebare delicată: „E mai bine să le iei femeilor libertatea sau să le-o lași?” Analizând statutul femeii în Europa și în Orient, autorului nu-i scapă nici desele cazuri de infidelitate ce survin, în ce-i privește pe europeni, din prea marea ușurătate cu care era privită căsătoria: „La urma urmei [ ], când suntem nefericiți în calitate de soți, găsim întotdeauna mijlocul de a ne despăgubi în calitate de amanți Pentru ca un bărbat să se poată plânge pe drept de necredința soției, ar trebui să nu existe pe lume decât trei persoane; dar ar fi chit când ar exista patru ” Nu este privită cu ochi buni nici tiranizarea și martirizarea femeii prin viața de harem, izvorâtă, la orientali, din neliniștile pe care europenii nu le au în legătura cu virtutea soțiilor Epistolarul țintește mai departe și mai sus: „O altă problemă e de a afla dacă legea naturală le supune pe femei bărbaților ” Autorul declară hotărât: „Natura n-a dictat niciodată o asemenea lege ” Argumentele, lucide, curg în favoarea acestei afirmații: stăpânirea bărbaților asupra femeilor e o adevărată tiranie, tolerată de dânsele prin atuul blândeții, adică al umanității și înțelepciunii pe care-1 au față de bărbați Privilegiul „pentru că suntem mai tari” se prăbușește în fața puterii naturale a femeilor, „aceea a frumuseții căreia nimic nu-i rezistă” și care este universală Sunt puse pe tapet și chestiuni de etică socială: modestia și lipsa de modestie, lauda grotescă de sine Modestia, „o virtute necesară celor cărora cerul le-a dat mari talente”, ține de virtutea naturală, de hărnicie și cinste, pe câtă vreme lipsa ei ține de îngâmfare și nimicnicie Locvacitatea și obrăznicia își fac loc în comportamentul unor „proști care se laudă pe ei și care își atribuie tot”, care „au făcut tot, au văzut tot, au spus tot, au gândit tot; sunt un model universal, un nesfârșit subiect de comparație, un nesecat izvor de exemple ” O reflecție cu caracter general încheie întregul demers medi- tativ: „Fericit cel care are destulă mândrie ca să nu se laude niciodată; care se teme de cei ce-1 ascultă și nu-și compromite meritele cu orgoliul altora ” Sunt subtil ridiculizate obiceiurile devenite anacronice ale aristocrației unui popor situat la cealaltă extremitate a Europei, ceea ce dovedește că fiecare țară își are moravurile ei, viciate într-o manieră aparte Aici este vorba de Rusia La Moscova femeile nu cred că sunt pe inima soților decât dacă sunt bătute strașnic de aceștia Aleargă în a la oferi bărbaților prilejuri ca să le maltrateze cu o febrilitate disperată și suportă aplicația cu o voluptate stranie Curat masochism! E pomenit și amuzantul episod al tăierii bărbilor, apoi interdicția pe care o acceptă mos-coviții - aceea de a nu depăși nicicând granițele țării pentru a călători în străinătate Dacă moda bărbilor a devenit astăzi pandemică, interdicția de a ieși peste granițele țării a dispărut odată cu înlăturarea „cortinei de fier” Cochetăria feminină este cu talent veștejită în scrisoarea LII O femeie de optzeci de ani se crede la fel de cochetă ca una de șaizeci de ani de care e nemilos divulgată, cea de șaizeci de ani la fel de tânără ca una de patruzeci care afișează un dispreț suveran față de mătușa ei sexagenară, iar cea de patruzeci gândește că este la fel de fermecătoare ca o fată de douăzeci în numele „dreptului natural” Montesquieu înfierează despotismul, dictatura cum s-ar zice în zilele noastre, bazată pe domnia bunului plac și pe injustiția socială: „Regele, curtenii și câțiva particulari stăpânesc toate bogățiile, în timp ce toți ceilalți gem într-o sărăcie cumplită ” Ludovic al ХІѴ-lea, suveranul din vremea lui Montesquieu, a iubit „politica orientală”, adică „despotismul” Marii aristocrați, trântori înfumurați, nu sunt nici ei cruțați: „Un mare senior este un om care-1 vede pe rege, stă de vorbă cu miniștrii, are strămoși, datorii și pensii ” Astăzi, fără o ascendență nobiliară, clientela politică se bucură de avantaje materiale și de pensii speciale, una din cele mai mari ajungând la colosala sumă de 74 000, în timp ce pensia minimă a sute de mii de sărmani este de 800 de lei! Scrisorile persane ridică și probleme de ordin demografic, dezvăluind cauzele care duc la scăderea natalității și condițiile favorabile accentuării ei: interzicerea divorțurilor, răspândirea celibatului, sărăcia endemică și guvernarea iresponsabilă Abstinența a nimicit mai mulți oameni decât ciuma și războaiele cele mai sângeroase Mănăstirile sunt niște „familii veșnice în care nu se naște nimeni și care viețuiesc pe seama familiilor celorlalte Casele acestea sunt veșnic deschise ca tot atâtea prăpăstii în care dispar generațiile viitoare ” Dacă astăzi divorțurile nu sunt interzise, ba dimpotrivă, prea frecvente din motive puerile, dacă nu abstinența ci avalanșa de avorturi nimicește o groază de viitoare ființe omenești, dacă rigorile vieții mănăstirești nu afectează societatea, celibatul, sărăcia endemică și guvernarea iresponsabilă continuă să facă ravagii în domeniul natalității în perpetuă scădere Clasificând războaiele în drepte și nedrepte, socotind drepte războaiele pentru apărarea patriei și pentru ajutorarea unui aliat atacat (vezi azi alianța de tip NATO), Montesquieu înfierează războaiele nedrepte: „în dreptul public, cel mai aspru act de justiție este războiul, pentru că scopul său este distrugerea societății” N-am uitat, sunt prea aproape de noi, războaiele devastatoare purtate de ISIS în Orientul Apropiat Cucerirea, consideră Montesquieu, conferă un drept prin ea însăși, iar tratatele de pace „sunt atât de sfinte pentru oameni încât par a fi glasul firii care-și cere drepturile ” (Scrisoarea XCVI) Cuvintele referitoare la bombe și la primejdia născocirii unor mijloace de nimicire în masă, izvorâte din conștiința unui gânditor luminat, îngrijorat de destinul umanității, sunt și astăzi de o crudă actualitate Premonitor, Redi îi scrie lui Uzbec: „Știi că de la născocirea prafului de pușcă nu mai există cetăți de necucerit Cu alte cuvinte, Uzbec, nu mai există adăpost pe pământ împotriva nedreptății și a violenței Mi-e teamă într-una, să nu se ajungă, până la urmă, la descoperirea unui secret care să le procure o cale mai scurtă, pentru a ucide oamenii, pentru a distruge popoare și națiuni întregi ” (Scrisoarea CVI) Sainte-Beuve, cu toată autoritatea lui, califică Scrisorile persane drept „una din cărțile de geniu” ale literaturii franceze ■ Q&crisul (românesc Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 9 na dintre aniversările care au trecut neobservate în spațiul literar românesc, deși de o importanță evidentă, este împlinirea unui secol de la apariția primului roman românesc modern, titulatură de care s-a bucurat scrierea lui Liviu Rebreanu, Ion (apărut în noiembrie 1920) Avem, așadar, un secol de roman modern de toate facturile, inclusiv postmodernă, cu contribuții remarcabile, de nivel european Fără a nega în vreun fel importanța prozei secolului al ХІХ-lea, de o bogăție puțin bănuită la o primă vedere (a se consulta Muzeul digital al romanului românesc din secolul al ХІХ-lea, proiect realizat de Muzeul Astra din Sibiu și de revista Transilvania), chiar dacă nu întotdeauna de o calitate a scriiturii superioară, totuși diferențele dintre romane precum cele semnate de Rebreanu, Camil Petrescu, Sadoveanu, Anton Holban, Mateiu I Caragiale sau Hortensia Papadat-Bengescu, pe de-o parte, și Nicolae Filimon, Duiliu Zamfirescu sau loan Slavici, pe de altă parte, este evident Există, de altfel, o prejudecată, potrivit căreia literatura română ar avea o poezie extraordinară, de multe ori victimă a intraduc-tibilității, și un roman inferior, puțin interesant la export, mai degrabă aplicații ale poeticilor romanului european decât realizări originale, cu prea puține reușite care să iasă din această paradigmă imitativă Fapt întărit de critica literară și preluat ulterior de poncifele școlare prin formule de genul „proustianismul lui Camil Petrescu”, „balzacianismul lui Călinescu”, „gidianismul lui Eliade” etc Fără-ndoială că există un sâmbure de adevăr în această prejudecată, că, precum orice literatură fără privilegiul unui imperiu în spate și al unei limbi de circulație măcar europeană, nici literatura română nu a putut impune un stil sau o școală literară, ci a fost mereu nevoită să se plieze pe modele și modelele literare franceze, germane, italiene sau, mai târziu, engleze și americane Dar în interiorul unor paradigme se poate crea literatură autentică fără nicio problemă Iar talentul narativ, conștiința estetică, materialul epic sunt, de multe ori, remarcabile în plus, romanul românesc recuperează teren cu o rapiditate absolut uluitoare, în doar câteva decenii consumând experiențele literare ale câtorva secole de literatură Avem, așadar, un roman rural al cărui apogeu îl reprezintă, în interbelic, Rebreanu, cu Ion și Răscoala, iar în postbelic, Moromeții lui Marin Preda, dar avem și un roman citadin variat și complex, psihologizant, cu influențe naturaliste, decadente, expresioniste etc , nu numai Camil Petrescu și Hortensia Papadat-Bengescu, dar și A Holban, Max Blecher, H Bonciu sau Gib Mihăescu, avem roman experimental și roman satiric, avem geniul sarcastic al lui G Mihai Călinescu, prezent atât în romanele interbelice, cât și în cele postbelice, în plin realism socialist, prin două romane neverosimile pentru perioada respectivă, Bietul loanide și Scrinul negru, dar chiar și romanul realist socialist ar merita o revizitare critică, putând revela surprize semnificative, mai ales prin prisma unei Scenă din filmul „Ion” Ioana Crăciunescu (Ana) și Șerban lonescu (Ion) analize ideologice Apoi, bogăția de formule ale romanului deceniilor șapte, opt și nouă, de la esopism la postmodernism, de la pitorescul de periferie (inclusiv lingvistică) din Groapa lui Eugen Barbu la alegoria aceluiași din Principele, de la temele grele ale lui Buzura la jocurile romanești ale lui Agopian, de la prozele masive și cam teziste ale lui Breban la textu-alismul inteligent și jucăuș al optzeciștilor, toate dau seama de o literatură hiperactivă și extrem de productivă inclusiv în expresia ei romanescă în fine, explozia tematică de după Revoluție, cu foamea de înțeles pentru teme și medii tabu, precum cea erotică, deși nu cred că avem un mare roman erotic în literatura română nici după 1990, deși încercări au fost mai multe Totuși, o eliberare a limbajului și o anulare inclusiv a unei benefice autocenzuri au dus și la rateuri numeroase, deși premisele promiteau mai mult Iar în ultima vreme au apărut și scriitorii profesioniști, cei care publică cel puțin un roman o dată pe an, prozatori tineri, care încearcă să scrie o proză autenticistă, la limita dintre autobiografie și ficțiune Cred că mai degrabă acum ar fi un moment propice unei reevaluări (deși îmi displac topurile literare, cel realizat de revista Observator cultural în anul 2000 și publicat la începutul lui 2001 a constituit un bun prilej de dezbatere), unei priviri critice comprehensive, care să scaneze din nou peisajul romanului românesc pentru că e posibil ca unele modificări, imperceptibile la prima vedere, să fie esențiale Chiar despre Rebreanu s-a spus de multe ori că este prăfuit, că nu mai interesează, mai ales când era vorba de elevii de liceu, un comentator (autor?) de manuale susținând că elevii de azi nu mai pot empatiza cu problemele unor țărani de la începutul secolului trecut, dintr-o lume pe care nu o cunosc - și, presupunea, probabil corect, autorul, nici nu vor să o cunoască De fapt, cred că lucrurile stau tocmai invers, o abordare adecvată ar evidenția mai degrabă conexiunile dintre problemele pe care le ridică romanul lui Rebreanu și lumea de astăzi, în care decorul s-a schimbat, dar multe dintre aceste probleme încă există: exploatarea, disensiunile sociale, condiția precară a femeii din medii conservatoare și/ sau precare, violența domestică, ascensiunea diverselor extremisme, chiar și războiul, deși acum vedem doar consecințele sale dramatice, traduse în criza refugiaților, iar problemele de conștiință pe care le generează și-au schimbat și ele substanța Altfel cum s-ar explica succesul extraordinar al spectacolului Pădurea spânzuraților (dramatizare a romanului omonim) al unuia dintre cei mai apreciați regizori actuali, Radu Afrim, pe scena Teatrului Național din București? Dincolo de reușita regizorală și actoricească, este evident că dacă un text clasic atât de uzat prin obligativitatea studierii sale școlare reușește să stârnească un asemenea interes, înseamnă că el este viu și merită toată atenția noastră! Și mai cred că aceasta nu este deloc o excepție (reevaluarea fulminantă de care a avut parte Max Blecher, de exemplu, după 1990, este un argument în plus), iar „secolul romanului” încă ne mai poate captiva și surprinde, chiar și în tânăra literatură română ■ Saveta Lazăr, fiica lui Ion și Ana din romanul lui Rebreanu (decedatăpe 1 octombrie a c , la 95 de ani) Cronică literară 10 Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 Q&crisul (p^emânesc RUSU-PĂSĂRIN riticul și istoricul literar Florea Firan și-a făcut drept crez al pasiunii sale pentru restituirea documentelor inedite de cultură românească configurarea cu detalii semnificative pentru posteritate a portretelor celor mai reprezentative spirite ale literaturii române Astfel se argumentează volumele ample publicate de-a lungul deceniilor prin care recuperează informații importante pentru înțelegerea spiritului epocii culturale, spirit filtrat prin gr ila de receptare a unui set de norme estetice și axiologice, care au asigurat plasarea acestor personalități în panteonul culturii naționale Ca altădată pentru Dil-they, a înțelege înseamnă a reproduce sau a retrăi Procesul de receptare și receptivitate începe cu o reacție de simpatie intuitivă prin care istoricul și criticul literar retrăiește imaginativ existența celuilalt, surprinsă în existența sa fundamentală Este similar cu formula adresată lui Ronsard, despre care se spunea că are „sentimentul cotidian al existenței” Am recurs la apropierea cu zona poetică a trăirii sentimentului de asumare a unui destin ținând cont de atașamentul criticului Florea Firan față de valorile culturale cărora le adaugă un plus de interes prin aducerea în actualitate a unor aspecte inedite din activitatea personalităților subiect al portretelor-comentariu Este o trăire simpatetică a istorcului literar dezvălu-indu-și astfel afinitatea cu destinul celor ce au scris file de referință în istoria culturii românești Este formația sa culturală grefată pe o sensibilitate receptivă la valoarea culturală care definește un spațiu și un timp istoric Volumul Amprente și voci (Scrisul Românesc, 2017) se înscrie în suita de volume de portrete care întregesc opera istoricului literar Chiar autorul în prefață mărturisește: „Volumul Amprente și voci oferă un segment polifon al culturii române printr-o selecție de creatori care și-au pus într-un fel sau altul amprenta asupra timpului și spațiului în care s-au manifestat Prezentările sunt de tip monografic în sinteză îmbinând aspecte biografice cu momente importante ale operei scriitorilor și artiștilor analizați din perspectiva criticii literare” Ideea de reperare a afinităților personalităților culturale aflate în atenția sa se concretizează în formulări memorabile Despre Corneliu Baba, Florea Firan scrie: „După mărturisirile pictorului, afinitățile de-a lungul vieții sale sunt legate de mari drame ale picturii: „delirul extatic al lui El Greco, conflictul umbră-lumină rembrandtian, monștrii și coșmarele goyești, luciditatea insolită a transei lui Van Gogh, lumina interioară a pânzelor lui Luchian și Tonitza, echilibrul compozițional pe asimetrii la Petrașcu” Portretul care deschide volumul este dedicat lui Valeriu Anania, și poate nu întâmplător, cu toate că principiul alfabetic funcționează Volumul Rotonda plopilor aprinși (1983) este un exercițiu memorabil între „exactitatea con-troversabilă” și „onestitatea aproximației” sub forma unui eseu memorialistic în această zonă Florea Firan se aseamănă parțial cu Valeriu Anania: portretele tip monografie biografică sunt prefațate sau pigmentate cu experiența personală în relația directă cu personalitatea culturală Un exemplu doar: „Personal, ultima dată l-am întâlnit pe Corneliu Baba la Roma, în 1982 Venise în Italia cu gândul să deschidă o expoziție personală cu ultimele lucrări pe care s-o itinereze la Roma și în mai multe orașe, având convingerea că este spațiul cel mai potrivit și care se armoniza perfect cu opera sa ( ) Temele recente abordate în pictura sa nu erau pe placul puterii Ca urmare, n-a putut deschide expoziția la Roma I s-a oferit în schimb Ferrara, oraș mai mic, dar centru cultural de mare tradiție ( ) Cum mă aflam la Accademia di Romania din Roma, ca profesor în acorduri culturale, m-am dus la vernisaj, cu atât mai mult că auzisem că maestrului nu i se aprobase deschiderea expoziția și la Roma, unde era așteptat Nu era în cea mai bună stare, se declara dezamăgit, era retras și tăcut A fost o mare pierdere pentru cultura română, încă una în lungul șir de erori din acel timp” Forma inedită a portretului este susținută și de antepunerea unei scrisori la zi aniversară, după care este dezvoltat portretul biografic Este cazul portretului lui D R Popescu, de unde aflăm detalii despre cenzura volumului Profiluri și structuri literare - contribuții la o istorie a literaturii române, o carte a lui Florea Firan apărută (Ed Scrisul Românesc, 1986) în 16 000 de exemplare „Pentru faptul că am inclus în volumul respectiv scriitori considerați indezirabili pentru regimul comunist - Al Busuioceanu, Eugen lonescu, Virgil Ierunca, D Caracostea, N I Herescu etc , s-a dispus topirea cărții Cui puteam să mă confiez atunci dacă nu președintelui Uniunii Scriitorilor din România?! M-ai ascultat, ai dat un telefon și mi-ai spus să merg adjunctul Ministerului Culturii, unde am fost primit imediat, dar cu țipete și cu amenințarea că al doilea volum nu se va mai publica Și așa s-a întâmplat, următorul volum din Profiluri și structuri literare l-am putut publica abia după 1989” De aici se va dezvolta o relație de prietenie și colaborare, care se va statornici în 2002 prin prezența în revista „Scrisul Românesc”, serie nouă, a paginii semnată de D R Popescu, și publicarea la editura cu titlu omonim a cinci volume de teatru inedit cu 20 piese și două volume de eseuri și proză Volumul Amprente și voci a avut mai multe ținte comunicaționale: s-a dorit un volum ce a reunit articolele - editorial publicate în revista „Scrisul Românesc” despre mari personalități ale culturii române, s-a concretizat un nou volum în seria Profiluri și structuri literare, s-a dovedit a fi o continuare a arhivei fotografice unice deținută de Florea Firan, din care autorul postfeței intitulate Omul enciclopedic, Constantin Cubleșan, reține „o fotogr afie de gr up, de la Colocviile revistei «Scrisul Românesc», din 2014, în care îl aflăm pe amfitrion alături de Adrian Cioroianu, Augus-tin Buzura, D R Popescu, Cornel Ungureanu și Gabriel Coșoveanu sau de la Casa Macedon-ski din Pometești-Adâncată alături de Al Piru, Adrian Marino, Nicolae Gheran, C D Papas-tate (1971) Tot atât de inedită este imaginea lui Horia Vintilă, aflat în mijlocul celor ce jubilau, în 1960, la anunțarea Premiului Goncourt, pentru romanul Dumnezeu s-a născut în exil De reținut și trioul (în pandant cu cel clasic deja: Mircea Eliade, Emil Cioran și Eugen lonescu, la Paris, după război), Virgil Ierunca, Virgil Nemoianu și Ștefan Augustin Doinaș, în 1984, tot în Franța” Cele 41 de portrete care compun volumul Amprente și voci se constituie într-o veritabilă artă a scrierii detaliului biografic semnificativ, cu ilustrații ce pot ele însele constitui o carte pentru eternitate, și cu mărturisiri despre experiențele autorului în relație culturală, uneori și prietenească, cu marile personalități ale timpului Despre arta portretului profesată de Florea Firan au scris numeroși critici, Ovidiu Papa-dima, Șerban Cioculescu, Al Dima, Pompiliu Mareea, Liviu Călin, Z Ornea Reținem în acest context observația critică a lui Al Piru: „într-o rubrică specială, profesorul Florea Firan a publicat cu regularitate fișe biobibliografice despre scriitori olteni, care au fost culese apoi în extrem de utila sa lucrare De la Macedon-ski la Arghezi ” Iar Liviu Călin nota în același sens: „Aspirația lui Florea Firan spre cercetare exhaustivă e vădită dintru început, iar accentele simpatetice nu tulbură efortul obiectivități!” Consecvența, seriozitatea cercetării, acribia scrierii unui text critic, apatența pentru valorile culturale ce rezistă validării timpului, înverșunarea de a continua proiecte de anvergură chiar și când vremurile nu susțin asemenea demersuri de amploare, toate îl definesc pe criticul și istoricul literar Florea Firan impunându-1 drept un model de cum se scrie istoria literară și, mai ales, cum se recuperează pagini inedite uitate sub colbul istoriei ■ Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 11 n luna martie când pandemia globală a lovit New Yorkul, ziarista Kat Moon, din redacția cunoscutei reviste „Time”, a decis, după o matură chibzuință, că e mai potrivit să se reîntoarcă la casa copilăriei ei, în Taipei în ciuda apropierii de China continentală, unde totul începuse la Wuhan, Kat Moon și-a făcut bine socoteala Taivanul avea numai 495 cazuri de COVID-19 și populație mai mare de du-se astfel între țările doar șapte morți, într-o 23 de milioane, situân-cu cel mai mare succes Df ATHS- JnNEZl: MlRCH 2( ИАЙСНН- 7ЧМЖ 23 НАГЛ-Ml ИОДИЗ И ИАМ-Ц МАЙСНЮ *H*MS MAUS A7RIL11 A^lLf iSMWAH С>€АТЛ *Г " 10бм ofATuț лоб a Kos pEAWSAuG и І0К»r«WSAL4» HsIS» DfAWî-AU6 I5 :IO3¥ DCATilS *U£ ЫУП OfâWS AU6 IT 4W6 DfATHț А061Я UMMA’Jt АЛП IM3MAWS Au6 10 МНИЛ» Au6Z» 1105 HATrlS AU6 11 982 XAUS AU6H450MATJS AMOl‘/‘W10EAMJAU61S 1X59 t>6*WS Д0616 12KDUîJSAUG П HO MAUS MI619 971 MAUS IMX» 19 958 PCAT4S KGM-Î1O DOW Mb ’1 57J DEAlxS JtP’l '067 tow> St PI 1 ЮЯ ХАІЛ ЯРТ 3 »*> HAWSStfTy «65 DEAMS lț-AHtl 33 M*WS MAY Г 1И» (XATMS- MAY 6 23MMAWS MAYTHMMATJS MAY» 1?47HAMJ uW4:1weeo£*WS «AYlOBIMțAMS MAY YV WHPEAU5-MAYlL»r HMSMAYll: ПбМИДО MAYH lYSJMATJS MAY 15 1681 D€AM3MW1^ni60W«-MAYn'7CTDf CWItfHM«W662»UH$ ot AWiV* ''3V fi DE Aid MABtt iFteiS,!*!®-1 MATA-h’*Htrtl £iMAUS-MA«HrțClt*T^- «AtH 3-I DfAU'MARCH Ч 4 DtATHS -“ ’* "МЯММПаММ: I DtATH • M*W- МАКСИМ -7HAW3 IMS®YCH iB 54 DtATHS 5-МЗв 21 110 ИАШ-MAftCH ЙСН Z63*W0 țțWS MAIK Й 21 иіфѵмдяензі ic8s »HZ Дт45 APA't Y 1523 и «U5 AN AMERICAN FA1LUBB *7 irLM > ■Ț "WTffifr аЖп 4X Ж ■ țl5 шей № Ц- Ж,® НУ' ! IS’J ЖЖ ? s Jiio'S - -S ■JULl К’ G3 I i l L 1 Я ХТ'-TRț f-ni Шшні 1 и l-fi 3=7432 în combaterea coronavirusului din lume Un succes atât de mare încât, în August, Taipe-iul a fost în stare să găzduiască cea mai mare adunare de oameni de la lansarea distanțării sociale: 10 000 de persoane într-o arenă de concert, pe care Kat Moon și fotograful An Rong Xu l-au comentat pentru „Time” După cum s-a exprimat un cititor din America pe Twitter: „O arenă de concert găzduind 10 000 de oameni, în condițiile și restricțiile impuse de coronavirus, pare o întâmplare de pe o altă planetă, luând în considerație ce se întâmplă acum la noi, în SUA” Și ce se întâmpla, în timpul acesta, în SUA? Spitalele lucrau la supracapacitate, nemaiavând loc pentru pacienți, măștile nu erau destule, la fel și ventilatoarele, ca și cum țara n-ar fi avut capacitatea să fie oricând pregătită pentru erupția unei pandemii Nici vorbă de respectarea distanței sociale, iar președintele Trump era primul care dădea exemplul prost, îndem-nându-i și pe alții să o facă, nepurtând mască Aceasta în ciuda faptului că faimosul doctor Anthony Fauci nu pregeta să atragă atenția că încă nu s-a ajuns la stadiul de vârf al pandemiei și, cu nerespectarea strictă a regulilor, deocamdată va fi mult mai rău înainte să se vadă lumina de la capătul tunelului Tot președintele Trump, rău sfătuit, preconiza tratamente sigure pentru coronavirus, care s-au dovedit tot atâtea eșecuri, și minimaliza efectele pandemiei, liniștind poporul american, încrezător că virusul va dispărea dintr-o dată, tot așa cum a apărut sau promițând un vaccin care să rezolve criza într-un timp foarte scurt, asta în pofida doctorului Fauci care avertiza că un astfel de vaccin ar putea să mai ia încă ani de cercetare Mai târziu, în fața evidențelor, Trump a recunoscut că era conștient de dimensiunile dezastrului dar că nu a vrut să stârnească panică în poporul american! Ce să spun, mai multă panică și derută a stârnit așa Dacă sunt un mare număr de mistere în jurul lui COVID-19 (cum a generat, de unde și de ce s-a răspândit atât de tare etc ), metodele de a diminua șansele lui de răspândire nu intră între ele Oamenii de știință din întreaga lume le-au făcut cunoscute cu claritate Nu numai testare pentru COVID-19; nu numai distanțare socială; nu numai purtatul măștilor; ci TOATE la un loc! recomandă Tedros Adhanom Ghe-breyesus, directorul general al lui World Health Organization, cea atât de eficace în reducerea răspândirii coronavirusului și atât de criticată, în numeroase rânduri, de Trump „Țările care au adoptat această comprehensivă atitudine au suprimat sau redus la minim transmiterea virusului și au salvat atâtea vieți!”, conclude directorul general al WHO Dar să ne întoarcem la SUA, care în curând va depăși (dacă nu a și depășit când citiți aceste rânduri) o piatră de hotar devastatoare: cifra de 200 000 de morți cauzate de COVID-19 Această cifră a morților - de trei ori mai mare decât cei căzuți în războiul din Vietnam - e de departe cea mai mare din lume și procentul de morțiper capita depășit numai de 12 țări ale lumii Casa Albă - illustrație de Golden Cosmos „Time” l-a intervievat pe Tom Ridge, fostul guvernator Republican al Pennsylvaniei, care mai târziu a servit ca primul Secretary of the Depatment ofHomeland Security - un rol creat după 11 Septembrie 2001, ca o recunoaștere a faptului că pericolul atacurilor teroriste pe sol american va fi întotdeauna parte din realitatea națională Sunt paralele clare, nu numai cu pericolul permanent al lui COVID-19, dar de asemenea cu posibilitatea unor viitoare pandemii, prezise de virologi, care vor fi probabil mai periculoase decât coronavirusul Spune Tom Ridge: „Vedem în mod dureros și dramatic glo-balizarea acestei boli și asta ne face responsabili să ne angajăm în niște schimbări radicale, de substanță Dacă nu le vom face, rușine nouă și celor care ne conduc!” Coperta celui mai recent număr din „Time” este deopotrivă foarte emoționantă și ilustrativă Artistul grafician John Mavroudis - folosind datele furnizate de John Hopkins Coronavirus Resource Center - a scris de mână numărul morților în SUA în fiecare zi din cele 193 trecute de la Februarie 29, când s-a confirmat prima moarte determinată de COVID-19 în America, și până în 8 septembrie, data când revista a trebuit să meargă la tipar Datele sunt edificatoare pentru apropierea de devastanta cifră 200 000 Ilustrația aceasta a fost plasată într-un chenar negru, și e numai pentru a doua oară în istoria prestigioasei reviste când se întâmplă așa ceva: prima dată a fost după 9/11 „Sper din suflet ca această copertă să fie un semnal de alarmă pentru cei care nu cred în pandemie sau se prefac că nu e problema lor E imposibil să nu fi sensibilizat de această catastrofa”, spune John Mavroudis și adaugă: „Știința și bunul simț sunt răspunsul Îs această criză” Măcar de ar auzi și pricepe cine trebuie! ■ Poezie 12 Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 Q&crisul (^mâriesc Am ajuns atât de furioși încât trebuie să declarăm război cuiva Iar cu statuile e cel mai ușor de luptat Noi suntem ele cu sute de ani în urmă Pe vremea când purtam peruci, nu ne urmăreau sateliții Și ne lustruiam unii altora pantofii în bronzul fiecărei statui poate sta ascuns un vierme Strecurat acolo într-un moment de neatenție a sculptorului Și a celor care au crezut în victoriile celor turnați pe socluri Sau în cărțile pe care le-au scris Doar Lenin încă zace în mausoleu îmbălsămat Umplut cu ziare Pravda ce se schimbă la 10 ani Deșertul conservă bine chiar dacă-i ascuns între cuvinte Mumiile egiptene au fost mutate de mult în muzee Cu bandajele rămase neschimbate de pe vremea faraonilor în sarcofage în care au fost cândva alte mumii Aruncate la gunoi acum două trei mii de ani în fiecare noapte câte un rege sau un rebel uitat Descalecă de pe cal speriat își ia în spinare bronzul și soclul de piatră Căutând o piață mai liniștită Sau poate un alt regat Să le punem la toate lațuri la gât până nu dezertează Să le tragem jos, să le vârâm într-o groapă Cu toți morții nerevendicați ai orașelor Cu soldații de teracotă deja îngropați Să-l păzească pe împăratul Qin în mausoleul lui Vom aștepta apoi ca toate să putrezească democratic Compost inutil al istoriei Până când viermele acela va ieși afară din fier Să roadă și soclurile goale pe care ne pregătim să le ridicăm Noi eroi trași la sorți din pălăria stricată a lumii Ce rebeliuni grozave vom pune la cale împotriva nimănui și a tuturor Până și copiii vor ridica pumnii strânși Și vor scanda lozinci peltice Pline de rime și idei prost distilate prin alambicurile Grădinițelor Păziți-vă! Revoluțiile culturale se nasc din ură Când sunt prea mulți cei ce învață să urască Și sunt și ei urâți peste măsură După се-am trecut repede prin viață Și-am ridicat câteva case, săpat niște fântâni Am ajuns, iată, propriul meu bunic Mă recunosc după mustața albă și răsucită După uniforma austră-ungară în care m-am trezit într-o dimineață Când soldatul de serviciu suna deșteptarea pe strada mea Unde yankeii se pregăteau de bătălia de la Getysburg Ce harababură istorică cu toate viețile noastre irosite împrăștiate prin lume în căutare de aur și grădini roditoare Când noi aveam acasă peste fiecare deal ceva gata de cules Ce carne bună de tun am ajuns printre străini Ce mare crește porumbul aici, bunicule Privește-1 prin ochii mei! îl seamănă unii, îl cresc și-l culeg alții Care nici nu mai știu cine sunt Ce limbă au vorbit când au ieșit în lume Ce străbunică le-a descântat viitorul în stele și-n cărbuni stinși Atunci când lumea era împărțită după puncte cardinale Azi desființate de împărați analfabeți Care văd pe cer doar sateliți și cuvinte plutitoare Umflate cu minciuni mai ușoare ca aerul Uneori visez noaptea că particip la bătălii Date pe câmpuri de luptă ori ascunse chilii Sau care nu s-au purtat niciodată Bătălii uitate prin cărți de istorie scrise în grabă De scribi cărora li se dicta în două-trei limbi deodată Scriau după ureche pentru a mulțumi regii de-atunci Puteau să le taie capul, să le dea porunci Unde să pună virgule, punct sau semn de exclamare Ce an trebuie ținut minte, ce an poți să arunci între două paranteze de gunoi și uitare Există radiere și pentru piatră și pentru fier Ștergi câteva nume și câteva milioane de morți Oricum ajunși la cer Apoi iei zarurile și tragi iar la sorți Alte milioane de soldați desculți Le pui o armă în mână le dai ceva lozinci Puțin ideal și muniție Și imnuri ce nu-s făcute să le-asculți Și la luptă cu ei, bătălii vor fi destule Eroii noi nu-și au locul în niciun muzeu sau expoziție Sunt buni doar de piațete dosite Sau depozite temporare Plimbate dintr-un loc în altul Nu pe socluri, ci în cărucioare ■ Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 13 Tatăl nostru care ne hrănești frica de a fi rămas ultimii visători ai pământului Tu care ne umpli valiza cu melci să ne cărăm patul cu noi oriunde ne-ar sufla vântul de toamnă uită-te în ochii noștri obosiți de drum și mai schimbă măcar o dată fusul orar, meridianele pline de lapte și miere încurcă mersul trenurilor și pune piedică sateliților să ne tragem sufletul puțin înainte de marele dezgheț ori înainte de marea depresie scoasă la mal odată cu trupul celui adormit în ruinele cetății părăsite în grabă Tatăl nostru care ne hrănești frica unui viitor descărnat de suflet descărcat pe prag de gladiatori ce se sfâșie pe ecrane sau ațipesc apatic cu celularul pe piept întoarce la noi zborul gâzelor și ramura de măr înflorit dă-ne nouă pentru ultima oară sărutul furat atingere de rouă, mirosul de sare vara la mare întoarce spre noi fața adevărată a medaliei îndoite între dinți rupe urzeala mileniului pustiit Tai zilele din calendar una câte una Ca soldații în așteptarea permisiei Verific de câteva ori cum va fi vremea îndes în valiză cărți de citit cu ochelari de soare Acolo anotimpurile au fost demult anulate Toate rămân etern înflorite Doar merii nu cresc Doar gutuile nu se coc Frunzele se îngălbenesc doar de singurătate Când eram mică nu credeam că Florida există Era doar un cuvânt plin de portocale O livadă de vise crescută în mintea Profesorului nostru de geografie Care nici el nu credea Că istoria se va încălzi vreodată Și ne tot arăta cu indicatorul puncte Indescifrabile pe o hartă Nimic nu seamănă cu tinerețea mea la mare Doar mirosul de alge după furtună Pe malul oceanului nu se sărută îndrăgostiți Se plimbă singuri tatuații vorbind la celulare Iguanele împietresc pe asfalt Bătrânii lenevesc în cărucioare la soare Chiar și așa tai zilele una câte una Până când mă voi acoperi de albastru La umbra palmierilor cu trunchiul Tras în piele de elefant privind Tot singură luna îngeri de abur și dragoni pufoși Groși ca papucii bunicii Ploile invocate în tăciuni paparude și bobi Despicau cerul se prelingeau pe obraji și ferestre Mângâiere de apă în blândețea tăcerii Vara la țară culcată în iarbă Vedeam în nori animale preistorice Catedrale cu turnuri Claudia Mandi - Compoziție O alt fel de tăcere stăpânește acum Singurătatea cea de toate zilele Frica de apă de aer și foc Plătim acum un nor să ne păstreze amintirile întinși pe ciment ne privim în ochi celularul De frică să nu ne fure cineva norul personal Să-1 scuture în piața publică Picătură cu picătură uscată Fotografii de care nimeni nu-și mai aduce aminte Trecutul în pixeli prezentul în paranteze Intimitate pulverizată în eter Un cer tot mai toxic ascuns în mega-nor Necunoscutul X a ajuns la noi într-o seară înfloriseră cireșii și lumea se pregătea De primăvară Zburau păpădiile în direcții necunoscute Ca locul de unde bătea vântul De unde cădeau fulgi de gheață La sfârșit de martie La sfârșitul alfabetului cum îl știm Ori la începutul altei lumi Necunoscute ca nepoftitul X Căzut pe nepusă masă, în megafoane urlă vântul Stați în casă! O față nouă legată în piele Fereastră deschisă în viața prietenilor Pe care nu i-ai cunoscut niciodată îți ridici singur un zid și îl tapetezi Cu imagini triumfătoare din vacanțe Cluburi de noapte, ultimul fel de mâncare îți ascunzi bine realitatea după zid Singurătatea cu gheare de pisică îmbălsămată an după an Profilul bate portretul, Spune un proverb tibetan E plin facebookul de pisici și de morți Peisaje montane ori înțelepciuni Scoase din cărți adevărate Dispărute pe drept din vitrine cu falsuri și falsete Dimineața îți bei cafeaua și în loc de ziar Deschizi facebookul să vezi cum mai stai Câte likuri au apărut peste noapte Sub fotografia pisicii tale postată pe zid Mai frumoasă ca toate ■ Cronică literară 14 Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 Q&crisul (^mâriesc Sfârșitul competenței Discreditarea experților și campania împotriva cunoașterii tradiționale venimentele și situațiile recente care au declanșat valuri întregi de reacții nu sunt doar produsul unor forțe sau epidemii care, este adevărat, cu greu pot fi ținute sub control; modul în care se manifestă reacțiile la aceste evenimente este, pe de altă parte, o consecință a ceea ce experții bănuiau demult (și în privința căreia avertizau): în general, acea „democratizare a cunoașterii” pe care o aduc cu sine mass-media, în special Intemetul, este o falsă cunoaștere (atunci când este privită în mod real și realist), o modalitate de a oferi, într-adevăr, o voce tuturor, iar pericolul tocmai aici se regăsește: într-o pletoră de voci, unele avizate și cultivate, altele pur și simplu ignorante sau rău intenționate, este foarte dificil să găsești răspunsurile adecvate De altfel, despre anti-intelectualismul maselor s-au exprimat, de-a lungul timpului, mai mulți sociologi sau exegeți într-un volum publicat în 2017 și tradus în România în 2019, Tom Nichols abordează tocmai aceste elemente sensibile și periclitante ale anumitor discursuri și campanii: Sfârșitul competenței Discreditarea experților și campania împotriva cunoașterii tradiționale (Ed Polirom, Iași) este un volum pe care, cel puțin pentru a ne salva de la colapsul imaginativ și rațional, ar trebui să îl avem cu toții pe lista de lectură, mai ales având în vedere faptul că lucrurile pe plan mondial nu par să își diminueze nici amplitudinea, nici virulența reacțiilor (indiferent că ne referim la revolte, tratative sau măsurile luate împotriva unei pandemii care a destabilizat social, emoțional și financiar mersul lucrurilor) Profesor de securitate națională la US Naval War College și profesor asociat la Harvard Extension School, Nichols abordează problema competenței și a sfârșitului ei în termeni pragmatici, umoristici pe alocuri și tragici în genere, tocmai pentru că realizează implicațiile pe care o astfel de atitudine, un modus vivendi centrat pe teorii alternative sau pe teorii ale conspirațiilor, pe neîncrederea în versiuni oficiale sau în experiența unui profesionist într-un domeniu pot afecta în mod incomensurabil viața unei societăți Observă faptul că, „deși competența nu s-a sfârșit, ea trece printr-o perioadă grea” Problema majoră pe care o identifică autorul nu este ignoranța, care și-a avut locul în societate dintotdeauna, între limitele unui nucleu care ierarhizează și stabilește parametrii necesari bunei conviețuiri; problema de fond, cea care riscă să pulverizeze și slabul liant social și să ducă la colaps este aceea a aroganței, iar acesta este, de fapt, elementul îngrijorător, care a determinat, de altfel, și scrierea acestui volum: „Am scris-o [cartea, n m ] pentru că sunt îngrijorat Nu mai purtăm discuții fondate pe principii și argumente Cunoștințele de bază ale americanului de mijloc sunt la un nivel atât de scăzut, încât au trecut de pragul «neinformat», l-au depășit și pe cel de «informat greșit», iar acum sunt în cădere liberă spre «în eroare într-un mod agresiv» Oamenii nu numai că dau crezare unor aberații, ci se împotrivesc învățării în loc să renunțe la convingerile lor Nu am trăit în Evul Mediu, așa că nu pot spune că această situație e fără precedent, dar nu-mi amintesc să mai fi văzut ceva asemănător” Sigur, această discreditare a experților sau a intelectualilor a existat dintotdeauna, însă nivelul furibund al discuțiilor este perpetuat și exacerbat de faptul că democratizarea cunoașterii adusă de Internet este eronat înțeleasă: ea se referă la democratizarea accesului către un anumit tip de cunoaștere, nu înseamnă că orice tip de cunoaștere regăsit prin colțurile absconse ale unui site este demn de a fi luat în considerare însă oamenii care nu privesc acest raport al lucrurilor, înțeleg cu greu că nu orice părere sau idee exprimată valorează ceva în sine, că nu în orice individ zace un Good Will Hunting, cu alte cuvinte, un autodidact genial, că nu orice individ care pare rebel și anti-establishment este, în esență, un expert într-un domeniu anume, iar faptul că știe să manipuleze frânturi de informații, nu îl aseamănă în niciun fel cu un expert în domeniile respective Regretatul Umberto Eco vedea în tot acest vacarm al vocilor tot un fel de cenzură, doar că nu este o cenzură tradițională, instituită printr-o lipsă, ci una mai insidioasă și subtilă, instituită printr-o atât de mare polifonie, încât obținerea adevărului devine, ca și în cazul cenzurii tradiționale, aproape imposibilă Fenomenul antiintelectualist a fost, de multe ori, asociat cu Statele Unite, însă el a devenit, odată cu democratizarea bunurilor și a serviciilor, ubicuu, astfel încât poate fi regăsit cu facilitate printre toți cetățenii mapamondului, care consideră, pe urmele umoristice ale ideii lui Isaac Asimov că „ignoranța mea e la fel de bună ca știința ta” Iar Tom Nichols aduce în discuție o multitudine de situații istorice și culturale în care acest lucru se întâmplă: progresele pe care știința le-a făcut (salvând vieți) prin eforturi colosale de a contracara un grup de negaționiști ai SIDA, la începutul anilor 1990, bătăliile pe care experții din domeniul medical și sanitar le poartă cu cei care se declară împotriva vaccinării, deși aceștia din urmă nu au expertiza necesară pentru a susține un astfel de argument (de multe ori, fiind doar persoane publice), pericolele pe care le pot declanșa grupurile furibunde de naționaliști obsedați de ideea conflictelor și așa mai departe, până la chestiuni care ar putea părea minore, o dovadă a unei simple infatuări și preferințe personale, dar care se poate transforma rapid în ceva extrem de periculos Așa a fost cazul „mișcării pentru laptele crud”, pe care Nichols o detaliază: „o modă trecătoare printre gurmanzii care susțin dreptul de a ingera produse lactate netratate” și care a fost amplu prezentată în „The New Yorker”, afir-mându-se că „laptele crud incită hedonismul gurmanzilor într-un mod aparte” Fără a contesta gusturile, Tom Nichols reiterează, evident, și periculozitatea unor astfel de mode trecătoare: „chiar dacă pasteuriza-rea ar afecta gustul laptelui, ea elimină agenți patogeni care ne pot cauza moartea Acestea sunt, firește, doar mici exemple de ignoranță și aroganță, extrase dintr-o întreagă serie, care nu se termină niciodată Din păcate, soluțiile la această problemă de fond nu sunt nici foarte simple, nici extrem de sofisticate -fac, mai degrabă, parte din ceea ce ar trebui să constituie un simț comun (un bun simț comun), însă tocmai prezența unei astfel de atitudini este dificil de regăsit astăzi; Nichols, în schimb, trasează o linie directoare: „Experții au responsabilitatea să educe Votanții au responsabilitatea să se informeze în cele din urmă, oricât de multe recomandări ar face profesioniștii, numai publicul poate stabili în ce direcție se îndreaptă opțiunile politice importante cu care se confruntă națiunea Numai votanții pot să aleagă dintre opțiunile care le afectează familia și țara și numai ei poartă în final responsabilitatea pentru aceste decizii, însă experții au obligația să ofere ajutor ■ Al Pascu - Mănăstirea Mraconia (pe malul Dunării) Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 15 ăscută în anul 1966 și afirmată inițial în spațiul cultural norvegian drept talentată pictoriță, Kari Fredrikke Braenne va publica, de la începutul anilor 2000, piese de teatru și proză, devenind, nu după multă vreme, una dintre vocile de marcă ale literaturii norvegiene contemporane Sub umbrele adânci (Under de dype skyggene au levtunge traer, 2010), cel de-al doilea roman al său, dar, practic, cel dintâi care se bucură de adevărata recunoaștere internațională, fiind tradus rapid în mai multe limbi și recompensat cu importante premii literare, este o poveste impresionantă a unor fapte de viață și a unor alegeri care au marcat destinele personajelor implicate, conturând soarta unei întregi familii Dincolo, însă, de acest prim nivel (al evenimentelor și al semnificațiilor), autoarea abordează, cu un nebănuit curaj, dar și cu o extraordinară luciditate, aspecte delicate ale istoriei norvegiene a ultimului veac, evaluând consecințele atitudinii unora dintre conaționalii săi în timpul ocupației naziste și, deopotrivă, în epoca ce a urmat încheierii celui de-al Doilea Război Mondial Interesant este că primele pagini ale romanului duc cititorul cu gândul mai degrabă la o complicată enigmă polițistă, care ar fi de presupus că va fi rezolvată după intrarea în scenă și după intervenția unui detectiv abil și obișnuit cu astfel de probleme Astfel, capricioasa Evelyn, în vârstă de optzeci și cinci de ani, pune la cale o întâlnire a mai multor generații ale familiei sale, propunându-și să-și organizeze o petrecere cu ocazia zilei sale de naștere Ideea e să-i reunească pe fiul său, Wilhelm, plecat intempestiv în Statele Unite ale Americii, în urmă cu treizeci de ani, și pe cel pe care ea îl consideră nepotul său, Robin (Robert), un celebru actor de teatru și film, pe care îl văzuse în câteva emisiuni televizate și în fotografiile pe care presa le publica frecvent Exact aici e punctul în care enigmele unui aparent thriller psihologic se întretaie cu substratul, mult mai profund, al semnificațiilor pe care le are în vedere scriitoarea, câtă vreme misterele care ar trebui elucidate cu privire la cabana din mijlocul pădurii nemărginite, sub umbrele adânci ale copacilor seculari, se dovedesc a fi doar pretextul - excelent găsit de Kari Fredrikke Braenne - pentru a aduce în fața cititorului legăturile de familie, care pot (re)aduce alături, chiar și după decenii întregi, oameni extrem de diferiți, dar și pentru a sublinia dorința de comunicare a oamenilor, și mai cu seamă nevoia lor de a descoperi, dedesubtul oricăror aparențe, adevărul, singurul care poate elibera ființa umană de teroarea spaimelor trecutului și a tuturor umbrelor sale și care, finalmente, poate oferi șansa salvării spirituale Nu e, desigur, deloc întâmplător că Robert joacă rolul lui Hamlet, însetatul de adevăr prinț al Danemarcei Iar piesa de teatru la care acesta lucrează (ale cărei repetiții sau reuniuni ale actorilor sunt prezentate, în cadrul câtorva fragmente romanești extraordinare, exclusiv prin numele personajelor - Hamlet, Regina, Clau-dius etc - în pielea cărora actorii intră, parcă, definitiv și irevocabil) e o subtilă punere în abis a tuturor elementelor de care autoarea norvegiană are nevoie pentru a-și configura textul, ținând în permanență seama de o dublă articulare: pe de o parte, raportându-se la trecutul Norvegiei și al unei familii marcate de sumbre secrete și de tragice fapte, dar și, pe de altă parte, la memoria culturală europeană, la efigia lui Shakespeare și a marilor sale personaje și piese, care plutesc, simbolic, deasupra planului narativ propriu-zis în plus, Brajnne joacă perfect, în acest excelent roman, cartea ambiguității, pe care o orchestrează desăvârșit la nivelul spațiului și al timpului, pentru a crea un text care, realmente, bântuie cititorul și îl provoacă să mediteze chiar și asupra acelor aspecte pe care, în general, e mai comod să le evităm Tăcerile fiecărui personaj se împletesc, jumătățile de adevăr își răspund și se reflectă una în alta, iar ansamblul istoriei familiale - dar și al istoriei norvegiene - devine evident abia la final, la capătul unei compoziții narative riguroase și care face uz de tehnica suspansului și, deopotrivă, de cea a punctului de vedere, căci, să nu uităm, cartea e întemeiată pe trei voci principale, a lui Evelyn, a lui Wilhelm și a lui Robert Atmosfera neobișnuită e susținută și de intervențiile unei alte voci, care punctează momentele nodale ale romanului și care transformă Sub umbrele adânci într-un extraordinar text poetic, în cel mai bun și mai deplin sens al termenului: „Dimineața era cea mai frumoasă Ceața deasupra mlaștinii la asfințit Aburii pe geamuri Umed înăuntru, răcoare afară Soarele care ardea Cerul care veghea Atât de albastru, atât de senin Ne trezeam în liniștea pădurii îți amintești razele de lumină ce se strecurau printre copaci? Pârâiașul cu apă de munte? [ ] Cât de adânc era întunericul Fără cale de întoarcere Totul a dispărut Totul s-a sfârșit De ce sunt atât de singură De ce nu pot să dorm De ce trebuie doar să aștept Să aștept, să caut, să-mi fie dor Parcă trebuie să aștept peste o sută de ani ” De-a lungul a trei generații, membrii aceleiași familii par a fi puși în fața unor alegeri asemănătoare, par a repeta aceleași greșeli și a se confrunta cu aceleași temeri sau îndoieli De la scenele dure ale anilor ocupației naziste în Norvegia, pe care Evelyn nu le poate uita, până la fuga neîntreruptă a lui Wilhelm prin Statele Unite, din oraș în oraș, nereușind să se rupă de propriul trecut, dar nici să se regăsească, și până la convingerea (care se va dovedi, finalmente, a nu fi decât o iluzie ) a lui Robert că își va putea găsi identitatea potrivită schimbând Rodica la infinit măștile și rolurile pe scena teatrului, doar pentru a înțelege, în cele din urmă, că întreaga lume e un teatru, protagoniștii par mai aplecați spre diversele forme ale violenței decât spre manifestările de tandrețe, de aceea comunicarea rămâne mereu deficitară, iar dialogurile sfârșesc, nu o dată, în tăcere, ca și cum gândurile protagoniștilor ar rămâne pentru totdeauna ascunse sub umbrele adânci - ale pădurii norvegiene, dar și a sufletului lor Pe de altă parte, Kari Fredrikke Braenne știe perfect cum să descrie, cu minuțiozitate, dar utilizând de fiecare dată doar elementele esențiale, existența cotidiană a personajelor sale, să le construiască acestora o viață atât de umană, încât cititorul se recunoaște, nu o dată, în spaimele sau în convingerile inexplicabile ale acestora întunecimea casei vechi a lui Evelyn prinde viață, deodată, în doar câteva rânduri, la fel ca și singurătatea de care suferă Wilhelm în mijlocul marilor orașe americane, o singurătate mai adâncă decât cea a pădurilor Norvegiei Chiar și personajele secundare sunt extrem de pregnante, fie că e vorba de Aslaug, care, în ciuda repetatelor respingeri, se încăpățânează să o viziteze pe atât de dificila și de cârcotașa Evelyn, fie de Anna, energica și hotărâta soție a lui Robert Dar scriitoarea adoptă, atunci când e cazul, un ton detașat și rece și prezintă inimaginabile acte de cruzime, momente de tortură, constituind, toate, planul întunecat al romanului - imagine reflectată a umbrelor adânci din sufletele unora dintre personajele acestei uimitoare cărți Drame succesive au marcat existența familiei lui Evelyn și s-au desfășurat la cabana ascunsă în mijlocul pădurii, departe de ochii oamenilor, acolo unde doar natura putea cunoaște întunecatele secrete ale trecutului Tocmai de aceea, Evelyn, imaginea matriarhală prin excelență, cea responsabilă de actul de trădare inițial, care a declanșat întreaga tragedie, devine tot mai puțin reprezentată către finalul textului, căci ea și-a făcut, în cele din urmă, și datoria de a iniția acțiunea reparatoare (și revelatoare!), urmând ca ceilalți, generațiile viitoare, să decidă drumul de urmat Nu întâmplător, cartea se încheie cu imaginea fiului lui Robert, Lukas, cel care, împreună cu jucăria sa de pluș și cu întreaga sa inocență, va putea readuce în prim plan puritatea și își va ajuta familia să re-întemeieze lumea și aibă curajul de a lua viața de la capăt Kari Fredrikke Brsenne, Sub umbrele adânci Trad de Cos-mina Torni, Cluj-Napoca, Ed Casa Cărții de Știință, 2017 16 Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 Q&crisul (^mâriesc roclamat drept „rușinea Franței” de un conațional indignat, în recentul film Thalasso (2019), laolaltă cu nu mai puțin celebrul și comentatul Gerard Depar-dieu, Michel Houellebecq este în realitate, în pofida detractorilor inerenți, mândria Franței, dovadă că, în același 2019, autorul a primit din partea președintelui Republicii mult râvnita Legiune de Onoare De ce este, totuși, atât de înfierat Houellebecq din Hexagon până în România, în condițiile în care tot despre el se vorbește ca despre un Balzac al zilelor noastre, ba chiar cel mai mare scriitor în viață? Există multe răspunsuri posibile, unul ar fi că Houellebecq nu este străin de o controversă bună Numai că notorietatea sa nu trebuie atribuită atât acuzațiilor de islamofobie, misoginism, pornografie și așa mai departe, cât unei lecturi superficiale și onestității sale Căci Houellebecq este profetul secolului XXI, un loan Botezătorul strigându-ne păcatele în deșertul irosirii noastre Pe numele său real Michel Thomas, Houellebecq s-a născut în 1958 în insula Reunion, teritoriu francez din Oceanul Indian Biografia sa este a unei epifanii: după o viață petrecută în slujbe anoste și spitale de psihiatrie din Paris (urmare a unor depresii și căderi psihice cauzate de o viață anodină), Houellebecq atinge notorietatea cu romanul Particulele elementare, publicat în 1998 Pentru oricine a citit romanele sale în sens cronologic invers, evoluția scriiturii sale pare opera lui deus ex machina Și asta pentru că romanul său de debut, Extinderea domeniului luptei (1994), deși anunța o voce originală în peisajul literaturii franceze, n-a impresionat: ceea ce a urmat este absolut miraculos, saltul valoric vizibil în cărți precum Posibilitatea unei insule sau recenta Serotonină este incomensurabil Nu este un detaliu deloc insignifiant faptul că Michel Houellebecq și-a început cariera de om de litere ca poet „Sunt dator mai multor poeți, iar în fiecare carte a mea încerc să-mi mai plătesc câte o datorie”, mărturisea în fața publicului danez în urmă cu ceva vreme Și, într-adevăr, nu există carte houellebecq-iană care, dacă nu conține o poezie a acestuia, să nu manifeste cel puțin o profundă trăire lirică Dacă Marin Sorescu era „singur printre poeți”, Michel Houellebecq este unic printre romancieri Iar această unicitate provine tocmai din poezia lui sublimată în fiecare rând al prozei sale Și totuși, despre ce scrie Michel Houellebecq? Câteva precizări se impun, menite fie a-i stârni pe potențialii cititori ai romancierului, fie a obține confirmarea din partea lectorilor de Houellebecq consacrați Detașându-mă de pasiunea mea pentru scriitorul francez, trebuie spus că aproape fiecare carte a sa are o premisă similară, semn că persistența într-o obsesie (iar Houellebecq are destule obsesii evidente) îți poate aduce perfecțiunea Privit dintr-un punct de vedere, Houellebecq este acel „om al unei singure cărți” despre care vorbea Toma de Aquino: personajul său central este, aproape Iară excepție, un bărbat alb, de vârstă medie, alienat și mizantrop, urmărit de demonii tinereții și ai iubirii ratate, care caută cu disperare o ieșire dintr-o situație Iară ieșire (anonimatul într-o lume nemiloasă în care ești doar un număr și un client) Ancorele vieții sale sunt, după caz, iubirile (reale) trecute și plăcerile (vandabile, efemere, iluzorii) actuale, pentru că acest parizian/francez deziluzionat se mișcă într-un univers în care totul este de cumpărat și de vândut, cu atât mai mult dragostea comercializată în formele sale primare, carnale Dar cărțile lui Houellebecq sunt despre ceva mai mult decât despre criza vârstei mijlocii a bărbatului care se apropie ineluctabil de bătrânețe și extincție în societățile capitaliste civilizate, occidentale Romanele lui Houellebecq vorbesc cu o răceală chirurgicală despre scufundarea titanică a lumii în care trăim: despre turismul irațional, despre consumerism ca sport, despre falimentul democrației, rapacitatea neoliberalismului și tarele globalizării, despre superfluitatea artei și a televiziunii, despre conștiința dureroasă că am pierdut Raiul chiar când publicitatea ne promite contrariul: un abonament perpetuu, de 365 de zile, la el Este prea ușor și este o capcană în care mulți cititori de Houellebecq cad la prima lectură (fără a mai reveni niciodată) să îl eticheteze pe acesta (ca și când sinonimia per-sonaj-autor ar trebui să fie absolută) drept un pesimist incurabil, un bătrân decrepit pentru care sexul Iară reguli și amoralismul au valoare de canon însă o lectură mai atentă, o lectură a detaliilor dezvăluie un Houellebecq diferit: un autor preocupat de colapsul pe care-1 zugrăvește hiper-lucid, fără să-l judece, mai puțin ateu decât ar lăsa el, enfant terrible, să se înțeleagă, tânjind după Dumnezeu și iubire, după Dumnezeu-în-femeia-iubită, dar constatând cu decepție că lucrurile nu se schimbă în bine oricât te-ai strădui, iar dansul nebunesc al lumii e realmente de neoprit Tot ce poți face e să dansezi în tandem și să-i mai furi câte un pas, din când în când „Aș spune că întrebarea dacă dragostea încă există ocupă același loc în romanele mele precum întrebarea despre existența lui Dumnezeu la Dostoievski”, mărturisește Houellebecq, ceea ce poate părea o supralicitare din partea unui autor asociat mai mult cu hedonismul decât cu romantismul Există însă fraze revelatoare în fiecare dintre operele sale: lumea pe care autorul francez o descrie poate părea prea sălbatecă pentru a fi îndurată; sexul prea frust; abrutizarea mediului și însingurarea personajelor sale, de nesuportat Dați însă la o parte vălul pictat, și veți descoperi un scriitor pentru care, într-adevăr, chestiunea esențială este căutarea dragostei într-o lume din ce în ce mai improprie pentru astfel de ide-alisme juvenile Dacă tirajele repetate și cota lui în mediul cultural românesc sunt un indicator credibil, Michel Houellebecq este unul dintre autorii cu priză la publicul din România Cu toate acestea, la fel ca și în cazul lui Slavoj Zizek, filosoful marxist sloven care s-ar înțelege Iară îndoială de minune cu autorul francez, n-am întâlnit prea mulți intelectuali care să-l și aprecieze pe Houellebecq Citești Houellebecq nu pentru că ți-ar plăcea, ci pentru a avea pe cine și ce să combați: societatea nu poate fi atât de rece și permisivă cu dispariția noastră lentă, viața noastră nu poate fi Iară sens, iubirea nu poate fi doar o piață de carne Din acest punct de vedere, Houellebecq a devenit un clasic, pentru că stăpânește la perfecție arta de a fi neînțeles: „în scris, mă consider un realist care exagerează un pic ( ) Scrisul nu schimbă absolut nimic Exceptând, desigur, când te îmbogățește ” Post-scriptum: îmi aduc aminte încă frapat un episod petrecut anul trecut când, aflân-du-mă în librăria dintr-un aeroport londonez, am căutat Iară succes o carte de Houellebecq, apelând în cele din urmă la o angajată plină de solicitudine M-a șocat atunci că am fost nevoit să-i silabisesc numele unuia dintre cei mai mare autori contemporani (nu doar după propria-mi apreciere), dovadă că-n grădina Raiului cei mai buni horticultori au fost dintotdeauna ignoranții Houellebecq, absolvent al Institut National Agronomique Paris-Grignon, mi-ar da dreptate ■ Eseu Q&crisul (românesc Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 17 rin trăsăturile fizice specifice și însușirile psiho-spirituale unice, dintre care primează simțul rațiunii și al moralității, ne distingem de celelalte ființe ale habitatului nostru terestru și ne pretindem persoane calitativ superioare, conștiente de statutul lor privilegiat Drept pentru care, se impune, și chiar se așteaptă, să ne trăim viața prin prerogativele distinctive ale personalității, care este apanajul ontologic al ființei umane Dar ceea ce este necesar, normal, scontat sau măcar dezirabil, nu este neapărat și real sau permanent Este și cazul situației noastre existențiale, în care existăm efectiv ca persoane, dar nu trăim exclusiv ca atare Statutul de persoane nu exclude exprimarea impersonalului în cadrul personalității noastre complexe și contradictorii Probabil că deseori ne manifestăm ca persoane autentice, dar cu siguranță uneori ne dovedim niște persoane cam impersonale! Pare o sintagmă teoretic paradoxală, dar ea sugerează o practică totuși verosimilă în analitica ființării umane (Dasein-ului), pe care o realizează printr-o hermeneutică fenomenologică cu scopul de a descoperi determinațiile ei existențiale, Martin Hei-degger constată că impersonalul aparține, ca fenomen originar, constituției pozitive a Dasein-ului personal Având ca principale determinați! existențiale faptul de a-fi-în-lume și specificul de a-fi-împreună cu alți semeni, ființarea umană nu se prezintă în lume nici sub forma unui subiect individual, nici a unui subiect general, ci în ipostaza unui neutrum impersonal, a impersonalului ca atare Nu ființăm noi înșine în calitate de ființe personale, susține filosoful german, ci prin noi ființează ceva impersonal, care este șinele ascuns al Dasein-ului în viața cotidiană Fiind echivalentul heideggerian al persoanei, Dasein-ul este afectat implicit și constant de impersonalul personalității sale, care îl înstrăinează de sine însuși, îl privează de autenticitate și îl face să decadă în raport cu menirea sa morală și potențialul său ontologic în consecință, în viața facticială se produce adesea o pierdere existențială sinonimă cu o stare de veritabilă și deplorabilă inautenticitate Decăderea ființării umane și inautenticita-tea vieții, ca urmare a manifestării excesive a impersonalului latent, se caracterizează prin redundanta flecăreală, morbida curiozitate și frustranta ambiguitate, care denotă futilitatea unei trăiri impersonale a Dasein-ului în plus, sub imperiul temp oralității ineluctabile, ce ilustrează finitudinea omului și efemeritatea vieții lui, persoanele trăiesc ca ființe marcate primordial de fenomenul grijii cotidiene și multilaterale, care le provoacă sentimentul nedefinit, bulversant și recurent al angoasei Angoasa are însă importantul rol de a-1 smulge pe om din starea nedemnă de inautenticitate, atunci când este asumată voluntar prin înțelegerea cauzelor ce o determină și a finalității ei salutare Tradus într-un limbaj mai accesibil, existențialismul fenomenologic al lui Heidegger postulează că Dasein-ul se trezește aruncat într-o lume în care trăiește în mod impersonal și inautentic, apăsat de grijă și angoasă, căutând disperat să se cunoască pe sine și să-i dea vieții un sens dincolo de aparențele pozitive și de certitudinile negative Partea lui optimistă este că individul are posibilitatea, și poate chiar datoria morală, să iasă din starea de inautenticitate, printr-o înțelegere tot mai profundă a lumii și o trăire tot mai personală a vieții, și să evolueze conștient spre o direcție în care să se simtă împlinit ca persoană distinctă Ca la toți filosofii existențialiști, și la Heidegger se remarcă importanța trăirii autentice și a devenirii personale Poate părea un aspect normal și banal, dar experiența comună ne demonstrează că această normalitate banală nu se materializează foarte frecvent în viața umană Dacă, la rândul nostru, efectuăm corect o analiză a propriei ființări și a vieții din societatea contemporană, vom putea observa mai curând anomalia unei relativ dese exprimări impersonale și-a unei vieți sociale artificiale, decât normalitatea unei manifestări personale constante și-a unei existențe comune autentice Impersonalul se arată în viața noastră și se impune în reacțiile, atitudinile sau faptele noastre mai mult decât am fi tentați să credem și dispuși să recunoaștem Impersonalul se insinuează perfid în toate atributele personalității umane și se repercutează inevitabil în formele tradiționale ale civilizației și culturii noastre: familie, școală, etică, religie, politică, artă și societate Pentru a se exprima mai mult sau mai puțin manifest, el se prevalează chiar de educația pe care o primim formal sau informai de la familie, școală și societate Prin ea se induce o modalitate mai subtilă de manifestare a individului ca subiect neutru sau sine impersonal, care are rolul aparent benefic de-a generaliza și de-a nivela valorile, virtuțile, defectele, cunoștințele, convingerile, gusturile sau idealurile Se pare că rolul, totuși negativ, de-a genera efectul de turmă, este mai greu sesizabil și mai puțin imputabil! Dar el se concretizează, atunci când avem anumite reacții, atitudini ori manifestări doar pentru că am fost educați să facem ca ceilalți sau pentru a ne menține într-un conformism comod, și nu așa după cum o solicită justețea contextului respectiv sau după cum ne îndeamnă propria rațiune ori moralitate Sub impulsul efectului de turmă, acționăm adesea ipocrit, imităm epigonic și simulăm emfatic, căzând în capcana imposturii penibile și-a snobismului ridicol ori complăcându-ne în ițele uniforme ale conformismului Când trăim pur și simplu din inerția vieții și (re)acți-onăm mai degrabă instinctiv și mimetic, decât rațional și personal, rămânem tributari impersonalului imanent, care își cere mereu tributul ilegitim Dacă alegem comoditatea inerției și-a instinctelor animalice ori ne declinăm responsabilitatea după paravanul societății uniformizatoare, ne dovedim ființele impersonale ce își revendică veleitar o personalitate artificială Dacă facem efortul de-a ne analiza grijile, de-a ne înțelege angoasa, de-a ne asuma propria subiectivitate, putem depăși faza exprimării impersonale și deveni noi înșine Adică tot niște ființe finite, imperfecte, preocupate, temătoare și curioase, dar niște ființe personale și autentice A te suporta pe tine însuți e o condiție existențială indispensabilă, dar ea depinde de virtutea de-a te cunoaște pe tine însuți și de demnitatea de-a fi mereu tu însuți Aceasta face diferența între trăirea personală și autentică a vieții și trăirea impersonală și inautentică a ei Un exemplu relevant este însuși Heidegger, care a aderat în 1933 la Partidul Nazist tocmai din snobismul, oportunismul și conformismul sinelui impersonal, ducând o viață aparent împlinită, dar superficială și inautentică în 1945 a trebuit să se dezică sincer de politica nazistă, care promova o trăire impersonală și mimetică, pentru a-și putea redobândi personalitatea identitară, demnitatea umană și autenticitatea vieții, deși scrisese despre aceste aspecte încă din 1927, când a elaborat monumentala lucrare filosofică Ființă și Timp prin care s-a impus ca filosof Ca Dasein personal și autentic s-a impus deci ceva mai târziu, dar s-a impus finalmente! Poate că aceasta este principala realizare a vieții lui! ■ Poezie Eseu 18 Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 Q&crisul (Поташе Nu am fost niciodată prieten cu Timpul Chiar l-am urât de când mi-a furat tinerețea A ascuns-o undeva în trecutul meu Știind că nu mă mai pot întoarce la ea Azi am împlinit o vârstă Cred că am mai mult trecut decât viitor Prietenii mi-au spus „Mulți înainte ” Da am râs în sinea mea Aș fi preferat mai mulți înapoi dar nu se poate Prietenii sunt cei mai buni contabili ai vieții tale, Ei știu totul despre tine și familia ta Au cunoștințe vaste despre medicină îți pot prescrie tratamente chiar dacă nu sunt doctori îți dau sfaturi peste sfaturi Aș vrea să fac pace cu Timpul Să-l rog să mă mai ducă o dată în anii copilăriei Lumea nu era atât de mercantilă Oamenii se respectau și se iubeau mai mult Am trecut azi pe strada copilăriei mele Oprindu-mă în fața unei case Casa bunului meu prieten am sunat la ușă din instinct A ieșit o femeie care m-a întrebat pe un ton aproape certăreț Pe cine căutați domnule? Pe era numele prietenului meu înfuriată mi-zis du-te domnule la doctor noi locuim aici de peste 50 de ani I-am răspuns știți cumva un doctor care să mă vindece de dorul copilăriei? Am plecat era doar Aniversarea mea îmi las sufletul să zboare spre tine cu aripi împrumutate din ținutul îngerilor ce îți veghează visurile în care m-am rătăcit de atâtea ori Am decolat de pe aeroportul clipelor de iubire pierdute cu întârzierea anilor trecuți prea repede în bagajul de mână am luat sufletul meu atât de îndrăgostit de sufletul tău Dacă n-am să pot ateriza pe aeroportul în care lumina speranței a dispărut voi ruga păsările cerului să mă învețe să zbor Când zborul meu le va îngreuna aripile am să mă las pradă întunericului nopții rugându-le să-ți aducă la fereastră buzele mele arse de dorul tău Mai am o ultimă dorință în zborul meu disperat spre aeroportul pierdut în întunericul clipelor de tristețe lasă-mă să mă prăbușesc în albastru ochilor tăi neiertători și triști la care mă gândesc în acest ultim Zbor de noapte ■ a Cluj ființează din anul 2012 Asociația „Vechiul Cluj” care are ca scop promovarea cunoașterii istoriei orașului de pe Someș Două sunt axele principale de activitate ale asociației: „Re-descoperim Clujul”, un tur ghidat al orașului și „Povești despre Cluj”, o întâlnire anuală a oamenilor pasionați de istoria orașului Aceste întâlniri, aflate deja la a șasea ediție, sunt organizate la Muzeul Etnografic al Transilvaniei, cu susținerea financiară a Primăriei și Consiliului Local Cluj-Napoca și aduc în fața publicului interesat istorici de seamă ai orașului, începând chiar cu loan-Aurel Pop, președintele Academiei Române Ulterior, cele mai interesante prelegeri sunt adunate între copertele unor volume intitulate Povești despre Cluj și publicate de Editura Școala Ardeleană Deja au apărut cinci volume iar al șaselea este în curs de editare Unul dintre cei mai prolifici membri ai Asociației „Vechiul Cluj” este Gabriel Rusu Născut în 1967, anul în care au început să fie editate noile reviste „Magazin Istoric” și „Cutezătorii”, el și-a petrecut toată copilăria devorând articolele din prima și benzile desenate istorice din a doua Acest lucru a făcut ca toată viața lui Gabriel Rusu să se împartă între cele două pasiuni: istoria și a noua artă Absolvent al Facultății de Istorie din cadrul Universității Babeș-Bolyai din Cluj, în 2002 (după ce, în 1994, a obținut licența în Drept la Academia de Poliție din București), Gabriel Rusu este doctor în istorie din anul 2011 A publicat numeroase articole în revistele de specialitate, dar și câteva volume apreciate de specialiști: Vremea cruciadelor (2005), Restituiri transilvane O lume așa cum a fost (2007), Istorie și civilizație europeană: O sinteză (2008), Gherla Cetatea lui Martinuzzi (2013), Floarea pustei Istoria lui Rosza Sandor, ultimul mare haiduc al Europei (2015), Mundus malefactorum Studii și cercetări privind criminalitatea în Transilvania medievală și premodernă (2018) în aceeași perioadă Gabriel Rusu a realizat zeci de benzi desenate, apărute în paginile a numeroase publicații pentru copii ale vremii, precum și trei albume: Premiera (1996), Porțile creației (1999) și Eternul Adam, adaptare după nuvela lui Jules Verne (2015) Cel mai nou volum istoric al lui Gabriel Rusu este Poveștile Transilvaniei, apărut anul trecut la editura Eikon din București El conține povestirile prezentate anterior de Gabriel Rusu la postul de radio EBS din Cluj, în cadrul emisiunii „Tete-ă-tete cu Anca Brășfălan” Din acest motiv povestirile sale sunt scurte și concise, iar ritmul narațiunii alert și secvențial, ca într-o bandă desenată Prin fața cititorilor defilează personaje celebre dar și mai puțin cunoscute: Regele Ladislau, cavalerii Crucii Negre, hoardele tătare conduse de Bătu și Kadan, „husiții” de la Bobâlna, lancu de Hunedoara, principesa Maria Christierna, principii Andrei și Gabriel Bathory, generalul David Zolyomi, popa Gheorghe din Ciurila, baronul Dionisie Banffyde Bonțida, căpitanul Clujului, Ileana Lenart, vrăjitoarea din Tărpiu, strigoii din cimitirul Dejului, Rosza Sandor, haiducul fără cap etc Aflăm lucruri inedite despre comorile din pământul Ardealului, despre pasiunile vânătorii a nobililor ardeleni, despre „moartea neagră” - ciuma care a decimat populația Clujului, hoții și tâlharii din Carpați, răpirea fecioarelor, evadările din pușcăria Gherla, incendierea Sibiului din 1633 etc Folosindu-și talentul său de grafician, Gabriel Rusu ilustrează fiecare povestire cu câte un desen care completează în mod fericit povestea respectivă, creând o adevărată simbioză între text și desen, ca într-o bandă desenată Pentru cititorul de astăzi e mult mai ușor să „citească” o imagine decât pagini întregi de descrieri fastidioase Iar când aceste desene -adevărate tablouri în miniatură - sunt documentate și veridice, ele servesc și mai bine la reconstituirea istorică a epocii sau evenimentului respectiv Poveștile Transilvaniei este o carte importantă în bibliografia publicațiilor care urmăresc popularizarea istoriei României, pe înțelesul și gustul cititorilor de astăzi ■ Proză Q&crisul C^mânesc Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 19 hiar dacă trecuse ceva timp de când Doctorul decisese la maternitate că am îndeplinit la limită standardele fizice de ființă umană (dacă era după moașă, aș fi fost radiat din Registru), ceilalți încă nu mă primiseră printre ei încă eram privit chiorâș, așteptau momentul să mă mănânce fără să le murdăresc gura, fără ca cineva să bage de seamă Vorba aia: jocul greșeala așteaptă Dar și eu răbdam Asta era un indicator că aveam un potențial periculos; că noile noastre gene anunțau să ocupe întregul areal Era doar o poziție strategică Nu mă arătasem încă la adevărata mea înfățișare Oricum nu eram încă sigur că ochiul oamenilor poate suporta să mă vadă și să trăiască Cu toate astea, trebuia să fim văzuți: asta era ca o digestie Fără ea, ne-am fi resorbit (De-aia și apar mereu ziare, comentatori Prezentul are nevoie de digestia asta zilnică, ca un borhot vegetal ) Fiul meu cel mic (care făcea un maste-rat în Business and Law în libertinul oraș Amsterdam) mi-a oferit de ziua mea, un caiet cu filele curate, ca un cearșaf prenupțial Sau ca un cearșaf al morții irezistibile, pur Nici măcar nu am încercat să mă abțin Imediat am scrijelit pe netezimea lui scrobită, câteva rânduri ca niște cămile ascuțite, rătăcite prin deșert Dar simpla bănuială că asta e de fapt un jurnal m-a blocat Așa încep dependențele, cârjele (Și vorba moșului din salon: „Luați medicamentele astea de aici! Lăsați-1 pe Dumnezeu să lucreze pe mine, cum m-a făcut!” ) Chestia asta mi se părea ceva de prost gust, cel puțin mincinos Nu găseam vreun sens să scriu Nici măcar despre cioara pe care am găsit-o moartă în parc - deși mă afectase, și trebuia să clarific de ce Mă intriga, oricât ar fi de prudente aceste creaturi, în unele conjuncturi greșesc Oricât de bune ar fi la matematici, cu ochiul lor curios, egiptean — Dacă ele muriseră din neatenție, asta nu cumva trebuia să îmi fie un avertisment, mă întrebam? Așa că automat, am început să gândesc Atât de intens, încât am simțit cum mi se accelerează diureza (Bulă: „Tați, de ce când tu faci pipi se aude un sunet plăcut de ploaie pe tablă, iar când fac eu, nu se aude nimic?” „Pentru că eu mă piș pe burlan, iar tu pe pardesiul meu de stofă, fiule!”) Nu m-am mai preocupat de ce va urma: odată pornită, gândirea asta se alimenta pe ea însăși cu tot ce avea nevoie, inclusiv cu erori, până la enunțul final Când am terminat gânditul, am ars caietul, cu arcul lui metalic cu tot Asta mi-a amintit de două lucruri: primul, când mama m-a pus să dau foc ierburilor uscate ale toamnei, pe grămada de gunoi era o pasăre moartă, parcă era de pâslă, cu ochii înțepeniți După ce am scurmat resturile de cenușă, am dat de câteva rămășițe: o monedă socialistă ruginită, ca un soare ochios și ciocul păsării, parcă ar fi fost de metal Ciocul semăna cu arcul jurnalului meu Și avea un sens funebru Nu știu de ce A doua amintire: în copilărie, mersesem cu mama la Muzeul de Artă din oraș Acolo am văzut-o pe Domnișoara Pogany Avea ochii închiși, ca ai păsării incinerate — Are ochii închiși, pentru că visează, mi-a șoptit mama Dar ea nu știe — Și dacă se trezește? am întrebat (în preajma marilor opere, ca a icoanelor, mama simțea nevoia să vorbească în șoaptă, cu respect ) — Dacă se trezește, va fi sfârșitul poveștii, mi-a răspuns Și apoi, privindu-mă în ochi: „Nu vrei ca povestea să mai dureze puțin?” Sigur că doream ca povestea să mai dureze puțin De altfel, povestea nici nu putea exista fără gândul meu Acesta părea a fi de fapt și raționamentul jocului în ansamblul său Subrutina finală, ascunsă în felurite comenzi ce țineau programul în derulare, timpul în loc Sau poate nu! Oricum, măcar asta încerca să dea un oarecare sens lucrurilor Măcar să recunoști, la sfârșitul poveștii, personajele de la început — Iată la ce e bună memoria, mi-am spus! Fără ea, lucrurile nu s-ar întoarce de unde au plecat Nimic nu s-ar lega și toate întâmplările s-ar alimenta voioase, din propria lor lipsă de finalitate Am șters gândurile parazite, apoi am trecut procesul de gândire pe turbo atât de puternic, încât parcă mi s-au pornit ventilatoarele creierului Asta era bine, creierul mi se răcea, altminteri exista, doamne ferește, riscul să se ardă Ca instalațiile electrice neprotejate — Asta e logica, mi-am spus victorios! Partitura ei luminează drumul de întoarcere -unde urmează să dau nas în nas cu mine, mai târziu O întâlnire matematică exactă, din care nimic nu era neglijat Totodată, asta mi-a amintit și de un perfect circuit ecologic creat într-o sferă închisă, plină cu apă; speciile se mâncau unele pe altele și se reproduceau, împerechindu-se fără încetare: un sinistru perpetuum- mobile biologic, un iad într-un borcan (Cine m-ar crede dacă aș spune că matematica e alimentată de durere ca de un harnic și familiar motor?) A propos de durere Odată, i-am strigat mamei că mai bine aș fi fost un copil abandonat și găsit Ba chiar am întrebat-o dacă nu cumva m-a înfiat Țipătul ei s-a lovit de cantul ușii și a desprins de acolo, o așchie îmi era teamă să nu o lovească în tâmplă Țin minte că m-am ferit, ca nu cumva așchia să ricoșeze și să mă lovească și pe mine în obraz Săraca mama avea ochii în lacrimi Mi-a explicat de ce era importantă moliciunea inimii: pe canalul unei televiziuni britanice, apăruse o miră, adică semnalul de control al unei transmisii care avusese loc cu o jumătate de secol înainte și intrase pe post acum Specialiști gomoși explicaseră că imaginea umblase de colo-colo, ciocnindu-se de tot felul de planete și gesturi, ca într-un joc mecanic Apoi a revenit la ochiul nostru, ca și cum nu ar fi murit Ideea că gesturile noastre nu încetaseră să fie eterne mi se păruse ceva înfricoșător Unu, că nu aveam chef să port în spinare întreaga povară a gesturilor: cu timpul, devin un bagaj mult prea împovărător Cum ar fi să rămâi prizonierul propriilor fapte? asta e un coșmar Și apoi, câtă memorie îți trebuie pentru așa ceva? — Trebuie păstrată moliciunea inimii, spunea mama Cât timp ai inima moale, ești iertat (Mie îmi rămăseseră în memorie săruturile Marinei, gură în gură Dacă erau ale unor schelete de mult moarte, mă întrebam? Iar aerul afrodiziac al respirației sale era oftatul unei mumii?) ■ • N Steinhardt, Varia, voi II, ediție îngrijită, studiu introductiv, note, referințe critice și indici de Florian Roatiș, Iași, Editura Polirom, 2020, 792 p • Valentin Coșereanu, Desculț în iarba copilăriei, Colecția „Memoria clepsidrei”, Iași, Editura Junimea, 2020, 446 p • Tom Nichols, Sfârșitul competenței Discreditarea experți-lorși campania împotriva cunoașterii tradiționale, Iași, Editura Polirom, 2019, 288 p • Kari Fredrikke Braenne, Sub umbrele adânci Trad Cos-mina Torni, Cluj-Napoca, Editura Casa Cărții de Știință, 2017, 322 p • Alexandru Mamina, Cenaclul Flacăra Istorie, cultură, politică, Târgoviște, Editura Cetatea de Scaun, 2020, 456 p • Florentin Popescu, Convorbiri cu Theodor Damian, București, Editura Rawex Coms, 2020 • Eugen Dorcescu, Jurnal (1991-1998), Timișoara, Editura Mirton, 2020, 538 p • Tatiana Niculescu, Seducătorul domn Nae Viața lui Nae lonescu, București, Editura Humanitas, 2020, 256 p • *«, Florentin Popescu - 75: Viață și literatură, București, Editura Rawex Coms, 2020 20 Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 Q&crisul (românesc Florea FIRAN ctorul Emil Boroghină, întemeietor al Festivalului Internațional Shakespeare, manifestare artistică de anvergură, vine cu o nouă inițiativă, cu totul inedită: Teatrul „Poesis” Dacă la Festivalul Internațional Shakespeare și-a dovedit măsura de manager a unei manifestări artistice care a căpătat de la început caracterul internațional, prin Teatrul „Poesis” Emil Boroghină își probează, la 80 de ani de viață și 55 de ani în slujba scenei, calitățile de actor-interpret într-o zonă artistică subtilă și pretențioasă Trebuie remarcat că acest gen artistic este oarecum singular în mișcarea teatrală națională și universală Se cunosc doar câteva astfel de teatre, între care Maison de la Poesie din Paris sau Teatrul Poeme din Bruxelles îmbinarea poeziei cu muzică și imagini creează un sincretism al artelor de o mare complexitate și aderență la public Ideile și demersul lui Emil Boroghină în construirea armonioasă a repertorului și diverselor manifestări artistice din cadrul Festivalului Internațional Shakespeare sunt vizibile și în alcătuirea spectacolului-premieră Cântarea Cântărilor, unul dintre marile poeme de dragoste ale lumii, care dă și titlul spectacolului, prezentat în prima parte, urmat de o selecție de sonete din operele lui Dante Alighieri, Francesco Petrarca, Michelangelo Buonarroti, Pierre de Ronsard, William Shakespeare și Mihai Eminescu interpretate într-o manieră personală de către Emil Boroghină Criticul de teatru și profesorul universitar George Banu, prezent adeseori la Craiova la festival și la spectacolele teatrului, releva: „La Emil Boroghină, ceea ce captivează e o sonoritate de violoncel [ ], în spatele versurilor identificăm discreția subtil modulată a unui interpret ce se expune în toată umanitatea sa! Recitalul e și o radiografie afectivă ” Teatrul „Poesis”, inaugurat la Craiova pe 25 septembrie a c la Teatrul Național „Marin Sorescu”, în sala „Amza Pellea”, și la București pe 30 septembrie la Teatrul „Nottara”, în sala „Horia Lovinescu”, este de fapt un Proiect comun al celor două instituții, susținut de managerii Alexandru Boureanu, Emil Boroghină (Foto - Emi Citirea) respectiv Marinela Țepuș, și de directorul artistic al teatrului craiovean, Vlad Drăgulescu, în coordonarea artistică a Alinei Hiristea și coordonarea literară a lui Nicolae Coande Am observat la Emil Boroghină pasiunea pentru poezie și interpretarea ei încă din tinerețe, realizând de-a lungul carierei sale peste 10 recitaluri de poezie din marii creatori, culminând cu premiera recentă, sinteză a acestora Inițiativa de a întemeia un teatru de poezie, o dorință a sa mai veche, s-a împlinit și merită toată lauda și prețuirea ■ n studiul Literatura universală și literatura națională (1956), Tudor Vianu sublinia factorii care dau posibilitatea unei opere literare să capete prestigiu universal: însemnătatea operei în dezvoltarea social-culturală a omenirii, perfecțiunea ei artistică, larga ei difuzare spațială, lunga durată în timp și ecoul în conștiința tuturor popoarelor Toți acești factori, care sunt determinați de mediul geografic, creația orală, tradiția culturală și de sensibilitatea specifică a poporului respectiv, contribuie la ceea ce Lucian Blaga numea „matricea stilistică” în primul volum din Trilogia culturii în Literatura comparată, Paul van Tieghem considera că „dintre toate activitățile artei umane, literatura este cea care exprimă cel mai complet și mai clar caracteristicile unui popor Desigur că nu orice operă literară din literatura națională intră în patrimoniul literaturii universale” între literatura națională și literatura universală există o condiționare reciprocă încă din 1900, în studiul Literatura română și străinătatea, Titu Maiorescu arăta că „valoarea universală a operei de artă sporește pe măsura afirmării elementului particular etnic” Pe de altă parte, G Călinescu în Studii și comunicări Eminescu, poet național, aprecia că „orice poet universal este și un poet național Universalitatea este o inimă individuală, puternică, sonoră, ale cărei bătăi se aud în orice punct de pe glob, precum și în viitor Dacă operele literare naționale de o înaltă ținută artistică pot deveni valori universale, la rândul ei, și literatura universală poate exercita o influență remarcabilă asupra literaturilor naționale” într-un moment în care limba națională se afla în plin proces de formare, folclorul literar a fost acela care a ilustrat capacitatea creatoare artistică a poporului român Scriitorul Ion Pillat și criticul Vladimir Streinu apreciau că folclorul reprezintă pentru noi ceea ce a reprezentat clasicismul pentru alte popoare Doinele, baladele, basmele, proverbele și zicătorile sunt adevărate comori artistice Sentimentul dorului din doine nu are echivalență pe plan universal și în acest sens, Tudor Vianu scria: „sentimentul dorului e aproape intraductibil în alte limbi, pentru că el exprimă întreaga gamă de sentimente ale poporului nostru și acest sentiment al dorului cu rezonanțe sufletești neîntâlnite în lirica universală a pătruns și în capodoperele eminesciene Luceafărul, Mai am un singur dor” (Originalitatea contribuției culturale a românilor) Este meritul lui Vasile Alecsandri de a fi publicat în 1852 culegerea intitulată Poezii poporale Balade (Cântice bătrânești) adunate și îndreptate de Vasile Alecsandri, culegere care se deschide cu Miorița Această culegere a fost tradusă în limbile franceză, germană și engleză, în 1857 Istoricul francez Jules Michelet, primul traducător în limba franceză al Mioriței, considera această baladă ca „un lucru sfânt și emoționant” în timpul vieții, Vasile Alecsandri a îndeplinit funcții diplomatice în Occident și a avut legături strânse cu marii scriitori ai vremii precum Alp-honse de Lamartine, Prosper Merimee, istoricul Jules Michelet, cu Henrik Ibsen și a obținut un premiu important pentru poezia Ginta latină Autor de pasteluri, creator al dramei istorice, al prozei de călătorie, Vasile Alecsandri a cunoscut o mare popularitate în străinătate I-au fost traduse în limba germană piesele de teatru Fântâna Blandusiei și Ovidiu Despre locul lui Vasile Alecsandri în contextul literaturii europene s-a ocupat Charles Drouhet în lucrarea Vasile Alecsandri și literatura franceză în secolul al ХІХ-lea, se dezvoltă romantismul românesc, alături de unele elemente ale clasicismului, literatura română sincronizân-du-se în special cu literatura franceză, de care s-a detașat, prin originalitatea operelor semnate de Vasile Alecsandri Pastelurile și teatrul istoric de inspirație autohtonă rămân operele sale ce-i asigură perenitate și azi ■ Q&crisul (p^emânesc Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 21 ub cupola Teatrului de Vară din Parcul „Nicolae Romanescu” din Craiova, a XXVIII-a ediție a Galei Premiilor UNITER s-a întâmplat într-o zi de echinocțiu, pe 21 septembrie, pentru prima dată într-un cadru natural, în aer liber, sub cer de toamnă A fost o ediție altfel, cu distanțarea devenită normalitate, cu o realitate stranie, înfruntată împreună, cu forța artei străbătând prin temerile și incertitudinile pandemiei Iar artiștii de pe scenă au avut, alături de trofeul UNITER, darul aplauzelor din sală Cum foarte bine a punctat Dragoș Galgoțiu, care a primit trofeul UNITER pentru întreaga activitate în lumea regiei de teatru, Gala din acest an a răsturnat reperele într-o simbolistică nemaiîntâlnită până recent în locul unui public care întâlnește măștile actorului de pe scenă, omul de pe scenă a întâlnit, de această dată, măștile publicului Poate cel mai teatral cadru pe care l-am fi putut avea Premiul pentru cel mai bun spectacol a mers anul acesta la Cluj, la Chi-rița în Concert, un spectacol de Ada Milea, o „reprezentație sărită din confort clasic”, cum citeam într-o cronică și care iată că scoate și premiile teatrului din confortul clasic și îl provoacă să descopere noi forme de expresie Odată cu sărbătorirea a 30 de ani de UNITER, au fost marcați și cei 170 de ani de istorie în teatrul românesc ai Teatrului Național „Marin Sorescu” din Craiova, care a primit premiul președintelui UNITER și Ordinul „Meritul Cultural” în grad de Mare Ofițer, categoria D - Arta spectacolului, acordat de Președinția României într-o ceremonie desfășurată în foaierul teatrului, care a precedat spectacolul Galei Nu au fost uitați nici cei 80 de ani ai actorului Emil Boroghină, dintre care peste 55 în slujba scenei, fiind decorat de Președinția României cu Ordinul Național „Serviciul Credincios” în grad de Ofițer Au fost distinse cu Premii speciale UNITER și Teatral „Colibri” din Craiova, pentru Festivalul „Puppets Occupy Street” și Minela Popa, make-up artist la Teatrul Național „Marin Sorescu”, pentru machiaj de scenă Teatrul de Vară din parc a fost, pe 21 septembrie, vibrant, emanând culoare, armonizând tensiuni și diversități Rodica Mandache a primit cu duioșia-i încântătoare, premiul pentru întreaga activitate Viorica Rozalia Matei, câștigătoare a Premiului pentru editarea cărții de teatru, a colorat gala cu un discurs în graiul oamenilor rari pe care încă mai avem norocul să îi aflăm printre noi, despre dragostea pentru carte și pentru cuvânt, plin de candoare, umor, naturalețe și înțelepciune Păcat că Timpul nu a mai avut răbdare și citatele pe care le ținea strâns în palme au fost acoperite de un clip suprapus peste vocea sa cât o viață și păcat pentru lipsa de inspirație în gestionarea momentului de părăsire a scenei Premiul pentru critică de teatru a fost câștigat de Oana Cristea Grigorescu, care a marcat cu franchețe importanța artistului care îi dă sens criticului, în timp ce Premiul pentru întreaga activitate critică și istorie teatrală a mers către Lya Miontescu, care a transmis cuvinte calde de dincolo de ecran Un moment de prețuit a fost cel al acordării Premiului de Excelență Festivalului Național de Teatru, cu Emil Boroghină așezând în cuvinte rosturi și frumuseți, alături de Marina Constantinescu, întruchiparea iubirii necondiționate pentru teatru și spectator Oameni-cărămizi, care s-au „zidit pe ei înșiși”, expresie folosită chiar de Emil Boroghină într-un interviu pe care mi l-a acordat cu prilejul unei ediții a Festivalului Shakespeare S-au zidit pe ei înșiși în edificiul indestructibil al teatrului Căci da, teatrul nu va cădea niciodată, cum a spus și Marina Constantinescu pe scena Galei în strălucirile Galei, artiști tineri au cucerit lista nominalizărilor, într-un aer impregnat de mesaje-manifest privind scena independentă și apeluri la combaterea discriminării în lumea artei teatrale Eugen Jebeleanu, câștigător al Premiului pentru cel mai bun regizor pentru Itinerarii într-o zi lumea se va schimba, spectacol ARCUB - Centrul Cultural al Municipiului București și Compagnie des Ogres, a ținut un discurs sonor despre libertatea alegerii orientării sexuale și despre lipsa prezenței feminine în lista nominalizărilor la regie Premiul British Council a fost acordat Companiei de Teatru Giu-vlipen, reprezentat de Mihaela Drăgan, care a punctat apăsat că teatrul rrom are dreptul să fie inclus în rândul teatrelor minorităților naționale, lansând un mesaj tranșant împotriva discriminării etnice A urmat, la câteva momente, discursul Ioanei Marchidan, care a primit Premiul special pentru promovarea teatrului-dans în numele Centrului Coregrafic Linotip, un manifest esențial al scenei independente: „Suntem aici și suntem necesari” Iar în încheiere, când fervoarea noului val de artiști încă răsuna în unghere ale scenei, Ion Caramitru a transmis, în compania consilierului prezidențial Sergiu Nistor, că UNITER se angajează în lupta pentru sprijinirea artiștilor independenți, într-o perioadă fără precedent pentru istoria teatrului românesc „Sunt 5000 de artiști independenți în România și undeva la 60 de teatre de stat”, a spus președintele UNITER, declarând că, în ceea ce privește cultura, România și-a păstrat din tarele comunismului și că e nevoie de reformă teatrală și de susținerea scenei independente Ce știm cu siguranță e că scena independentă este, într-adevăr, prezentă și necesară Și, mai mult decât prezentă, este vie și pulsează, adesea, mai aproape de inimă decât arta instituționalizată Și va rezista, căci motoarele ei Teatrul de Vară din Parcul „Nicolae Romanescu” Teatru 22 Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 Q&crisul (z^emâriesc upă ce, ani la rând, Gala tinerilor actori cu numele „Hop” a fost găzduită la malul mării, mai întâi la Costinești, apoi la Mangalia, din nou la Costinești, apoi la Constanța, iată că de această dată, la cea de-a 23-a ediție, în consens cu „distanțarea fizică” impusă de pandemie, ea s-a desfășurat la București, la mare înălțime, în sala „Amfiteatru” de pe acoperișul Teatrului Național „I L Caragiale” în ciuda marilor dificultăți de ordin organizatoric și financiar, a turbulențelor și opacităților din zona politicienilor, cu consecințe nefaste asupra artei și culturii, fapt reliefat și în cuvântul de deschidere rostit de Ion Caramitru, președintele UNITER, sau în pofida condiției tot mai vitrege resimțită prin „singurătatea actorului de cursă lungă”, sugerată în chip emoționant de Gigi Căciuleanu, directorul artistic al galei, evenimentul și-a dovedit cu atât mai bine invulnerabilitatea, punând în calea tuturor „virușilor” magia artei și îndumnezeitul har al tinereții înnobilate prin talent și pasiune Dictum Meum Parfum - Gala HOP, 2020 (foto: Andrei Gândac) Dedicată, ca și în anul trecut, teatrului coregrafic, printr-un moto intitulat „Zis și făcut”, proiectarea vorbei și a corpului în spațiu, gala s-a adresat în mod special interpreților în calitate de „vorbitori care se mișcă”, într-un dozaj ideal, de „50% text, 50% mișcare”, repertoriul fiind alcătuit din 32 de texte la alegere din opera lui Shakespeare Năzuința programatică a directorului galei, înfățișată în caietul-pro-gram și acceptată încă de la preselecție, a fost ca textele „să fie tratate cât mai liber, atât prin spunere, cât și prin mișcare, dar scoase din context și dezvăluite pe scenă pentru valoarea lor intrinsecă: sens, idee, poezie și/sau încărcătură dinamică, estetică” Dimensiunea provocatoare a concursului a fost sporită de faptul că fragmentele propuse tinerilor actori nu erau însoțite de menționarea operei din care au fost extrase, fie piese de teatru, fie sonete, pentru ca protagoniștii să nu cedeze ispitei de a „reconstitui” personaje celebre și situații scenice bine cunoscute Faptul și-a aflat efectul scontat în concurs, interpreții reușind într-o bună măsură să evite clișeele, previzibili-tatea, expresiile scenice lipsite de inventivitate și Bianca Temneanu personalitate „Pe scurt, mărturisea Gigi Căciuleanu, am dorit ca textele alese să constituie ferestre deschise și nicicum uși ferecate” O frumoasă „uvertură” la decernarea premiilor a consti-tuit-o însuși spectacolul cu lona, de Marin Sorescu, în coordonarea scenică realizată la Teatrul Dramaturgilor Români de regizorul Victor loan Frunză, în tulburătoarea interpretare oferită de valorosul actor Lari Giorgescu, de la Teatrul Național din București (craiovean de origine), susținut în scenă prin aportul complex al colegilor lui bine-cunoscuți Adrian Nour și Lucian Maxim, conferind adeseori trup și sânge cuvântului din capodopera marelui poet și dramaturg, dar și grai de simbol și metaforă limbajului corporal inspirat de semnificațiile lirice și filosofice ale acestui superb discurs existențial cu o rară bogăție de trăiri și sensuri, de interogații și revelații, de personaje și situații dramatice Protagonistul spectacolului, care a fost și prezentatorul galei, și-a confirmat cu brio calitățile sale de „actor total” („vorbitor și mișcător”) și, în același timp, pe acelea de minunat colaborator și discipol al maestrului Gigi Căciuleanu Cele trei seri de concurs, urmărite de un public mai puțin numeros decât de obicei, cu respectarea draconică a măsurilor impuse de pandemie, au scos la iveală atât exigențele și obstacolele cuprinse în regulamentul pe care l-am evocat, cât și efortul impresionant de ordin intelectual, fizic și tehnic, chinuitoarele și seducătoarele căutări ale concurenților în vederea descifrării și restituirii tâlcurilor acelor texte, dezvăluind adeseori câte ceva din ludicul teatrului marelui Will, dar și din valențele dramaturgice ale sonetelor sale, atât de convingător amintite în cuvântul său de directorul acestei gale Faptul că gala a fost transmisă prin livestre-aming a reprezentat o binevenită șansă pentru numeroșii iubitori ai teatrului de a participa la eveniment și, implicit, la acordarea premiilor din partea publicului Cei 24 de concurenți care, depășind rigorile preselecției, s-au înfățișat în această veritabilă finală a competiției dedicată „dansactorului” ne-au oferit nu puține momente de virtuozitate, reușind adeseori să ne îndemne la o participare emoțională și intelectuală, în chip binevenit eliberată de impulsurile memoriei involuntare, cea ispitită îndeobște să cocheteze cu imaginea unor spectacole, actori și personaje mai mult sau mai puțin celebre Au fost reprezentate aproape toate școlile de teatru din țară, dar pe podiumul laureaților au urcat doar interpreții care au împlinit aprecierile favorabile ale juriului, însoțite de aplauzele unui public pe bună dreptate fermecat de prospețimea, colegialitatea manifestă și entuziasmul competitorilor Aceștia sunt Bianca Temneanu (absolventă a Universității „Babeș-Bolyai” din Cluj-Napoca) - Premiul „Ștefan lordache”, Marele Premiu al galei; Iulian Trăistaru (Univ „Babeș-Bolyai”) și Georgiana Vișan (UNATC - București) - Premiul pentru cel mai bun actor și cea mai bună actriță, la secțiunea individual; Ana Baciu (Univ „Babeș-Bolyai”) și Bianca Temneanu - Premiul „Cornel Todea” pentru cea mai bună trupă de actori, cu spectacolul Unu pe doi; Dragoș loniță (Univ „Babeș-Bolyai”) - Premiul „Sică Alexandrescu”, Premiul special al juriului Au mai fost acordate în gală și Premiul pentru prestație și rostire scenică - lulia Popa (Universitatea Lucian Blaga - Sibiu); Premiul 1/10 pentru TIFF - Alexandru lonescu (UNATC) în urma votului exprimat electronic, publicul și-a desemnat și el preferințele pentru Ileana Ursu și Dragoș loniță (ambii de la Universitatea „Babeș-Bolyai”) - premiile la secțiunea individual; Alexandru lonescu, Robert losif (Univ „Babeș-Bolyai”), Alexandru Petcu (UNATC) -Premiul pentru secțiunea grup, cu spectacolul Dictum meum pactum Ca un amănunt delicat, dar semnificativ și plin de culoare pentru starea de spirit și de grație care a călăuzit concurenții și a definit gala „Hop”, am reținut cuvintele lui Dragoș loniță din caietul-program: „Eu sunt HOP Se apropie primul date cu artistul pentru care am râs, am suferit, am visat atâta timp Ah, n-am observat că e aproape 1900 îmi iau la revedere de la părinții din facultate, fac pasul și îi rog să nu mă aștepte Am cheie Și oricum îmi place să stau până târziu ” Pe drumul de la Marea Neagră la marea înălțime de pe acoperișul Teatrului Național din București, unde, când și când, din noapte, răzbătea până la noi câte un violent claxon de Salvare, amintindu-ne totuși de vremea pan-demiei pe care o străbatem, cred că gala „Hop” a mai pierdut câte ceva din strălucirea proprie acestui eveniment, dar negreșit ea a câștigat prin însăși biruința, „supraviețuitorului de cursă lungă”, descifrată prin gândul și chipul acestor viitori mari actori Precum Nina din Pescărușul cehovian, ei vor fi învățat deja cât de important este „să-ți porți crucea și să nu-ți pierzi credința”, încât nu se vor mai teme de viață niciodată ■ Evenimente ' culturale ■; Q&crisul (^mâriesc Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 23 aleria ARTA a Filialei Craiova a UAP a găzduit, la sfârșit de septembrie, pe simezele ei o artistă cu o exprimare plastică intens conturată, artistă ce apelează la un registru expresiv particular, un registru în care se simte confortabil și care îi permite să facă un act de creație fără a lăsa o clipă senzația de efort ori de nesiguranță Ne găsim din primul moment abandonați într-un univers fantastic populat de personaje himerice Siluetele sale rafinat proporționale sunt conturate în tușe categorice, ce nu cunosc ezitarea, reprezentate în posturi ce mimează când un dans hieratic, când ancorate teluric, când sfidând gravitația, adesea încadrate de elemente arhitecturale sugerate precar, totul erupând dintr-un fundal copleșitor de dens și oprimant de compact Siluete de o zveltețe incorporală fugitiv conturate par a fi reprezentarea imaterială a unuia și aceluiași personaj surprins în posturi multiple, chiar dacă uneori genul diferă par a fi toate clone într-o secvențialitate infinită și obsesivă, de o corporalitate serafică, idealizate până la transfigurare Sunt reprezentări ale unei făpturi unice, descinsă dintr-un univers ireal, bizar și straniu în același timp Compozițiile, toate, chiar și cele ample răspund unor criterii greu decelabile, intuim conforme unui propriu scenariu echivoc, cu aparență nedefinită Pictura Claudiei Mandi este un fabulos balans între ireal și spectral între ficțiune și neadecvare Pânzele sale sunt concepute într-o cheie enigmatică, ocultă, descifrabilă doar de cei cu spiritul exersat Privitorului neantrenat nu îi rămâne decât să se mulțumească a aspira din plin aerul de vag și de mister degajat de fiecare lucrare în parte Claudia Mandi este o artistă înlănțuită într-o dulce himeră, ostatica propriei sale reverii, singura în care își găsește echilibrul sufletesc fără de care sentimentul terifiant al inutilității ar copleși-o Captivitatea coconului țesut din ficțiune și alegorie în care și-a găsit refugiu îi dă puterea să înfrunte realul, să poarte un dialog inteligibil cu lumea materială, cu concretul, doar astfel putând să își disimuleze propria fragilitate, să dea aparența unei robusteți funciare Claudia Mandi dă senzația că din clipa în care a luat pensula în mână pentru prima dată și până când o va lăsa irevocabil și definitiv a pictat la fel, pentru că simte că ceva mai generos, mai consistent și mai onest nu poate oferi Pictura Claudiei Mandi de ieri este cea a Claudiei Mandi de azi și cu siguranță a celei de mâine ■ Revista Vatra veche (nr 8/2020) ne propune, și în acest număr extrem de compact, o serie de articole, studii, interviuri și poeme interesante și captivante Astfel, Nicolae Băciuț consemnează un interviu cu Petru Botezatu, privitor la personalitatea și creația lui Gellu Naum, pictorul fiind un prieten foarte apropiat al poetului Naum, pe care îl descrie în tușe nostalgice, dar convingătoare din punct de vedere moral, etic Florian Copcea este autorul unui interesant eseu despre poetul sârb (cu origini românești) Vasko Popa, pe care îl plasează între Mitul și mitologia imaginarului și îl consideră „animat până la obsesie de setea aspirației faustice de a recrea o lume paralelă, suprarealistă” Dumitru Hurubă publică un articol dedicat personalității Veronicăi Miele, analizând relația acesteia cu cei doi scriitori clasici - Eminescu și Caragiale - și încercând să ofere explicații de ordin „psihomental” pentru deciziile și oscilațiile acesteia Tot despre iubire, de data aceasta, despre Iubirile lui Nichita Stănescu, scrie Emilia Luchian, analizând relația acestuia cu poeta Gabriela Melinescu, precum și sentimentele de pierdere și disperare încercate de poet după despărțirea de aceasta O cronică despre volumul scriitoarei Constanța Vin-tilă-Ghițulescu - Evgheniți, ciocoi și mojici Despre obrazele primei modernități românești 1750-1860 - este semnată de Mihaela Mudure, care realizează și o analiză despre trecerea scriitoarei de la o carieră literară (cunoscută, la început, pentru romanul Evgheniții) la una axată pe cercetarea istorică între paginile revistei sunt găzduite și o serie de poeme, fragmente epice sau cronici dedicate unor volume de poezie și critică ■ Red 24 Nr 10 (206) ♦ octombrie 2020 Q&crisul (^mâriesc Emilian STEFARTA 9 9 uzeul de Artă Craiova găzduiește o desfășurare plastică amplă semnată de Mircea Darie Dup, artist fără obsesii, fără manii, fără pasiuni exclusive, care nu arată că se consumă până în pragul extincției în actul de creație Vedem un artist care schimbă cu lejeritate tematica, jonglează cu conceptele, este când grav când ludic, iar uneori paradoxal simultan ambele, abordează versatil orice subiect, care face asocierile cele mai fruste, mai ingrate, mai obnubilante, insolent fără a fi sordid, trivial fără a fi rudimentar Darie Dup este artistul experimentului permanent ce manifestă interes față de subiecte din cele mai diverse, capabil să urmeze simultan căi multiple, are antrenamentul, instrucția, energia necesară Afară de cazul în care asocierea unui bidon galben cu un furtun albastru și trei pâlnii roșii pot fi considerate argumente figurative, putem considera că Darie Dub s-a desprins de ani buni de figurativ fiind din ce în ce mai puțin sculptor cât mai ales un artist vizual multivalent Muzeul de Artă Craiova nu are exercițiul oferirii de spațiu expozițional celor care nu au confirmat în carieră, Darie Dup este un artist cu reputație, cu un portofoliu valoros la activ, atâta doar că este vorba despre o expresie plastică într-un registru complet diferit, ceea ce vedem azi în sălile Muzeului de Artă Craiova este noul Darie Dup, Darie Dup cel reinventat, a fost sculptor acum este artist vizual Sper ca această expoziție să îi consolideze direcțiile experimentate, să îi asigure satisfacții cel puțin la fel de întemeiate ca și cele din trecut De ce ai prefera o potecă prin hârtoape când ești pe o autostradă cu patru benzi, de ce ai alege să înnoptezi sub cerul liber într-o noapte geroasă când ai confortul unei locuințe cu încălzire centrală, de ce ai alege să plonjezi într-un torent înghețat când ai piscina încălzită din spatele casei, de ce să abandonezi o carieră aducătoare de renume, satisfacții și recompense pentru a începe experimente în zone despre care știi puțin spre deloc, unde lupii tineri agili și flămânzi, mai pregătiți în a arde etape și mai anevoie a cădea pradă dezamăgirilor te așteaptă pentru a te surclasa Darie Dup, din temeritate sau inconștiență, după ce a escaladat toate vârfurile pe care și le-a propus, trecut binișor de vârsta maturității depline, decide să plonjeze în marasmul abisal al experimentului militantist Dintr-un artist reflexiv și echilibrat devine un furios și înverșunat polemist în loc să își învețe studenții secretele meseriei se lasă molipsit de ostilitatea, de spiritul rebel, impetuos și până la urmă candid al elevilor săi Profesorul sedus de generația imberbă, profesorul captivat de elanul adolescentin, profesorul momit cu tinerețe aceasta este Darie Dup și al său Lorem ipsum Este el de admirat sau este de compătimit?! Personal admir foarte puțin la alții ceea ce pot face și eu, îi admir cu deosebire pe cei ce ating trepte la care eu nu am putut vreodată spera Admir de data aceasta atitudinea și curajul lui Darie Dup, apreciez temeritatea, ambiția, vigoarea, îl voi admira și mai mult când voi ști că a reușit să se reinventeze semnificativ și notabil și la 60 de ani împliniți Silentio platea, Triptych Temele abordate, ecologie, conservarea mediului, dezvoltare durabilă și nu doar acestea au găsit în Darie Dup un neobosit și energic militant apt să transmită un mesaj viguros adresat conștiinței publice fără să se sprijine pe cuvinte cât mai ales pe imaginea bi, tri și uneori quatrodimensională Punându-și expoziția sub logoul Lorem ipsum vizitatorii sunt puși în gardă despre ceea ce urmează, surpriza la contactul cu opera este în mod intenționat atenuată, și parcă nu s-ar fi fost făcut destul se mai și așază două conglomerate de resturi din plastic policrom provenite, presupunem, din deșeurile de pe un Mors per Evam șantier de construcții ori de altundeva asemenea Suntem astfel triplu avertizați că urmează o desfășurare de experimențe vizuale cu sens, cu sens rezidual, ori efectiv fără sens Ceea ce urmează este o dezvoltare amalgamată, mai mult cromatică decât volumetrică în care artistul cedează privilegiul de a-i fi dominate lucrările dintr-o perspectivă descendentă, voit accesibilă celui ce parcurge expunerea, creând astfel o falsă concesie privitorului, situându-1 aparent în partea dominantă a dialogului vizual cu opera, dar veți constata parcurgând expunerea că lucrurile nu sunt atât de simple cum par Din păcate spațiul muzeului prin înșiruirea de săli diferite favorizează, îndeamnă chiar la fragmentarea discursului vizual, eu personal aș fi găsit la fel de interesant să fiu spectatorul unei singure cursive narări, care să se întâmple într-un registru ferm definit, chiar dacă poate mai sărac și mai puțin provocator și nu la o trecere în revista ce îl supradescrie pe Darie Dum artistul vizual al ultimilor ani Trecerea în revistă, propusă de curator este desigur împănată cu elemente extrem de valoroase, toate încărcate de sens și generatoare de interes dar mai sărace în coerență și cursivitate în concluzie despre Darie Dup putem spune că este moțul paradoxal, moțul care deși nu mai jonglează cu perfectul simplu ca în copilărie, nu are totuși nevoie de translator rămas de izbeliște între Plenița și Orodel, păidar fiind și el vodată oțâră oltean dupe ce fuse deș cată năroculfo câțiva ani tomite pi la Craiova la șicoală de-nvăță să văpsască mai dihai cajugravii ăi breji și asta până-l prinseră juveții la uotar într-un pârleaz de-l luară în răspăr și mi ți-l înțărcară pă-l dănac numaidecât cu o vadră de zaibăr Lorem ipsum ■ ~ „Personalitate marcantă a vieții social-politice de la sfârșitul secolului al ХІХ-lea și începutul secolului al XX-lea, Elefterie Cometă a rămas în memoria cetățenilor Craiovei ca fondator al Conservatorului ce-i poartă numele, care și-a deschis porțile la 1 septembrie 1911, avându-l ca director pe celebrul tenor Grigore D Gabrielescu “ Florin Rogneanu Valeriu Cîmpeanu Ion Maria Victor Munteanu Bruce Benderson Flann O’Brien Carmen Firan Adrian Sângeorzan Irina Mavrodin Marian Victor Buciu Ion Buzera Adrian Cioroianu Paul Cornea Ovidiu Ghidirmic loan Lascu Constantin M Popa George Sorescu Marin Sorescu - Poezii inedite p ll D R Popescu - O jumătate de secol p-13 Nina Cassian - Note despre Paul Cellan p-15 Dumitru Radu Popa - De la Stanbul! p-15 Șerban Centea - Cultura digitală și globalizarea p-18 Ion Parhon - Teatrul clasic în straie moderne p 26 Florea FIRAN ditorialele pe care le public de obicei în revista Scrisul Românesc, de la întemeierea seriei noi (ianuarie 2003), privesc personalități din lumea literară legate într-un fel de spațiul geografic, istoric și cultural al Olteniei Au existat însă și excepții, cum este și cel de față Nina Cassian împlinește în noiembrie 85 de ani și editorialul nostru este un omagiu, dar și recunoștința pentru prezența sa constantă în paginile revistei craiovene în Scrisul Românesc, Nina Cassian și-a publicat, fo-iletonic, parte din proza sa memorialistică, apărută în trei volume, Memoria ca zestre, dar și poezii, corespondență, eseuri, în 2004 fiind distinsă cu Premiul „Gib I Mihăescu", pentru proză în 2007, când publicația craioveană aniversa 80 de ani de la întemeiere, Nina Cassian trimitea mesajul: „Aveam doi ani când s-a născut Scrisul Românesc De atunci, datorită (și) generozității domnului Florea Firan care mi-a acordat în repetate rânduri «azil poetic» în noua serie a publicației am urmărit această extraordinară revistă Extraordinară nu numai prin elegantul aspect grafic ci, mai ales, prin substanțialitatea ei, larga arie culturală pe care o acoperă, excelența scrisului colaboratorilor - plus atât de rara atitudine morală Firește, nu sunt la curent cu toate aparițiile (și sunt sigură, multe notabile), dar Scrisul Românesc e, indiscutabil, o prezență de înalt prestigiu" -New York, august 2007 Nina Cassian este dintre cei aleși să facă legendă Prin operă și prin viață Personalitate complexă, puternică și provocatoare, Nina Cassian a creat dintot- deauna mari pasiuni și mari controverse dar, dincolo de toate, rămâne a fi o artistă de mare talent și forță creatoare Poetă prin excelență, ea este însă și compozitoare, traducătoare, prozatoare, autoare dramatică, eseistă, jurnalistă și ilustratoare Minte vie, alertă, inteligență strălucită, Nina Cassian atrage atenția oricărui auditoriu și poate seduce orice public printr-un farmec aparte și o feminitate care sfidează orice vârstă A avut prieteni celebri, cu care s-a mândrit, de la Paul Celan la Ion Barbu și Marin Preda, de la Ștefan Augustin Doinaș la Gheorghe Ursu, a fost parte din boema artistică și contra-cultura de la 2 Mai, a trecut din avangardă în proletcultism, de la ostilitate anticeaușistă la alegerea de a se stabili în Statele Unite Numele Ninei Cassian are o largă audiență în România, unde a publicat zeci de cărți, iar poemele ei s-au aflat în manualele școlare Dar este prețuit și la New York unde cărțile i-au fost publicate de edituri prestigioase ca Norton, i-au apărut poeme în The New Yorker, iar Poetry Society of America a sărbătorit-o în prezența unor personalități de marcă la împlinirea vârstei de 80 de ani Poemele ei au fost selectate de programul Poetry in Motion și s-au aflat afișate în metroul din New York, alături de poeți clasici și contemporani americani Poezia ei, centrată pe tema dragostei, pierderii, vârstei, pasiunii și suferinței, poate fi sintetizată în titlul unuia dintre volumele publicate în Statele Unite: Condamnarea la viață Continuare în pagina 3 Florin Rogneanu 1 p 32 A ‘-«4 С Ц * ( J ' A c 1 5 ' ' 1 ■ ' A • 1 X Ж Ez ' ? / Alexandru Pascu Craiova veche - Răscruciul mic d : Evenimente culturale* 2 Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 Q&crisul (Românesc Florea Firan, Nina Cassian - 85 de ani PP- 1- 3 CI Miloicovici, ,, Colocviile Scrisul Românesc " p 2 Paul Cornea, despre Actualitatea istoriei literare pp 4-5 Ovidiu Ghidirmic, Riscurile specializării extreme p 6 Constantin M Popa, Agitația vizuală ; P- 6 Irina Mavrodin, In ploaia din televizor P- 7 Adrian Cioroianu, Miza europeană a alegerilor din Ucraina p 7 Ion Buzera, Gândirea estetică a lui I L Caragiale p 8 Marian Victor Buciu, Constantin Urgii Gheorghiu p 9 loan Lascu, Preliminarii la un fals tratat de critică genetică p 10 Monica Tilea, Colocviu de studii franco-fone p 10 George Sorescu, Eminescu - Sonete P- И Marin Sorescu, Inedit p 11 Mihai Ene, Cele ce plutesc p 12 Dan lonescu Neliniștea unor timpuri p 12 Dumitru Radu Popescu, O jumătate de secol p 13 Mircea Pospai, Incursiuni în istoria presei românești p 13 Nina Cassian, „Ne vom întoarce sus să ne-necăm acasă " Note despre Paul Celan p 14 Dumitru Radu Popa, De la Stanbul! p 15 Carmen Firan, Omul din Est II Botez în America p 16 Bruce Benderson, Fabrica', lama Veche P- 17 Șerban Centea, Cultura Digitală - între agonie și extaz (II) Cultura Digitală și Globalizarea p 18 Adrian Sângeorzan, Mircea cel bătrân și avangarda (II) p 19 Victor Munteanu, Poeme p 19 Mihaela Prioteasa, Puțul și pendulul -schizofrenie poetică? p 20 Valeriu Cîmpeanu, Poeme p 20 Anca Dinu, Poeme p 21 Felicia Burdescu, Paul de Man vs De-construcția p 21 Flann O’Brien, Al treilea polițist p 22 Ileana Firan, Evenimente și prezențe culturale la Paris p 22 Geo Constantinescu, Francisco Ayala exit p 23 Daniel Nanu, Cărțile lui Jianu, meciurile lui Oblemenco p 23 Ion Jianu, Tableta de sport p 23 Cosmin Dragoste, Viața ghicită de sub pat p 24 Nicu Vintilă, Milan Anghelov - Cosovea-nu p 24 Cecilia Căpățînă, Expresia - tip de colo-cație p 25 Gabriela Rusu-Păsărin, Supleanul, sau cum Viața trebuie trăită p 25 Ion Parhon, Teatrul clasic în straie moderne p 26 Ion Parhon,Păpușarii înfestival„PUCK" - 2009 p 27 Ion Parhon, Miracolul din Lipscani p 27 Red, Lansări de carte pp 28-30 Red, Gala premiilor Scrisul Românesc pe anul 2008 p 31 Florin Rogneanu, Craiova - centrul caricaturii mondiale p 32 Red , Okeanos p 32 olocviile Scrisul Românesc din acesta an au continuat, tradițional, dezbaterea unor teme importante din domeniul literaturii și culturii românești și s-au concentrat pe trei momente importante: Sesiunea de comunicări științifice cu tema Actualitatea istoriei literare Lansare de cărți și reviste, întâlniri cu scriitori Gala premiilor pe anul 2008 și Decernarea premiilor de debut în volum, pe 2009, expoziții de cărți și reviste apărute pe anul în curs Adrian Cioroianu, Constantin M Popa, loan Lascu Manifestările au fost de cuprindere bine organizate, cu o participare nume roasă, dominată de prezența tinerilor din învățământul universitar și preuniversitar, însoțiți de profesorii lor, și care a fost, poate câștigul cel mai mare Tema colocviilor fiind de mare actu alitate a reunit specialiști în domeniu cu păreri și idei de cele mai multe ori diferite, dar profitabile Au fost prezenți sau și-au dat spre publicare (ceea ce s-a și întâmplat) textele comunicărilor profesori universitari Irina Mavrodin, Monica Spiridon, Paul Comea, Eugen Negriei, Adrian Cioroianu - de la Universitatea dinBucurești, profesor universitar Mircea Diaconu, decanul Facultății de Litere, Universitatea din Suceava, scriitorul Constantin Zămescu din Cluj-Napoca; Andrei Codrescu, Carmen Firan, Dumitru Radu Popa, Adrian Sângeorzan din SUA, membrii în colegiul redacțional al revistei „Scrisul Românesc“ sau colaboratori fideli de la întemeierea seriei noi ai publicației; profesori universitari din învățământul universitar și pre-universitar din Craiova: Cornelia Cîrstea, Cecilia Căopțînă, Felicia Burdescu, Florentina Anghel, Gabriela Rusu-Păsărin, Maria Tronea, Ovidiu Ghidirmic, Gabriel Coșoveanu, Marian Victor Buciu, Ion Buzera, loan Lascu, Geo Constantinescu, Ștefan Vlăduțescu, Constantin M Popa, Mihai Ene, Dan lonescu Dezbaterile au privit în principal istori ile literare semnate de Nicolae Manolescu, Ion Rotaru, Marian Popa, Alex Ștefănescu, alte asemenea lucrări, dicționare, antologii, dar și modelul la care s-au raportat toți autorii - G Călinescu, cu monumentala sa Istorie din 1941, fără ca vreunul să devină egalul marelui critic încă de când au ales tema colocviilor organizatorii au fost siguri de reușită și au propus, în premieră, ca a doua zi după sesiunea de comunicări textele să apară in tegral în revista „Scrisul Românesc“ într-un nmnăr special, ceea ce s-a și materializat Unele dintre comunicări fiind totuși mult mai întinse, precum cele semnate de Paul Comea, Eugen Negriei și Mircea Diaconu urmând să apară integral în volum în curs de pregătire care va include și comuni- Primăria Craiovei - Sala „Nicolae Romanescu cările colocviilor din anul trecut cu tema Multiculturalismul Lansarea cărților și Gala premiilor prezentate în acest număr al publicației au întregit substanțial manifestările cultural-științifice desfășurate de Revista și Editura „Scrisul Românesc“ și reprezintă o contribuție însemnată în viața cultural-științifică Colocviile s-au desfășurat în locații de excepție: Primăria Craiovei, Sala de Consiliu „Nicolae Romanescu“ și Muzeul de Artă, Sala Oglinzilor, la fiecare manifestare fiind organizate expoziții de carte și reviste, editate în perioada 2003-2009 CI Miloicovici Fondată la Craiova, în 1927, Serie nouă (din ianuarie 2003) Apare sub egida Fundația - Revista Scrisul Românesc în parteneriat cu „Gazeta de Sud“ și cu sprijinul Primăriei Municipiului Craiova FLOREA FIRAN GABRIEL COȘOVEANU FLORENTINA ANGHEL IRINA CUCU COSMIN DRAGOSTE MIHAI ENE DANIONESCU FELICIA BURDESCU RĂZVAN HOTĂRANU MONICA JOIȚA ION PARHON FLORIN ROGNEANU GABRIELA RUSU-PĂSĂRIN ADRIAN CIOROIANU ANDREI CODRESCU IRINA MAVRODIN EUGEN NEGRICI NICOLAE PANEA DUMITRU RADU POPA DUMITRU RADU POPESCU MONICA SPIRIDON INA VOINEA CLAUDIA MILOICOVICI MIHAELA PRIOTEASA CRISTINA CORNELIA MARCU Număr apărut cu sprijinul Agenției Naționale de Cercetare Științifică Telefon: 0722753922; 0351/404 988 E-mail: scrisulromanesc@yahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: R003BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției, în București, revista poate fi procurată și de la Centrul de Difuzare a Presei, Muzeul Literaturii Române (Bulevardul Dacia) Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază Tiparul: Tipografia de Sud, Craiova, str Câmpia Islaz nr 97A Tel : 0251/534 408 Eseu Q&crisul (Românesc Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 3 Continuare din pagina 1 Florea FIRAN ina Cassian este o trăitoare plină de energie, inspirație, curiozitate și bucurie a jocului, a cărei poezie poate împinge în umbră orice alte alunecări ori farse ale destinului în unele volume cerebrală în altele ludică ea este inovatoare de limbaj și creează chiar o limbă poetică, limba spargă Publică peste 50 de cărți de poezie, eseuri și proză Nina Cassian și Marin Preda Nina Cassian s-a născut la 27 noiembrie 1924, la Galați Numele la naștere era Renee-Aunie Cassian-Mătăsaru Mai târziu s-a mutat împreună cu familia la Brașov, unde a urmat școala primară iar în 1935 s-a stabilit la București unde și-a continuat studiile la Institutul Pompilian Despre părinți, Nina Cassian mărturisește: „Ambii cu școală puțină, dar, fără îndoială, talentați Pe tata l-am adorat Mama cânta cu o voce de soprană mică dar exactă lieduri de Schubert Schuman sau Braluns acompaniată de tata la pian, cu degetele lui nu prea învățate El scria și poezii (mama doar ocazional), avea caiete întregi, iar preferințele lui mergeau spre Minulescu și Topârceanu până l-a descoperit pe Arghezi Tata mi-a «predat» splendoarea limbii române, gustul pentru poezie și muzică, și mi-a mai transmis o trăsătură care mi-a îmblânzit adesea parcursul: umorul A fost acreditat ca important traducător - în special din germană “ într-o împrejurare Nina Cassian mărturisea: „Umorul îl consider o dimensiune a vieții mele laolaltă cu arta și dragostea Fără el n-ar fi existat avangarda “ De la o vârstă foarte fragedă Nina Cassian începe să scrie poezii, cântă la pian și desenează în 1940 îi trimite un grupaj de versuri lui Tudor Arghezi, care o decretează „talent incontestabil Studiază pianul și compoziția muzicală cu Th Fuchs Mihail Jora Paul Jelescu și Constantin Silvestri, ia lecții de desen cu G Loewendal și M H Маху și de actorie cu Al Finți și Beate Fredanov Studiază limbi străine și în școală excelează în arte în 1940, odată cu instalarea fascismului, este forțată să abandoneze Institutul Pompilian și se înscrie la o școală evreiască de fete în această perioadă se simte atrasă de mișcarea comunistă Se căsătorește în 1943 cu Vladimir Colin, poet comunist, de care va divorța cinci ani mai târziu pentru Al I Ștefănescu și cu care va rămâne căsătorită până la moartea acestuia în 1985 Este și anul în care va părăsi Româna și se va stabili la New York Debutează publicistic în 1945 în ziarul „România liberă“ cu poezia Am fost un poet decadent, și editorial în 1947 cu volumul de versuri La scara 1/1 care a stârnit atacuri virulente din partea criticii oficiale pentru deca- dență și intelectualism Intimidată de campania declanșată împotriva ei Nina Cassian trece în extrema poeziilor re-alist-socialiste și până în 1956 publică mai multe volume în care va sacrifica valoarea artistică în compromisul cu ideologia comunistă aflată la putere: An viu - nouă sute și șaptesprezece și Sufletul nostru 1949, Cântece pentru Republică 1950, Tinerețe 1953, Florile patriei 1954 etc în paralel publică savuroase cărți pentru copii care vor delecta cititorii timp de decenii: Nică fără frică 1950, Ce-a văzut Oana Bot Gros Cățel fricos 1957, Prințul Miorlau 1957, Chipuri hazlii pentru copii 1958, Aventurile lui Trompișor 1959 în anii ’70, odată cu o oarecare descindere culturală care începe să se manifeste Nina Cassian revine în pielea proprie de creatore complexă, de mare vigoare și diversitate Ca poetă este extrem de prolifică și dă măsura talentului în volumele: Spectacol în aer liber 1961, Sărbătorile zilnice 1961, Să ne facem daruri 1963, Disciplina harfei 1965, Sângele 1966, Destine paralele 1967, Ambitus 1969, Cronofagie 1970, Recviem și Marea conjugare 1971, Numărătoarea inversă 1983 Cultivă, deopotrivă, ironia, spiritul Indic, umorul, sarcasmul este de o luciditate intelectuală debordantă, de o cochetărie artistică seducătoare Poezia ei este în același timp, ingenioasă și genuină, impunând o voce originală și puternică în 1969 i se decemează Premiul Uniunii Scriitorilor din România în 1974 compune o serie de lucrări de muzică importante printre care J lvarium, J âriatio perpetua Fascinații tonale Cântă la pian, desenează, traduce, scrie proză și Nina Cassian și Carmen Firan piese pentru teatrul de păpuși Realizează traduceri remarcabile din Shakespeare Bertolt Brecht Clmstian Morgenstem, lannis Ritsos Moliere și Paul Celan în 1985 părăsește România și se stabilește la New York Este inițial invitată ca visiting professor în cadrul unei burse Soros pentru a susține un curs la New York University I se acordă două burse importante Yaddo și Fulbright Află de uciderea în închisoare a lui Gheorghe Ursu unul dintre prietenii apropiați care o menționa în jurnalul său confiscat de securitate pentru părerile politice anticeaușiste și decide să nu se mai întoarcă în țară Cărțile îi sunt retrase din biblioteci până la căderea regimului Ceaușescu într-un interviu pe care l-am publicat în revista Scrisul Românesc (nr 1-2/2003), la întrebarea: „Cum a fost exilul dvs la New York?“, Nina Cassian răspundea: „După un an și jumătate de la sosirea mea la New York, când viza îmi expirase și nu am găsit puterea să mă întorc, dar nicio altă soluție pentru a-mi prelungi șederea am fost nevoită să cer azil politic Nu voiam să fiu total ruptă de România, dar pe vremea aceea nu exista altă cale Nu m-am considerat însă niciodată în exil Mi-am purtat cu mine zestrea, amintirile, prietenii și am continuat să scriu “ în repetate rânduri revine în vizite în România, prima în 1993 când îi apare la București antologia cu selecții din poezia și proza sa - Cearta cu haosul în colecția „Biblioteca pentru toți“ a Editurii Minerva Nina Cassian și soțul ei, Maurice, în apartamentul din Roosevelt Island unde adeseori cântă împreună la pian în America devine repede cunoscută în cercurile literare îi apar poeme în revistele cele mai importante: The New Yorker Atlantic Monthly American Poetry Review New England Review Este tradusă în multe limbi și poemele sale se află în antologii apărute în Europa și America, este invitată să susțină recitaluri de poezie la evenimente special dedicate creației ei ori în cadrul unor festivaluri internaționale la Toronto Rotterdam, Ierusalim, Londra Dublin, Stockolm, Veneția etc Și de fiecare dată își cucerește auditoriul cu inteligență, prezență scenică și farmec Publică peste zece volume de poezie în edituri prestigi- Florea Firan, Nina Cassian și Adrian Sângeor-an oase ca Norton, printre care Life Sentence Take My Bord for It! Blue Apple Lady of Miracles și, cel mai recent Continuum în 1994 New York Public Library îi decemea- ză Premiul „Leul literar“ De mai bine de zece ani o revăd pe Nina Cassian la New York, fie în apartamentul ei din Roosevelt Island unde, uneori ne recită din poeziile ei și cântă la pian împreună cu soțul ei Maurice admirabil intelectual și artist, fie la întâlniri cu scriitori români și americani De fiecare dată ne întâmpină cu aceeași vigoare luciditate și distincție, cu grație și prietenie La mulți ani!, Nina Cassian 4 Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 Q&crisul (Românesc Florea Firan: Suntem onorați și bucuroși că domnul prof univ dr Paul Cornea a răspuns invitației noastre de a participa la Colocviile Scrisul Românesc pe tema Actualitatea istoriei literare, cunoscând că dânsul este autorul unei cărți fundamentale chiar pe această temă - Conceptul de istorie literară în cultura românească publicată în 1978 Fiind prezenți foarte mulți tineri studenți și elevi din învățământul preuniversitar însoțiți de profesorii lor, voi încerca să vă prezint, în sinteză, profilul spiritual al domnului Paul Cornea, a cărui activitate este exemplară pentru literatura și cultura noastră în genere Istoric, critic EVROFE*N*Aoiț Paul Cornea, Constantin Zămescu, Florea Firan, Adrian Cioroianu, Constantin M Popa, loan Lascu și teoretician literar, profesor universitar de vocație, cercetător științific atâția ani la Institutul „G Călinescu“, la Universitatea din București, și vreau să vă spun că a onorat România în plan exterior fiind prezent la nenumărate congrese internaționale, eu rețin cel puțin două: cel de la New York, cu deosebire, și de la Montreal Profesorul Paul Cornea și-a început activitatea științifică prin studii de teorie și de așezare a literaturii și culturii noastre: Studii de literatură română modernă 1962, exegeza istorico-literară - Anton Pann, 1964; De la Aecsandrescu la Eminescu 1966; Originile romantismului românesc, 1972; Oamenii începutului de drum, 1975; Itinerar printre clasici, 1984 - opere de erudiție și talent realizate cu metodologii modeme Profesorul Paul Cornea a fost încununat cu Premiul „Bogdan Petriceicu Hasdeu“ al Academiei Române (1972) și Premiul Asociației Scriitorilor din București (1973), precum și din partea multor reviste Astăzi editura și revista „Scrisul Românesc“ conferă domnului Paul Cornea, Diploma de Excelență pentm activitatea deosebită de istoric, critic literar și teoretician Paul Cornea: Doamnelor și domnilor, vă rog să îmi permiteți, în primul rând, să mulțumesc din toată inima domnului Florea Firan pentm invitația la Colocviile Scrisul Românesc cu o temă așa de importantă și actuală, dar și pentm Diploma de Excelență ce mi s-a conferit astăzi la Craiova Spre deosebire de ceea ce domnul Florea Firan a părut să sugereze, eu nu sunt chiar un familiar al premiilor și al diplomelor Am fost mai des nominalizat decât premiat, dar acest lucru nu mă tulbură fiindcă am ajuns la vârsta în care toate astea mi se par chiar niște nimicuri Și vă rog să credeți că nu exagerez Bucuria mea este întotdeauna când întâlnesc oameni care luptă pentm aceleași nobile scopuri, cărora mi-am dedicat și eu modesta activitate Și mă bucur că în această sală pe lângă colegi, profesori, se găsesc foarte mulți tineri, poate și studenți și elevi, care, sper să meargă pe același drum pe care ați mers și dumneavoastră, pe care merg și eu, pe care mergem toți într-o Românie care are nevoie de cultură, aș zice nu mai mult ca de apă și de pâine, ca să nu comit niște exagerări impardonabile, dar care are totuși nevoie de cultură ca să poată respira, fiindcă noi suntem prea adeseori sufocați de atmosfera de mizerie morală și de nimicnicia care există în lumea politicienilor noștri și în general în viața noastră publică de astăzi Uneori pare haotică și pare să nu se mai îndrepte nicăieri, pare să fim, să fi căzut într-un fel de mocirlă așa, din care este greu să mai ieși la suprafață Eu continui să fiu un optimist, și în ciuda vârstei mele, care a fost divulgată în prezentarea domnului Firan, deci aparent sunt un moșneag dar încă mă țin, după cum observați și nu abandonez Cu atât mai puțin mă aștept să abandonați dumneavoastră Dați-mi voie acum două vorbe să spun în legătură cu tema pe care o dezbateți astăzi Sunt foarte limitat la cuvânt și să știți că atunci când ești limitat la cuvânt reușești să închei o vorbire și la urmă, după ce te-ai așezat jos, constați că ai scăpat esențialul Sper să nu se întâmple tot așa N-am avut vreme nici să-mi pregătesc o vorbire N-am avut nici când să mă gândesc mai mult, la ceea ce am a vă spune, totuși, sunt istoric literar de o bună bucată de vreme și chiar în ultimul timp, când m-am ocupat mai puțin de istorie literară și am depășit-o, am depășit-o fără să o reneg, bineînțeles, am depășit-o, lucrând mai mult, să spunem, în teoria culturii și în hermeneutică, tot la vioara asta îmi place să cânt atunci când am ocazia Să vă spun două vorbe Subiectul dumneavoastră este actualitatea istoriei literare Acest subiect poate fi tratat ca o aserțiune sau ca o interogație Ca o aserțiune înseamnă să demonstrăm că istoria literară este actuală Și dacă pun un semn de întrebare atunci mă întreb, oare istoria literară e actualăl Eu am să încep cu sfârșitul, ca să termin cu începutul și am să vă spun, întâi, care sunt argumentele pentm care istoria literară nu mai e actuală Pe scurt, pentm că e suficient să arene ideea, să spun câteva lucruri iar dumneavoastră să completați, așa cum se întâmplă în romanele bune, unde nu se spune tot, se enunță niște piste iar cititorul e lăsat să combine el Și ai cu atât mai mare plăcere, cu cât Tolstoi nu ți-a descris care e fizionomia Annei Karenina, ți-a spus doar că e o femeie frumoasă și că are umeri albi Restul pui de la tine Tocmai de aceea e foarte greu să găsești o interpretă a Annei Karenina, că oricare vine, oricare dintre noi, are un alt concept despre ce poate fi frumusețea și la datele atât de incerte pe care le dă Tolstoi, n-ai cu ce să completezi Deci, hai să vedem de ce nu e actuală istoria literară Pe scurt în primul rând, nu e actuală, pentru că, s-ar zice, trăim astăzi într-un prezent și nu mai avem nevoie de trecut Suntem din ce în ce mai legați de acest prezent, de clipa fugătoare, pentru că ne globalizăm, pentru că trăim într-un țesut din care nu ne putem desface, un țesut care este umplut de publicitate, de televiziuni, de circuitul internațional al mărfurilor, de vorbe și vorbe care curg pe toate căile mediilor: în ziare, la radiouri, în emisiunile pe care, fără să vrei le auzi pe stradă când te plimbi Suntem striviți de zgomotele luturilor mai noi, mai vechi Ne-am obișnuit, tinerii noștri de azi s-au obișnuit să lucreze pe muzică, ceea ce n-aș fi conceput când eram elev, dar am început să înțeleg când am devenit tată, și când și primul meu băiat și cel de al doilea băiat - mai ales al doilea care a venit mai târziu - își făceau temele pe ritmuri de-ale muzicilor și întrebam: „Măi, dar nu te deranj ează?“ Nu, avea nevoie de muzica asta de fond Noi aveam nevoie de tăcere ca să ne concentrăm Ei aveau nevoie de zgomot, tot ca să se concentreze E alt tip de oameni Trăim într-o vreme în care suntem avizi de spectacol, suntem frianzi de cumpărături Pe vremuri alergam bicisnic de la prăvălie la prăvălie, să vedem ce se dă Tinerii nu știu, dar cei mai în vârstă din această sală își aduc bine Paul Cornea primind Diploma de Excelență aminte Se dă sodă caustică Hooo Chestie grozavă Se dă ulei Coadă să luăm ulei Astăzi avem mărfuri peste tot Oferte peste oferte Suntem striviți de oferte și nu ne mai interesează trecutul Trăim clipa, trecutul n-are importanță, poate fi aruncat la coș Nu ne trebuie în genere istorie Privim înainte iar planurile nu le facem pentru un viitor depărtat Pentru week-end-ul apropiat și eventual pentru vacanța mare pe care s-o petrecem în insule sau la Mamaia sau prin alte locuri din țară Ăsta e un argument Al doilea argument ar fi următorul: ce mai avem nevoie de istorie literară când literatura cade? Cade vertiginos Dar ce, azi se mai citește? Lumea se uită la televizor Tinerii noștri mai citesc? Asta este o plângere continuă a dascălilor Nu se mai citește Oamenii, tinerii noștri urmăresc filme, urmăresc luturi, dar citesc din ce în ce mai puțin Statisticile sunt destul de îngrijorătoare, iar literatura pare a fi în cădere Ba mai mult decât atâta, literații, ei înșiși, își dărâmă printr-un fel de relativism, așa autodestructiv, își dărâmă propriile temelii ale fundațiilor lor Căci tocmai vorbirăm acuma, adineauri, într-o teză de doctorat despre opera lui Mircea Horia Simionescu, prieten de-al meu și mare scriitor, dar care a relativizat, în așa măsură, deosebirea dintre ficțiune și realitate, încât în momentul în care a început să-și publice amintiri, lumea nu-1 mai ia în serios El crede că astea sunt tot ficțiuni Păi așa pățești dacă dărâmi și fundamentul pe care îți clădești casa Deci, cam astea ar fi cele două argumente principale Hai să venim - fiindcă sunt în pas alergător și am promis să nu vă țin de vorbă și să nu vorbesc prea mult, adică să mă înscriu în 20 sau 25 de minute - care ar fi argumentele contrarii Deci este actuală istoria literară Păi, în primul rând pentru că nu e adevărat că literatura cade Vestea bună este că literatura nu cade Dimpotrivă, literatura prosperă Foarte interesant este că, atunci când îmi editam a doua ediție a cărții mele de Introducere în teoria lecturii, luam în considerare fenomenul cărții electronice Asta se petrecea în 1998 Existau pe atunci niște variante de carte electronică propusă de diferite edituri între timp au renunțat Nu numai la noi dar și în străinătate Cartea electronică n-a prins De ce? V* & CNhaisul (^amânesc Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 5 “VEvehimârît'e culturale: Pentru că cititorul are nevoie de carte s-o pipăie, s-o mângâie, s-o țină-n mână, s-o miroasă, pentru că lectura se face de la stânga la dreapta, nu de sus în jos și nu stând țintă și urmărind un ecran; și se face stând comod, așezat în fotoliu sau la masă, descliizând-o și citind-o cu tot tabietul, iar când avem de-a face cu o carte bună, atunci e bine să-i creăm și decorul potrivit, chiar să ne luăm și răgazul, să ne punem și hainele de sărbătoare, vorbesc simbolic, să ne luăm o cafeluță dacă asta ne place, lângă noi și s-o savurăm căci este un deliciu între atâtea necazuri și griji care ne împovărează Statisticile pe care le consult în calitate de fost sociolog al literaturii, statisticile nu arată, nici la noi în țară și nici în alte părți, o diminuare a numărului de titluri apărute Sau dacă titlurile apărute decad, cad puțin în schimb, sporește numărul lor Adică, dacă tirajele sunt mai mici, numărul de titluri este mai mare Și în orice caz, în librăria românească astăzi constatăm existența foarte numeroaselor edituri și mai constatăm un fenomen care e extrem de îmbucurător Uitați-vă colecția „Adevărului11, uitați-vă colecția „Jurnalului Național“ înainte era colecția „Cotidianului11 Păi sunt cărți de clasici români sau de clasici universali care apar în sute de mii de exemplare Am văzut o coadă în fața librăriei Cărturești din București și am zis: Doamne, ce se întâmplă? A venit lumea la Cărturești să cumpere cărți Nu Alături e un birou al „Adevărului“ Veniseră la Adevărul'', era miercuri dimineață și veniseră să ia direct de la sursă cartea „ Adevărului“ din colecție Păi e într-adevăr extraordinar, o dau la un preț de nimic Noi ne-am dorit în trecut să trăim asemenea moment ca să avem cărți, ale clasicilor universali dar și ale clasicilor români, ale scriitorilor români, care se vând în tiraje de zeci de mii de exemplare, sute de mii de exemplare Iată un fenomen care dovedește că literatura nu s-a dus Iar din punct de vedere teoretic mai putem adăuga și altele Literatura are capacitatea de a se transforma în obiect de artă chiar atunci când n-a fost opera sau scrierea respectivă concepută cu interese estetice Aici este argumentarea pe care a făcut-o demult prietenul meu Eugen Negriei, care a găsit formula, e o formulă pentru care el va fi citat în veci: „expresivitate involuntară1? Există expresivitate involuntară care ne face pe noi astăzi să dăm o valoare de frumos scrierilor din secolele XVI-XVII ale noastre care, la intenție în intenție erau niște scrieri bisericești ce n-aveau nimic a face cu estetica dar care devin opere de artă fiindcă literatura are facultatea asta extraordinară de a absorbi E o materie așa care e fluidă și care la un moment dat invadează și cuprinde chiar și non-literarul în granițele sale Și ca să sporesc dovezile, avem în ultima vreme în materie, chiar de istorie literară pură, niște realizări care nu sunt niște realizări comune S-a terminat Dicționarul Literaturii Române, operă enormă, șapte volume Este meritul lui Eugen Simion care, printr-o tenacitate care poate a fost adeseori judecată strâmb, printr-o voință de coordonare și de disciplină a reușit să impună unei populații foarte anarhice de colaboratori, să-și țină totuși niște date și să ajungă până la urmă la bun sfârșit, căci noi de obicei deschidem șantierele, poveste veche, dar nu le ducem la capăt Iată o lucrare care a fost dusă până la capăt Șapte volume Este un document excepțional care onorează cultura română și care, sigur, de aici înainte poate suferi îmbunătățiri Primele volume au o grămadă de lipsuri, o să fie corectate Fapt este că lucrarea există Dar nu e singura Am avut în ultima vreme, cel puțin trei cărți excepționale Una este o carte care se numește Modernismul românesc, antologie în două volume făcută de Gabriela Omăt, o doctorandă a mea mă fălesc că e doctoranda mea N-are nevoie de concursul luminilor mele, că ea e destul de deșteaptă și de așezată în spațiul culturii românești ca să-și facă o carte singură dar, în fine, i-a trebuit un conducător de doctorat și-au jucat afinități, să le zicem afinitățile elective Această carte Modernismul românesc, pe care sigur dumneavoastră profesorii cu toții știți, mă adresez aici mai ales tinerilor: cereți-o la bibliotecă și luați-o cu încredere Este o carte excepțională Ea în două volume adună o documentație pe care nu o poate realiza decât cineva care a muncit mulți ani de zile cu mare îndârjire și extrem de focalizat pe munca sa Această carte ne prezintă în texte bine alese, tot ce s-a spus mai interesant și tot ce este mai expresiv și mai esențial din ceea ce se cheamă modernismul românesc Asta e una A doua carte este Istoria critică a literaturii române a lui Nicolae Manolescu Nu voi ascunde faptul că personal, sunt dezamăgit de această carte, și sunt chiar deranjat de anumite lucruri de acolo Știu că și unii dintre dumneavoastră sunt deranjați de anumite omisiuni de acolo Este într-adevăr neplăcut să vezi o asemenea carte care trece peste Adrian Marino, care a fost un critic literar și un istoric literar de seamă, al nostru Mi-a fost și prieten și coleg Era un om dificil, dar asta nu scuză faptul că lipsește din această istorie Și nu e singurul Lipsesc o grămadă Nu stăm să discutăm cartea în detaliu, dar vreau să vă spun, totuși în totalitatea ei este o operă a celui mai mare critic român care continuă tradiția lui George Călinescu Ne place, nu ne place, ăsta e adevărul pe care vi-1 spun Domnul Nicolae Manolescu este cel mai important critic român de azi Cartea lui a publicat-o în zenitul, ca să spunem așa a popularității sale Acum e clar că sunt alte gusturi, apar noi generații, nu le-a băgat în seamă, nici nu era cazul s-o facă el o să facă ei Vor scoate ei istorii literare în care vor ști să vorbească despre activitățile pe care ei le depun Dar cartea rămâne în sine o mare biruință, iar faptul că această carte s-a vândut la un târg de carte în 3 000 de exemplare care s-au epuizat în câteva zile este extraordinar, mai ales că ea costa nici mai mult nici mai puțin decât două milioane cum știți, iar noi suntem în criză, cum iarăși știți Și uite că a fost cu putință Și a treia carte despre care vreau să spun, nu ca să mă pun bine cu unul dintre cei de față, cu prietenul meu atât de drag mie care este Eugen Negriei și dumneavoastră, despre Iluziile literaturii române Vedeți că în viziunea mea Manolescu apare alături de Negriei, deși Manolescu n-a fost foarte mulțumit de Iluziile literaturii române, dar eu pretind că Iluziile literaturii române este una din cele mai bune cărți de istorie literară care au apărut la noi în ultimii ani și care va avea un impuls decisiv pentru a suscita noi lucrări, noi cărți, noi puneri în discuție a patrimoniului nostru și de aceasta avem mare nevoie Și, în fine, mai spun ceva și cu asta închei scurta mea alocuțiune Avem un tineret în materie de istorie literară și critică literară, care ne inspiră cele mai bune nădejdi Adică avem niște tineri la Iași, și-i numesc în treacăt, scuzându-mă pentru omisiunile pe care le fac N-am gândit această listă dinainte Sunt nume care mi se plimbă în cap dar asta nu înseamnă că iti-nerariul e complet Este vorba de Antonio Patraș e vorba de Bogdan Crețu de Șerban Axinte poate mai sunt și alții, sunt sigur, dar acuma și în grabă îmi scapă Să mă refer aici la Craiova Domnul Buzerea chiar nu mai e unul dintre cei mai tineri, dar este totuși unul dintre cei mai buni din generațiile care vin aici la noi la Craiova Și azi am descoperit într-o teză de doctorat pe o tânără fată de o mare valoare care se numește Gabriela Gheorghișor Avem la Cluj o grămadă de tineri de cea mai bună calitate: Ioana Bot Sanda Cordoș Adrian Tudurachi înțeleg că trebuie să îmi închei scurtele mele considerații în felul următor: nu e adevărat că istoria literaturii nu este actuală ea este actuală Nu v-am spus toate motivele, nici nu le pot spune pe toate Mai este și un motiv antropologic, mai este și un motiv instituțional Le voi dezvolta altă dată V-am dat numai câteva firimituri așa din ceea ce aș putea să spun și închei cu următorul lucru O anchetă făcută de o revistă teoretică de mare prestigiu a teoriei literare internaționale „Neohelicori? care apare la Budapesta, a organizat la începutul anilor ’90, prin ’91-’92 o anchetă în care au întrebat: „E în criză istoria literară?“ Și mi-au pus și mie această întrebare Și am să termin cu concluzia pe care am tras-o eu atunci, și am spus cam așa: dragi istorici literari nu trebuie să ne schimbăm meseria Trebuie să ne schimbăm umoarea Asta am vrut să vă spun Florea Firan: Domnule profesor Paul Comea vă mulțumim foarte mult pentru comunicarea dumneavoastră care s-a înscris magistrat în cadrul Colocviilor și situarea temei noastre în actualitatea contemporană în același cadra i-a fost conferită Diplomă de Excelență și profesorului universitar Eugen Negriei, membra în colegiul editorial al revistei Scrisul Românesc pentru activitate deosebită de poetician, critic și istoric literar Din aceleași motive, respectiv prezența multor tineri la Colocvii , mă simt obligat Eugen Negriei, Paul Comea, Constantin Zărnescu, Florea Firan să amintesc câte ceva din activitatea științifică a profesorului Eugen Negriei, fost decan al Facultății de Filologie - Universitatea din Craiova în perioada 1983-1988 Cu volumul Antim Logos și personalitate (1971) E Negriei debutează editorial, și își începe lecturile modeme din literatura română veche Cartea vădește interesul destul de singular în epocă, pentru o interpretare stilistică și ideatică modernă a textelor aparent anoste ale literaturii române vechi Următorul volum Narațiunea în cronicile lui Grigore Ureche și Miron Costin (1972), privește dintr-un nou unghi cronicile moldovene, insistând asupra fondului psihologic al celor doi cronicari, parte mai puțin explorată de cercetători, carte distinsă în același an cu Premiul Asociației Scriitorilor din București Expresivitatea involuntară (1977), Figura spiritului creator (1978) și Imanența literaturii (1981), formând în concepția autorului o adevărată trilogie critică, pune în valoare „reconsiderarea poeticii în funcție de sistemul de așteptări al cititorului istoric Având contribuții esențiale în determinarea teoretică și aplicativă a noțiunii de „expresivitate involuntară1? criticul, citind trecutul prin grila prezentului, creează o reconvertire semnificativă a textului Prin aceste trei volume Eugen Negriei elaborează și ilustrează o modernă teorie a lecturii Următoarele volume publicate, Introducere în poezia contemporană (1985) și Sistematica poeziei (1988), legate prin continuitate de idei și stil, reușesc o sistematizare a construcției teoretice, cu acoperire în poetic în 1995, Eugen Negriei publică o culegere de literatură angajată politic Poezia unei religii politice Patru decenii de agitație și propagandă, unde surprinde „specii bizare“ de scriitori români, „specii de supraviețuire în regim de presiune1? O carte de atitudine, curajoasă, publică Eugen Negriei în 2002 - Literatura română sub comunism - Proza Sunt comentate fapte literare amestecate, perfid, cu politicul până la stadiul de conglomerat, cum ar fi cazurile Eugen Barbu Petre Sălcudeanu „ultimul11 Sadoveanu „ultimul11 Camil Petrescu etc Ultima carte și foarte importantă a lui E Negriei despre care a vorbit profesoral Paul Comea este Iluziile literaturii române, apărată în 2008 la Cartea Românească, despre care a scris Gabriel Coșoveanu în-tr-un număr al revistei Scrisul Românesc imediat la intrarea cărții în librării Iată doar câteva repere din activitatea domnului profesor Eugen Negriei căruia îi conferim astăzi Diploma de Excelență din partea „Scrisului Românesc11 6 Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 Q&crisul (Românesc GHIDIRMIC e face mult caz, astăzi, nu numai la noi, dar pretutindeni în lume, de specializarea într-un anumit domeniu sau într-o anumită ramură de activitate Cuvântul specialist" este rostit în semn de înaltă prețuire și necondiționată admirație, cu un fel de venerație, de fervoare și de evlavie, aproape mistice, în mod paradoxal, într-un veac, ce se pretinde atât de naționalist și științific, ca al nostru Utilizarea acestui cuvânt devine abuzivă și chiar supărătoare, la un moment dat, ca un fenomen de „modă" și de „mimetism", în întreaga mass-medie românească Avem atâția „specialiști" în toate domeniile, încât probabil, tocmai de aceea, lucrurile merg atât de prost! Desigur, explozia informațională, fără precedent, din epoca modernă, ne împinge, automat, spre specializare Este greu, dacă nu aproape imposibil, să stăpânești atâtea cunoștințe și să asimilezi atâta informație cum există în prezent Calculatoarele ne vin în ajutor, dar, oricât de perfecționate, ele nu sunt decât niște biete mașini care nu pot înlocui creierul uman și procesul viu al gândirii, ci numai să îndeplinească unele operații ajutătoare Prin forța împrejurărilor, tipul cugetătorului antic, înclinat spre comprehensiunea globală a „cosmosului", sau idealul renascentist al Renașterii, de „uomo totale" deschis, deopotrivă, spre disciplinele exacte, cât și spre cele umanistice, au dispărut Dar, știința întreagă rămâne un „tot", iar diversele ei discipline nu sunt decât părțile acestuia Fără posibilitatea de cuprindere a „totului", fără o viziune de ansamblu, cu alte cuvinte, ne paște, în epoca modernă, pericolul specializării extreme iar acesta, departe de a deveni o „virtute" o „calitate", cum ne poate apărea, la prima vedere, se transformă într-o carență, într-o deficiență, pe scurt, într-o „infirmitate" fiind echivalentă cu „a nu vedea pădurea din cauza copacilor", cum bine spune un proverb românesc Așa se face că proliferează, la noi, ca și aiurea, în chip aproape monstuos, tipul specialistului îngust, lipsit de orizont și de cultură generală, care, dacă îl scoți din perimetrul preocupărilor lui, din domeniul strict al activității sale, nu mai înțelege nimic și nu poate face față unui dialog, de amploare și de interes mai larg Căci, oricât de bun ar fi un specialist, în domeniul lui, fără tendința de cuprindere, oricât de sumară, a ansamblului cunoștințelor umane, rămâne un specialist îngust Liantul tuturor disciplinelor intelectuale îl formează „filosofia" pe care Aristotel o numea, pe bună dreptate, „mama tuturor științelor" Fără „Welthanshauung", fără o concepție generală despre lume și viață, orice specialist este un orb Fără o „filosofie" a matematicii, nu se poate face matematică superioară Fără „filosofia limbajului", nu poți deveni un lingvist de înaltă clasă Și nu facem, de fel, un paradox gratuit, de dragul paradoxului, sau un simplu joc de cuvinte, când afirmăm că nu se poate face fizică, fără metafizică ș a m d Ce să mai spunem de faptul, mai mult decât disponibil și lamentabil, că avem, la ora actuală, mulți „specialiști" - unii dintre ei onorabili, în domeniul lor - care n-au nici cel mai elementar nivel de cultură generală sau care nu știu să se exprime corect în limba maternă! Aceasta este de-a dreptul o abnonnitate! De vină este orientarea, de până acum, a învățământului nostru preuni-versitar, nivelul scăzut de cultură generală, pe care îl dobândim în liceu, înainte de a ne specializa, ca atare Credem că, pe viitor, aici trebuie să se dea mare bătălie a învățământului nostru, în clasele liceale, unde se impune să fie sporită, la maximum, exigența, în așa fel încât examenul de bacalaureat să consfințească, într-adevăr, un ridicat nivel de cultură generală, în care constă, de fapt, forța unei națiuni can-Francois Revel, observând mecanismele manipulării în relația individ/sistem, exprima direct o со istatare deloc optimistă: „cea dintâi dintre forțele care conduc lumea este minciuna“ (Cunoașterea inutilă) Vulnerabil în fața formelor de persuasiune, între care publicitatea ocupă primul loc, omul contemporan este supus unui insidios nou totalitarism întreținând indistincția dintre social și cultural Publicultura manevrează nu doar în sfera conceptualului, ci determină, în modul cel mai concret, „modelele“ axiologice, atitudinale, comportamentale ale zilei Cu o identitate fluidă, cu o agendă mentală confiscată de tirul mediatic, homo zappiens - observă cu acuitate sociologul Adrian Dinu Rachieru - este anulat ca personalitate, iar efectul asediului informațional este similar celui preconizat de propaganda ideologică a regimurilor tota-litariste, „doar că nu mai e vorba de constrângere prin îndoctrinare și tezism brutal, ci de o tiranie disimulată, întreținând perfid o dulce dependență“ (McLumea și cultura publicitară) Hrana predilectă a devoratorilor de publicitate o reprezintă campaniile în toate înfățișările lor (electorale, de promovare comercială, de stimulare a dorințelor), incluzând, deopotrivă, reclame și ceea ce, în urmă cu doar câteva decenii, se numea agitația vizuală Iconicitatea a invadat spațiul privat (computer, televizor), dar și public (anunțuri, panouri, banere) Un ecran ubicuu creează politicieni de paiantă, vedete de carton, impun, prin redundanță, produse îndoielnice Urâțesc fața localităților, distrug unitatea operei artistice, dispersează atenția, fragmentează, dacă nu chiar fracturează, existența Deși odioase, inserturi-lor publicitare nu li se poate nega uneori umorul, puterea de penetrație/influențare, atunci când nu se transformă în șarade ori în expresii ale absurdului Există soluții împotriva alienării și conformismului induse de industria sedu cătoare a publicității consumeriste? Există remedii împotriva sloganului „a vedea înseamnă a crede“ (seeing is believingf! Aducătoare de profituri uriașe, publicitatea dă naștere unor controverse și scandaluri pe măsură Reacția vine, neașteptat poate, tocmai din direcția societăților transmo-deme unde shopping-\A a intrat în cea mai temă banalitate, iar opinia publică sancționează prompt derapajele publicității Iată doar două exemple oferite de actualitatea imediată Cu bune intenții Societatea de Transport din Montreal (STAI) a inițiat, în vară, campania de conștientizare a pietonilor imprudenți, expuși accidentelor de circulație Pe autobuze a apărat un avertisment menit să zdruncine indiferența celor încrezători doar în protecția divină: „Dieu n existe probablement pas“ Protestele vehemente ale comunităților religioase au făcut ca inscripționarea blasfemică să dispară instantaneu Discuții aprinse a suscitat și inițiativa companiei Astral Media de a face publicitate unei noi emisiuni a postului de televiziune Canal D Bulevardele metropolei, dar și autoratele au fost „omate“ cu mari afișe purtând chipuri identificabile drept pedofili și ucigași, exploatând o anume psihoză creată de cazuri reale Ziarele montrealeze s-au autosesizat („Pourquoi ces pedophi-les et ces meurtieres?“) cerând explicații „directoarei de comunicare“ de la Astral, Frederique Grenouillat, și obligând compania să difuzeze într-un erratum precizarea că indivizii în cauză (imaginari de altfel) sunt re scape s de la justice Anoste, insipide, inflaționiste, vehiculând ispite iluzorii, reclamele de orice fel intră rapid în neantul uitării asemeni spumei detergenților care fac din Mr Propper (orice asemănare este cu totul întâmplătoare) un Todea al micului ecran, în „intervalele de liminalitate“ (V Tumer) în absența spiritului critic și a gestului de respingere a identităților de împrumut, efe-meritatea este șansa salvării de la vicleana brain-washing upă ce a debutat ca dramaturg pe scena Teatrului Național din Craiova, cu piesa Polen pe insulă (1982), Carmen Firan a revenit pe scena sălii „I D Sîrbu“ a naționalului cra-iovean cu o dramatizare proprie Lumina din pod Piesa, a cărei premieră absolută a avut loc în 6 noiembrie 2009, este bazată pe nuvela cu același titlu apărută în volumul Caloriferistul și nevasta hermeneutului la Editura Polirom, 2005 Printre actorii care au dat viață personajelor din piesa de debut a lui Carmen Firan făceau parte Tamara Popescu și Ștefan Mirea, cei care au reușit să aducă în scenă de data aceasta pe Lia și Brian alături de Lucian în interpretarea actorului Valeriu Dogara Dragostea, deșertăciunea, relația în cuplu, aproprierea de Dumnezeu și superba aventură existențială sunt temele predilecte ale autoarei Fiecare dintre eroii acestei piese va descoperi într-o anumită formă LUMINA DIN POD de Carmen RRAN Tamara Popescu, Valeriu Dogarii și Ștefan Alirea miracolul ascuns în banalitatea vieții de fiecare zi Umoral vine să contrabalanseze observațiile profunde, iarpunctul culminant al „punerii în scenă“ este alunecarea poveștii în fantastic Regia acestei piese poartă semnătura lui Mircea Comișteanu, care afirma: „este o premieră absolută, așa cum în fiecare an includem în repertoriu o piesă românească, în această stagiune am ales o piesă a lui Carmen Firan E un gen de spectacol care lipsea din repertoriul nostru, un teatru poetic metaforic din lumea contemporană, dar care nu are nicio legătură cu realitatea imediată Cred că această realitate imediată, care este atât de urâtă, din păcate, poate fi mai ușor înfruntată după atingerea unei adieri de poezie “ Premiera din 6 noiembrie s-a bucurat de mare succes, cei trei actori s-au armonizat și au reușit să dea poezie spectacolului Foarte inspirată scenografie lui Viorel Penișoară-Stegara, care, la împlinirea vârstei de 75 de ani, a fost distins cu premiul „Comeliu Baba“ de către editura „Scrisul Românesc“ Varianta engleză a piesei a fost inițial prezentată în două spectacole lectură la New York, cu actori de la Actors Studio, în regia lui Vivien Dybal O variantă dramatizată a textului se află în repertoriul pe 2010 la Philadelphia Theater Company RED Tamara Popescu și Valeriu Dogarii Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 7 unt în fața mesei mele de lucru (de fapt în fața unui vechi și frumos birou cu multe sertare și sertărașe, și cu o feronerie artistic lucrată) și scriu acest articol Prin fereastră percep cum se face, treptat, aproape întuneric (deși e încă toiul zilei) Plouă cu găleata, dar eu nu dau nicio importanță picăturilor care se izbesc de terasă și de marginea ferestrei Zgomotul lor este pentru mine asemenea unei liniști reconfortante, dătătoare de bună energie E o liniște care mă protejează și care mă îndeamnă să lucrez, dă parcă un anumit rost lucrului meu, șoptindu-mi: gestul tău nu-i inutil, gestul tău nu-i inutil, gestul tău nu-i inutil, el nu se va pierde în neant, el va rămâne undeva, fie și ca tiparniță care să suscite alte gesturi asemănătoare îi sunt recunoscătoare acestei ploi, protectoare sacră a tuturor celor care scriu, și pe care soarele i-ar izgoni din casă Sunt bine instalată după acest meterez alcătuit din cărți, dicționare și vrafuri de foi extrasă, fie și numai pentru un număr de ore din nebunia care mă înconjoară, o nebunie la care voi reveni, căci, vreau sau nu vreau, particip la ea fie și numai ca simplu spectator Mașina de scris (marca Olivetti; poate curând voi trece totuși la computerul care tronează maiestuos în fața mea), rotocolul de lumină, care cade, dintr-un lampadar înalt, pe foaia de hârtie: totul pare a fi în regulă în cea mai bună dintre lumile posibile Și totuși Și totuși, îmi este cu neputință să scriu Sentimentul pe care mi-1 dă întotdeauna ploaia că mă aflu într-o lume protejată de orice rău într-o lume a iubirii, a deplinei armonii, mă stăpânește în asemenea măsură încât încep să-l percep în sine cu atâta intensitate încât el devine un sentiment perturbator, care mă deviază de la ceea ce fusese până atunci scopul și rostul meu Acum e atât de puternic încât mă posedă cu totul, până la exaltare, până la pierderea conștiinței de sine Starea de ușoară, de plăcută apatie (inerție?) care m-a năpădit dintr-odată ștergându-mi dorința de a scrie, este, la rândul ei înlocuită de o nevoie irepresibilă de a ieși afară din casă, în stradă îmbrăcată ușor și fără umbrelă, ca să mă plimb ore în șir prin ploaie Aceasta este senzația, dar, pe de altă parte, știu că picioarele nu mă vor duce prea mult, nu mă vor duce așa cum mă duceau în copilăria mea când, la țară, la străbunicii mei din partea mamei, cea mai mare fericire a mea era să mă plimb prin ploaie, și nu atunci când ploua mărunt, ci când ploua cu găleata Deveneam o fată a ploii, cu șuvițe de păr ud căzute pe față, cu bluza și fusta îm- Sasha Mereț - UmbreUa bibate în apă în zilele cele mai bune (dar poate că visez, că inventez totul?), ieșeam cu picioarele goale în praful din mijlocul șoselei, devenit noroi, lăsându-mă în voia senzației de catifelare pe care o gustam prin tălpile mele goale, prin care parcă și inspiram mirosul - de neuitat pentru mine - prafului amestecat cu apă Oare eu am fost aceea? (Oare noi noi toți cei din generația mea am fost aceia, noi care murim unul câte unul?) Fugeam prin ploaie pe hatul viei, printre butucii încărcați cu ciorchini grei de struguri, împiedicându-mă ușor în smocuri mari de iarbă și tufe albastre și galbene de cicoare și de sunătoare, și ajungeam la pârâul care curgea prin capătul viei, unde ploaia își bătea tobele cu cea mai mare putere Eu râdeam și-mi băgăm degetele în urechi, prefăcându-mă înspăimântată și luând-o iar la fugă, din răsputeri, de astă dată, spre casa străbunicilor mei loc unde se consumau plăcerile noastre din vacanța cea mare (ale copiilor din întreaga familie) Prima etapă: jocul de țintar de pe terasa cu albe coloane, loc intermediar (nici cu totul în casă, nici cu totul în afară de casă) unde puteam să ne bucurăm cel mai bine de mirosul prafului umezit de primele picături de ploaie Brusc, amintirea aceasta dispare (nici măcar n-am apucat să ies în stradă) Se instalează o relație cu ploaia complet opusă, o relație rea apocaliptică, cea care-mi este indusă zilnic în timpul orelor nenumărate pe care le petrec (mai ales seara și noaptea) la televizor La limită, este sentimentul celui cuprins de panică la gândul că ploaia aceasta nu se va mai opri niciodată Niciodată: iată cuvântul cheie O relație bună cu ploaia o ai când în tine este înscris un rost al firii, când crezi din toată ființa ta în bunul mers al fenomenelor naturale, chiar și atunci când sunt excesive, brutale Căci, și în relația cu ploaia, trebuie - ca și în relația cu orice altceva - să iubești, să rabzi și să speri Acum mulți mulți o cât de mulți ani, ieșeam pe ploaie în via străbunicilor mei fugeam cu picioarele goale prin iarba și tufele de cicoare și sunătoare de pe hat rupeam, în goană, un strugure de pe un butuc îi zdrobeam boabele dulci și zemoase între dinți, în timp ce alergam spre pârâul de la capătul viei La oarecare depărtare, se auzea vuietul râului Șușița ultima mea țintă Mă așezam pe mal și lăsându-mă cu totul în voia ploii, priveam, nemișcată, parcă golită de orice gând, la valurile puternice și noroioase, pe care pluteau ici-colo crengi și bușteni Trăiam o stare cosmică, de unire deplină cu natura, fără să știu că o trăiesc, și asta era bine, căci unirea adevărată nu poate fi trăită în starea de dedublare a celui care știe că este unit Mă întorc din nou în prezent: am renunțat la orice gând de a ieși în ploaie, de a ieși pe strada de care se izbesc picăturile de ploaie, întorc spatele ferestrei, mă îndrept spre televizor, spre ploaia din televizor Intru în televizor, în ploaia din televizor craina se pregătește pentru alegerile prezidențiale, programate - după îndelungi polemici - pentru 17 ianuarie 2010 La ora la care scriu încă mai persistă unele dubii (s-a sugerat chiar amânarea lor, din cauza epidemiei de gripă porcină!) Cert este că înscrierea candidaților a început luni, 19 octombrie - și a continuat până pe 13 noiembrie a c după care este de presupus că „miezul11 campaniei electorale va cuprinde toată gama de strategii și atacuri imaginabile Deja în aceste săptămâni, au curs - la adresa unor candidați sau a oamenilor din echipele lor - acuze de pedofilie sau de participare la viol! Nimeni nu iată pe nimeni Pe de o parte, elementele pro-occiden-tale ucrainene doresc perpetuarea moștenirii valoroase a (ceea ce a mai rămas din legenda) revoluției portocalii de la sfârșitul lui 2004 care atunci i-a adus la putere pe președintele Viktor lușcenko și pe premierul lulia Timoșenko Numai că apoi, doar câteva luni le-au trebuit celor doi camarazi portocalii să se certe și să pornească între ei un război care nu a putut fi oprit de toate intervențiile amicilor politici ai celor doi din străinătate Pe de altă parte Rusia nu a făcut niciodată un secret din faptul că dorește o schimbare de proporții în politica externă a Kievului - în sensul unei agende care să nu mai aibă ca prioritate apropierea de NATO ci pe cât posibil, o reorientare prorusă în ultimele săptămâni, premierul rus Vladimir Puțin s-a arătat foarte interesat dacă Ucraina își poate plăti factura la gaze către firma (rusă de stat) Gazprom - o manieră nici măcar prea subtilă a Moscovei de a semnala că lușcenko a ieșit definitiv și irevocabil din grațiile sale Dar trebuie spus că Puțin a lucrat, cum se spune, cu „materialul clientului“: pe 30 octombrie a c într-o discuție telefonică pe care a avut-o cuPutin, premierul Timoșenko i s-a plâns acestuia că cel ce obstrucționea-ză o înțelegere de durată în dosarul gazului cu Rusia este președintele lușcenko în zilele următoare Puțin s-a folosit de această „iufonnație“ și a transmis premierilor Suediei (țară care deține președinția UE), Germaniei și Danemarcei îngrijorările sale că neseriozitatea Ucrainei ar putea iarăși declanșa un „conflict al contractelor1? care să împiedice livrarea gazului rusesc către Europa în lunile următoare (ar fi al treilea „război al gazului11 între Ucraina și Rusia, după cele din 2006 și 2009 - care au afectat mai multe state ale UE) în legătură cu alegerile din ianuarie viitor, există puține îndoieli asupra faptului că Moscova îl va susține (ca și în 2004 -dar, probabil, cu mijloace mai diversificate decât atunci) pe Viktor lanukovici - fost premier al Ucrainei, lider al Partidului Regiunilor, cu o serioasă bază de susținere în Estul Ucrainei și în rândul populației filoruse și rusofone în cursă s-au mai înscris actualul președinte lușcenko actualul premier Timoșenko fostul ministru de Externe și președinte al Parlamentului Arseni lațeniuk, liderul partidului comuniștilor ucraineni Petro Simonenko ș a Deocamdată, sondajele sunt irelevante - în general, se acreditează ideea că cele mai multe intenții de vot le-ar avea V lanukovici urmat de doamna Timoșenko și de A lațeniuk Este oricum de așteptat ca o bună parte dintre aceste sondaje aruncate pe piață să aibă mai curând un scop de manipulare (ca și în alte țări ale Europei de Est aflate în situații similare ), și este de așteptat ca cele mai mari șanse de a accede în turul doi al alegerilor să le aibă Timoșenko și lanukovici (poate în ordine inversă) Foarte probabil, pe locul al treilea se va plasa A lațeniuk - iar el își va sfătui votanții, cred, să se îndrepte în turul doi către I Timoșenko Este, de asemenea, de așteptat ca la acest final de an criticile Rusiei la adresa administrației lușcenko să sporească în intensitate, pe diverse teme - de la „cooperarea11 cu Gazprom și până la reluarea alegațiilor că Ucraina ar fi sprijinit cu armament Georgia în vara lui 2008 etc lușcenko a fost suporterul cel mai fervent al apropierii țării sale de NATO - iar acest lucru nu e de natură să-și facă mulți prieteni la Moscova Așadar, miza alegerilor din Ucraina rămâne impresionantă, din mai multe motive în primul rând, pentru că tipul de relații viitoare dintre Kiev și Moscova va marca într-o manieră importantă atmosfera politică generală din Estul Europei Nu va fi deloc indiferent pentru state (membre sau nemembre ale UE) precum Polonia România, statele baltice Republica Moldova Georgia și chiar Belarus dacă la Kiev va fi un președinte prorus sau unul prooccidental în al doilea rând, viitorul președinte al Ucrainei și programul său de perspectivă va influența și desfășurarea pe mai departe a Parteneriatul Estic al UE - proiectul lansat de Bruxelles în mai 2008, prin care unor state din aria ex-sovietică li se prefigura orizontul unei apropieri graduale de Uniunea Europeană Iarăși, este limpede că un președinte prorus în Ucraina nu va încuraja prea mult intrarea acestei arii în zona de influență a Europei unite (și occidentale) - ci o va duce spre sfera de interes a Moscovei în fine, un președinte prorus la Kiev va fi interpretat la Moscova ca o victorie a Rusiei împotriva Vestului generic - altfel spus, ca pe o “smulgere” a Ucrainei de sub influența occidentalo-americană (al cărei exponent în viziunea Rusiei, a fost începând cu 2005 președintele lușcenko) Pe firul consecințelor implicite sau explicite, o astfel de evoluție va influența și strategia de ansamblu a flancului estic al NATO Iată așadar cum, prin jocul conexiunilor, aceste alegeri din ianuarie viitor din Ucraina sunt foarte importante și pentm noi - chiar dacă recent am avut propria noastră campanie de prezidențiale De urmărit pe mai departe 8 Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 Q&crisul (Românesc Istoria esențială a literaturii române f * V * BUZERA e cât de disparate, pe atât sunt de retenibile reflecțiile lui I L Caragiale (1952-1912) asupra literaturii întrucât pentru el scrisul propriu-zis a fost o activitate primă, polimorfa solicitantă, exersată la etaje dintre cele mai felurite și în virtutea unor strategii multiple, descrise impecabil în cartea lui Florin Manolescu Caragiale și Caragiale Jocuri cu mai multe strategii (1983), era cumva de așteptat să nu găsim în opera lui cine știe ce teoretizări Mai degrabă, acestea pot fi deduse din diverse intervenții, publicistice și epistolare, ceea ce nu însemnă nici pe departe că nu există o coeziune a infrastructurii creației în ansamblul ei în Păreri libere (1900), I L Caragiale scria: „învârtește-ți dar condeiul de zece ori în cerneală până să scrii un cuvânt, și după ce l-ai scris, gândește-te de o sută de ori dacă nu trebuie șters, nu de dragul stilului, ci de teama primejdiei Oricând îți va clipi prin minte ceva care ți-a încărcat sufletul, ori înveselindu-1 cu prisos, sau mâhnindu-1 peste măsură, stinge repede scânteia care-ți poate aprinde foc în cap Șterge cuminte șirurile ce simți bine c-ar plăcea la foarte multă lume, ofensând pe acei câțiva mai puternici decât aceasta, și înlocuiește-le cu cea mai sălcie platitudine, și ferește-te chiar atunci să nu cumva s-aluneci afară din tonul amabil al sfintei banalități? Sunt câteva (auto)adresări care pun în valoare, inclusiv retroactiv, unele dintre mutațiile de concepție și de înțelegere a literaturii pe care le-a produs sau a intenționat să le producă Interesul său pentm elemente de poetică „aristoteliciană“ (opuse unora „platoniciene? respectiv imediat anterioare adică „romantice“) este evident în aceste luări de poziție, care insistă asupra premeditării, luării în posesie orgolioase a „materialelor“ care i se oferă, fără pretenții Filiala Craiova a Uniunii Scriitorilor la constituire - 7 decembrie 1978 Ion Hobana, Marin Sorescu, Vasile Nicolescu, Florian Grecea, George Sorescu, Florea Firan, Ilarie Hinoveanu, Ovidiu Ghidirmic, Ion Pachia Tatomirescu, Ion Schinteie, Ion Rusu-Șirianu, Romulus Cojocaru, Adrian Frățilă, Mircea Diaconu, Florea Miu, Ștefan Bossun, Vasile Băran, Haralambrie Grămescu, Eugen Negriei elitiste însă cu respectarea unor coduri autoimpuse Siguranța și relaxarea tonului pe care îl utilizau naratorii în proze, subtila disoluție a schemelor compoziționale în teatru (mai ales în D-ale carnavalului) sunt reflexele cele mai vizibile ale acestei noutăți, pe care o putem recupera și în devenirea ei într-un programatism deloc zelos, mai degrabă eterogen și conținând multe elemente de ecleraj asupra întregii literaturi române modeme emergente Fiecare dintre marile sale opțiuni (dramaturgie, proză nuvelistică proză scurtă, corespondență) își găsește justificarea din această perspectivă, dar -de asemenea - se observă subsumarea unui clar dinamism originar „Cumințenia“ lui Caragiale a însemnat apropiere de real înțelegere a „nimicurilor, a aparențelor și multiplicităților înconjurătoare: „Eu nu mă pot gândi sus când umblu cu picioarele goale pe coji de nuci Viața banală a mea a noastră a tuturor românilor, iată ce mă interesează, iată ce-mi atrage irezistibil atenția Ferice de cei ce pot să gândească sus nesimțind pe ce calcă jos! Ferice de ei! Groase tălpi trebuie să aibă! Mie mi-e capul gros Imposibil să mă uit acolo unde-mi arată cu degetul criticii noștri Aplec ochii în jos la cojile de nuci care mă înțeapă, mă taie, mă sângeră - și iată dar obiectul criticei mele, fiindcă și eu sunt român care mă respect, adică fiindcă și eu am dreptul, pot zice chiar datoria, să fac critică? {Notițe critice Introducere 1899) Un principiu al adecvării (asupra căreia insistă în câteva feluri în fragmentul citat mai sus: direct, patetic, ironic, „literar? chiar metaliterar) domină atât volitiv, cât și structural summa textualității caragialiene Un principiu implicând nenumărate unghiuri de abordare și tatonare a literaturii trecerea cu rapiditate de la un compartiment al realului la altul, poate chiar opus, multitudine de strategii constructive și stilistice Aceasta nu înseamnă însă că autorul nu a avut anumite reguli ale scriiturii proprii, pe care a știut să le transforme în reguli de funcționare a textelor A decupa realul, a selecta felii de viață, a achiziționa idiolecte nu însemna automat a le transfera în mod brut (lingvistic), un rol decisiv revenind, de altfel, selecției înseși în unele cazuri se putea menține la stadiul de pur „arbitrar? în altele trebuia supusă unor „tratamente“ diferite în frecvent citata scrisoare din noiembrie 1907 către Mihail Dragomirescu I L Caragiale face o pledoarie pro domo lipsită însă de orice ostentație sau forțare Mizând pe acea stabilitate a concepțiilor atât de proprie, pe conștiința multiplelor ligamente existente între „păreri“ (critică, „autocritică? bruioane estetice) și literatura propriu-zisă autorul își definește extrem de clar și direct poziția: „Și acuma, dă-mi voie să-mi fac pe scurt o mică apărare personală îmi imputați că n-am în scrierile mele destulă iubire de paysage de natură moartă, și destul liric Eu (nu că vreau să vă contrazic sistematic) cred că n-oi fi având, din toate astea, prea, foarte mult sau mult, dar cred că am destul; și mai cred că, peste destul în artă, nu mai trebuie de loc (s a n m , I B ) Pitorescul naturii însuflețite și moarte, precum și lirica, ele în de ele așa cel puțin socotesc eu fac obiectul altor arte decât arta povestirii; și, astfel, eu le cred numai niște ajutoare ale acesteia, al cărei obiect este cel mai interesant fenomen quant ă nous: împrejurările izvorâte din felul particular al atâtor suflete și minți, asemănătoare în general, cu ale noastre? Ceea ce se remarcă aici este abilitatea (de poetician versat!) a distincției pe o face Caragiale între „arta povestiri? și „alte arte? O astfel de dihotomie ar putea părea prea excesivă la un spirit în general tolerant teoretic însă precizarea este de maximă importanță pentru înțelegerea traiectelor discursive, a potențialului literaturizau! caragialian Nu se putea ca hâtrul autor să nu anexeze cumva respectivele tehnici propriei „direcții? căci mecanismele mixării nu îi erau deloc străine Opera lui Caragiale este într-o anumită măsură, o colecție uriașă de „reconversii“ ale inutilului, cotidianului desemnificat sau resemnificat macerărilor diurne și coliziunilor individului cu restul lumii întâlnim aici foarte multe pregătiri, așteptări, dezbateri, iritări și răbufniri de origine mai mult sau mai puțin obscură, toate trădând însă neînțelegerea cronică a proximității Intervine, prin urmare, o altă diferență față de Eminescu: dacă poetul a fost fascinat mai ales de macroscopicul" cosmic, prozatorul s-a interesat în primul rând de „microscopicul vieții de zi cu zi Fără îndoială că acuitatea „vizualizări? aproape cinematografice a contat enorm în acest joc al recuperărilor Pentru poietica lui I L Caragiale cel puțin la fel de importante sunt și următoarele considerații desprinse din aceeași scrisoare: „Cum am zice în limbaj de cizmărie, cusătura pingelii nu se vede ușor, dacă nu e făcută cu ață albă De dragii mei eu sunt cârpaci bătrân; eu cos de dragul pingelii, nu al cusăturii Dacă vă place îmi pare foarte bine, fiindcă țiu la cinstea meșterească; daca nu mergeți și voi la alți meșteri mai buni, să vă-ncalțe - că slava Domnului! sunt destui - supărare nu-ncape Am și eu câțiva mușterii ai mei cari n-or să mă lase? A avea o reprezentare a întregului, chiar dacă este „peticit? a fost pentru Caragiale o necesitate, care justifică atât multiplicarea curențilorverticalizanți ai scrisului său dar și organizarea, controlul lor în funcție de câteva „centre de comandă“ sau modalități autocoercitive extrem de bine puse la punct Contractul cu cititorul e articulat în consecință în termeni foarte clari Că autorul avea descindere față de oferta multiplicității existenței o probează și faptul că în câteva texte își expune gândurile referitoare la raporturile omului cu Divinitatea sau ale omului cu instituțiile divine între care cele mai importante sunt Nihil sine Deo (1898) și Noi și Biserica (1900) Dacă în cel de-al doilea face observații în stilul său direct și tranșant, cu impact chiar de natură „sociologică? asupra riscurilor pe care le implică îndepărtarea de Biserică în primul apare în ipostaza unui psalmist modem „mântui? și care dorește să transmită fervoarea credinței sale și altora: „Spânzurat de un fir de păianjen, un fir de nimic, cu căpătâiul pierdut în tăria albastră și luminoasă, atârnam deasupra unei înfiorătoare prăpăstii, ce se descindea, cu fundul negru fără o rază de lumină, printre colțuri de stânci sparte de isbiturile de mii și mii de ani ale trăsnetului Și acolo, sufletul meu desnădăjduit o clipă a crezut că și el va să moară odată cu greul meu trup și din adânc strigat-am către tine: Doamne, auzi-mă și mă mântuiește! Și tu m-ai auzit și n-ai vrut pierzarea mea! Ți-ai aplecat ochiul asupra robului tău și mila ta a poruncit firului de păianjen să nu se rupă, și acel de nimic fir, aproape nevăzut, a fost odgonul meu de scăpare Mulțumescu-ți Doamne! Nimic fără voia ta!? Lamentoul „prescris? iluminarea beatitudinea „ieșirii din sine? a salvării sunt transpuse în discurs cu o mare doză de participare, susținută de intensitatea exclamativului, de febra adresării și confirmată de o dorință „pragmatic-politică“ la fel de intensă pe care o lansează autorul: „Oricum, Doamne, dacă mie nu mi-e dat să intru în pământul făgăduinței, să auz trâmbițele cântând și să văz zidurile Ierihonului surpându-se în fața soarelui ce s-a oprit în cale din porunca ta fă-mă s-adorm pe drum cu speranța că aceea ce nu mi-a fost dat mie fiilor mei le va fi dat!? Aceste fragmente evidențiază survenirea la Caragiale a unei dimensiuni creatoare mai puțin așteptate, dar care - după cum se observă - funcționează în plenitudinea sa: verticala sacrului Plasat într-o lume nu de puține ori decentrată în care - ce-i drept - se simte foarte bine și pe care se pricepe mai bine ca nimeni altul să o descrie, căreia trebuia să-i stabilească moduri de funcționare literară și chiar reguli ontologice, este cu atât mai semnalabilă această năzuință de a privi, uneori, în sus de a depăși - fie și momentan - constrângerile unor versiuni existențiale periferice, pe care, totuși, nu le-a abandonat niciodată Q&crisul (Românesc Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 9 Ion MARIA onstantin Virgil Gheorghiu (1916-1992) pare a plăti un anumit preț al succesului E foarte cunoscut și totodată, puțin cunoscut Fondul de manuscrise aduse în România după moartea sa arată că există volume încă nepublicate: romane, nuvele, scrieri religioase Nici cărțile apărute nu sunt sigure în diversele bibliografii Există sugestia că arătându-se dezinteresat într-un mod interesat, așadar refuzând apariția volumelor scrise în limba română (câte, care? e o altă discuție), s-ar fi exclus singur din literatura română El are o biografie controversată, suspectată de legături cu serviciile secrete românești din timpul a două regimuri extremiste, de dreapta și de stânga Căile vieții sale par, totuși, în logica, stranie, a subiectelor și personajelor create Scriitor și jurnalist, a ajuns diplomat și târziu, preot și episcop ortodox Dar totul apare firesc, dacă ne gândim că tatăl și chiar bunicul slujiseră biserica ortodoxă într-un spirit răsucit, care ne caracterizează, lui M Preda, ca și corpului românesc de exilați, îi era suspectă preoțirea fostului jurnalist Autorul Delirului socotea totul doar o stratagemă de albire a imaginii Și totul începe în cazul acesta de la faptul că romancierul a ajuns celebru, mai întâi în Franța Faptul s-a petrecut într-un mod conjunctural istoric, apoi literar, cu un roman, considerat de mulți cu totul datat Romanul, jurnalistic, e lucrat după o rețetă de succes, pe care o va continua sub acest nivel O linie a receptării, aproape cu totul negativă, așadar pe o anumită extremă a criticii îl apropie de modalități epice vetuste, minore, epigonice care trădează istoria și prin evaziune, arta literară a prozei M Zaciu înDicționarul scriitorilor români, pe care îl și coordonează îl alătură de cândva foarte popularii, azi demult uitații N D Popescu și I M Bujoreanu Totodată îl îndepărtează de Panait Istrati un alt prozator, dintr-o epocă anterioară lui Gheorghiu dar nu tocmai îndepărtată, căruia tot de la succes i s-a tras împărțirea extremă a cititorilor Pe C V Gheorghiu criticul citat îl învinuia că scrie despre o Românie ireală Și știind că argumentul realismului documentar, al mimetismului natural, nu e suficient în literatura artistică, constata totodată absența originalității imaginației epice și formale A fost într-atât de suspectat încât numele său real a fost și el contestat S-a spus că a „împrumutat“ numele de la poetul Virgil Gheorghiu Un brigand în totul, ca om și ca scriitor: până aici l-a coborât suspiciunea criticii, și nu a oricărei critici, dar a celei situată de partea valorilor literaturii ca artă Pentru că se numea la fel ca poetul, el însuși de o anumită recunoaștere în literatura română, prozatorul afirmat în Occident și-a așezat înainte prenumele tatălui, tocmai pentru a fi formal, distins, în privința titlului cunoscut Ora 25, aici criticul C Ungureanu cel care-i face acest proces de rapt onomastic, nu greșește: întâietatea acelui titlu literar aparține poetului, ajuns și el cu un val târziu în exilul comunist: Alexandru Lungu C V Gheorghiu lasă mai cu seamă amintirea unui arivist literar abil, care încerca în mediul cultural occidental îndeosebi francez, să-și creeze trecere la cei mai influenți oameni, sperând ca în acest fel să obțină cele mai râvnite premii Există destule mărturii în această privință Nu știm cât adevăr sau câtă frustrare conțin ele De la Monica Lovinescu traducătoarea inițial entuziastă a Orei 25, care l-a etichetat impostor, la M Eliade el însuși la început extrem de elogios, dezicându-se mai pe urmă, la V Horia marota ajunge și la alții C V Gheorghiu apare acestor critici extremi ai săi ca un amoral deloc naiv, un mare mistificator prin biografie și operă, un om straniu, paradoxal în negativ E, ca să n-o mai lungim, satanizat: un preot în neadevăr El a mai devenit suspect exilului românesc din Franța și în postură de opozant al disidenților noștri din Occident I-a decon-spirat dacă privim din direcția lui drept colaboraționiști ascunși Știa ceva? Și de unde? Tocmai de la Securitatea română? Despuierea arhivelor, să sperăm, ne va arăta, poate, adevărul gol-goluț Ce puteam constata, prin implicare exclusiv lectorială este că C V Gheorghiu nu doar pe când trăia, dar și postum, trece drept un fantezist care n-ar fi slujit nici vieții, nici literaturii, dar mai degrabă tenebrelor Era el un autonom? Ori un cameleon? Există uneori câte o voce credibilă, respectabilă chiar dacă nu din primul eșalon autoritar, care recunoaște în C V Gheorghiu o personalitate onestă și autentică în credința lui religioasă (ortodoxă), ca și în politică și literatură De aceea, controversatul autor va primi încă păreri împărțite Are apărători exaltanți și exaltați îndeosebi printre naționaliștii de toate nuanțele, din România și din alte țări Aceștia văd în el un patriot democrat, reflectând cu acuratețe și forță artistică etosul autohton Cu toții acuză, nu sustragerea autorului de a se da pe față în cărțile sale românești, dar faptul că ar fi supus unui embargo editorial, învinovățirea aceasta rămâne absurdă - dar ea rămâne, iată, posibilă - într-o cultură care era deprinsă cu cenzura, dar s-a desprins brusc, de ea E un adevăr, însă, că C V Gheorghiu autor de succes, fie și facil, în străinătate, acasă are mari dificultăți în a convinge, mai întâi, că se cade editat Opera lui rămâne încă obscură în ciuda unui interes restrâns, din partea cercetătorilor Aceștia sunt numeroși, iar subiectele de care au trebuință profesională, puține Până azi, după toate aparențele, acest scriitor pare a nu fi integrabil în literatura română, pe care mai curând o ratase în tinerețea sa în această privință, există, la criticii din toate generațiile, puține regrete literare autentice Excepția cuiva, un tânăr foiletonist începător, care scria că romanele lui C V Gheorghiu ca și cele ale lui Petru Popescu (scriitori din generații diferite, posibil de apropiat, totuși, prin scrisul lor pentru un public larg, ușor de convins prin câteva mari trucuri literare), i-au „schimbat viața“ apare doar pentru a întări regula Autorul descinde, cu adevărat, dintr-un neam de preoți Scriitor și jurnalist, romancier și reporter, la București, a fost numit atașat de presă al ambasadei românești din Croația în ultima parte a celui de Al Doilea Război Mondial A ales să se refugieze în Occident și s-a stabilit, din 1948, în Franța A studiat însă, teologia în Germania occidentală la Heildeberg, și, spre uimirea și iritarea tuturor, a ajuns preot în 1963 și chiar episcop în 1971, prelat al Patriarhiei ecumenice a Constantinopolului după cum ne mai spun informațiile biografice nesuspectate Lasă o operă considerabilă, cantitativ restrânsă ca mijloace de expresie, în pofida unei anumite diversificări a domeniilor exersate După încercările în câteva volume impersonale (între 1939 și 1942), de ancorare în forme tradiționaliste sau modeme, abandonează poezia Prozatorul trece prin reportaj, unde el face neverosimilă realitatea, romanțând-o prin adoptarea patetismului de atitudine și stil, dar și prin inaderența la adevăr înainte de volumele Am luptat în Crimeea, 1942, Cu submarinul la asediul Sevastopolului, 1942, apare Ard malurile Nistrului, 1941, care obține prefața lui Tudor Arghezi și cuprinde reportaje despre al Doilea Război Mondial, din momentele desfășurării lui în Basarabia și Bucovina Reportajele l-au interesat pe Marin Preda în documentarea sa pentru romanul Delirul, el însuși o comandă ideologică, din epoca național-comunis-tă M Preda aprecia reportajele, dar nu și-a ascuns în memoriile sale romanțate din Viața ca o pradă, disprețul pentru romanul Ora 25 Nu-i recunoștea nici un merit, cali-ficându-1 direct „prosf‘ pe criteriul dogmei realiste, mimetice Ultima oră, care e propriu-zis romanul său de debut, apărat în România în 1943, fără ecou (există motivația tăcerii muzelor când vorbesc armele) fixează deja un concept de gen sau specie epică El nu va ajunge niciodată esențial deviat Va fi servit cu mijloace omogene, dar cu efecte diferite în funcție de problemă, subiect tipologii, context istoric E romanul jurnalistic, senzațional, aderent la locuri comune, dar tocmai de aceea de impact prevăzut într-un stil dezgolit și nu fără a fi ademenitor Ultima oră ar fi fost, totuși, „apreciat de P Constantinescu“ notează Barbu Cioculescu (Tinerețile romancierului, în „România literară“ nr 7, 2000), el fiind cel care recunoaște în С V Gheorghiu un „Tradiționalist ca structură, om de dreapta, profund creștin și neînregimentat politic “ (Continuare în numărul următor) unii spun că Dumnezeu ne-a făcut prea mici pentru o lume atât de mare dacă ne-ar fi iubit spun ei ne-ar fi făcut uriași de parcă universul se cucerește cu piciorul și nu cu sufletul Dumnezeu ne-a făcut așa cum trebuie suntem pe măsura florilor și-a stelelor ce ne așteaptă dacă mâinile noastre ar putea fi împreună între ele ar crește câmpuri de grâu și orez s-ar face recolte cum nu s-au mai văzut umplând hambarele până la cer îmbătrânesc pe nesimțite nici nu-mi dau seama când mi se mai adaugă câte o cută pe chip câte un fir de păr alb nu mai am dinți iar stomacul și fierea de mult nu mai ascultă îmbătrânesc zi de zi eu și cărțile ce mă înconjoară îmbătrânesc și zidurile și versurile din volumele pe care încă nu le-am scris numai speranțele îmi rămân tinere și mă trag către cer chiar dacă a primit iluminarea de la rugină cutia de conservă ce ruginește stând în gunoi înțelege încă puțin din mașinăria atât de sensibilă și fină a universului Sasha Mereț - Eggresor 10 Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 Q&crisul (Românesc LASCU hiar dacă nu mai este o direcție tocmai nouă de cercetare, despre critica genetică s-a scris relativ puțin Ea este mai frecvent menționată - și aici mă feresc să apelez la termenul „aso-ciată“ - împreună cu poietica disciplină cu o vechime multidecadală dacă ne gândim la amploarea dobândită odată cu studiile inițiate și aprofundate de Paul Valery la College de France înunnă cu peste șaptezeci de ani După cum o trădează și numele, critica genetică se ocupă cu studierea raporturilor dintre operă - forma finală a unui text literar - și textele care o precedă, care, mai mult sau mai puțin, o generează sau oferă informații despre modul de generare/ producere/ instaurare a unui text literar în forma finală Cu alte cuvinte, critica genetică se apropie vizibil de cercetarea genezei unei opere literare Este îndeobște cunoscut că geneza unei opere este un proces obscur, nu rareori supus unor legi ale hazardului dar și ale necesității, un proces ignorat, neglijat sau câteodată, obscurizat voit de autori De aceea critica genetică este în căutarea unor fapte biografice, a unor evenimente colaterale, dar mai ales a unor texte care să explice, să justifice, să clarifice într-o măsură satisfăcătoare etapele elaborării unei opere, premergătoare, inevitabil, publicării acesteia Critica genetică nu se poate, prin urmare, despărți nici de biografism (repudiat astăzi de unii specialiști), neputând adică să se dispenseze total de anumite fapte, evenimente întâmplări din viața personală a autorului sau din viața publică a epocii sale Așadar nici metoda Sainte-Beuve preluată și nuanțată la noi de G Călinescu nici psihocritica lui Charles Maurron nu pot rămâne totalmente nebăgate în seamă Ca orice act critic și critica genetică este ulterioară scrierii și publicării operei și pentru simplul fapt că ea se raportează la un text finit/ final Pentru a-și exercita demersurile, criticii „geneticieni trebuie să se raporteze obligatoriu și la textele care preced, sub o formă sau alta, textul final, fie că au o legătură organică, fie că pot fi doar puse într-o relație, mai strânsă ori mai laxă, cu acesta Textele care preced un text final pot fi numite fără probleme ante texte, iar în această categorie intră însemnările/ notele disparate sau sistematice, planurile schițele/ eboșele, ciornele/ bruioanele și manuscrisele însemnările, notele și planurile se regăsesc frecvent în texte de tip jurnalier, unde ele pot alterna cu note de lectură, citate, consemnări ale unor fapte sau momente intime, cu alte cuvinte jurnalul de lectură, proiectele și planurile pot alterna, secvențial, cu jurnalul intim Exemplul cel mai la îndemână: Caietele lui Albert Camus care sunt un text tipic în acest sens Dubla raportare impusă de critica genetică conduce și la cercetarea antetextelor de anvergură care sunt ciornele și manuscrisele Până nu demult noțiunea de manuscris vehiculată de critica dar mai ales de istoria literară și desemnând fazele textuale premergătoare publicării trimitea la o raportare sine qua non Ne amintim, fără îndoială, importanța rezultatelor muncii de cercetare depuse de Perpessicius asupra manuscriselor lui Mihai Eminescu cercetare care, prin alții, continuă până în prezent, fiind o ramură de bază a eminescologiei Demersuri similare, dar nu de o asemenea anvergură, se pot face și în cazul manuscriselor lui Panait Istrati sau Emil Cioran în literatura franceză este binecunoscut cazul manuscrisului romanului Le Premier homme, găsit în mapa lui Albert Camus imediat după decesul acestuia - 3 ianuarie 1960 - în urma accidentului de automobil survenit în drum spre Paris Manuscrisul a fost publicat cu variante și numeroase note de subsol referitoare la formele și la fragmentele între care ezita autorul Sunt doar patru exemple din cele foarte multe ce pot fi aduse în discuție Problema manuscriselor, astăzi, este sensibil alta față de acum, să zicem, două decenii Odată cu schimbarea suportului scrierii prin trecerea de la scrisul pe hârtie, cu creionul, pixul, stiloul etc sau de la dactilograme, la scrisul direct pe suport electronic, manuscrisele, așa cum sunt ele percepute în mod tradițional, sunt în curs de „avansată“ dispariție deoarece este întru totul firesc să ne punem întrebarea cine mai păstrează și în ce fișiere corecturile efectuate Poate fi vorba în cel mai fericit caz, de variante și nu e puțin lucru, iarăși cu condiția ca ele să fie păstrate Scrierea în spațiul virtual este evanescentă, corecturile dispar instantaneu fiind înlocuite cu formele/ variantele finale, alese pentru tipărire Manuscrisele dispar, așa cum a dispărut și o întreagă literatură epistolară, pentru că mesajele e-mail nu mai au nici pe departe soarta scrisorilor de odinioară Este în tot cazul, un impas ce jenează critica genetică - impasul antetextului Manuscrisele sunt în curs de efasare Nici analiza din perspectivă „genetică“ a manuscriselor vechi și veritabile nu este prea productivă, nu înaintează spre adevăratele semnificații ale instaurării unei opere Ocupându-se exclusiv sau excesiv de forma și de variantele acestora - adăugiri, eliminări, înlocuiri, ștersături, noi versiuni etc - cercetarea riscă să intre într-un impas tehnicist, să se rigidizeze și să se piardă în chestiuni marginale neesențiale sau pur formale, inutil descriptive Poietica și critica genetică, să nu uităm, sunt obligate să urmărească un proces esențialmente viu de „facere“ de „producere“ de „instaurare“ a operei Mai fericit este cazul literaturii para-textuale Spre deosebire de ciorne, eboșe și manuscrise, care sunt anterioare textelor publicate în forma definitivă, paratextele înțelese ca o categorie mult mai largă decât cea definită de Gerard Genette pot fi atât pregătitoare, anticipative cât și ulterioare publicării Jurnalele, corespondența, alocuțiunile și interviurile/ convorbirile în jurul și despre o personalitate și opera sa sunt în genere, cele mai consistente, de multe ori revelatoare O definiție îungustă a paratextului vizează „acele lucruri din-tr-o operă publicată care însoțesc textul, precum numele autorului, prefața sau introducerea și ilustrațiile" Gerard Genette a definit la început paratextul ca fiind zona dintre text și off-text un „pandant al textului tipărit care controlează în realitate lectura textului“ Critica acestui concept genettian vizează lărgirea sferei semnificative anexându-i textele care se referă la scrierea propriu-zisă a operei, la care ne referim și noi mai sus: note, planuri și proiecte, interviuri etc Unii critici au mers și mai departe considerând paratextuale și interpretările operei, care revin, de fapt, categoriei metatextului în ce privește scrisorile este suficient exemplul întinsei corespondențe a lui Gustave Flaubert Cât despre jurnalele în care se prefigurează cărți - romane, povestiri, eseuri, piese de teatru - venim iarăși cu exemplul Caietelor (Carnets) lui Albert Camus unde întâlnim planuri, uneori detaliate, și fragmente de descrieri, dialoguri, întâmplări, reluate apoi, ușor schimbate sau întocmai în texte precum Fața și reversul Nunta Străinul Mitul lui Sisif Caligula etc Caietele camusiene sunt o mină de am pentru orice critic „geneticiari‘, deoarece cu greu se mai întâlnește o sursă atât de profitabilă de date, informații însemnări referitoare la geneza unei opere și la evoluția unei personalități creatoare și totodată angajate Prima serie a Caietelor (tradusă în românește de Modest Morariu și publicată la Editura Univers în 1971) numără șase secțiuni, începe în mai 1935 și se termină la 1 martie 1951 Este sursa cea mai semnificativă și generoasă privind geneza operei lui Camus de la Fața și reversul (1937) până la Omul revoltat (1951) Autorul Ciumei nu se oprește însă în acest punct, ci continuă notațiile care vor constitui a doua serie a Caietelor ce acoperă perioada 1951-1959 Având în vedere că Albert Camus a publicat ultima carte Exilul și împărăția în 1957, este o evidență faptul că el a scris Caietele (1935-1959) publicându-și concomitent, în interiorul acestui interval de timp, opera majoră (1937-1957) însă eseurile adunate în Fața și reversul „au fost scrise în 1935 și 1936 [ ] și publicate un an mai târziu în Algeria “ după cum ne dezvăluie chiar autorul în incipit-ul Prefeței Dacă ne gândim că la 3 ianuarie 1960, data morții sale Camus avea în manuscris Primul om demonstrăm ușor că întreaga perioadă de scriere a Caietelor se suprapune întocmai peste perioada elaborării și scrierii operei majore Un caz unic, credem, precum acesta în care consemnarea oricum am lua-o totuși fatalmente parțială, a genezei unei opere se confun- ntre 5 și 7 noiembrie 2009, au avut loc la Craiova lucrările Colocviului Internațional Etudes francophones Brouillons sur soi Genetique/Po'ietique, organizat de Facultatea de Litere Departamentul de franceză în colaborare cu Arhivele și Muzeul Literaturii din Bruxelles și cu rețeaua de cercetare res* Constituită în 2005 de cercetători români și belgieni res* (rețea de studii comparate în domeniu specializat) se ocupă cu inițierea și efectuarea unor cercetări comparatiste în zona culturilor și literaturilor francofone Din această perspectivă colocviul de la Craiova a vizat promovarea, analiza și implementarea a două metode care au în vedere scriitura privită ca proces de devenire de producere a operelor: genetica și poetica Prima secțiune Perspectives La dă cu scrierea și cu publicarea acesteia! Bogatul material din Caiete este completat de câteva foarte interesante interviuri acordate de Camus despre activitatea extralite-rară dar și despre cărțile sale Referitor la semnificațiile politice și fiozofice din Omul revoltat și la polemica purtată înjurai cărții (1951-1952) edificatoare sunt paratextele din ciclul Lettres sur la revolte (Scrisori despre revoltă) din volumul jurnalistic Actuelles II Un exemplu de convorbiri (entretiens) care au darul de a ne edifica asupra devenirii unei personalități creatoare și științifice, indiscutabil exemplară, este încercarea labirintului a lui Mircea Eliade Editura Dacia 1990 / Epreuve du labyrinthe a apărat mai întâi la Editions Belfond Paris 1978, fiind un volum de convorbiri/ întrevederi cu Claude-Henri Roquet Această confesiune de proporții s-a născut, după cum spune chiar cel care a consemnat-o dintr-un ,joc de întrebări“ A rezultat o carte structurată după traiectul devenirii unei personalități precum cea a lui Mircea Eliade efectiv un model al personalității, după cum am spus altădată Capitolele cărții sunt coincidente cu tot atâtea etape ale devenirii și împlinirii: Sensul originilor India esențială Europa Paris 1945 Chicago Istorie și hermeneutică Munca istoricului Figuri ale imaginarului Mitul și visul Sensul labirintului Sensul vieții văzute și asumate ca un labirint nu înseamnă altceva decât un parcurs inițiatic către un centra, un parcurs din care vei ieși/ trebuie să ieși învingător Mircea Eliade pune accentul tocmai pe acestă idee, deta-liind-o cu brio întru convingerea celor care o ignoră, se tem sau se îndoiesc: „Unlabirint este uneori apărarea magică a unui centra, a unei bogății, a unui înțeles Pătrunderea în el poate fi un ritual inițiatic după cum se vede în mitul lui Tezeu Acest simbolism este modelul oricărei existențe, care, trecând prin numeroase încercări, înaintează spre propriul său centra, spre sine însuși [ ] Desigur, nu mi-am spus « Sânt pierdut în labirint » dar, la sfârșit, am avut impresia că am ieșit biruitor din-tr-un labirint Fiecare a cunoscut această experiență Mai trebuie spus că viața nu e făcută dintr-un singur labirint: încercarea se reînnoiește“ genetique des textes au gre de lapo'ietique a propus intervenții asupra perspectivelor comune pentru ambele abordări Secțiunea a doua Reflexions Les auteurs s ’ecrivent: brouillons, prefaces, postfaces, corres-pondances, entretiens a fost consacrată studiilor legate de literaturile francofone în timp ce secțiunea a treia Analyses Recherches sur des cas belges francophones, mulțumită colecțiilor de manuscrise puse la dispoziție de Arhivele Muzeului Literaturii din Bruxelles, a abordat studiul unor cazuri de actualitate din literatura belgiană de limbă franceză Colocviul a fost integrat în proiectul Recherches sur les francophonies europeennes: analyse genetique des textes - approche po'ietique/ poetique al cărui director este cercetătorul belgian Marc Quaghebeur Monica TILEA Q&crisul (Românesc Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 11 Marin SORESCU orațian în plăsmuirea unor creații poetice Eminescu va fi intuit de Maiorescu în Direcția nouă', și, pe lângă acestea, „lucru rar între ai noștri, iubirea și înțelegerea artei antice“ întâlnim în poeziile sale, invariante și în textele finite, diverse forme metrice și prozodice Aceste creații, metric și prozodic, își au obârșia în poeticile greco-latine Petru Creția publica în 1991 cele 31 de sonete ale poetului cu un Cuvânt introductiv în care, sumar, stabilea câteva norme metrice și prozodice ale sonetului, în genere, cât și componentele lor tematice O prezentare utilă vizând totuși întregul fond ideatic Studii privind începuturile și evoluția sonetului, în literatura europeană, există în climatul nostru liric din ultimele decenii exegezele au în vedere însă alte genuri și specii literare în ceea ce ne privește, în cazul de față, ne preocupă doar „tripticuT eminescian: (Afară-i toamnă), (Sunt ani la mijloc), (Când însuși glasul), sonete publicate de poet în „Convorbiri literare“ la 1 octombrie 1879 Cunoscutul eminescolog, Perpessicius, le va prezenta, în detaliu, cu note și variante, stabilind perioada elaborării, reluarea lor în mod succesiv, în variante, identificând muza cum și tonurile grave ale unor versuri O „intensă nostalgie veroniană“, precizează cercetătorul (Perpessicius, Opere II, 1943) Sunt citați C D Dobrogeanu Gherea cu opiniile lui din Studii Critice („sunt din cele mai geniale sonete care există în vreo literatură europeană“) și Mite Kremnitz Aceasta îl va evoca pe autor, mai târziu, în Amintiri fugare despre Eminescu (v I E Torouțiu - Studii și documente literare, IV, p 25): „De îndată ce învățai mai bine românește, impresia rea despre Eminescu se șterse și tradusei chiar câteva poezii de ale lui în nemțește Vraja cuvântului în versurile sale muzicale mă îmbătă și mă fennecă din nou felul visător al acestui om îmi recitam adesea - Răsai din umbra vremii or încoace Și cântecul Departe sunt de tine îl tradusei în mai multe variante“ Perpessicius, în Opere II, răbduriu în stabilirea componentelor lirice ale fiecărui sonet, nu ignoră subtilitățile lor afective Ele își găsesc expresia, în elaborări, în timp; în patru variante, primul sonet, în opt variante în al doilea sonet (între 1822-1879) și tot în opt variante în cel de-al treilea (1829-1879) în opinia eminescologului cele trei sonete reprezintă „un triptic în jurul aceleiași teme“, „ dincolo de „unitatea“ lor „psihologică“, sugerând o intensă „nostalgie venniană“ De-a lungul anilor putem observa însă un impuls critic în stabilirea clasicismului metric și prozodic derulat în cele trei sonete Nu lipsesc trimiteri la poetica salică - trei versuri de câte unsprezece silabe (strofa salică) și, strofic, al patrulea de cinci silabe (versus adonius) De asemenea, în același plan, trimiteri la alte poezii cu forme fixe din literatura europeană Metrica sonetelor eminesciene este însă „de tip italic“: „paisprezece versuri“ dispuse în două catrene și două terține fiecare de câte unsprezece silabe, (v Rimele lui Francesco Petrarca) întâlnim la Eminescu, în acest caz, o altă geometrie, în constituirea unui autentic templu liric; (318) sonete Deci, o metrică perfectă Francezii preferă alexandrinul (12-13 silabe), cum menționa și Eugeniu Speranța în Inițiere în poetică în această viziune metrică, Eminescu nu creează un paradox în actul creației: el încorporează trăirile tot într-un număr limitat de versuri și silabe Rimele, cu subtilitatea lor muzicală, îl situează la alt nivel valoric Eul poetic eminescian, în plenitudinea lui, trebuie căutat și invariante în cadrul acestui clasicism metric, în structura versurilor, întâlnim nuanțe și stări afective, picurate grav în imagini și reflecții, menite să tulbure deopotrivă Grija pentru perfecțiune, observă Perpessicius, este „una din preocupările juneții“ în variantele primului sonet din Triptic -(Afară-i toamnă) - regresia poetică - „Gândirea mea în vremi tre-cute-noată“ Totul în tonul unei reverii romantice O melancolică visare, plămădită în cuvinte și imagini, care, în derularea lor, nu sunt totdeauna aceleași Rigorile strofei salice, în accepție clasică (trei versuri endecasilabe și un pentametru) le vom întâlni însă în Odă în metru antic (1883) O capodoperă, concepută și lucrată în opt variante și patru „colateralei Cel de-al doilea sonet Sunt ani la mijloc, este lucrat în „6 manuscrise” El cuprinde ecouri din perioada studiilor vieneze și berlineze Apar câteva nume (Clara, Clarisse etc ) cu modificări la nivelul unor catrene și terțiene Un eu poetic tulburat de frumuse țea ființei iubite Când însuși glasul - „a treia icoană a tripticului^ în expresia lui Perpessicius, un sonet obsedant, tradus și publicat de Mite Kremnitz, cuprinde opt „versiuni“, concepute, inițial, în perioada șederii poetului în Iași, când schițează imaginea unei idile ieșene Ulterior, în variante, adaosuri și modificări în structura unor catrene și terțiene Noi metafore și epitete metaforice! Constatăm însă că textul acestui sonet cuprinde ecouri de psalm biblic De altfel, în poezia lui Eminescu, ici și acolo, întâlnim înrâuriri specifice clasicismului biblic Sonetul, observa Petru Creția, sugerează „o muzică sfântă“ Câteva concluzii: Tripticul, „de pură esență veroniană“, cum scria Perpessicius impune un efort hennenentic, metric și prozodic, la nivelul tuturor variantelor Poetul este horațian, în câteva creații, în ce privește durata plăsmuirii și migalei artistice, (în mai multe variante): „Să se amâne publicarea până în al nouălea ari‘ (Horațiu, Urs poetica) Un caz similar, ca durată, la Vergiliu (Bucolice, Georgice și Eneida) Eminescu rămâne un clasic târziu în peisajul nostru liric din a doua jumătate a secolului al ХІХ-lea Tiparele lui metrice și prozodice nu încătușează trăirea afectivă, nu se constituie în armuri ostile imaginației, ideilor și stărilor sufletești Prin ineditul expresiei, poetul nuanțează fiecare trăire în meandrele ei imaginare Dincolo de actul plăsmuirii în timp, eul lui poetic, în succesive întrupări, cu vizibile regresii, punctate epic, rămâne solemn și elegiac El se revarsă în tonuri de rugăciune și psalmi; evoluează sub semnul aceluiași simbol erotic Cele trei sonete, cu rădăcini în mai multe variante, constituie deci un viabil model în orizont estetic și ideatic De ce închid, de ce deschid, Pe-ntinsa cerului câmpie Un unghi mai vechi ca Euclid, Mai vechi ca-ntreaga geometrie? Cocori cu pliscu-nfipt în frig Cutremurat din temelie Vă țin pe palma-ntinsă, strig: Sânt iar pământ și iarăși glie Și beat de dâra de căldură Ce-o lasă fierul lor de plug Brăzdând al sângelui meu crug Mă simt din nou o arătură îmbrățișatul larg de spații, Și-un zbor cântând cu germinații Pe unghiile lui Gulliver M-am dat cu schiurile de fier Portret - grafică de Marin Sorescu Și-am întâlnit în pădurea de zadă O prea Frumoasă Albă în Zăpadă Scufița Roșie m-a luat de mână Să-1 scoatem pe Harap-Alb din fântână Am fost la nunta fetii de-mpărat Condur de aur am încondurat Iar Prâslea cel Voinic mi-a dat un măr Pădurea scorpiei trec în răspăr Adrese de balaur port în sân în locul limbilor Nu-s roș, nu-s spân Motanul încălțat îmi spune nene Iar pajura umplutu-m-a de pene Trecut sunt prin inel și prin pomelnici, Târșit sunt de povești și de polemici Gardul ține peisajul să n-o ia razna Să nu sară poiana din țarc Cu stupi și păpădii Să nu-și rostogolească zumzetul Peste stânci Spărgând oul albastru al micului orizont Pinii noduroși își mai fac încă un nod Să nu uite din ce parte i-a bătut vântul Iama aceasta! Bătrânul munte își pune ochelari de nori Să vadă, să culeagă ciuperci Totul aici e în plină facere Și desfacere Liniștea curge în pantă spre miezul pământului Și ciocârlia măsoară în cer adâncimea tuturor Lucrurilor 12 Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 Q&crisul (Românesc Mihai ENE ircea Daneliuc este cunoscut publicului românesc mai ales în calitatea sa de regizor Capodoperelor de dinainte de 1989, curajoase, stranii și greu de digerat pentru un cinefil comun, precum Cursa (1975) Probă de microfon (1979), Vânătoarea de vulpi (1980), Croaziera (1980) și, înspecial, Glissando (1984) li s-au adăugat filmele de după 1990, precum Patul conjugal (1992) Senatorul melcilor (1994) Ambasadori căutăm Patrie (2003) etc , în care angoasele individului și atmosfera psihologică din primele se amplifică și capătă un profil tot mai pregnant social Nu altfel stau lucrurile și în scrierile -mai mult sau mai puțin autonome ale lui Mircea Daneliuc - de la Pisica ruptă (1997) și Apa din cizme (2000) până la Strigoi fără țară (2001), Petru și Pavel (2003) sau Ora lanti (2007) Crizele individuale sunt într-un melanj perfect cu cele sociale, mâțul și vulgaritatea devin apanajul unei lumi închise, din care cu greu se poate scăpa, uneori chiar cu prețul vieții sau lucidității, întâmpinate cu surprindere și entuziasm, contrariind și provocând totodată admirația, romanele lui Mircea Daneliuc se înscriu într-un trend al prozei românești contemporane de a picta o realitate cât mai dură în tușe cât mai groase Puțini au însă îndrăzneala lui Mircea Daneliuc de a merge până la capăt, de a explora ultimele limite ale umanului, de a se încastra atât de bine în propriile obsesii și de a sonda de acolo mediul cel mai rugos al lumii contemporane Dramele indivizilor pe care îi aruncă în scenă Mircea Daneliuc, atât în filme, cât și în romane, se petrec în strânsă legătură a Editura Casa Cărții de Știință din Cluj-Napoca, poetul Ion Cristofor a publicat de curând un volum de poeme în ciuda titlului în latină: Angore et taedio, filonul tradiționalist, etalat in omnibus quis, în afară de rimă, are cauză în nostalgia locului natal, precum la Ion Pillat, dar la Ion Cristofor, secvența-i mai tristă și tonul elegiac, întrucât aspectele patriarhale nu sunt repetabile și nici preluate sporadic, spre a fi retrăite în fel contemporan, deci alterat, de către generații: „Cât de îndepărtate sunt serile bătrânelor lucruri mi-ai șoptit / în ceața ce tocmai ne înconjura ca o oaste // încercam să adorm înaintea luminii stelelor / dar umbra vântului nu ne dădea pace / oracolul vorbea pe muțește în crâng / în tăcerea lui se auzeau șopârlele foindu-se“ Dezgustul, asemănătorpoețilorflamanzi, devine măsura echivalentă ca volum, dar an-tonimă prețuirii pentru spațiul rustic în cartea Lauda somnului Lucian Blaga imagina un regres din aparența fizică în esența eclozionabilă din sângele părinților, pentru a te salva pericolului de a diminua misterul prin cunoașterea rațională Cu ajutorul metonimiei Ion Cristofor scrie despre un refugiu inedit din fața vicisitudinilor și are următoarea previziune: „Poezia se retrăgea ca somnul în venele poeților duși / acum e ceasul în care toate dicționarele tac pline de mâl / și nu se simte decât moartea adiind printre straturile cu flori“ Elogiul satului implică al doilea sens al cu mediul social în care se dezvoltă Nu sociologism face însă Mircea Daneliuc, ci mai degrabă este vorba de o înțelegere a omenescului, prea omenescului - dincolo de faldurile grele și hâde ale realității Indivizii sunt prinși ca într-un clește din care se zbat să iasă, uneori au iluzia că au reușit, alteori recad în capcană și își dau seama că șansele sunt puține și ușor de ratat Există un substrat existențialist foarte evident în romanele lui Mircea Daneliuc, dar și un umanism implicit, care trebuie de căutat în pliurile artei sale Aceleași lucruri se pot afirma și despre lumea din romanul Cele ce plutesc, cea mai recentă apariție semnată de Mircea Daneliuc (Editura Curtea Veche, 2009) De fapt, așa cum o spune și subtitlul cărții, este vorba despre „variațiuni pe tema unui scenariu“ Cele ce plutesc fiind și titlul filmului realizat anul acesta de regizorul român Nu am văzut încă filmul, nu știu ce și cum se vede, astfel că nu leg cele două apariții și mă rezum să constat cele scrise Poetica acestui text poate fi rezumată foarte simplu: dezvoltări narative ale unor nuclee având la bază scenele dintr-un film Nu știu, repet, ce a ieșit filmic din această poveste, însă pot spune că scriitura lui Daneliuc este una superioară, dinamică, plină de viață și strunită cu mână sigură Subiectul este și el destul de simplu în aparență: Vasile este un român care lucra în Italia și care, pe fondul unei crize personale - este părăsit de iubită - și al alteia sociale - valul de ură și violențe declanșat în ultima vreme împotriva românilor din Peninsulă -, decide să se reîntoarcă în România, dar numai pentru a pune la cuvântului „angore“, de „grijă“ Veșnicia care s-a născut la sat, despre care afirma Lucian Blaga în discursul rostit cu ocazia primirii în Academie, acum este fragilă din cauza extensiunii urbane, însă legătura dintre om și natură subzistă dificultăților: „Sub grinda de lemn / cariul îți povestește sfârșitul // Tăcut frângi bucata de pâine la cină / și-n frângerea ei se aude foșnind lanul de grâu / dintr-o vară îndepărtată / și glasul femeii pe care nespus ai iubit-o / tăind cu secera spice de am / adunate de un copil ce răspunde la numele tău“ într-o lume de cămătari, totuși poetul cale o idee de afacere pe care o consideră genială: creșterea și dresarea câinilor de apărare, pe care să îi vândă însă înapoi, în Occident, și mai ales tot italienilor însă, dintr-un plan bun, care pare să îi reușească atunci când își ridică, pe malul Dunării, un adăpost unde să își desfășoare planul, totul se transformă într-o parabolă stranie întâi un grup de țigani și apoi din ce în ce mai mulți vin și se așează lângă „gospodăria“ întemeiată ad-hoc, iar de aici până la toate probleme unei vecinătăți delicate nu mai este decât un pas Stilul de viață strident al țiganilor, pe care îl cunoscuse foarte bine și în taberele din Italia, aventura stranie cu o fată minoră a acestora, relațiile tensionate care se stabilesc fără prea multă greutate Mucdj EJ,iнеIili ria Cucerzan, L- Mircia Dumitrescu, Alexandru Grosu, Răzvan lonescu Ștefan Pelmuș, Mircea Roman, loan Dorn Vlădoiu, Nicolae Zîmbroianu Expoziția mixtă a fost realizată la inițiativa asociației Soleil de l’Est și a putut fi vizitată între 2-14 noiembrie, în salonul Aguado al primăriei arondis-mentului 9 din Paris între 6-7 noiembrie a avut loc Colocviul Internațional Intelectualul public în Europa 1989-2009 organizat la inițiativa ICR Paris, la Institutul Goethe și la Senatul Franței (Paris) Peste 20 de personalități din 8 țări europene au dezbătut despre rolul intelectualului în spațiul public în ultimii 20 de ani Printre invitați s-au numărat H R Patapievici, Ciprian Miliali, Alain Finkielkraut, Tzvetan Todorov, Jacques Rupnik, Georges Mink în data de 10 noiembrie a avut loc con Tudor Banuș - Ma viile est morte la Paris) României fi vizionat Ce faceaii realizat de certul Enescu-Brahms: întâlniri europene (sala Cortot, Paris), în cadrul căruia Remus Azoîței (violon) și Eduard Stan (pian) au interpretat sonate de Braluns și de Enescu în data de 16 noiembrie, la sediul Ambasadei din Paris a putut filmul documentar în 1989? scris și Marcela Feraru, care redă mărturiile, speranțele, deziluziile a câțiva dintre cei ce aveau 20 de ani în România, în 1989 Artistul Tudor Banuș expune la Paris între 20 noiembrie și 24 decembrie, la Galeria de artă Amarica (Paris), această expoziție propunând desene și picturi ale artistului român în cadrul celei de-a 7-a ediții a Festivalului Jazzycolors (14-27 noiembrie) a putut fi ascultat concertul grupului Nicolas Simion Quintet, din care fac parte doi români: Nicolas Simion (saxofon) și Mircea Tiberian (pian) Concertul a avut loc în data de 20 noiembrie, la sediul Ambasadei României la Paris Luna noiembrie s-a încheiat cu repre- k j zentația piesei de teatru Dans le noir (în întuneric), scrisă și montată de Georges и Ghika, asistat de loan Azimioară (30 3 noiembrie, sediul Ambasadei României L^bcrisul (рЕрщщс Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 23 Geo CONSTANTINESCU -a stins, recent, la venerabila vârstă de 103 ani, unul din marii prozatori ai Spaniei din secolul trecut și de azi, Francisco Ayala Născut în Granada, în 1906, i-a fost dat prozatorului să străbată, cu mintea și cu fapta, toate marile evenimente ale veacului încheiat nu demult, pentru care a lăsat mărturie o operă de ficțiune și eseistică de peste optzeci de volume și aproximativ o duzină de cărți de traduceri din marea literatură universală, în limba lui Cervantes Francisco Ayala și-a început cariera de prozator în epoca încercărilor avangardiste, când a publicat romanele tragicomedia de un hombre sin espiritu și Historia de un amane-cer (1922/ 23) Deși preocupat de o expresie prozastică originală, autorul s-a menținut în sferele bogatei tradiții spaniole, având, însă, în vedere sondarea a ceea ce poate rămâne din consistența de nisipuri mișcătoare ale faptelor omenești ale acelor vremuri Colaborator asiduu al revistei lui Ortega у Gasset, „Revista de Occidente“ și autor al unei proze moderniste, Ayala pleacă între anii 1929-1931 la Berlin, unde asistă cu stu poare la ascensiunea nazismului Reîntors în patrie, se pune în slujba Republicii Spaniole și a valorilor democrației Războiul civil îl surprinde în America Latină, ca reprezentant al Statului Spaniol După război, se exilează la Buenos Aires unde colaborează la revista „Sur“, la ziarul „La Naci6n“ și la editura Losada Publică celebrele culegeri de nuvele Los usurpadores și La cabeza del cordero (1949) în prima carte se referă la istoria îndepărtată a Spaniei, arătând cu exemple concrete că „puterea exercitată de om asupra semenului rămâne întotdeauna o uzurpare“, iar în cea de-a doua urmărește condiția umană în istoria recentă a poporului său: războiul civil și epoca imediat următoare în toate aceste proze, Francisco Ayala caută sensul omenescului în evenimentele Daniel NANU ui Ion Jianu nu i-ar ajunge timpul nici în cazul în care ziua ar trebui să aibă 48 de ore Fiindcă pe timpul zilei scrie pentru Gazeta de Sud, iar serile plus timpul liber, care liber?, și le dedică volumelor care au ca subiect marile echipe și marii fotbaliști ai Craiovei Cam o dată la doi ani, Ion Jianu mai clădește o carte La început a fost Patimile lui Crișan Au urmat Frumoșii nebuni ai Craiovei Maxima, Constantin Oțet, antrenorul unei echipe de legendă, Fenomenul Universitatea 91 La finalul lui octombrie a apărut Oblemenco, meciul cu viața, lucrare despre cel care a fost „cel mai mare fotbalist din istoria Științei" Ghilimele sunt necesare, fiindcă descrierea îi aparține lui Ilie Bălăci Iar când un tip mândru și orgolios din cale-afară ca Bălăci spune asta, înseamnă că nu mai sunt prea multe de adăugat Cu atât mai mult cu cât anchetele și statisticile de tot felul îl poziționează pe Bălăci cam pe locul al treilea al celor mai mari fotbaliști din istoria României, nu doar a Craiovei, după Hagi și Dobrin în 300 de pagini, Ion Jianu scrie povestea Tunarului din Bănie, cu toate luminile și umbrele care au marcat viața și moartea lui Ion Oblemenco istorice, în faptele cotidiene, în activitatea fiecărui „personaj“ de-al său, în viața de zi cu zi Ca și înaintașul său, Miguel de Unamuno, Francisco Ayala relevă nu marea istorie, cea a evenimentelor importante, cruciale, ci istoria măruntă, cea trăită și mai ales cea suferită de oamenii simpli, comuni, aruncați fără milă în concasoarele acesteia Când se produce marea criză a confruntărilor armate între popoare, dreptul la viață al oamenilor simpli este anulat fără drept de apel Atunci contează doar voința marilor egolatri, a marilor bolnavi de putere și a camarilei acestora Degradarea omenescului în aceasta rezidă în azvârlirea ființelor în confruntările violente și absurde, confruntări organizate și ordonate de falșii Mesia ai popoarelor, parcă veșnic însetați de sânge Dar cea mai tragică criză a istoriei trăite de om o constituie desigur, războiul civil, în aceste condiții, familiile sunt despărțite de liniile focului, iar prietenii, vecinii, care odinioară împărtășeau fericirea comunicării și a prosperității comune, sunt siliți să se urmărească, să trăiască pe viu rolurile nedorite nicicând, acelea de victimă-călău Astfel de situații sunt urmărite permanent în prozele lui Francisco Ayala, avându-i ca protagoniști pe oamenii simpli, comuni, puri, siliți să joace roluri absurde în această cumplită tragedie a Spaniei Astfel, în nuvela El Tajo tânărul locotenent Santolalla, răpit de pe băncile școlii de ideologia „Glorioasei mișcări“ franchiste, declanșatoarea războiului civil, deși aflat pe un front liniștit, plictisitor chiar, într-un moment prelungit de acalmie, ucide un dușman pașnic, într-o banală escapadă de furat struguri dintr-o vie părăsită Gestul lui a fost doar o reacție mecanică supusă brutal legilor nescrise ale războiului, care-i va marca până la urmă toată viața Colegii lui înșiși, la început, i-au apreciat gestul, ca pe un act solitar de bravură, în atmosfera generală de eu vjfrhi Paginile sunt tulburătoare De la venirea eroului în curtea „campioanei unei mari iubiri", la operațiile de ulcer care-i puteau aduce sfârșitul fotbalistic și la marile victorii, cum ar fi titlul cucerit ca jucător în 1974 ori eventul campionat-cupă câștigat de Universitatea în 1981 cu Oblemenco în rol de antrenor principal Cele peste o sută de fotografii sunt la fel de tulburătoare Oblemenco alături de Deselnicu, de Mircea Lucescu, de Bălăci, de familie, de suporteri, plus o imagine unică: Ion Oblemenco alături de alt antrenor român, Alexandru Moldovan, cu câteva momente înaintea meciului disputat de formația pe care o antrena, Hassania Agadîr, meci care avea să-i aducă tragica și fulgerătoarea dispariție Cartea a avut parte de o lansare de gală la Primăria din Craiova, lansare moderată de inegalabilul Cristian Țopescu, a cărui voce a mângâiat de atâtea ori marile succese ale Craiovei Maxima Evenimentul a avut parte de atâtea nume mari ale fotbalului craiovean, inclusiv Constantin Cemăianu - antrenorul primului titlu, din 1974 - și de atâtea aplauze, încât eșecul suferit în aceeași zi de echipa de azi, 1-2 în Bănie cu FC Vaslui, a creionat și mai apăsat prăbușirea prezentului plictiseală și acalmie a frontului, când rarele împușcături apăreau doar ca semnale de salut adresate dușmanilor, la fel, încremeniți pe pozițiile de vizavi Reproșurile au venit, însă, când cadavrul tânărului ucis a început să se descompună, iar mirosul deranja lâncezeala comună Se declară chiar armistițiu, de ambele tabere, pentru ca soldatul ucis să poată fi îngropat De-abia acum intervin și procesele de conștiință ale locotenentului Cum războiul pe acel front se consumă în aceeași acalmie, iar singura faptă de arme rămâne crima sa absurdă, Santolalla devine din ce în ce mai preocuat de identitatea victimei sale întors acasă, își continuă studiile întrerupte, dar amintirea tânărului ucis nu-i dau pace Se hotărăște într-un final să meargă la familia tânărului, se deghizează în fostul lui camarad de arme și-i anunță pe părinți despre moartea „eroică“ a fiului lor Dar când îi oferă singurul obiect ce-i perpetuează amintirea fiului, actul de identitate, tatăl îl refuză cu indignare: „Să ținem ascuns în casă un carnet socialist, adevărat? Nu! Vă foarte mulțumim!“ Desigur, în acele timpuri, păstrarea unui astfel de document era aspru pedepsită Astfel, dintr-o simplă replică, ne dăm seama cât de jos ajunsese nivelul de degradare a omului în acea societate în nuvela El regres o, protagonistul, de data asta un tânăr republican, se întoarce în țară, după ani lungi de exil De la mătușa sa, află că unul dintre zbirii legionari ce urmăreau să-1 închidă pentru convingerile sale, fusese colegul de seminariu și prietenul său, Manuel Abeledo Gonzâlez Uluit, privește retrospectiv relația lor, și-și dă seama că ajunseseră la o dispută doar atunci când refuzase politicos să-i ceară mâna sorei sale, dintr-o pricină stranie: fata, deși foarte frumoasă și educată în cel mai pur spirit creștin, semăna prea mult fizic cu fratele său Luând precauțiile prietenului ca Ion JIANU Tableta de sport ntr-un noiembrie trecut (1979), Universitatea Craiova își trecea în cont o amintire-performanță memorabilă: eliminarea unei echipe din campionatul Angliei, Leeds Oltenii au continuat apoi asaltul asupra Europei fotbalistice și au ajuns într-o semifinală de Cupă UEFA (1983) Pe atunci, nu se știa în Europa fotbalistică de CFR Cluj, FC Vaslui, Unirea Urziceni Noiembrie 2009 în cupele europene se „știe" de echipele de mai sus, iar de Universitatea nu se mai face vorbire de prin anii 2000 Oltenii par a fi ales calea „secetei" (exagerat vorbind) De aproape un deceniu, accederea în Cupele europene pare a fi „interzisă" Craiovei Ghilimelele sunt necesare deoarece nimeni nu a interzis calificarea echipei din Bănie în Europa, ci Universitatea, din vara anului 2000, nu reușește decât amăgirea suporterilor Fanii n-au uitat nici momentul critic și umilitor - retrogradarea din 2005 -, dar au sperat în „luminița de la capătul tunelului" Și care nu mai vine! în acest sezon, 2009/2010, obiectivul Științei - accederea în Cupele europene -pare iarăși dificil, aproape imposibil de atins Din Cupa României - unde Știința a ajuns în sferturi de finală - oltenii au fost eliminați printr-un „joc" al arbitrilor Concret, CFR Cluj a eliminat Universitatea Craiova din pe un afront, Manuel Abeledo Gonzâlez nu așteaptă decât prilejul răzbunării Acesta apare o dată cu avansarea rapidă în ierarhia Mișcării înzestrat cu o nouă putere, cea a funcției, simte că a sosit ceasul acțiunii Dar, precaut, republicanul părăsise țara, fără să bănuiască câtuși de puțin intențiile acestuia Acum, desigur, vrea să-1 întâlnească pe cel pe care-1 considerase doar prieten și care se dovedise un aprig dușman Faptul îl obsedează, încât îl distrage de la scopurile lucrative pentru care venise După îndelungi căutări, o întâlnește, total întâmplător, într-un locaș al perdiției, pe cea ce-i fusese sortită soție, pe însăși sora lui Manuel Ea îi spune că fratele fusese, la rândul lui, ucis de o „mână nelegiuită" în fața acelei realități, cel reîntors din exilul salvator, se va refugia din nou tot acolo Cum observăm, trăirile personajelor nu sunt explicate de marele artist al prozei Dimpotrivă Autorul ne lasă nouă, cititorilor, prilejul de afla caracterul lor, din faptele, cuvintele și împrejurările în care acționează Societatea le-a impus meschinăria și vulgaritatea ca mijloace de supraviețuire Ei își acceptă condiția cu resemnare și neputință Drama lor e drama oricărui om supus legilor absurde ale „uzurpatorilor" Cu moartea autorului lor, a unui mare artist al nuvelei, Francisco Ayala, s-a stins și o conștiință adevărată a umanității zilelor noastre sferturi profitând din plin de erorile de arbitraj ale brigăzii conduse de Alexandru Tudor „Un singur pas, doar Cupa ne-a mai ramas" - așa titra un banner înainte de meciul din sferturile Cupei, fanii excluzând, probabil, posibilitatea ca Universitatea sa se califice în Cupele europene prin campionat Cam au dreptate suporterii, dar Universitatea, o echipa cu valori individuale deosebite, este destul de imprevizibilă înaintea intrării în tipar a revistei „Scrisul Romanesc" (numărul pe noiembrie) Craiova se află (după 15 etape ) pe un loc modest, 11 Optimiștii - în categoria cărora i-aș include pe finanțatorul Adrian Mititelu și antrenorul Eugen Neagoie - pretind ca Universitatea încă mai are șanse la Cupele europene prin campionat Cum? Craiova să nu mai fie furată, să dispună de tot lotul valid și să aibă liniște în Craiova și nu numai Așadar schimbați bannerul: „Un singur pas, doar campionatul ne-a mai ramas!" Unora li se pare un vis acest vis! Altfel, Adrian Mititelu, supărat pe Primăria Craiovei și pe suporterii Universității - care îi cer plecarea de la echipă - susține că Universitatea va juca, din retur, la Drobeta Tumu Severin Sunt voci care pretind însă că aceste declarații ale finanțatorului sunt totuși doar amenințări 24 Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 Cosmin DRAGOSTE Q&crisul (Românesc ăscut în 1969, la Viersen, Markus Orths, a studiat filosofia, romanistica și anglistică la Freiburg im Breisgau Trăiește ca autor liber-profesionist în Karlsruhe Pentru scrierile sale a fost distins cu premii remarcabile („Premiul literar al orașului Marburg“ - 2002, „Premiul Limburg“ -2003, „Premiul de încurajare al Landului Renania de Nord-Vetsfalia“ - 2003, „Laurii de am pentru cel mai bun roman istoric“ -2006 etc ) Romanul Das Zimmermadchen (Camerista) a fost publicat la editura Schoffling & Со , în 2008 Linda Maria („Lynn”) Zapatek este externată, la începutul romanului, dintr-o clinică de psihiatrie, unde își petrecuse luni bune din viața sa și unde fusese dusă pentru cleptomanie Pauza făcută la spital însemnase o întrerupere violentă cu viața, iar acum trebuie să facă eforturi să se reacomodeze Totul i se pare ciudat, îi este greu să regleze codurile de interacțiune socială, le reînvață mecanic, de aici și discrepanța între modalitățile sale de comportament și normele, respectiv așteptările celorlalți Rutina existenței reînsușite o transformă într-o persoană care, departe de a-și rezolva probleme psihice, și le potențează, manifestările deviante înmulțindu-se, fiind foarte bine surprinse de către Orths Prin intermediul unui amic, Heinz, reușește să se angajeze cameristă la hotelul Eden în fiecare zi de luni, se întâlnește cu Heinz pentru a întreține relații sexuale cu acesta, joia vorbește la telefon cu mama sa Miercurea are liber, însă marți, după terminarea programului, se strecoară sub patul unei camere de hotel, Nicu VINTILĂ petrecându-și noaptea ascultând zgomotele celui (celor) care ocupă respectivul loc și încercând să-și imagineze viața acestuia (acestora) în afară de aceste date fixe din viața ei, mai are și o programare săptămânală la pshihoterapeut Plus o întâlnire amoroasă la sfârșit de săptămână (sâmbăta) cu Clfiara, o prostituată al cărei număr de telefon îl luase de pe o carte de vizită uitată de un client în camera de hotel, în care ea stătuse o noapte întreagă ascunsă sub pat Punctele de reper ale romanului, sunt, așadar, din cale afară de generoase, de aici se poate porni o construcție riscantă, care poate deveni fie o reușită, fie un eșec lamentabil Markus Orths s-a mișcat relativ bine pe granița aceasta periculoasă, evitând o psihogramă ieftină, un roman trivial, dar ratând, pe alocuri, porțiuni generoase și ofertante ale dezvoltării subiectului Orths nu face din protagonista sa un obiect de studiu pentru o patologie evidentă, însă relansarea activității subiective se pretează perfect unor explicații și interpretări psihanalitice Romanul păcătuiește, la lipsa de consistență a unor părți, tocmai prin refuzul aprofundării, al dezvoltării implicațiilor ansamblului asupra evoluției particulare Lynn are o gamă de manifestări ce, aparent, se înscriu în sfera alienatului modem, care face eforturi constante, disperate uneori, de a aduce la un numitor relativ comun propria non-identitate cu cea de la nivel macro Modelele comunicaționale pe care le are cu mama sa constituie, mai degrabă, prototipuri ale non-comunicării, ale flanării pe o suprafață denotativă, vidată și ea, de cele mai multe ori Tangențialitatea cu propria mamă este una care adâncește singurătatea, sporește întrebările, potențează căutările vane și recăderile în vecinie obsesii Viața ghicită de sub un pat de hotel, iată adevărata miză extraordinară a cărții, care duce la o și mai accentuată depersonalizare a protagonistei Practic, ea renunță la propria existență, în favoarea jocului fantezist asupra vieții celorlalți, care i se pare mult mai interesantă, mai palpitantă în realitate, ca cititor neimplicat, observi just că și existența oaspeților hotelului nu este altceva decât o sumă de stereotipuri repetitive, însă Lynn nu realizează acest lucru, renunțând deliberat la propria structură identitară (perimată, după părerea ei), în favoarea adoptării altora, la fel de inexpresive Partea cea mai interesantă a cărții o constituie jocul asumat de narator și de protagonistă, anume reconstituirea vieții unor călători din hotel, pornind de la câteva date, percepute exclusiv prin intermediul senzorial Oamenii străini, nicicând zăriți din ascunzătoarea de sub pat, își configurează o biografie puzzle, tehnicile de construcție ținând de puterea de analiză și de fantazare a cameristei Peste fragmentele reale intervine o doză masivă de asamblare unor ipoteze, direcționarea acestora spre zone de incidență fluidă întreaga existență (a protagonistei și a celor care îi intersec tează viața) devine o sumă de virtualități, de posibile adaptări de scenarii, suprapuse unor biografii stereotipice Legătura erotică de mare intensitate cu prostituata Clfiara este o tentativă absolut disperată de a simți pe cineva alături, de a avea acces (fie el și cumpărat) la intimitatea unui om și de a și-o deschide pe cea proprie către celălalt însă și în această relație homoerotică Lynn pierde simțul măsurii, încearcă să acapareze pentru sine conținutul subiectiv al partenerei, ceea ce va duce la un eșec previzibil Tot o pierdere a măsurii se înregistrează și în cadrul activității cameristei la hotel, acolo unde are o adevărată manie a curățeniei, muncește și peste program, fără nici un fel de pretenție financiară Caută, de fapt, permanent, un obiect (în sens general) în care să reușească un transfer ontic Das Zininiemiadchen este un roman captivant, pe alocuri, inadecvat adâncit reușind, însă, portretizarea destul de rafinată a unei manii, a unui personaj aflat în gravă derivă identitară, cu un câmp de manifestări bine susținute din punct de vedere auctori-al Este romanul propriei vieți proiectate prin intermediul celei a altor oameni, este o reconstrucție existențială „în ramă“, o realitate pe care protagonista nu o „manageri-ază“ competent și, de aceea, o subsumează unui univers virtual ce se transformă într-o rețea densă, acaparatoare ăscut în 1928 în localitatea Cosova (Cosovo) din apropierea orașului Bregovo de pe malul estic al Timocului la granița cu Serbia din județul Vidin, Bulgaria, zonă cu multe sate românești și cu populație vlahă, așa cum au fost obișnuiți să li se spună, Milan Anghelov-Cosoveanu este absolvent al Facultății de Filologie a Universității din Sofia A avut diverse profesiuni și preocupări în timp: profesor la un liceu din Vidin, ziarist la diferite periodice locale și regionale, a tradus poezie contemporană din limbile română și rusă pentru mai multe reviste literare, între care „Timpul“, este membru al Uniunii Ziariștilor din Bulgaria și autor a mai multe cărți de poezie în limba română și bulgară: Vară Dunăreană, Pe brazda vieții (2001), în țara mea (2007) * La numeroasele manifestări de spiritualitate românească organizate în România, Bulgaria sau în Serbia, poate fi întâlnit un om, modest și tăcut care participă cu o privire vie și un simț al umorului curios față de ceea ce se dezbate sau față de cei care prezintă punctele lor de vedere în legătură cu tematica întâlnirii De cele mai multe ori, fiind în sală sau în prezidiu, acest om de o statură potrivită, mai mult scund, începe a vorbi, captivând auditorul cu limba lui molcomă de oltean neaoș, de român original și originar Viața i-a fost plină de încercări și evenimente notabile, profesând ziaristica și cochetând cu literatura, cu poezia îndeosebi Cele câteva cărți publicate în limba română dau dovada unui om care gândește și se exprimă românește chiar dacă s-a născut și a crescut pe pământul Bulgariei Părinții și strămoșii lui au fost români și român se consideră și el chiar dacă în zona Timocului bulgăresc li se spune vlahi, ca de altfel la toți locuitorii satului Cosova, în care-și duce viața de zi cu zi, dar și în celelalte sate învecinate Stilul său poetic este puternic individualizat și inconfunda-bil în același timp, vorbirea lui domoală, curgerea cuvintelor se regăsesc în versurile ce alcătuiesc neasemuite poezii în cele trei cărți de poezie, scrise în limba română Vară Dunăreană, Pe brazda vieții și în țara mea, poetul Milan Anghelov - Cosoveanu, picură stropi de simțire românească, de dor de țara lui, de părinții și strămoșii lui, de tot ceea ce îi este drag și apropiat Familia lui s-a risipit în cele patru direcții ale pământului, rămânând singur și însingurat, înconjurat de poezie și de liniște Face parte din acea categorie de creatori cărora singurătatea le este benefică și inspiratoare, absorbiți de cizelarea aptitudinilor proprii, gândindu-și singurătatea nu ca o pedeapsă ci ca pe un privilegiu Ea, singurătatea, le descoperă un simțământ nou, pe care un altul toropit în apatia lui (inclus și el în gloată) nu-î cunoaște Câtă vreme în spiritul lor dansează flăcările sacre ale neliniștii, șansa de a renaște ca pasărea Phoenix rămâne a lor și numai a lor Poeziile lui Milan Anghelov-Cosoveanu exprimă melancolia celui departe de ai săi și totuși printre ei cu gândul Toată viața s-a considerat un plugar care a arat în lung și-n lat cu versul, cu vorba, și cuvântul scris: Pe brazda vieții /Strămoșii mei ară /Cu boi ca un munte / Eu semăn sămânța / Pe Valea Timocului / Și grâul răsare / Din rouă, din soare /Și grâul tot crește In noaptea necazului /Fereastra nestinsă / Adună românii /La vatra păstrată /Românii de departe, / Românii fără țară, /Românii fără patrie / Săracă e limba / De moși moștenită / Dar sângele-n apă / Nu se preface / Tot curge Timocul / Cuvintelor noastre // Mama vorbea / Numai o limbă, / Nu știa alta / Mama plecă cu o toamnă /Departe / Ceva supărată / Fiindcă пи-și sfârșise / Lucrul vieții Nu se mai întoarce /Nu mai deschide ușa Alte ori, poetul, nea Milan, cum îi spun consătenii, exprimă sentimentul tragic al vieții, tânjirea ființei pieritoare după nemărginire în el palpită setea de nemurire, efortul prin care tindem să persistăm indefinit în propria noastră ființă dar pe care în final acceptăm resemnați soarta imperativă, conferind muritorului o autenticitate dramatică Răzbat aceste idei din poezia Când voi pleca publicată în volumul în țara mea' Când voi pleca de acasă / Când voi pleca și eu /Printr-opădure deasă /Pe drumul cel mai greu / Drum care niciodată / Nu merge înapoi / Va plânge ■Iu Шіі'ЖШІ sigur fata /Și unii dintre voi /Pământul trist va plânge /De poame încărcat / Va coborî un înger / Cu aripi peste sat Contrar acestui sentiment al eternității, la Milan Anghelov alternează și sentimentul trăirii vieții:, trăirii pe brazda vieții așa cum și-o imaginează poetic Acest sentiment viabil se cristalizează lent, cu ritm molcom de stalactită, în peștera ființei interioare Prin ea au trecut și trec, în revărsări misterioase, râurile durerii în loc să distrugă ființa, el o construiește și o susține cu materia fluidă a speranței Versurile lui Milan din poezia Vinul târziu redau admirabil această imagine: în gândurile adâncate /Adânc trăiește o viață /Și niște câmpuri, niște sate / Se-n torc prin visuri și prin ceață /Pădurea anilor desface / Un adevăr bătut de brumă / Pierdut ca orbul prin copace / Dară păstrat în visul lumii / Târziu îmi duce toamna vin и '/Ceva târziu, târziu, mă doare / Adânc în inimă lumină / O amintire ca un soare / Din întreaga poezie a lui Milan Anghelov-Cosoveanu transpare o credință de bine dar și un scepticism, o incertitudine, ca o poziție ultimă unde poate ajunge rațiunea, exercitându-și analiza asupra ei însăși, asupra propriei va-lidități, constituind baza pe care disperarea sentimentului vital va fonda speranța sa Q&crisul (Românesc Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 25 n privința înregistrării lexicografice neunitare a colocațiilor sau a elementelor colocaționale absența unor delimitări teoretice și a normelor de redactare poartă întreaga vină Toți autorii de dicționare admit existența unităților frazeologice, a locuțiunilor și a expresiilor, câtă vreme încearcă să atribuie unei îmbinări lexicale unul sau altul dintre aceste statute în cazul dicționarelor care normează scrierea, pronunțarea și comportamentul morfologic al cuvântului, cea mai bună soluție a înregistrării cuvintelor a căror utilizare se rezumă la cea locuțională este atribuirea statutului de element locuțional în cazul unor termeni locuționali autoarele DOOM2 procedează corect, prin neînregis-trarea statutului morfologic al cuvântului respectiv și prin notarea locuțiunii în care este utilizat: baștină (de ~), ghiotura (cu~), îndemână (la~), nelumea (ca~), nelalocul ei (lui, său etc ) neștire (în~), preajma / preajmă (din/în/prin~), seamăn (fără-), toptanul (cu~) etc Nu la fel procedează însă cu alți termeni fără autonomie, notând un statut morfologic învechit, inexistent în româna actuală: adins înv adv acătării GALERIILE RADIO-ARTS Motto: „Dacă întrebi tu ceva, orice, ori eu, și nu putem răspunde, tăcem mai bine decât să mințim Dar dacă răspundem, spune numai adevărul11 m ales această frază drept motto pentru recentul roman al lui Petru Popescu (Curtea Veche Publishing, Editura Jurnalul 2009) în intenția de a recepta scriitura din dublă perspectivă: a unui roman autobiografic (prefațat și postfața! prin intervenții în spațiul public, literar sau mediatic cu declarații ce susțin acest caracter dominant) și a dramei romantice a unui tânăr în „rolul [ ] de scriitor crazy" Unjoc de perspective axat pe experiența personală a naratorului, cel care alege drept tehnică narativă substituirea: „Am schimbat de fapt, un singur cuvânt Cuvântul eu L-am înlocuit cu el Dar câte alte schimbări a pus în mișcare o singură înlocuire: eu cu el" (p 80) Supleantul (decodat: membru supleant al CC al PCR) postură ocupată de Petru Popescu la un moment dat (istoric) este în esența narativă povestea de dragoste dintre autor și Zoia Ceaușescu poveste dublată în plan secund de un itinerar emblematic pentru perioada de dictatură ceaușistă: „drumul Golgotei" al celui ce alege libertatea personală renunțând la avantajele oferite de sistem și la oferta de a face parte din „adevărata rețea", cea suprapusă CIA, KGB, securitate Așa cum romanul Prins a „electrizat" critica literară și publicul anilor ’60-’70, așa este receptat azi romanul Supleantul; de a fi „citite", dincolo de cuvinte, fișele psihologice ale personaj elor-cheie: Elena și Nicolae Ceaușescu prin „ricoșeu" Zoia Ceaușescu și de ce nu? Petru Popescu Autorul află prin experiența personală (însoțește delegația oficială în turneul în (mai-) adj invar, aminte (în expr ) adv , chiu s n , ghes s n , giol s n , habar s n , hac s n , iveală s f izbeliște s f leuca s f prejos (mai-) adv presus (mai-) adv pripas s n , rână s f dodii s f pl în expresii seamă s f în expresii, toi s n , sponci s f șleau s m , s n , trombă s f veresie s f vileag s n în cazul dicționarelor de tip explicativ, absența delimitării conceptuale a unităților frazeologice constituie cauza înregistrării incorecte a statutului îmbinării DENII, de pildă, atribuie statutul de expresie unor locuțiuni (precum a ieși la iveală, a-i veni de hac, de-o seamă, a nu avea habar, a o lua la fugă, pe apucate, a băga seama la , a băga în seamă, a băga de seamă etc ) unor compuse (ca așa-zis, așa-numit etc ) și unor îmbinări libere (precum considerând că, așa zicând etc ) Același dicționar înregistrează ca locuțiuni unele îmbinări libere (ca a avea o dorință, de atâtea ori, de artă, a arunca în închisoare etc ) Se întâmplă ca aceeași îmbinare lexicală să apară cu două statute diferite: a-(și) aduce aminte e și expresie (op cit , aduce), și locuțiune verbală (op cit , aminte); din cale-afară, afară din cale sunt când expresii, când locuțiuni țările din America de Sud în august-sep-tembrie 1973) despre „România plutind în stratosfera puterii [ ] România ascunzișurilor și secretelor" (p 168) în interviul acordat nouă în exclusivitate recunoaște că are memoria frazelor-che-ie și a secvențelor din istoria personală pe care le transcrie întocmai în roman Replica „tovarășei" adresată lui Ceaușescu în mod apreciativ: „Bine, te-ai impus" sau fraza „nimicitoare" a aceleiași în situație contrară: „Te-ai lăsat călcat în picioare!" sunt circumscrise unui comentariu de o suplețe de ghilotină: „Și el el termina pe cineva, cinci minute mai târziu Are de unde" (p 169) Surprinzătoare, pentm că sunt formulate explicit, sunt motivațiile (în sens de „scuză publică") reacțiilor Zoiei Ceaușescu și ale propriilor atitudini circumstanțiale: „A fost implicată ea în arestări și deportări rezultând în moartea, boala, dezafectarea, depresia în masă și sinuciderea a sute de mii de români? N-a fost" „Tot așa Zoia n-a știut în ’56, că toată conducerea românească inclusiv tovarășul azi la vârf, au insistat la ruși să zdrobească exemplar revoluția maghiară - în ‘56 Zoia avea doar șapte ani" (p 81) Concluzia autorului implicat în această romanțată poveste istorică îl scuză: „Lumea ei și lumea mea nu se pot amesteca" (p 111) De unde finalul real (plecarea din țară trei ani mai târziu, după episodul America de Sud) și finalul romanțat (abandonarea Zoiei după o noapte de amor într-un hotel aproape de „cuibul condorilor" în Machu Picchu Peru, acolo unde nevestele ultimului împărat Inca s-au sinucis împreună cu copiii lor și cu preoții templelor, refuzând să se salveze - surprinzătoare similitudine! Și trecerea râului Apurimac cu gândul rămânerii definitive în spațiul american) adverbiale; bătut în cap este și expresie, și locuțiune adjectivală Expresivitatea și organizarea sintactică normală a unei îmbinări caracterizează expresiile Prin urmare, toate îmbinările de tip sintagmatic, prepozițional sau frastic cu valoare expresivă evidentă în raport cu un sinonim neexpresiv sunt expresii; la poștele cailor „niciodată"; a da mâna cu moartea „a trece printr-o mare primejdie"; bate șaua să priceapă iapa „dă apropouri, face aluzie la insinuează" în funcție de organizarea sintactică expresiile sunt: - sintagmatice: apă de ploaie, buricul pământului, în al nouălea cer, floare la ureche, o azvârlitură de băț, pe muchie de cuțit, probă de foc, rea de muscă, apă chioară, râsul lumii, de ochii lumii, la un pahar de vorbă, nod în papură, de două parale, la mâna a doua, un ban cinstit ș a - prepoziționale: cât ai zice pește, te uiți ca curca-n lemne, umbli ca musca fără cap, plimbă ursul!, taie frunză la câini, îmi bag picioarele, plouă cu găleata, îi lipsește o doagă, și-a dat arama pe față, a spălat putina, și-a băgat dracii' coada, l-a călcat pe coadă, trage mâța de coadă, s-a sculat istoric „topit" în materia narativă, sau evoluția poveștii de dragoste cu fiica dictatorului sau simbolistica „drumului Golgotei" (Machu Picchu nu este însă locul crucificării, ci al obținerii libertății personale închisă „într-o cochilie", exilul interior pe care autorul nu-1 recunoaște nici în roman, nici în interviul acordat nouă!)? Și totuși, romanul are cel puțin patru leit-motiv-uri care se constituie în „grile" de lectură: - leit-motiv sintagmă: „tun dezlegat" („răzvrătiți", „sfidătorii regulilor", „iconoclaștii") cei ce „strivesc" tot ce întâlnesc în cale: reguli, rigori, canoane; - leit-motivul narațiunii romanțate: „Bârfa Bucureștiului e Zoia Ceaușescu" cea care „se vede regulat cu un tânăr romancier, Petru Popescu" („New York Times" 6 iulie 1975); - leit-motivul muzical: Led Zeppelin -concertul lor din Berlinul de Vest; - leit-motivul cinematografic: o lectură „inversă" de la final spre început, de la înălțimile Machu Picchu (apogeul acțiunii-simbol spre înțelegerea ascensiunii spre „exilul interior" al libertății simbolice) Speram ca aceste paliere de abordare a romanului să fie în atenția publicului prezent la lansarea cărții în Aula Magna a Universității „Babeș Bolyai" din Cluj-Napoca în contextul Simpozionului Național de jurnalism cu participare internațională (tema: Jurnalismul din exil și din cu fața la cearșaf, i-am tăiat macaroana, nu ne tragem de șireturi ș a - frastice: Unde dai și unde crapă!; Te faci frate cu dracu 'până treci puntea; Mama-mpunge și eu trag, vai de lucru ’ care-1 fac!; Norocu-i după cum și-1 face omu '!; Nu poți să faci din rahat bici!; Să faci ce zice popa, nu ce face popa! Din punct de vedere stilistic, semnalăm existența unor expresii comparative; (a plecat) ca din pușcă; (s-a băgat) camusca-n lapte, ca măraru-n ciorbă; (s-au certat) ca la ușa cortului; (a nimerit) ca orbu 'Brăila; (se potrivesc) ca nuca-n perete; (fidel) ca un câine; (împușcături) ca-n Texas; ca la noi, la nimeni; (arată) ca lumea / ca nelumea; (se ceartă) ca țiganii; (au sărit) ca arși; (stă) ca pe ace ș a Când expresivitatea e dominantă, iar construcția are o organizare sintactică clară îmbinările sunt expresii (de exemplu nod în papură, c-o falcă-n cer și cu una-n pământ, cât ai bate din palme, cât ai clipi din ochi, cu sufletul la gură, pe muchie de cuțit, din capul locului ș a ) împreună, aceste criterii pot contribui la diferențierea expresiei de alte unități frazeologice nelor lui Petru Popescu au fost captați mai mult de istoria destinului scriitorului în străinătate, decât de valoarea creației sale Au fost însă și prezențe critice notabile Irina Petraș - Președinte al Filialei Cluj a Uniunii Scriitorilor din România Dinu Bălan, autorul unei teze de doctorat despre Petru Popescu și praf univ dr Ilie Rad căruia îi datorăm prezența în context universitar clujean (la propunerea sa Petru Popescu a susținut prelegerea de descindere a Simpozionului Național de jurnalism) Impactul la public a fost însă major, personajul depășind acum valoarea cărții, ce se lasă a fi descoperită de critica literară mai târziu Supleantul rămâne o carte de referință - autobiografică, pentm un moment istoric, pentru o epocă literară și pentru argumentarea a ceea ce a fost cunoscut drept „minciuna sinceră": „mințind lumea - scrie Petru Popescu - și pe mine, și firește, și pe conducătorul căruia nu-i spun că simplitatea lui afișată nu e intenționată, ci în mod clar îi vine din limitare și analfabetism Dar minciuna sinceră are modul ei de a se afirma ca adevăr" Imaginea finală a romanului este cinematografică și cu valoare de cugetare-îndemn: aflat pe o punte din liane între două lumi, personajul principal al cărții concluzionează: „Unește-ți ritmul pasului cu ritmul unduirii punții și îți vei găsi ritmul firesc" (p 256) Un alt fel de formulare a imperativului: „viața trebuie trăită" Teatru 26 Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 Q&crisul (Românesc rganizată de către Teatrul „loan Slavici“ din Arad Consiliul local al municipiului Arad și Fundația „Art Clasic“ în parteneriat cu Teatrul „Jokai“ Bekescsaba din Ungaria, cea de-a XV-a ediție a Festivalului Internațional de Teatru Clasic a reiterat adevărul potrivit căruia actualitatea și viabilitatea textelor clasice se verifică pe scenă nu oricum, de la sine, ci prin tinerețea de spirit și modernitatea montărilor, calități asigurate de regizorii, scenografii și interpreții chemați să le dea viață Faptul a ieșit la iveală încă din start, la spectacolul extraordinar cu Caligula, după A Camus realizat de apreciatul regizor sloven Tomaz Pandur, cu o trupă a Teatrului „Gavella“ din Zagreb (Croația) Pe scena transformată în „oglindă“ acvatică, străjuită de verticalitatea unor „ziduri“ mobile, personajele piesei într-o costumație Secvență din spectacolul Caligula sumară, dominată de cromatica alb-negru impresionează printr-o mișcare frenetică, năucitoare în care trupurile devin elemente de limbaj în timp ce adeseori cuvintele capătă contur de pumnal sau de rană sângerândă, la propriu și la figurat, dezvăluindu-ne cruzimea faptelor și a mesajelor acestui discurs despre puterile nelimitate ce sălășluiesc în om, despre consecințele nefaste ale folosirii lor fără limită Un spectacol, direct, dur, tranșant, cu surprinzătoare ruperi de ritm și un uluitor glissando între sublim și tragic, populat de numeroase simboluri și metafore, care a fost întâmpinat cu ovații de public, așa cum se întâmplase cu un an în urmă și la reprezentația intitulată Medeea Studiu a italienilor din Perugia cu acea fantastică actriță Nicole Kerberger în rol titular, invitată acum la Arad pentru un incitant și fructuos workshop Cea de-a doua seară a aparținut „calmului de după furtună“ datorită spectacolului clasic prin text și prin expresie scenică, inspirat de Căsătoria, de N VGogol adus în festival de Teatrul „Jokai“ Bekescsaba cu minime intervenții regizorale asupra textului, printre care și evocarea autorului într-un pitoresc personaj cu mască, ori mișcarea scenică desfășurată sub o imensă rozetă circulară, cu rodiii de mireasă agățate de ea încât mișcarea actorilor dobândește uneori farmecul jocului „de-a v-ați ascunselea“ Apoi, spiridușul modernității, cu tot arsenalul său de conotații savuroase, sau de poante și gaguri de un umor contagios, dovedind vioiciune de spirit și o pilduitoare fantezie, s-a făcut simțit în spectacolul lui Alexandru Dabija cu Pyrasmus & Thysbe 4 you, de la „Odeori‘, unde scena de teatru a meșterilor, din Visul unei nopți de vară, este interpretată succesiv de trei echipe de actori, cea de-a patra fiind alcătuită din mașiniștii teatrului bucureștean O replică pe măsura acestei reprezentații însoțită mereu de aplauzele voioase ale sălii a venit de la Teatrul Municipal din Baia Mare, din spectacolul cu Jocul de-a vacanța opțiune 9, în regia lui Radu Afrim, ce s-ar fi putut numi și „șocul de-a vacanța“ Eliberată de haloul romantic al întâlnirilor de la Pensiunea Weber, din piesa lui Mihail Sebastian adaptarea lui Radu Afrim este localizată în ambianța stresantă a unui birou de mare corporație din zilele noastre, cu personaje lovite de angoasele și de stresul concurenței, de unde răsar scene populate de un comic când pitoresc, când agresiv, dar și personaje funambulești ca acel Bogoiu în ipostaze surprinzătoare, ce scot la iveală calitățile fizice și mimice admirabile ale interpretului lonuț Mateescu sau ca Madam Vintilă într-un savuros travesti! Teatrul clasic „loan Slavici“ ne-a oferit un spectacol cu Tartuffe, de Moliere în regia lui Dan Vasile cu câteva notabile evoluții actoricești semnate de Dorn Nica Dorina Darie Zoltan Lovas și alții, confirmând nevoia publicului de întâlniri cu geniul comic al marelui dramaturg Celălalt spectacol al gazdelor, cu Slugă la doi stăpâni, în regia și scenografia lui Laurian Oniga a readus în ochii spectatorilor pecetea actualității, conferită de directorul de scenă acestei capodopere a lui Carlo Goldoni Dincolo de quiproquo-urile dominate de năstrușnicul Truffaldino am descifrat discret dar con vingător câte ceva din viața marilor clanuri mafiotice de astăzi, iar în final, goana nebunească în care „baronii“ neaoși dărâmă și construiesc mereu într-un iureș aproape patologic, sub impulsurile demonice ale parvenirii și epatării, dar și în disprețul violent față de cei umili și față de valorile culturii Spectacolul beneficiază de un inspirat light-design realizat de ing Lucian Moga și de acel decor sugestiv, din curtea interioară a hotelului unde se petrec evenimentele, cu un pian în mijloc, ce dă consistență subtilă relațiilor dintre personajele interpretate cu remarcabil zel profesional de Florin Covalciuc Dorn Nica Liliana Balica Ionel Bulbuc Alina Danciu și alții De la festinul clasicilor n-au lipsit nici timișorenii, buni vecini ai gazdelor, dar nu pe stadioane Teatrul Național din orașul de pe Bega a adus în festival spectacolul cu Trei surori, de A P Cehov într-o ingenioasă montare de studio, cu publicul pe scenă, semnată de regizoarea Ada Lupu directoarea instituției Cred că pentru oaspeți a fost și o experiență bine venită în drumul lor spre Capitală, unde au prezentat același spectacol la Festivalul Național de Teatru Secvență din spectacolul Slugă la doi stăpâni Așteptat cu viu interes, ca pe o mică sărbătoare din Anul centenarului Eugene lonesco spectacolul Teatrului Național „Marin Sorescu“ din Craiova cu Scaunele, în regia lui Kincses Elemer și scenografia Klarei Labancz, s-a bucurat de o primire călduroasă, greu de uitat Faptul dă seama, pe de o parte, de valoarea minu-naților interpreți Ilie Gheorghe și Tamara Popescu iar pe de altă parte, de relația de respect, colegialitate și cordialitate dintre cele două scene, craiovenii aflându-se printre cei mai fideli prieteni ai festivalului alături de trupele de la „Odeori‘ și de la Teatrul de Comedie Aceasta din urmă a prezentat un spectacol foarte tineresc, la propriu și la figurat, cu Leonce și Lena, de Georg Buchner, în care instinctul comic și profesionalismul regizorului Horațiu Mălăele și-au aflat încă o valoroasă împlinire prin talentul unor tineri interpreți ca Lari Giorgescu și Crina Semciuc poate vedete de mâine ale trupei, remarcați aici alături de consacrații Gheorghe Dănilă Dorina Chiriac Șerban Georgevici și alții Maratonul artistic de la Arad a continuat cu două reprezentații de peste hotare Mai întâi, un insolit musical inspirat de celebrul film Puștiul, prezentat de Charlie Chaplin în 1921, spectacol oferit pe scena festivalului de Teatrul Național din Pecs cel cu care teatrul arădean a construit de trei ani un fructuos parteneriat ce va fi încununat printr-o amplă coproducție în anul viitor, când orașul Pecs va deveni Capitală culturală europeană Reprezentația care a încheiat festivalul a aparținut companiei franceze Teatrando din La Roche sur Yon, cu Dom Juan Scene însângerate, după Moliere în regia lui Alain Sabaud Alături de artiștii trupei care a onorat pentru a doua oară acest festival internațional, au evoluat câțiva actori arădeni și studenți din Cluj-Napoca Trebuie spus că pe genericul festivalului au fost prezentate și câteva cărți importante de teatru, ca studiul de mare anvergură închinat de doamna prof univ dr Lizica Mihuț rectorul Universității „Aurel Vlaicu“ mișcării teatrale de pe meleagurile arădene noua apariție din colecția dedicată de Fundația culturală „Camil Petrescu“ personalităților scenei, o carte despre Ion Caramitru sub semnătura criticului Mircea Morariu un volum de piese de teatru de Mircea M lonescu la a cărui lansare au fost de față și reprezentanți ai „bătrânei Doamne“ fotbaliștii de la UTA, și un periplu prin culisele memoriei, apărut la Editura craioveană Scrisul românesc, cu titlul Pe repede înapoi Toate manifestările din festival s-au bucurat de un emoționant aport muzical al elevilor și profesorilor de la Liceul de muzică, care ne-au condus seară de seară, ca o veritabilă uvertură, spre bucuriile nocturne ale Thaliei Grație eforturilor admirabile depuse de împătimiți ai teatrului ca Laurian Oniga directorul festivalului, și Ovidiu Cornea fondatorul său dar și actorilor sau tehnicienilor, celorlalți lucrători în instituție în frunte cu Mariana Radin (secretariat) Maria Enescu (director economic) Mihaela Balint (PR) Ion Stan (șef de producție) și alții, festivalul arădean a ieșit victorios în confruntarea cu criza economică cu violent mediatizata criză politică ori cu mostrele de vulgaritate și prost gust de pe ecranele televizoarelor tolerate de un alt gen de criză Secvență din spectacolul Scaunele Teatru Q&crisul (Românesc Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 27 a Cluj-Napoca ultimele zile ale lunii octombrie au coincis cu o veritabilă sărbătoare a teatrelor de păpuși și marionete, prin festivalul dedicat lor de către Teatrul „Puck“ condus de regizoarea Mona Cliirilă manifestare ce s-a bucurat de sprijinul financiar al Primăriei și al sponsorilor clujeni, alături de o sumă de bani oferită acestui proiect de către AFCN Iar dacă banii au fost mult mai puțini decât în alți ani, de unde și participarea trupelor străine a avut de suferit trebuie spus însă că a opta ediție a festivalului a oferit nu puține clipe de satisfacție și entuziasm publicului foarte tânăr ce a luat cu asalt nu numai sala care a găzduit festivalul, dar și spațiile „complementarei așa cum au fost acelea de la Teatrul Național „Lucian Pulcinetta Blaga“ Cercul Militar sau Academia de Muzică „Gh Dima“ Succesul incontestabil al festivalului își află o temeinică explicație în devotamentul și solicitudinea permanent dovedite de staff-ul său organizatoric în care, alături de Mona Cliirilă directoarea teatrului clujean, i-am aflat pe omniprezenta secretară literară Daniela Vartic secretara Eugenia Todea contabila - șef Cornelia Stoica, șefii de secții Dana Bonțidean și Patlii Lorand impresarii Lucian Boldor și Piroska Judith și nu numai aceștia Varietatea impresionantă a spectacolelor și a premiselor performanței a îndemnat juriul să renunțe la tradiționala ierarhie a valorilor pe bază de clasament, conferind celor mai valoroase reprezentații câte un premiu menit să evidențieze punctual meritele respectivelor producții selecționate în festival Astfel, spectacolul Albă ca Zăpada, de la Teatrul „АгіеГ din Târgu Mureș în regia Oanei Leahu a primit un premiu pentm „tinerețea basmului clasic“ în timp ce Motanul încălțat, produs de același teatru, a primit premiu pentm „valoarea sceno-grafiei“ realizată de apreciata creatoare Eugenia Tărășescu-Jianu Prin pilduitorul profesionalism, îmbinând jocul actorilor și al păpușilor cu animația digitală, dar și prin conotați-ile actuale ale unei pledoarii convingătoare pentm respect și cordialitate în relațiile dintre semenii noștri, spectacolul Teatrului „Țăndărică“ inspirat de Gulliver în țara piticilor, de Jonathan Swift semnat de regizorul Cristian Pepino și scenografa Cristina Pepino a obținut premiul pentru „calitatea artistică și remarcabila sa valoare educativă“ O plă- cută surpriză ne-a oferit și secția maghiară a Teatrului „Puck“, cu Teatrul umbrelor spectacol încununat cu premiul pentm „rafinamentul expresiei scenice“ datorat inventivității regizorului maghiar Rmni Laszlo și scenografului Sandu Marian, dar și interpreților mânuitori Ajungând aici, trebuie „să dăm Cezarului ce-i al Cezarului“ adică să remarcăm calitatea excepțională a evoluției unor mânuitori, așa emu au fost realizatorii spectacolului prezentat de Teatrul „Vasilache“ din Botoșani cu piesa Cum a ajuns Kaștanka artistă de circ, după un text de A P Cehov și artistul Palyi Janos protagonistul spectacolului cu Jocul timpului, oferit de Teatrul „Babos Magus Janos“ din Budapesta, răsplătiți și ei cu premiu De altfel, un premiu distinct a vizat și „calitatea muzicii“ concepută de Levente Szocs la spectacolul Teatrului „Prichindei din Alba lulia cu Mica sirenă, în regia Oanei Leahu reprezentație ce a fost salutată cu nestăvilită bucurie de cei aproape o mie de copii din sala Teatrului Național din Cluj-Napoca Puțin i-a lipsit acestui spectacol (racordul între tablouri și mai ales luminile) pentru a obține și un premiu pentm valoarea adaptării și a regiei Cel mai atractiv, dar poate și mai valoros spectacol din concurs a aparținut gazdelor, cu Pulcinella și măgarul diavolului, în viziunea regizorului italian Gaspare Nasuto și scenografia lui Epaminonda Tiotu unde și actorii și mânuitorii au ridicat sala în picioare, după repetate aplauze la scenă deschisă! Din păcate, unele spectacole și ele antrenante, apreciate de public, așa emu a fost acela cu Stan Pățitul, de la Teatrul de animație din Bacău, pe scenariul și în regia lui Bogdan Ulmu au rămas în afara podiumului, datorită rolului ingrat, periferic acordat păpușii, interesul realizatorilor fiind polarizat de actori și de personajele lor, din teatrul tradițional „al adulților“ Cu toate acestea, juriul a apreciat și a conferit o mențiune excelentei interprete Oana Stancu de la Teatrul „Colibri“ din Craiova pentm rolul din Degețica, și actriței Sandor Ildiko pentru rolul Ofelia din Teatrul umbrelor, dar și actriței Alice Volbea realizatoarea desenelor de mare expresivitate din spectacolul Teatrului din Bacău cu Serenadă pentru Cervantes Am urmărit cu viu interes și spectacolul cu Spărgătorul de nuci, după E T A Hoffman pe celebra și minunata muzică de P I Ceaikovski, în regia lui Traian Săvinescu parte a unui ambițios proiect dedicat operelor muzicale, unde însă, ilustrarea vizuală a „libretului“ (povestea) era adeseori pusă în paranteză, dacă nu chiar sufocată de „bucuriile muzicii“ O altă reprezentație așteptată cu nerăbdare, dar care a ratat un loc pe podium, a fost aceea cu Vrăjitoarea pofticioasă, a prestigiosului Teatru „LuceafăruC din Iași, desfășurată la Opera maghiară Juriul a „amendat-o“ datorită inadecvării la condițiile sălii, mai precis, faptului că textul nu a fost auzit de copiii care alcătuiau numerosul public din prima zi de concurs Festivalul ne-a oferit în afara concursului două spectacole inspirate de dramaturgia lui Matei Vișniec Mai întâi, este vorba de Țara lui Gufi, în regia lui Decebal Marin, spectacol interpretat cu mult talent și nobilă prospețime de Ionel Barac Raluca Răcean GulUver în țara piticilor spectacol, intitulat Femeia ca un câmp de luptă, prezentat în secțiunea „Nocturnele Teatrului Puck“, după unul dintre textele jucate cu succes pe scenele teatrului „adul-ților“, regizat de Mona Cliirilă cu două interprete admirabile Dana Bonțidean și Anca Doczi, alături de o păpușă executată de Epaminonda Tiotu și animată de Dana Bonțidean, a fost ovaționată minute în șir de public în rest, numai de bine despre gazde și concurenți, dar și un imens regret pentru absența „oficialilor“ clujeni de la această sărbătoare Domniile lor n-or mai avea copii sau nepoți ре-acasă? Căci despre o brumă de respect pentm acest brav festival, organizat cu bani puțini, dar multă dragoste profesională ce să mai vorbim? n „centrul istoric“ al Capitalei, devenit o imagine întristătoare pentru „tranziția“ noastră cea interminabilă, se află o sală de spectacole ușor pândită de anonimat Acolo, pe strada Lipscani, cândva își desfășura activitatea Ansamblul folcloric al sindicatelor, numit „Rapsodia Română“ Uneori, ea găzduia și unele spectacole de teatru sosite în turneu După evenimentele din 1989, când și mișcarea sindicală s-a confruntat cu puternice seisme interne, iar „Rapsodia Română“ a fost pulverizată de tot felul de interese obscure și de chiriași bizari aducători de venituri, sala și-a pierdut și identitatea și bruma de intimitate sau eleganță proprii găzduirii unor spectacole de ținută în acest spațiu sărăcit prin incompetența și neglijența stăpânilor, tot mai puțin primitor datorită semnelor de bătrânețe bolnăvicioasă a clădirii, a pășit nu cu mulți ani în urmă trupa lui Dan Puric A pășit cu entuziasm tineresc și multă speranță, deși a trebuit să împartă spațiul cu alți și alți chiriași, ba chiar cu Teatrul de estradă în lunga perioadă când sala acestuia s-a aflat în renovare Fără să dispună de condiții tehnice optime înfruntând adeseori frigul și aerul mohorât al sălii, cu mobilierul po- nosit și luminozitate precară, trupa s-a pus pe treabă Aici a fost pregătit spectacolul cu Made în România, care a avut apoi premiera în străinătate, la Menden, în nordul Germaniei Tot aici s-a mutat și excelentul spectacol cu Costumele, găzduit inițial la „Nottara“ în același spațiu s-au născut primele idei de scenariu și mizanscenă pentru Don Quijote, spectacol care se joacă astăzi cu săli arhipline la Naționalul bucureștean, după ce a fost ovaționat în șase capitale europene, ca și ale proiecte ale Trupei „Passe-partouf‘ Mai nou la inițiativa lui Dan Puric, tinerilor și talentaților membri ai inimosului său teatru „non verbal“ li s-a încredințat minunata șansă de a concepe chiar ei unele scenarii, pe care apoi să le aducă pe scenă, în calitate de regizori și interpreți sub discreta îndrumare a „supervizorului, nimeni altul decât directorul trupei Au luat naștere câteva reprezentații emoționante prin inventivitatea și prospețimea lor, poate chiar și prin acea fragilitate de construcție proprie începutului, pline însă de dinamism, de sinceritate și de umor, așa cum a fost spectacolul prilejuit de lansarea albumului biografic al trupei și de aniversarea fondatorului ei Cu puțin timp în urmă, am revenit în sala de la Lipscani, la premiera unui nou spectacol de acest fel conceput de unii dintre cei mai valoroși artiști ai trupei, prezentați în cuvinte simple și fierbinți de către Dan Puric Ei bine, ce se întâmpla în această sală era un adevărat miracol! Nici un loc liber Public pe scaune și în picioare Public aparținând tuturor vârstelor și gusturilor, chiar dacă oferta de pe scenă nu avea nimic comun cu ieftinătățile divertismentului tot mai deconcertant din sălile polivalente și de pe micile ecrane Intitulat Noi -2, căci este al doilea demers realizat de interpreți pe scenariul și în regia lor, spectacolul întrupează scurte dar seducătoare povești despre lumea românească de ieri și de astăzi, despre condiția artei și a artistului, despre condiția umană în general, ori despre însuși destinul trupei, confruntată cu greutățile, cu prejudecățile sau cu obtuzitatea acelora care au subestimat ori au privit cu neîncredere marile disponibilități și succesele din țară ori străinătate ale teatrului practicat de trupa „Passe-partouf‘ De la prima scenetă, imaginând un talk-shaw cu participarea mentorului trupei și a criticilor de specialitate, interpretată cu har și haz contagios de Silviu Man, Mircea Cristescu Antoanela Vlădescu Silviu Oltean și Claudia Susanu publicul intră în priză, iar cascadele de râs și furtuna de aplauze ne fac să uităm de sala mohorâtă din Lipscani, simțindu-ne ca la un spectacol de pe marile scene europene, acolo unde Don Quijote obținuse certificatul celebrității Unul după altul, ni se înfățișează alte momente artistice în care teatrul gestual pantomima și dansul se împletesc în jurul unui limbaj metaforic grăbit să provoace buna dispoziție și să îmbogățească mereu capacitatea interpretativă a privitorilor Cu titluri semnificative, ca „Discovery“, „Nostalgia“ „Coada“ „Jazz cu pisicuțe“ „Hai-ku“ „Pâinea TV“ asistăm la o antrenantă demonstrație de virtuozitate, de umor inteligent și generos, ori la sancționarea fără echivoc a unor clișee din mass media și a dizannoniei din viața noastră cea de toate zilele Interpreții acestor laconice și pito- rești „clipe de viață“ sunt Ștefan Ruxandra Adrian Nour, Paul Cimpoeru Ana Pepine Antoanela Vlădescu Axei Moustache Silviu Man, Claudia Susanu Florin Roșu Vădim Rusu Nadeja Dumitriu Silviu Oltean, Dana Paraschiv Mihaela Ailinca Matei Munțiu Alex Călin, Petre Voicu Diana Vladu Raluca Urea Sebastian Petrovici și mereu într-o negrăită dar electrizantă competiție cu tinerii, veteranul Mircea Cristescu mucalit și surprinzător chiar și pentru colegii lui din trupă Ei dau măsura energiei, a fanteziei și a bucuriei contagioase a jocului, exprimate deopotrivă în gest și mimică, ori într-o mișcare scenică lucrată cu minuțiozitate și remarcabil profesionalism Finalul spectacolului se prelungește datorită bucuriei ce cuprinde și scena și sala Directorul trupei este asaltat cu întrebări legate de noile premiere în foaier, ceva mai luminos și mai bine încălzit prin voioșia publicului, numeroși spectatori așteaptă emoționați să ia autografe Sunt tineri, dar nu numai tineri Ei reprezintă noul public al sălii din Lipscani, adică partenerul mult visat și bine meritat de trupa lui Dan Puric, prin care „miracoluU de aici capătă și el dreptul la consacrare și la o întemeiată încredere în viitor Fotografii de Marc Lagarrigue ente culturale 28 Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 Q&crisul (Românesc n cadrul Colocviilor ,, Scrisul Românesc " ediția din 2009, lansarea de cărți a însemnat unul din momentele importante în ansamblul manifestărilor cultural-științifice Autorii sunt colaboratori fideli al Scrisului Românesc, iar cărțile lor sunt legate de viața istorică și cultural-artistică a Craiovei Au fost lansate patru cărți: Craiova, mon amour, de Alexandru Firescu și Constantin Gheorghiu C Brâncuși, de V G Paleolog ediție trilingvă Aforismele lui Brâncuși, de Constantin Zămescu și Geopolitica Matrioșkăi, de Adrian Cioroianu Despre cărțile lansate și autorii lor au vorbit Florea Firan, Mihai Ene Emil Boroghină Florin Rogneanu Florentina Anghel loan Lascu Andrei Paleolog Cezar Avram, Ion Deaconescu dar și autorii prezenți: Constantin Gheorghiu Constantin Zămescu și Adrian Cioroianu Florea Firan: în politica sa editorială Scrisul Românesc urmărește, cu precădere publicarea scriitorilor și operelor care privesc „perimetrul sentimental"" -Craiova Oltenia în genere Cărțile pe care le lansăm astăzi în cadrai Colocviilor și Zilelor Municipiului Craiova au fost pregătite în mod special pentru aceste evenimente Craiova, mon amour aparține lui Al Firescu și C Gheorghiu cunoscători ai urbei, reușind să dea imaginea orașului de-a lungul existenței sale, cu istoria, cultura viața artistică dar și viața oamenilor dintre cele mai diverse categorii sociale, creionând personaje memorabile, cartea căpătând în timp, și o valoare documentară Mihai Ene redactorul de carte, poate să releve aspecte concrete și să sublinieze valoarea cărții semnate de către cei care în peste șapte decenii și-au plimbat pașii pe străzile Craiovei de altădată și ale Craiovei modeme de astăzi Mihai Ene: în viața oricărei comunități, fie că este oraș, regiune și așa mai departe, este foarte important un anumit profil, cultural spiritual dar și cetățenesc al locului Și acesta e dat nu numai de instituțiile ca atare, ci evident de personalitățile, oamenii și mediul care se formează în acel loc Există o memorie, fără îndoială, o memorie afectivă a unui loc și este păcat ca această memorie afectivă să se piardă Există, așa cum vedem, tot felul de fotografii vechi dintr-un anumit loc și personalități sau anumite portrete care trebuiesc păstrate Și ceea ce face cartea aceasta cel mai bine și cel mai important este că le readuce oarecum în discuție ca mărturii ale unui trecut pe care majoritatea dintre noi nu numai că nu l-au trăit dar nici nu-1 cunosc, și atunci e cu atât mai important cu cât cartea este scrisă de doi oameni care au trăit aceste lucruri, care le-au văzut, care au fost martori și pot să reconstituie, nu numai atmosfera respectivă, dar iată să ne aducă în prim plan figuri inedite, figuri foarte interesante, foarte pitorești ale locului Volumul este condimentat, de asemenea, cu tot felul de picanterii care reușesc să formeze această imagine, până la urmă, afectivă a locului Iată de exemplu câteva dintre aceste portrete dintre aceste personaje memorabile ale locului Repet ele nu sunt importante pentru vreo instituție, nu sunt importante pentru cultura efectivă a țării, a regiunii și așa mai departe Ele sunt pur și simplu importante pentru o anumită imagine, pentru această memorie afectivă pe care pun accentul Și anume, iată, aleg la întâmplare: Mitiță Cofetara Fane Mămăligă Gogea Mitu Fănică Aurică Pungașu domnul Titu și așa mai departe Ele sunt niște personaje cu adevărat importante, personaje de roman, probabil că nu greșesc când spun că înjurai fiecărui personaj de acest gen s-ar putea construi un roman, și care readuse în prezent nu fac altceva decât să reconstruiască acest trecut pitoresc și foarte incitant al unei Craiove pe care nu o cunoaștem, n-am avut cum să o cunoaștem direct dar nu o cunoaștem nici măcar indirect și atunci o carte de acest gen nu face altceva decât să reconstruiască și să ne ofere o imagine a acestui loc așa cum a fost el în urmă cu mai multe zeci de ani Emil Boroghină: Craiova, mon amour este o carte importantă o carte încărcată de parfum și cei mai tineri au posibilitatea să cunoască lumea Craiovei din perioada interbelică și Adrian Paleolog, Constantin Zămescu, Florea Firan, Adrian Cioroianu, Florin Rogneanu, Constantin Gheorghiu Craiova nu arăta ca acum, Craiova era altfel, era populată de oameni foarte interesând, era un anume procuror, I C Popescu-Polyclet epigramist și scriitor ce era într-un veșnic duel cu N Calotescu-Neicu Erau oameni care se distrau, pe care-i întâlneai ducându-se la restaurante celebre precum Minerva Bellevue Carul cubere Grădinile de vară erau pline de trape de revistă, trapa Nedman, trapa Nedeeanu trapa Ripotică Mihăilescu Era o viață foarte frumoasă de care îmi aduc aminte cu multă plăcere cea de după, care a fost o lume, să spun, colorată o lume pe care îți face mare plăcere să o cunoști Este o carte importantă, dar calitatea domnului Gheorghiu se ridică cu mult peste această carte, pentru că domnia sa este un istoric de teatru, aș putea spune unic în România, după ce a trecut în lumea umbrelor, prietenul domniei sale George Franga alcătuitorul primului muzeu de teatru din România Teatrul Național din Craiova îi datorează enorm domnului Constantin Gheorghiu pentru osteneala în realizarea Muzeului Teatrului Național din Craiova Numai cei care lucrează în domeniu realizează cât de greu este să fondezi un muzeu Cu o meticulozitate exemplară, cu o pasiune care depășește omenescul, domnia sa a reușit să alcătuiască acest muzeu, și mai mult, să fișeze întreaga activitate a Teatrului Național pe parcursul a 158 de ani Domnia sa a reușit să reconstituie repertoriul acestui teatru de la constituirea lui și datorită domniei sale și domnului Firescu s-a realizat acea istorie a Teatrului Național din Craiova unică în România Sunt bucuros că am lucrat alături de nenea Nik Gheorghiu de la venirea mea în Craiova îi mulțumesc domnului Nik Gheorghiu pentru tot ce a făcut pentru Teatral Național din Craiova pentru Craiova pentru teatral românesc Nu degeaba Uniunea Teatrală din România i-a acordat cel mai important premiu, un adevărat Oscar în domeniul teatrului, domnia sa și domnul Firescu au fost distinși cu premiul Uniunii Teatrale din România pentru întreaga activitate în domeniul criticii și istoriei teatrale Este poate cea mai strălucită distincție pe care o poate obține cineva în teatral românesc Constantin Gheorghiu: Craiova, mon amour se datorează unei colaborări foarte interesante L-am cunoscut pe Firescu când lucram la Radio București 1953-1954, și de atunci ne-a legat o prietenie frumoasă Amintindu-ne de Craiova fiind fascinați la vremea respectivă, din amintiri, cum erau vitrinele din Craiova cum erau magazinele pe strada Unirii, cum boltacii din strada care coboară în piața Clririac s-au mutat în timp, pe străzile Lipscani, pe strada Unirii, pe Pod Alexandru Lahovary se numea, am privit oamenii, am avut curiozitatea să intrăm în sufletul lor Mulți ne-au fost prieteni, deși diferența de vârstă era destul de mare, dar rezultatul a fost că cercetând unele fotografii pe care ni le-a pus la dispoziție un colecționar, și anume lonuț Stancu am reușit să conturăm strada Unirii, să știm unde e fiecare magazin, să știm care a fost patronul, bineînțeles asta o știam din amintiri Așa a ieșit cartea Craiova, mon amour Această carte devine interesantă prin faptul că aduce în fața cititorului o serie întreagă de personaje nebuni frumoși ai orașului Era un anume George Avram Fulger, un poet ratat, care înjura pe toata lumea, vorbea numai în versuri N-am să vorbesc prea mult pentru că domnul profesor Florea Firan, căruia îi datorăm apariția cărții și-i mulțumesc, a făcut deja o prezentare a cărții și a vorbit așa de frumos despre mine și Al Firescu Florea Firan: Trebuie să fac o mărturisire: de la preluarea conducerii Editurii Scrisul Românesc mi-am înscris în proiectele editoriale publicarea studiilor criticului de artă V G Paleolog despre marele Brâncuși Eram în relații foarte apropiate cu V G Paleolog care adesea era invitatul meu la cafeaua de dimineață la Comitetul de Cultură și Artă Dolj Am publicat parte din lucrările lui între care Tinerețea lui Brâncuși, două volume din studiile intitulate Brâncuși- Brâncuși, și iată acum publicăm prima biografie a titanului de la Hobița C Brâncuși, la care avem și sprijinul domnului Adrian Paleolog nepotul criticului, căruia îi aducem mulțumirile noastre Mai trebuie să mulțumesc lui Florin Rogneanu care mi-a dat ideea și ediția princeps a manuscrisului și nu în ultimul rând profesorilor Florentina Anghel Mihai Coșoveanu și loan Lascu pentru transpunerea în limbile Q&crisul (Românesc Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 29 română și engleză, din franceză Ediția este una de lux și cred că va fi bine primită de iubitorii de artă din țară și din străinătate E, cum spunea cineva, cel mai frumos cadou ce poate fi făcut Florin Rogneanu: Cartea lui V G Paleolog intitulată C Brâncuși, ediție trilingvă editată și postfațată de Florea Firan nu este, de fapt, o carte despre Brâncuși este un summum de eseuri, plecând de la fiecare operă, fiecare temă, fiecare mare ciclu, este de fapt cel mai important studiu apărut până în 1980-1990 despre opera lui Brâncuși Este scrisă cu o pasiune devoratoare sunt primele semne ale unui critic care a avut o viziune generală asupra operei lui Constantin Brâncuși Dacă nu era V G Paleolog astăzi nu s-ar fi putut face un inventar, să-i spunem, inventar al operei lui Brâncuși în lume, pentru că 90 % din cartea lui Teabah care înregistrează și evaluează opera lui Brâncuși cu tot ceea ce există în colecțiile muzeale și colecțiile particulare 90 % din informații provin de la V G Paleolog Cartea, din păcate, era cunoscută doar de câțiva specialiști Asta de fapt a fost și intenția Apoi, traducerea, pentru prima dată traducerea integrală, apare în același volum, chiar dacă nu se respectă formatul, și traducerea în engleză Eu spun că este un eveniment extraordinar pentru acest mare gânditor și truditor în lemn, piatră în marmură pentru că Brâncuși a mai dat lumii un sens, i-a arătat originile prin acel ciclu începutul lumii, i-a arătat nașterea prin Primul strigăt și Tăierea ovoidului, pentru că Brâncuși a lăsat Craiovei începuturile sale cele mai importante și nu se poate, astăzi, studia opera lui Brâncuși fără să vezi Brâncuși de la Craiova care au circulat în 20 de țări Am putea să spunem, că ne pare foarte rău că una din celebrele sale lucrări, este foarte puțin cunoscută și poate imaginea ei ar trebui să devină un semn al secolului al 21-lea E vorba de Piatra de hotar O lucrare care ne spune că noi oamenii, bărbați și femei, fără iubire, fără a fi unul alături de celălalt, nu putem trăi, la fel și popoarele între ele Acesta este de fapt sensul umanist sau imboldul sau drumul pe care Brâncuși a căutat să-și așeze toate frumoasele sale Domnișoare Pogani loan Lascu: Aș spune că Brâncuși nu poate fi tradus pentru că el este cel care s-a afirmat plenar, genial într-un limbaj universal care este sculptura, sigur că fac un joc de cuvinte în vara lui 2008, când domnul Florea Firan mi-a lansat provocarea de a traduce această monografie a lui V G Paleolog din franceză în română, pe măsură ce traduceam pe V G Paleolog îmi dădeam seama că nu este de fapt o monografie ci o lucrare de exegeză poetică și filosofică despre opera lui Brâncuși Am înțeles că V G Paleolog căruia îi citisem una din monografii, este vorba de Tinerețea lui Brâncuși, este cel mai de seamă exeget al operei acestui mare sculptor pentru faptul că el nu analizează opera lui Brâncuși prin mijloace plastice, de critic de artă, ci cu gândirea filosofului și cu simțirea extraordinară a poetului, pentru că Constantin Brâncuși este cel care ne-a oferit această mare bucurie a sculpturii, anume gândul, sentimentul, poezia esențializată și în același timp extrasă din primordial, așa cum el o demonstrează Constantin Brâncuși care știm cu toții în 1937, când urmărea lucrările de realizare a Coloanei infinitului de la Târgu-Jiu încetase deja să sculpteze, uimise deja lumea prin sculpturile sale extraordinare, cu totul și cu totul ieșite din comun La vremea respectivă era comparat cu marele sculptor englez Henry Moore N-aș vrea să spun mai multe despre această carte care este excepțională din punct de vedere al aspectului, este o carte obiect care poate să stea în orice muzeu al cărților obiect, un vis al lui Ștefan Malanne al suprarealiștilor și al lui Gherasim Luca această carte nu respectă întru totul formatul inițial dar, foarte bine, este mult mai prezentabilă și mai ușor de așezat în bibliotecă Vreau să menționez că s-au respectat întru totul reproducerile care existau în ediția princeps din 1947, dar reproduceri mult mai bine realizate, având în vedere și calitatea suportului material în final, această carte se încheie emu era de așteptat pentru că ultimul capitol se intitulează Sculptura - această nouă metafiziacă, me-tafiziacă a formelor și a gândului întrupat în formă în primordialitatea ei Florentina Anghel: în primul rând aș dori să le mulțumesc tuturor celor care au contribuit la apariția acestui volum, pentru că din punctul meu de vedere este o redescoperire a lui Brâncuși Eu am avut ocazia să-l redescopăr în cuvinte Și pentru mine a fost o provocare, momentul în care domnul profesor Florea Firan mi-a oferit această șansă, de a-1 traduce pe V G Paleolog în engleză, o provocare cu atât mai mult cu cât textul era dintr-o limbă străină (franceză), tradus într-o altă limbă străină (engleză), fapt pentru care, evident, am avut nevoie de sprijinul colegului meu Mihai Coșoveanu îi mulțumesc pentru colaborare, și bănuiesc că și pentru el a fost tot o provocare și tot o experiență interesantă Aș vrea să luați intervenția mea mai mult ca pe o invitație la lectură, pentru că citind acest text, aveam impresia că revăd operele lui Brâncuși transpuse în cuvânt Am simțit textul foarte aproape de ceea ce a creat Brâncuși și poate, până la ora asta singurul în măsură să redea profunzimea și fluiditatea operei lui Brâncuși Adrian Paleolog: Mulțumesc tuturor din tot sufletul pentru efortul depus în editarea cărții C Brâncuși de V G Paleolog într-adevăr ediția este superbă Anul trecut am revăzut la Paris atelierul lui Brâncuși și de câte ori trec pe la Beaubourg îmi aduc aminte că în anii ’70, V G Paleolog bunicul meu s-a ocupat în mod direct de a aduce structura de lemn a atelierului lui Brâncuși din Impasse Ronsin, când acesta a fost demolat Această structură se află aici, la Craiova din anii ’70 Să facem ceva pentru refacerea atelierul lui Brâncuși cu grinzile originale aduse de la Paris Mulțumesc foarte mult Editurii Scrisul Românesc, domnului Firan, pentru realizarea cărții-album pe care o lansăm astăzi și pentru care sunt prezent la Craiova Florea Firan: Publicarea Aforismelor lui Brâncuși a fost un proiect pe care de mult l-am dorit Iată că acum scriitorul Constantin Zămescu originar din Râmnicu-Vâlcea dar trăitor de 30 de ani în Cluj-Napoca ne ajută să dăm cititorilor o carte de excepție, ce reprezintă prima scriere importantă despre Brâncuși adevărată monografie privind pe marele artist Ediția de față vine cu unele adăugiri ale autorului, cu noi aspecte ce reprezintă de fapt contribuții remarcabile în cunoașterea artistului din altă perspectivă, a activității sale de creație Aforismelor lui Brâncuși, adevărate concepte de înțelepciune reprezintă, de fapt, reflecții asupra vieții și artei: „Viața este ca și o monedă - trebuie să știi cum să o risipești, mai exact, cum să o folosești“ Unul dintre aforisme, mult citat de exegeți se referă la perioada studiilor și formării artistului la Craiova: „la Hobița -în Peștișani - m-am născut însă la Craiova pentru a doua oară" C Zămescu are meritul de a fi așezat pentru prima dată într-un volum selectiv aforismele, maximele și textele lui Brâncuși și de a fi avansat și unele afirmații despre gândirea și evoluția sculptorului El consideră Aforismele și textele lui Brâncuși un excelent jurnal de creație și de formație în imensa bibliografie dedicată lui Brâncuși volumul de aforisme și cugetări îngrijit de C Zămescu devine o restituire de o valoare inestimabilă și Scrisul Românesc apreciază în mod deosebit gestul fidel de a fi încredințat din nou manuscrisul editurii craiovene Florin Rogneanu: Aforismele lui Brâncuși reprezintă o problematică extrem de vastă și de controversată pentru că parte dintre ele sunt de fapt relatări ale prietenilor lui care au trecut prin atelierul lui Brâncuși Oricum știm că memoria fiecărui individ e confabulatorie dacă mai punem la aceasta și timpul care a trecut până la a consemna ceea ce s-a discutat în atelier până la a tipări cartea, este greu de stabilit decât având o viziune de ansamblu asupra formelor lui Brâncuși Apoi câteva din gândurile sale au fost înregistrate în cataloagele de la expoziții în reacțiile sale ca artist referitor la expozițiile personale pe care le-a avut la New York De aceea au fost acele cuvinte ale domnului Firan legat de rezistența criticii de artă în general, la autenticitatea acestor aforisme Important pentru orice specialist sau iubitor de artă care studiază opera lui Brâncuși este de a așeza aforismele pe teme și pe tematici așa cum a încercat domnul Constantin Zămescu a le așeza alături de sculptură Această îmbrăcăminte de inteligență și de profunzime a artistului, creează, de fapt, un lialou înjurai lucrării care te face să o înțelegi mai bine Acesta este marele câștig parcurgând aforismele lui Brâncuși Și al doilea lucra este faptul că așează mai bine artistul în lume, în relația sa și cu mediul artistic Evenimente culturale 30 Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 Q&crisul (Românesc Constantin Zărnescu: Onorată asistență se împlinesc 30 de ani de când am predat, cu un gest simbolic, prietenesc Craiovei Scrisului Românesc, această carte la care am lucrat opt ani Opt ani de zile am structurat, am adunat până când în albumele străine în memorii, în amintirile unor oameni de seamă, aceste aforisme le găsisem și nu mai apăreau altele în anul 1980 a fost o mare criză de hârtie și tot anul a stat culeasă la editura Scrisul Românesc Nicolae și Doina Docsănescu au citit-o cu un mare respect, fără să taie nici măcar un cuvânt și mi-au trimis vorbă prin Alexandru Căpraru că este o carte minunată Problema care a apărut de-a lungul timpului a fost că unele sunt scrise de mâna artistului - există la Beauburg manuscrise scurte, autografe și aforisme - și foarte multe sunt reținute de oameni de seamă cum este Petre Pandrea VG Paleolog Isaguro Guci Lui Ezra Pound i-a spus, de exemplu, aforismul „Sculptura nu este pentru tineri“ din care se observă caracterul bătrânesc al cioplirii, uluitoarea muncă pe care o depunea în toate materialele în clipa când le-am adunat și s-a terminat cartea eram tot mai încântat de lectura pe care o propaga în oameni Am dat-o domnului Hăulică domnului Marin Sorescu Nina Stănculescu Zanfirescu Dan Grigorescu deci oameni probi și extrem de simpatici V G Paleolog a fost omul care m-a încurajat tot timpul Este o carte frumoasă, de artă frumoasă, se citește ca literatură, nu este teză de doctorat, nu este uscăcioasă Eu am ales aforismul cel mai bun fără să încarc la subsol caracterul de curgere, de flux al lecturii Am făcut acest lucru pentru că eram prozator și dramaturg Cred că dacă mă nimeream să fi fost un arhivar prăfuit, uscat, scoteam o carte care interesa 50-60 de persoane Oameni serioși, emu este George Uscățescu au scris că este un jurnal de creație a lui Constantin Brâncuși în timp ce și Picasso avea propriile sale rânduri despre creație și cu atât mai interesant este că sunt reținute de oameni de seamă și au fost uluiți de caracterul eclatant strălucitor, focos al acestor aforisme încă de pe timpul lui Paleolog și Petre Pandrea pe care i-am cunoscut în vara anului 1966, la o expoziție a răscoalelor țărănești, erau aduse niște pietre megalitice ce dădeau această senzație că Brâncuși a lucrat cu geologia, a lucrat cu natura, nu numai cu Domnișoarele Pogani sau cu Păsările Cezar Avram măiestre Un titan al sculpturii, Brâncuși a cunoscut mulți diplomați de exemplu Titulescu a reținut un aforism, Vintilă Rusu Șirianu Panait Istrati etc Lucian Blaga l-a vizitat și a spus: „Dintre toate colinele mioritice Brâncuși este colina cea mai mare “ Florea Firan: Cea de-a patra carte pe care o lansăm Geopolitica Matrioșkăi, aparține profesorului universitar, istoricului Adrian Cioroianu membru marcant în colegiul redacțional al revistei Scrisul Românesc, de la întemeierea seriei noi în paginile căreia susține cu regularitate rubrica O idee, întreruperea a fost numai în perioada cât a fost ministru de externe, din motive lesne de înțeles Am invitat în mod special doi profesori universitari, specialiști în domeniu - Cezar Avram și Ion Deaconescu cărora le-am dat cărțile mai înainte, pentru a comenta cartea după lectura integrală declarată Iată că sunt cazuri, rare după părerea autorului, dar sunt, când cei care prezintă cartea au și citit-o Eu vreau să-i mulțumesc domnului Cioroianu Ion Deaconescu în mod special pentru faptul de a fi menționat în cuvântul prefațator revista și editura Scrisul Românesc dar și pe mine Cezar Avram: Este o onoare pentru mine să prezint această carte care deja formează pentru studenții mei un material de studiu Geopolitica Matrioșkăi, despre acest imens stat, această imensă putere, despre care acum o sută de ani, Dieter Groh spunea că reprezintă subconștientul Europei, revelatorul său Poate că astăzi și eu am ajuns la concluzia aceasta citind cartea istoricului, politologului, aș spune eu - și celui care a fost prezent la crearea unei părți a istoriei recente - că chiar pentru întreaga lume Deci Rusia reprezintă să zic eu un pilon al existenței, status quo-ului actual mondial Autorul care este un iscusit mânuitor al verbului are o logică imbatabilă, ne duce într-o perioadă în care am fost și noi prezenți și am avut trăirile noastre și ne-am pus și noi multe întrebări, unele dintre ele sunt cu răspunsuri în cartea Geopolitica Matrioșkăi, dar ceea ce cred eu că dă o mare valoare acestui studiu creează foarte multe întrebări pe care va trebui să le răspundem noi sau autorul pentru că e doar volumul 1 și probabil vor urma și care este simbolul Rusiei, ce se desface și altele și le așteptăm cu nerăbdare Desigur este o perioadă lungă de timp, începând de prin anii ’80 și până în prezent dar ceea ce mi s-a părut extraordinar este ușurința în care autorul găsește citat în alți autori, cum este Bukovsky de exemplu, o explicație atât de simplistă dar care e greu să ajungi la ea „nu atât manipularea Occidentului, cât stupizenia conducătorilor au dus la ceea ce a însemnat Rusia Sovietică“ Ion Deaconescu: în tripla sa ipostază de cadru didactic universitar, de profesor universitar, de istoric și de om politic Adrian Cioroianu ne-a oferit în ultimii ani câteva cărți excepționale în care și-a proiectat întreaga sa originalitate, rafinamentul și desigur capacitatea de inedit în ale istoriei Cartea pe care o prezentăm astăzi având un titlu extrem de inspirat va produce cu siguranță un seism intelectual profund în fi ecare cititor pentm că are un subiect foarte sensibil și în același timp complex Adrian Cioroianu: Nu mi-aș fi imaginat niciodată că voi scrie o carte despre Rusia până în momentul în care în aprilie 2007, unul dintre primi omologi pe care i-am întâlnit a fost Sergey Lavrov ministru de externe rus și mi-am dat seama discutând cu domnia sa un diplomat foarte rasat, că în fond, pentru Rusia, o țară precum România, este una dintre multele țări care formează granița de vest și orice mutare ar face-o și orice ar discuta cu noi se gândesc și în alt loc de pe hartă, pentru că o mutare este însoțită de alta Seara analizând notițele mele mi-am dat seama de ce rușii rămân niște excelenți jucători de șah Am scris această carte gândindu-mă la generația care vine după mine, un tineret admirabil care va salva România, ce trebuie să înțeleagă faptul că Rusia nu a fost niciodată un „urs bolnav“ a fost un „urs în hibemare“ Ca să explic titlul cărții, pentm că multă lume poate se întreabă de ce am folosit o păpușă într-un titlu de carte, aduceți-vă aminte ce mesaj transmite această păpușă în care se află alta și alta, toate având aceeași înfățișare doar dimensiunile diferă și ai spune că e din ce în ce mai mică Ei spun că nu că lucrurile trebuie privite invers, că există un nucleu de la care începe totul să crească Poate că noi o vreme am considerat că este din ce în ce mai mică, pentm ei Rusia e păpușa cea mică care trebuie îmbrăcată în alte contururi până va deveni mai mare Așa încât doamnelor și domnilor, închei mulțumindu-vă * Din lipsă de spațiu, au fost reproduse doar fragmente din intervențiile celor care au vorbit despre autori și cărțile lor, precum și din cuvintele autorilor volumelor prezentate Lansarea s-a constitui într-un eveniment editorial de excepție și suntem convinși că toate cele patru cărți sunt de valoare și merită să stea în biblioteca oricăruia dintre cititori Evenimente culturale Qfcnsul f&mtânesc Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 31 'crisul (Românesc ь& апиігоов nual Editura și Revista „Scrisul Românesc“ acordă premii pe anul precedent celor mai fideli autori - colaboratori Și de data aceasta premiile pe anul 2008 au fost acordate în exclusivitate autorilor care au publicat cărți la Editura Scrisul Românesc, precum și celor care au colaborat cu continuitate la revista cu titlul omonim De observat faptul că premiile au fost acordate, de regulă, autorilor care susțin rubrici permanente în cadrul revistei „Scrisul Românesc“ asigurându-se astfel respectarea obiectivelor fundamentale stabilite la redarea seriei noi (ianuarie 2003) Juriul a fost același ca și în anii tre-cuți: președinte - Gabriel Coșoveanu decanul Facultății de Litere și președinte al Filialei Craiova a Uniunii Scriitorilor; membrii - scriitorii: loan Lascu Mihai Ene și Florea Firan directorul editurii și revistei „Scrisul Românesc“ Decernarea premiilor a devenit, de fapt, o dezbatere pe temele literaturii, culturii în genere, fiecăruia dintre premianți i s-a făcut un laudatio de către critici literari și de artă Florea Firan și Florin Rogneanu au vorbit despre ConstantinZămescu ^Aforismele lui Brâncuși, loan Lascu a relevat activitatea de critic și istoric literar a lui Constantin M Popa Mihai Ene a subliniat contribuția profesorului de limbă spaniolă Geo Constantinescu privind studiile despre scriitorii români stabiliți în Spania și interferențele dintre cele două culturi; criticul Florin Rogneanu s-a referit la activitatea îndelungată și meritorie a lui Viorel Penișoară-Stegaru de pictor și scenograf al Teatrului Național din Craiova iar Florea Firan a prezentat pe Ion Parhon, critic teatral Florin Rogneanu critic de artă Mihai Ene - eseistul și Dan lonescu - poetul, toți patru redactori ai revistei „Scrisul Românesc“ Directorul editurii a vorbit și despre activitatea doamnelor Claudia Miloicovici redactor în cadrul editurii Scrisul Românesc și Cristina Marcu de la Tipografia de Sud care asigură tehnoredactarea, corectura și prezentarea artistică a revistei „Scrisul Românesc“ și a cărților publicate de editură Cuvintele autorilor premiați au avut darul de a dezvălui aspecte și momente importante și puțin cunoscute din laboratorul lor de creație, precum și colaborarea cu Editura și Revista „Scrisul Românesc“ Cei doi debutanți în volum ambii la secția poezie - Comeliu Paiu și Gabriel Nedelea -au fost prezentați de profesorul loan Lascu iar un grup de studenți de la departamentul de teatru Facultatea de Litere, coordonat de Haricleea Nicolau-Rădescu colaboratoare a revistei, au susținut un recital din creațiile debutanților premiați în cuvintele lor, personalitățile cărora li s-au conferit Diplome de Excelență - Paul Cornea Eugen Negriei George Sorescu Adrian Cioroianu Ilarie Hinoveanu Adrian Paleolog loan Lascu - au prezentat audienței momente din activitate lor și relația cu cele două instituții, ceea ce a făcut pentm fiecare în parte, și Florea Firan Acordarea premiilor, ca stimulare materilă simbolică dealtfel, a fost posibilă cu sprijinul Primăriei și Consiliului Local Craiova al primarului, ec dr Antonie Solomon Premiile Editurii și Revistei Scrisul Românesc pe anul 2008 • Florin ROGNEANU - Premiul „Ion Țuculescu“ pentm critica de artă • Cristina MARCU - Premiul pentm prezentarea artistică a Revistei Scrisul Românesc Diplomă de Excelență • Viorel PENIȘOARĂ- STEGARU - Premiul „Comeliu Baba“ pentm pictură • Constantin ZĂRNESCU -Premiul „Constantin Brâncuși“ pentm studiile dedicate marelui sculptor • Paul CORNEA - Diplomă de Excelență pentm excepționala activitate de istoric, critic literar și teoretician; Premiul Scrisul Românesc pentru debut în volum - 2009 • Adrian PALEOLOG -Diplomă de Excelență pentru sprijinul acordat în publicarea studiilor criticului de artă V G Paleolog despre C Brâncuși • Adrian CIOROIANU -Diplomă de Excelență pentru activitatea de istoric și de promovare a României peste hotare • Constantin M POPA - Premiul „Șerban Cioculescu“ pentm critică literară • Cornel PAIU - Premiul Revistei Scrisul Românesc „Al Macedonski - Prima verba“ pentm debut în volum -poezie • Claudia MILOICOVICI - Premiul pentm telmoredactarea și corectarea Revistei Scrisul Românesc • Ilarie HINOVEANU -Diplomă de Excelență pentru întreaga activitate literară și editorială • Eugen NEGRICI - Diplomă de Excelență pentru excepționala activitate de critic, istoric literar și stilistician • Geo CONSTANTINESCU - Premiul pentm studii și articole pe teme de interculturalitate • Gabriel NEDELEA -Premiul Editurii Scrisul Românesc „Al Macedonski - Prima verba“ pentm debut în volum -poezie Studenți de la Departamentul de Teatre - Facultatea de Litere, au susținut un recital din poeziile celor doi debutanți în volum -secțiunea Poezie • loan LASCU - Diplomă de Excelență pentru activitatea literară și de traducător • George SORESCU - Diplomă de Excelență pentru • Ion PARHON - Premiul „I D Sîrbu“ pentm critică teatrală • Mihai ENE - Premiul „Petre Pandrea“ pentm eseu • Dan IONESCU Premiul „Marin Sorescu“ pentm poezie Fotografiile au fost realizate de Georgiana Ghiță și Cătălin Oae Pagină realizată cu sprijinul Serviciului Imagine și Relații Internaționale -Primăria Craiova Coord : Oana Răducănoiu 32 Nr 11 (75) ♦ noiembrie 2009 Oferind @fmtânesc Atelier de artist Florin ROGNEANU Artă Plastică Revista Observator cultural a ajuns la numărul 500 Слаіоѵа - asnbtuL atvdaatuxLL mondiaLz După un scurt bilanț introductiv semnat de Carmen Mușat sunt publicate mici texte de susținere - mai mult sau mai pu- țin aniversare - aparținând unor nume de marcă ale culturii imp de o lună de zile, orașul Craiova a fost centrul caricaturii mondiale reunind pe simezele Muzeului de Artă un Salon Internațional „Nicolae Petrescu-Găină“ cu participarea a cincisprezece țări din toate colțurile lumii și două expoziții personale ale cunoscuților graficieni Ștefan Popa Popa’S și Gabriel Bratu aceasta din urmă prilejuită de împlinirea vârstei de 75 de ani Considerat de mulți un gen minor al graficii de șevalet caricatura și desenul satiric au depășit de mul vârsta bicentenară dovedindu-și vitalitatea, profunzimea introspecției, succesul la public și în deosebi ne-JțF"' Л cesitatea într-o societate dominată tot mai mult ж ” ■'* de aparențe Ele s-au constituit în timp, în ultimă instanță, într-un adevărat cod moral și etic care se adresează atât individului, grupurilor sociale ț w \ cât și instituțiilor statale ■'А I ■ ' Z Caricatura ne transferă nouă, privitorilor, V V j' imagini, înțelesuri și subînțelesuri care ne ’ \ așează în fapt în postura de martori oculari și judecători, sentința fiind întotdeauna râsul sarcastic sau batjocoritor și zâmbetul ironic Iată de ce gânditorul profund care a fost scriitorul Ion D Sârbu concluziona într-un eseu despre caricatură: „toate revoluțiile au folosit și folosesc acest mijloc popular care, de jos în sus scutură coroana împăraților, ridiculizează vanitățile, demască injustițiile" Orașul care a dat artelor românești modeme și contemporane câțiva dintre cei mai importanți caricaturiști începând cu Nicolae Petrescu-Găină (1871-1931), Francisc Șirato (1877-1953), Nicolae Drăgulescu-Drag (1900-1976), Jean Negulescu (1900- Nicu Constantin de Romeo Răileanu române, printre care Mircea Martin Eugen Negriei Mircea Horia Simionescu Horia Alexandrescu Gabriela Adameșteanu Gabriela Melinescu Livius Ciocârlie Nora luga Liviu Antonesei loanEs Pop Stelian Tănase Petra Cimpoeșu Vasile Gârneț Radu Cosașu etc Remarcăm, de asemenea, un editorial acid al redactorului-șef criticul și profesorul Carmen Mușat inti- tulat Cațavencu pentru România De asemenea, la rubrica Opinii, două articole incitante semnate de Sorin Cucerai (Alegerile dreptei), respectiv Sabina Crișan (Cum gândește o tânără de 18 ani) Istoria literară, al cărui statut a fost atât de 1999) și până la Eugen Tara (1913-1991) și Benedict Gănescu (1929-1996), Craiova a dus „doral“ unui salon internațional de caricatură, de mai bine de o jumătate de secol El a fost în parte, ostoit de o serie de expozițiile personale ale lui Mihai Stănescu în anii 1996 și 2006, Benedict Gănescu în anul 2005, Gabriel Bratu în anul 2008, de Expoziția retrospectivă Silvan lonescu în anul 2006 (itinerată în București Slatina Calafat Ploiești) Expoziția retrospectivă Octavian Bour în anul 2007 Florian Doru Crihană Ștefan Popa Popa’S și saloane naționale oiganizate de Muzeul de Artă Craiova așa cum a fost Salonul Național de grafică satirică, din 2003, Salonul Național „Nicolae Petrescu-Găină“ din 2005 și un altul în anul 2007 cu participare internațională lată-ne așadar, ajunși în anul 2009 când, cu prilejul Zilelor Craiovei orașul a avut parte de un mare și important salon internațional de caricatură în cadrul căruia au expus 53 de artiști români și 36 artiști străini reprezentând 15 țări, de pe patru continente - Cuba Rusia Polonia Serbia Spania Elveția Ucraina Mexic Peru Honduras Aigentina Brazilia El Salvador, Ecuador, China Conform regulamentului Salonului Internațional, au fost acordate de către juriu șapte premii artiștilor români: Mihai Stănescu Octavian Bour, Vasile Crăiță-Mândră Gh D Constantinescu Romeo Răileanu Adrian Trestian, Florian Dorn Crihană ale căror creații reprezintă adevărate repere în domeniul caricaturii contemporane Salonul Internațional a fost un excelent prilej de a compara preocupările majore ale caricaturii românești în raport cu cele ale caricaturii mondiale, tipurile de expresie grafică abordate de caricaturiștii români și străini și rolul textului în caricatura modernă Expoziția personală „Gabrile Bratu - 75“ a prezentat publicului 76 de lucrări noi toate executate în anuî'2b69, deci cu una mai mult decât anii de viață, lucra ce simbolizează faptul că nici de acum încolo „nu vom scăpa" de „aventurile lui Popescu" în spațiul românesc sau ale omulețului" corpolent, cu privirea inocentă, personajul cu care se identifică Gabriel Bratu de peste 60 de ani, de când a publicat prima caricatură în presa românească Nume importante ale criticii de artă românești: I D Sîrbu Mihai Drișcu Nicolae-Paul Mihail Viigil Mocanu Constantin dezbătut în ultima vreme, este acoperită de Irina Geoigescu (Dezrădăcinatul, scriitorul și eroul) și Roxana Sorescu (prima parte dintr-un eseu critic mai amplu: B Fundoianu -anii de ucenicie) Ne adăugăm și noi celor care recunosc importanța și necesitatea unui săptămânal precum Observator cultural, care pompează dinamism vieții culturale românești de circa un deceniu și înseamnă foarte mult în spațiul public autohton îi dorim să ne întâmpine și la numărul 1000 cu aceeași forță și inspirație de astăzi! Numărul 10/2009 al revistei timișorene Orizont este dedicat în bună măsură, celei mai recente câștigătoare a Premiului Nobel Herta Muller Despre autoarea germană născută în Banat și formată la Timișoara scriu eseuri și cronici Rodica Binder (O zi cu Nobel), Radu Pavel Gheo (Scriitor, limbă, națiune), Ріа Brînzeu (Tristeți de copil), Roxana Nubert (Fiața la periferie) Gabriela Glăvan (Anima neagră) Elena Crașovan (Sarcasm și tandrețe), la care se adaugă fragmente ample din emisiunea lui Robert Șerban, A cincea roată, din 2005, în care a avut-o invitată pe Herta Muller, dialog așezat sub titlul Am refuzat să nu mai gândesc!, foarte caracteristic autoarei Un regal care invită la lectură, descoperire și aprofundare în cazul unei scriitoare deloc ușor de digerat în plus, am mai reținut un dialog interesant al lui Radu Pavel Gheo cu Bianca Burța-Cemat și Paul Cemat (Literatura nu mai contează ca politică de stat), despre literatura contemporană, tânără și nu numai, impactul ei formare și afinități, critica literară etc Cum ne-a obișnuit și până acum Orizontul este descins și senin, ofertant și în continuare promițător Revista Viața Românească a (re)devenit în destul de scurt timp, una dintre cele mai consistente apariții din cultura română de astăzi Numărul 10/2009 se deschide cu un editorial semnat de Basarab Nicolescu în care distinsul teoretician evocă figura lui Mircea Ciobanu La rubrica de eseuri Cornel Ungureanu scrie despre Peter Estherhâzy, iar Grete Tartler despre „dramul spre Orient" al lui Gerard de Nerval Interviul acestui număr îi este dedicat criticului Gh Prut, sau colegii de breaslă în ale umorului Albert Pocii Ștefan Popa Popa’S Cornel Udrea, au remarcat de-a lungul tim-pului acuratețea stilistică a graficii sale, decizia desenului lapidar și puterea de sinteză și sugestie ale caricaturilor sale Și cum, alături de Gabriel Bratu Ștefan Popa Popa’ S a fost inițiatorul și susținătorul primului Salon Internațional de caricatură la Craiova muzeul l-a invitat pentru a treia oară cu o expoziție personală, marcând astfel și momentul deosebit al anului 2009 prin care Papa l-a investit, la Assisi Cavaler al Păcii, așezându-1 alături de cele 100 de personalități marcante ale vieții artistice și politice de pe mapamond Expoziția din acest an a domnului Ștefan Popa Popa’S a cuprins două secțiuni distincte: una destinată caricaturilor care au obținut marile premii la concursurile internaționale de la Atena (1980), Skopje Gabriel Bratu (Iugoslavia 1981), Trento (Italia în 1984), Lisabona (1984), Saint-Esteve (Franța în 1987 și 1990), Varșovia (1987), Budapesta (1991), iar cealaltă, destinată portretelor psihologice Octavian Bour cu ușoare intruziuni umoristice făcute unor mari personalități ale vieții social-politice și artistice, cum ar fi Richard Nixon, Francois Mitterand Топу Bleier, Vaclav Klaus Vaclav Havel Jose Manuel Barroso Barack Obama sau Angela Merkel Această amplă manifestare a caricaturii și a desenului satiric ne-a demonstrat cât de implicate sunt cele două în dinamica vieții internaționale, acum, la început de secol XXI Grigurcu Pe lângă „veteranul” Al Mușina, mai publică parte de poezie este asigurată de Medeea lancu și loan Mărginean, iar antologia revistei îl are în prim-plan pe Virgil Mazilescu prezentat de Marian Drăghici La rubrica Meridian, putem citi un fragment de proză (Spion în Amnezia) semnat de Julian Semilian, un autor, traducător și profesor american născut în România, și pe care am avut fericita ocazie de a-1 publica și în paginile revistei noastre Revista se rotunjește cu eseuri semnate de Ion Zubașcu (Omul amorțit) Petru Ilieșu (Pasajul dintre cuvinte - Oregon), Ion Bogdan Lefter (despre tirajele poeziei) sau Liviu Franga (Phantasia - între adevăr și iluzie), cât și o secțiune de Miscellanea în fine, un număr mare de cronici și recenzii, semnate de Elisabeta Lăsconi, Marian Victor Buciu Vitalie Ciobanu Bogdan Crețu Nicolae Prelipceanu Rodica Grigore Paul Aretzu etc reprezintă baza revistei, preocupată să ofere și o bună scanare a spațiului editorial autohton Ne bucură calitatea acestei publicații vii și diverse și așteptăm cu interes numerele viitoare (Red ) IIIIIIIIIII I11 583 91 211 ISSN 1583-9125 32 pag - 2,5 lei „Câte strofe din opera lui Macedonski rezistă sunt ale unui poet mare, tot așa de mare ca și Eminescu în punctul cel mai înalt atins “ G CĂLINESCU Valeriu Cîmpeanu Viorel Forțan Ion Maria Gheorghe Păun Carmen Firan Deyan Ranko Brashich Ana Mureșanu Adrian Sângeorzan Monica Spiridon Marian Victor Buciu Ion Buzera Adrian Cioroianu Geo Constantinescu Mihai Ene Ovidiu Ghidirmic loan Lascu Constantin M Popa Gabriel Coșoveanu - P- 4 despre Literatura română sub comunism de Eugen Negriei Irina Mavrodin - Bicentenar Alfred de Musset p- 6 D R Popescu - Mazilu și generația prometeică p-11 Paul Cornea - Mai are cartea un viitor? p-13 Dumitru Radu Popa - A scrie de mână p 15 Ion Parhon - Premiere Premiere P- 37 Florea FIRAN lături de A rghezi Alexandru Macedonski reprezintă personalitatea cea mai puternică din literatura noastră cu obârșii în perimetrul sentimental" - Oltenia Macedonski și Arghezi sunt și pentru mine scriitorii preferați care au marcat momente importante în evoluția poeziei noastre modeme Despre ei am scris în nenumărate rânduri, una dintre cărțile mele, care cuprinde scriitori legați într-un fel sau altul de Oltenia, poartă titlul De la Macedonski la Arghezi (Scrisul Românesc, 1975) în 1970, când se împlinea o jumătate de secol de la trecerea în eternitate a lui Macedonski, organizam la Craiova, pe parcursul a șapte zile, o suită de manifestări dedicate autorului Nopților, între care o sesiune de comunicări științifice materializată în volumul Comentarii mecedonskiene (Ed Minerva 1970), ce reunește texte semnate de Adrian Marino, Al Ріш, Mihnea Gheorghiu, Gh Bulgăr, Lidia Bote, I D Lăudat, Emil Mânu, Const D Papastate ș a ; deschiderea unui muzeu memorial la Pometești - Adâncată, unde o perioadă a copilărit poetul, dezvelirea unui bust al acestuia executat în bronz, în Grădina Botanică a Universității din Craiova, alt loc al copilăriei; un concurs la Televiziunea Română sub genericul „între metronom și cronometru" cu tema Viața și opera lui Al Macedonski La împlinirea a 90 de ani de la moartea poetului (24 noiembrie 1920), un profil spiritual al acestuia, în sinteză, se impune mai mult ca oricând Spirit antijunimist, format sub influența ideologiei pașoptiste, deschis înnoirilor, poet de geniu, de patos și de exaltare tipic romantică, de fibră byroniană, cu ecouri mussetiene, prozator original, de talent, dramaturg interesant, estetician de o finețe greu egalabilă, cu idei îndrăznețe, novatoare, Macedonski reprezintă „prima mare conștiință modernă românească" și, din orice unghi l-am privi, un punct de răscruce în literatura noastră S-a născut la 14 februarie 1854, în București, unde tatăl său își avea garnizoana Este al treilea fiu al maiorului Alexandru D Macedonski, cel dintâi român înălțat la gradul de general de către domnitorul Alexandru loan Cuza Dinspre Pârâieni, familie veche boierească, originară din Vâlcea, Macedonski pare că a moștenit un anumit lirism specific olteanului, acel sentiment conservat în doină, amestec de nostalgie, duioșie și tristețe, care l-a legat afectiv de locurile copilăriei cu un alean neistovit Și nu o dată apar în operă evocări de oameni și locuri: Floarea și Verigă-țiganul, Valea Amaradiei, Șimnicul, Balta Craioviței, Valea Vlăicii sau Fântâna cu țeapă Multe din schițele și povestirile sale au și un caracter autobiografic Cea mai mare parte a copilăriei a pe-trecut-o la casele părintești din Adâncata-Pometești (Dolj), pe valea Amaradiei, pe care o cântă în Mângâierea dezmoștenirii, ori la Craiova, în casa bunicului din mahalaua „Sf loan Sebastian" - pe locul actualei Grădini botanice universitare, unde se află și Fântâna Jianu" - moment evocat în poema Copilărie, ca și în unele proze Continuare în pagina 3 Florin Rogneanu Cornetu, de Vasile Buz Evenimente cultural^^SS 2 Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 Q&crisul (Românesc Florea Firan, Alexandru Macedonski PP- 1- 3 Claudia Miloicovici, Colocviile ,, Scrisul Românesc" p 2 Gabriel Coșoveanu, Personaje și întâmplări literare din anii totalitari p 4 Red , Premieră !a Naționalul craiovean P- 4 Monica Spiridon, Anatomia unei obsesii: Europenismul (II) p 5 Gheorghe Păun, Poeme p 5 Ovidiu Ghidirmic, Calitatea presei P-6 Constantin M Popa, Târfa Babilonului P- 6 Irina Mavrodin, „Inima hn fierbinte și plictisită" pp 7, 9 Adrian Cioroianu, Alegerile din SUA și Noua „ Ordine Mondială " din G20 p 7 Ion Buzera, Când critica literară merită Nobelul p 8 Maria Tronea, Mario Vargas Llosa - Arta „povestașului" p 8 Marian Victor Buciu, Marino despre închisoare și Securitate (I) p 9 loan Lascu, Poezia - salvare sau naufragiu p 10 Dumitru Radu Popescu, Mazilii și Generația prometeică p 11 Mihai Ene, Erotica macedonskiană p 12 Paul Cornea, Mai are cartea un viitor? p 13 Sorana Georgescu-Gorjan, Așa grăit-a Brâncuși despre Păsările sale p 14 Ion Maria, Poeme p 14 Dumitru Radu Popa, A scrie de mână -obicei pe cale de dispariție p 15 Ana Mureșanu, Schiță de vis p 15 Deyan Ranko Brashich, Cultura americană, un oximoron p 16 FlorentinaAnghel, CarylChurchillși tragedia unui număr p 16 Carmen Firan, Femeile mele pp 17, 18 Adrian Sângeorzan, Sanatoriul de nevroze p 18 Aloisia Șorop, Manuscrisele lui Jane Austen p 19 Geo Constantinescu, Juan Marse Iubitul bilingv p 20 Ileana Firan, Evenimente și prezențe culturale la Paris p 20 Ionel Bușe, Scrisoarea a șaptea" sau viața lui Platon povestită de Mihai I Spăriosu (I) p 21 Dan lonescu Realitatea se transformă, cele scrise rămân p 22 Ștefan Vlăduțescu, Balize în istoria presei p 22 Valeriu Cîmpeanu, Poeme p 23 Adrian Boldișor, „Moartea lui Dumnezeu " p 23 Cosmin Dragoste, Conviețuiri, contraste, fotografie și realitate în România interbelică p 24 Viorel Forțan, între alb și gri p 24 Cecilia Căpățînă, Sensul frazeologic a! termenului,, expresie " p 25 Felicia Burdescu, Marquesiana - păru! roș a! Erendirei p 25 Ion Parhon, Lugojul nu crede în lacrimi p 26 Ion Parhon, Premiere, premiere, premiere p 27 Eugen lordache Rememorări Ștefan lordache (II) p 28 Ion Jianu, Știința, încotro? p 28 Red , Okeanos p 29 Gabriela Rusu-Păsărin, Multicultura-Hsmul Actualitatea istoriei literare p 29 Red , Lansări de carte și Gala Premiilor „ ScrisulRomânesc “-2009 pp 30-31 Florin Rogneanu, Spații spirituale japoneze p 32 rincipalele activități ale editurii și revistei Scrisul Românesc la sfârșit de an 2010 au fost concentrate sub genericul Colocviile Scrisul Românesc și au avut sau lupta cărții cu intemetul (Ion Buzera), Istoria un proiect diabolic: distrugerea cărții (D R Popa), Cartea la trecut? (Carmen Firan), Cartea a murit, vivat cartea! (Deyan D R Popescu, Mărinică Dincă, Florea Firan, Irina Mavrodin, Gabriel Coșoveanu, Gheorghe Păun o temă de mare interes Viitorul cărții, și o participare masivă de 40 de profesori universitari, academicieni, critici și istorici literari, directori de edituri și reviste de cultură dințară și străinătate: academicienii Dumitru Radu Popescu și Gheorghe Păun, profesorii universitari Irina Mavrodin, Cornelia Cîrstea, Felicia Burdescu, Florentina Anghel, Gabriela Rusu-Pasarin, Aloisia Șorop, Marian Victor Buciu, Ionel Bușe, Ion Buzera, Adrian Cioroianu, Geo Constantinescu, Ovidiu Ghidirmic, loan Lascu, Constantin Zămescu etc , scriitori români din SUA - Nina Cassian, Andrei Codrescu, Carmen Firan, Dumitru Radu Popa, Adrian Sângeorzan sau Șerban Centea din Canada Alegerea temei a fost determinată de temerea că va dispărea cartea și că revoluția digitală ar putea s-o înlocuiască în editorialul său, intitulat chiar Viitorul cărții, Florea Firan motivează de ce a fost pusă în dezbatere tema cu adevărat de mare actualitate Cu argumente pro și contra, titlurile comunicărilor relevă diversitatea părerilor: Viitorul cărții?, Irina Mavrodin, Puterea cărții (Ovidiu Ghidirmic), Cartea - un paradis în schimbare (Adrian Cioroianu), Cartea noastră cea de toate zilele (Gabriel Coșoveanu), Cartea de hârtie versus cartea electronică (Gheorghe Păun), Metamahia Participanți la Colocviile „Scrisul Romanesc" în Sala „Nicolae Romanescu“, Primăria Craiova Ranko Brashich), Copilul cu cartea în mână (D R Popescu), Cartea din seif (Florentina Anghel), Dreptul la carte (Constantin Zămescu) etc Concluzia la tema dezbătută a fost cea exprimată în cuvântul de deschidere al lui Florea Firan, moderatorul manifestărilor: „Nu credem în dispariția cărții, așa cum n-am crezut în dispariția cinematografului când a apămt Televiziunea, a presei scrise când și-a făcut apariția intemetul, sau în atâtea dezastre anunțate periodic prin intermediul diverselor mijloace mass-media “ Speranța dăinuirii cărții tipărite în paralel cu cea de pe internet a fost mereu subliniată de participanți Tipărirea unui volum cu toate comunicările prezentate a fost salutată de toți participanții CI Miloicovici Continuare în pp 29—31 Fondată la Craiova, în 1927, Serie nouă (din ianuarie 2003) Apare sub egida Fundația - Revista Scrisul în parteneriat cu „Gazeta de Sud“ și cu sprijinul Primăriei Municipiului Craiova FLOREA FIRAN GABRIEL COȘOVEANU FLORENTINA ANGHEL COSMIN DRAGOSTE MIHAI ENE VIOREL FORȚAN DANIONESCU FELICIA BURDESCU RĂZVAN HOTĂRANU ION PARHON FLORIN ROGNEANU GABRIELA RUSU-PĂSĂRIN ADRIAN CIOROIANU ANDREI CODRESCU IRINA MAVRODIN EUGEN NEGRICI NICOLAE PANEA DUMITRU RADU POPA DUMITRU RADU POPESCU MONICA SPIRIDON INAVOINEA CLAUDIA MILOICOVICI ADRIAN BOLDIȘOR GEORGIANA GHITĂ 9 CRISTINA CORNELIA MARCU Telefon: 0722753922; 0351/404 988 E-mail: scrisnlromanesctgjyahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: RQ03BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției în București, revista poate fi procurată : de la Centrul de Difuzare a Presei, Muzei Literaturii Române (Bulevardul Dacia) Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoia/; Tiparul: Tipografia de Sud, Craiova, str Câmpia islaz nr 97A, Tel : 0251/534 40: Eseu Q&crisul (Românesc Florea FIRAN Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 3 Continuare din pagina 1 a orice odraslă de familie boierească Al Macedonski a primit educație mai întâi în familie, apoi la Gimnaziul din Craiova absolvind Școala primara de băieți nr 1 (1869) și un pension de limba franceză (probabil al profesorului L Ch Raymond - susține A Marino) Imediat după moartea tatălui, manifestând stări de nevroză, sănătatea sa fiind tot mai șubredă, mama poetului considera oportună trimiterea tânărului în străinătate La 16 ani, singur, colindă Austria Italia și Elveția Se oprește mai întâi la Viena de unde trimite „Telegrafului româri‘ din Sibiu prima sa poezie: Dorința poetului, datată 3 decembrie 1870, apărută în nr 94 al publicației amintite și care reprezintă debutul său publicistic în 1871 este la Geneva, unde compune poezii apărute în volumul Prima verba apoi în Italia, frecventând, o perioadă, cursuri universitare la Pisa și Veneția Formal, era înscris la Institutul Schewitz și la Facultatea de Litere din București După o scurtă ședere la Veneția, starea sănătății și lipsurile materiale îl fac să revină în București, unde debutează editorial cu volumul Poesii Prima verba (1872), apariție grăbită, fără ecouri La 14 noiembrie 1873 editează prima sa revistă „Oltul“ unde publică articole politice antidinastice ce atrag atenția și pentru care va avea de suferit Revista servește și campaniei de răsturnare a guvernului conservator al lui Lascăr Catargiu Pentru editorialul din 29 iunie 1874 este arestat la Craiova și încarcerat trei luni la Văcărești Tribunalul îl achită, fapt ce dă naștere unor manifestații de simpatie în favoarea poetului, care nu va întârzia să-și reia atacul prin pamflete și mai puternice Pentru scurt timp, împreună cu Pantazi Gliica BonifaciuFlorescu și Geoige Fălcoianu scoate ziarul Stindardul”, iar în 1877 „Vremea“ urmat de alte periodice, cu o apariție efemeră: Trăsnetul” Fulgcnil” „Plevna“ O perioadă conduce Prefectura județului Bolgrad este administrator al Gurilor Dunării, la Sulina cadru ce îi va servi în elaborarea romanului Thalassa La 6 ianuarie 1880 editează ziarul satiric an-tidinastic „Tarara“ unde publică articole prin care atacă regele și partidul liberal în același an împreună cu Th N Stoenescu și Bonifaciu Florescu scoate la 20 ian 1880, la București, revista „Literatorul, prima revistă simbolistă românească, prin care „țintește gloria literară după ce eșuase în politică“ Prin „Literatorul, care apare cu intenninen-țe până în 1919, Macedonski urmărește să creeze „o școală de poezie nouă“ Anii 1880-1882 sunt deosebit de produc- Al Macedonski și И G Paleolog tivi pentru scriitor: Teatrul Național din București îi joacă piesele Unchiașul Sărăcie și ladeș (15 noiembrie 1880) cu distribuții de excepție; pe 14 iulie 1881, are loc premiera piesei 3 Decembrie' îi apare volumul Poezii (1882) care îl impune ca șef al școlii sociale; este inspector al Monumentelor istorice Acum, însă, poetul Nopților și Rondelurilor se manifestă neîncrezător față de premiul acordat de Academia Română lui Vasile Alecsandri pentru Sânziana și Pepelea, intrând într-o polemică acerbă cu acesta Nemulțumirea venea de la faptul că și el concurase la premiul respectiv cu Parisina - o traducere din Byron în paginile „Literatorului“ Al Macedonski își va publica primele poezii în vers liber, o parte din rondeluri, fragmente din romanul Thalassa și o serie de articole considerate manifeste ale simbolismului românesc, care îl impun ca teoretician al curentului la noi Revista „Literatorul rămâne importantă în primul rând prin faptul că promovează conceptul de poezie modernă și teoretizează simbolismul în faimosul cenaclu al „Literatorului au fost reunite generații de poeți, cu deosebire tineri, mulți ajunși scriitori de valoare Galaction avea să-și amintească de viața boemei literare pe când frecventa cenaclul „neuitatului artisf‘: figura Maestrului în redingotă de catifea neagra, pantaloni cenușii, cravată albă, vrând cu acestea „să reînvie eleganțele defuncte ale saloanelor de la 1830“ ’ Poetul are de suferit pentru nefericita epigramă publicată în iulie 1883 contra lui Eminescu în care vede „un exponent tipic al Junimii“ Mai târziu avea să afirme că „doar întâmplarea făcuse ca publicarea ei să coincidă cu boala poetului“ Se pare că și Eminescu l-a atacat în ziarul „Timpul“ pe care îl conducea (Naționalitate și cosmopolitism 1881), iar în Materialuri etnologice (1882) un portret satiric l-ar fi vizat pe Macedonski Epigrama împotriva lui Eminescu a dus la indignări publice cu urmări dintre cele mai grave pentru viața și opera lui Macedonski După căsătoria cu Ana Rallet Slătineanu (februarie 1883), care provine dintr-o cunoscută familie de boieri, cu o dotă substanțială poetul se autoexilează la Paris (1884), cu ambiția de a cuceri gloria europeană în viața literara Scrie versuri în limba franceză și colaborează la „L’Elan litteraire“ din Liege și la „Bulletin officiel de Г Academie des Muses Santonnes“ colaborează cu versuri la revista „La Walonie“ unul dintre primele organe ale simbolismului european, editată de belgianul Albert Mockel Sub influența lui Rene Gliil Macedonski teoretizează poezia „simbolist-instrumentalistă“ fiind primul român care a inițiat un curent poetic original - instrumentalismul” sau „simbolismul instrumentalisf‘ - identificabil în rondeluri fără echivalent, din acest punct de vedere Continuă să scrie și să publice în revistele franceze Cunoaște personalități din lumea artistică în atelierul fiului său Alexis pictor, stabilit și el la Paris Pozițiile novatoare susținute de Macedonski în articolele: Despre logica poeziei (1880), Poezia viitorului (1892), Simbolismul (1895), Despre poezie (1895), Simțurile poeziei (1895), In pragul secolului (1899) ș a vizează lăigirea domeniului poeziei, complexitatea sufletului modem, valoarea cuvintelor în poezie, logica poeziei, „ridicarea la lirism“, „simțurile în poezie“ și mai ales, simbolismul, instrumentalismul și wagnerianismul Prin Al Macedonski, simbolismul românesc este sincron cu întreaga mișcare europeană Poetul român a fost inițiatorul versului liber înainte de Kalm și Lafoigue cu poezia Hinov (1879) și teoreticianul muzicii versului înainte de Rene Gliil în articolul Despre logica poeziei (1880) în revistele „Literatorul și „La Walonie“ el își afirma vocația de precursor In arcane de pădure fiind „întâia cercare simbolistă în românește“ cum scrie în comentariul ce însoțește poezia publicată în 1890 Volumul Excelsior (1895), deși trecut sub tăcere de critica vremii, îl va afirma viguros Poetul nu este însă iertat pentru atitudinea față de Eminescu Intrând în propaganda făcută în favoarea Mitropolitului Petrescu Ghenadie demis de rege în 1896, Macedonski scoate împreună cu Eugen Vaian „Liga ortodoxă“ (20 iulie 1896), la care se formează Gr Pișculescu (Gala Galaction) și debutează Ion Theo (Tudor Arghezi) Un an mai târziu publică volumul de versuri în limba franceză Bronzes și a doua ediție din Excelsior La 28 dec 1901 editează „Forța morală" în care publică unele dintre cele mai valoroase creații ale sale între care și Noaptea de decemvrie „Liga conservatoa-re“ este ultimul ziar politic scos de poet (1904), după care plecă la Paris și scrie în limba franceză Le Calvaire du feu (1906) și drama Le fou? (1913), cu speranța de a fi jucată pe scenele pariziene în 1912 revine în țară, de data aceasta fiind primit cu căldura de cercul revistei „Convorbiri critice“ a lui Mihail Dragomirescu criticul introducând în manualul său de limba română, clasa a VUI-a capodopera Noaptea de decemvrie Ion Pillat și Horia Furtună îi publică volumul Flori sacre (1912) în Colecția „Cărțile albe“ ce edita poeții epocii începând cu 1913 cercul „Literatorului renaște: același fast, ceremonia darurilor, elogiu fără măsură față de tinerii prezenți Primul război mondial îl surprinde pe Macedonski într-o situație grea, plină de lipsuri materiale Publicistica sa dintre 1914-1916 este favorabilă neutralității și ostilă față de Franța în urma editării publicației „Cuvântul meu“ foaie polemică filogenna-nă poetul trăiește iarăși o perioadă de izolare socială și morală Atenția și-o îndreaptă însă spre desăvârșirea creației literare: publică un ciclu din Poema rondelurilor în „Flacăra“ începe să publice din Thalassa, marea epopee și concepe drama Moartea lui Dante pe care o termină în 1916 în 1919 compune Sonetul puterii și publică broșura polemică Zacherlina în continuare, cu atacuri la adresa lui O Densușianu E Lovinescu și O Tăslăuanu în care își fac loc toate răfuielile ce l-au măcinat îi apare volumul Poezii alese (1920) și ultima serie âmRondeluri Scriitorul încetează din viață la 24 noiembrie 1920, în urma unei crize de angină pectorală, de care suferea din 1915, inhalând parfum de trandafiri, șoptind: „Rozele“ Este înmormântat la Cimitirul Bellu din Capitală Având o personalitate puternică, incomodă dar cuceritoare prin proteismul ei Macedonski și-a consumat existența creatoare la modul tragic Romantic prin Nopți clasic yrmRondeluri, Macedonski cultivă în același timp elemente simboliste și parnasiene Nopțile constituie partea cea mai durabilă a poeziei macedonskiene Scrise în perioada de maturitate a creației sale Nopțile lui Macedonski sunt reprezentative în cel mai înalt grad pentru arta poetului, pentru romantismul său larg, generos, pentru viziunea sa critică asupra societății Publicate mai întâi în „Literatorul sau în alte reviste afiliate („Revista independentă“ „Forța morală") Nopțile macedonskiene oferă „cheia întregii sale poezii“ Noaptea de mai cântă armonia naturii, jubilația în fața valorilor perene; Noaptea de decemvrie orchestrează drama geniului fascinat de ideal și reprezintă capodopera liricii macedonskiene comparabilă dintr-un anume punct de vedere, cu Luceafărul lui Eminescu Apariția postumă a Poemei rondelurilor (1927), Macedonski vine cu o viziune nouă în contemplarea lumii, cum ar fi aspirația către liniște, izolarea, găsirea unui echilibru sufletesc interior, universul tematic fiind variat: amintirile suave ale copilăriei (Rondelul trecutului), suferința artistului (Rondelul înălțimilor), exaltarea frumosului pur (Rondelul cupei de Murano) sentimentul erotic idealizat (Rondelul domniței), dezastrul societății măcinate de vicii (Rondelul dezastrului mondial Rondelul Parisului iad), nostalgia plecărilor (Plecare), atracția himericului (Castele-n Spania), elevația și puritatea apei (Rondelul apei din grădina japonezului) Opera lui Alexandru Macedonski ilustrează toate genurile literare Edgar Papu observa că „Macedonski întregește peisajul culturii modeme românești cu spiritul dârz și voluntar al Olteniei, spirit care, până la el se valorificase mai mult în ordinea acțiunii practice Poetul va dăinui, deci, și ca prim mesager artistic tocmai al acelei regiuni de care în veacul nostru, se vor lega numele ilustre ale lui Aighezi, Brâncuși sau Țuculescu“ Făcând o paralelă Eminescu-Mace-donski G Călinescu considera că „pesimismului eminescian, nimeni ca el (Macedonski, n n ) nu i-a adus o replică mai trăită de încredere în absolut Câte strofe din opera lui Macedonski rezistă sunt ale unui poet mare, tot așa de mare ca și Eminescu în punctul cel mai înalt atins“ РОЕ 8II PRIMA VERBA 4 Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 Q&crisul (Românesc idei concepției sale de pe vremea studiilor închinate gândirii producătoare, conform căreia Înțelegerea producției literare a unei epoci nu înseamnă un act documen-taristic și de contabilizare Eugen Negriei se prezintă cu a doua ediție din Literatura română sub comunism 1948-1964 (Cartea Românească 2010), revizuită, pare-se cu destule rezerve personale Capitolul liminar de la prima publicare, dedicat raportului literaturii cu propaganda, a fost suprimat, promițându-ni-se acum, după acel prim val de receptare furtunoasă (uneori chiar furioasă) o scutire de „asprimi, încrâncenări și lamentație Noutățile survenite îl lasă, totuși, suficient de melancolic: „Ceea ce va produce, poate, dezamăgire în rândul celor care consideră că asemenea răbufniri nea-cademice au totuși, noima lor, după anii de teroare fizică și psihică pe care i-au trăit“ Bilanțul general de anomalii, mezalianțe, compromisuri grețoase, toate subîntinse de o întristătoare pierdere de energii, a rămas însă, intact Ca și teza cărții, după care căutăm inutil continuitate și organici-tate într-o succesiune de autori autohtoni, pentru că anul 1948 reprezintă adevărată piatră de hotar, pornind de la care nimic nu mai are explicație normală, cel puțin prin armele consacrate ale criticului Și atunci trebuie făcut un efort imaginativ suplimentar spre a identifica alte zone de interes față de aceea a esteticului, sau cuplată cu ea într-un mod bizar De ajutor s-a dovedit și experiența catedratică unde privirile uimite sau amuzate ale studenților confruntați cu peisajul cenzurii și mutanți-lor născuți prin operațiile mutilante amintesc în ochii aceluiași profesor, de receptarea precară, vecină cu antipatia, a literaturii vechi Pentru a apropia, cât de cât tinerii de un fenomen complex precum acela generat de intelighenția collabo în care mai nimic, și în special, ierarhiile și succesul de casă, nu e ce pare a fi este necesar un arsenal sporit de arme, care să înfrunte perimarea accelerată a unor opere de mare rezonanță în ochii școlarului de acum câteva decade, contrariat profund de faptul că situația lui de premiant la română nu presupunea că știe ceva Dimpotrivă, dopat cu texte agitatorice și scheme maniheiste posibilitățile de înțelegere a literaturii i-au fost iremediabil viciate sau extirpate de-a dreptul Din unghiul psihologic, ar fi, la rigoare de înțeles iritarea multora în raport cu relecturile făcute de Eugen Negriei, de aici sau din Iluziile literaturii române Reacțiile au mers până la acuza de lipsă a COȘOVEANU patriotismului, deși premisele au fost, tot timpul, clar expuse: nu are sens să trecem în dreptul „realizărilor“ susceptibile să ne configureze mândria națională niște opere mincinoase, partinice îndeobște emanații ale unor profitori ori sicofanți Astfel că logic vorbind, găsim că autorul nu se înșală când caută, prioritar, nu să arate opera ca pe un mecanism autonom, cu legile sale specifice, ci să repereze perturbările survenite la nivelul rotițelor acelei teribile mașini de epurat scriitori și producte ale lor, o mașină de dimensiunile unei uzine, sau mai degrabă, de dimensiunile unei țări întregi „Așadar - își expune istoricul miza - întrucât toate valorile artistice pălesc cu timpul și chiar se sting de-a binelea e cazul să le aducem în prim plan pe cele expresive fără să uităm de primele când și dacă sunt încă viabile Am zice că peisajul literaturii scrise sub comunism ar putea deveni incitant (mai incitant chiar decât peisajul literaturii scrise în vremuri de nonnalitate) tocmai prin nefirescul lui prin povestea dramatică pe care o conține fiecare falie și fiecare formă de relief El seamănă întrucâtva cu priveliștea stranie a atolului Mururoa sau a Cemobîlului după dezastru“ Pentru ochii tineri, care au o slabă acuitate asupra unor lucruri pe care nu le-au trăit deci nu le pot re-cunoaște dar și pentru conștiințele obosite de clișeele care le-au avariat simțul frumosului și le-au îngreunat memoria cu non-poezie mai ales, o abordare proaspătă, cu „estetizarea“ anormalului, este întremătoare, ni se pare, și pentru cel mai pesimist postapocaliptic tocmai pentru că este vorba, generic, despre speranță despre o altă șansă hermeneutică, adică despre un nou univers de cucerit: „Dacă am privi cu maximă atenție (și cu o curiozitate intensă de astronaut coborât pe o planetă străină) nu spre suprafețele arse, ci spre ce s-a ivit din cenușa hrănitoare a dezastrului, am remarca nu fără uimire maturizări fabuloase de arbori, germinații precoce, reproduceri accelerate, erori de creștere, enclave, zone de refugiu cu insule mirobolante de vegetație și mai ales respirația neobișnuită a plantelor gata să se înalțe ca în poveste și să acopere, cu freamătul lor biologic, urmele pustiirii“ Din atare perspectivă, avem senzația că nostalgicii sau cei care l-au acuzat pe E Negriei de duritate ori de impulsuri denigratoare își periclitează într-adevăr supraviețuirea pentru tocmai li se oferă un bilet de „revizitare“ „Intransigentul, „că-lăul“ se dovedește, practic, un soter Un adevărat noroc pentru numărul mare de mercenari ai comunismului care, prin jalnicele sau rizibilele lor prestații artistice ar fi ajuns, cu certitudine, la tomberonul istoriei, și anume la categoria materii pestilențiale De ce ne exprimăm chiar așa? Pentru că ideația responsabilă de „mesajele“ perioadei conține lucruri cutremurătoare, greu de întâlnit fie și în cele mai negre conjuncturi din istoria acestei chinuite omeniri Dăm un singur exemplu, dintr-o serie ca și infinită, acela al necesității urii ca propulsor artistic Un poet proletcultist îndemna clar: „Urâți! Urâți! Căci nu-i nimic mai sfânt / Ca ura - strajă vieții pe pământ“ Un altul propovăduia răzbunarea, dar toți obse-dații de „luptă“ (de clasă, de doctrine, de fapt, orice fel de luptă, inclusiv „cu iner-ția“) și de replică violentă se revendicau din Evanghelia roșie a tovarășului sovietic amestecător sardonic de adulatio cu imprecatio' „Binecuvântat fie cel ce mila nu cunoaște / în lupta cu dușmanul său“ Exercițiile de stil, câte vor fi fost, de obicei în siajul lui Alecsandri ori Coșbuc respectiv ușor lizibile și eufonice, se făceau doar în scopul înveninării, pervertirii și lepădării totale de trecut Exista și versantul celălalt, acela al idilizării vieții bolșevicului standard, care, de regulă, suspectează sau detestă intelectualul, ideile și în genere, orice nu are legătură cu imediatul stomacului Gândul ne poartă, imediat, la sursele eșecului „nobilului“ proiect imaginat de actanții Țiganiadei O mulțime de concesii, parte din spaimă parte dintr-un solipsism tipic breslei, îl determină pe critic să afirme net: „După 1964, scriitorii și-au tipărit cărțile în pofida pretențiilor cenzurii Graba aceasta nedemnă joasa satisfacție a slugii tânjind să-și legalizeze legătura cu stăpânul, idioata credință națională, adevărata noastră credință care este aceea a mântuirii prin verb, și anume verbul «a se aranja», și-au primit răsplata și pedeapsa aici, pe pământ? Evident că procesul acesta al repartizării recompensei și blamului e departe de a se încheiat; chit că știi bine că încercarea de a te erija în factor moralizator trebuie evitată cu orice preț, comentarea practicilor maloneste ale confraților tot le va semăna multora, drept pretenție nejustificată enunțându-se din păcate cu mare succes încă, aspectul că toți am fost la fel Câteva precizări fugare infirmă ipoteza introducerii tuturor în aceeași supă rău mirositoare: nu-1 putem compara pe A Toma spre pildă, cu „adaptatul Arghezi, după cum nici Alexandru Jar nu are emu semăna cu Sadoveanu din faza demnităților comuniste Apoi în cadrul uneia și aceleiași cariere se cuvin subliniate clivaje de asemene agravitate încât îți vine să vorbești de două persoane diferite: unul este Marin Preda, de exemplu, din Desfășurarea sau din Ana Roșculeț altul cel din Moromeții, după cum discutăm de un Petru Dmnitriu legat de Drum fără pulbere și de adeptul altei viziuni, în Cronică de familie Unii fundamentaliști precum Dan Deșliu au „suferit? parcă, o metanoia migrând spre categoria dizidenților De adăugat cazul unor tentative de resurecție lirică în mijlocul pericolului, prin Baconsky și ceilalți poeți de la Steaua Iarăși, nu-i putem ignora pe criticii sprijinitori din umbră ai valorilor autentice cum ar fi Ov S Crohmălniceanu ori Paul Georgescu continuați, mai direct, de Matei Călinescu sau de Nicolae Manolescu Opiniile autorului, pe cât de acute, pe atât de supravegheate prin însăși firea emitentului nu ne lasă nici o portiță de fugă spre orizontul un discurs autolegitimant convenabil, câtă vreme s-ar putea re-alcă-tui oricând, condițiile barbarizării - și nu atât prin incultură, ci prin pseudo-cultură -a tuturor, fără ca oamenii să prindă măcar de veste „Constatăm astfel - spune criticul - un determinism al reacțiilor scriitoricești și o păguboasă și prea marcată prezență a intenției de eludare și ocolire [ ] Ele se constituie într-un model al reacțiilor posibile al răspunsurilor la inițiativele și manevrele de dresaj ale autorităților - ceea ce pregătește terenul repetabilității și al deducției“ Eugen Negriei demonstrează, cu excerpte care vorbesc de la sine aproape despre formele bogate de falsă conștiință și voință amorală de autopromovare din vremurile prigoanei spiritelor libere, că în absența lucidității, chiar dacă ea îți creează imaginea de chirurg lipsit de anestezic nu se face nici un serviciu real culturii române n Sala „I D Sîrbu“ a Teatrului Național „Marin Sorescu“ din Craiova joi 18 noiembrie a c a avut loc premiera Dragoș Măceș anu J ăleriu Dogarii, Gabriela Baciu spectacolului Ce mai taci Gary?, dramatizare de Toma Grigorie după Jurnalul unui jurnalist fără jurnal, al cunoscutului scriitor I D Sîrbu Textul premiat la concursul de dramaturgie organizat de Teatrul Național a fost reprodus, fragmentar, cu câteva numere în urmă în revista Scrisul Românesc Tânăra regizoare Alina Rece a pus în scenă un spectacol foarte apropiat de zilele noastre, cu personaje cunoscute multora dintre spectatori, din distribuție făcând parte Ștefan Cepoi (Anchetatorul) Cosmin Rădescu (Gardianul) Dragoș Măceșanu (Candid), deceniu a fost secretar literar al teatrului Eugen Titu (Sommer), Gabriela Baciu craiovean (Olimpia) Ion Colan (Popescu) Valeriu Dogaru (Gary) Pictorul scenograf Viorel Penișoară-Stegaru a realizat o scenografie cu un decor de sârmă ghimpată, ce sugerează un lagăr, unde se desfășoară întreaga acțiune a piesei într-o atmosfera grea și apăsătoare în care personajul principal Gary, este surprins în cele mai diverse ipostaze Un gest frumos din partea Naționalului față de scriitorul I D Sîrbu care timp de peste un Red Gabriela Baciu, Valeriu Dogaru, Eugen Titu Q&crisul (Românesc Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 5 яг-F*^ l a un alt nivel decât francofilia populară cotidiană, proiectul european a reclamat edificarea unei limbi și a unei literaturi naționale modeme După 1848, limba română modernă a fost reconectată cu matricea sa latină originară, printr-un import intensiv de neologisme franceze, adecvate noilor realități de civilizație și de cultură Pentm românul tip, profund atașat de ipoteza rădăcinilor latine ale idiomului său național, romanic a însemnat pur și simplu francez în modelarea națiunii, etno-istoria locală și idealurile „națiunii-masă“, obsedate de descendența romană și de moștenirea latină, au acționat într-o convergență fericită cu paradigma de orientare modernistă în edificarea identității românești pare să fi fost prizată, ca și în alte spații culturale o logică a omogenizării Altfel spus, cultura autohtonă poate fi descrisă drept un teatre de manevră în care forțele identitare au exercitat presiuni spre centralizare, standardizare lingvistică și unitate, neutralizând tendințele centrifuge de diferențiere culturală în această privință, cazul românesc nu este unul izolat: teoreticienii naționalismului insistă asupra naturii construite și a originilor elitiste ale limbilor naționale: „Limbile naționale sunt de regulă con-structe quasi-artificiale, uneori virtual inventate Exact la antipodul modului în care le reprezintă mitologiile naționaliste, ele oferă temeliile primordiale ale culturii naționale și matrițele spiritului național în cazul în care există deja un idiom elitist literar sau administrativ, acesta poate fi erijat în pârghie esențială a proto-coeziunii naționale? Pe un plan paralel, acest Sine european, cosmopolit, modem, liberal, laic, dinamic, democratic, urban, așa cum a fost definit, a fost ilustrat de o idee extensivă de literarita-te Sub umbrela acesteia, istoria, discursul jurnalistic și politic, romanul, poezia sau literatura de călătorie au cooperat sau pur și simplu s-au amestecat, bazându-se deopotrivă pe importul masiv de modele franceze Ca să luăm numai două exemple, poezia română modernă și-a abandonat tiparele balcanice neo-grecești, împrumutând rapid Cu chivără căzută Captiv închis în zale Din vreme revolută Cu lancea-n cumpănire Spre patul de cucută întorc dorita cale, în lupta ne-ncepută învins prin ispitire Captiv închis în zale Cu lancea-n cumpănire, întorc dorita cale, învins prin ispitire Din cerul de sineală Se-aud țipând apatici genuri franțuzești, precum poezia erotică, istorică sau didactică în același timp, în proză, asistăm sub patronajul lui Balzac, Proust și Gide, la edificarea romanului citadin, proclamat gen fondator al literaturii autohtone modeme Reprezentările literare ale Bucureștiului sunt tot atâtea exemple de potențare reciprocă între efortul românesc de mimetism cultural, pe de o parte, și obsesia manihe-istă pentru dihotomia european/ non-eu-ropean pe de alta Literatura română și-a întruchipat frecvent predilecția pentru modelarea culturală în topografii simbolice memorabile, pivotând în jurul capitalei Bucureștiul a fost punctul de plecare axiomatic al unui elan semiotic impetuos, având drept rezultat o serie de arhitecturi fantasmatice, precum Micul Paris La o analiză atentă, „orașul-text“ numit Micul Paris, care a jucat un rol-cheie în construcția identității culturale românești, a fost produsul unui amestec fascinant de clișee ideologice, de stereotipii ale simțului comun și de proiecții literare sută la sută fictive Această arhitectură urbană imaginară a fost prompt validată retoric de școală, dar și de relatările călătorilor ocazionali, majoritatea francezi, precum Paul Morand, Raymond Poicare, Lucien Romier Micul Paris este în fapt produsul unui autentic proces de autocolonizare imaginară, aflat la baza construcției identitare românești și care a transformat finalmente Franța într-un non-lieu, proiectat și instrumentalizat de o cultură periferică angajată în bătălia pentru europenism în posteritatea revoluțiilor burgheze, paradigma europenistă de la 1848, proiectată de bonjuriști, a avut o carieră lungă și demnă de atenție, fără ca ceva să se schimbe radical până la cel de-al doilea război mondial, când România a fost ocupată de URSS La rigoare, perioada interbelică poate fi văzută drept apogeul eforturilor autohtone de modernizare economică, politică și culturală, dar și de sincronizare cu modernismul artistic european în secolul XX, francofilia - principalul motor al proiectului europocentric local - a Privind cu bănuială Prearăbdători ereții, în timp ce cu sfială Se-adună hieratici Și-mi caută-nvoială Taumaturgii ceții Se-aud țipând apatici Prearăbdători ereții, Se-adună hieratici Taumaturgii ceții Stă Hogea cuib la colț de piață Cu șira curbă, rând de nuci Și frunte albă de paiață, îl scuipă țâncii pe papuci Scaieți în barbă îi agață Prin rare-a coastelor uluci Abia de mai tresare viață Sub pleoape parcă mor năluci Stă Hogea cuib la colț de piață Pe coapse urmele de dinți Lumile roșii se răsfață Subțiri șiroaie curg cuminți Pe bizantina lungă față fost asumată de un grup de intelectuali străluciți, fără frustrări periferice sau complexe locale de inferioritate, cu o vădită înclinare spre problematizarea elaborată a identității lor: o adevărată galaxie de „staruri“ culturale, care au contribuit la promovarea eu-ropenismului pe alte căi decât predecesorii lor patruzecioptiști Prin simplul fapt de a se fi născut români, ei au perceput Europa ca pe o patrie axiomatică Părăsind definitiv sau temporar Bucureștiul pentru orizonturi mai provocatoare, ei s-au arătat deciși să creeze oriunde ca europeni pur și simplu Dacă îi facem credit lui Edward Said, „cei mai mulți indivizi aparțin unei singure culturi, unui singur loc, unei singure patrii, pe când exilații sunt parte a cel puțin două, ceea ce îi face profund conștienți de dimensiunile paralele ale apartenenței culturale? în cel mai înalt grad simbolic, europenismul lor a transgresat și a făcut irelevant sensul topografic îngust al noțiunii de apartenență Unii dintre ei s-au stabilit la Paris, alții au făcut constant naveta între România și Franța Elena Văcărescu, de pildă, a reprezentat România ca diplomat la Paris și Geneva, în vreme ce prințesa Marthe Bibesco obișnuia să-și petreacă o jumătate de an la Paris altă jumătate în România, precum zeița Proserpina, care își împărțea existența între pământ și infern Succesoare a Mavrocordaților bizantini, Marthe Bibesco se înrudea cu un general al lui Napoleon prin soacra sa, prințesa de Caraman-Chimay: „în vinele ei curgea sânge românesc, francez, grec și italian și, printr-un efort intens de anamneză, ea și-a amintit trecutul tuturor familiilor europene, al principatelor și al popoarelor care au stimulat creativitatea strămoșilor ei“, atrage atenția unul dintre contemporanii prințesei Oaspete familiar al saloanelor pariziene, Marthe Bibesco număra printre cunoscuții săi personalități militare și politice precum Ramsey Mac Donald, Neville Chamberlain și Winston Churchill (căruia i-a dedicat o monografie) Ca mărturie a distinselor sale amiciții pariziene, poate fi evocat schimbul epistolar cu Paul Claudel sau bine- E un senin fără dorinți Iar ochii-nchiși peste albeață Au forma ochilor de sfinți Stă Hogea cuib la colț de piață Carnasieră de verde, buze-păcat Sprâncenele tale - ca genele lunii Rotund de caravelă, șold blestemat Descântec în sfârcuri, puterile humii, Prinde-te-aș, fiară, pe drum depărtat Să-ți mușc jugulara, fântâna minciunii Flacără neagră sub cer sângerat Carnasieră de verde, umeri-ispită Cu trenă de mosc și otravă latină Coapsă păgână în piatră zidită, Prinde-te-aș, fiară, sub lună prea-plină Să-ți sfâșii făptura, pedeapsă dorită Și-n iarba aprinsă să mor fără vină Cu tine în cruce, de jar regăsită Cai de granit - stânci, poate, păscând, în iarba sătulă, cea verde-nămol cunoscuta carte Au bal avec Marcel Proust (La bal cu Marcel Proust) Total asimilată literaturii franceze, Marthe Bibesco a publicat la Paris și la București, mai mult de 30 de volume, unele distinse cu premii de Academia Franceză După cel de-al doilea război mondial, generalul Charles de Gaule i-a decernat Legiunea de Onoare, pentru devotamentul și energia cu care a scris literatură în limba franceză Marthe Bibesco și-a dedicat ultimii treizeci de ani din viață unei cărți masive, care a rămas din păcate neterminată: La Nymphe Europe Titlul său este ilustrativ, personificând ideea de Europa într-o efigie feminină: o nimfă în cartea Marthei Bibesco, acest mod aparte de reprezentare a europenismu-lui cedează treptat locul unui discurs autobiografic, detaliu care atestă modul vizibil personalizat, autoreferențial, de asumare a europenismului, care marchează opțiunile identitare ale intelectualilor români din secolul douăzeci Ei adaugă proiectului identitar de la 1848 o dimensiune autoreflexivă constitutivă Această generație de intelectuali români de pro-europeni s-a arătat tentată să problematizeze sistematic ecuația local vs european în compuneri bine articulate, precum La Nymphe Europe, discursurile publice ale Elenei Văcărescu în Franța sau Elveția, considerațiile lui Cioran despre Cum poți să fii român publicate la Paris, sau Eseurile lui Mircea Eliade, cele mai multe scrise în franceză După ce s-a stabilit în Europa occidentală, Mircea Eliade a trebuit să-și definească permanent statutul cultural, care în termenii lui Montesquieu, l-ar fi asimilat unui Huron Totuși, impresionantul său Jurnal lung cât o viață, ca și Eseurile sale dau o replică fermă celor mai redutabile îngrădituri locale ale oricui: rădăcinile naționale Alături de Marthe Bibesco, de Elena Văcărescu sau de Cioran, Eliade a conferit noi valori sensului tradițional al apartenenței, optând pentru o patrie intelectuală, cosmopolită La antipodul naționalismului teritorial îngust Europa lor a fost mai degrabă „un cosmopolis supranațional? Fund de ocean, murit în petrol Timp fără oră, gând fără gând Bulboană închisă, cu ochiul plângând Plesnită arare de corbi de nămol Lentilă înfrântă spre crugul domol Capăt de lume, de lume uitând Cai de granit în noapte căzând Lună enormă - scalp de petrol Timp fără oră, golul cel gol Lume închisă, gând fără gând încoronatul cerb îngenunchia-va în mușchiul primitor, ca un ermit Octombrie târziu, prin pini, otrava Vărsa-o-va cu bruma, ostenit De-or buciuma cetașii dintre zade Doar vulturii un ochi vor îndrepta Prin nesfârșitele de pin arcade încoronatul cerb va-ngenunchia Binecuvânt pentru odilma-i da-va Octombrie prin cetini răstignit, încoronatul cerb îngenunchia-va în mușchiul primitor, ca un ermit Eseu Cronică literară' 6 Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 Q&crisul (Românesc eși au apărut numeroase publicații, consemnând o adevărată explozie jurnalistică, oferindu-ne imaginea unui polipier uriaș calitatea presei - trebuie s-o spunem deschis, din capul locului - lasă încă mult de dorit Presa noastră este departe de ceea ce ne-am așteptat să fie după Revoluție Calitatea presei se află, la noi în prezent în raport invers proporțional, cu proliferarea ei Faptul pare paradoxal, dacă ne gândim că beneficiem, astăzi, de mult numita libertate a cuvântului, de care am fost frustrați în trecut Dar, o scădere a nivelului axiologic poate fi și în literatură Dacă în timpul dictaturii a existat o literatură, observată, născută din opoziție, a cărei valori nu trebuie supralicitată însă care nu poate în niciun caz ignorată, de mai bine de un an de zile, constatăm, cu stupoare, că n-a apărut o carte de referință, fundamentală, semnată, de un autor român contemporan, excluzând, bineînțeles, reeditările! Ceea ce ne dovedește că libertatea este dificil de suportat Mai împovărătoare chiar decât dictatura (după afirmația unui mucalit scriitor contemporan)! Și este firesc să fie așa pentru că libertatea nu înseamnă dezlănțuire anarhică de instincte, cum au înțeles-o din păcate, cei mai mulți dintre noi ci presupune dimpotrivă, „autocontrol și „autoconstrângere“ („Ananke ", cum spuneau vechii greci) Cu alte cuvinte, „cenzură interioară"" și mai ales, „conștiință"", cuvânt pe care ne ferim a-1 mai pronunța, de la o vreme O explicație, mai simplă și mai prozaică, a nivelului publicistic scăzut o constituie aceea că - pe lângă gazetarii profesioniști, de „meserie"" - presa noastră a fost asaltată, după Revoluție, de o imensă pletoră de veleitari agresivi diletanți în sensul cel mai strict al cuvântului, teribil de inculți și agra-mați adevărați calibani, care - vorba enciclopedistului - ar trebui trimiși „înapoi la școală"", care n-au publicat, până acum, niciun rând sau aproape nimic și care cred că a sosit în sfârșit, momentul să se afirme în acest domeniu delicat și atât de pretențios, cu care n-au nici cea mai mică tangență Multe păcate îi putem reproșa presei noastre anterioare Că mistifica și escamota adevărul sau că îl strecura discret, cu subtilitate, pentru că de fapt, nu putea să-l spună direct, rămâne, desigur, păcatul ei capital Dar, dincolo de deficiențele ei structurale, presa anterioară era cel puțin, bine scrisă (dacă ținem seama de normele gramaticale), avea un nivel mai elevat, ajungând chiar la o anumită virtuozitate formală Așa-zișii „ași“ ai gazetăriei atingeau „performanța"", demnă de invidiat în acel timp, de a nu spune nimic, în cuvinte cât mai frumoase Ceea ce din punct de vedere stilistic, trebuie să recunoaștem că era totuși, o performanță! Se practica în special, stilul „baroc"" încărcat, cu volute și acolade din cele mai grațioase, care devenise stilul general al epocii, pentru că „barocul"" este un stil defensiv, care se apără prin strălucire Astăzi, nu putem să mai vorbim nici măcar de așa ceva Lipsa de stil pare să triumfe Articole neglijente, agramate, triviale și rudimentare, inundă presa noastră cea de toate zilele Am păstrat în „capitalism"" și ne îndreptăm spre „economia de piață"" prin „bișniță"" și „pornografie"" Parcă este un făcut Tot ce este mai rău se prinde de noi Mimetismul nostru se manifestă prin copierea celor mai superficiale aspecte ale Occidentului și ale lumii capitaliste Și cum „pornografia"" este la modă și o întâlnim pe toate drumurile, ea a pătruns, firește, și în publicistică Nu ne referim, aici, numai la revistele „porno"", ci la publicistică în general în această scurtă perioadă, care s-a scurs de la Revoluție și până în prezent, s-au scris cele mai triviale articole, care au apărut în presa românească vreodată Căci „pornografia"" nu este numai „sexuală"", cum se crede de obicei Există și o „pornografie politică"" Și aceasta mi se pare cea mai gravă și cea mai nocivă, dintre toate O „pornografie"" care a început prin scrijelarea și pictogra-fierea zidurilor, edificiilor, față de care desenele rupestre reprezentau o fază evoluată de civilizație (amintind, mai curând, de inscripțiile din vespasienele publice) și care a trecut, apoi, imediat în paginile multora din publicațiile noastre însetate de scandal, cultivând, cu orice preț, senzaționalul ieftin, de duzină și sloganurile primitive, de extracție dubioasă Mai mult decât limbajul verde, fără perdea, lipsit de pudibonderie ne intrigă acest mod simplist și reducționist de reprezentare, din unele dintre publicațiile noastre Căci, vulgaritatea nu este în ultimă instanță, o chestiune de limbaj, ci expresia unui mod rudimentar de gândire Practic, numai „prostia"" este - cu adevărat și irevocabil - vulgară Până când vom avea o „lege a presei"", atât de necesară fie și pentru a pune capăt invaziei „veleitarismului agresiv"" și atmosferei suburbane, din coloanele publicației noastre, ar fi timpul ca Uniunea Ziariștilor Profesioniști să pună în discuție calitatea presei a două decenii de la ediția princeps Femeia în roșu (1990) își reconfirmă statutul de roman autarhic Nu-i lipsește nimic: epic dens, analiză subtilă, atmosferă, meditație asupra modalităților generării și funcționării textului, semnificanță „Dosarul"" cuprinde în anexă o „bibliografie selectivă"", un „glosar"" și un „studiu"" semnat Martin Adams Mooreville Cartea închide între copertele sale „piesele"" unei istorii ieșite din comun încercând să lumineze „cazul"" Anei Sage (Cumpănașu) Originară din satul Lunga (Banat), emigrată în America înainte de 1914, „femeia în roșu"" devine celebră prin trădarea lui Dillinger, „inamicul public nr 1“ din anii prohibiției, pentru a sfârși în circumstanțe destul de neclare la Timișoara într-o epocă la fel de tulbure urmând instaurării regimului comunist la noi Nici reconstituire, nici act justițiar (deși sunt operate „tăieturi"" în text conform unor sugestii oferite de Dicționarul juridic penal), ci „disecții"" în materia vieții pentru a se afla nu atât adevărul, cât reflexe, ecouri, urme ale lui Cu alte cuvinte, reluări și variațiuni ale Istoriei, cu scopul mărturisit de a experimenta datele „senza-ționalului"" De aici nonșalanța ironică, detașarea dezinvoltă (postmodemistă) față de „temele"" grave implicate: seismele sociale, ambiguitățile politicului, mecanismele unei lumi apuse dar nu moarte, problematica Mitteleuropei într-o elaborare intertextuală care, cum ar fi spus J Kristeva citește istoria și se integrează în ea Cei trei autori, Mircea Nedelciu Adriana Babeți și Mircea Mihăieș „proiectează dorința"" deloc inocentă de a capta un interlocutor în labirintul extraordinarului, un fel de „căutător de spri-jin“ (Almotasim) borgesian Este aceasta o formă de manipulare a lectorului prin manevrarea diferitelor registre (instanțe) ale comunicării, chiar în circumstanțele incompatibilității limbajelor Ceea ce Fowles mMagicianul, realiza la nivelul viziunii, autorul nostru multiplu ( mediatorul colectiv), chiar dacă propune puncte de vedere diferite în legătură cu același, unic eveniment înfăptuiește la nivelul exprimării Este evident că se evită un canal singular în cercetarea spiritului aventurii (dar și al mentalităților) prin convocarea în pagină și a altor mărturii („surse"") cu cel puțin tot atâtea resurse, persuasive fiecare Faptele ne sunt oferite în calitate de limbaje diferite (depoziții, amintiri, colportaje etc ) însă egal îndreptățite la atenția celui angajat să parcurgă traiectul romanesc Autorul (M1AM2) intenți- onează descifrarea conjugată a semnificațiilor printr-o lectură polifonică Figurile narative (Biograf Proiecționist) alternarea secvențelor în același plan temporal (Chicago - Lunga), dar și povestirea tradițională potențată, ce-i drept, de „autobruieri"", au ca efect o remarcabilă extindere a cunoașterii vieții prin frecventarea celor mai diverse voci ale civilizației Ana Cumpănașu (Sage) „trăiește"" ca prezență și ca memorie datorită recursului la referințe diferite divulgând preocuparea de a sustrage întâmplările din izolarea lor „episodică"", pentru a restitui pe de o parte, valențele simbolice ale unei „Apocalipse"" babilonice întruchipate de o mamă a desfrânatelor înveșmântată în purpură și pe de altă parte, pentru a configura cadrul general imaginar al epocii luate în discuție Este o epocă de tranziție, decupajele din real conservând spre actualitate impresia de instabilitate fărâmițare, de zbatere fără orizont, uneori anarhică Există totuși un element ordonator, un centru care dă coeziune lumii imaginarului Acesta este Lunga, loc al unui alt fel de actualități, mitologice Este localitatea ce definește complexa stare de graniță, textul însuși perfonnând ca border studies Trebuie să observăm că orice topos capătă relevanță atunci când poartă în sine o anumită structură, după cum faptul (evenimentul) își dobândește elocvența abia prin „chestionarea"" ingenioasă a „împrejurărilor"" sale Lunga este limita și punctul de plecare Destinul Șpăioriței sau al doctorului Tit Liviu spre pildă, nasc observații pătrunzătoare transmițând un fluid al întâlnirilor decisive Planurile interferează pentru a stimula consonanțele afective, momentele de confesiune și de retrospectivă în care luciditatea se învecinează cu subiectivismul Versiunile retro (întregul roman este o retro-versiune și în același timp, o con-versiune) orientează lectura fără a o despovăra de solicitările cotidianului proxim Experiențele triunghiului M1AM2 determină o nouă finalitate lecturii propriu-zise Oricât de paradoxal pare, menirea ei nu este subminarea textului, ci a contextului cu intenția neîndoielnică de a exploata insidioasele strategii ale subversivității într-o vreme a lui no wav out Aprehensiunea lumii prin lectură își are desigur, exigențele ei creatoare de dificultăți Dintre ele poate cea dintâi constă în capcana citirii anecdotice Dar Femeia în roșu nu este un policier despre Dillinger și bandiți, ci o carte care inventează soluții modeme, experimentând modalități narative ce atestă capacitatea celor trei autori de a „controla"" mișcarea convențiilor romanești M1AM2 instituie un registru metatextual indispensabil înțelegerii/interpretării tehnicilor epice în ciuda „teoretizărilor"" făcute în regim parodic: „Voioasa apocalipsă (a lui Broch) devine aici, un haos riguros"" Să mai reținem, în aceeași ordine de idei, câteva considerații: „întâmplarea a făcut ca subiectul nostru să pună față în față chiar aceste două lumi -imperiul care se destramă (cu Mușii Broch Roth etc ) și germenii societății superindustriale americane (cu Vonnegut Barth, Gardner, Brantingan și alții) Ei bine, am evitat capcana de a scrie un roman postmodemisf" Or, spiritul ludic metisarea limbajelor, autoironia nu definesc altceva decât condiția literaturii postmodeme Romanul „nici-nici/și-și“ pe care și-l doresc cei trei, va trebui să fie până la urmă vandabil Nici prea-prea dar nici foarte-foarte „Să se bată toate categoriile sociale și de vârstă Să nu-1 lase din mână nici gospodinele, nici profesorii de română, nici Nicolae Manolescu sau Angelo Rinaldi Ceva brici de deștept! Dar și pentru larg consum! Un roman popular subminat Nu chiar la tot pasul, să enerveze, ci exact unde trebuie, cât să se vadă Un text tăiat întretăiat Da Dar cât? Cum? Unde?"", în definitiv, ce reușesc autorii din toate acestea? Așa cum afirmam la început, un roman suficient sieși, o construcție cu toate elementele funcționând perfect, pasionant și incitant transgresând tiparele consacrate Și în plus, premiat (Premiul Uniunii Scriitorilor, 1991) și ecranizat (Mircea Veroiu 1997) Q&crisul (Românesc Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 7 liceu și m facultate - evoluția acestei Alfred de Musset ăscut în 1810, mort în 1857, Alfred de Musset este, în acest an 2010, foarte comemorat: sunt 200 de ani de la nașterea lui, cifră convingător de mare, care permite evaluarea receptării unui scriitor Cum văd eu - care aparțin unei generații ce l-a studiat serios pe Musset în receptări ? Scriitor foarte precoce, membru al cenaclului Charles Nodier încă din 1828 (deci de la optsprezece ani), Alfred de Musset cunoaște un mare succes încă din timpul vieții, succes confirmat prin aprecierile unor scriitori ca Sainte-Beuve și ca Vigny Operele sale cele mai cunoscute sunt (este cazul să le amintesc, într-atât sunt de uitate astăzi): Povestiri din Spania și din Italia (1830), foarte remarcate pentru romantismul lor exprimat prin multă culoare locală și pentru o virtuozitate metrică foarte gustată în epocă; Un spectacol într-un fotoliu (1832), Lorenzaccio (1834), Comedii și Proverbe (1840), piese de teatru citite foarte mult de generațiile imediat următoare, care văd în ele o culme a teatrului romantic; romanul Confesiunea unui copil al secolului (1836), inspirat din dragostea nefericită a lui Musset pentm George Sand; Cele patru Nopți (1835-1837), poeme lirice pe care le-au citit, citat și recitat generații în șir, inclusiv generația mea, ce cred că a fost ultima care l-a mai venerat în clase pe Musset ca pe un imens poet romantic, alături de Lamartine, Vigny și Hugo, pe un Musset prins de către Sainte-Beuve în formula oximoronică, preluată și de dicționare și manuale, a oscilării între tentația desfrâului și nostalgia purității, tentație exprimată de scriitor într-o operă în care se mărturisește pe sine, „inima lui care sângerează, inima lui fierbinte și plictisită" (în franceză ennuye, amintind foarte mult de Baudelaire) Un alt scriitor precoce, dar, de data aceasta, un geniu precoce, Rimbaud, foarte apropiat în secol de Musset, aproape un contemporan al acestuia, îl contestă cu o vehemență rar întâlnită, într-o scrisoare celebră, adresată lui Paul Demeny, la 15 mai 1871 (citez doar un mic fragment, dintr-un paragraf mare): „Musset este de paisprezece ori execrabil, pentru noi, generații îndurerate și stăpânite de viziuni - pe care lenea lui de înger le-a insultat! O, povestirile și proverbele fade! O, Nopțile\ O, Solia, o, Namouna\ O, Cupa\ Totul este francez, adică cu totul vrednic de ură! Francez, nu parizian! încă o opere a acestui odios geniu care i-a inspirat pe Rabelais, Voltaire, Jean de la Fontaine, comentat de domnul Taine! Ce primăvăratec e spiritul lui Musset! Iubirea lui e încântătoare! Ce pictură din smalț, ce poezie solidă! Poezia franceză (subl în text) va fi multă vreme gustată, dar numai în Franța [ ] Musset n-a știut să facă nimic: îndărătul perdelelor vaporoase se aflau viziuni: el a închis ochii [ ] Frumosul mort este mort și, de acum înainte, să nu ne mai dăm nici măcar osteneala de a-1 trezi cu grozăviile noastre!“ Am ținut să dau acest extraordinar citat mai ales pentru a arăta cât de complexe sunt condițiile în care se produce receptarea unei opere de artă Dacă nu există un context, o mentalitate care să accepte gestul novator, scriitura, lectura novatoare cad în gol, nu produc nicio reacție, așa cum s-a întâmplat și cu modul atât de contemporan nouă în care l-a citit Rimbaud pe Musset Căci generațiile ce i-au urmat acestuia au continuat să-i proslăvească opera ca fiind una din marile creații ale literaturii franceze Și probabil că este chiar așa dacă o judecăm în raport strict cu romantismul francez (cum, de altfel, face, până la un anumit punct, și Rimbaud) Interesant este însă să vedem și o altă lectură, lăcută de un scriitor mult mai apropiat de noi în timp, și anume de Proust, la începutul secolului XX în Carnetele sale, într-un mod discontinuu până la incoerență, și cu atât mai prețios pentru cititor, care pătrunde astfel până la locul impulsului originar, Proust spune următoarele despre Musset: „II avait certaines particularites de langage, une maniere de balancer les mots qui suppleait â la pensee et meme s’il en avait une, il lui preferai! dans son besoin d’en ressentir la cadence qui est un trăit encre â lui comme les grains de beaute q q chose qui marque la peau, la personne, c’est son grain de peau“ („Avea anumite particularități de limbaj, un mod de a cumpăni cuvintele care înlocuia gândirea, și chiar dacă avea una, prefera cuvintele, în nevoia lui de a le simți cadența, care e o trăsătură ce-i aparținea precum alunițele, ceva care marchează pielea, persoana, ceva care este însăși textura pielii lui “) Continuare în pagina 9 n aceste săptămâni, numai în pantofii lui Barack Obama să nu fii La alegerile pentru Camera Reprezentanților din 2 noiembrie a c - așa numitele „alegeri la mijloc de mandat“, pentru că au loc la fiecare doi ani și, deci, se petrec la mijlocul mandatului fiecărui președinte -, Partidul Republican a obținut majoritatea din cele 435 de locuri ale Camerei Și nu orice majoritate: primele analize de după alegeri vorbesc de cea mai categorică majoritate republicană din ultimii 60 de ani Aceasta, spre neplăcerea Partidului Democrat - și spre îngrijorarea președintelui Obama, care se întreabă cum își va putea duce la capăt acest mandat coabitând de acum cu o cameră a Congresului dominată de cei care-i sunt adversari politici Pe cât de mare e îngrijorarea democraților, pe atât de mare a fost satisfacția republicanilor - ei nu se sfiesc să vorbească, deja, despre pregătirea alegerilor prezidențiale din 2012 Chiar și celor mai optimiști dintre democrați le este din ce în ce mai greu să parieze pe un al doilea mandat al lui Barack Obama; mai precis, crește numărul celor care cred că drumul primului președinte de culoare din istoria Americii se va opri acolo, peste doi ani Alegerile din SUA - și, implicit, fragilizarea poziției președintelui Obama - sunt importante nu numai pentru cetățeanul american, chiar dacă atenția (în acest gen de competiție) este mereu focalizată pe subiectele de politică internă și mult mai puțin pe cele externe Totuși, mai mult ca niciodată în această campanie s-a vorbit despre China - mai precis despre provocările economice pe care această putere în curs de expansiune le pune în fața Americii Unii vorbesc chiar despre un „război monetar“ între Beijing și Washington: SUA acuză China de faptul că-și subevaluează în mod premeditat moneda națională (yuan-vA) pentru a-și încuraja exporturile; iar China acuză SUA de faptul că manevrează tiparnița de dolari astfel încât să facă viața grea noilor puteri în curs de afirmare Alegerile din SUA au fost urmărite cu mare atenție în Israel și în lumea arabă Mai cu seamă în ultimul an, Barack Obama a fost foarte ferm cu guvernul Netanyahu de la Tel Aviv, cerându-i să blocheze construcțiile de extindere a noilor colonii evreiești - aceasta fiind una dintre condițiile preliminare puse de conducerea palestiniană pentru continuarea negocierilor cu Israelul Chiar la ora la care scriu acest text, SUA a furnizat o nouă propunere: anume ca Israelul să înceteze pentru 90 de zile orice extindere a coloniilor evreiești din Cisiordania - zona pe care palestinienii o concep ca fiind nucleul dur al viitorului lor stat Nu este niciun secret că luna de miere între președintele Obama și premierul evreu Natanyahu a fost foarte scurtă (dacă a fost vreodată!); de aici și bănuiala că victoria Republicanilor în recentele alegeri din SUA a fost primită cu satisfacție la Tel Aviv (tradițional Republicanii sunt percepuți ca fiind mai pro-israelieni decât Democrații) E tot mai greu de sperat că președintele Obama va putea realiza în viitorii doi ani ceea ce n-a reușit în cei doi ani trecuți (când, în plus, controla și ambele camere ale Congresului American) -anume, să dea un impuls decisiv negocierilor de pace israeliano-palestiniene Personal, nu voi paria pe un progres major în acest dosar, pentru perioada următoare Revenirea Republicanilor în prim-planul Camerei Reprezentanților din SUA s-ar putea să aibă un ecou până în Iran Reacțiile lui Barack Obama la eventualitatea unui Iran nuclearizat au fost judecate uneori drept ezitante și ineficiente Va încerca majoritatea republicană din Cameră să schimbe acest curs? Dacă da, va și reuși să treacă la măsuri mai dure față de președintele Ahmadinejad și față de regimul religios de la Teheran? Dilema este de o importanță capitală pentru viitorul relațiilor dintre lumea occidentală și cea musulmană în aceeași ordine de idei, alegerile din SUA au produs valuri care ajung până în America latină - unde, după alegerile din Brazilia, mulți prevăd o revenire la tradițiile populiste ale politicii de pe acest continent - sau până în Rusia - care se întreabă ce șanse mai sunt ca noua Cameră dominată de republicani să valideze Tratatul de reducere a armamentului strategic pe care Obama și Medvedev l-au semnat în aprilie acest an în fine, vreau să insist asupra evenimentului ce s-a consumat aproape imediat după alegerile americane: anume reuniunea G20 din capitala Coreei de Sud, Seul (11-12 noiembrie a c ) Acest G20 e văzut drept instituția cea mai caracteristică pentru noua ordine mondială, în care sistemul unipolar al unei singure superputeri (reprezentate, până la această criză, de SUA) face loc unui sistem multipolar de puteri (unele consolidate, altele în ascensiune) De două ori pe an (penultima dată, în iunie a c , în Ontario, Canada), liderii principalelor 20 de state ale planetei se întâlnesc pentru un diagnostic al actualității De reținut că grupul G20 este un „copil al crizei“: el s-a născut în urma crizei asiatice din 1997-’98: atunci, în 1999, primele 20 de state s-au întâlnit la nivel de miniștri, iar din 2008 s-a ajuns la actualul format, care tinde să devină cea mai importantă reuniune la scară mondială Cele 20 de națiuni din G20 reprezintă 85% din PIB-ul mondial și însumează 2/3 din populația mondială Cine intră în cuprinderea acestui grup 20? Aici apar cele mai importante șapte state industrializate ale planetei (așa-numitul G7: SUA, Marea Britanie, Japonia, Franța, Italia, Germania, Canada); apoi cele patru state considerate în ascensiune: Brazilia, Rusia, India și China (grup care este numit și BRIC; trebuie spus aici că Rusia are parametri de creștere net inferiori celorlalte trei state); alți membri ai G20 mai sunt Arabia Saudită, Argentina, Australia, Coreea de Sud, Indonezia, Mexic, Republica Sud-Africană (singurul stat african din acest grup de elită!) sau Turcia1 Rezultatele acestui al 5-lea summit G20 de la Seul n-au fost spectaculoase, nici în bine și nici în rău De fapt, nici nu trebuie să așteptăm minuni de la aceste întâlniri Dar ceea ce mi se pare important este că G20 reprezintă o fotografie a lumii de mâine: în locul unei structuri de putere bipolare (cum era în timpul Războiului Rece) sau a unei superputeri (cum a fost, după 1990, până de curând), lumea viitorului apropiat va cunoaște o structură mult mai alambicată, multipolară, în care capitaliști, comuniști, albi, negri, catolici, ortodocși, budiști, protestanți sau musulmani se vor regăsi laolaltă, încercând să desprindă o direcție comună pentru noi toți 1 B J Lee, „The G20 Summit Room at the table“, în Newsweek, nr 46,15 noiembrie a c 8 Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 Q&crisul (Românesc ario Vargas Llosa scrie critică literară, eseu, comentarii de diverse tipuri cu pasiunea cu care scrie romane O carte precum Orgia perpetuă Flaubert și „Doamna Bovarf" (trad rom de Luminița Voina-Răuț Editura Allfa 2001, 204 p ), asupra căreia mă voi opri în continuare, se citește cu aceeași intensitate cu care i se citesc romanele Avem de-a face cu o simplitate a planului, o tripartiție riguros respectată, un rafinament al brutalității interpretative care rezidă în directețea cu care sunt consemnate ori generate ideile și mai ales, cu o pulsiune identificatorie cum rar am văzut, dacă nu chiar deloc (Nu e mai puțin adevărat că în câteva rânduri, pare și e de-a dreptul primitiv ca gândire interpretativă dar până și asta intră în regula jocului său ) Llosa nu ține cont de „empa-tisme“ focalizări, distanțe narative și alte prostioare similare, chiar dacă în partea a doua se folosește și de un instrumentar naratologic El o „apucă11 pe Emma și se regăsește, mai mult decât Flaubert însuși, în ea în momentul în care „i-a plăcut‘ „l-a impresionat1 ceva, s-a și pus în mișcare o întreagă, formidabilă, imposibil de bruiat mașinărie a regăsirii prin toate mijloacele a Emmei mediului ei vieții ei vieții lui Flaubert poeticii acestuia, structurii romanești stilului romanesc și a oricărui alt fapt pe care ți-1 poți imagina în legătură cu Madame Bovary Deși o legătură directă nu este, mai că îți vine să spui că un cititor atât de maniacal nu avea emu să nu scrie decât foarte bine Are ceva din Rebreanu al nostru, nu neapărat la altă scară, cât la altă vârstă a gândirii romanului Intervin la acest autor, o proiecție care nu are nimic vizionar - căci „irealitatea mă plictisește de moarte“ (p 15) un ritm sacadat al împlinirii acelei „nonviziuni“, dar care e mai mult decât o simplă viziune și o retrasare brutală din mers a hărții cu care a avut de-a face, pentru a merge mai departe Cartea lui Flaubert este trăită, rescrisă și comentată cu un soi de visceralitate pe care ar fi folosit-o dacă ar fi scris-o el Practic, rafinamentele hennenentice sunt un fel de autolecturi continue în prima parte Llosa posedă cartea, cu Emma mereu în gând și în suflet E și o naivitate identificatorie aici Numai cineva care a trăit și va mai trăi această „orgie“ poate să scrie atât de din interior despre Flaubert Nu cred că e posibilă o mai puternică deducere (invers decât la Ion Barbu) a realului, a imediatului, a concretului din Acționai: „Emma murea pentru ca eu să pot trăi 11 (p 17) sau, și mai bine, o coroborare a lor, o coprezență violentă care înseamnă, de fapt, suprapoten-țarea celor două fațete, care devin una un continuum al energiei scrisului însuși Llosa citindu-1 retrăindu-1 interpretân-du-1 pe Flaubert: un spectacol literar deplin, în care eseistica, romanescul, critica literară critica variantelor, documentarea la milimetru poietica și poetica, istoria literară europeană și recunostituirea cu mână fină (ca și când nu numai că ar fi fost acolo, dar ar fi și locuit timp îndelungat) a biroului de lucru al lui Flaubert se combină și se potențează Are loc un transfer continuu de energie și poftă de scris, o escaladare reciprocă, un plonjon al fiecăruia în abisul celuilalt, în adâncurile (inclusiv inavuabile, dar care devin foarte avuabile) ale creației: „Scrisul - dăruire în cazul lui la fel de profundă și de totală precum coitul - era pentru Flaubert o „orgie“: „Unicul mod de a suporta existența este să te pierzi în literatură ca într-o orgie perpetuă11 (Scrisoare către Dra Leroyer de Chantepie 4 septembrie 1859) Iată de ce nu e ciudat că vorbește despre munca lui folosind metafore sexuale 11 (p 67) Intervine aici o asumare, de sine, poate chiar inconștientă, prin regăsirea multiplă a celuilalt, căci numai așa se poate înțelege mai bine pe el în ipostază de scriitor Se petrec simultan o ocolire, o vizionare de distanță (pp 177-199, partea cea mai puțin consistentă, de fapt) și o locuire, o transplantare de sine, pentm a vedea totul, cu încetinitorul, așa cum Flaubert însuși trăia și retrăia sinuciderea Emmei acolo, la origine Llosa analizează cum se zbate în in-creat, cum ia naștere și cum se manifestă literatura, marea literatură, aceea pe care o nostalgizează cu un fel de ferocitate și pe care e hotărât să o continue el însuși, la nivelul lui și cu puterile lui: „Deși textele lui anterioare presupuseseră efort și disciplină - mai ales prima versiune a Ispitirii Sfântului Anton - doar de la acest roman {Madame Bovary n m„ IB] aveau să se definească acele tabieturi, manii, preocupări prin care avea randament maxim Un mod de a trăi într-un mediu oarecare (s a , n m„ IB - citat dintr-o scrisoare a lui Flaubert): acea profundă identificare cu un „mediu11, pentru a-1 recrea în mod verbal Mario Vargas Llosa ceva ce Flaubert izbutește grație cheltuirii energiei și timpului său a voinței și inteligenței sale, grație activității lui creatoare 11 (p 62) Intuiția lui Llosa care a constat mai ales în desfășurarea „planului11 intuitiv a fost aceea că nu-1 poți înțelege pe Flaubert dacă nu ești flaubertian, dacă nu încerci să rejoci toate mind game-urile lui și nu te pui în cât mai multe din situațiile existențiale legate de scris Corespondența „arhetipului11 pe care îl cunoaște atât de bine l-a ajutat enorm Aceasta a oferit comentatorilor săi șansa de a-1 descoperiri din unghiuri neverosimile, ca pe un creator in actu perpetuu, recompunându-se aproape cu fiecare frază și interzicându-și orice mediocritate a emfazei, căci știa și afla mereu foarte bine în reluări fervente în spirală, prin eforturile supradimensionate pe care le desfășura, despre ce e vorba atunci când scrii literatură Ca simplu cititor al acestei cărți de insist critică literară, nu pot să spun decât atât: Nobelul acordat anul acesta lui Llosa e mai mult decât meritat Maria TRONEA aureatul Premiului Nobel pentru literatură în 2010, Mario Vargas Llosa excelează în arta povestirii Profund implicat în viața cetății, ca multe din personajele sale („Pentru că el era visceral legat de Peru, prea sfâșiat și frământat de problemele peruane11, se spune despre Măscărită în Povestașul), atras mai întâi de Sartre evoluând apoi spre Camus el ia pulsul vieții sociale și politice, transformând-o în poveste într-un interviu din 2002, declară: „Ceea ce este important pentru un scriitor este să fie autentic cu sine însuși, să trăiască ceea ce scrie cu toată integritatea posibilă Eu simt nevoia de a fi cu un picior în strada, de a fi implicat în ceea ce se petrece în ceea ce se face 11 („Magazine Litteraire11 Nr 410, iunie 2002) Fascinația „povestașului11 se înregistrează pe tot parcursul operei lui Llosa: „De ce etnologii moderni nu i-au menționat niciodată pe povestași? Această întrebare mi-o puneam de fiecare dată când îmi cădea în mână câte un studiu sau lucrare despre cercetările pe teren și descopeream că nici de data asta, măcar în treacăt, nu erau menționați acei povestitori ambulanți care mie mi se păreau aspectul cel mai delicat și cel mai prețios al acestui mic popor și care, oricum, crease o ciudată legătură sentimentală între indienii machiguenga și propria mea vocație, ca să nu spun, chiar propria mea viață 11 {Povestașul Humanitas 1992) Povestașul este în viziunea lui Llosa „un om primitiv cu o mentalitate magico-religioasă11 așa cum este și Tasurinchi, „prietenul licuricilor11 înrudit cu „povestașul11 este și scriitorul de istorioare la comandă, cum este Alberto Femandez din Orașul și câinii, unul din cadeții („câinii11) Colegiului militar „Leoncio Prado11 din Lima Monologul interior, tehnica narativă îndrăgită de Llosa dezvăluie cititorului gândurile personajelor, fără o preocupare anume pentru psihologia lor: „S-ar putea să mi se ceară scrisori, dar cine mai plătește cu bani gheață spre sfârșitul săptămânii, dacă încă de miercuri toată lumea și-a păpat și ultimul sfanț la «Perlita» sau la cărți? Aș putea cheltui douăzeci de soli dacă tipii consemnați mi-ar cere să le cumpăr țigări, iar eu le-aș plăti cu scrisorele și istorioare 11 Povestirea lineară este adesea marcată de propoziții intercalate Identificatoare pentru scriitura lui Llosa este coexistența în aceeași frază, a discursului direct și indirect: «- Am o problemă, zice Alberto rigid “ să-i spun că tata e general, contraamiral mareșal, și jur că pentru fiecare punct în fișa de consemnări o să pierdeți câte un an la avansare, aș putea ” E vorba de ceva personal Se oprește, șovăie o clipă, apoi minte: Domnul colonel ne-a zis odată că am putea cere sfaturi ofițerilor noștri în chestiuni personale voiam să zic » Alberto cel poreclit și „Poetul11 își petrece anii de colegiu militar între două universuri: cel claustrant marcat de violență și degradare și spațiul libertății, simbolizat de imaginile mării Un „povestaș11 este și „ziaristul11 o altă mască a scriitorului „Condeierul11 din Mătușa Julia și condeierul o confirmă, refăcând în ficțiune povestea de dragoste a autorului cu o mătușă prin alianță, mai în vârstă care îi devine soție, și focalizând aplecarea spre scris a protagonistului: „Cartierul Miraflores Studiam Dreptul la Universitatea San Marcos resemnat, cred, să-mi câștig mai târziu existența cu o meserie liberală, cu toate că în realitate mi-ar fi plăcut mai degrabă să mă fac scriitor 11 „Parodia scriitorului11 apare în carte sub chipul lui Pedro Camancho legată de teatrul radiofonic, o adevărată instituție a povestirii în lumea latino-americană Figura „ziaristului11 cu un fizic ingrat, neiubit de femei, dar trăind prin pasiunea meseriei, va reapărea m Războiul sfârșitului lumii Trebuie semnalată, dealtfel, tehnica balzaciană a reluării personajelor în creația scriitorului peruan, prezența lui Lituma personaj fetiș, fiind ilustrativă în acest sens Ziaristica, profesie îndrăgită de Llosa și predilecția pentru pulsul cetății („- Te ții departe de știre, or ziaristica e știrea Zavalita11) apare și în Conversație la Catedrala, avându-1 ca exponent pe Santiago, alter-ego al scriitorului, ce se identifică, osmotic, cu țara de origine: „El era ca Peniul el Zavalita se alesese praful și de el cândva într-un anumit moment ( )“ Opera lui Llosa e plină de povești, ca și noaptea piurană sau este o mare și frumoasă poveste, spusă de un „povestaș11 măiastru care l-a întâlnit Faulkner Q&crisul (Românesc Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 9 ncă din închisoare constată Adrian Marino (Viața unui om singur, Polirom, 2010) neasimi-larea scriitorului și a omului de cultură cu omul politic A fost arestat în aprilie 1948 și dus în „ 11 aresturi și închisorii A existat un plan al regimului concentraționar ca să fie arestați între 1 și 2 la sută, de-a valma, condamnații fiind „victimele statisticii" (id ) La închisoare a cunoscut „o Românie pseudo, de aparențe, de forme fără fond, de cartori‘ Cei condamnați ca anticomuniști nu înțelegeau nimic din doctrina despre dictatura proletariatului Grupul legionar era cel mai mare și a suferit cel mai mult Privat de libertatea fizică Marino s-a adaptat la închisoare, singurătate, hrană, pentru că deturna realitatea (invers decât obișnuința românească de a devia ideologia), n-o lua în serios Ideologia politică îi era de ajuns Nu s-a refugiat în religie Nu recurge la religie, nu din ateism, ci din umilință Se credea prea neînsemnat pentru Dumnezeu Iată un detaliu important care face mai complex decât s-ar crede cazul lui în raport cu religia Creștinește, ar putea intra în categoria celor ce se vor mântui spre uimirea lor, chemați de Isus, iar ei abia vor îndrăzni să spună „Noi, Doamne?“ Categorie opusă aroganților farisei, ce vor înainta avântat și vor fi îndepărtați cu vorbele „Niciodată nu v-am cunoscut “ Marino arată o smerenie latentă, pasivă Altă explicație pentru rezistența sa la detenție a fost că a refuzat, riscând nebunește, ca să muncească El nu idealizează și nu eroizează existența în închisoare, văzută prin sine, stoic și nu victorios Respinge cărțile de false amintiri supraumane Disprețuiește poetizarea realității, pusă pe seama strămoșilor traci ai lui Orfeu Critică filmul de televiziune al Luciei Hossu-Longin, Memorialul durerii Pe autoare o disprețuiește pentru metamorfoza de la comunism la anticomunism Vituperează falsitatea Memorialului de la Sighet Memorialistul pretinde că scrie un document nemistificat (Respinge jurnalul de enorm succes al lui N Steinhardt, calificat inautentic, deși „de bun nivel intelectual) Pentru nesiguranța regimului comunist aflat la putere, rămâne elocvent un mic episod anecdotic Deținuții se trezesc cu lăzi de câmați vârâte în celule Curând vine zvonul că ar sosi americanii Din închisoare, își amintește fugar, prin câte un detaliu, de N Davidescu, obsedat doar de fanariotismul lui I L Caragiale; V Beneș, fixat asupra eșecului editorial al piesei Șun de G Călinescu; simpaticul dramaturg Valjan, jucându-și singur piesele; și mai plăcutul Radu Cioculescu; Marin Simionescu-Râmniceanu, „singurul om de litere pe care am dorit să-1 revăd după eliberare“ Egalizați în pitoresc, într-un fel bizar - pentru imaginea lor postumă - sunt N Crainic și M Vulcănescu N Crainic: „rrom“, vital, cu „penis enorm“, recitându-și miile de versuri, inspirând un personaj dintr-o piesă de lonesco, pare-se că Setea și foamea Mircea Vulcănescu, totuși situat „la polul opus“, caricaturizat ca discipol al lui Nae lonescu și adept al trăirii aventuroase și metafizice, ajuns (sugestia unei ironii a sorții) „un imens scheleU, având fobia ciudată a microbilor în mediul imund Marino, adept al resentimentului, legii talionului, suspectând teatralitatea religioasă, discreditează cu răceală formula devenită testamentară, emblematică pentru bunătatea spiritului românesc, „Să nu mă răzbunați!“ (aici: „Să nu ne răzbunați!“) Formulă, pentm Marino, de „o enormă afectare“ Ovidiu Cotruș îl uluiește ca supraviețuitor, aproape înviat dintre morți, posedând, pesemne, „O vitalitate morală neobișnuită“ Bune imagini proiectează memorialistul lui Ion Diaconescu și lui Paul Lăzărescu, „Un prieten incomparabil și de neînlocuit “ Altă imagine obține G Ivașcu, licheaua învățând limba rusă, spre provocarea legionarilor prinși în ceremonialul creștin duminical Un fel de elogiu, dar involuntar, aduce și el închisorii Admite închisoarea ca școală unde se preda viața în varietatea și complexitatea ei O consideră ca fiind prima universitate, una populară Din închisoare, Marino a mers la Cluj, la fratele său, despre care memoriile acestea rescrise, esențializate și ideologizate, nu vorbesc El explică doar de ce n-a rămas acolo: cumnata, olteancă, nu-1 vedea cu ochi buni, pentru tot ce făcuse (De altfel, ca și proprii săi părinți ) După un sejur de trei luni la București, unde spera să-și afle un post cât de cât apropiat de aspirațiile intelectuale, a fost arestat din nou și trimis în „domiciliul obligatoriul la Lățești, în Bărăgan Existența de aici, dintre 1957-1963, i s-a părut mai absurdă decât cea de la închisoare I-a definitivat o „repulsie totală“ pentm sat Avantajul localizării impuse în izolare a fost că a putut să citească (notează: cu furie) teorie și ideologie, nu critică literară Citadinul s-a descurcat, având norocul de a avea o sursă de apă și de a da în dijmă unor săteni o bucată de pământ Devenise, va să zică, proprietar Și-a cultivat grădina Cu flori Spre mirarea țăranilor vicleni și hoți într-un puseu de intoleranță, despre unul dezaprobator notează: „i-aș fi dat pe loc cu un par în cap“ Fapt aparent anecdotic, semnificativ pentm „prefacerile“ istorice: primește ouă de la soția fostei căpetenii a Mișcării Legionare, Corneliu Zelea Codreanu îi ameliorează traiul pachetele și banii de la părinți și logodnica Lidia, care i-a împărtășit, cu orice risc (persecuțiile în cariera universitară), destinul Nu uită dezaprobarea paternă: „ți-ai distrus viața“ G Călinescu va scrie același lucru într-un articol, fără a-1 nominaliza Eșuează într-o încercare de evadare din zona obligatorie și, la reîntoarcere, devine vreme de trei luni șef de brigadă peste țiganii cărămidari Nu uită de un „abject pugilat" cu Alexandru Bratu, care a răspândit, încă de pe atunci, ideea că Marino ar fi trădător și securist Memorialistul notează, fără a dezvolta și lămuri, avertismentul că dosarele Securității sunt falsificate Din domiciliul obligatoriu declarat de regimul comunist, fostul deținut ajunge să locuiască, de nevoie, la Cluj El însuși se referă la Cluj (unde locuia fratele, dar și viitoarea soție) doar ca la un domiciliu forțat Păstrează nostalgia lașilor natali La Cluj, Securitatea îl urmărește constant Unnăritnl eliberat descoperă o falsă elită, provincială Nu respectă autoritățile Cunoaște sufletul „câinos“ ardelenesc și infatuarea maghiară Dar, tot la Cluj, trăiește, într-o locuință de numai două camere, alături de admirabila familie a Lidiei, soția sa O familie religioasă, practicantă a grupării „Studenților în Biblie“ Nu-și afirmă crezul de om credincios Nu va avea o decepție religioasă, așa cumva avea una ideologică Acum, Marino numește creștinismul o religie „utopică“, prea exigentă cu natura umană Apropie, deci, creștinismul, de pseudo-ideologii De aici poate apărea suspiciunea de ateism Prima oară fusese acuzat că este ateu de către un profesor, care atrăgea atenția întregii clase de elevi că el știe, în materie de religie, mai mult decât credincioșii N-a reținut lauda studiului (negat de mama sa, provo-cându-i astfel o rană persistentă) și atunci a fost revoltat de ipoteza, neprobată, dar dată ca certitudine, că el ar fi ateu în anii ce vin, stă „închis mai tot timpul în casă “, unnândn-și vocația culturală, mândru de singularizarea ca liber profesionist (postul oferit era de muncitor la o fabrică de bere), mult mai mult decât de închisoare și publicarea cărților Singurătatea ca singularizare este partea sa de izbândă stoică Continuare în numărul viitor Continuare din pagina 7 Așa cum a făcut și cu Stendhal, și cu Flaubert, în niște texte care au înnoit radical exegeza celor doi romancieri, Proust încearcă și în cazul lui Musset o abordare pe o latură care să resusciteze receptarea lui Musset, intrat în conul de umbră de multă vreme, și care, și acum, după încercarea proustiană, rămâne tot acolo, deși, ocazional, cum facem și noi acum, este comemorat Re-citirea propusă de Proust nu e întâmplătoare: biografii scriitorului ne spun că, în tinerețe, Proust îl admira mult pe Musset, ceea ce se vede și dintr-un Chestionar propus de Antoinette Faure, la care Proust răspunde, citându-1 ca scriitor iubit de el, pe Musset Chiar dacă nu „a revoluționar receptarea mussetiană, această nouă re-citire poate contribui la „revoluționarea“ modului de a defini specificul literaturii, prefigurând intuițiile altor scriitori și teoreticieni ai literaturii care vor veni după Proust, și care vor fi obsedați de definirea literaturității Aceasta, ne spune încă o dată Proust, prin lectura pe care i-o face lui Musset (descoperind un mare adevăr al literaturii, chiar acolo ne-am fi așteptat cel mai puțin, într-un Musset a cărui operă este cu atâta patimă refuzată de Rimbaud și pe care puțină lume îl mai citește astăzi) menține un echilibru între ce spui și cum spui, între „gândire“ și sunet, „cadență“, „cuvinte“, a L К uit dț M,i’ л г bv AJJ&tt! J M ai» -!! !-r Л'ё-чк rw l căror „cumpănire“ nu numai că poate avea prioritate față de o cunoaștere care o precedă, dar poate deveni chiar productivă (din re-producătoare) de sensuri, „înlocuind“ parcă „gândirea“, sensul de fapt ducându-ne către un nou sens, o nouă cunoaștere Să recitim textul lui Proust: „El [Musset] avea anumite particularități de limbaj, un mod de a cumpăni cuvintele care înlocuia gândirea, și chiar dacă avea una, prefera cuvintele, în nevoia lui de a le simți cadența “ Și, cu prilejul acestei comemorări care încearcă să scoată din cvasiuitare un poet care abia dacă se mai studiază în clase, să ne bucurăm savurând din plin această prețioasă intuiție proustiană (această „lungă ezitare între sunet și sens“ - Valery) care se suprapune nu mai puțin prețioasei - deși absolut opusei - intuiții rimbaldiene Nu ne mai rămâne de făcut decât un singur lucru care intră în adevăratul ritual al oricărei comemorări: să mergem la raftul bibliotecii, să scoatem de acolo operele lui Musset, și să citim din ele fie și numai o pagină, încercând să realizăm acel balans între gândire și cadență, cuvinte, descoperit de Proust 10 Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 Q&crisul (Românesc riză agravantă a educației și a culturii? Nivel scăzut de cunoștințe generale și profesionale? Distanțe irecuperabile între cultura tinerilor și a generațiilor mai vechi între opțiuni, preocupări și competențe diferite? Și prin urmare, dificultăți de comunicare ce intervin între unii și ceilalți, precum și o diminuare a încrederii și a respectului reciproc? O îngustare a interesului pentru formarea unei culturi generale solide și a unor competențe profesionale pe măsura cerințelor societății contemporane amenință și totodată, ghidează vrând-ne-vrând conduita formativă a generațiilor tinere? Prin aceasta personalitatea tinerilor este ea supusă unei simplificări și schematizări primejdioase, sub toate aspectele, inclusiv moral și civic? Se proiectează era unei manipulări și exploatări subtile a oamenilor transformați în roboți, incapabili a discerne adevărul de minciună, justiția de injustiție, nonnalitatea de exces, egalitatea de șanse și liberul arbitru, pe de o parte, de comandamentele impuse și de bunul plac, pe de altă parte? în câteva cuvinte deci, o criză globală provocată dirijată de forțe oculte sau o slăbiciune pasageră a unui sistem istoricește imperfect deoarece este anacronic? E vorba de o acceptare liber consimțită sau de un somn al rațiunii colective, vrăjită și anesteziată de mass media, internet și politicile de globalizare? De noua subcultură sau cultura de masă consmnistă? Cui îi revin oare greșelile? E vorba de o responsabilitate colectivă pentru tot ceea ce se întâmplă sau de o criză a individualităților? Este politica de globalizare în mod subversiv, o politică de masificare în pofida sloganurilor despre autonomie, descentralizare, culturi ale comunităților, euroregiuni? O politică de dependență mascată strunește altă politică, се-ar putea fi efectiv o demagogie ce încântă cu relativa independență a personalității umane, alegerea liberă și responsabilă, egalitatea de șanse și concurența loială? Oare se află omenirea în pragul unei iminente depersonalizări globale, abil inoculată și controlată? A devenit societatea civilă un mit sau rămâne încă un instrument de regularizare a proceselor socio-politice și culturale? Cultura în general și literatura în special contribuie la formarea personalității în speță a unei sensibilități și a unui limbaj ale căror elemente fundamentale trebuie să fie însușite și utilizate sistematic în comun Ori lipsa și/sau defectele de sistem survenite în cursul unei atare formări inferează dificultăților de comunicare și de gândire, pentru că acum bazele însele par să (ne) lipsească Și în ochiurile acestei rețele, asemenea unei pânze de păianjen, unde să se regăsească locul și rolul învățământului, ținând cont că locul și funcțiile lui ar trebui să fie unele din cele mai bine consolidate? Sau toate acestea sunt prejudecăți și clișee perimate, de demult? Unde se regăsește efectiv locul literaturii și al educației estetice în planurile de învățământ? în orice caz, de-a lungul deceniilor ultime s-a pierdut mult teren Poezia nu mai este o tentație pentru cititori Ca preocupare cotidiană și ca formă de deconectare lectura nu mai atrage ca odinioară Civilizația cărții dă înapoi în fața ofensivei ordinatoarelor, iar această mutație este iminentă inevitabilă Toate acestea sunt deja în prezent, locuri comune ce revin frecvent în dezbaterile despre condiția cărții și a lecturii Pe deasupra, poezia are propriile dificultăți ce pretind o lectură agreabilă, lejeră și socializantă Poezia, de una singură, nu socializează, nu a făcut-o niciodată Poezia este „acea dificilă libertate“ așa cum glosa Ion Barbu acum vreo optzeci de ani! Lectura niciunui poem nu poate fi o obligație, acest lucru nu se face prin constrângere Lectura poeziei nu poate fi decât o aventură singulară a unor inițiați mulți sau puțini, o pasiune aparte, o șansă de a visa a unor solitari, la urma urmei o invitație la călătorie\ „Soră, bine-ar fi/ De-am pomi-ntr-o zi/ împreună-n pribegie!/ Ne-am iubi mereu / Pururi, tu și eu/ într-o țară asemenea ție/ Soarele jilav / Cerul sur, trândav / Farmec au ascuns și blând/ Ca și ochii tăi / Tainice văpăi/ Printre lacrimi scăpărând // Splendoare și răsfăț înjur,/ Și rându-ială și huzur “ (Charles Baudelaire - Invitație la călătorie, traducere de Virgil Teodorescu) Pentru a cunoaște poezia, pentru a trăi în(tru) poezie este așadar nevoie de o inițiere, fiindcă acest ținut fabulos este așezat sub semnele numite „splendoare“ „răsfăț“ „rânduială“ și „huzur“, mai bine precizate în franceză în formulă completă: «Lâ tont n'est qu'ordre et beaute/ luxe, calme et volupte» în calitate de profesor, critic literar și poet mi se pare firesc, nici mai mult, nici mai puțin, să-mi pun astfel de întrebări, multe și nu fără neliniște Pare un veritabil brain storming, iar câte cineva m-ar putea învinui că dramatizez, însă nu dramatizez deloc, pur și simplu constat Cu toate că prin prestațiile noastre, ale mele și ale confraților, de cercetare și de valorizare critică am încercat și încercăm să facem cunoscută poezia română și străină, s-o explicăm, să exprimăm judecăți de valoare despre cărțile publicate în românește, fie ele originale sau traduse, și chiar să inițiem pe începătorii în ale poeziei - lectori sporadic informați, tineri elevi ori studenți sau simpli amatori - mi se pare că cititorii de poezie sunt în drastică scădere Din nefericire constatăm că treaba merge la fel și cu cititorii de reviste literare, ale căror tiraje au devenit deja minuscule - probabil nu mai mult de câteva sute de exemplare pe ediție - resursele financiare și materiale de orice fel dimi-nuându-se de la o zi la alta însă în ciuda tuturor acestor vicisitudini, presa culturală se încăpățânează să existe și odată cu ea poezia La dificultățile de ordin economic se adaugă indiferența publicului actual și nivelul de educație în constantă degringoladă al tuturor categoriilor de (posibili) cititori Ce (ne) mai rămâne atunci de făcut pentru ca poezia să vieze? Există, desigur, destui „pragmatici“ care pretind că lucrurile merg de la sine, că vremea poeziei s-a dus că ea nu mai interesează pe nimeni Există și câțiva „romantici disperați“ care se lamentează pe minele marii poezii de altădată Unde sunt însă realiștii" care să mențină echilibrul și să restabilească poezia în drepturile ei firești fără îndoială, sfidând condițiile ostile ale acestei post-istorii liminare? Cine se mai gândește să-i reanimeze „ordinea“ și „frmnusețea“ s-o facă să retrăiască și să se împărtășească cu „luxul, calmul și voluptatea“ ei? Există un eventual detașament de forțe speciale, un soi de „romantici realiști", care să viseze la mântuirea poeziei grație reînsuflețirii interesului public? îmi place să cred că da în afara traducerilor din poezia modernă și contemporană franceză de pildă, cu care pot fi familiarizați tinerii studioși dornici de o perfecționare în domeniu, conceperea și realizarea unor proiecte care să vizeze activități de acest gen, reuniuni și colocvii naționale și internaționale axate pe problematica poeziei de azi, ateliere de scriitură și de traducere, pot fi benefice pentru transfuzia unui sânge proaspăt în vinele „bătrânei“ poezii românești și mai ales, europene Un proiect precum Traducere și interculturalita-te, dus la bun sfârșit la Facultatea de Litere a Universității craiovene concursuri studențești de traducere (în franceză și engleză) din poezia lui Marin Sorescu concursuri de creație literară în care sunt antrenați liceeni și studenți, în cadrul Zilelor Francofoniei, întâlniri și dezbateri despre poezie asemenea celor inițiate și finalizate de revista „Poesis“ din Satu Mare, sau la Bienala Internațională de Poezie de la Liege (Belgia), a cărei a XXVI-a ediție a avut loc la începutul acestei luni, sunt doar câteva exemple de încercări fructuoase de a menține în parametri normali suflul poeziei în diverse locuri și medii Asemenea activități și manifestări literare, mai restrânse sau mai ample, dovedesc că alerta declanșată cândva în legătură cu moartea poeziei a fost una falsă După ce am încercat să schițez în fugă câteva aspecte privitoare la modalitățile practice de a face cunoscută poezia, de a iniția și de a educa prin poezie, doresc să revin în trecere la întrebarea formulată în titlu: se află poezia în fața unui iminent naufragiu sau încă este ea în stare să salveze, să mântuiască acele suflete dornice să instaureze în ele însele „ordinea“ și „fmmusețea“ „luxul“ „calmul“ și „voluptatea“ ei Căci la Baudelaire și el nu este doar un exemplu singular, poezia era un mod de a visa, dar și un mod de a trăi prin și întru cele poetice ale vieții La drept vorbind, nu pot afirma cu tărie că poezia o duce în huzur, că se lăfăiește între celelalte arte, toate aruncate azi la întâmplare „pe piață“ dar îmi place să cred că tinerii, cel puțin unii dintre ei nu mulți dar nici puțini, vor continua să se înamoreze de ea să citească, ba chiar să scrie poezie autentică Ceea ce ne este la îndemână să demonstrăm chiar cu exemple din jurul nostru ntre 6 și 9 octombrie 2010, la Universitatea din orașul belgian Liege au avut loc multiple manifestări organizate în cadrul celei de a XXVI-a Bienale Internaționale de Poezie Desfășurată sub genericul Poesie, tine autre langa-ge?, Bienala a inclus comunicări și dezbateri axate pe condiția poeziei în lume astăzi, pe inițierea și/ sau educarea prin poezie în calendarul manifestărilor au figurat de asemenea ateliere de traducere din creațiile partici-panților, un recital de poezie denumit Des voix venues d'ailleurs, podiumuri poetice nocturne, animație pentru copii etc Fiind o producție a Casei Internaționale a Poeziei - Arthur Haulot fondată în 1955, a XXVI-a ediție a Bienalei s-a bucurat de participarea a peste șaptezeci de poeți, critici și istorici literari, profesori, actori, traducători din aproximativ douăzeci și cinci de țări Din România au fost prezenți Linda Maria Baros Horia Bădescu și loan Lascu colaboratorul revistei „Scrisul Românesc“ (Red ) Abonați-vă la revista „Scrisul Românesc44 și veți avea un prieten apropiat Abonamentele se pot achita la sediul revistei sau în contul: R003BRDE170SV21564261700, Agenția Mihai Viteazul, Craiova Informații despre revistă primiți la tel : 0722 75 39 22 Costul unui abonament pe 6 luni - 20 lei, pe 12 luni - 40 lei Sunt incluse și taxele poștale Q&crisul (Românesc Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 11 ică Bia mama lui Prometeu și a lui Epimeteu i-ar fi spus lui Prometeu că în „timpul luptei, vor câștiga cei inteligență, nu cei cu mușchii tari Desigur, așa o fi în mituri și în basme! Dar în realitatea noastră cea de toate zilele ce se-ntâmplă? întâlnim concesii și evoluții tragice, idealuri spulberate și principii pure, neliniști tulburătoare, iubiri mistuitoare și pogoane pogane de mă lucidă, fuziunea orizonturilor confuze și izbăvitoarea și blagoslovita ștergere a memoriei? De toate pentru toți? Dacă da atunci s-o luămbăbește de la ’48! Ba nu de la ’44 Dacă cel de-al doilea Război Mondial a umplut orașele și satele cu morminte și cruci noi războiul intern, fratricid început între elite, adică între intelectuali - poftim de vezi! - în septembrie 1944, declanșat euforic prin afurisirea fascistului Liviu Rebreanu trădătorul de țară, răposat la nicio lună de la actul semnat în 23 august 1944, a pus în mișcare impulsuri și învinuiri mârșave revanșarde, spaime animalice, machiaje dichisite, sentimente idioate - oricum, neinteligente! - care au dezintegrat atâtea și atâtea suflete și comunități! Dumnezeu parcă nu mai ținea cu unii oameni, așa că și credința în El a început să se destrame! Dincolo de hotarele țării, nu era de mirare că Franța, bunăoară, care fusese cotropită de germani, devenise de stânga, sau că anumite neamuri, care-și recăpătaseră drepturile de a fi din nou ce fuseseră înainte de război vedeau în Uniunea Sovietică forța izbăvitoare de rău și de moarte Deportările nu puteau fi uitate, morții nu puteau fi dați uitării, firește! însă în această stare europeană tensionată, tulbure, confuză, nu e de mirare că uneori noii politicieni au reușit în foarte scurt timp să jongleze cu succesul lor ideologic! Și nu e de mirare că - doar așa se-ntâmplă întotdeauna când se schimbă registrele și macazurile politice și economice! - au apărut și martirii conștiinței! Firește, comunitățile își recunosc eroii, însă, copleșite de tragedia veacului, nu pot întotdeauna decela în tumultul istoriei între raționalitatea și naționalitatea societății, între liistrionismul eroic, realitatea lumii și irealitatea năzuințelor ei sociale și politice imediate Mai mult, viitorul curcubeic a început să țină loc de prezent! în acest mecanism ce se voia logic - al efectelor legate de cauze și principii! - scriitorii nu puteau rămâne pe dinafară! Să mai notăm câteva amănunte: după terminarea războiului, a urmat în Moldova, mai ales, o secetă cumplită; apoi a început epopeea sovromurilor devastatoare, cruciada cotelor, a cooperativizării - așa că satisfacerea nevoilor materiale nu era ceva extrem de banal! Perspectivele sociale, politice, naționale, se aflau nu o singură dată, mai ales pentru scriitorii maturi, în contrapunct cu perspectivele lor individuale de supraviețuire Pe unii condeieri, noua realitate i-a refuzat, trimițându-i chiar la țuliaus iar pe alții i-a încorporat Peste ani, în realitatea apărută după moartea lui Stalin, când și Uniunea Sovietică a început să se așeze pe alte temelii noile generații de scriitori au început să considere societatea românească un univers perfectibil Petru Dumitriu Marin Preda A E Baconsky Titus Popovici Francisc Munteanu Baranga Eugen Barbu și alții au apărut în librării cu câteva cărți care și azi sunt socotite capodopere ale literaturii române! A urmat teribila Generație ’60: Labiș Fănuș Neagu Ion Gheorghe Mazilu Cosașu Țic Lăncrănjan,Băieșu Bănulescu Bălăiță Breban, Buzura Dinu Săraru Constantin Țoiu Nichita Hagiu Baltag Scorobete Dumbrăveanu Petre Stoica Horia Zilieru Sălcudeanu Ilie Constantin, Leonida Neamțu Pavel Aioanei Mircea Ivănescu Ilarie Hinoveanu Modest Mora-riu Doina Sălăjean, loan Alexandru Adrian Păunescu losif Naghiu Mircea Radu lacoban, Leonida Teodorescu Tomo-zei Câmeci Tomuș Paul Everac (da și Paul Everac!) Sorescu Vlad Manolescu Simion, Comei Ungureanu Leu Ghilea Sorin Titel Velea Ion Arieșanu Vasile Rebreanu Virgil Ardelean, Pardău Laszlofy Aladar, lorgulescu Valeriu Cristea Valentin Tașcu Mirela Roznoveanu Ghidirmic Leonte Bradu Genoiu Genaru Cacovea-nu Cubleșan, Mureșeanu Băran, Comeliu Rădulescu Mircea Micu Braga Guga Cezar Ivănescu (debut în 1959), Ileana Mălăncioiu (debut în ’64), Horia Pătrașcu Pituț Florin Mihai Petrescu Mircea Horia Simionescu Mircea Vaida loanid Romanescu Tudor Popescu Sturzu Ion Horea Dimov Mircea Ciobanu Ei, cred eu nu pot fi învinuiți că n-au observat, de la începuturi, că societatea românească se cam consolida pe un singur adevăr, ca și cum ar fi fost imposibil, și chiar absurd, să mai existe și alte adevăruri! Mazilu ca și alți tineri scriitori, absolvenți ai „Școlii de literatură“ unii strânși în redacția „Luceafărului sau în redacția „Scânteii tineretului dacă n-au ajuns să reconstituie adevărul integral, despre care au făcut vorbire prin Radu Cosașu au ajuns să pună în lumină măcar o parte dintre adevărurile pe care istoria le-a propulsat sau le-a distras! Cred că ar fi cazul ca măcar acum, la peste o jumătate de secol de la moartea lui Stalin, să facem o judițioasă paralelă între tinerii condeieri ieșiți de pe băncile Școlii de literatură de la București - și angajați pe la reviste și ziare! - și tinerii scriitori sovietici, absolvenți ai Școlii de literatură „Maxim Gorki“, de la Moscova, care au adus câteva energii extraordinare în viața literară din Uniunea Sovietică! Evtușenko Rodjedvenski, Vosnesevski, Ahmadulina pierzând orizontul senin al realismului suprarealist socialist, și-au descoperit în noile adevăruri ale matușcăi Rusia un suflu creator formidabil! Generația ’60 - de la București Moscova, și poate și din alte capitale ale Europei de Est!? Da Am putea vorbi de un suflu prometeic, de ce nu? Acești scriitori tineri au declanșat o gândire creatoare anticipatoare - dacă ținem cont de faptul că Prometeu tocmai o asemenea gândire anticipatoare cuprinde în numele său spre deosebire de Epimeteu fratele său care reprezintă gândirea întârziată Și iată cum realitatea ne arată că gândirea anticipatoare a Generației ’60 a învins! Bia a avut dreptate: în timpul luptelor au învins cei inteligenți și, evident, talentați! După romanul Bariera și un număr impresionant de schițe realiste sau satirice, după numeroase foiletoane și articole despre viața cărților, Mazilu a propus scenei teatrale din România câteva piese extrem de originale! Și a învins! Ca și în Caragiale personajele din comediile lui Mazilu nu ucid pe nimeni și nu reprezintă, neapărat - vai Doamne! - un model moral! Forța lor biologică și spirituală nu constituie nici ea un vârf cultural al umanității, deși abundența clișeelor verbale te-ar îndemna să speri că în golul ce-1 ascund ar putea exista măcar o oboseală sau un declin al moralei socialiste Nici vorbă, peste tot sunt doar vorbe, vorbe, vorbe! Dar această pacoste logoreică ne arată, până la urmă, tragedia unor oameni constituiți doar din vorbe fără idei personale vorbe care nu pot resuscita mortificarea sentimentelor și nu pot fi nici măcar un alibi împotriva uitării de sine Deși, repetăm, filosofăria (!) acestor personaje nu este una a morții, ci una a vieții plenare, ele se înscriu - personajele! - într-un fel de tragedie cotidiană searbădă - extraordinar realizată estetic de autor! -în care cunoașterea indefinită a propriilor lor taine atinge absurdul! Pierzându-și din cauza clișeelor sociale, politice și morale, orice orizont, aceste rebuturi ale unor principii morale goale asistă la propria lor înmormântare îngropate fiind de propriile lor vieți deviate Biologica, adică viața logică, este sufocată de absurdul trăirilor exterioare verbale, abstracte! Nu nu e vorba de niște mari păcătoși! în fond în veacuri, au existat și păcătoși pe care biserica, pentru faptele lor luminoase, i-a așezat în rândul sfinților! Dar eroii lui Mazilu devin un fel de victime ale propriilor lor idealuri suprarealiste ivite din cameleonismul socialist! Aceste idealuri dilatate și roze - n-au nicio șansă să se transforme în realitate! Așa că personajele lui Mazilu confundând mereu realitatea cu iluzia, se bucură de niște fericiri trăite - absurd! - în imaginar! Neînțelegând nimic din societatea în care își duc zilele, luându-se doar după sonoritatea etică a vorbelor, aceste personaje ajung să confunde cuvântul întemeietor, de obicei, cu vorba, vorba, vorba Astfel încât am putea discuta aici despre puterea vorbei de a restabili haosul, transformând cosmosul (cel puțin ipotetic) și lumina în-tr-o caricatură Aici Mazilu se dovedește imbatabil! întreaga metamorfozare - poftim de vezi! - din lumina Cosmosului în întunericul haosului (din interiorul personajelor) este dominată de energia vorbelor goale! Ordinea, armonia (cosmosului interior - poftim de vezi!) se băscrăcărează în haos, sub flamura anarhică a vorbelor fără acoperire Omul falimentar, îmbrobodit de vorbe, moare - rămânând în viață, ca un mort viu! Dumitru Radu Popescu și Florea Firan - nepregătit să înțeleagă măcar că inutila sa cenușă - cenușa omului de cenușă, vorbăreț! - nu se poate risipi nici în vânt, și asta poate constitui o tragedie ce se petrece în fiecare zi, în plină zi golită de lumina soarelui în acest gălăgios du-te vino al personajelor sale Mazilu ne îndeamnă, melancolic, să vedem parcursul unor fantome obscure, ieșite din tumultul vorbelor - vorbelor ce știu să-și ascundă goliciunea și întunericul Putem încerca în privința pieselor lui Mazilu să facem o legătură între geneza și finalitatea lor - și geneza și plenitudinea capodoperei lui Cervantes Don Quijote1! De ce nu? Să spunem din capul locului următoarele: conceput ca o parodiere a romanelor cavalerești Don Quijote depășește covârșitor acest calapod! Dacă Mazilu la începuturi, a vrut să parodieze literatura socialistă clișeizată până la absurd, prin piesele sale majore ne-a propus nu niște caricaturi, ci o lume ce trăiește zglobiu în nefericire, oarbă, surdă în fața tragicei sale caducități Viziunea modernă a lui Mazilu își arată strălucirea în mărturia ironică despre sufletul crepuscular al unor oameni copleșiți de idealuri falsificate până la absurdul pierderii de sine Nevoia de tandrețe se izbește de discordanța dintre principiile solide, aproape mistice însușite mecanic, și fragilitatea unor temperamente înfricoșate de posibilitatea unei asumate libertăți totale Așa cum Don Quijote este, până la un moment dat victima romanelor cavalerești - și personajele lui Mazilu sunt victimele vorbelor cavalerești socialiste Dar așa cum Don Quijote nu mai este pentru noi de la un moment dat o searbădă caricatură, ci un personaj eșuat tragic în dorința sa de a instaura binele în lume, și personajele lui Mazilu parcă ne arată tragedia bolborosită a unor iluzii mecanice, ruptura absolută dintre realități ignorate și idealuri fără soluții Nu Mazilu e blând cu personajele sale, nu le conferă elementele unei libertăți totale de a fi porci! Ele fac parte dintr-o umanitate supusă unor experimente de modificare genetică! Parcă îl auzim pe Breslașu declamând: „Iată omul Omul noul, care scrie cu stiloul!“ Mazilu își iubește personajele așa cum și Cervantes - de ce nu? -l-a iubit pe cavalerul ce călărea o mârțoagă sublimă! 12 Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 Q&crisul (Românesc Eseu Mihai ENE rotica decadentă trebuie pusă în relație cu câteva elemente ale Weltanschauung-vhă decadent, cum ar fi obsesia morții, dezvrăjirea lumii, cinismul și amoralismul, misoginismul și celebrarea anti-naturalului, cu finalitate în perversiune Sensul subversiv al acestor idei care stau la baza eroticii decadente trebuie relevat încă de la început Sub acest aspect ne interesează în ce măsură natura eroticii macedonskiene se suprapune cu formele eroticii decadente Ca întreg edificiul personalității macedonskiene, și erotica sa este deosebit de interesantă mai ales prin diferitele contradicții pe care le presupune Adrian Marino considera ca definitorie dualitatea reprezentată prin pendularea între idealitate și senzualitate Astfel că „Prin temperament, Macedonski este suav și carnal, serafic și violent, idealizam și naturalist, unind spiritualismul cu profanul, erosul platonic cu cel veneric, iubirea cu amorul propriu, rafinamentul cu brutalitatea? Cu toate acestea Marino remarcă și faptul că „Macedonski [ ] constituie un caz specific de egocentrism, de solipsism afectiv, de narcisism și orgoliu? care „nu poate profesa, în mei un caz, doctrina iubirii mistice, care anulează prin însăși esența sa izolarea și structura morală autarhică“ (Opera lui Alexandru Macedonski pp 253, 258) De altfel, relația care se poate stabili cu erotica decadentă este generată de instinc-tualitate și hipersenzualitate, două dintre componentele majore ale viziunii erotice macedonskiene Pentru decadenți, instinctul - descoperit o dată cu inconștientul -este mecanismul care reglează legile naturale, iar femeia este agentul său De aici și antifeminismul pronunțat, căci, femeia fiind asociată naturii, ea devine „abomina-bilă“ (Cf Charles Baudelaire, Mon coeur mis d nu) „Marea epopee“ Thalassa conține, poate, cele mai reușite și mai complexe imagini ale erosului macedonskian Lupta continuă dintre Eros și Priap, dintre iubirea platoniciană, metafizică, și sexualitatea dominată de instinct oferă posibilitatea construcției unei alegorii, în care iubirea nu se poate realiza decât ideal, încercarea de materializare ducând implacabil la deziluzie și dezamăgire, într-o perspectivă pe care, dacă nu am cunoaște pasiunea pentru ideal a lui Macedonski, am putea-o lesne considera drept sceptică Thalassa este, în primul rând, un hedonist instinctual în ciuda solarității și nevinovăției sale, încă de la început se întrevăd semnele unei naturi speciale, care nu l-ar putea îndrepta spre calmul dezinteresat al hedonistului și nici spre răceala și nepăsarea celui ce a întors spatele lumii Căci, deși singur și departe de lume prin voință proprie, multă vreme Thalassa tânjește după plăcerile pe care i le-ar putea oferi societatea Notele care anunță deviația de la structura dominantă apar de la primele descrieri și se anunță foarte subtil, aproape în surdină, pe măsură ce eroul evoluează Din primele paragrafe ni se spune că Thalassa răspândește „împrejur un farmec levantin de senzualism tulburător? ceea ce contrazice în bună măsură portretul de Apollo (deci apolinic, cu toată gama de trăsături pe care o conține: tipul clasic, solar, activ, sanguin, „sănătos? în opoziție cu tipul levantin, nervos, senzual și „maladiv? pe care încearcă să i-1 construiască naratorul Și contradicția se adâncește atunci când naratorul remarcă modificarea interioară pe care o provoacă „trecerea de la copilărie către tinerețe“: „Nervii își as-tâmpărară zvârcolirile? Nu este vorba așadar de simple tulburări nervoase, ci de-a dreptul de o natură convulsivă, calmată doar pentm moment, așa cum se va vedea în continuarea romanului Senzualismul extrem și nervozitatea destructurantă sunt trăsături tipice ale eroului decadent de tip nevrotic, opus celui dandy, impasibil și cinic O astfel de natură interioară nu putea să genereze decât o erotică la fel de convulsivă și de complexă înainte de orice experiență erotică - chiar și de cea imaginară -, Thalassa trăiește revelația orgolioasă a diferenței și a unicității personalității sale, care începe să fie dominată de fantasme din ce în ce mai complexe: „Simfoniile ce i se modelau în suflet se frazară în melopee Zilnic el înțelegea mai mult că nu era la fel cu ceilalți oameni? Aceasta este uvertura metamorfozei (sau, poate, doar relevarea naturii sale profunde), care îl va duce la dezechilibrare nervoasă, epuizare fizică și psihică, halucinații erotice, într-un proces specific lui Macedonski și anume acela al degenerării prin exaltare și exacerbare: „în odaia farului, o spăimântătoare exaltare a ochilor aruncase însă pe Thalassa într-o înmărmu-rire hipnotică Clipiri de corpuri goale, ondulări de gramaj i și de șolduri, provocări de sânuri pietroase, obrăznicii roșii de buze senzuale, se îmbulzeau să-1 ispitească, erau peste tot și nicăieri, se risipeau și se reîntoc-meau, îl înconjurau cu vârteje de picioare blonde și oacheșe, cu rotunjimi de sânuri și de brațe, cu eleganțe de mâini străvăzătoa-re și cu valuri de păr pe care se aprindeau lumini albastre sau flăcări aurii și roșii? Oricât idealism ar fi în viziunea mace-donskiană, nu se poate neglija natura pur sexuală, carnală, a acestor imagini Nimic serafic și eterat, ci corpuri ispititoare îndemnând la posesiune Matricea lor pare a se afla tot în realitate, în „îmbătătoarele malteze? reflexe venite din subconștient și la originea cărora se aflau, probabil, amintiri din copilăria petrecută în Constantinopol și apoi la Sulina: „Flori de Orient, cum sunt de obicei femeile acestor locuri, mai toate sunt crini și boboci de trandafir aproape deschiși înainte de vreme, și mai toate sunt gata să soarbă - între treisprezece și patrusprezece ani - flacăra cât de aprigă a celor mai pustietoare patimi? Cu toate că detaliile sunt puține, putem întrevedea în fiecare dintre acestea o potențială „bel-le dame sans merci? în maniera în care o descrie și analizează Mario Praz (cf The Romantic Agonv) ca variantă feminină a eroului masculin byronian însă erotica dezlănțuită - imaginată, dar importantă mai ales pentru imaginarul autorului - n-ar avea o semnificație atât de pregnantă în ordine decadentă, dacă nu s-ar ivi și impulsurile perverse, de natură sado-masochistă, atât de prețioase pentru retorica antinaturistă, într-o viziune estetizată în pur spirit macedonskian: „Dar mâini catifelate - mâini aci de flori, aci de mătase - i se furișau de-a lungul gâtului, îi ajungeau sânii și, apucându-le sfârcurile, se jucau cu ele Corpuri dumnezeiești, ale căror sexuri se topeau unul în altul se lipeau de el, îl sileau să li se predea, primeau să moară sub buzele lui, și când, la rândul lor, străbăteau intr-insul, îl nimiceau sub plăceri ce erau schingiuiri și ce, totuși, rămâneau plăceri (s n„ M E y Și viziunea se complică deoarece, pe măsură ce se împlinește, fantasma ia tot mai mult o înfățișare androgină, cu ochi albaștri și păr blond, dar cu „șolduri înguste? „picioare lungi“ și „sâni de copilandru? „albă ca luna? dar „subțiratică ca georgi-anii zvelți? „pisicoasă ca ciudatele priviri din galbenii ochi ai cingalezilor, iar pe buze cu mărgean roșu“ etc Idealul profilat astfel nu are nimic comun cu mitul antic al androginului, căci nicio metafizică nu umple aceste rânduri, nicio alegorie nu se înfiripă Androginul este privit doar ca ideal estetic, reunind „ce este mai frumos la fată și tot ce este mai fermecător la băiat? Sensul întregii povești este revelat abia când „Eva cea nouă“ se întrupează în frumoasa Caliope, adusă de zei printr-un naufragiu din care doar ea supraviețuiește, salvată de Thalassa Dacă la început aceasta pare a-i îndeplini toate așteptările, în cele din urmă substituirea visului cu realitatea eșuează Mesajul este anti-romantic și an-ti-ronsseanist Cei doi au fost incapabili să refacă Edenul inițial Tot acum se manifestă și natura intimă a personajului: alături de hipersenzualism și nevroză se adaugă și narcisismul, ale cărui rădăcini fuseseră înfipte mai de mult: „Patima pe care obștea o numește dragoste nu-i zbuciumase niciodată inima Se iubea prea mult pe el, ca să mai poată iubi pe alții, sau, dacă aceasta i s-ar fi întâmplat, ar fi fost numai dacă ar fi întâlnit pe o ființă în care să nu se vadă decât tot pe dânsul? De aici până la crimă nu mai este decât un pas, căci Thalassa rămâne un instinctual până la capăt Sau, și mai grav, în opacitatea dată de instinct, el chiar vede în Caliope doar o întrupare - ratată - a plăsmuirilor imaginației sale, ceea ce i-ar da dreptul să o suprime atunci când nu o mai dorește, așa cum își și închipuia la început Accentele misogine nu vin decât să confirme această idee: rostul femeii, consideră Thalassa, este cel de ispită, de sursă a prăbușirii bărbatului din, de fapt, imperiul imaginației, pe care îl stăpânea, în concretețea crudă a realității insuficiente Adrian Marino a comparat, cu deosebită subtilitate, Thalassa cu Trionfo della morte (1894), romanul lui D’Annunzio, dar și cu Tha'is de Anatole France în romanul lui A France, eroul său, Paplmuce, este obsedat de imaginea unei curtezane, în căutarea căreia și pleacă din Thebaida Analiza senzațiilor cel puțin la fel de puternice, cât și similaritatea situației justifică această apropiere Și la scriitorul italian este vorba despre o retragere și despre o experiență erotică întrucâtva similară, a cărei finalitate este tot într-o crimă, ca și în Thalassa dar diferențele sunt destul de importante: Giorgio Aurispa este un intelectual rafinat, pe când Thalassa rămâne un instinctual care își trăiește experiențele nu și le analizează decât foarte vag și foarte rar, abia spre sfârșit, cu atât mai puțin nu încearcă să le teoretizeze Orgoliul masculin, narcisismul, misoginismul etc se regăsesc și la personajul d’annunzian, dar ele sunt topite într-o întreagă viziune decadentă, extrem de rafinată și de estetizată, amorală și cinică, servită la rece, pe când Thalassa nu pare foarte conștient de ceea ce i se întâmplă și se abandonează impulsurilor venite mai degrabă din subconștient decât dintr-o ereditate încărcată, așa cum crede Adrian Marino, dar nici această variantă nu trebuie exclusă, având în vedere identitatea incertă a personajului Totuși este foarte elocventă apropierea, din nou, cu D’Annunzio, con-stituindu-se într-un argument suplimentar al ideii că scriitorul italian este, probabil, cel mai apropiat ca temperament și intenții estetice de Macedonski și, posibil, chiar un model secret pentru acesta în orice caz, Thalassa rămâne o creație autentică, rod al unei fantezii rafinate, definitorie pentru erotica macedonskiană, dar, în același timp, cu puternice ligamente care o apropie imaginarului decadent Revista și Editura organizează Se adresează celor care nu au împlinit 35 de ani și nu au debutat publicistic sau în volum Concursul se desfășoară în următoarele secțiuni: poezie, proză, teatru, eseu Lucrările vor fi semnate cu un motto, care se va regăsi de asemenea și pe un plic închis atașat manuscrisului El va cuprinde numele și prenumele concurentului, data de naștere, adresa, numărul de telefon și premiile obținute la alte concursuri literare Manuscrisele vor fi trimise, până la data de 30 septembrie 2011, pe adresa: Revista - Editura Scrisul (Românesc str C Brâncuși, nr 24, Craiova Un juriu alcătuit din personalități ale lumii literare va acorda câte un premiu pentru fiecare secțiune, separat pentru revistă, separat pentru editură Relații suplimentare se pot obține la Tel: 0722/753 922; 0351/404 988 Q&crisul (Românesc Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 13 Paul CORNEA n 1988, când publicam Introducere în teoria lecturii problema viitorului cărții nu era la ordinea zilei Ре-atunci preocuparea unui umanist - nu doar a lui, de fapt a oricărui intelectual - consta în problema prezentului cărții, sufocat de teroarea cenzurii și izolat de mișcarea secolului Peste 10 ani, în 1998, la tipărirea celei de-a doua ediții, lucrurile se schimbaseră radical: ne aflam deja eliberați din închisoarea dictaturii, reintegrați comunității de civilizație actuală, prinși în circuitul glo-balizării; progresele extrem de accelerate ale tehnologiei electronice și ale abordării digitale a informației începeau să se facă simțite și la noi; ca și în Occident, cu voie sau lără, se impunea o reevaluare a agendei urgențelor și priorităților; iar între noile teme de reflecție și controversă se număra și aceea a viitorului cărții Din acest motiv am pus-o în discuție în prefața ediției a doua a cărții Azi, după încă zece ani constat că dacă temerile legate de concurența pe care audio-vizualul o face lecturii s-au mai diminuat, a crescut în schimb îngrijorarea stârnită de extinderea excepțional de rapidă a internetului, ca instrument major de producere, difuzare și stocare a cunoștințelor întrebarea dacă nu cumva intemetul poate și dacă nu cumva în mecanica oarbă, dar fatală, a dezvoltării el nu este chiar menit să ajungă un înlocuitor al cărții - această întrebare ce părea până ieri, alaltăieri, de domeniul S F , devine acum legitimă Oare marile biblioteci ale lumii se vor transforma în muzee? Oare galaxia Gutenberg va ceda locul unei galaxii, pe care s-o numim (deocamdată) a lui Bill Gates și Steve Jobs? Oare nepoții noștri și progeniturile lor își vor elibera apartamentele de povara rafturilor cu cărți și vor uza, pentru a se deda plăcerilor sau necesităților lecturii, de un fel de ipoduri, de format adaptabil, în stare să descarce textele care-i interesează din uriașa cantitate de producție scrisă memorată? Viitorul fiind imprevizibil (realitatea evoluează cu mult mai imaginativ și aleatoriu decât o preconizează schemele noastre stabilite pe baza cunoașterii trecutului), discuția găzduită de „Scrisul Românesc“ asupra perspectivelor de mâine ale cărții nu poate fi tranșată, ea rămâne un simplu exercițiu speculativ Opțiunile noastre, mai optimiste sau mai pesimiste, nu sunt altceva decât niște „mutări în plic“, ca la jocul de șah La deschiderea plicurilor (?!) nu vom fi de față spre a vedea cine a avut dreptate: cei care întrevăd apusul civilizației cărții ori cei care pariază încă pe viitorul ei Dar, cu toate astea, dezbaterea rămâne desigur plină de interes Există argumente solide de o parte și de alta Nu le voi recapitula aici Țin doar să subliniez că alături de cele două teze opuse, se întrevede și o a treia cale posibilă, cea a unei coabitări a cărții imprimate cu simulacrul ei electronic După părerea mea aceasta și este soluția cea mai plauzibilă De ce? în primul rând, fiindcă niciodată până acum emergența unui nou mijloc de comunicare și expresie nu s-a realizat prin excludere, ci prin adjoncțiune Astfel, cinematograful n-a înlocuit teatrul, televiziunea n-a suprimat cinematografia, nici radioul, telefonia mobilă n-a lăcut inutilă telefonia fixă, imprimeria n-a ucis arhitectura, în pofida faimoasei exclamații a lui Victor Hugo din Notre Dame de Paris', „ceci tuera acela“ Fiecare nouă descoperire s-a impus tocmai prin capacitatea de a satisface anumite nevoi bine definite, prin mijloace specifice, deci a căror caracteristică este că orice tentativă j i « de a le substitui funcționarea e condamnată să eșueze Ipoteza mea este că în imediat, în anii ce vin, ca să fixăm lucrurile să spunem în următoarele două decenii, tehnologia electronică își va continua cursa vertiginoasă pentru ocuparea deplină a pieții informației și comunicării Computerul și inter-netul vor ajunge niște obiecte tot atât de frecvente în locuințele noastre ca frigiderul și mașina de spălat Presa de informație nu va putea suporta concurența internetului și va ceda teren în mod treptat, nefiind defel imposibil ca ea să dispară Acum, în orice caz, trendul este cert coborâtor: chiar și cotidiene de mare prestigiu și veche tradiție, ca „New York Times“, „Le Monde“ ori „Times“ înregistrează pierderi continue de tiraj La fel, o poziție din ce în ce mai șubredă o au revistele culturale generaliste; de obicei însă ele dispun deja de o ediție electronică, iar aceasta e sigur că va prelua curând sarcinile celeilalte în domeniul publicațiilor științifice, cred că procesul de transfer de pe hârtie „on line“, deja foarte avansat, va deveni însă de departe majoritar își vor salva probabil înfățișarea tradițională doar o serie de publicații de nișă, adresate unor categorii bine diferențiate de public, statornic în preferințe și dispuse să suporte un preț de vânzare mai ridicat în privința cărților, estimările au un coeficient mai mare de incertitudine în orice caz, extrapolând tendințe evidente în situația actuală, se poate afirma că un număr din ce în ce mai important de lucrări de profil academic, începând cu tezele de doctorat și continuând cu lucrările expunând rezultate ale cercetării, „acte“ ale congreselor și colocviilor, contribuții științifice punctuale vor alege publicarea pe internet Ea favorizează difuzarea rapidă și ubicuă a rezultatelor, permite găsirea imediată a informației căutate, oferă posibilități incomparabile de stocare (într-o perioadă în care chiar și cele mai faimoase biblioteci din lume se plâng de dificultățile tot mai mari ale depozitării) și, ceea ce nu e defel derizoriu, presupune costuri reduse E posibil ca anumite opere de sinteză, îndeosebi ale unor autori renmniți, să aleagă măcar pentru o perioadă intermediară publicarea simultană a unei ediții pe net și a alteia pe hârtie, însă există toate datele pennițândn-ne să credem că e vorba de o eventualitate mai degrabă rară și, în orice caz, prea costisitoare ca să nu-i întrezărim împuținarea și declinul Dar dacă așa stau lucrurile, nu ar trebui să concludem că viitorul cărții, așa cum îl cunoaștem de la Gutenberg încoace, pare pecetluit? Al cărții utilitare, științifice, tehnice - poate, al celei de literatură - în niciun caz! Explicația am dat-o în ediția a doua a Introducerii mele în teoria lecturii și o voi relua aici Reaminteam acolo că omul e o ființă amfibie, care se complace în abstracțiile calculului, dar are nevoie și de compensația adusă de fantezie și vis, ceea ce înseamnă că dezvoltarea tehnologiei electronice nu are cum devaloriza ori scoate din joc practicile simbolice însă Paul Cornea, Constantin Zămescu, Florea Firan, Adrian Cioroianu, Constantin M Popa și loan Lascu la Colocviile „Scrisul Românesc" Craiova, 2009 cartea de literatură îmbină materialitatea prezenței fizice cu irealitatea ficțiunii Tocmai apartenența ei la cele două universuri pe care le asumăm într-o mișcare mereu reversibilă de afirmare și recul o face indispensabilă Lectura electronică e fluidă și productivă, dar mai ales când e vorba de literatură devine, de la un moment dat înainte, prea instrumentală, prea tehnică, insuficient de privatizată Simțim atunci intens nevoia să ne întoarcem la lectura tradițională, pe carte, pe o carte pe care o putem mirosi, ține în mână, mângâia cu degetele, cu care ne e posibil să încheiem un pact de intimitate Acest „pact de intimitate“ e elementul fundamental în adevăr, cartea de literatură se personalizează în raport cu investiția noastră afectivă, se lasă parcă absorbită într-un receptacul de amintiri, devine o prelungire a propriului Sine, un semn identitar incon-fundabil Cu siguranță, de aceea, constituie și un bun patrimonial, un obiect rânduit în bibliotecă, uneori legat, un element al decorului interior în care e sigilată o parcelă de viață „Un volum de hârtie și carton - scrie Regis Debray - care constituie un microcosm de rezistent și profund, în care lectorul se poate deplasa în lung și-n larg, fără să se rătăcească, intra muros“ E un spațiu securizant, de tilmă și amenitate, dar mai este, deopotrivă, și un obiect emblematic, care trimite spre arhetipuri încă puternice în imaginarul colectiv Nu întâmplător cartea ilustrează în marile religii monoteiste un depozit sacru, sinonim cu Revelația și înțelepciunea Astrologii și ocultiștii și-au imaginat totalitatea universului ca un Liber Mundi, iar prințul modem al poeților, Mallanne, cel ce a dezvăluit pentm prima dată, cu acuitate, divorțul iremediabil dintre cuvinte și lucruri, a văzut în ea un simbol al infinității literaturii, ca unitate a spusului și a nespusului, a transcendenței și a humei din care sunt lăcute lucrurile pieritoare Pariul meu e că atâta vreme cât lectura va continua să joace un rol cardinal în viața oamenilor, accelerarea progresului tehnic nu va duce la dispariția cărții de literatură sub forma ei tradițională și anume fiindcă doar lectura ei e cu adevărat posesivă, stimulând căutarea de sine, imaginația și visul 14 Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 Q&crisul (Românesc Sorana GEORGESCU-GORJAN flat în țară în vara lui 1938, întrebat de Ioana Giroiu care este opera sa preferată Constantin Brâncuși a răspuns fără ezitare: Pasărea măiastră! Lucrez la ea din 1908 și încă n-am terminat-o în cadrul celebrului proces cu Vama Statelor Unite, declarase însă:A/m întâi am avut ideea acestui bronz tocmai prin 1910 Prietenului Satie i-ar fi mărturisit cândva: Pasărea m-a fermecat și nu-mi mai dă pace Spre sfârșitul vieții, într-un interviu acordat lui Claire Gille Guilbert și publicat în nr 12/1957 din „Prisme des arts“, artistul afirma: Copil fiind am visat întotdeauna că zbor în copaci și în cer Am rămas la nostalgia acestui vis și de 45 de ani fac păsări Nu pasărea vreau să o redau, ci harul ei, zborul, elanul Nu cred că am să reușesc vreodată [ ] Iubesc ceea ce se înalță Carola Giedion-Welcker a consemnat în iunie 1934 mărturisirea de credință a artistului: N-am căutat toată viața decât esența zborului Zborul, ce fericire! Plasticiana Maria Dimitrescu își amintea peste ani că, în perioada ridicării ansamblului monumental, Brâncuși ar fi zis: Nu lucrez păsări, ci zboruri Vintilă Russu-Șirianu relatează o discuție între Brâncuși și Titulescu din 1928, la care ar fi asistat și în timpul căreia sculptorul ar fi precizat: Vreau să înalț totul dincolo de pământ Vreau ca pasărea mea să umple tot văzduhul, să exprime marea eliberare Să nu uităm că încă din 1926 Brâncuși îi mărturisise Florei Merrill din New York dorința de a ridica în Central Park o coloană uriașă, precizând: Sus de tot mi-aș pune pasărea - o pasăre imensă în echilibru pe vârful coloanei mele infinite în 1930 sculptorul îi spusese Margueritei Vessereau: Văd Pasărea aceasta la mare depărtare, la o sută de kilometri, și atât de mare încât ar umple bolta cerească în 1933 a simțit chiar nevoia să ceară să se adauge în catalogul expoziției personale de la Galeria Brummer, în dreptul numelui Păsării în spațiu Rmnsey, cuvintele: Proiect de pasăre care, mărită, va umple cerul In octombrie 1938, Emil Riegler-Dinu consemna visul lui Brâncuși de a ridica în capitala țării sale o pasăre măiastră uriașă, asemeni statuii libertății din New York Pasărea măiastră, așezată într-una din marile piețe ale Capitalei, va răsfrânge din gușa ei gânguritoare razele soarelui și ar vesti la distanțe mari, in tăria cerului, bucuria sufletului descătușat de materie Artistul îi dictase cândva cu nostalgic lui Marcel Mihalovici: închipuiți-vă că într-o bună zi oamenii s-ar hotărî să ridice într-o piață imensă Pasărea de aur, marc și zveltă, poate până la cer Inchipuiți-vă atunci frenezia mulțimii care ar dănțui în jurul acestui nou soare Din păcate, proiectele de păsări monumentale - pentru vila lui Charles de Noailles sau pentru piațeta din fața clădirii Rockefeller - au rămas doar în stadiul de vise în absența artistului însuși, nimeni nu le poate realiza Cum și-a numit artistul lucrările? Ini r-o notiță autobiografică scrisă la persoana a treia, cuprinzând mențiuni care se opresc la anul 1913, citim: In 1913 expune paserea maeastră în bronz poleit-el este cel dintâi sculptor care s-a ocupat cu individualii, i-tea diferitelor materiale în schițe autobiografice care merg pană la anii 1920 sau 1927, sculptorul numește lucrarea în franceză: 1913 oiseau d’or La fel figurează și în lista olografă pentru prima expoziție personală din 1914, de 11 Little Galleries of the Photo Secession în catalogul tipărit apare însă ca Pasarea mokastra Lui John Quinn îi oferă în scrisoarea din27 decembrie 1917L’oiseauMaiastra dar în 27 martie 1919 se referă la lucrare ca la oiseau marbre casse La 27 octombrie 1920, îi oferă colecționarului două noutăți - marbre colore oiseau 16000 [fr] bronze 16000 [fr] La 17 decembrie 1923, artistul expediază o nouă lucrare - L 'oiseau 25000 listă cu lucrările sale pe tema Păsării, existente în diverse colecții sau în atelier Le grupează în trei mari categorii, intitulate țMaeastra, L 'Oiseau d 'or și L 'Oiseau dans 1 ’espace Lista, făcută pentru maharajahul de Indore, era însoțită de importante precizări înălțimea păsării nu spune în sine nimic Proporțiile intime ale obiectului fac lotul Păsările mele sunt o serie de obiecte diferite, născute dintr-o căutare unică, rămasă mereu aceeași Idealul realizării acestei lucrări ar trebui să fie o mărire pentru a umple bolta cerească Recunoaștem aici ideea păsării monumentale, dar și faptul că artistul insistă asupra diferențierii versiunilor Lui John Quinn îi precizase într-o scrisoare din 1917, odată cu expedierea unor noi variante de Muză adormită și de Pasăre, că reluările nu trebuie socotite reproduceri ale primelor lucrări, căci au fost concepute diferit și nu au fost reluate doar pentru a le face altfel, ci pentru a merge mai departe în momentul Procesului cu Vama, artistul îi scria lui Marcel Duchamp la 7 februarie 1927: Eroarea Vămii este că se crede că toate păsările expuse la New York sunt aceleași și că diferă doar titlurile Pentru a distruge această convingere, ar trebui ca toate să fie expuse public laolaltă și abia atunci se va vedea eroarea Se va vedea că este evoluția unei munci cinstite, cu alt scop decât cel al seriilor fabricate pentru bani Cu ocazia itinerării expoziției personale Brâncuși la Chicago - 4-18 ian 1927 -Marcel Duchamp aranjase pe un ax central cele trei tipuri de Păsări -Măiastră, Pasărea de aur și Pasărea în spațiu Steichen Este interesant cum va explica sculptorul peste ani evoluția temei: Am vrut ca [fr] Această ultimă achiziție a lui Quinn Migastra să-și ridice capul, fără să exprim va purta ulterior numele de L 'oiseau dans prin aceas ă mișcare un sentiment de mân-l’espace Scris de Brâncuși în listeklpentr expoziții începând cu 1925, titlul va: i iradus prin Bird in space în cataloagele în Poeziei 24 Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 Q&crisul (Românesc illy Pragher s-a născut în anul 1908, la Berlin Tatăl său era inginer chimist bucu-reștean A făcut școala la Berlin și Stuttgart, iar din anul 1924 a început să dea frâu liber pasiunii pentru fotografie Din 1932 a început să lucreze ca fotograf de presă independent, călătorind foarte mult între 1945 și 1949 a fost deportat în Siberia După eliberare, s-a stabilit în Freiburg im Breisgau, unde a rămas până la sfârșitul vieții, în 1992 Fotografiile realizate de către artist în România în perioada 1924-1944 au făcut obiectul unei expoziții realizate de către Institutul de Istorie și Geografie Regională a Șvabilor Dunăreni din Tubingen, expoziție ce a ajuns inclusiv pe meleagurile românești (în această toamnă, expoziția este găzduită de către Universitatea din Innsbruck, Austria) Fotografiile lui Pragher au fost adunate în volumul Refractari H'i/ly Pragher - Spații vizuale românești, 1924-1944 coordonat de către Kurt Hochstuhl și Josef Wolf (Cosmopolitan Art, Timișoara, 2008, ed a П-a) în afară de fotografiile propriu-zise, volumul, realizat în con diții grafice de excepție, cuprinde o serie de studii foarte aplicate și documentate, din care selectăm (conștienți de nedreptatea făcută prin omisiune celor nemenționați aici) pe cele ale lui Josef Wolf - Spații vizuale românești, l’iața și activitatea lui H'i//y Pragher în București, Mathias Beer - Germanii din România 1918-1945 De la minoritățile regionale la „Grupul Etnic" conformat, Roland Grofi - Fotoreportajul german din anii 20 Mediul artistic - paradigmele esteticii mediatice - deschizători de drumuri, Hanna Derer - Puntea - urbanism și arhitectură în Bucureștiul interbelic Bogdan Murgescu și Mirela-Luminița Murgescu - Deschidere spre modernitate? România în perioada 1918-1945 Cartea, ca și expoziția, este grupată pe următoarele secțiuni: Spații - regiuni istorice - oameni; Triumful modernității; Conviețuiri; Lumea păcii, lumea războiului; Fotografie și realitate Dincolo de măiestria fotografiilor (adevărate opere de artă în sine), reținem imaginea plenară a unei Românii interbelice, uluitoare prin contraste, prin eterogenul surprins în liniile de forță unificatoare în diversitate de către ochiul aparatului în secțiunea Spații - regiuni istorice - oameni, Pragher redă nu doar peisajele naturale încântătoare din (pentm mulți occidentali) exotica Românie, ci și pe cele industriale, sau arhitecturale, încercând mereu să cadreze textura și amprenta locală Atenția fotografului se focalizează și se defocalizează spre surprinderea contrastelor, a limitelor, tocmai pentm a genera, paradoxal, imaginea de mijloc a nonnalității Lentila pendulează cu grație și precizie între medii diferite, centrează și lărgește cadrai, decupează și încadrează Baleierea imagistică se face atât pe orizontală, cât și pe verticală, impresia de completitudine este accentuată puternic O atenție specială este acordată de către Pragher surprinderii procesului de modernizare a României (secțiunea Triumful modernității, unde se face un periplu în diacronia dezvoltării țării ) Aspectele vieții cotidiene de pe teritoriul României Mari sunt redate cu multă acuratețe, iar pendularea se face între puncte teritoriale extreme Conviețuirea agrar-rudimentară cu cea industrial-progresis-tă constituie un melanj calitativ superior în fotografiile artistului O coexistență surprinsă în nuanțele sale definitorii, cu o forță irezistibilă de impact asupra privitorului Cosmin DRAGOSTE Conviețuiri redă vizual mult discutatul și actualul concept al multicul-turalității, al simbiozei și al existenței în diversitate Este conturat spațiul generos al conviețuiri lor, o toleranță capabilă să asigure progresul unei națiuni O imagine gen puzzle, evidențiind deschiderea culturală a unui teritoriu situat într-o confluență etnică, un bazin cumulativ al experiențelor și tradițiilor Avem în față o panoramă a libertății de trăire și de gândire, un exemplu demn de colaționat și de retranspus în realitate Tot pe ideea contrastului este realizată și secțiunea Lumea păcii, lumea războiului, opunând nonnalitatea înfloritoare cu ororile ininteligibile aduse de conflagrația mondială Urmărim reprezentați oficialităților și ai Casei regale, cetățeni, în împrejurări contradictorii: în vreme de stabilitate și liniște, unnândn-și îndeletnicirile sau hobby-urile, în vremea încordată a instaurării nebuniei Pragher redă din cale afară de pertinent, prin intermediul artei vizuale, întreaga tensiune resimțită chiar și în perioadele de liniște Este un ochi ce surprinde aspectele subiacente ale unei realități ce se îndrepta năucitor către un deznodământ fatal Ultima parte Fotografie și realitate ne introduce în lumea fotografiei ca artă în sine, pentm sine Peisajele și portretele devin pretext pentm celebrarea fotografiei, nuanțele izvorăsc din intenția subiectivă către o realitate abil meșteșugită Volumul ce reunește fotografiile lui Willy Pragher este un act cultural de mare acuratețe, oferit românilor și întregii lumi de către Institutul de Istorie și Geografie Regională a Șvabilor Dunăreni din Tubingen și Arhivele Landului Baden-Wurttemberg Este imaginea contrastivă, dar armonioasă a unui spațiu omogen românesc interbelic, încadrat într-un firesc al viețuirii și conviețuirii, ce a devenit punct de reper într-o lume globalizată artificial, pe criterii ineficiente, fiind extrinseci fulgul albă ca zăpada sst sst sst trist copii decenți copii decente multiplică spre un infinit nedefinit proiecția unui termen oricum prea gelatinos pentm a fi și real o ie o ie superb așezată pe sânii unei femei un ochi stilizat pe ie amăgire a necuprinsului Propagandă Prostie Prometeu се-ar fi toate astea fără Universul PRO pagandă știe a meteu oportunități sunt printre altele există o taxonomie versurilor de-nceput mileniul trei acesta a fost episodul pilot este vorba de organizare frunză verde ce mai fac dacă v-am suscitat curiozitatea trebuie ales programul optim semnez fără de mâhnire urmăriți în fiecare marți după cele trei ceasuri rele lenea este o știință cec fără acoperire serialul nostru și ca-n orice știință naștere ușoară Universul PRO remarcați sunt remarcabilii plapumă volatilă nu-i ușor să fi bărbat și eu măcar aici europa e cu noi vreau performanță Ascendente Resentimente am câteva idei Necesariamente vă rog nu-mi blocați Opoziționalmente sunt maximum din cât se poate intersecția în acrostih sunt statuie tumată-n bronz ARNO sunt imaginativ creator de excepție frumoasă-i Toscana sunt talent artistic fără margini culmea cea veșnic bună de bronzat orgolii sunt monumentalitate cu cât cobor în mine cu atât mă depărtez de toți ceilalți coclesc roșul florilor de mac opiaceu exploziv apărat e toamnă târzie printre cohortele de spice mulți ani de-a rândul de grâu românii au avut acum o lună galbene o exemplificare fără de tăgadă nucul era plin de nuci pentm pâinea noastră cea de toate zilele a ideii că speranța moare ultima un leit-motiv ca frunză verde și de frunze și de ciori primul vers al poeziei populare acum e desfrunzit mă-nvrednicesc pe zi ce trece de-aici a plecat și proletcultistul pe o creacă înnegrită să fiu mai leneș frunză verde și-un șurub stingheră să fiu leneș aici a fost și sursa de inspirație a revenit să fiu din cale-afară de leneș perechea de porumbei Q&crisul (Românesc Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 25 Cum £T-nlni [ ] cu normele ortografice, ortoepice și de punctuație din ediția a Il-a a DOOA/-ului [ ]“ Ar fi trebuit ca explicațiile sensurilor termenilor din inventarul lexical și informațiile date să fie „revăzutei și în sensul corectării unor greșeli sau al evitării inconsecvențelor De pildă, aceeași îmbinare lexicală apare diferit etichetată la cele două intrări (ale cuvintelor componente), prin atribuirea nu a aceluiași statut (cum ar fi fost normal!), ci a două statute frazeologice Aleg, nu întâmplător, ci tocmai pentm că statutul locuțional al următoarelor exemple e unanim acceptat, aducere aminte — expresie la „a aduce" și locuțiune verbală la adverbul aminte) din cale-afară și afară din cale (de) - expresii la intrarea „afară" și locuțiuni adverbiale la „cale", bătut în cap - expresie la „a bate" și locuțiune adjectivală la „cap" Și lista aceasta poate continua, cât timp termenul frazeologic expresie lipsește nu doar din dicționarele de tip explicativ, ci și din cel de terminologie lingvistică! Generalizarea folosirii ca termen frazeologic impune înregistrarea lui! Genul proxim al termenilor expresie și locuțiune este de „îmbinare lexicală fixă" soarta tristă a Erendirei și a nemiloasei sale bunici Fetița de paisprezece ani aprinde sărăcăcioasa casă care se mistuie în flăcări, de parca arșița deșertului nu le-ar fi ajuns Din cruda realitate, nepoata și bunica pătrund mai adânc în inima deșertului bântuit de holeră, în inima soarelui care purifică, dar în același timp distruge în mod fantastic și totuși real, bunica își împinge nepoata la prostituție, un alt fel de a trăi Frumoasa Erendira decade în cel mai vechi păcat din lume, dar se și salvează pentru ca îl iubește pe Ulise, nepotul unui contrabandist bogat Să scape amândoi din focul iadului, dar cum? Ulise încearcă să ucidă bunica nemiloasă cu otrăvuri, dar bătrâna rezistă și sfârșește înjunghiată De la real la fantastic e un pas, iar măiestria scriitorului columbian vine din arhetipurile caraibiene dragi sieși (unde marea și uscatul mustesc împreuna cu pești, pasări, oameni și plante alegorizante), însă vine și din lecturi din alte spații culturale nord-americane Când nuvela despre frumoasa Erendira intră în volum, calitățile de excepție ale textului sunt evidente Nu se afla niciun amănunt în plus sau în minus, căci nuvela are scriitura atât de scurtă și concentrată încât incită imaginația publicului în dublu Diferențele specifice constau, pe de o parte, în asamblarea după reguli a componentelor unei expresii față de construcția opacă uneori, aberantă alteori, dar și normală câteodată a locuțiunilor, iar, pe de altă parte, în prezența, respectiv absența caracterului expresiv al respectivei îmbinări lexicale (datorat sensului figurat al componentelor în cazul expresiei) Câteodată, e greu de stabilit gradul de expresivitate, dar nu imposibil Când gradul expresivității - sporit sau măcar observabil - aparține unei grupări de tip sintagmatic, prepozițional sau frastic, îmbinarea respectivă e o expresie Când acest grad e minim sau inexistent, iar construcția conservă fapte de limbă ieșite din uz sau conține o abatere, o anomalie în raport cu norma lingvistică, avem de-a face cu o locuțiune Simplificând, putem admite că expresia e o construcție lexico-stilistică, adică o îmbinare fixă de cuvinte prin care se exprimă figurat idei, sentimente etc , iar locuțiunea - o construcție lexico-gramaticală, deci o îmbinare lexicală fixă care funcționează unitar atât lexical, cât și morfosintactic Admițând aceste caracteristici, selectarea statutului unei îmbinări lexicale fixe poate fi mai sigură Altfel, procedăm precum Mile Tomici în Dicționar frazeologic al limbii române înregistrând frazeme, nu locuțiuni sau expresii Pledez pentru explicarea termenului frazeologic expresie în dicționarele românești, date fiind atât frecvența demnă de luat în seamă a acestuia chiar în limbajul comun, cât și utilizarea lui incorectă ca sinonim al oricărei secvențe lingvistice simple sau complexe sens: vizualizare (vom închipui fundalul cu toate conexiunile inter alia) și proiecție, cu existența Erendirei printre locuri și vietăți cu greu acceptabile ca oameni Ca cititori, înghițim structura nuvelei, începutul, sfârșitul și alergăm după personaj pentru că bănuim o epifanie Altfel nu e nuvelă, nu e Gabriel Garcia Mărquez, cel care avea să treacă prin derularea filmică a operei de artă la institutul de la Havana Consumatorii de text modem (nuvela a fost ecranizată), suntem mulțumiți cu epifania pe care am savurat-o; ca operă postmodemă bazată pe nuvelă, filmul ne-o aduce pe Erendira în lumea de dincolo Parul roș al Erendirei crescuse în mormânt încât depășea marginile coșciugului și se unea cu arșița ucigătoare de holeră Lectura proiectivă atât de satisfăcătoare pentm publicul postmodem, căreia Mărquez, din intuiția artistică, îi oferă un dar mai subtil: referențialitatea intertextuală trece ușor, concis de la legendă la confesiune Teatru 26 Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 Q&crisul (Românesc n cele peste zece festivaluri de teatru din această toamnă, unele internaționale, altele devenite nu din vina lor naționale ori zonale, se numără și Festivalul internațional de teatru bienal de la Lugoj, ajuns acum la cea de-a zecea ediție, pe parcursul căruia au evoluat artiști din 14 țări, de pe toate continentele El însuși integrat unui bogat și valoros context cultural-artistic lu- gojan, oferit de Casa de cultură din Lugoj, ce mai cuprinde Secvență din Steaua Iară nume festivaluri internaționale de interpretare vocal-corală (cu numele de tradiție „Ion Vidu“) folclor și blues, după ce s-a impus în deceniile trecute și prin acea reuniune internațională de canto, maratonul teatral a avut și el de înfruntat acum furcile caudine ale crizei economice și ale unui sprijin financiar mai puțin generos în absența sponsorilor, primit de la Consiliul local și Primăria Lugoj, ori de la Consiliul județean Timiș Dacă festivalul nu a cedat în fața greutăților financiare și organizatorice, faptul își află explicația în efortul managerial, priceperea autentică și abnegația pilduitoare de care a dat dovadă întregul colectiv artistic, tehnic și administra-tiv-financiar al Teatrului „Traian Grozăvescu“ din localitate, inițiatorul și gazda festivalului în frunte cu profesorul Nicolae Blidaru directorul instituției, eminent om de cultură și animator neobosit al vieții artistice din municipiu O altă explicație ne-au dat-o sălile pline din festival, fapt ce confirmă adevărul potrivit căruia această manifestare aparține astăzi „cu trup și suflet‘ comunității și-a apropiat în chip exemplar interesul, respectul și prețuirea din partea iubitorilor de spectacol din acest oraș, unde prima ivire a unei săli de teatru și a unor spectacole de gen, datorată sârguin-ței și pasiunii unui meșter frânghier, datează din 1829 Iar dacă ne gândim că nu peste multă vreme Teatrul „Traian Grozăvescu“ va împlini 75 de ani, putem afirma că membrii și susținătorii lui nu cred în „lacrimile“ renunțării și, în același timp, nu se raportează la tradiție ca la un simplu fapt istorico-muzeistic ci și își respectă tradiția în prezent, printr-o necontenită și manifestă iubire de teatru Din start, festivalul a beneficiat de ambianța unei remarcabile expoziții de pictură și sculptură oferită de artiștii Eugenia Olar, Carmen Cecilia Olar și Marius Bacriu Completată de o amplă manifestare găzduită de Galeria „Pro Arte“ expoziția de la Teatrul „Traian Grozăvescu“ reprezintă o sărbătorească „întoarcere acasă a celor trei ar-tiști“ după numeroase prezența pe simezele din Germania Spania Franța și China în calitate de membri ai prestigioasei Asociații internaționale a artiștilor plastici „IKV“ cu sediul la Koln ce reunește 35 de artiști din 11 țări Dincolo de luminile rampei, festivalul a găzduit o dezbatere despre rolul și starea dramaturgiei pentru copii și lansarea volumelor de poezie datorate tinerilor actori Maria Rogobete din Lugoj, și Silviu Dudescu din Brașov în prezentarea unor critici și jurnaliști lugojeni și interpretarea colegilor de scenă ai celor doi poeți Seara de gală a premiilor și a diplomelor a fost și ea precedată de o întâlnire cu unii organizatori de festivaluri din Argentina, Italia Grecia Serbia și din țara noastră, prezenți în fruntea trupelor participante la concurs, care nu au ezitat să-și exprime considerația pentru jubileul teatral lugojan, pentru condițiile create acestei ediții de festival și nu mai puțin, pentru ambianța de manifestă prietenie și deplin respect reciproc între toți artiștii invitați la Lugoj Semnificativ din acest punct de vedere este și faptul că, sub auspiciile generoase ale acestui festival, s-au împlinit zece ani de fructuos parteneriat între Teatrul municipal „Traian Grozăvescu“ din Lugoj și Compania teatrală „Apollori‘ din Perigiali (Grecia), iar acum s-au creat premisele unui nou parteneriat cu Teatrul „Movimiento Ataque“ din Mendoza (Argentina), prezent pentru a doua oară succesiv pe scena acestei confruntări artistice cu titlul „FesfTeamArf‘ Ca noutăți menite să confere o și mai largă participare spectatorilor aparținând tuturor vârstelor, dar și să răspundă preferințelor diferite manifestate în spațiul artei spectacolului, festivalul a cuprins patru reprezentații pentru cei mici, oferite de trupele din Lugoj și Călărași (Teatrul „Aurel Elefterescu“) dar mai ales în premieră absolută pe afișul concursului, spectaco- Iul de operetă cu Silvia, de Emmerich Kalman, prezentat de studenții Facultății de muzică din cadrul Universității de Vest din Timișoara în regia lui Petru Silviu Văcărescu întâmpinat cu o entuziastă satisfacție de public Artiștii greci, mereu îndrăgiți la Lugoj Juriul alcătuit din critici de teatru și din reprezentanți ai învățământului artistic universitar au oferit binemeritate premii laureaților și câteva diplome menite să sublinieze calitatea și particularitățile unor reprezentații Spectacolul argentinienilor cu titlul Cum să traversezi marea, conceput de actrița și regizoarea Jorgelina Jenon a fost premiat pentru varietatea limbajului scenic (teatru tradițional și cu măști, dans, muzică etc ) și pentru valoarea poetică a discursului despre confruntarea cu premisele alienării din lumea contemporană, sub semnul convingerii că „viața este ca marea, de care însă nu mă mai tem“ Un premiu ce a încununat remarcabila restituire a unor texte clasice românești a revenit Teatrului municipal „Traian Grozăvescu“ pentru acuratețea și prospețimea spectacolelor sale cu Steaua fără nume, de Mihail Sebastian, în regia venerabilei actrițe Maria Voronca veterana acestui colectiv și cu De ce n-are ursul coadă, după Ion Creangă într-o interpretare de o seducătoare vitalitate și umor contagios, sub aceeași semnătură regizorală și o veselă participare interactivă a micilor spectatori Un premiu de interpretare a obținut protagonistul trupei „Impiria“ din Verona, de fapt un recital în regia lui Alberto Castelletti, inspirat de universala și mereu actuala dramă a exilului Prin anvergura construcției spectacolului lor, cu decor și costume expresive, dar și cu un ecleraj remarcabil, artiștii greci din Perigiali conduși energic de actrița și regizoarea Polixeni Orkopoulou-Xanthaki, și-au respectat creditul de aprecieri favorabile și de prietenie constantă din partea lugojenilor, care adeseori îi salutau pe oaspeți cu bucurie familiară pe străzi, ca pe conlocuitorii lor Reprezentația cu Bebelușii suntpurtați de berze, inspirată de evenimente din cel de-al doilea război mondial, a reușit adeseori să ridice sala în picioare, prin umorul ei fierbinte, sub care se puteau întrezări însă și trimiteri către nevoia de toleranță și de solidaritate în relațiile interetnice și umane Cu interes, dar cu satisfacție parțială, au fost urmărite spectacolul tinerilor studenți-actori din Timișoara, cu Lecția, de Eugen lonesco în care „eleva“ era interpretată într-un curajos travesti, și lectura scenică și mai pretențioasă cu Sfârșit de partidă, de Samuel Beckett în regia Marinelei Bârză oferită de Teatrul Popular din Mediaș în care bucuria revitalizării acestui nucleu artistic de remarcabilă tradiție era umbrită uneori prin decalajul evident dintre altitudinea profesională a textului și disponibilitățile tinerilor interpreți O plăcută pată de culoare a adus-o în festival trupa GMG Esperon din Brașov în regia vetera nului George Gridănușu, pe un text contemporan premiat de UNITER, cu titlul Patru cepe degerate, de Mihai Ignat în ciuda unei ușoare previ-zibilități a finalului dramatic, ce contrastează cu umorul de până atunci al reprezentației Artiștii companiei „Conu Alecu“ din Alibunar (Serbia) ne-au oferit o porție de comedie de dragul comediei în De profesie, logodnică, de James G Reedlok, cu momente de un haz autentic, din care nu lipsea neastâmpărul travestiurilor, dar și cu stângăcii greu de ignorat în vreme ce vrednicul teatru „Altar“ din Tulcea condus de longevivul actor Nelu Serghei ne-a șocat cu o adaptare după Cântec de lebădă, de Cehov sub straiele căreia, nici mai mult nici mai puțin, am urmărit peripețiile din Ursul, de același autor Gala premiilor a cuprins încă un moment emoționant, când actorului lugojan Constantin Ilie i s-a înmânat un premiu pentru 35 de ani de activitate artistică neîntreruptă, fapt pilduitor pentru cei de față și mai ales pentru cei tineri, ca doamna Cristina Velici care a debutat cu succes în rolul Monei din Steaua fără nume Ce va mai fi la Lugoj în ediția din 2012? Dumnezeu știe! Secvență din poeticul spectacol argentinian Teatru Q&crisul (Românesc Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 27 Ion PARHON a în fiecare an, începutul unei stagiuni teatrale coincide cu o avalanșă de premiere, urmată de caruselul festivalurilor La București, Craiova, Râmnicu Vâlcea și Giurgiu, ne-am aflat și noi la câteva dintre aceste spectacole de început de stagiune, despre care vom vorbi aici pe scurt, cât ne permite spațiul, pentru ca în numărul viitor să ne ocupăm mai pe larg și de festivaluri Nu numai în fotbalul românesc s-au produs unele schimbări „la timonă11 ci și în viața Thaliei căci la Oradea Brăila Târgoviște și Giurgiu s-au desfășurat concursuri pentru postul de manager sau director, în urma cărora răspunderea destinului acestor instituții revine acum unor noi slujitori ai artei spectacolului La Teatrul Valah din Giurgiu, cel care a câștigat acest concurs și pare decis să determine un reviriment în viața scenei, readucând publicul la spectacolele sale, este dramaturgul și publicistul Mircea M lonescu laureat în acest an al concursului de dramaturgie organizat de Teatrul de Comedie La invitația sa am urmărit două premiere ale Teatrului Valah, cu Domnul Goe, o dramatizare după schița lui I L Caragiale în regia lui Florin Antoniu și cu D 'ale carnavalului, de același autor, în viziunea regizorului Dan Tudor Prima reprezentație a fost rodul entuziasmului unei echipe confruntată cu spațiul restrâns (de studio), dar cu un decor sărăcăcios în care reușește totuși să „supraviețuiască11, ba chiar să obțină câteodată și vesela adeziune a publicului Nota pregnant discordantă a aparținut personajului „Mitică11, introdus neinspirat în text și abordat fără șanse de reușită de interpretul său în D'ale carnavlului, am avut prilejul întâlnirii cu o distribuție valoroasă în care, alături de câțiva interpreți ai teatrului-gazdă au pus umărul la reușita spectacolului actori cu o apreciată carte de vizită, de la Teatrul Național Teatrul de estradă și Teatrul evreiesc din București, ca Adriana Trandafir (Mița Baston), Magda Catone (Didina Mazu) Ovidiu Cuncea (Nae Girimea) Mihai Ciucă (lancu Pampon), Nicolae Botezatu (Crăcănel) Eduard Adam (Catindatul) Andrei Duban (lordache) Spectacolul are miez și ritm, nu-i lipsit de bucuria „surprizei11 regizorale sau de impetuozitatea interpretării partiturilor atât de bine cunoscute Mai mult, spre deosebite de alte tratamente aplicate acestui text, dintre care unele ar putea candida la un premiu de vulgaritate, aici umorul nu tinde să se constituie „paralel11 cu textul sau împotriva autorului Fără să aspire la meritul unei veritabile performanțe, dar apropriindu-și-1 pe acela de onestă restituire a capodoperei, populată nu o dată de momente de virtuozitate interpretativă, de un haz contagios, reprezentația a fost salutată cu satisfacție de public și credem că poate însemna un bun start pentru actuala stagiune, despre care am aflat că este consacrată cu precădere dramaturgiei românești contemporane Este vorba de Ruleta americană, piesă comisă în 2009 de dramaturgul ucrainean Alexandr Mardan și care, după ce a trezit deja interesul unor scene din spațiul est-european, a ajuns acum la Teatrul „Anton Panri1 din Râmnicu Vâlcea, montată de regizorul Emil Gaju astăzi profesor la Academia de Muzică Teatru și Artă plastică din Chișinău într-un decor minimalist și ușor deconcertant Ruleta americană asistăm la eforturile sisifice ale personajelor piesei de a se căpătui prin eventuala descoperire a unei comori ce ar fi fost zidită în peretele blocului în care două dintre apartamente poartă același număr Comicul de caractere și situații sporește fie datorită unor „confuzii11 succesive, fie datorită sechestrării personajelor într-un dulap, fără a pierde din vedere alergările cu bicicleta pe scenă sau ivirea acelor manechine gonflabile menite să reprezinte și ele o soluție pentru ieșirea din impasul financiar Consonant cu întrebări ce s-au făcut și la noi simțite, circumscrise crizei financiare și dilemelor aflate în fața victimelor sale, textul oferă un bun prilej spre afirmare a disponibilităților pentru comedie ale actorilor vâlceni Mai întâi Radu Constantinov într-un rol de prim-plan, întrupat cu haz bine măsurat, apoi Lidia Stratulat lulia Antonie Remus Vlăsceanu și Alina Mangra din vechea trupă a teatrului, la care s-au adăugat tinerele Daniela lonescu Maria Salcă, Ada Ștef și Simona Călin, absolvente ale învățământului teatral craiovean, reușesc să ducă la bun sfârșit ideile autorului și propunerile directorului de scenă, chiar dacă unele vicii și naivități de construcție dramaturgică transpar în spectacol, iar câteva soluții regizorale, cum sunt acelea ce privesc mersul pe bicicletă și gonflabilele riscă să-și piardă efectul printr-o folosire abuzivă Demn de menționat este și faptul că deschiderea stagiunii a beneficiat aici de o ambianță elegantă, de autentică sărbătoare, oferită de cel mai tânăr sediu teatral din țară, unde sperăm că spectacolele gazdelor nu vor întârzia să-și afle conturul unei străluciri depline Primul s-a produs la o mai puțin obișnuită conferință de presă, unde, după ce a trecut în revistă proiectele stagiunii actuale Ion Caramitru directorul general al instituției, ne-a invitat să vedem în premieră absolută instalațiile și mecanismele complexe ale scenei mari, ca uvertură la amplul proces de renovare a sediului, ce va antrena modificări atât la exterior, cât și în toate spațiile interioare A fost un veritabil spectacol scenografic și sonor, susținut totodată de un ecleraj inspirat Un spectacol fără actori, dar un omagiu Spitalul special binemeritat pentm constructorii și tehnicienii de scenă care ne-au încântat prin cele văzute timp de o jumătate de ceas, înlăuntrul misterelor din spatele cortinei Peste câteva zile am urmărit un savuros spectacol de comedie cu titlul S-a sfârșit cum a-nceput de Sean O ’ Casey în regia de un năucitor instinct comic al lui Horațiu Mălăele despre neputința protagonistului de a o înlocui pe soție în treburile casei, rol interpretat cu har pilduitor de Mihai Constantin, acompaniat excelent de mai tinerii parteneri Daniel Badale și Victoria Dicu Poate a fost și o urmare fericită la acea insolită „premieră scenografică11, de la conferința de presă, căci pe măsură ce se desfășurau peripețiile tragi-comice din piesa lui Sean O’Casey decorul lui Ștefan Caragiu de un rar pitoresc și o deosebită expresivitate a detaliilor, parcă devenea și el „personaj11 care o lua razna, datorită stângăciilor protagoniștilor, ca după o veritabilă tornadă Cel de-a treilea popas a fost chiar la spectacolul de deschidere a stagiunii, cu Spitalul special, de losif Naghiu text premiat de UNITER în 1993 și pus acum în scenă de unul dintre regizorii cu recunoscută experiență profesională Ștefan lordănescu semnatar al unor numeroase spectacole pe scenele de la Arad Timișoara Piatra Neamț, Târgu Mureș Craiova și București, dar și „învățăcel11 pe lângă străluciți maeștri ai artei spectacolului, ca Peter Brook, Giorgio Strehler, DeclanDonnelan Conceput pe scenă ca o trecere „de la realism la postmodemism11, sau definit chiar de autor drept un glissando de la tonul realist la grotescul de factură absurdă, „o tragi-comedie a lumii ca un spital în care impostorii se erijează în vindecători, iar adevărul este manipulat prin mașinațiuni teroriste, oculte11, textul oferă acum prilejul unor viguroase imagini scenice, populate de surprinzătoare efecte de sunet și lumină, ce dinamizează cadrul scenografic realizat de Dorotheea lordănescu dar care nu sunt întotdeauna purtătoare de semnificații subordonate mesajului piesei, riscând să atragă un interes în sine Și jocul actorilor este minat uneori de ezitări sau de fragilitate Momentele convingătoare dar dispersate de adevăr artistic, adeseori învăluite de fumul ce până la urmă irită vizibil spectatorii, ne reamintesc cu greu că ne aflăm la un spectacol slujit de valoroși actori, ca veteranul Constantin Dinulescu Bogdan Mușatescu Teodora Mareș Mihai Verbițchi, Carmen lonescu Brândușa Mircea și Dorin Andone acesta din urmă în rolul revoluționarului împușcat în decembrie ’89, căruia interpretul cred că a reușit să-i ofere dreptul de a mai stărui în memoria spectatorilor Balconul Surprinzătoare coincidență între întâmplările din piesa Balconul, de Jean Genet montată la Teatrul Național din Craiova cu acea revoltă regizată de politicieni și de poliție, pe de o parte, și marșul de protest al polițiștilorce se desfășura în acele zile în Capitală, semn că piesa dramaturgului francez nu-i lipsită deloc de actualitate Inclusă în „Tetralogia revoluției11 împreună cu Cameristele, Negrii și Paravanele, piesa în centrul căreia se află o „casă de iluzii11 pune sub semnul întrebării autenticitatea și finalitatea unor revoluții, iar jocul „pirandelliari1 de-a „teatru în teatru11 o aduce aici pe patroana bordelului în fotoliul de regină, iar pe cei din jur în ipostaze când burlești, când grotești, până când însuși capul revoltaților ajunge să-1 întrupeze pe cel care reprimă mișcarea ș a m d în decorurile sugestive ale lui Puiu Antemir, cu acel „blacori1 atât de încărcat de semnificații și pentru viața noastră politică, ori cu costume în general sugestive concepute de Sanda Mitache dar mai ales cu un excelent comentariu muzical live datorat lui Ion Butnaru spectacolul regizorului Nicu Nitai beneficiază de o distribuție numeroasă, de la valoroși actori din garda veche a teatrului, ca Ilie Gheorghe Natașa Raab Angel Rababoc Vasile Dogaru Geni Macsim, Nicolae Poghirc Constantin Cicort și Eugen Titu până la cei mai tineri dar talentați ca Romanița lonescu lulia Lazăr, Raluca Păun și Corina Druc în ciuda unei adevărate risipe de energie și sangvinitate de sugestii mai mult sau mai puțin subtile legate de vestimentație și recuzită, la care se adaugă și prologul cu invitațiile adresate spectatorilor de către gazdele „casei de iluzii11, sau cu finalul ce devoalează vesel ideea teatrului în teatru, spectacolul este obstrucționat adeseori fie de lipsa de cursivitate sau de o eterogenitate descumpănitoare, identificându-se câteodată nedorit tocmai cu o „imagine a realității bazată pe un spectacol fals11, despre care face vorbire la un moment dat chiar textul lui Genet Pe ecranul memoriei rămân dispersate, cum spuneam, „crochiuri11 caracterologice sau „caricaturi11 ușor stângace împreună cu acea cheltuire de energie și poate nu numai de energie pentru un anumit fast ce nu împlinește pe deplin nevoia scenei craiovene de performanță 28 Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 Q&crisul (Românesc Proză Eugen IORDACHE e un 11 februarie 2008, meșterul Ștefan lordache m-a convins că citise fragmentul de roman trimis cu trei luni mai înainte - Cu autoritatea celui care a descifrat și a interpretat atâtea roluri, a intrat în viața atâtor personaje, îți cer să treci la ajustarea personajului de roman, doparea și reconfigurarea lui; aștept cât mai repede rezultatul; îți dau și un termen: ziua ta de naștere, 17 aprilie - E greu, meștere, misiune aproape imposibilă - Da, dar ți-o ordonă Ștefan lordache, unul dintre cei mai mari actori români în viață Grăbește-te că și viața noastră se grăbește de ce o fi ea așa de nerăbdătoare, nu știu! Și, a doua oară în decurs de o săptămână, am trecut peste aceste vorbe ale meșterului fără a bănui măcar ce dureroasă frământare ascund - Voi urmări pas cu pas cât de serios te-ai conformat ordinelor mele; să-mi trimiți paginile imediat cele le încropești, chiar dacă nu au formă definitivă, fascicul cu fascicul Ca să nu crezi că te persecut doar cu probleme de creație, îți adresez și o rugăminte, una de-a actorului, de scenă, îmi trebuie cât mai multe înregistrări cu muzică populară rusească, de la cea arhaică până la prelucrări fie ele și corale Mie mi-a rămas în minte partitura muzicală a filmului Pe Donul liniștit care dezvăluia foarte mult din sufletul rusesc La fel și muzica religioasă Poți? - Pot! Și am putut în zece zile încheiate, am strâns material de două categorii: cel la îndemână adunat în zecile de misiuni de afaceri în Federația Rusă, în perioada 1993-2003 și cel procurat în regim de urgență, după cinci ani de zile în care apăruseră foarte multe unități Am făcut un efort deosebit, din dorința de a fi la înălțime Mă pregăteam să-i comunic reușita și să iau drumul Bucureștiului când a venit, pe neașteptate, în ajunul Dragobetelor (23 februarie 2008), un telefon care-mi cerea ca a doua zi să fiu gata de plecare spre capitală - îți voi da mâine instrucțiuni! Era, mărturisesc, un Ștefan lordache neobișnuit, pragmatic și autoritar, dar care sugera, cu naturalețe, o frumoasă surpriză în ziua de 24, zi de Dragobete, telefonul de la ora 11 mi-a stabilit sarcini precise și operative: - Te aștept într-o oră la Brâncoveni îl dusesem la Mănăstirea Brâncoveni în octombrie 2005 Nu văzuse această minune niciodată, nu știa nimic despre ea Atunci a rămas pe teritoriul mănăstirii trei ore încheiate și n-am avut parte de niciun comentariu, de nicio mărturisire Acum, lucrurile au stat aidoma, să viziteze singur, fără ghid, lără însoțitor (eu mi-am făcut traseul meu separat: când ne intersectam, nu schimbam nici măcar o vorbă, și continua fiecare drumul; am sperat mereu că va veni și timpul în care Ștefan să vorbească ) Pentru, prima dată îmi mulțumea că l-am adus în acest spațiu sacru, dar dorea să se lase purtat doar de instinct și pentru el instinctul avea o definiție aparte: „este voia lui Dumnezeu, el mă duce pe acolo pe unde mă-ntâlnesc cu el și cu mine însmni“ Am plecat, pe tăcute, seara târziu, spre București; așteptam cuminte ca măcar acum, a doua oară să deschidă subiectul Brâncoveni; păstram și eu prețiosul secret că-i adusesem promisele înregistrate cu muzică rusească Ca să mă scutească de mărunte și suplimentare tribulații pe acest subiect, a venit întrebarea: - Mi-ai adus? -Adus, meștere, dar vreau calificativ - Păi după volum, se poate spune că ești nebun Eugene, nebun de legat Dacă am aici și muzică din Pe Donul liniștit -Ai - Crede-mă că sunt mândru de prietenia ta, iar gestul tău este lără pereche în același timp, mă obligă să-ți fac o mărturisire întârziată cu bună știință „Credo“-ul meu este o frumoasă poezie, sună foarte bine îți propun să ascultăm casetele în surdină, pe tot drumul și eu să le pitrocesc acasă, în liniște Cred că îmi trebuie un an întreg să le ascult, așa, pe bucăți, să le gust, să revin asupra cântecelor care o să-mi placă cel mai mult Frumoasă perspectivă mi-ai oferit ingu-le și apoi, lără nicio explicație: - Numai că mi-e teamă că eu n-o să mai am timp După o îndelungată tăcere, pe care fiecare o consumasem cu gândurile lui cele mai stăruitoare, a revenit: - îți mai spun o dată: mă obsedează ușurința cu care tu te împărți între atâtea pasiuni, le-aș zice mai degrabă slăbiciuni Și, emu te cunosc, eu, tu te abandonezi la fel fiecăreia, până la capăt, cu o voluptate de neînțeles Calificativul meu, ingule e patru, cu indulgență, cu indulgența dată de farmecul pe care ți-1 dă această poligamie, această stranie împerechere cu domenii atât de diferite Dar tu, prietene, faci de multă vreme, management, cum zic ăștia, gestiunea resurselor, dacă mă exprim corect Astea nu se aplică, nu le poți aplica tu și propriei vieți, propriului buget de energie?! - lartă-mă, maestre, dar nu acum, în noaptea asta, îți mulțumesc pentm deschiderea subiectului, pentm invitația la luciditate Dar vezi tu, acum eu sunt obligat la o profundă introspecție întâmplarea face ca acele două zile, de 11 și 12 februarie, să ma fi aruncat în brațele unei alte întrebări: Merită sau nu merită să cred într-o revelație tulburătoare care pune stăpânire pe sufletul meu, care-mi acaparează resursele de emoție și sensibilitate - înțeleg că te paște o încercare serioasă și profundă; cred că ești făcut pentm astfel de mobilizări încearcă Eugene, tot ce e frumos și vine din sufletul nostru, dacă e bogat și generos, merită cu prisosință E bine și cum zici tu, o lăsăm pe altă dată, dar să avem șansa să găsim această altă dată Eu sunt prins acum cu o idee, un proiect care-mi blochează existența, cum zici tu, „Mă-nrobește, mă-nconjoară / Cu dragostea-i de fecioară“ Dar vom mai sta de vorbă, cât de curând, să te pregătești de o confruntare lângă pe tema priorităților Și ca să nu crezi că am terminat ancheta, că drumul e lung, spune de când Vladimir Streinu, pomenit de tine în manuscrisul Dragobetele - o încercare de etimologie îți este familiar, unde și cât l-ai cunoscut pe marele critic și istoric literar - Eu am aflat, prin ’65, în clasa a X-a, când citeam Studii eminesciene, că Vladimir Streinu a fost profesor la Școala normală de băieți din București (l-a avut elev și pe tatăl meu) și că numele său „civil“ era Nicolae lordache în al doilea rând, în 1970, după ce el revenise în prim-planul criticii literare românești, după ani de zile de interdicție, m-a primit la dânsul la București, - Păi ce căutai tu acolo și emu te-a primit, că era o persoană foarte retrasă, nu primea mai pe nimeni, ce știu bine asta, că doar mă cheamă lordache și pe mine Și să nu uiți, Mihaela a lăcut Filologia - Simplu, foarte simplu, student în anul al IV-lea la Craiova, la Facultatea de Electrotehnică, Secția Automatică, pregăteam participarea la Concursul între metronom și cronometru de la Televiziunea Română, concurs cu subiectul Viața și Opera lui Alexandru Macedonski Ori Vladimir Streinu a fost editor și comentator important al marelui poet și eu eram obligat să parcurg tot ceea ce însemna „de și des-pre“ Al Macedonski Mă trimisese la dânsul profesorul Al Pini, decan al Facultății de Filologie de la Universitatea din Craiova, care nu reușise să mă convingă că eu eram nebun întrucât concursul era o tâmpenie (în sensul că nu se dădea bibliografia), iar prezența mea acolo o sinucidere intelectuală - Diagnosticul meu în ceea ce te privește, se confinnă: Ești nebun, inginerule, dar nu de legat, ci de arătat oamenilor ca modelul de risipitor de care să se ferească Cu prilejul acelei vizite i-am mărturisit domnului Nicolae lordache pasiunea pentru Creangă, căruia el i-a dedicat studii aplicate, devorate de mine în ’65 când am câștigat Tableta de sport Ion JIANU ampionatul a ajuns la borna cu nr 16, iar Universitatea Craiova este situată la mijlocul clasamentului Ligii 1, locul IX Ce s-a întâmplat în ultimele luni la Craiova? Gruparea alb-albastră a avut evoluții bune și rezultate bune cu echipe care nu reprezintă plutonul fruntaș al primei ligi fotbalistice, iar entuziasmul oltenilor s-a aprins Managerul general-antrenor Victor Pițurcă, a avertizat însă opinia publică și îndeosebi suporterii olteni că echipa Craiovei mai are nevoie de achiziții și de timp Adevărata valoare s-a văzut în meciurile Universității cu formații situate în prima parte a clasamentului (Rapid, FC Vaslui, Oțelul Galați) Toate aceste partide tari, dificile, disputate acasă, au fost încheiate cu un semieșec (Rapid) și două înfrângeri (Vaslui și Oțelul) Aunnat săptămâna de foc a „dublei“ cu Dinamo - două meciuri cu „câinii roșii“ în decurs de patru zile, ambele în Capitală - și optimismul a revenit în Bănie în primul meci cu Dinamo, din sferturile Cupei României, Craiova a jucat de la egal la egal cu gazdele, dar echipa olteană a fost învinsă la loteria loviturilor de departajare și astfel Universitatea a fost eliminată din Cupa României Peste Olimpiada de Literatură, faza pe țară cu un subiect privind opera hmnuleșteanului: - Așa, de aici vine istoria cu povestirile fabulosului tău bunic Moșie Și apoi, aproape în șoaptă - m-aș bucura mult să discuți asta cu Mihaela, dar știi bine că asta nu se poate Oricum îți pot spune că a citit articolul lui Vladimir Streinu Instinctul latin al limbii române Mi-a zis că intuiția ta privind etimologia cuvântului „dragobete“ este credibilă, dar te slătuiește să insiști pe circulația și polisemantismul latinescului vitta, confirmarea în textele de referință - Păi, am lăcut-o maestre, între timp, cu ajutorul unei doamne profesoare de la Craiova Așa am ajuns la Ovidius Naso, Virgilius și Horațiu, de exemplu, invitația lui Ovidius Naso, poet din vremea lui Augustus: Nihil mihi cum vitta care ar fi „departe de mine pudoarea rușinea Jos încingă-toarea “ Mai mult, dicționarele lui loan Nădejde și Amaliei Nădejde Gesticore - Editura „Adevărul SA“ , precizează: „crengi de măslin, împodobite cu coardele (pe care le purtam cei ce se rugau pentru ceva)“ Or, anticii considerau măslinul simbol al păcii, iar cel ce avea de lăcut o propunere de împăcare sau o rugăminte se înfățișa cu o ramură de măslin - Am mai găsit, pentru „Vitta“, și sensul de panglică purtată în păr de femeile libere - Bun, dar ce legătură are „vitta“ cu limba românească - Lingviștii cunosc procesul numit betacizare, adică transformarea lui V în B Așa s-a născut cuvântul Betranus din Veteranus, pentm a da, în românește Bătrân Am apropiat semantic pe „drag“ de „bete“, în sensul dragoste, al amioniei astfel încât să vorbim, ca Vladimir Streinu, de sinonime colegate Eu am dorit să susțin că bată, bete, îl întărește pe drag, dar îl și precizează în sensul de „libertatea dragostei“, ceea ce este sensul cel mai larg și mai răspândit al cuvântului Dragobete - Dă-i bătaie, ingule, ține-o tot așa, dar ai grijă să n-o iei razna, prietene, că prea amesteci tu pasiunile tale energo și cronofoge -Ai zis „razna“, meștere Pentm mine e o bucurie să-ți zic, în trei cuvinte că acest „razna“, sau expresia „ai luat-o razna“ se revendică din slavul razino Limba rusă l-a câștigat, ea însăși pe raznâi, ca adjectiv, care și seamănă deosebit diferit - Ia să-ți fac și eu o bucurie, să-ți spun ghicitoarea lui Sadoveanu, din Zodia Cancerului, care pune așa de frumos „betele“ tale în evidență: „Șapte fete, șapte bete/ La izvoară le spălară/ Și de nori le atâmară“ - îți mai aduci aminte, la Televiziunea Română, Studioul din Craiova, susțineai că un popor care a creat în limba lui toponime ca Picior de munte și Valea Voievozilor, ar trebui să trăiască mult mai bine Tot așa, eu vreau să cred că același popor, care a dat un scriitor în stare de o astfel de metaforă totală pentru Curcubeu, are dreptul, ar fi avut dreptul la un loc mai fericit sub soare Sau, ca să te provoc, „lângă soare“, emu e mai bine? doar patru zile, tot pe terenul stadionului Dinamo, în întâlnirea din campionat (etapa a 15-a), gruparea alb-albastră a terminat la egalitate, 2-2 A fost o partidă nebună, cum se spune în fotbal, cu multe greșeli ale arbitrului Balaj, acuzat de ambele tabere Una peste alta, Craiova a jucat bine în „dubla“ cu Dinamo, iar Adrian Mititelu, optimist ca de obicei, a declarat că Universitatea joacă fotbalul cel mai frumos din Liga I „Pot să pariez că vom termina sezonul pe unul primele trei locuri!“, a ținut să afirme finanțatorul Universității între timp Victor Pițurcă a avut un dialog cu finanțatorul Timișoarei, Marian lancu, la o emisiune sportivă, provocat și jignit de acesta Cum dialogul a depășit limitele civilizate ale unei dispute verbale, cei doi au fost pedepsiți de LPF cu suspendare și amendă, motiv pentm care la meciul din runda a 16-a, Universitatea -Gloria, Piți a fost obligat să conducă din tribuna oficială, prin telefon, echipa Având trei titulari nerefăcuți (Iliev, Gargorov, Prepeliță) și unul ieșit din formă (Dănănae) - și care nu au evoluat cu Gloria -, Știința a pierdut acasă, 1-2, în fața unei echipe candidate la retrogradare Gloria Bistrița Meciul a dezamăgit suporterii, unii jucători au fost apostrofați Iarăși nu e liniște în Bănie! Q&crisul (Românesc Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 29 pectActor, revista Teatrului Național „Marin Sorescu” din Craiova, a ajuns la 15 numere, apărute de-a lungul a patru ani Numărul de față, 2/2010 (mai - august), este dedicat Festivalului Internațional Shakespeare, desfășurat la Craiova și București în primăvara acestui an, 23 aprilie - 9 mai, și a cărui temă a fost Hamlet Majoritatea spectacolelor prezentate în festival beneficiază de analize pertinente: despre spectacolul lituanian în regia lui Oskaras Korsunovas, dar și despre reprezentația polonezilor din Wroclaw scrie Marius Dobrin, piesa japoneză, urmărită pe ecran, este analizată de Adriana Teodorescu (Hamlet între haiku și hologramă), asupra Hamlet-xAva german în regia lui Thomas Ostermeier se exprimă atât Cosmin Dragoste, cât și Haricleea Nicolau Rădescu, iar surpriza coreeană este decriptată de Mihai l irică: de asemenea, despre Hamlet-ѵЛ lui Eimuntas Nekrosius, unul dintre cele mai așteptate spectacole ale festivalului, scrie Petrișor Militaru, iar despre întâlnirea memorabilă cu Robert Wilson și despre Hamlet-xA acestuia - George Popescu Cărțile lansate în cadrul festivalului reprezintă o altă latură importantă a manifestării și ele sunt prezentate succint, de la Shakespeare ’s Hamlet in Romania, 1778-2008, deNicoleta Cinpoeș (TiberiuNeacșu) și Andrei Zurowski, Citindu-lpe Shakespeare (Mihai Ene), până la editarea unei noi serii a operelor lui Shakespeare, începută cu Hamlet, Sonete și Furtuna (loan Lascu) sau cartea Măriei Șevțova despre Robert Wilson (Lia Boangiu) O mare parte a revistei este dedicată interviurilor, începând cu cele cu regizorii Oskaras Korsunovas, respectiv Robert Wilson, și terminând cu dialogurile cu criticul și profesorul George Banu, cât și cu directorul festivalului, Emil Boroghină Intr-un dialog inedit dintre Gina (Călinoiu) și Alex (Boureanul ne este prezentat și spectacolul companiei Wooster Group, care nu s-a jucat, din păcate, decât la București In fine, criticul Adrian Mihalache realizează o largă și personală panoramă critică a festivalului, intitulată Fețele lui Hamlet Și prin acest număr recent, SpectActor se dovedește aceeași revistă vie și competentă, din ce în ce mai profesionistă, una dintre puținele specializate exclusiv pe fenomenul teatral din România n ciuda dispariției premature și neașteptate a directorului său fondator, criticul Marin Mincu, revista Paradigma își continuă apariția Și bine face, deoarece numărul pe care îl avem în față (1 -2/2010) și care este dedicat provocărilor poeziei de astăzi și, în fond, dintotdeauna, sub genericul interogativ Poezia - din nou la răscruce? este cel puțin la fel de reușit ca cele anterioare La anchetă răspund George Popescu, Jana Morărescu, Octavian Soviany, Adrian Dinu Rachieru, Marian Victor Buciu, Horia Dulvac, loan Lascu, Antonio Patraș, Bogdan Crețu, Mihai Ene, Luigi Bambulea, Radu Voinescu etc Partea de poezie este asigurată de poeme semnate de Radu Vancu, Rita Chilian, Violeta Ion, Petrișor Militaru, Gabriel Nedelea, Lorena Păvălan, Ștefania Matei și Mihaela Matei In fine, Ștefania Mincu publi- română actuală și îi dorim o continuitate cât mai inspirată! evista săptămânală Observator cultural rămâne, în continuare, poate publicația cea mai atentă la actualitatea literară românească și nu numai Numărul 545, din 8 octombrie 2010, propune spre dezbatere cel mai recent roman al prozatoarei Gabriela Adameșteanu, singurul scriitor român contemporan care a reușit să convingă prestigioasa editură pariziană Gallimard să îi publice opera în limba franceză După ce avusese parte de o primire călduroasă a criticului Paul Cemat, romanul Provizorat (Ed Polirom) Л» - *1 nou ta ГІКЛМ1 că, în traducere, un amplu fragment din cel mai recent roman al lui Umberto Eco, Cimitirul din Praga, încă neapărut pe pia- ța italiană Suntem încredințați că Paradigma este o revistă de care este încă mare nevoie în spectacolul publicistic din cultura beneficiază în acest număr al Observatorului de cinci cronici valorizatoare, mai entuziaste sau mai reținute, semnate de lulia Popovici (Provizoratul relecturn), Andreea Răsuceanu (Mic tratat de traumatologie literară), Bogdan Crețu (Provizorat Ovidiu Pecican (Viața provizorie) Șerban Axinte (Visul generațiilor) Aflăm, de asemenea, prin două scrisori deschise, că Șerban Foarță se retrage de la Dilema veche, din cauze de proastă vecinătate cu Sever Voinescu, devenit, în opinia sa, o persoană nefrec-ventabilă, respectiv faptul că mama poetului și universitarului brașovean Alexandru Mușina a primit o înștiințare prin care era învinuită de cultivare și/sau comercializare de droguri ilegale, încă o poveste SF din lumea noastră din ce în ce mai kafkiană, care, dacă nu ar fi extrem de amară, ar fi teribil de amuzantă Măcar o veste bună în rubrica de actuali- tate\ Mario Vargas Llosa a câștigat, după îndelungi așteptări, Premiul Nobel pentru Literatură pentru „cartografierea structu- rilor puterii și pentru imaginile energice ale rezistenței, revoltei și înfrângerii individuale" Aferim! Red Gabriela RUSU-PĂSĂRIN olocviile Scrisul Românesc au devenit de câțiva ani eveniment literar de amploare națională cu participare internațională Un eveniment cu impact multiplu: dezbatere publică pe teme de real interes cultural, eveniment revuistic notabil și, efect în timp, eveniment editorial prin publicarea în volum a celor mai semnificative comunicări Autorul acestor evenimente este istoricul și criticul literar Florea Firan, directorul Editurii Scrisul Românesc și redac-torul-șef al revistei cu titlu omonim, care știe cum să incite spiritele elevate și să le implice în dezbateri culturale publice cu efect imediat și în timp Multiculturalismul Actualitatea istoriei literare este un exemplu elocvent „Până unde poate merge o societate democratică cu recunoașterea diferențelor culturale? In ce măsură această recunoaștere constituie un element ce ține de demnitatea indivizilor? Aceste întrebări alimentează o importantă dezbatere privind natura legăturii sociale de care modernitatea nu se poate lipsi" Aceasta este problematica multicultura-lismului definită de Alain Policar în volumul Dicționarul alterității și al relațiilor intercul-turale (Polirom, 2005) Perspectiva dominantă a articolelor reunite în secțiunea „Multiculturalismul" este însă a celui „fărâmițat", cel care presupune recunoașterea diferențelor culturale, expresie esențială a demnității umane Obținerea recunoașterii politice a unor drepturi bazate pe specificul etnic intenționează în fapt dorința de integrare în comunitatea națională, de dobândire a unei mai bune vizibilități sociale și de accesul mai echitabil la spațiul public In această idee își construiește articolul Irina Mavrodin, concluzionând: „Acesta este paradoxul, pe de o parte globalizare și pe de altă parte fărâmițare, nu diferențele (adică „multiplicarea unor culturi sau civilizații, sau mentalități specific diferențiate în raport cu tot ceea ce le înconjoară)" O soluție posibilă, conchide esteticiana, este menținerea fenomenului multiculturalismului „ca un paradox" Cel care accentuează raportul pe care se bazează multiculturalismul este istoricul Adrian C ioroianu, constatând interdependența dintre similitudine și diferență Neînțelegerea conceptelor provoacă „foarte multe dintre problemele Europei, sociale, politice sau intelectuale" De așteptat erau, în cadrul secțiunii, pozițiile exprimate de cei „de dincolo", din SUA, spațiul multicultural „fărâmițat", în care exprimarea identității culturale este o prioritate Scriitoarea Carmen Firan își construiește discursul pe experiența personală (stabilită la New York) și declară că românii din America nu au probleme de identitate și nici de adaptare" Cu dezinvoltură, lăsând impresia că multiculturalitatea este un proces firesc, lansează discuția într-o neliniște a uitării originale Invocă trei „lamentații" ale emigrantului, pe care le contraargumentează în favoarea valorii identitare care există în și prin noi: emigrantul „nu poate visa într-o limbă străină", „își pierde pe nesimțite identitatea" și „emigrantul nu mai știe unde este acasă" „Viața lumii" și „lumea vieții" sunt „acoperișuri de ceață" Este un nemărturisit sentiment al trăirii în două spații culturale, două lumi ca mentalitate Secțiunea „Actualitatea istoriei literare" este mult mai cuprinzătoare ca abordare și cu mai multe articole ce își plasează interogațiile subtextuale pe paradigme incontestabile ale istoriei literare Monica Spiridon face o succintă istorie a „istoriilor", de la N lorga, G Călinescu, E Lovinescu la autorii istorii lor recente, pe ultimii nu-i amintește, ci doar le ex-plicitează dificultatea în a re-evalua și re-legitima canonic scriitori apreciați sau contestați în două sisteme alternative de evaluare: cel canonic socialist, „impus de putere și pus concret în dispozitiv de instituția cenzurii", cel de-al doilea, al ierarhiei literare orientate spre elita intelectuală marginalizată Concluzia sa este tranșantă: „Astăzi, fie că ne place, fie că nu, raporturile dintre cele două sisteme nu pot fi pur și simplu inversate (s a ) prin legitimarea modelului subversiv anterior" Incisiv este studiul criticului literar Eugen Negriei, studiu structurat pe „Trei particularități ale literaturii române din perioada comunistă": „I Literatura română din comunism are caracter autonom și legi de evoluției specifice Ea solicită o nouă viziune istoriografică și noi căi de abordare" „II Literatura română din comunism a evoluat în regim de replică Legea deplasării de la roșu" „III [ ] Literatura și-a asumat funcții și riscuri " Este o restituire a unor „nuclee" de istorie literară, pe care se fundamentează perspective de re-scriere a istoriei literare din perioada comunistă Este o perspectivă incitantă, o re-lecturare a istoriei literaturii din trei ipostaze (scriitor, cenzor, cititor), în fapt o „literatură a stratagemelor" Este procesul de receptare a unei epoci literare generatoare de destine controversate și de creații ce vor fi reevaluate după noi paradigme într-un alt timp istoric Andrei Codrescu constată cu amărăciune (neexprimată explicit) absența diasporei în istoria literaturii scrisă de Nicolae Manolescu Aceeași constatare, a absențelor notabile, o face și criticul Ovidiu Ghidirmic, cel care, în stilu-i recognoscibil (incisiv și clar formulat) conturează sfera tematică a trei concepte (ultimul, o capcană a intenționalității): subiectivitate - obiectivitate - arbitrarietate Toți istoricii literari au „subiectivism", dar, punctează Ov Ghidirmic „în Istoria critică a literaturii române de N Manolescu, subiectivismele se țin lanț" Și exemplifică cu doar trei mari personalități ale literaturii contemporane: Adrian Marino, Alexandru Piru și I D Sîrbu Finalul articolului este un avertisment pentru cei ce uită valoarea modelului (G Călinescu, în cazul istoriei literaturii române): „copia nu poate să concureze modelul, fără să cadă în epigonism" Și, ca un corolar, Manolescu Mărturi- studiul lui Daniel Cris-tea-Enache argumentează cu detalii (și probitate) imperfecțiunile istoriei critice a lui N sirea lectorului și criticului în egală măsură, surprinde prin nonșalanța cu care acuză, un firesc al repunerii în cadrele istoriei a activității de critic și istoric literar a lui N Manolescu: „Când îl citesc pe Manolescu cel știut, vechi, îi gust paginile de critică aplicată, dar mă întreb în ce măsură ele fac, cusute unele cu altele, o Istorie In rarele cazuri când parcurg un N Manolescu inedit, apreciez efortul istoricului „șaizecisF, dar sunt dezamăgit de text" La tema în dezbatere reperăm și semnalul de alarmă formulat de scriitorul Constantin Zămescu Istoria literară - gen în pericol al culturii scrise și definirea lui Mircea A Di-aconu, Istoria literaturii, adică despre haos și metodă Pe finalul lecturării volumului persistă interogația lui loan Lascu: Istoriile literare de autor - astăzi, un pariu pierdut? Este în fapt interogația care deschide noi perspective de interpretare a creației literare, de re-așeza-re valorică pe baza unor criterii „la vedere", cu o distanțare de „subiectivismele" inerente grupării literare căreia aparține autorul istoriei literare Criticul și istoricul literar Florea Firan are incontestabil multe merite în incitarea la dezbatere „Colocviile Scrisul Românesc" din 2009 au reunite colaboratori ai Revistei Scrisul Românesc, dar și alți cercetători în domeniu O dezbatere publică pe o temă formulată jurnalistic (în accepțiunea înaltă a termenului), „Actualitatea istoriei literare" a reprezentat o adevărată provocare la „duel" a criticilor literari reprezentând generații diferite, grupări literare diferite, spații culturale diferite Unitatea volumului este conferită de această diversitate de opinii, uneori exprimate caustic Ne întrebăm, după un an de la producerea evenimentului, ce efect a avut în mediile literare, în afară de alimentarea „su-biectivismelor" celor câtorva „voci" care se declară istorici literari ai vremii? Evenimente culturale 30 Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 Q&crisul (Românesc doua manifestare din cadrul colocviilor a reprezen-tat-o lansarea de cărți ca o aplicare practică a sesiunii de comunicări științifice Cărțile lansate cuprind textele publicate inițial în revista Scrisul Românesc, autorii Irina Mavrodin fiind colaboratori pennanenți, cu rubrici pe care le susțin de la întemeierea seriei noi a publicației (ianuarie 2003): - Partea și întregul Eseuri sau Obsesii, Dumitru Radu Popescu fragmentate, de Irina Mavrodin; - Epistola către englezi, de Dumitru Radu Popescu; - Privind peste umăr (Memorii premature), de Gheorghe Păun; Gheorghe Păun - Multiculturalismul Actualitatea istoriei literare, ediție întocmită și prefațată de Florea Firan A fost lansată și cartea Disecția ino cenței, de Elena Simona Popescu distinsă cu Premiul de debut în volum „Al Macedonski - Prima verba", la Secțiunea Poezie Despre cărți au vorbit critici și istorici literari dar și autorii acestora care au făcut mărturisiri interesante din laboratorul lor de creație loan LASCU: „A vorbi despre doamna Irina Mavrodin și despre opera domniei sale echivalează cu a vorbi despre o întreagă bibliotecă Aproape că nu mai există gen literar în care distinsa doamnă a literelor să nu exceleze Numai dacă ne gândim la traduceri și ne putem da seama, fără să contabilizăm exact - ar fi de altfel un gest superfluu - că sute de mii de pagini, poate milioane, traduse din literatura franceză și din alte literaturi francofone poartă semnătura domniei sale Volumele de poezie originală, multe dintre ele răsplătite cu premii, au consacrat o sensibilitate, aș zice a intelectului și a spiritului superior, exprimată în forme de o aleasă eleganță și concizie Cuvintele nu sunt de ajuns pentru a elogia contribuția unică in domeniul teoriei scriiturii, recte al poieticii și poeticii, unde Irina Mavrodin este întemeietor de școală și spiritus rector Eseul nu ocupă ultimul loc în preocupările scriitoarei, ci vine să complinească opera atât sub aspect teoretic și critic, cât și sub aspect ideatic și creator Așa cum relevă domnia sa în cel mai recent volum apărut la Editura Scrisul Românesc - Partea și întregul Eseuri sau Obsesii fragmentare - acest tip textual se situează la jumătatea drumului dintre analiză și creație, dintre rațiune și intuiție, el însemnând o cale sui generis, proprie fiecărui autor, a metaforei către concept Eseul îngăduie o mare libertate de mișcare și un spirit nesistematic, fragmentar, fiind fecund o dată în plus pentru o gândire și o sensibilitate complexă, fără canoane taxonomice sau metodologice Obsesiile menționate în titlu poartă în carte nume precum Obsesia numită Proust sau Obsesia numită Cioran în cazul doamnei Irina Mavrodin obsesia se numește literatură la cel mai înalt nivel “ Florentina ANGHEL: „O personalitate remarcabilă, complexă și completă, expunând în monumentalitatea operei sale fluxul culturii europene a secolului al douăzecilea doamna profesor Irina Mavrodin este parte din viața Craiovei contribuind în mod esențial atât în sfera educației, prin colaborarea cu Facultatea de Litere din Craiova cât și în cea culturală, printr-o colaborare fructuoasă cu editura și revista Scrisul Romanesc Menționez contribuția domniei sale la inițierea studenților în tainele lecturii și ale facerii operei de artă, contribuția în calitate de conducător de doctorate, la formarea profesională a doctoranzilor săi întemeierea unei școli de poietică și a revistei Approches poîetiques/ poetiques Este binecunoscută activitatea doamnei Irina Mavrodin ca traducător, și mă rezum la a reaminti integrala Proust și în calitate de critic, fundamentând teoria facerii operei de artă în volume ca: Poietică și poetică Punctul central Mâna care scrie Uimire și poiesis etc Pentru a completa profilul doamnei Irinei Mavrodin nu trebuie să lăsăm deoparte poezia, poate cea mai surprinzătoare parte a creației sale, o poezie metafizică dezvăluind o personalitate extreme de puternică în contrast cu feminitatea evanescentă ce transpare în alte opere Volumul Partea și întregul Eseuri sau Obsesii fragmentare, o colecție de eseuri care în opinia autoarei „nu mai escamotează] jocul ( ) dintre metaforă și concept", este forma cea mai fidelă de reprezentare diacronică - de la ipostazele mâinii poietice și de la primele obsesii legate de facerea operei de artă până la identificarea acestor obsesii în procesul de lectură și de traducere - și sincronică - căci toate aceste fragmente se regăsesc în același volum - a profilului critic și artistic al doamnei Irinei Mavrodin în care este reconstruită rețeaua de idei, metafore și concepte ale domniei sale Dedicându-se în întregime culturii române, doamna profesor Irina Mavrodin ne-a învățat, ca să preluăm câteva cuvinte din volumul nou lansat, ce înseamnă să trăiești pe înălțimi " Ovidiu GHIDIRMIC: „Toată opera lui D R Popescu se structurează în jurul motivului lumea ca teatru {theatrum mun-di) - motiv de largă circulație în literatura universală - și din ea se desprinde o viziune shakespeareană asupra existenței Ecuația în care se înscrie Marele Will: Lumea ca teatru și teatrul ca lumea rămâne valabilă și pentru D R Popescu care are un cult, declarat în repetate rânduri pentru Shakespeare Să ne reamintim că una din piesele sale se numește Pasărea Shakespeare! Piesa care împrumută titlul volumului Epistola către englezi (Editura Scrisul Românesc, 2009) este o > parafrază la capodopera shakespeareană Hamlet, cea mai mare dramă a teatrului universal, o cuhne, neegalată, a dramaturgiei de până astăzi Epistola către englezi este o replică, un pandant, la Hamlet, prin care D R Popescu îl reactualizează pe Shakespeare astăzi, la fel actual ca și epoca sa pentru că marii creatori sunt mereu actuali și tră-iese într-un prezent etern al creației Replica rostită de nefericitul prinț al Danemarcei, de fapt, propoziția-cheie a capodoperei shakespeariene: E ceva putred în Danemarca! este valabilă și pentru umanitatea debusolată de astăzi cât și pentm România zilelor noastre Epistola către englezi, pleacă de la exilul lui Hamlet în Anglia Din acest episod D R Popescu face o parodie, transpusă în mediul nostru social, pentru care recurge la mijloacele manierismului modem: farsa, caricatura, grotescul, absurdul, adică exact coordonatele pe care se desfășoară existența cotidiană a unei lumi aflate în derivă Capodopera shakespeareană se încheie cu ocuparea Danemarcei de către trapele norvegiene ale lui Fortinbras Acesta este mesajul piesei Marelui Will: un popor în care totul începe să stea sub semnul putreziciunii morale nu poate sfârșii decât prin a-și pierde identitatea în finalul piesei lui D R Popescu apare un actor arhetipal, un prototip al tuturor actorilor, care l-au interpretat pe Hamlet de-a lungul timpului, care îi spune regizorului spectacolului: e adevărat că țara Evenimente >38j culturale -ХЯЙ Q&crisul (Românesc Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 31 Gala premiilor Scrisul (Românesc pe 2009 22 octombrie 2010, Muzeul de Artă Craiova - Sala Oglinzilor Florea Firan, Dumitru Radu Popescu, Irina Mavrodin, Gheorghe Păun, Gabriel Coșoveanu a sfârșit de an, în cadrul Premiilor Scrisul Românesc, Gala Premiilor pe anul precedent a devenit o dezbatere pe teme ale literaturii române contemporane, premiile acordându-se la mai toate genurile literare: poezie, proză, teatru, eseu, critică și istorie literară, arte etc Juriul alcătuit din: - Gabriel Coșoveanu - președinte - loan Lascu - membru - Mihai Ene - membru - Florea Firan - din partea editurii și revistei Scrisul Românesc A acordat premiile: Premiul OMNIA - academician Dumitru Radu POPESCU, pentru întreaga activitate literară Premiul „Petre Pandrea“ - Irina MAVRODIN, pentru volumul Partea și întregul Eseuri sau Obsesii fragmentate Premiul „Ion Țuculescu“ - Florin ROGNEANU, pentm studiile și articolele pe teme de artă publicate în revista Scrisul Românesc Premiul „Marin Sorescu44 - Valeriu CIMPEANU, pentru volumul Drumul regăsirilor Premiul „Gib I Mihăescu44 - Constantin PĂDUREANU, pentm volumul Ierusalimul împăcării Premiul „AL Macedonski - Prima Verba44 - Elena Simona POPESCU, pentru debut în volumul - poezie Premiul pentm ilustrarea cărților editate de Scrisul Românesc - Cristina MARCU Premiul pentru telmoredactarea revistei Scrisul Românesc - Carmen MILOICOVICI Diplome de excelență Diplomă de Excelență - academician Gheorghe PĂUN, pentru activitatea deosebită în domeniul științei și culturii Diplomă de Excelență - inginer Eugen IORDACHE, pentru sprijinul deosebit acordat culturii locale Diplomă de Excelență -Dan VOINE A, pentru sprijinul deosebit acordat presei scrise Florin Rogneanu Cristina Marcu Eugen lordache matale a luat-o cam, razna Replică pe care numai dramaturgii cărora nu le este indiferență soarta culturii națiunilor o pot rosti! Epistola către englezi este un produs al intertextualității, iar, după părerea noastră, numai intertextualitatea, având în față milenii de cultură, poate da opere de o valoare deosebită? Cezar AVRAM: „Acad Gheorghe Păun, autor al unor monografii de informatică teoretică în limba română și engleză, peste 500 de articole în reviste de specialitate din numeroase țări de pe toate continentele, editor și coautor a cinci capitole în Oxford Handbook of Membrane Computing, fiind unul dintre cei mai citați infonnaticieni români (peste 6 000 de lucrări semnate de importante personalități din lume), ne surprinde acum cu volumul de memorialistică Privind peste umăr (Memorii premature), 2010 Fără a exclude gradul subiectivității în relatarea faptelor și în evaluarea lor, cartea Privind peste umăr depășește „interpretarea îngustă“ a unui perioade limitate în timp, chiar și pentm viața uni om Academicianul Gheorghe Păun a fost, nu numai spectator, ci și autor în multe dintre episoadele înfățișate în cele 488 de pagini Memoriile premature reprezintă „cadoul meu către mine însumi la 60 de ani“, un „jurnal invers “ scris „de un bătrân precoce? o mărturie pentru o eventuală istorie contemporană și, în niciun caz, „o carte de bunic“ cu trei nepoți, la care se adaugă „unul imaginar, semănând cu mine însumi? Volumul, în afara de încărcătura istorică, are și o valoare beletristică, umorul și talentul de scriitor fiind relevante Contrazicându-1 pe Ovidiu, autorul descoperă nenumărate lucruri pe care le consemnează, încercând să dea uitării cât mai puține participări la palpitanta viață de actor și înfăptuitor de trăire în mijlocul oamenilor acestei țări Povestindu-și viața de copil, cea de elev, de adolescent a cărui maturizare a fost rapidă într-o perioadă în care partidul se străduia să creeze „omul nou? autorul trece în revistă drumul parcurs în devenirea și împlinirea omului de știință, fără să uite a menționa cu lux de amănunte prietenii, colaboratorii, personalitățile întâlnite Scriitorul și omul de cultură Gheorghe Păun transmite către cititori în capitolul Aventura bioinfor-matică avertismentul, atât de des uitat, „că suntem muritori? dar datori pentru semenii noștri de a oferi experiența și credința noastră în viitor Cu maturitatea omului de știință consacrat, academicianul Gheorghe Păun aduce și o importantă mărturie despre minusurile și plusurile mediului academic din perioada de tranziție Lecturând Memoriile premature cititorul primește „o senzație de confort? poate și prin faptul că autorul își „implică tot sufletul? conștient că „moare câte-un pic“ cu fiecare capitol al studiului finalizat Recomandând acest prim volum din-tr-un șir de alte Jurnale inverse? nu putem să nu remarcăm constatarea autorului: „Cartea de față îmi aduce o ciudată stare de ușurare [ ], un sentiment de bătrânețe timpuriu-relaxată“ în urma parcurgerii a celor 20 de capitole ale volumului de memorii Privind peste umăr afirmăm în cunoștință de cauză, intrând în contradicție cu scriitorul și cercetătorul Gheorghe Păun, că domnia sa reprezintă personalitatea activă, creatoare, umană și mereu tânără, un scriitor și totodată un istoric cu mult talent, onestitate, putere de muncă, un observator atent al societății, încă, contemporane nouă? Mihai ENE: „Cu toate că a început să scrie relativ târziu (la 28 de ani) Elena Simona Popescu debutează cu poeme autoscopice destul de mature în expresie, care promit o dezvoltare ulterioară mai consistentă, cu atât mai mult cu cât poeta va reuși să intre în sfera de rezonanță a poeticii actuale Intitulat Disecția inocenței, placheta de față s-ar fi putut numi la fel de bine și Disecția feminității, căci, alături de copilărie, feminitatea reprezintă axul în jurul căruia se organizează notațiile autoarei: o analiză asupra condiției feminine, atât în generalitatea sa, cât și asumată, resimțită și exprimată pe cont propriu, în poeme precum Femeia din oglindă Portretul unei schizofrenii Eu și eu Istoria pe tocuri Căderea Evei, Despre nașteri, Eve postmo-derne etc Sperăm într-o adâncire a observației și o reflecție mai deschisă spre universal, pe care să le aducă poemele viitoare ale Elenei Simona Popescu? Elena Simona Popescu și Mihai Ene 32 Nr 11 (87) ♦ noiembrie 2010 Q&crisul (Românesc Florin ROGNEANU a sfârșitul sec al ХІХ-lea, artiștii Europei descopereau cu uimire universul cu totul special al artei extrem-orientale, prin intermediul ceramicii chinezești, al stampelor și sculpturii indiene, al sculpturii monumentale kmere, dar mai ales Tomiko Ogawa — Formă în zbor prin intermediul stampelor japoneze Acest adevărat orizont spiritual aducea în spațiul creativ european o elevată prospețime a gândului, un alt tip de sensibilitate în raporturile artistului cu realitatea imediată, o deschidere către un univers imagistic, dominat de frumusețea motivului real, de la frăgezimea firului de iarbă la gingășia florilor sau a vrejurilor Copacul, floarea sau dealul și chiar munții vulcanici erau adevărați trăitori a unor stări de armonie universală, deveneau adevărate viețuitoare surprinse în atitudini similare, cu stările și atitudinile ființei umane Influența acestui nou tip de sensibilitate artistică avea să joace mi rol deosebit de important, dacă nu chiar decisiv, în apariția curentului Art nouveau, care va domina spațiul creativ european până în preajma Primului război mondial După ce în urmă cu peste trei decenii Muzeul de Artă din Craiova deschidea o amplă expoziție cu stampe japoneze din sec XVII-XIX în Saloanele Palatului Jean Mihail, același muzeu ne-a făcut o mare surpriză prezentând o primă expoziție de pictură japoneză în elegantul Palat Marincu al Muzeului de Artă Calafat Katsuya Ogawa — Pământ iubit Ea este rodul colaborării între prestigiosul muzeu craio-vean, Muzeul de Artă Calafat, Academia Internațională „Mihai Eminescu" și Academia de Arte Frumoase din Nagasaki, curatorul principal al acestei manifestări fiind domnul Koh Ogawa, președintele Academiei din Nagasaki Selecția făcută de curatorul expoziției cuprinde lucrări a nouă artiști japonezi contemporani și ne dezvăluie un dialog permanent între tradiție și inovație, între spiritul oriental și cel european, fiind prin acesta o adevărată deschidere spre universalitate Tablourile lui Koh Ogawa (compoziții și portrete) sunt construite monumental, așezând în înfrățire cerul înstelat și pământul, îngemănate prin chipul omului în acest univers se pătrunde prin porți mari, sub ale căror bolți viețuitoarele pământului își găsesc adevăratul Eden în jurul unor copaci uriași Este un spațiu tradițional, meditativ, la fel ca și cel conceput de Seiya Yamaguchi, care prin figurile impunătoare ale samurailor strânși în platoșele lor ne amintesc de gesturile eroice ale acestora dintr-o perioadă îndepărtată, când morala și onoarea jucau un rol esențial în societatea japoneză Ryuta Kashiwamoto — Lori Faptul că artistul contemporan japonez caută și alte spații similare cu cele ale propriei civilizații ne-o demonstrează ciclul de lucrări intitulat Pământ iubit ale lui Katsuya Ogawa Construite asemănător unor frize egiptene, unele sunt compuse din cartușe succesive care așează, alături de brâuri decorative arhitecturale, animale, oameni, cariatide, îndeletniciri și coloane vegetale Zborul păsării ca spectacol, ca element dinamic creator de ritmuri irepetabile, este subiectul tablourilor lui Tomiko Ogawa și Megumi Ogawa Dacă maniera de lucru și tehnica de execuție ale lui Megumi Ogawa amintesc de maniera constructivismului european, compozițiile doamnei Tomiko Ogawa, mult mai sensibile și cu un grafism accentuat ne vorbesc despre dramatismul luptei pentru supraviețuire, transformând pasărea într-un simbol al lumii vii Ryuta Kashiwamoto ne propune prin trei compoziții o nouă modalitate de abordare a tradiționalei teme a scenei de gen cu personaje, în interior Colorist de foarte bună factură, Ryuta Kashiwamoto ne sugerează, prin ample secvențe cromatice ce fragmentează desfășurarea logică a subiectului în cadrul tabloului, faptul Seiya Yamaguchi — Samurai în armură că memoria noastră vizuală este adesea confabulatorie sau secvențială, în timp ce memoria afectivă față de subiectul tratat rămâne ca o stare continuă Apropiate de experimentele artistice europene de la sfârșitul sec al XX-lea sunt compozițiile cu fructe, într-o cromatică vie și într-o manieră de execuție aproape de hiperrealism ale lui Youjiro Matuo și cele ale lui Shun Gondo, de tipul de mesaj postmodemist Nu întâmplător am lăsat la încheiere tripticul compozițional pe care ni-1 propune Sueto Sasada, intitulat Biserica, cu o trimitere precisă la imaginea apocaliptică a orașului Nagasaki din 1945, când în urma atacului cu bomba atomică, din întregul oraș au rămas în picioare numai fragmente din arhitectura miei biserici De altfel, artistul Koh Ogawa, curatorul expoziției ne-a prezentat în cadrul vernisajului această fotografie cutremurătoare Revenind la tripticul lui Sueto Sasada, conceput grafic printr-un desen care sugerează cămașa lui Cristos și momentul crucificării, tripticul sugerează și cromatic distrugerea spațiului trăit și a simbolului creștin din care nu mai rămân decât firave urme și odată cu acestea a umanității Este o adevărată lecție de morală adresată întregii lumi despre permanentul pericol al neantizării umanității Megumi Ogawa - Zbor multiplu о ■S f înzestrată cu o extraordinară energie creatoare, artista Maria Iratoștițeanu-Billelc (1899-1972) a fost una dintre promotoarele neoexpresionismului european atât în spațiul cultural românesc, cât și în cel german, acolo unde devine membru fondator, \din anul 1955, al mișcării experimentale Neue Gruppe Bamberg Florin Rogneanu Paul Aretzu Carmen Sofianu Daniela Voiculescu Deyan Ranko Brashich Adrian Sângeorzan Cecilia Căpățînă Marian Victor Buciu Ion Buzera Geo Constantinescu Ovidiu Ghidirmic loan Lascu Gabriela Rusu-Păsărin Constantin M Popa Dumitru Radu Popa Ștefan Vlăduțescu Gabriel Coșoveanu - p 4 despre loan Es Pop Monica Spiridon - Literatură și religie p 5 Irina Mavrodin - Cioran și poemul în proză p 6 Adrian Cioroianu - Rusia și revenirea lui Puțin p- 7 Virgil Nemoianu - Vecinii ruși p 11 Carmen Firan - Horoscopul emigrantului (IX) p 77 Ion Parhon - Риск 2011, la Cluj P- 26 Florea FIRAN a o sută de ani de la naștere Alexandru Ciorănescu conturează un spirit enciclopedist, erudit și riguros, care a realizat vaste sinteze, configurând o impresionantă istorie a culturii și imaginației S-a manifestat ca istoric literar, comparatist, prozator, poet și dramaturg, lingvist, istoric, diplomat, profesor universitar de vocație întregind galeria marilor spirite din cultura românească Născut la 15 noiembrie 1911 în comuna Moroeni, județul Dâmbovița într-o familie cu mulți copii Alexandru e fiul lui Ion Ciorănescu (născut Cioranu) institutor și director al școlii primare din comuna natală, cu o temeinică pregătire în Germania, unde fusese trimis de către ministrul Spini Haret și al Ecaterinei Ciorănescu (născută Teodorescu) Frații săi - Nicolae (matematician, cu doctoratul la Paris, prețuit de Pompei Țițeica Onicescu Moisil prieten cu Ion Barbu și Al Rosetti) Constantin (inginer), loan (poet) George (scriitor, ziarist și istoric) Ecaterina (chimistă membră a Academiei Române) Maria (medic) - s-au distins în domeniile pe care le-au îmbrățișat și i-au fost apropiați Al Ciorănescu urmează clasele primare în comuna natală, sub îndrumarea tatălui său cunoscut și ca autor de manuale școlare, studiile secundare la Liceul „Spini Haret“ din București pe care îl absolvă în 1930, perioadă în care colaborează împreună cu Mircea Eliade Barbu Brezianu și Nicolae Steinliardt la revista școlară „Vlăstarul“ (1926) întemeiată de fratele său poetul loan Ciorănescu Se înscrie la Facultatea de Drept, dar renunță și unnează Facultatea de Litere și Filosofie a Universității din București, specialitatea română-franceză (1930-1933), unde audiază cursurile lui Nicolae Cartojan, Ovid Densușianu Charles Drouliet Ramiro Ortiz, Nicolae lorga și George Oprescu în același timp frecventează și cursurile Școlii Superioare de Arhivistică și Paleografie nou înființată în cadrul Arhivelor Statului La tenninarea anului al IlI-lea al facultății, fratele său Constantin, din prima leafă de inginer, l-a ajutat să facă o călătorie la Veneția unde a cercetat în arhivele de stat documente privind pe Mihail Radu Domnul Munteniei, realizând volumul Documente privitoare la domnia lui MihailRadu (1934), care a reprezentat debutul său istoric, volum premiat de Nicolae lorga cu o cupă de argint pe care marele istoric o primise de la românii din America; pentru aceeași lucrare Constantin Giurescu i-a acordat Premiul Facultății de Litere Colaborează la revistele „Capricom“, „Viața Românească“ „Revista Fundațiilor Regale“ „Studii itali-ene“ „Universul literar“, „Diogene“ „Ethos“ „Revue de literatura comparee“ ș a Intenția lui Al Ciorănescu a fost de a-și pregăti doctoratul la Scola din Roma, dar profesorul C Giurescu s-a opus și astfel s-a orientat către Franța, devenind elev la Ecole Romnaine din Paris (Fontenay-aux-Roses) 1934— 1938, perioadă în care își pregătește teza de doctorat frecventând cursurile de literatură comparată ținute de Ferdinand Baldensperger la Facultatea de Litere și la Școala Normală Superioară din Paris, avându-i ca îndrumători pe comparatiștii fondatori ai disciplinei - Paul Van Tieghem și Paul Hazard Obține doctoratul de stat în litere la Sorbona cu teza L Arioste en France (1938), lucrare importantă de comparatistică bine primită Devine lector de limba și literatura română la Universitatea din Lyon (1938-1940) și consilier cultural, apoi atașat al Legației române din Paris (1940; 1945-1946) Continuare în pagina 3 Evenimente culturale- 2 Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 Q&crisul (Românesc Florea Firan, Alexandru Ciorănescu pp 1, 3 Claudia Miloicovici, O întâlnire de excepție p 2 Gabriel Coșoveanu, Voința de somn p 4 Red ,,, O noapte furtunoasă " p 4 Monica Spiridon, O ecuație de actualitate: literatură și religie p 5 Constantin M Popa, Târgul lui Gellu Naum p 6 Irina Mavrodin, Cioran și poemul în proză p 6 Adrian Cioroianu, Rusia și revenirea lui Puțin la Kremlin p 7 Ion Buzera, Un happy end istorico-critico-teoretic p 8 Daniel Mureșan, înțelegerea p 8 Marian Victor Buciu, Citire și lege p 9 loan Lascu, Gândirea sceptică și fanatismul tinereții p 10 Virgil Nemoianu, Vecinii ruși p 11 Ovidiu Ghidirmic, Un exeget al decadentismului p 12 Ion Predescu, Hristologia Epistolei către romani pp 12, 13 Sorana Georgescu-Gorjan, Constantin Antonovici, discipolul lui Brâncuși p 13 Paul Aretzu, Muntele Viu p 13 Carmen Sofianu, Poeme p 14 Mihai Duțescu, O carte necesară p 14 Dumitru Radu Popa, Omul care a dat suflet tehnologiei: Steve Jobs p 15 Deyan Ranko Brashich, Primăvara arabă, Toamna pe Wall Street p 15 In căutarea Magicianului Alb (VIII) Ștefania Magidson în dialog cu Carmen Firan p 16 Carmen Firan, Horoscopul emigrantului (IX) p 17 Adrian Sângeorzan, Nu se poate! p 18 Georgiana Ghiță, Lansare de carte p 18 Ștefan Vlăduțescu, Spirit și comunicare p 19 Ileana Firan, Evenimente și prezențe culturale la Paris p 19 Gabriela Rusu-Păsărin, Restituiri necesare dincolo de Timp p 20 Silviu Gongonea,,, mai sincer și să tai mai adânc" pp 20, 21 George Stanca, Un mare gazetar la „Curentul" p 21 Viorel Forțan, Ciripitul ciorilor, fragmente p 22 Adrian Boldișor, loan Petru Culianu sau când moartea învinge viața p 22 Dan lonescu, O carte altfel despre credință p 23 Violeta Miron, Alexandru Macedonski numai simbolist? p 23 Mariana Didu, Imaginea Divinității la Blaga p 24 Valeriu Cîmpeanu, La Sartis p 24 Cecilia Căpățînă, Formantul lexical semi-(semiautostrăzi ) p 25 Red , Calendar - noiembrie p 25 Ion Parhon, Un eveniment clujean: PUCK-2011 p 26 Timotei Ursu, La trecea unui anume Ciulei p 27 Rodica Grigore, Regăsiri și recunoaștere p 28 Daniela Voiculescu, Poeme p 28 Geo Constantinescu, Jose Ovejero Comedia sălbatică p 29 Maria Tronea, V iața mod de folosință p 29 Constantin Zămescu, Vlad Drăculea Țepeș și cea dintâi idee de națiune p 30 Red Okeanos p 31 a inițiativa prof univ dr Ion Predescu, critic și istoric literar, vineri 21 octombrie a c , la Colegiul Național „Alexandru Lahovari" din Râmnicu Vâlcea, a avut loc o întâlnire de excepție cu reprezentanți ai Editurii și Revistei Scrisul Românesc, cu participarea academicianului Dumitru Radu Popescu și a profesorului universitar Florea Firan, prilej de lansare și prezentare a unor cărți semnate de către aceștia, dar și alte cărți apărute la Scrisul Românesc A participat un mare număr de elevi și profesori care viața școlară de altădată și au pus întrebări privind lectura, făcând referiri la internet, cărți și autori preferați, viitorul cărții în condițiile apariției mijloacelor audiovizuale modeme Florea Firan a făcut o prezentare a editurii și revistei Scrisul Românesc, instituții culturale de tradiție care în anul viitor împlinesc 90 de ani de existență și care au reușit să publice în principal autori și cărți legate într-un fel de perimetrul istoric și cultural al Olteniei, între care patra volume de teatru inedit semnate de au adresat oaspeților întrebări legate de cărțile prezentate, dar și privind aspecte ale literaturii contemporane: prezența scriitorilor în manualele școlare, criteriile de includere sau neincludere a autorilor Florea Firan §i Dumitru Radu Popescu în programa școlară, punctul de plecare în elaborarea și publicarea unor cărți Elevii și profesorii s-au dovedit interesați de Dumitru Radu Popescu ( \ op//7c s«p/«/;/«///7 Pastorul sașilor etc ) și volumul de nuvele Duios Anastasia trecea, ediție nouă, Tudor Arghezi Treptele devenirii și Portrete literare, sub semnătură proprie Intervenția lui D R Popescu a stârnit interes în rândul profesorilor și scriitorilor prezenți care s-au angajat în discuții pe teme de literatură: Ion Predescu, Isabella loniță, Traian Dobrinescu, Costea Marinoiu, Ion Soare, loan Barbu, Elena Ciungan, Ana Maria Floroiu, Sorin Oane etc Cei doi scriitori invitați au acordat autografe pe cărțile prezentate, tuturor participanților le-au fost oferite gratuit numere din revista Scrisul Românesc, manifestarea încheindu-se cu promisiunea și dorința de reîntâlnire Claudia MILOICOVICI Abonați-vă la revista „Scrisul Românesc" și veți avea un prieten apropiat Abonamentele se pot achita la sediul revistei sau în contul: R003BRDE170SV21564261700, Agenția Mihai Viteazul, Craiova Informații despre revistă primiți la tel : 0722 75 39 22 Costul unui abonament pe 6 luni - 20 lei, pe 12 luni - 40 lei Sunt incluse și taxele poștale Fondată la Craiova, în 1927, Serie nouă (din ianuarie 2003) Apare sub egida Fundația - Revista Scrisul Românesc în parteneriat cu „Gazeta de Sud“ FLOREA FIRAN GABRIEL COȘOVEANU ADRIAN CIOROIANU ANDREI CODRESCU DANIELA CRĂSNARU IRINA MAVRODIN EUGEN NEGRICI NICOLAE PANEA DUMITRU RADU POPA DUMITRU RADU POPESCU MONICA SPIRIDON INAVOINEA FLORENTINA ANGHEL COSMIN DRAGOSTE MIHAI ENE VIOREL FORȚAN DANIONESCU FELICIA BURDESCU MONICA JOIȚA ION PARHON FLORIN ROGNEANU GABRIELA RUSU-PĂSĂRIN Claudia Miloicovici, La Boheme pe scena Teatrului Liric „Elena Teodorini" p 31 Florin Rogneanu, Salonul Internațional de caricatură p 32 Florea Firan, Artiștii Dan și Li a Perjovschi la Craiova p 32 CLAUDIA MILOICOVICI GEORGIANA GHITĂ 9 VICTOR CRISTESCU Str Constantin Brâncuși nr 24 TeL/Fax: 0351/404 988; 0722753922 E-mail: scrisulromanesc(g)yahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: R003BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției, în București, revista poate fi procurată și de la Centrul de Difuzare a Presei, Muzeul Literaturii Române (Bulevardul Dacia) Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază Tiparul: Tipografia de Sud, Craiova, str Câmpia Islaz nr 97A, Tel : 0251/534 408 Continuare din pagina 1 Eseu Q&crisul (Românesc Florea FIRAN Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 3 entru scurt timp revine în țară și ocupă funcția de secretar al Institutului de Istorie Universală din București (până la moartea lui Nicolae lorga) apoi pe cea de director literar la Editura Contemporană (1942- 1945) și secretar general al Asociației române pentru studiul Renașterii și al Asociației culturale hispano-române A deținut postul de inspector general al Artelor (1943— 1946), funcționar în direcția informației din Ministerul Propagandei, membru al Comisiei de programe la Radiodifuziunea Română (1943-1946), respectiv director al Teatrului Municipal din București (1944-1945) Obține numirea la lectoratul român de la Grenoble, dar nu poate pleca din țară din pricina autorităților militare germane care refuză să-i acorde viza de tranzit După armistițiul din august 1944 este câteva luni director al revistei „Universul literar“ (1944-1945) și colaborează cu Scrisori din Franța Esențe franceze la revista „Viața Românească“ (1946) Sprijinit de ziarul Universul'' și de foarte mulți colaboratori, întreprinde lucrări pregătitoare pentru editarea Enciclopediei Universul (1942-1945), lucrare de proporții care urma să apară în 24 de volume, dar care n-a fost finalizată La începutul anului 1946, revine la Paris în calitatea de consilier cultural al Legației române, dar este destituit în 1947 din toate funcțiile oficiale, ceea ce îl determină să ia decizia de a nu se mai întoarce în țară: „Fusesem rechemat și destituit într-un moment în care cei doi copii ai mei se aflau în țară, și, în condițiile de atunci, recuperarea lor nu era posibilă, lucru care mi-a fost dovedit imediat Mai mult, situația lor de copii «părăsiți» de părinți ca noi, era precară: și, pentru a-i proteja în puțina măsură în care mai puteam s-o facem, m-am decis să evit centrul de contacte și de tentații pe care-1 constituie Parisul: decizia cea mai grea și mai decisivă, din punctul de vedere al viitoarei desfășurări a activității mele, și pe care n-am putut-o lua în deplină libertate“ Cei doi copii au reușit să vină în Franța abia în 1964 și respectiv 1971 Astfel, din 1946 până în 25 noiembrie 1999, când încetează din viață (în Insulele Canare, Spania), Al Ciorănescu trăiește în exil, mai întâi la Paris când lucrează ca secretar de redacție la revista „Le Livre“ (1947— 1948) și cercetător la Centre National de la Recherche Scientifique (1948) în 1958 i se acordă și cetățenia franceză Invitat ca profesor „encargado de curso“ la Universitatea din La Laguna (Tenerife, Insulele Canare), va preda, din decembrie 1948 până în 1979, limba și literatura franceză, ținând și unele cursuri de literatură italiană și portugheză, de limbă română sau de literatură comparată în 1965 Universitatea din Bordeaux îl numește conferențiar de literatură comparată „en conge de mission“ în La Laguna, iar în 1978 este numit profesor titular în aceeași specialitate și devine membru al Institutului de Studii Canariene, în cadrul căruia a condus Secția de Bibliografie (1957-1970) și Secția de Istorie (1974— 1982) în calitatea de director a coordonat colecțiile: „Clăsicos Romero“ - editări de clasici spanioli (1968-1972), „Fior de Romero“ - opere aparținând literaturii universale (1968-1972), „Enciclopedia Canaria“ - monografii pe teme spaniole, devenind membru fondator al Fundației Culturale Române din Madrid (1988), Doctor Honoris Causa al Universității din La Laguna, membru de onoare al unor academii din Insulele Canare, din Italia sau Argentina Alexandru Ciorănescu, Alexandre Ciorănescu, Alejandro Ciorănescu - sunt cele trei variante sub care este cunoscut în România, Franța, Spania și și-a semnat lucrările de-a lungul timpului în orașul Santa Cruz de Tenerife, o stradă poartă numele Alejandro Ciorănescu, în semn de „omagiu și recunoștință față de unul dintre cei mai importanți istorici și geografi ai Insulelor Canare“ Revine în România abia în anul 1991 când este bine primit, dar s-a bucurat de un alt statut față de scriitorii din exil, mai ales după ce a publicat Dicționarul etimologic român (1966) La Universitatea din Tenerife, unde a ilustrat Catedra de Literatură franceză și comparată, a desfășurat o activitate științifică deosebită în domenii precum literatura comparată, filologia romanică, istoria și literatura română, literaturile franceză, italiană și spaniolă, ca și creație originală, publicată în română, franceză și spaniolă, respectiv două volume de versuri, o piesă istorică, două romane și un volum de nuvele, la care se adaugă traducerile sale din franceză în română, din italiană în franceză (Divina Commedia, reeditată), din română în spaniolă etc O parte importantă a activității sale este cea referitoare la cultura insulelor care l-au primit și găzduit și este probabil cel mai substanțial capitol al vastei sale bibliografii A publicat lucrări importante de istorie literară românească și de literatură comparată, atât în domeniul teoriei (Prin-cipios de literatura comparada 1964), cât și în cel aplicat (asupra relațiilor literaturii române cu literaturile franceză și italiană a celei italiene și spaniole cu cea franceză etc ), de lexicologie (Diccionario etimologica rumano, 1958-1966' Los his-panistnos en el frances clasico, 1987), de bibliografie (Bibliografia literaturii franceze din sec alXVI-lea - alXVIII-lea), studii și culegeri de documente de istorie română, balcanică, franceză și spaniolă, a cercetat, prezentat și tradus în limba franceză textele rămase de la Columb, al cărui biograf și analist a devenit (Colon v Canarias, 1959; La primera biografia de Cristobal Colon, 1960; Colon h umani sta, 1967 etc ) Autor al unor studii privind literatura spaniolă din „secolul de aur“ și a influențelor sale în spațiul european (El Barroco o el descubrimiento del drama, 1957; Le masque et le visage, 1983) Ciorănescu s-a manifestat și ca scriitor (romancier, poet, dramaturg) și traducător, din limba franceză în română, din italiană și spaniolă în franceză, din engleză în spaniolă încă din viața studențească, activitatea lui Al Ciorănescu ilustrează preocupări de istorie națională și universală, de literatură română veche și modernă, dar mai ales de literatură comparată în 1930, G Călinescu îi publica în revista „Capricom“ articole de literatură comparată, iar în 1936 Al Ciorănescu debuta ca scriitor cu volumul Alexandru Depărățeanu, scriitor minor dar prin care a încercat o reconstituire a tendințelor generale ale epocii în studiile de tipologie literară propriu-zisă, precum Spiritul european în cultura română (1942), afirma europenismul neîntrerupt al culturii noastre și rolul său de mediator între civilizațiile Orientului și Occidentului După exemplul lui lorga, în care văzuse „un simbol, reprezentantul viu al unei idei“ pentru că pusese „temeiul pentru prima oară pe puterea de creație națională“, activitatea de cercetare a lui Ciorănescu se diversifică Departe de țară și-a dedicat întreaga viață unei activități extraordinare, opera sa însumând peste 400 de lucrări, scrise și publicate în română, franceză, engleză, italiană, spaniolă, germană și care relevă preocupările sale diverse de istorie și critică literară, comparatistică, istorie generală, istoria mentalităților, literatură beletristică, lingvistică Când încă era în țară a publicat studiile Teatrul românesc în versuri (1943) și Spiritul european și cultura română (1944), apoi alte două studii în limba engleză Vasile Alecsandri Monografie (1973) și Ion Barbu (1981), cu variantă în limba română în 1996 Ca filolog a elaborat Diccionario etimologice rumano (7 fasciculos) La Laguna, 1958-1966 (ediția a doua București, 2001, editat de Tudora Șandru Mehedinți, Magdalena Popescu Marin), considerat „singurul dicționar complet al limbii române, după cel al lui Cihac Opera care l-a consacrat pe Alexandru Ciorănescu este Bibliographie de la litterature francaise du ATTe siecle (Paris, 1959), lucrare impresionantă de cinci mii de pagini pe care Pavel Chihaia o considera „un excepțional instrument de lucru, cu documentare exhaustivă, niciodată egalată ( ), o realizare pe care numai un cărturar cu erudiția și vocația de explorator al unor domenii uriașe de cercetare ca Al Ciorănescu putea s-o ducă la bun sfârșiC A tradus în limba franceză Divina Commedie (Lausanne, 1964), a arătat un interes deosebit de opera lui Calderon de la Barca și a lui Cervantes, alcătuind o Bibliografie franco-spaniolă, studiind raporturile dintre diversele literaturi romanice precum în Studii de literatură spaniolă și comparată (1954) și Principii de literatură comparată (1964), redactată în spaniolă A scris Istoria generală a insulelor Canare, ca un omagiu adus patriei sale adoptive Creația sa literară o publică sub diferite pseudonime, astfel două plachete de versuri - Atlantic (1950) și Biografie pentru rândunele (1952) le-a semnat Mihai Tăcutu, iar cu pseudonimul Alexandre Treize, a publicat la celebra editură Gallimard din Paris romanul Le Couteau vert (1963) Până la plecarea din țară Al Ciorănescu publică: Documente privitoare la domnia lui Mihail Radu, București, 1934; Domnia lui Mihnea III (Mihail Radu), București, 1935; Alexandru Depărățeanu, București, 1936; Documente privitoare la istoria românilor culese din arhivele din Simancaș, București, 1940; Vie de Jacques Amyot, d 'apres des documents inedits Paris, 1941; La Roumanie Vues generales București, 1942, (traducere în limba germană București, 1943); Teatrul românesc în versuri și isvoarele lui București, 1943; La Roumanie vue par les etrangers București, 1944; Literatură comparată, studii și schițe București, 1945; Activitatea cea mai întinsă o desfășoară în exil publicând un impresionant număr de studii în cele mai diverse domenii care îi configurează și profilul său spiritual: Don Carlos de Viana, dramă în patru acte Paris, 1954; Estudios de literatura espahola v comparada La Laguna, 1954; El Barroco o el descubrimiento del drama La Laguna, 1957 (traducere în limba română Cluj, 1980); Bartolome Cairasco de Figueroa Su vida, su familia, su amigos Madrid, 1957; Diccionario etimologice rumano (7 fasciculos) La Laguna, 1958-1966 (edițiaa doua București, 2001); Bibliographie de la litterature francaise du ATTe siecle Paris, 1959; Colon у Canarias, La Laguna, 1959, (ediția a doua Santa Cruz, 1979); Laprimera biografia de Cristobal Colon, Santa Cruz, 1960; LArioste en France, des origines ă la fin du AT ’IIIe siecle, 2 volume Paris, 1938, respectiv ediția a doua, Torino, 1963; Le Couteau vert, roman Editura Gallimard, Paris, 1963 (traducerea în limba română de Ileana Cantuniari și Mihai Cantuniari, București, Montreal, 1993); Thomas Nichols, mercader de aziicar, hispanista v hereje La Laguna, 1963; Principios de literatura comparada La Laguna, 1964 (traducerea în limba româna de Tudora Șandru Mehedinți, București, 1997); Augustin de Betancourt, su obra tecnica v cientifica La Laguna, 1965; La Laguna Guîa historica v monumental La Laguna, 1965; Bibliographie de la litterature francaise du ATTIe siecle 3 volume Paris, 1966-1967 (ediția a doua 1970); Colon humanista Estudios de humanismo atlantica Madrid, 1967; Bibliographie de la litterature francaise du ATTIIe siecle 3 volume Paris, 1969; LAvenir du passe Utopie et litterature Paris, 1972 (traducere în limba română de Ileana Cantuniari, București, 1996); Vasile Alecsandri, monografie de Alexandru Ciorănescu! Twayne s World Authors Series, New York, 1973; Bibliografia franco-espahola 1600-1715, Madrid, 1977; Historia de Santa Cruz de Tenerife, 2 volume, Santa Cruz, 1977, 1978; Ion Barbu! Twayne’s World Authors Series, New York, 1981 (traducerea în limba română București, 1996); Le Masque et le Visage Du baroque espagnol au classicisme francaise Geneva, 1982; Historia del Cabildo Insular de Tenerife, Santa Cruz de Tenerife, 1988 După 1989 îi apar în limba română: Care Daniel?, roman (V995), Amintiri fără memorie I, 1911-1934, București (1995); Eminescu sub fiorul timpului, cu o prefață de Nicolae Florescu (2000); Dicționar etimologic român (2001); Paiața tristă, povestiri, traducere în limba română și prefață de Simona Cioculescu (2002) O'o4 4 Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 Q&crisul (Românesc Evenimente cultii Carte - COȘOVEANU nul dintre cei mai profunzi scriitori de astăzi ajunge cu propria-i ființă la rădăcinile pure ale romantismului, de unde nu există scăpare decât în Operă sau în degringolada cea mare loan Es Pop pentru că el se anunță ca subiect al acestei relatări greu verosimile, este fibră pur patetică, ultravulnerabilă în sensul sincerității sans rivages, „un om tară noroc“ așa cum se consideră, apt totuși, să devină în pofida datelor existențiale, „mi poet norocos“ după cum tot el constată, dacă luăm în considerare multiplii lauri dobândiți de un om pe cât de talentat, pe atât de neglijent cu sine îți vine să lauzi - deși, de regulă, resimți nevoia de a-1 contesta, ca mecanism generic - un sistem de omologare ce permite propulsarea unor scriitori doldora de resurse, care se nesocotesc în ordinea captării elogiilor Un caz rar, dacă nu selectisim, căci nu o dată am văzut poet halucinat (ca specie) perfect dotat în a găsi energia suplimentară pentru a prinde schema, antimetafizică, a intrării în avanscena cu reflectoare atât de iritante pentru firea lirică Unelte de dormit (Cartea Românească, 2011) confirmă vocația de om căzut în sine a lui loan Es Pop adică de veșnic nedormit, obosit, prevăzut, în chestiuni practice, cu două mâini stângi și așteptând o revelație improbabilă Te pândesc gânduri la existențialiști, la Cioran sau la oricare alt subterfug al ființării, dar aici expresia directă „bacoviană“ autonimicitoare are un „ce“ al ei care trebuie numaidecât explicitat: da cum s-a mai spus, e vorba de experimentarea neantului, dar o anumită serenitate a asumării dezastrului interior frapează și-ți îndoaie simțul critic prin manevrarea cuțitului într-o veche rană atavică, aceea a visului conștienței unicității individului Despodobirea stilistică e mia dintre metode, dar nu trebuie luată ca via apia pentru poeticitatea lui loan Es Pop întrucât fulguranța imaginii (com)bate la o adică, și compactarea unui haikw „dorm de două zile, m-am trezit degeaba, /e tot azi“ Nu că ar fi la mijloc zelul poetului de a se „prezenta“ cu niște „concentrate“ expresive la votul publicului de orice fel (exiguu sau cât de cât critic) pentru că vorbim de o neodilmă cronică, acumulată parcă din veac: „ și ar trebui să dorm/ și eu în sfârșit după poftă / mult? foarte mult Cât de mult? toate aceste zile/ în care, dacă n-am să dorm îndeajuns / mă voi trezi“ întreg imaginarul se leagă într-un fel sau altul, de ceea ce generează sentimentul persistent al defazajului în raport cu mersul și înțelesurile acestei lumi, apăsare întrecută doar de gândul că adaptarea, fie și provizorie, la vremi ritm acceptabil n-o să se producă, de fapt, niciodată Singurătatea și, mai ales, nedumerirea sunt „pre-zențele“ cotidiene într-o aventură a eului cât se poate de statică, mi soi de doliu anticipat după sine Slăbiciunea firii provoacă fiori și fascinație, iar gândul merge firesc spre genul fără însușiri, neorientat și indomptabil în demonia lui blândă: „îl iubeam pe acel om pentru că nu știa nici ce vrea, nici dacă vrea ceva“ Desigur că „acel om“ a murit tânăr, dipsoman și mitoman, incapabil de redresare, efigia însăși a resemnării Figura retractilității domină până la imaginea resorbirii în elemental cumva aproape de sensibilitatea argheziană la lucrurile discrete de sub pământ: „când eram mic visam să fiu și mai mic / mai mic decât masa, mai mic decât scaunul / mai mic decât cizmele mari ale tatălui / cât un cartof, atâta mă visam / pentru că primăvara îi pu-/ neau în pământ și gata / până toamna nu-i mai necăjeau // mă visam în cuib, printre ei / dormind cu dul-ceață-n întuneric / întorcându-mă pe-o parte și pe alta vara/ și apoi căzând din nou în sonm“ Nu cred că mai găsim asemenea „elogiu“ (care e generalizat) al somnului din perioada interbelică Psihismul involutiv dirijează totul, atrăgând atenția că forma majoră a neantului nu este nenăscutul sau extincția, ci suspendarea perpetuă între o viață pe sponci și iminența dispariției fizice, de care, totuși, ființei îi este prea teamă Ce poate spera e acea „cuibărire“ anomică vecină cu starea cataleptică din care s-au evacuat stimulii și ispitele toate Traiul, cât mai este, se pune sub zodia economicosului, urmând să aibă consistența mior dâre sau ale unor vestigii: „până atunci însă, ai de tocit tot ce mai e de tocit / simțuri mai mici, organe mai mici, și deci hrană mai/ puțină pentru fiecare din ele până atunci însă / ochii să nu mai vadă, dar să nu devină orbi, pielea să/ nu mai simtă căldura și înghețul, timpanele să atârne/ blege ca niște scorburi puse la muiat, limba să se/ curețe de orișice gust, nasul să ajungă ca un grătar de/ fontă prin care intră, albe, terne, fără nuanță, și mias-/ mele, și miresmele, o făptură fără simțuri în vârful/ unui deal fremătând de verdeață, soarele privit cu/ tecile urechii, vântul ascultat cu pupilele bulbucate / mi miros ca un val de nisip în pustiul limbii, și odihna / da odihna simțurilor până mai ieri atât de ostenite“ Uneltele de dormit fac parte dintr-o recuzită a așteptării a ceva fără nici o șansă de a fi precizat, ca și cum categoriile ar fi fost abolite iar lumea ar fi în situația ori de la începuturi, ori în buza prăpastiei dar fără figurația apocaliptică „obișnuită“ Până și instanțele hieratice, rânduite, după toate canoanele, să se roage, nu fac altceva decât să se odihnească E o lume epuizată, dar care se încăpățânează să respire, abia simțit, deși nu știi dacă menținerea acelei pale respirații nu e chiar expresia unui blestem Efortul, cât este, nu are încununare, orice gest temerar - și pentru poet totul este temerar, până și trezirea dimineața - este pândit de eșec: „stau pe vârf și nu văd nimic / asta e toată răsplata/ Mediul pare anaerob rugii nu-i răspunde nimeni, semeni nu te ajută cu nimic, fie și în ipostaza de medici, astfel încât trebuie dezvoltate teorii proprii pentru aproximarea unui univers care nu ar merita explorat, dar care nu contenește să-1 mire pe poet, așa semimortificat cum e el: „acestea sunt simțurile mici:/ sub vedere, sub auz, sub miros / mi singur organ le sloboade pe toate -/un cârcel primitiv pe care încă medicii/ nu l-au putut localiza // pentru că nu stă locului ca alte organe/ și în plus dispare la vedere ca mi fir de sare/ într-o căldare cu apă // din cauza acestor subsimțuri/ care cel mai adesea dorm,/ mrii subvăd ce nu se cuvine, alții subaud ce nu trebuie auzit / nu-i nici mi fel de câștig pentru/ cei care le moștenesc / și nici nu sunt niște simțuri ale viitorului / ca niște grăunțe de sare ce-n apă/ se micșorează până-ntr-atâta încât/ nici măcar matematicienii nu le pot prinde/ în ecuațiile lor “ Posibila trimite la infrasenzorialul lui Nichita e inhibată de constatarea că aici, nu se conturează vreo elansare spre mi orizont cognitiv particular - totul e închidere, impas, aporie Cu Unelte de dormit, loan Es Pop se arată, din nou ca un locuitor nu al acestei planete, ci al poeziei sale, derutat că e singurul și trăind, totuși, atât de înghesuit în ea arți, 15 noiembrie a c în sala „Amza Pellea“ a Teatrului Național „Marin Sorescu“ din Craiova a avut loc o nouă premieră din stagiunea 2011— 2012 cu celebra comedie O noapte furtunoasă de I L Ion Colan și Valentin Mihail Caragiale în regia lui Mircea Comișteanu scenografia aparținând Liei Dogaru Cu acest spectacol Naționalul craiovean deschide seria manifestărilor ce vor avea loc în 2012, declarat „Anul Caragiale", când se vor împlini 160 de ani de la nașterea dramaturgului și 100 de ani de la moartea sa Vor fi puse în scenă alte două piese, respectiv D-ale Carnavalului, în regia lui Alexandru Berceanu și O scrisoare pierdută, în regia lui Mircea Comișteanu Dacă adăugăm și piesele Corni Leonida față cu reacțiunea, în regia Dianei Dragoș și Năpasta, în regia lui Kincses Elemer, care figurează în repertoriul curent, putem spune că deja va fi o integrală Caragiale într-o „Săptămână de teatru“ pe care Naționalul craiovean o are deja în programul său în distribuția spectacolului pe care craiovenii prezenți la premieră l-au aplaudat îndelung au putut fi văzuți actorii craioveni Ion Colan, în rolul lui Jupân Dumitrache, Valentin Mihali interpretul lui Nae Ipingescu, Cătălin Baicus - Chiriac, Dragoș Măceșanu - Spiridon, George Albert Costea - Rică Venturiano, Cerasela losifescu - Vela Raluca Păun - Zița Red Scenă din spectacol cu toți interpreții Q&crisul (Românesc Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 5 e câtva timp încoace, s-a instituit pe celălalt mal al Atlanticului un „club“ ad hoc de experți în exploatarea câmpurilor de forțe care animă, la un moment anumit înțelegerea și comentariul literaturii Printre ei Virgil Nemoianu și Matei Călinescu Toma Pavel și Mihai Spăriosu - compatrioți ai noștri, după cum se vede între aceștia, Virgil Nemoianu se distinge printr-o luciditate autoscopică acută Mai precis, prin aptitudinea de a-și problematiza condiția „marginală“ culturală, ridicând-o la nivelul exemplarității Așa se explică - mi se pare - locul aparte ocupat în producția sa intelectuală de cartea consacrată unei teorii a secundarului: un miez teoretic revelator, iradiind retroactiv asupra sintezei despre romantism și prospectiv asupra cărții care se ocupă de procesul canonizării (coordonate în tandem cu profesorul americanRobertRoyal) După ebuliția intelectuală stârnită de dezbaterea în marginea canonului, echipa Nemoianu-Royal revine editorial cu încă un subiect fierbinte: raporturile dintre literatură și religie VirgilNemoianudetecteazăoanmnitătensiuneexistentă în prezent în aria interferențelor dintre discursul literar și cel teologic La o extremă, o tendință de „securizare“ radicală și polemică a comentariului critic Iar la antipod, o mișcare de reabilitare a modelelor transcendente în înțelegerea mecanismelor literaturii Ca și în studiul dedicat canonizării, s-ar spune că avem de-a face cu o chestiune de un interes mai degrabă particular Dar, odată în plus V Nemoianu și coechipierul său își demonstrează darul de a deschide neașteptat o sferă aparent restrânsă către orizonturi ample, de actualitate acută Capacitatea asociativă și integratoare a coautorilor antologiei ca și detenta lor speculativă sunt remarcabile Este de așteptat ca proaspăta sinteză să producă tot atâtea valuri în lumea literară ca cea care se ocupă de canoane Există - s-o spunem de la bun început - un context particular în funcție de care trebuie înțeleasă inițiativa celor doi editori de a pune în ecuație literarul și sfera sacralității Ar fi vorba, mai întâi, despre reanimarea interesului pentru Sensul textului, după o îndelungată perioadă de sterilizare formalistă și de scurt-circuitare a branșamentelor comentariului literar la hermeneutica tradițională a textelor sacre Mai trebuie să ținem seama și de eforturile convergente din sfera umanistă de a se (re)constitui intertextualitatea culturală a artisticului, politicului, filosoficului, religiosului ș a m d în fine, să nu trecem cu vederea cariera contemporană a categoriilor Indicului și creșterea spectaculoasă la bursa culturală a zilei a cotelor de interes pentru potențialul mediator al jocului în creația intelectuală Ce alte argumente ar mai fi necesare pentru a pleda în favoarea unei cărți intitulate Play I iieraiure Religion Essays in Cultural Intertextuality? (apărută în 1992 la SUNY Press Albany, în seria Margins of Lileraiure dirijată tot de un conațional al nostru: Mihai Spăriosu) Structura volumului trădează sensibilitatea față de contextul amintit mai sus Statistic vorbind, studiile despre pertinența Indicului pentru înțelegerea ordinii sacre predomină (Arthur Quinn, Barbara E Kurtz, Eric J Ziolkowski) alături de cele despre implicația Indică a esteticului și a teologicului în general (G Mazotta Robert Royal Louis Dupre Mary Anne O’Neal) Nu lipsesc pledoariile în favoarea principiilor unei intertextualități culturale regăsite Și nici demonstrațiile de virtuozitate pe terenul dificil și exigent al disecției textelor biblice, cu cele mai perfecționate instrumente ale criticii „profane“ actuale în descindere, un studiu sistematic și cuprinzător, cu blindaj teoretic solid, semnat de Virgil Nemoianu pune cu dezinvoltură elegantă punctul pe i Ca să revenim la contextul de care vorbeam, după ce prin anii ’60 - ’70 erau în mare vogă titluri provocatoare, precum Against Interpretation sau Beyond Inlerpretalion începând din decada recent încheiată, vântul post modernist ce suflă acum în pânzele culturii readuce pe tapet hermeneutica Se vorbește din nou fără false rețineri, despre existența și chiar despre „realitatea“ sensului Din păcate, pentru comentatorii literaturii, situația se complică considerabil în viziunea post-structuraliștilor, întoarcerea hermeneuticii presupune emanciparea radicală a criticului de sub orice tutelă, inclusiv aceea а textului însuși, pe care își arogă libertatea de a-1 „inventa“ după bunul său plac Ca totdeauna atunci când idolii (dogma Adevărului imuabil preexistent) sunt doborâți din înalt, se instaurează - în absența cenzurii transcedente - legea bunului plac Nu întâmplător un fin cunoscător al mecanismelor literaturii ca Eco își pune insistent în ultima vreme (în termeni teoretici, dar și cu mijloace alegorice subtile în romane), problema capitală a pendulării, aparent fără soluție, a comentatorului de literatură între opresiunea dogmei și primejdiile nihilismului în condițiile date, capătă caracter de urgență o serie de întrebări privind raportul dintre libertate și constrângere în interpretare și, mai ales, se creează premisele rediscutării raporturilor dintre comentariul critic și domeniul său originar: exegeza Sfintelor Scripturi Iată de ce în studiul său introducător, concis și plin de miez, Virgil Nemoianu insistă asupra a ceea ce aș numi argumentul genetic Pentru a ieși din dilema „dogmă sau nihilism“, orice interpretare a literaturii e constrânsă să se bazeze pe o anumită supoziție de transcendență Fără să anuleze libertatea lecturii, ea poate să o circumscrie între anumite limite, făcând-o relativ previzibilă E deci momentul să ne reamintim că practic, mai toate căile importante ale trecerii de la Litera la Spiritul textului se află capitalizate într-o bancă sui generis a textologiei iudeo-creștine și a exegezei biblico-patristice Mai mult chiar, pentru Virgil Nemoianu convergența genetică a hermeneuticii biblice și a celei literare ar fi una dintre probele existenței unei vocații (auto) interpretau te a umanului Modelele noastre secularizate de semnificație și de valorizare estetică fac apel, mai mult sau mai puțin conștient, la limbajul, la imaginația și la garanțiile unei metafizici transcendente, metaforizând-o abil în sfârșit, în reconstituirea critică a orizontului originar de referință a literaturii, categoriile religioase ocupă un loc de prim rang (Căci în fond, de la Ramayana sau Odiseea, la Doktor Jivago sau la Muntele vrăjit, literatura lumii s-a referit, direct sau indirect, la prezența sau la absența unui Dumnezeu, de dincolo de existent ) Pornind de la astfel de premise Virgil Nemoianu cartografiază zona de interferență a literaturii cu religiosul, semnalând atent petele albe, ca și itinerariile cele mai frecvent circulate O arie de interes tradițional privește influențele reciproce ale literaturii și ale religiei, sub aspectul activităților intelective presupuse de ambele (în măsura în care ambele domenii au comerț întins cu inefabilul, imaginarul, vizionarul ș a m d ) De la religie către literatură conduce un traseu intens frecventat Dincolo de o serie de teme idei, imagini, categorii de sensibilitate manipulate de literatură, sursele religioase sunt ușor de detectat Calea inversă, de la literatură spre religie, e mai puțin umblată în această privință, studiile din volum, fac figură de pionierat Deschiderea unui domeniu către celălalt e progresivă Ea merge de la aplicarea unor categorii critice în analiza textelor biblice, până la idea unei „teoesteticC (Hans Urs von Balthasar, analizat de V Nemoianu in extenso, vede în creștinism o religie prin excelență estetică) Modele ale teoriilor imaginarului sau ale narațiunii pot fi proiectate profitabil asupra Vechiului și Noului Testament Sau în paralel - cu mari câștiguri pentru comparatistică - asupra istorisirilor canonice ale altor religii, de la Islam la credințele Asiei Aceasta fiind calea bătută, autorul studiului deschide perspectiva colonizării unor noi teritorii E vorba în special de numeroasele analogii dintre discursul teologic și cel literar în planul substanței, ca și în cel al formei De pildă, procesul genezei sensului literar își află un corespondent revelator în acela al înțelegerii religioase Pentru semnificațiile literare, ca și pentru cele religioase, sunt definitorii o serie de tensiuni paradoxale și de relații răsucite, pe muchie de cuțit, născătoare de ambiguitate fertilă: între rațional și irațional; între obiectiv și subiectiv; între imanent și transcendent ș a contrazicând evidențele simpliste și generând aceeași aură de ireductibil Poate că niciunul dintre tipurile literare de discurs nu se pretează mai bine unui astfel de tratament decât cel dramatic Categorii structurante esențiale ale dramei -persoană și rol; autor-actor-regizor, printre altele - sunt utilizabile în organizarea și în iluminarea unei mase importante de informații teologice O aptitudine aparte de a face naveta între teologic și dramatic și-a descoperit de timpuriu pentru cercetători „principiul diabolic“ Avându-și sursele în sfera literaturii dramatice, el a devenit curând indispensabil în filosofiile romantice sau în așa numita Lebensphilosophie, pentru a servi apoi teologiilor în discutarea raportului imanent/transcendent (și numinos/natural) îmbogățit considerabil de aventura sa teologică, principiul dialogic a revenit în epoca modernă; la literatură, contribuind la rafinarea teoriilor națiunii și ale lecturii Cred că exemplul ideal în materie îl oferă Bahtin - care coboară demonstrativ de la comandamentul creștin al iubirii aproapelui, către relația Eu-Celălalt Și de aici în fine, spre dialogism ca principiu structurant al Romanului Fără să mai stărui asupra altor posibilități de a forma ecuații analogice înmaterie semnalez o observație prețioasă a lui Virgil Nemoianu în această privință Punctul esențial de racord al literarului cu religiosul nu trebuie căutat în planul obiectului lor Ci mai curând, la nivelul categoriilor care le regizează și le explică Luând un singur exemplu, figurile întemeietoare ale discursului teologic - Dumnezeu Tată Fiu etc - au darul să „întruchipeze“ relații semantice structurante ale textului literar (realitate/concept; practică socială/limbaj text/comentariu și altele) Aici apare un subiect incitant de discuție: potențialul euristic al figurii Dumnezeului absent, în teologiile negative (tradiția numită apofatică) Și respectiv în diversele variante ale scepticismului modem, ca de pildă ipostaza radicală și atât de controversată a deconstrucției post-structuraliste în sfârșit, un pilon solid de sprijin al intertextualității literare și religioase îl oferă Jocul Alături de propensiunea către transcendent și de înclinarea (auto)interpretantă Indicul se numără, la rândul său printre vocațiile întemeietoare ale speței Și în alte cărți ale sale - privind statutul secundarului sau procesul canonizării - Virgil Nemoianu a insistat asupra rolului „lubrifiant? mijlocitor, asumat în cultura modernă de modelele jocului Prin ce anume? Prin calitatea sa de dezordine reglată, de haos structurat Sau dacă vrem, de armonie utopică a libertății absolute, cu ordinea perfectă Se poate, deci, vorbi despre jocurile imaginarului; sau despre jocul de forțe implicat în canonizare Despre jocul narativ și despre marja de joc implicată de tensiunile ccntral/sccundar ș a m d Mai mult, sacrul însuși poate fi înțeles ca produs al impulsului Indic neistovit al omului, de a inventa universuri alternative De aici până la a vorbi despre jocul creației și despre cel al Creației (divine) nu mai e decât un singur pas omologând pe Creator și pe Poet, concepând umanul „după chipul și asemănarea“ divinului - în sensul cel mai nobil și mai subversiv al expresiei Căci orice operă este în ultimă instanță, o mostră de contra-Creație Prin proiecție negativă, răsturnată, textul cel mai lipsit de floral sacralității rămâne o experiență a lui Dumnezeu Așa cum susține George Steiner undeva, la limită „Pictura non-figurativă muzica atonală sau poezia dicteului automat simulează lupta încrâncenată cu un adversar suveran care a plecat de mult din arenă ca de altfel, și o parte din public “ 6 Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 Q&crisul (Românesc Reog rafii M POPA n „Coridorul" (III, 10) „rhomanu-lui" Zenovia, naratorul, excedat de insistențele doamnei Gerda, pentru a scoate dintr-un palimpsest al memoriei, prezumtiva admiratoare „ce știe pe dinafară măcar ultimul meu pohem încă nepublicat și intitulat Ghetele lui Gheorghe Lazăr" Desigur, Gellu Naum subminează, cu un rapel ironic, propria bibliografie, practicând poetica interferențelor, aflată în arsenalul suprarealismului Șarjarea și ambiguizarea gesturilor se produce prin convocarea în pagină a biografismului ca mod subtil de a contrazice cronologiile, iar mistificarea, devierile, insolitarea onirică proiectează reflexele parodiei asupra atât de uzatelor convenții realiste Nu este vorba aici despre un act autoevaluator cu efect de discreditare, ci de un joc, relevant în măsura în care verifică perspicacitatea cititorului, stâmindu-i curiozitatea A rămas, cu adevărat, poemul Ghetele lui Gheorghe Lazăr, la data apariției romanului (1985), încă nepublicat? Partitura sincopată a prozei nu conține un răspuns, pe care, de altfel, poate prea puțini îl așteaptă Oricum, opțiunea pentru poemul în cauză deconspiră, dincolo de avatarurile ficționalizării, atribuirea, deloc aleatorie, a unei funcții referențiale Ne amintim că Ghetele lui Gheorghe Lazăr fusese publicat încă din anul 1936 în „Meridian" (caietul 9) și inclus apoi în Drumețul incendiar, cu trei calcuri de Victor Brauner, volumul de debut al poetului avangardist Gellu Naum repudiază viciul estetismului brutalizând ipostazele omului (considerat) fără însușiri, captive într-o lume ce viețuiește larvar: „Niciun târg nu-i mai potrivit ca acesta/ cântă psalmi pe sub ferestre / și e vorba să se facă o mare serbare/ noi nu știm nimic noi suntem insecte" Procesiuni religioase, zilele târgului, decizii exclusiviste - sună foarte actual! Salvarea, pentru ființele autentice, este de găsit în universal particular al poemului, în starea dezinhibată ce sfidează până și legile economiei de piață („noi nu vom ține seamă de cerere și ofertă"), înlocuite, provocator, cu noul cult al „pulpelor": de repaos, de liniște și de poeme subtile „Buzunarele somnului" (sursa onirică) conțin misterul cel mai radical în aplicația lui sarcastică Tonul de simplitate tânără, robustă, erotismul declarat („citim cartea deschisă a pulpelor la mijloc/ cu litera cea mare litera sex") devin modalități de travestire a trupului poeziei, trecută prin filtrul himeric al culturii pentru a sfida efortul mitizării facile, instituționalizate a corifeilor precursori („școlarii ne vor căuta pe socluri în ghetele lui/ Gheorghe Lazăr/ sau în incendiile din vitrinele magazinelor de mănuși") Din tensiuni, incandescențe, revolte, obsesii, subversiuni și nonconformisme se construiește un spațiu anume, ciudat, exasperant, amestec de decrepitudine și idealism compensativ, un topos ce-și revendică totuși o identitate, chiar dacă ar putea fi oricare dintre localitățile cu nume generic: târgul Continuare și, în același timp, dezvoltare a scenariului deambulatoriu, poemul titular al volumului ce inaugurează cariera notoriului suprarealist roman confirmă și legitimează relația lui Gellu Naum cu grupul din jurul „Meridianului" craiovean Dublul liric al autorului este familiarizat cu o topografie specifică, circulând între gară („domnilor/ mi-am uitat mustățile în vagonul de dormit/ lângă sacii cu monede ai roschildzilor/ și singurul chior din ținutul acela care/ masturbează sexul imens al aerului/ repezind automat mâna după rachiul unui gologan/ mi-a încredințat cel mai mare secret al gării/ lumea a început să pută"), hotelul-bordel ( e o descompunere generală o felie de carte/ un as de treflă sau un pepene galben/ cu roiuri de muște țâțele fetelor atârnă berze/ căldura Gellu Naum și frigul liane la ferestrele hotelului/ curva de la numărul 8 râde gâdilată profesional/ closetele au lampioane imperiale și/ duduile surâd grațios gândind izmenele gingașe") și calea unirii („doamnă aici sub masă e un poet/ nu dați cu piciorul doare/ dar pădurile au în lenea lor ceva de pisică/ cu ghiarele ascunse în muguri/ ele se freacă de trenurile repezi/ ling vata fierbinte a locomotivelor/ și salută cu batistele potecilor/ burțile putrede din clasa I-а/ drumețul incendiar își pipăie geanta cu semnele vremii/ el și-a lustruit pantofii în piața publică/ a fost la 7 fix în calea unirii/ și-a auzit poeți buboși apostrofând școlari pe străzile/ craiovei") în această zonă de biografie traumatizantă, furie și sarcasm, nu ne miră „omagierea" ostentativă a edililor („tinere și zeii au fost oameni/ el s-a hrănit cu bojoci și cu piersici/ a urinat repede în toate gările din drum în cinstea primarilor/ și a desenat o săgeată ascuțită pe păduri/ cu semnul ts și cu o floare de busuioc la ureche"), în acord cu insolența conținută în motto-ul atât de des citat, luat din Benjamin Peret („Le general nous a dit/ Le doigt dans le trou du cui") Numind locul, Gellu Naum se complace în exercițiul frondei demistificatoare cu voluptatea unui Duchamp care, cum bine se știe, introdusese în spațiul muzeal Fântâna-urinoar (1917) și pusese mustăți Giocondei (Mona Lisa, 1919), completându-și opera cu inițialele L H O O Q , scandal fonetic pronunțat în franceză „Elle a chaud au cui" e coperta a patra a cărții lui Cioran Tratat de descompunere, apărută la Editura Humanitas în 1996, în traducerea mea, este reprodus un fragment din textul Parazitul poeților (p 140) Mă frapează faptul că este pus în pagină în felul următor: „ Adeseori am visat un monstru melancolic și erudit, știutor al tuturor idiomurilor, cunoscând pe de rost toate versurile și toate sufletele, și rătăcind prin lume spre a se hrăni cu otrăvuri, fervori, extaze, străbătând Persiile, Chinele, Indiile defuncte și Europele muribunde -adeseori am visat un prieten al poeților care să-i fi cunoscut pe toți din deznădejdea de a nu fi de-al lor " Spațiul de care dispune inspiratul creator al coperții este liber, lăsându-i opțiunea pentru cupa versurilor Spun versuri pentru că, dacă nu știm cine este autorul (și nu știm, în prima clipă cel puțin, în acel prim moment când vedem doar desenul acelei puneri în pagină, pe care îl vizualizăm ca fiind un poem în versuri albe, versuri lipsite de rimă, dar care posedă un ritm, legat în mare măsură de tăietura lor) totul ne îndreptățește să credem că avem în față un poem Această descoperire, pe care un fericit hazard mi-o prilejuiește, vine să-mi confirme mai vechi și mai noi intuiții privitoare la poeticitatea textelor lui Cioran, la condiția de poet - în multe dintre cele mai semnificative opere ale sale - a lui Cioran Iau în mână și Căderea în timp de Cioran, Editura Humanitas, 1994, 1998, 2008, în traducerea mea Pe coperta a patra pot citi următorul „poem", în „versuri albe", de Cioran (extras din carte): „După ce a stricat adevărata eternitate, omul a căzut în timp, unde a izbutit, dacă nu să prospere, cel puțin să trăiască: sigur e că s-a obișnuit cu noua lui condiție Procesul acestei căderi și al acestei deprinderi se numește Istorie Dar iată că-1 amenință o altă cădere, a cărei amploare e încă greu de apreciat De data asta el nu va mai cădea din eternitate, ci din timp; și a cădea din timp înseamnă a cădea din Istorie Iminentă sau nu, această cădere e posibilă, ba chiar inevitabilă " Și citatul continuă cu încă șase „versuri", atât de profunde și de frumos ritmate încât nu pot rezista ispitei de a le transcrie aici: „Când îi va fi dată, omul nu va mai fi un animal istoric Și atunci, după ce-și va fi pierdut până și amintirea adevăratei eternități, a primei sale fericiri, își va întoarce privirile spre universul temporal, spre acest al doilea paradis din care va fi fost izgonit " Această stare ludică și aleatoriul situației în care ne găsim, eu și intuitivul creator de coperți, mă obligă să-mi pun o întrebare de mare importanță teoretică: rescriind, prin altă punere în pagină, textul lui Cioran, restructurându-1 sub raport vizual, transformându-1 într-un poem prin dispunerea lui în „versuri albe", am scris oare un alt text? Această întrebare poate să le pară naivă celor care nu sunt la curent cu o zonă a unei pragmatici radicale din teoria literaturii Totuși, nu aceasta este întrebarea cea mai importantă din punctul nostru de vedere, ci în ce măsură sau, mai exact, dacă putem vorbi de Cioran ca de un poet, dacă-i putem citi textele așa cum citim textele unui poet, menținându-le în ambiguitatea lor, într-un regim de lectură plurivocă, fără pretenția -atât de frecvent întâlnită chiar la unii dinte admiratorii săi - de a le citi, ba chiar de a le reproduce în regim de lectură univocă Dacă nu acceptăm ideea - mulți nu o acceptă - că Cioran nu este un filosof, pur și simplu, ci că el este un poet filosof sau - ceea ce pare a fi mai acceptabil pentru inșii cu formație filosofică - un filosof-poet, nu vom avea niciodată acces cu adevărat la el Aș mai face și următoarea precizare: punerea „prozei" cioraniene sub formă de „versuri albe" nu ambiguizează și mai mult textul, ci aș îndrăzni să spun că îl face mai lizibil Totodată, structura: „structura în vers alb", marca „vers alb" sunt, pentru cititor, o puternică trimitere la poezie, la poemul în vers alb Scrierea acestora ascultă de legile unei logici care nu este decât a sa Barthes, în Eseuri critice, Seuil, 1964, pp 147-154, stabilește o diferență, care merge până la opoziție, între ecrivains și ecrivants, „scriitori" și „scriptori" Pentru „scriitori", esențialul nu se află în afara limbajului, esențialul este limbajul însuși A scrie, pentru el, nu înseamnă voința de a comunica o informație prealabilă, ci în proiectul de a explora limbajul înțeles ca un spațiu particular Pentru „scriptori" (ecrivants), termen prin care îi definește pe romancierii „tradiționali", pe ziariști, pe reporteri etc , esențialul se află în afara limbajului Remarcând caracterul arbitrar și relativ al unei asemenea opoziții, vom reține totuși eficiența ei metodologică, ca folosind la marcarea unei forme care își schimbă funcția, a unei funcții care își schimbă forma, și totodată la marcarea unei dominante „poetice" - de o mai mare sau mai mică intensitate - în textul literar, cu alte cuvinte drept criteriu al „literaturității" textului O observație a lui Pierre de Boisdeffre pe marginea textului lui Barthes merge puternic în sensul susținerii noastre: „Barthes propune astăzi să-i numim scriitori pe cei pe care odinioară i-am fi numit poeți" Această sinonimie, în cazul lui Cioran, este, de fapt, teza eseului de mai sus Dar, în ecuația: scriitor, poet, vom simți totdeauna nevoia să introducem și un al treilea termen: filosof Eseu Q&crisul (Românesc Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 7 entru orice om interesat de evoluția Rusiei post-sovietice, surpriza a fost relativă; într-un fel sau altul, cu toții simțeam că succesiunea la Kremlin va avea un final prestabilit - ca un concert de Ceaikovski, în care cei inițiați în muzică îi cunosc de la bun început notele finale Pe 24 septembrie a c , pe un podium instalat pe stadionul Lujniki din Moscova, în fața a 11 000 de delegați ai Partidului Rusia Unită (partidul sistemului Putin-Medvedev, la putere acum), s-a desfășurat următoarea coregrafie: mai întâi, premierul Vladimir Puțin (59 de ani) a propus participanților ca președintele Dimitri Medvedev (46 de ani) să-1 succeadă la conducerea partidului; imediat a urcat pe scenă dl Medvedev, care a propus ca dl Puțin să fie candidatul partidului pentru alegerile prezidențiale ce vor avea loc în primăvara anului 2012 în uralele delegărilor, premierul (deocamdată) și foarte probabil viitorul președinte Puțin a meat din nou pe podium și i-a propus în direct lui Medvedev să accepte să-i fie prim-ministru începând cu 2012 în fine, pentru ca povestea să fie completă și foarte clară pentru toată lumea, cei doi au recunoscut că „tandemul" lor funcționează pe baza unei înțelegeri stabilite din 2008 (când s-a terminat cel de-al doilea mandat prezidențial al lui Puțin, iar Medvedev a preluat ștafeta) și că această manieră de succesiune a fost reglată încă de atunci Așadar, situația s-a clarificat (?), deși în ansamblu ea păstrează contururile unei butaforii politice comparabilă cu „satele Potemkin" de altădată1 Nu era, de fapt, mi secret nici înainte de 24 septembrie că autenticul lider la Moscova rămâne Puțin, și nu Medvedev în ultimii patru ani, cei doi au jucat o partitură interesantă: experimentatul premier a reprezentat mâna forte a autorității în Rusia, în timp ce mai tânărul președinte și-a asumat rolul modernizatorului cu nuanțe de liberalism reformator De bună seamă, o parte dintre ruși își puseseră speranța în Medvedev, în sensul în care doreau ca acesta să iasă treptat de sub tutela lui Puțin - caz în care ar fi fost de așteptat ca Medvedev să-și anunțe candidatura pentru un al doilea mandat Dar n-a fost să fie Dimitri Medvedev iese destul de șifonat din toată această poveste -ca un personaj care și-a știut de la bun început atât termenul de valabilitate, cât și patronul Dar iese într-adevăr Vladimir Puțin întărit din acest episod? întrebarea e legitimă, dar răspunsul pozitiv nu-i garantat De bună seamă, Puțin este foarte popular printre cetățenii de rând ai Rusiei și foarte mulți dintre cei care vor vota în următoarele luni (în decembrie urmează alegeri parlamentare, iar în martie cele prezidențiale) îl vor prefera, indiferent cine-i vor fi contracandidații Pe fondul creșterii mondiale a prețului la petrol și în condițiile restabilirii în țară a ordinii și a miei anume discipline sociale (uneori în dauna democrației), Vladimir Puțin a avut două prime mandate (2000-2008) în care nivelul de viață al rusului generic a crescut, iar orgoliul imperial al cetățenilor (aflat în suferință după destrămarea URSS) a fost într-o oarecare măsură alinat Pentru cei mai mulți dintre ruși, cvasi-decada Puțin a fost o perioadă a restabilirii autorității statului - nu degeaba fostul (și viitorul) președinte și-a fixat ca adversari, încă din anul 2000, pe oligarhii ce prosperaseră (pe seama statului și pe seama avuției comune din anii comunismului) în timpul „decadei" președintelui Boris Elțîn (1991-1999) Categoric, așadar, Puțin are o legendă bună printre cei mai mulți dintre concetățenii săi Și-o va putea păstra el însă în următorul mandat? Ambițiile lui Puțin sunt mari - și tot mare este și orizontul de așteptare pe care rușii îl au la adresa sa Puțin spune că până în 2020 Rusia trebuie să intre între primele cinci puteri economice ale lumii Argumente s-ar găsi: în contextul în care bună parte din lumea occidentală - din Europa până în America - se zbate în criză, Rusia are indicatori macroeconomici relativ buni: o creștere a PIB-ului de 4% în 2011, un deficit bugetar controlat și o datorie publică mică (30% din PIB) în plus, VI Puțin și-a anunțat recent marele său plan geopolitic: constituirea, în jurul Rusiei, a unei Uniuni Eurasiatice (alături de state din aria fostei URSS precum Kazahstan, Belarus, poate Ucraina) care să reprezinte un model de integrare cu o singură zonă vamală, cu o singură monedă și cu o piață internă în creștere Puțin a ținut să precizeze că nu dorește reînființarea unei Uniuni Sovietice rediviva - dar, cu toate acestea, proiectul său este privit, de unele republici ex-sovietice, cu suspiciune în viitorii ani, ne putem aștepta ca Rusia să sporească presiunile asupra unor state vecine - precum Ucraina, Georgia, Republica Moldova, state ale Asiei Centrale - în vederea reinstituirii unei tutele economice și/sau politice Totuși, Rusia are probleme endemice pe care nici măcar dl Puțin nu le va putea rezolva peste noapte Cu o economie care depinde extrem de mult de veniturile de pe urma petrolului și gazelor (cca 70% din veniturile la buget vin din vânzarea de aici), viitorul pe termen mediu al Rusiei va depinde de evoluția prețului internațional la aceste produse Mai mult: pentru a-și menține statutul de mare exportator în domeniu (cu 10,1 milioane de barili de petrol/zi extrași în 2010, Rusia este primul producător și totodată primul exportator mondial), acest stat e obligată să-și extindă terenurile petroliere sau gazifere exploatate, și, dar fiind că unele dintre acestea sunt în zone greu accesibile (fie în Nordul înghețat, fie în largul coastelor maritime), industria rusă va avea nevoie pe mai departe de tehnologie și de investiții occidentale Situația demografică a Rusiei nu-i nici ea roză Cu o natalitate relativ mică și cu o mortalitate mare în rândul bărbaților adulți, Rusia de azi are (potrivit recensământului din octombrie 2010) 142,9 milioane de locuitori - în scădere de la cele 145,1 milioane pe care le avea în 2002 Decesele cauzate direct sau indirect de alcool (cca 400 000 / an!) plasează Rusia pe un funest loc fruntaș în lume; potrivit ministerului rus al sănătății, consumul național atinge Dimitri Medvedev și Vladimir Puțin 18 litri de alcool pur pe persoană pe an - ceea ce înseamnă mai mult de o sticlă de vodkă pe săptămână pentru fiecare locuitor al Rusiei Rusia va avea probleme demografice la granița sa cu marea vecină China, după cum o disproporție demografică se va înregistra tot mai evident în zona Caucazului de Nord, unde comunitățile musulmane au o natalitate superioară față de media la scara națională • Constantin M Popa Sextant Jurnal de călătorie Editura Aius Craiova 2011, 216 p • Anacleto lacovelli, Sf Francisc de Assisi Mirele Domniței Sărăcia, Casa Editrice Francescana - Assisi, Italy 2011, 160 p • Andrei Ficău Silvestre Bejan, Ștefan Acatrinei Assisi Artă Spiritualitate, Istorie Casa Editrice Francescana -Assisi Italy 2011, 136 p • Cornel Boteanu Descântece din Plaiul Cloșani, Editura MJM, Craiova 2011, 460 p„ • Poeme de Mai devreme Antologia Festivalului de Poezie „Alexandru Mace-donskD Craiova 8-10 mai 2011, ediția I Autoritatea Națională pentru Sport și Tineret - Casa de Cultură a Studenților Craiova 2011 • Florentin Smarandache Frate cu meridianele și paralelele, Ed Silviana In 1787, atunci când țarina Ecaterina a П-a făcea o vizită cu vaporul pe Nipru, primul ministru al epocii, Grigori Potemkin a plasat în calea suveranei, din loc în loc pe mal, sate înjghebate din cherestea și pânză - pentru a-i face plăcere țarinei și pentru a cosmetiza realitatea Această butaforie a intrat în legendă De atunci, Rusia a făcut pași mari în direcția modernizării - dar mai este încă enorm de făcut Infrastructura industrială a țării este, în cea mai mare parte, construită în deceniile comunismului; azi, 30% din drumurile naționale nu sunt încă asfaltate; în clasamentul mondial al țărilor în luptă cu corupția, întocmit în octombrie 2010 de Transparency International, Rusia este pe locul 154 (din 178 țări inventariate), alături de state precum Kenya sau Cambogia (în scădere față de 2009, când era pe locul 146) Vladimir Puțin are în față, așadar, un al treilea mandat (mărit la șase ani, 2012-2018) Teoretic, va mai putea candida apoi pentru încă imul, până în 2024 Caz în care va deveni poate, cu 20 de ani ca președinte, al doilea cel mai longeviv lider din istoria contemporană a Rusiei (după Stalin, care a „domnit" 29 de ani) în 2008, când a terminat al doilea mandat, Puțin a fost regretat de mulți ruși Va putea el satisface acum speranțele pe care aceiași ruși și le pun în el? Va putea el nega suspiciunile majorității observatorilor străini, care spun că revenirea sa la Kremlin este un pas înapoi în istoria democrației rusești? Cu siguranță, vom mai avea ce discuta pe această temă ' Preiau această comparație (ca și unele dintre datele de mai jos) din consistentul dosar îngrijit de Mărie Jego, La Russie, village Potemkine, în „Le Monde Dos-siers & Documents", nr 412, octombrie 2011 Râmnicu Vâlcea 2010, 222 p • Gabriel - Vicențiu Mălăescu Singurătatea din noi, Editura LVS Crepuscul Ploiești 2010, 96 p • Gheorghe Deaconu O frunte luminată a Cetății: Ion Soare, Editura Adrianso Râmnicu Vâlcea 2011, 186 p • Petre Cichirdan, Secolul XXI Un cetățean între milenii Editura Intol-Press Râmnicu Vâlcea 2011, 276 p • Dan Șalapa Glissando live Eseuri -Interviuri - Comentarii, Editura Singur, Târgoviște 2011, 160 p • Victor Șerban, Doruri eterne Versuri, Editura Tipo Radical Drobeta-Tumu Severin, 2011, 86 p • Petre Cichirdan Poezia, stare de veghe, Ed Intol-Press Rm Vâlcea 2011, 156 p • Florian Vlădica Slive șugubețe Editura Contrafort Craiova 2011, 192 p • Petre Cichirdan, Oglinda, Editura Intol-Press Râmnicu Vâlcea 2011, 180 p upă cum am promis, revin asupra Istoriei criticii moderne a lui Rene Wellek, referindu-mă în continuare la ultimul volum al seriei: A History of Modern Criticism, Volume 8: French Italian, and Spanish Criticism 1900-1950, Yale University Press, New Haven and London, 1992, 370 p Wellek a recurs și aici la o pluralitate de stiluri de redactare (o și afirmă decis în mai multe locuri, de ex în prefața la volumul al șaptelea), ceea ce a scos impozanta istorie de sub spectrul, atât de posibil și atât de regăsit în alte contribuții, al monotoniei Apreciez enorm această alternare - pe care anumiți critici și teoreticieni români, comparați cu savantul american, nu au știut nu neapărat s-o preia, ci s-o adapteze -, capabilă să transforme un aparent deficit, inevitabil legat de vârsta înaintată, în lectură mai mult decât plăcută și mai mult decât instructivă Partea leului revine în acest ultim volum (pe bună dreptate, aș spune) criticii franceze, critica italiană iese (cu excepția evidentă a marxizanților) croceană sau postcroceană, în cel mai rău caz anticroceană (Alfredo Gargiulo, pp 247-249), în timp ce critica spaniolă pare expediată, după cum autorul însuși recunoaște, folosindu-se oarecum interesat de aserțiunile autocritice (p 305) ale lui Azorin Wellek își cunoaște „clienții“ la perfecție și îi aprofundează de oricâte ori e nevoie, în moduri subtil de diversificate, cu o strategie a adaptării clădită pe cunoscuta erudiție aproape imediat recognoscibilă Recurge frecvent la caracterizări superlative (v p 61, p 132, p 313, p 339, între altele), aș zice chiar că face risipă de astfel de situări Nu lipsesc, parcă mai insistente decât în volumele precedente, inserturile autobiografice, emu este cea de la p 200, legată de corespondența pe care a purtat-o nvățătura oricât de multă nu învață înțelegerea, spunea Heraclit Ce învață înțelegerea, sensul relațiilor firești dintre oameni? O învață, atât cât poate fi ea învățată, mai ales momentele grele ale vieții Cunoașterea, priceperea nevoilor, chiar a dramelor cuiva rămâne suspendată între bunăvoință și reaua voință, între disprețuire și prețuire, compătimire și ridiculizare Nimeni n-a văzut această comunicare, camaraderie întotdeauna și în toate Se poate întinde până la o măsură neconcludentă, oscilantă, capricioasă, dacă o depășește devine suspectă Filosoful român Emil Cioran pune în discuție slaba pătrundere, disponibilitate a ființei numite om cu rezumarea la planul cunoașterii, astfel „nu putem înțelege oamenii dacă ei înșiși nu se înțeleg“ Ei nu se înțeleg, nu atât din motive gnoseologice ori din nerecunoașterea obligațiilor, normelor morale, cât pentru că nu-și pot opri răutățile, nu-și pot mări destul bunăvoința, altfel se pot lăuda cu știința binelui, cu o percepție bună Trebuie să fi crescut de mic în spiritul armoniei (nu să fi învățat în școli înalte) pentru a trăi acest sentiment apropiat prieteniei O ironie a lui Aldons Huxley vine, cu un zâmbet amar, să arate că în practica acordului dintre oameni, (a cu Croce Pe mulți dintre combatanții prezentați i-a cunoscut direct, a scris despre cărțile lor (cazul lui Georges Poulet, v pp 115-116, unde reproduce finalul unei recenzii, care a constituit începutul unei alte corespondențe foarte profitabile intelectual pentru ambele părți) sau a scris chiar cărți întregi, cum ar fi Four Critics (1981) Volumul e punctat de superbe translocări sintetice, analize de detaliu X 1 HISTORY OF MODERN CRITICISM I-’ I ‘ I \\ I I 1 I I „învăluiri“ calme, repetate, insistente, până la inducerea deplinei comprehensiuni, fiind extrem de atent (și aici) vertebrat axiologic Cu cât te confrunți mai mult cu substanța celor opt volume, cu atât simți mai mult nevoia existenței a cel puțin încă două-trei referitoare la cea de-a doua jumătate a secolului 20, cam în sensul în care Wellek înțelegerii lor) școlile înalte de abia pot să aducă după sforțări ceea ce știe toată lumea Da, e ușor să știi ce înseamnă ajutorul vecinului, cinstea tuturora, mai trebuie să-ți fie mai dragi adevărul, onoarea decât abilitățile ce li se contrapun Dacă n-ai dragoste pentru a întinde mâna, exercițiile de a închega bunele acorduri din calcule, în multe cazuri sunt parafate după ce le-a trecut timpul util Huxley ne semnalizează „Calea oricărui intelectual, dacă își continuă drumul destul de mult timp fără să se abată de la el, se încheie prin înțelegerea acelor fapte de la care neintelectualii nu s-au clintiC (Ce pedanterie amuzantă!) întinsul mâinii, bătutul palmei sunt când mai simple, când mai complicate ori atât de sofisticate încât specialiștii nu le pot da dezlegări sigure, acceptabile, nicidecum unitare Războaiele explică parțial, lacunar dreptatea și adevărul, chiar și după consumarea evenimentelor Sigur, marile tabere nu-și încheie conflictul, îi plătesc pe istorici, ideologi, para-psihologi pentru a-și spune părerea părtinitoare Era simplu dacă se alegea dinainte binevenita îngăduință însuși vorbește despre „a new story“ (p 182), cu referire la Barthes și la noua critică Căci nu ai altceva de dorit decât să urmărești, în continuare, propensiunea (recuperării) exemplarității, a expunerii spiritului critic, unul, de fapt, polivalent-metacritic, cel care pune în mișcare întregul demers și care este mereu activat și alimentat, în bună tradiție a afirmației thibaudetiene, consemnată aprobativ la p 5 3: „Nu există critică fără o critică a criticii" Sunt, totuși, în viziunea mea, și discrepanțe, dadaismului și suprarealismului li se alocă numai trei pagini, în timp ce lui Sartre 28, chiar și în ciuda faptului că „cineva a estimat că scrierile sale totalizează cinci milioane de cuvinte“ (p 132), cantitatea nefiind un criteriu decisiv nici măcar în critică în schimb, paginile alocate lui Valery (161-183) mi se par concludente Avem de-a face cu un model analitico-prospectiv de o extremă eleganță, dar care nu trădează nicio clipă imanența critică, ci o rafinează, o „confruntă“ în permanență cu ideile celorlați și, pe această cale, îi justifică totalmente statutul Chiar dacă bibliografiile nu mai sunt atât de luxuriante, informația rămâne deplină, uneori (culmea!) de-a dreptul excendentară Se remarcă și rigoarea „indefinibilă“ a selectării, organizării și arliitecturării materialului, imensului material avut la dispoziție Iată un singur exemplu de pocedură analitio-sintetică: „Când am citit afirmația tranșantă a lui Alonso din Times Literary Supplement că stilistica este singura modalitate de studiere a literaturii, am primit-o cu mari îndoieli însă după ce acesta a remarcat că nu percepusem pe de-a întregul ceea ce el numea stilistică", a trebuit să retractez, admițând că nu i-am înțeles conceptul Eu cred, totuși, că sunt și alte formule de înțelegere a stilisticii, cum ar fi cea a lui Spitzer, care se bazează pe înțeleasă necesitatea compromisului, dar cum să fie acceptate astfel de alegeri fără ajutorul generozității, cum să fie desprinse de calculele eventualului profit? „Dacă oamenii nu s-ar ajuta între ei, ar dispărea de pe pământ“ (citat în context, Walter Scot) Numai că oamenii au înnăscută o măsură a colaborării pentru supraviețuire, în partea cealaltă a timpului își pun piedici, își arată răutățile, gândesc că micile lor nedreptăți n-ar fi josnicii și ar putea fi strecurate în lumea largă fără a se ajunge la masa critică, la pericolul disoluției umane (legile pot obliga la împăcarea cu celălalt semen între anumite limite, în socialism, în capitalism ) Cu dreptate s-a spus că în satele noastre, în cele mai multe împrejurări, viața a fost mai curată, consătenii știau cum să-și ofere ajutorul pentru a fi primit, pentru a nu jigni Dacă din întâmplare le-ai fi citit cugetarea unuia dintre cele mai elevate spirite, Voltaire, „E bine să te înduioșezi de nenorocirea prietenilor tăi, dar mai bine este să le vii în ajutor“, probabil că ți-ar fi răspuns în cor: Noi întotdeauna am avut această părere în suflet și-n minte Nu identificarea anumitor cuvinte și fraze sau etimologii și nuanțe ale limbajului poetic și încearcă să definească perioade întregi prin caracteristicile derivate din astfel de observații stilistice Dar abordarea pe care Spitzer o laudă este, fără îndoială, respinsă de Alonso și considerată un fel de atomism sau pozitivism care au eșuat în atingerea acelei unități depline a formei și conținutului, care este sensul final al significans-ului și significatum-vXm și despre care credea, în ceea ce-1 privește, că aproape a atins-o Orice am crede despre interpretările lui, Dămaso Alonso rămâne unul dintre cei mai fini critici ai secolului al XX-lea - unul dintre cei puțini care s-au confruntat direct cu natura literaturii înțelese ca fenomen estetic Și asta întrucât mulți dintre cei mai renumiți critici ai secolului, precum Poulet sau criticii conștiinței, au abandonat ideea artei (s a , n m„ IB) poeziei și au fost mult mai intersesați de probleme precum spațiul și timpul sau de filosofia implicită a operei de artă “ (trad mea, IB, pp 328-329) Sunt concentrate aici câteva dintre virtuțile decisive ale autorului: comprehensia autocritică; puterea de contextualizare și diferențiere; cristalizarea explicită, argumentată a reliefului valoric arondat autorului respectiv Chiar dacă nu are, prin forța lucrurilor, un capitol special, unul dintre cele mai proeminente (dacă nu cel mai ) locuri din A History este cel al lui Rene Wellek însuși Avem posibilitatea, contemplând de aproape această operă, cu cele opt volume ale sale, să urmărim evoluția spiritului uman din ultimele secole, în una dintre cele mai spectaculoase (pe lângă, de ex , fizica cuantică, teoriile lingvistice, noile „ancadramente“ metodologice ale istoriei) forme de manifestare ale lui Daniel MUREȘAN ne putem închipui cum am putea viețui râzând de răul altuia, cum ne-ar putea suferi Dumnezeu Legăturile noastre în momentele grele ne arată cât de bine știm că a sosit momentul să ne împăcăm Vrem, măcar puțin, să semănăm cu sfinții, am început cu punerea măturii în ușă când suntem plecați, veniți și veți vedea! Neînțelegerile, limba cu savoarea poftei de laudă, cu mai marea avere, orgoliile, invidiile, dar mai cu seamă sărăcia, aservirea au fost prezente și ele în „Grădina Maicii Domnului“, au fost, sunt însoțite de asasinatele cu securea, de pedepse ce nu mai pleacă de pe pământ până se includ ochii Oamenii s-au urât până la moarte, au învățat că e mai bine să tacă, (curajoșii cu limba lungă au plătit scump uitarea proverbului învățat ) Cei ce nu se învoiau, nu se potriveau, nu-și călcau pe mândrie, rămâneau vorbindu-se de rău, îndepărtați, uitau că-i va pedepsi Dumnezeu Q&crisul (Românesc Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 9 ardeleancă, sibiancă dar nu româncă, ci nemțoaică Hanna Schmitz, ajunge la vârsta de 17 ani în Berlin Lucrează ca taxatoare de bilete de tramvai (dar nu știe nici o literă! ), pleacă la Hamburg, devine gardiană de lagăr nazist E acuzată și condamnată pe viață, grațiată și se sinucide în închisoare După cum se vede, la ea se leagă multe, dar cam fără să se lege Se leagă, putem spune în limba română, fără să se înțeleagă în română înțelege îl include și pe lege Mai ales o lege trebuie să se înțeleagă în latină lege înseamnă citește Pentru a înțelege, firește Legea și cititul leagă, așadar, micul roman Cititorul, din 1995, al lui Bemhard Schlink; în românește de Ana Mureșanu, postfață de Dumitru Radu Popa, Polirom, 2002 ’ Naratorul-personaj o iubește de la 15 ani pe femeia pe care într-un voiaj, o declară mamă Băiatul e dezlegat de familie Viața, înțelege el cu durere în ultima pagină, întoarce mereu prezentul în trecut E o continuă reîntoarcere Nu conștientizează filosofia aceasta nietzscheană a eternei reîntoarceri Ca cercetător, în istorie, i se va părea că „ideea mea de realitate anula adevărul, și eram în stare să le răstălmăcesc, să le umflu sau să le minimalizez? Din nou ne gândim la convingerea lui Nietzsche: nu există adevăr, există interpretări ale sale Personajul-narator se acreditează, confruntându-se cu viața și realitatea, astfel citite și înțelese Istoria, literatura, dreptul îl atrag vital pe Michael Berg Criteriul său de judecată e unul pur concret Cere fapte, nu vorbe îl deprinde de acasă, din familie (nu comunică cu tatăl său filosoful, gânditorul abstract, atras de Kant) din experiența ratată în căsătorie și discuția cu femeile, din iubirea mutilantă pentru Hanna Care, crede el nu l-a iubit, și pe care, recunoaște, a trădat-o și el o dată, cu Sophie fără a putea să reziste într-o familie proprie „Nu numai că o iubisem, dar o alesesem? îi e dor mereu de ea Reflectează și asupra iubirii ca vinovăție, iar meditația asupra vinovăției e mai fermă decât nesigură Se simte vinovat de plecarea Hannei la Hamburg O colegă gardiană declară tribunalului: „Ea e vinovată de totul, ea singură “ Iar Hanna acceptă, cu resemnare îmi vine să spun mioritică După verdict, se crede și el vinovat, pentru că iubise (nu, ca l-a început, pentru că trădase) „o criminală? cum ea ajunsese, totuși, să fie N-o crede nevinovată, dar știe că nu poartă vina atribuită Reflectat și el destinul (istoric, uman) apare proiectat generațional, nu doar individual Cât privește vinovăția în cel de-al Treilea Reich, din experiența trăită, el nu are pe cine condamna E convins că în relația lor, vina e a ei: de neiubire Iar vina lui care există, e dintr-un motiv opus, din iubire (Iar mă duce gândul la Nietzsche și „conceptul“ său de iubire-ură Dar nu e locul de-al pune-n relație cu Cititorul ) în totul însă, el retrăiește trecutul propriu cu „satisfacție? nu cu vinovăție E aici un egoism extras dintr-o experiență de viață și de citit Tema cititului este cea care le determină și cuprinde pe celelalte, a timpului, a istoriei, a realității, a iubirii, a moralei, a libertății, toate pregnant reflectate La școală, mărturisește Michael Berg, „după luni de lectură eram plictisit de cărți? Dar îi place, chiar mult, să citească Fără sastiseală neobosit, pasionat Până la neverosimil în familie, părinții citeau Tatăl, profesor de filosofie până să fie scos de naziști de la catedră și să devină redactor la o editură didactică (manualele nu erau naziste?), chiar scria Publicase o carte despre Kant filosoful abstract știut pentru morala datoriei, ca lege Tânărul elev Michael Berg, când citește pe Stendhal sau pe Th Mann, e atras de cuplurile în care el e mult mai tânăr decât ea Ardeleanca Cititorul O ecranizare de succes, cu Rilph Fimncs ți Kaie Wtaetet tn rohvite principale Hanna femeie matură, nu-i spune că e analfabetă îl face să creadă că îi place să-l audă pe el citind Junele care devine bărbat îi citește din Homer, Odiseea, din Catilina Emilia Galotti (tragedie de Lessing), Jurnalul unui pierde vară de Eichendorff, din Kant și Hegel Din ce se nimerește, ea nu refuză niciun cuvânt (nicio vorbă, de fapt) Condiționează sexul cu el de citit El se supune și fapt incredibil îi citește tot romanul lui Tolstoi Război și pace Fără corvoadă în liniște Și niciodată nu spune că el trece peste vreo propoziție Nici ea nu se plictisește Iar după acest roman, el abia face o mică pauză și îi citește noi cărți Acum, pe bandă Cartea lui Tolstoi despre care Al Paleologu spunea că face cu adevărat pe cineva bărbat (dar nu sexual, ci mintal), e va să zică, citită de un adolescent unei analfabete și totul merge strună Când părinții lui lipsesc, o ia pe femeie la el și o surprinde mângâind cotoarele cărților din bibliotecă, dar asta nu-i dă de bănuit A înțeles că ea nu cunoștea scrisul și cititul doaramintindu-și că-i lăsase unbilet pentru ea fără rost A înțeles tot așa că era mândră și rușinată să spună adevărul Așa ajunge Hanna să mintă în defavoarea ei Fuge de promovarea la Siemens, admite la tribunal că ea a scris (chiar singură) un referat în lagăr, autocondamnându-se pe viață De fapt, la neviață la un fel de viață El se crede folosit ca cititor și partener de sex Altfel ea nu l-ar fi părăsit pe el care i se considera iubit Dar să notez aici că pentru el și cititul are un sens mai larg, e o metaforă vitală, din adolescență: „Ii citeam capul, ceafa, umerii? Matur, va reciti Odiseea ca expresie a experienței istorice pe care o înțelege: trecere pură, scop fără final(itate) Prima carte înregistrată pe casetele trimise Hannei la închisoare a fost chiar Odiseea S-au adăugat cărți de Sclmitzler, Keller, Fontane Heine Morike Și Cehov Și în lagăr, colegele gardiene va afla el „îi citeau seară de seară? Ea a învățat, cu ajutorul casetelor, confruntate cu cărțile de la biblioteca închisorii, ca să citească și să scrie El i-a citit direct, apoi pe casete, și a făcut-o și pe ea cât de cât să citească Iar când a vizitat-o la închisoare Hanna avea cu ea o carte din care nu citea Sau citea, dar nu ceva scris Ca el care notează: „I-am citit așteptarea pe chip ? „Dar e mai frumos să ți se citească? îi spune ea Bărbatul, acum matur, specialist în drept, scriitor, crede că prin alfabetizare, ea trece de la „subordonare“ la „conștiința de sine? Dar fusese ea subordonată sau liberă? Femeia are curiozitatea să-l întrebe dacă va scrie (teatru), iar ignoranta de ea ajunge o „doctă“: „Observațiile ei despre literatură erau, de cele mai multe ori, uimitor de exacte «Sclmitzler latră Ștefan Zweig e un câine mort» sau «lui Keller îi trebuie o femeie» sau «poeziile lui Goethe sunt niște tablouașe cu rame frumoase» sau «cu siguranță Lenz scrie la mașina de scris»? Ia postura un critic empiric, impresionist aș spune, anistoric sau sincronist Care citește orice ca fiind actual Și sugerează aproape o foarte uzitată metodă Iată cum o înțelege cititorul devenit autor al cărții Cititorul' ca și viața, și literatura unește trecutul și prezentul „Am fost uluit câtă literatură mai veche se poate citi într-adevăr de parcă era actuală “ Pentru sine, naratorul notează că a citit cartea fostei fetițe internată în lagăr și scăpată dintr-un incendiu în care femeile mama ei fiind printre ele nu s-au putut salva I se pare o carte scrisă rece și inducând „amorțire? o stare de viață morală comună la nemți, după grozăvia nazistă Autorul implicat al Cititorului devine scriitor, ca cititor, lăsând sau lansând și o diatribă față de literatura experimentală, pur estetă: „Nu-mi amintesc să mă fi întrebat vreodată dacă să mă extind la Kafka Frisch, Johnson, Bachmann sau Lenz, sau să-i citesc literatură experimentală literatură în care firul narativ e greu de recunoscut și în care nici unul dintre personaje nu îți este aproape Literatura experimentală înseamnă, în accepția mea literatură care experimentează cu cititorul și de asta ne puteam lipsi atât eu cât și Hanna “ Pe casetă el i-a citit ei și manuscrisul Cititorului Citirea i-a folosit lui ca probă de rezistență a scrierii Dar, în afara lecturii, nu i-a transmis nicio vorbă proprie Peste orice altceva, el caută să înțeleagă ceea ce e greu de înțeles din tot ce s-a petrecut cu generația sa Am notat că filosofia tatălui nu-1 ajută Admite datoria de a înțelege: „să n-o înțeleg (pe Hanna) însemna s-o trădez din nou? Tragedia ei este una a ascunderii și a neîncrederii în înțelegere Cititorul are asemănări -evident că și deosebiri - cuLaMalentendu, piesa lui A Camus Amintesc că Michael Berg a dus-o și la teatru și cinematograf, unde curiozitatea ei era la fel de intactă Naratorul nu pierde ocazia să spună cum filmul și cărțile au adus lagărele în lumea prezentă Le-au integrat Să nu fie o întâmplare prezența teatrului aici? De ce l-a întrebat ea greșind ținta, că el va scrie teatru? Dar să revin la răul decurs tocmai din neînțelegere Ce spune Hanna la târzia, ultima lor revedere în închisoare? „Am avut întotdeauna sentimentul că oricum nu mă înțelege nimeni, că nimeni nu știe cine sunt, de ce și ce m-a adus la asta Și vezi tu când nimeni nu te înțelege atunci nici nu-ți mai poate cere socoteală Nici măcar tribunalul nu-mi mai putea cere socoteală Dar morții pot Ei înțeleg? Morții au însoțit-o în anii de închisoare, mai mărturisește ea O brută Hanna n-a fost El e sigur că ea făcea o selecție, așa cum mai era posibilă, pentru trimiterea la moarte La care s-a condamnat pe sine, spânzurându-se când să se elibereze, iar ei doi se revăzuseră Pariul din Cititorul lui Schlink e de a scrie cu mult suflet De a însufleți chiar și moartea Succesul, care nu ascunde aici impostura valorii, e semnul că pariul a fost câștigat Iar cititul, temă frecventă în scrisul ficțional capătă în micul roman al lui B Schlink o făptuire semnificativă, de neegalat pentru autorul însuși în pofida unor componente mai greu de creditat Centrul Work In haine noi w» Cotidian al oltenilor de pretutindeni ' Tipografi a>e craiova ro 10 Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 Q&crisul (Românesc Traduttore / LASCU unt un specialist al obsesiilor, astfel începe scurtul și puțin cunoscutul text al lui Cioran intitulat Țara mea (Mon pays), după un manuscris în franceză, „datând probabil din anii ’50“ dar descoperit de Simone Bone cu puțină vreme înainte de moartea autorului, „în primăvara lui 1994, când încercam să fac ordine în mica odaie a lui Cioran - acea încăpere ireală în care domnea o dezordine uluitoare și în care doar el se putea cât de cât descurca “ Spre deosebire de recenta De la France (Despre Franța) - aproape 100 de pagini scrise în 1941 în română -Mon pays Gallimard, 1996, tradusă în românește de Gabriel Liiceanu și apărută la Editura Humanitas tot în 1996, numără abia vreo 10 pagini Concepută sub forma unei confesiuni, Mon pays este o încercare de îndreptare conciliantă a unor opinii prea vehemente, dure și piezișe, exprimate în Schimbarea la față a României, a cărei primă ediție datează din 1936 în chip diferit față de ediția a doua, apărută către sfârșitul vieții, cel puțin în țara de baștină Schimbarea la față din 1936 - Cioran avea atunci doar 25 de ani - a fost acuzată, între altele, de antisemitism Reprezentanții cercurilor puriste nu au ezitat să extindă acuzația asupra întregii gândiri a lui Emil Cioran, căutând nod în papură aproape în fiecare carte ulterioară și învinuindu-1 că a vrut doar să dreagă busuiocul în Nota editorului român se spune fără echivoc: „Această carte (Tara mea, n m„ I L ) s-a născut din dorința de a pune capăt unei interpretări abuzive: a păstra tăcerea asupra unui anumit trecut nu înseamnă întotdeauna că subscrii în continuare la ceea ce a fost; câteodată poate însemna pur și simplu că a vorbi despre acest trecut e o operație prea dureroasă ca să poată fi făcută altfel decât în șoaptă “ Trebuie adăugat că Țara mea, așa cum a apărut în 1996, nu cuprinde doar textul omonim ce nu ar fi putut, singur, să dea consistență unei cărți Mai sunt inserate crâmpeie din scrisori, printre destinatari fiind părinții, fratele său Aurel, și Arșavir Acterian Figurează de asemenea fragmente din trei convorbiri (1972, 1984, 1992), dar grosul volumului e furnizat de reluarea unei mai lungi dezbateri de la radio France-Culture transmisă la 18 noiembrie 1995 și coordonată de Alain Finkielkraut Semnificative sunt apoi două articole semnate de Pierre-Yves Boissau și Francois Fejto ambele apărute în Le Monde des livres la 28 iulie 1995, anume: 1 scrie pentru a desființa fi Mă îndoiesc, deci exist De notat anul 1995, care este și cel al morții lui Cioran Așadar numaidecât după dispariția gânditorului român controversele nu au întârziat să se facă auzite Pierre-Yves Boissau este și interlocutorul lui Gabriel Liiceanu din emisiunea difuzată pe France-Culture Atât intervențiile din acea emisiune, cât și aprecierile din articolul inițial intitulat Schimbarea la față a trecutului sunt fățiș acuzatoare: Cioran s-ar fi făcut vinovat, pe parcursul întregii lui existențe și opere, de legionarism și de antisemitism Mon pays nu ar fi decât o mărturie menită să escamoteze adevăratele gânduri și convingeri, nemodificate ci doar ascunse, ale unui Cioran duplicitar Evident că între perioadele de tinerețe și cele de maturitate și de senectute ale lui Cioran sunt contradicții S-a vorbit despre conduita și spiritul lui paradoxal Ca orice mare personalitate Cioran a stârnit dezbateri aprinse și după moarte, a incitat partizani și detractori deopotrivă Unul din primele cazuri a fost cel al lui Pierre-Yves Boissau cazuistică începută imediat după moartea locatarului din rue de 1 Odeon, 21 în discuția radiodifuzată din ȚARA MEA CIORAN MON PAYS noiembrie 1995 P-Y Boissau interpelat fiind de G Liiceanu a pretins că a scris articolul din Le Monde des livres înainte de decesul filosofului, trecut în lumea de dincolo la 21 iunie 1995 Iată una din primele obiecții ale lui Liiceanu: „ și acum și în articolul dumneavoastră din Le Monde, îl citați pe Cioran numai prin grila extremei drepte și a unui antisemitism despre care pe semne vom mai discuta?, iar puțin mai încolo tot el subliniază: „ Asistăm de o bună bucată de vreme - totul a început cu cearta în jurul lui Heidegger, la sfârșitul anilor optzeci - la o adevărată specializare într-un iconoclasm post mortem: se deschid campanii furibunde împotriva unor gânditori sau scriitori din clipa în care aceștia nu mai au posibilitatea să rostească o vorbă în apărarea lor Așa s-a întâmplat cu Heidegger, așa s-a întâmplat cu Eliade așa se întâmplă acum cu Cioran? Eschiva lui Boissau vine prompt, el declarând fără jenă: „Eu nu pe Cioran îl atacam, ci pe dumneavoastră Da da e foarte limpede Vă atacam pe dumneavoastră pe de o parte, iar pe de alta pe toți aceia care vorbesc despre scrierile românești fără a ști evident, nimic despre ele Articolul meu de la sfârșitul lui aprilie era un răspuns la un articol dinL 'Express din 20 aprilie 1995, în care criticul ne prezenta un Cioran sceptic dintotdeauna “ Totuși premisa editorului român, la care am făcut referire la început, este vizibil proteguitoare Just este argumentul că persoana unui filosof sau a unui scriitor nu mai poate fi atacată după moarte, aceia, oricare ar fi ei nemaifiind în stare să se apere Legitimă este și indignarea abia stăpânită a lui Liiceanu în legătură cu relele tratamente aplicate unei opere întregi pe baza unei afirmații tendențioase și în bună parte defonna(n)tă în postumitate obiectivitatea poate și trebuie să opereze cu precădere, iar umorile și blamările trebuie înfrânate căci, la urma urmei, de mortuis nil nisi bene Lăsând însă deoparte acest principiu, totuși liminar, e necesar să apelăm la altul, nu atât de vechi precum primul, dar datând de un secol și vreo șapte decenii: trebuie să judecăm opera, iar nu omul Ori tocmai așa nu procedează Pierre-Yves Boissau: extrage din Schimbarea la față a României, ediția I câteva afirmații incriminatoare, i le aruncă în față omului Cioran și apoi generalizează El scoate astfel din discuție și testimoniul intitulat Țara mea, acuzând autorul de ipocrizie Dar după ce febra tinereții, cu toate delirele ei verbale, politice sau de altă natură, a trecut Cioran devine un apartinic și chiar un apatrid într-o scrisoare din 1947, adresată părinților, el spune: „în fond, toate ideile sunt absurde și false; nu rămân decât oamenii, așa cum sunt ei indiferent de origini și credințe în această privință m-am schimbat mult Cred că niciodată nu voi mai îmbrățișa nicio ideologie " (s m , I L ) Scepticismul cioranian vizează de-a dreptul gândirea, filosofia religiile, convingerile perenă rămânând doar ființa Tot în 1947, adresându-se în altă misivă, fratelui său Cioran preciza că s-a schimbat „în multe privințe? E firesc, multe schimbări survin odată cu vârsta - în 1947 Cioran avea 36 de ani - dar și multe influențe se exercită în funcție de anumit climat istoric, politic, ideologic, psiho-social intelectual, iar cazul anilor ’30 este unul tipic nu numai pentru tânărul Cioran: „în multe privințe, eu nu mai sunt același Mi-am schimbat oarecum punctul de vedere în tot ce privește realitățile (istorice) Uneori îmi pare direct comic că am putut să scriu Schimbarea la față-, - nu mă mai interesează în afară de poezie, metafizică și mistică nimic nu are nicio valoare Orice participare la frământări temporale e timp pierdut și risipire inutilă Lucrurile acestea le-am priceput prea târziu, din păcate, dar mă consolez de a le fi priceput măcar acum [ ] Ce departe eram acum de știam acestea la 20 de ani? Niște mărturisiri făcute în intimitatea celor dragi sunt credibile ca o spovedanie Nu departe este Cioran cel din Țara mea într-un articol publicat anul acesta în Le Magazine litteraire și sugestiv intitulat Fanatic până la ridicol, referindu-se la naționalismul extremist al lui Cioran dinainte de 1941, Vincent Piednoir nuanțează ideea spunând că în ciuda faptului că s-a dezis de ieșirile naționaliste Cioran nu și-a renegat trecutul și nici nu și-a schițat o biografie neechivocă Așadar atare zone albe sau obscure lasă loc la numeroase supoziții, suspiciuni, răstălmăciri Cioran după cum singur o spune, a scris Schimbarea lafață din pasiune pentru țara lui „o pasiune disperată, agresivă, din care nu exista scăpare și care a hărțuit ani de-a rândul? Frenezia de a descoperi în viitorul României altceva decât se întrevedea ar fi vrut să compenseze un trecut de „servitute, resemnare și umilință? Cioran și alții ca el „care aveau un viitor în vedere, viitor în care ei credeau, cu toate că uneori ajungeau să se îndoiască de legitimitatea speranței lor? au eșuat, „iar eșecul [ ] e singura scuză? își recunoaște simpatiile și interesul pasager pentru mișcarea legionară care „comisese greșeala de neiertat de a concepe un viitor pentru ceva care nu avea unul [ ] Fusese [o mișcare] întemeiată pe idei feroce: a dispărut în ferocitate? Cioran pune însă prea mult accentul pe fanatism, furie și demență, pretinzând că: „Cel care între douăzeci și treizeci de ani nu subscrie [la ele] este un imbecil? Punând aproape totul pe seama rătăcirilor vârstei și a disperării de a-i găsi un destin țării sale Emil Cioran, cel de la 36 de ani, nu este convingător decât în plan subiectiv Pentru ochiul rece al analistului teribilismul și nebunia juvenilă care proferează enormități primejdioase, frizând violența și antisemitismul, nu este acceptabilă, cu atât mai puțin cu cât ea venea dintr-un complex de inferioritate: „Noi tinerii țării mele, trăiam din Nebunie Ea era pâinea noastră cea de toate zilele Așezați într-un colț al Europei, disprețuiri sau ignorați de întreaga lume, voiam să facem să se vorbească despre noi Pentru a reuși, unii se foloseau de revolver, alții debitau cele mai mari absurdități, teoriile cele mai bizare Voiam să țâșnim la suprafața istoriei; veneram scandalul, singurul mijloc, credeam, pentru a răzbuna absurditatea condiției noastre, subistoria noastră, trecutul nostru inexistent și umilința prezentului «A face istorie» era cuvântul care ne revenea fără încetare pe buze: era cuvântul nostru de ordine? Prin confesiunea, apropiată de un autodafe din Țara mea, Cioran procedează la o expurgare, privește trecutul drept în față și spune adevărul crud despre sine O fire atât de frământată, torturată de propriile obsesii, caută să se elibereze de povara unor greșeli, nu numai recunoscute dar și înfierate de însuși autorul lor Este un gest de mare sinceritate și curaj însă o fire atât de pustiită și deconcertantă nu găsește, la maturitate, un remediu decât în disperare Cioran nu putea scăpa pe de-a întregul de sine: „Ura noastră [ ] ia asemenea proporții încât nemaiștiind pe cine să distrugă, ea se «fixează» pe noi înșine Așa s-a întâmplat cu mine: am devenit centrul urii mele, îmi urâsem țara, urâsem pe toată lumea și întreg universul: nu mai îmi rămânea decât să mă urăsc pe mine: ceea ce am și făcut pe calea ocolită a disperării " (s m , I L ) Țara mea este lămuritoare: Cioran își detestă „ale tinereții valuri? și le asumă blamându-le dar o face cu demnitate revoltată care exclude umilirea, or poate tocmai un soi de scuze spășite or fi așteptat detractorii săi de la el Dacă și-a criticat propria-i carte, dacă a exclus, la reeditare, frazele vitriolante și antisemite Cioran și-a recunoscut greșelile, așa și atât cât o putea face Mult mai importantă este exegeza operei în care el dă o lecție magistrală despre singurătatea gânditorului de cursă lungă, care recunoaște că nu caută să dea răspunsuri decisive despre rosturile existenței, ci doar să-și pună întrebări despre aceasta Aceasta este și menirea supremă a oricărei filosofii Q&crisul (Românesc Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 11 Simon Sebag Montefiore e un om ușor trecut de 40 de ani, are o diplomă în istorie de la Universitatea Cambridge, dar nu a devenit profesor, ci s-a mulțumit să scrie în ziare și să publice cărți, a căror erudiție și acribie ar putea stârni invidia oricărui cărturar sau specialist Descinde din aristocrație sefardică, a cărei genealogie poate fi urmărită până în secolul 16 în Maroc („Sebag" e una din variantele scriptice sau de pronunție la Sabah, Sabag, Assabag, Essebakh și alte variante); familia s-a mutat spre 1800 în Franța, Italia, Anglia, asimilată îndată păturilor de sus, asociată cu Rothschildzii nobiliari, un Sir Simon Montefiore a fost o figură importantă în viața socioeconomică a Angliei victoriene, iar fratele autorului nostru (ca și soția sa) sunt scriitori notabili Am citit întâi monografia sa despre Potemkin, pasionantă, caremi-a schimbat radical înțelegerea acestui mare om de stat Potemkin (concludent: defăimările a căror victimă a fost nu au validitate!) Simon Sebag Montefiore a construit șase orașe, a întemeiat Crimeea așa cum cunoaștem azi, a înăbușit revolta lui Pugaciov (ideologic prințul era cu totul anti-revoluționar), i-a învins în mai multe rânduri și categoric pe cotropitorii otomani (i se datorește pacea de la Kuciuk-Kainargi), a alipit la Rusia printre altele majoritatea teritoriului polonez, regatul caucazian al Georgiei și încă A deținut titlurile cele mai înalte de stat și aristocratice din Rusia („Serenissimus") și în fond din Europa, inclusiv (probabil) pe cel de „prinț consort” al împărătesei Caterina Era în relații amicale cu împăratul losif II, cu Prințul de Ligne (considerat cel mai spiritual diplomat al Europei), cu prințul polonez Felix Potocki și rabinii de frunte ai Răsăritului; i-a împins înainte pe generalii străluciți ai Rusiei precum Rumiantsev-Zadunaiski, Suvorov sau pe amiralul John Paul Jones care condusese flota revoluționarilor americani cu câțiva ani înainte Ca o figură dostoievskiană oscila între desfrâurile sale și atracția spre o viață de misticism monastic Nu s-a alăturat niciodată francmasoneriei, dar era un cosmopolit imaginativ, care a încercat constituirea de regimente de amazoane” (greco-albaneze), de republici de „cazaci evrei", care căuta militari internaționali (agenții săi din Corsica au fost în contact cu foarte tânărul Napoleon Bonaparte) A fost cel dintâi om de stat internațional care a vorbit de unirea celor trei principate române: de fapt râvnea să ajungă rege al „Daciei" unificate Umbla însoțit de o orchestră de muzică clasică, a fost sponsorul poetului Derjavin și al marelui compozitor Sarti A murit în Basarabia și a fost înmormântat (nu definitiv) la Mănăstirea Golia din lașiul pe care l-a vizitat adesea, unde a lansat încă pe la 1790 Le Courrier de Moldavie, și unde a locuit luni și luni de zile Performanțele sale sexuale au rămas legendare Era pururi înconjurat de un harem, iar o machetă în porțelan a organelor sale genitale era proprietatea nesătulei împărătesc, fusese inclusă în colecțiile mai discrete ale Ermitajului, contemplate cu admirativ amuzament de intelectuali și artiști homosexuali în jurul lui 1900 (inclusiv celebrul regizor de balet Serghei Diaghilev), dar azi pierdută sau rătăcită Mai multe familii din înalta nobilime rusă se fălesc cu descendența din Potemkin Montefiore a scris și un roman cam mediocru Sashenka, iar recent s-a înhămat la o biografie a lui Stalin tânăr pentru care (cu seriozitate tipică) a învățat limba georgiană, un efort, vorbesc din experiență proprie (amară și eșuată), cu totul remarcabil Totuși nu mi-a reținut atenția această monografie, în schimb mi s-a părut neîntrecută, adevărata capodoperă, voluminoasa monografie Stalin The Court of the Red Tsar („curtea țarului roșu" New York: Random, 2004) Acoperă aproximativ perioada 1928-1955 și prezintă regimul sovietic în floarea sa după metoda reticulară, cu mare pătrundere psihologică a multiplelor personaje De maximă obiectivitate, autorul zugrăvește în culori aspre fățișa mega-criminalitatea comunistă, dar și viața intimă a lui Stalin și a „magnaților" săi (cum îi numește consecvent Montefiore) Stalin apare ca un megaloman morbid, un tigru viclean („sadism felin" spune istoricul), dominator calculat, răzbunător și intrigant, dar și ca un intelectual autodidact de anume talie Pătura de sus a partidului și statului este fascinată servil, hipnotic, vreme de mai multe decenii de chipul „Tătucului" Relațiile calde, dar până la urmă sângeroase, din familia extinsă, georgiană, a lui Djugașvili sunt scoase pasionant în relief Poate secțiunea cea mai impresionantă din carte este prezentarea în paralel a vieții idilice de vacanță în localitățile din jurul Mării Negre a mai-marilor vremii cu exterminarea monstruoasă prin înfometare deliberată a țărănimii ucrainene și ruse la începutul anilor '930 Lumea fioroasă și întunecoasă, plină de neîncetat pericol de după 1947 este și ea evocată magistral Este o lucrare pe cât de cruntă, pe atât de diversă: o socotesc indispensabilă Cu sinceră ușurare am trecut de la această lume de coșmar la scrierile lui Ivan Bunin, primul câștigător de etnie rusă a Premiului Nobel (de fapt chiar Ivan Bunin la începutul anilor ‘930) Capodopera acestuia Viața lui Arseniev este cuceritoare, mai ales prima jumătate a cărții, care prezintă cu afecțiune lirică și nostalgică viața micii nobilimi ruse scăpătate, viețuitoare la țară, în conace ruinate și în sânul naturii ruse Mi-a amintit de autorul meu rus favorit, Aksakov-senior (Serghei adică, tatăl celor doi frați slavofili Constantin și Ivan) care și-a publicat amintirile de tinerețe (perioada din jurul lui 1800) spre finele vieții, 1856/58; Aksakov a știut ca nimeni altul să creeze o atmosferă de mare seninătate în spații ample, generoase pentru funcționarea familiei umane Bunin are și nuvele remarcabile, delicate, dar și un necruțător jurnal Zile blestemate al perioadei 1918-1920 (la Moscova și Odessa, înainte de evadarea sa în exilul francez) în care descrie cu durere și crudă mânie începuturile sângeroase de teroare bolșevică Cum tot eram întors cu fața spre cultura rusă în acele săptămâni, am citit câte ceva și din Leonid Andreev, care am impresia că era binișor cunoscut de publicul român în prima jumătate a secolului XX E greu de citit, te înspăimântă, îl supralicitează crud, naturalist, pe Dostoievski Figura lui Iuda dintr-o nuvelă e întrutotul dostoievskiană, între nobile năzuințe și josnice mârșăvii, în altă nuvelă Lazar înviatul trece prin lume cu o răceală cumplită, care îngheață și paralizează interlocutorii și cititorii „Cei șapte spânzurați" sunt prezentați cu un realism psihologic și comportamental pe deplin pătrunzător și convingător, dar de-a dreptul insuportabil, de fapt poate inegalat în întreaga literatură universală N-am mai citit piesele sau romanele lui Andreev, nici alte nuvele: mi-a ajuns, să zic așa Literatura și cultura rusă sunt formidabile, și, în pofida nenumăraților admiratori, rămân în continuare subestimate și incomplet înțelese, mi-am zis eu la capătul acestor lecturi Gândurile m-au dus atunci spre perioada dinaintea primului război mondial „Epoca de argint", cum a fost numită, cu abundența ei amețitoare de talent, de la sursele căreia s-au adăpat mai încolo atât emigranții, cât și dizidenții, cât și cei mai buni din poeții sau romancierii erei sovietice Mi-am reproșat (a câta oară?) că nu m-am învrednicit să învăț temeinic și de-a binelea limba rusă, cum aș fi avut ocazia în învățământul prin care am trecut în anii '950 în România, din școala primară și până la facultate Ce plăcut mi-ar fi acum să citesc fluent în original pe clasiciștii din secolul 18, pe Fonvizin, pe Griboyedov, pe Derjavin, și pe Antioh Cantemir desigur (de care mulți vorbesc, dar puțini l-au citit) Aș putea atunci demonstra în scris că modul cel mai bun de a-1 înțelege pe Pușkin este în continuarea acestora, ca o cuhninare a lor (așa cum intuiesc eu că stau lucrurile), iar nu pur și simplu Leonid Andreev ca pe un întemeietor al romantismului, cum zicem azi Aș fi putut de asemeni să înțeleg mai deplin pe toți acești scriitori recenți pe care îi admir sincer, uneori cu afecțiune: Bulgakov și Nabokov, Vasily Grossman, Soljenițîn și Shalamov, Rybakov și Valentin Rasputin, Brodsky și Aksionov și atâția alții îmi spunea cineva din România: „astfel de simpatii sunt mai ușoare de pe malul Potomacului " Pe semne că da, nu obiectez Nu înseamnă însă neapărat că reacțiile și judecățile mele sunt eronate Aș putea să citez intelectuali sau chiar oameni politici din România de ieri și de azi care ar fi cam pe lungimea mea de undă Poate altcândva Bethesda, MD oct 2011 12 Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 Q&crisul (Românesc Cronică literară GHIDIRMIC u o activitate publicistică și literară susținută și remarcabilă, desfășurată în reviste de cultură, participant la colocvii naționale și internaționale Mihai Ene ocupă un loc aparte în cadrul tinerei generații de critici și poate fi considerat încă de pe acum, un cercetător format Volumul său Vălurile Salomeei Literatura română și decadentismul european, (Ed Universității de Vest, Timișoara 2011), este conceput pe o temă-tabu în perioada totalitaristă când estetismul și decadentismul aveau conotații complet negative și erau decretate, din unghiul de vedere al criticii marxiste, drept semne ale putreziciunii burgheze! Interesant este că și estetica nazistă nutrea aceeași aversiune totală față de aceste curente, de unde se vede că extremele se ating în critica străină s-a scris foarte mult despre estetism și decadentism în marile culturi străine, există teoreticieni de marcă ai acestor fenomene în critica noastră anterioară s-a scris mai puțin, aceasta și din cauza restricțiilor ideologice, de care vorbeam mai înainte Chiar și Adrian Marino, teoreticianul nostru cel mai redutabil, de talie universală, s-a dovedit ezitant în catalogarea acestor concepte Dacă în cele două lucrări de referință ale sale: Viața lui Alexandru Macedonski (1966) și Opera lui Alexandru Macedonski (1967) respinge în chip categoric, decadentismul macedonskian dovedindu-se excesiv de prudent, e drept că venea după mulți ani de domiciliu forțat înDicționar de idei literare (voi I 1973) își reconsidera punctul de vedere și nu mai privea decadentismul ca pe o categorie eminamente negativă M Ene a sesizat această „ezitare“ a teoreticianului și a taxat-o ca atare, fără menajamente, cu spiritul critic de rigoare necesar Lucrarea lui Mihai Ene este bine concepută și structurată, solid articulată, de o maturitate și o luciditate surprinzătoare, dacă ținem seama de vârsta autorului După o Scurtă lămurire conceptuală, în primul capitol, autorul se ocupă de Decadentismul european Configurarea conceptelor Conceptele de „estetism“ și de „decadentisni nu sunt ușor de definit, din cauza polisemantismului termenilor, dar și a folosirii lor abuzive și improprii Cele două concepte sunt înrudite și interferențe, nu însă, și sinonime Deși sunt, de regulă, asociate și utilizate împreună, „decadentisni și „estetism“ nu sunt unul și același lucru Operația de delimitare este dificilă Trebuie stabilit „genul propriu“ și „diferența specifică“ „Decadentismul presupune ideea de decădere, declin, degradare, devitalizare, epuizare, agonie, sfârșit (eschaton) Epocile de descendență sunt epoci de rafinament totodată Există, prin urmare, un rafinament al decadenței, așa cum a fost și în perioada elenistică a Egiptului antic, caracterizată printr-un rafinament alexandrin în literatură, atributul de decadent'' a fost atribuit de Th Gautier lui Baudelaire în celebra sa prefață de la volumul Florile răului în simbolism a existat o întreagă grupare, care s-a autointitulat „decadentă“ și care i-a avut, printre alții, ca reprezentanți de seamă, pe Verlaine Rimbaud Jules Laforgue „Estetismui nu presupune, neapărat, ideea de declin și nu înseamnă nici „autonomia esteticului cu care a fost, uneori, confundat Estetismul înseamnă supremația esteticului, absolutism estetic, punerea valorilor estetice deasupra tuturor celorlalte valori, mai ales morale Estetismul reclamă, de la sine, un amoralism cinic Estetismul este în esență, echivalent cu estetizarea existenței în estetism, arta devine un model pentru viață și nu invers Estetismul a fost teoretizat, printre alții, de mari esteticieni ca JolmRuskin, promotorul prerafaelitismului englez sau de mari eseiști ca Walter Pater Estetismul a fost cel mai bine definit de filosofi ca Nietzsche și scriitori ca Oscar Wilde Exegetul realizează, dinaceastă perspectivă un portret antologic al decadentului și estetului: „în concluzie, decadentul este un estet amoral, cu rezerve importante de cinism, învăluit într-o ideatică pesimistă, care poate atinge nihilismul, servit de un acut simț critic, dar dezvăluind și o dimensiune bovarică raportată la o imagine a aristocrației pe care el însuși o remodelează și profesând un estetism hedonist în care rafinamentul simțurilor se îmbină cu stranietatea experienței Se poate observa, din aceste rânduri, capacitatea de sinteză a autorului însoțită de siguranța formulărilor, cum exegetul plimbă IMURILE SALOMEEI LITEfttTUfiA ROMMSI OECADENTISilULEUitBPEAN Mihai Еле cele două concepte - decadentismul și c s7c// wH//-prin literatura franceză, italiană, engleză și nord-americană demersul critic fiind însoțit de o impresionantă bibliografie, ceea ce dovedește multă informație și lecturi la zi Un capitol mai consistent este dedicat lui Al Macedonski, unul dintre cei mai însemnați reprezentanți ai decadentismului românesc După ce sancționează în spirit critic, ezitările și confuziile teoretice ale lui Macedonski, autorul remarcă, cu multă sagacitate, o serie de „valențe decadente“ în ,forma mentis" a autorului Nopții de decemvrie (surse și afinități, egocentrism și reconstrucția eului, revoltă și evaziune în estetism, dandysm balcanic, misticism și ocultism') și plasează opera macedonskiană înorizont decadent (naturalversus artificial, satanismul, materia în descompunere, erotica macedonskiană) Excelența o atinge analiza romanului Thalassa, în care exegetul stabilește sinonimii cu romanul Trionfo della morte a lui D’Annunzio cel mai decadent'' dintre scriitorii italieni în capitolul Simbolism și decadentism în literatura română, se distinge studiul Bacovia și arta descompunerii, ce se instituie ca un studiu de referință consacrat marelui poet modem și „decadent“ Un alt capitol este cel despre Mateiu I Caragiale: Decadentism structural, în care accentul cade pe raportul dintre dandysm și decadentism Dacă în Sir Aubrey de Vere, eroul nuvelei Remember, exegetul vede un pattern al dandy-ului, în Craii de Curtea-Veche descoperă „ecarturi de la modelul decadent'' între proza lui Mateiu I Caragiale și proza estetă și decadentă de la sfârșitul secolului al ХІХ-lea se pot stabili multe sinonimii și corespondențe, de la tehnica misterului și până la tipologie Sir Aubrey de Vere se aseamănă cu Des Esseintes celebrai personaj al lui Huysmans din romanul în răspăr Considerații dintre cele mai subtile face exegetul despre stilul matein, stil, prin excelență, decadent, de un rafinament inegalabil în care „fiecare frază este rafinată de autor până la epuizare“ într-un alt capitol, sunt studiate Reminiscențe și afinități estete și decadente în literatura română postbelică Dintre acestea, cea mai importantă rămâne cea dedicată poeziei și mai ales, prozei lui A E Baconsky (Reflexul estetismului) Relația dintre decadentism și postmodernism nu se susține decât într-o anumită măsură Chiar exegetul este conștient de acest fapt Concluziile certifică un puternic filon decadent și estetizant în literatura noastră Ion PREDESCU n volumul Hristologia Epistolei către romani a Sfântului Apostol Pavel, preot dr Dumitru Viezuianu propune un discurs teologic precum în sintagma esența precede existența, deși aceasta ar fi existențialistă Scriitura lui Dumitru Viezuianu înseamnă liniștea care este mai mult decât fericirea și interogațiile către lumina chistică mai puțin, probabil, decât, liniștea absolută Un volum al esențelor pentru studiile teologice, prin erudiție și inovator prin ecumenism, dispus în trei părți: Persoana Mântuitorului Hristos în lumina Epistolei către Romani, Lucrarea răscumpărătoare a Mântuitorului lisus EIristos, EIristologiaEpistolei către Romani în cadrul teologiei contemporane Palierele cărții lui D Viezuianu „ complementare, intersectându-se sunt Mț f!,& іжтані А И&ЯШ /Т 'DOM J * I- argumente pentru diseminările eseului dintr-o lectură tabulară Fiecare complex tematic înaintează citind/ constraind/devenind îmbrăcând haine de sărbătoare, prin aserțiunea lui Plotin: „ căci este nevoie ca cel care vede să se facă asemănător și identic cu lucrai văzut pentru a putea purcede la contemplare“ toate devenind tymos pentru „suspinul făpturii“ Despre mântuire: «Mântuirea este răscumpărarea omenirii din păcat și din starea de moarte și împăcarea ei cu Dumnezeu prin lisus Hristos (Rom 5, 10) între Persoana Mântuitorului și lucrarea Sa mântuitoare este o legătură ființială Concret această legătură se poate înțelege în lumina unirii celor două naturi divină a și umană în persoana Lui unică Prin firea Sa omenească, prin harul unui „singur Om - Dumnezeu“ a săvârșit Fiului Lui Dumnezeu mântuirea lumii (Dumitra Stăniloae Dogmatica, voi II p 108) Numai prin întrupare putea cuprinde și izbăvi întreg neamul omenesc Mântuirea nu este altceva decât actul în care Dumnezeu, prin întruparea, moartea și învierea Fiului său lisus Hristos restabilește omul în starea de comuniune cu El (Ion Bria Dicționar, p 264) De aceea Etristologia nu poate fi privită decât în legătură cu Soteriologia Persoana dă viață lucrării Numai Hristos prin trapul Său omenesc îndumnezeit a putut realiza eliberarea făpturii din „robia stricăciunii (Rom 8, 21) Textul paulin: „prin Hristos am primit împăcarea“ (5, 11), ne convinge că numai în comuniune cu Hristos și prin Hristos se poate realiza mântuirea Răscumpărarea este lucrarea dragostei, îndurării dumnezeiești și harului în lisus Hristos Fiul lui Dumnezeu întrupat (Rom 3, 24) Prin Jertfa Sa Hristos ne cuprinde pe toți în umanitatea și în lucrarea Continuare în pagina 13 leu Poezie Q&crisul (Românesc Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 13 Sorana GEORGESCU - GORJAN Paul ARETZU a 9 mai 1951, Constantin Brâncuși semna unicul certificat pe care l-a dat vreodată unui discipol Scria: Le sous signe certifi[e] que Air Antonovici Constantin a be[a]ucoup de talantpour la sculpture e[t] travaille avec acharnement Atestând că Antonovici are mult talent pentru sculptură, maestrul preciza și că acesta lucrează „cu înverșunare“ Faptul că în atestat a scris talant în loc de talent ne poate duce cu gândul la cunoscuta parabolă din Evanghelie asupra întrebuințării talanților într-adevăr, în cei patru ani în care Antonovici a lucrat alături de el, Brâncuși și-a putut da seama că discipolul nu era dintre aceia care-și îngroapă talentul, ci dintre cei care-1 fac să dea roade Plecat de la Brâncuși în mai 1951, Antonovici a continuat să lucreze neobosit, în Canada (1951-52) și apoi în SUA (1953 până la moarte) A păstrat un adevărat cult pentm maestrul său, pe care l-a admirat cu smerenie, în 1950 i-a realizat în ghips un portret realist, adevărată mărturie a afecțiunii sale față de sculptor A mai făcut în șase reprezentări modeme din diferite materiale Capul lui Brâncuși, în care soclul în formă de В reprezenta barba și mustățile Deși unele din lucrările sale au titluri care duc cu gândul la sculpturi brâncușiene - Sărutul, Rugăciune, Leda, Eva, Nadia privindu-se în oglindă, Cap de negresă, Cap de copil adormit, Cocoșul, Pește, Torso - modul de realizare dovedește evoluția independentă a discipolului O primă cercetare de anvergură asupra vieții și operei lui Constantin Antonovici a devenit posibilă grație devotamentului domnului inginer Stephan Benedict din New York, care i-a fost aproape în ultimii ani ai vieții, a arhivat cu dăruire toate documentele referitoare la activitatea artistului și a păstrat și fotografiat desenele și sculpturile acestuia în anul centenarului Antonovici a apărat la Editura Universalia din București superbul volum bilingv Antonovici (1911-2002) Sculptor pe două continente, de Doina Uricariu și Vladimir Bulat Ediția, îngrijită de Doina Uricariu, începe cu un competent și fascinant eseu al acesteia, menit să ajute la Descoperirea operei lui Antonovici Urmează Traseul biografic al artistului, judicios prezentat de C Antonovici - The Great Brâncuși Continuare din pagina 12 Sa mântuitoare întruparea, învățătura Patimile, moartea, învierea și înălțarea întru slavă prin care Hristos ne-a răscumpărat, se răsfrâng asupra întregii omeniri, în locul păcatului „îmnulțindu-se harul“ (Rom 5, 20)» Erudiția și inspirația „conubializează“ într-un text psalmodie, tulburător și transfrastic echilibrator Sau «Spre deosebire de creștinismul occidental, care a avut adeseori tendința de a referii mântuirea la omul separat de natură Creștinismul răsăritean nu le-a conceput niciodată separate Mântuirea și îndumnezeirea vizează în mod direct umanitatea, dar nu umanitatea desprinsă de natură ci unită ontologic cu natura Căci natura ține de om și omul nu se poate desăvârși fără să reflecteze și să lucreze asupra naturii (Părintele Dumitru Stăniloaie) între materia trapului și între materia Cosmosului este continuitate în Hristos (v 23) La baza acestei continuități stă Jertfa și învierea fiului lui Dumnezeu, care prin Vladimir Bulat pe bază de documente Tot Vladimir Bulat semnează Repere biografice și Bibliografia Doinei Uricariu i se datorează și Catalogul raisonne, care grupează operele sculptorului în Sculpturi clasice Portrete modeme Seria Bufnițelor, Seria Păsărilor și animalelor Seria de Torso, Seria Compozițiilor, Seria Troițelor, Desene și Semnături Volumul are și KG Paleolog §i C-tin Antonovici un index de nume și Note la eseuri Se cuvine menționat și sensibilul text al doamnei Nina Stănculescu, despre Tandrețea tactilului Textele românești beneficiază de o frumoasă traducere în engleză, realizată de o echipă a Institutului de Studii Urbane și Arhitectură din SUA Volumul încântă și prin marele număr de ilustrații, realizate în condiții grafice impecabile, care ne aduc în fața ochilor impresionanta operă a lui Constantin Antonovici Legendele ilustrațiilor au doar texte în engleză, oferite de Stephan Benedict, care a precizat și sursele sau deținătorii drepturilor Multe din lucrări au apărat doar menționate într-un catalog din 1976, nu se știe unde se află în prezent Dimensiunile lucrărilor se dau doar atunci când sunt cunoscute, datarea este de multe ori incertă Concepția grafică a volumului i se datorează lui Alex Drogeanu, fotografiile contemporane ale lucrărilor le-a realizat Andreea Drogeanu Informațiile cuprinse în paginile cărții precum și splendidele ilustrații ne ajută să ne apropiem de creația unui sculptor pe nedrept uitat Volumul oferă un adevărat regal pentru iubitorii de carte frumoasă Este în același timp și un semn al respectului și dăruirii față de patrimoniul artistic al României, care se cuvine a îngloba și opera sculptorului Antonovici refacerea comuniunii creației cu Creatorul ei o transformă, o pnevmatizează prin Duhul Sfințeniei Hristos a biruit moartea și a eliberat făptura întreagă din robia stricăciunii (1,21)» Teologie, antropologie, filosofie, „mathesis universalist siegen revelată, aici, ca în fiecare pagină a lui Dumitra Viezuianu Esențiale notații despre ecumenism, comparabile cu volumele lui Andrei Marga: Philosophia et Theologia Hodie, Religia în epoca globalizării Expresivitatea precum „forma mentis“: „Trimiterea Sfântului Pavel la propovăduirea Evangheliei lui Hristos este lucrarea Sfintei Treimi; Tatăl l-a pregătit; Fiul l-a chemat, iar Duhul Sfânt l-a ales și împuternicii pentru grijile cotidiene spre deducțiile (și nu numai) transcedentale: „Azi noapte Isus mi-a intrat în celulă / O ce înalt și ce trist era Crist“ (Radu Gyr) și „Pe deal murind se naște până-zori/ Lumina lumi, veșnică și bună“ (I Alexandra) va veni o vreme când nu mă vor mai cunoaște nici prietenii, cine e acest adânc neumbrit, acest nisip nespălat de val cine e acest gândac de var care străbate pustia, mergând în coate și în dinți, prietenii supărări se vor ridica de pe scaunele puse în cerc și vor intra în casă, la umbră * o ceată de oameni, în carte, cei ce îl caută pe Domnul, care își hrănesc spinii degetelor cu litere, ascunși în scorburile aripilor, cântând, având creștetele ninse, cu spinii degetelor înflorind peste noapte, înmiresmând pustia, culegând și așezând în cerul gurii grăunții de mană ai pustiului * cum tremură frunza viei în sufletul meu îndată vine bucuria învierii, mi fel de scară în spirală, când gerul sticlește în respirație ca o aureolă, acolo sunt înmormântați confrații creștini, așezați unii peste umbrele altora în vasele cu ulei înoată pești de foc mici cât boabele de mei sfințind râurile de oase * dintr-odată ia ființă casa, o albină a duhului trebăluind în pulberăria de polen, apoi, o albină căzând din gura unui mort, preotul slujitor este pentru o secundă acoperit de un roi de albine, ca un metal turnat în formă pierdută, foaia albă așteaptă prima literă, ori plimbarea prin lanurile de pipirig, înveșmântați în alb umbre albe vestind virginitatea, dintr-odată ia ființă casa viului, năvod împletit ca să îl prindă pe Domnul * să mângâi ca un fiu o femeie gravidă, chiar din interiorul ei un rege sfânt trecea prin mijlocul pustiei călare pe un măgar, să iei locul cancerosului, sau să mori tânăr, pe un pergament creștea floarea psalmului, spălat de păcate de ploaia unui botez, să-1 duci în brațe pe bătrânul slăbănog la patul lui să-ți dorești să fii, precum copii de la grădiniță, iarbă de cai numai prima dată te duci la mănăstire, mi-a zis a doua oară nu mai poți ajunge decât până înăuntrul tău e adevărat, și duhul meu este în mine, gândirea și toate cuvintele ei să slujești bolnavilor toată viața * despovărate oase, de organe și mai ales de gândul bătrâneții, fără buze, fără pleoape, așezate în colț în pământ, semințe ale învierii * mai amară este pustia decât lacrimile tuturor femeilor care bocesc în ea se află plânsul nevăzut, decât toți ochii care-i plâng pe morți, mai de necuprins este pustia, decât străpungerea inimii prin penajul ei multicolor, mai plină de bucurie de negrăit este pustia, s-a deschis bobul de nisip în mii de fețe sclipind ca soarele, iar sfinții au dat sânge și au primit duh noi continuu câștigăm și pierdem raiul, iar pustia izvorând mir o șopârlă târându-și solzii prin dimineața pustiei, am văzut lumina venind pe sub ușă din lumea cealaltă * pustia o face pe fecioară născătoare, ca să devină mama și sora noastră, am pus între foile miei cărți o sămânță în amorțire, găsită în iarbă, nu va mai învia în veci, inertă între mii de litere semiotice, pâlpâind ca lumânări sub stele, icoana fecioarei zorind pe valurile dogoritoare ale pustiei, feciora purtând în brațe discul strălucitor cu părticele de pâine pe el ^Poezie 1 ‘ Cronică li 14 Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 Q&crisul (Românesc Carmen SOFIANU sunt fierbinți și amare, iar lacrimile ploii sunt binecuvântare Nu a mai plouat demult pe la noi doar în sufletul meu se aud mai mereu picături de ploaie Cad împreunându-se într-un izvor al înțelepciunii Vreau să fii cucerit de formă pentru că altfel, conținutul îl știi Vreau să fur din plenitudinea verii și să uit de tristețile toamnei, să fiu de fapt, așa cum nu sunt Poate de data asta, rămâi! Nu te mai ispitește Corpul meu obosit Și te plictisește de moarte Vorba mea aspră E timpul să cauți altceva Mai zvelt, mai suav, mai nefolosit Ca să-ți astâmperi Mândria ta de bărbat cărunt Orgoliul meu de femeie căruntă își va îneca amarul în slovă annen Sofianu s-a născut la Râmnicu Vâlcea După absolvirea facultății o perioadă lucrează ca redactor la „Curierul de Vâlcea“ apoi la „Actualitatea vâlceană“ Este prezentă cu poezii la Cenaclul de la Păltiniș și în revistele „Algoritm literar“ și „Clipa“ Debutează editorial în noiembrie 2010 cu volumul de versuri Atingeri (Ed Conphys Râmnicu Vâlcea) bine primit de cititori și critica literară, volum distins cu Premiul de debut în poezie în cadrul Galei Premiilor „Curierul de Vâlcea“ - ediția a IV-a în ianuarie 2011 Ai coborât de la munte cu mănunchiuri de ghiocei în palme Așa m-ai așteptat în dimineața aceea, care credeam că va fi ultima lângă tine Era atât de profundă dorința unui nou început, încât orice cuvânt rostit ar fi pălit în fața, imaculatelor petale Acum chiar a venit toamna! Copacii plâng cu lacrimi de ploaie și eu mă alătur lor Dar lacrimile mele întotdeauna când pleci simt nevoia să te țin în brațe și să-mi apropii buzele, cu două degete mai sus de clavicula ta stângă E ca un descântec pe care îl spun de fiecare dată, rugându-mă iar și iar, să vii înapoi Lucrurile se întâmplă atunci când le vine sorocul Nu trebuie să le grăbim, ci doar să le trăim cu răbdare Altfel riscăm să devenim orbi la frumusețea lumii întregi Și e atât de păcat! Trecem o singură dată prin ea Те-ai întors! Și de bucurie am rugat vara să mai rămână încă o lună în fiecare zi mă îmbrac în culorile ei purtându-i cu nonșalanță garderoba sofisticată Am să mă îmbrac în culori vii Iar sufletul o să învețe de la ele Să zâmbească în portocaliu Să nădăjduiască în verde Să se liniștească în albastru Voi râde cu gura până la urechi Și voi ține de ele Pentru că sunt două Și știu să asculte Apoi voi desena un triunghi Din inimă, ochi și buze Pe care îl voi purta cu mine mereu E triunghiul sufletului meu O singură latură de-i va plânge Va fi jale mare O singură latură de-i va râde Va fi sărbătoare Le văd privirile rele Le simt gândurile, vorbele nerostite, născute din neputință și invidie Dacă ar avea cum, m-ar doborî la pământ, răstălmăcindu-mi cuvintele Absența iubirii Naște în noi goluri, pe care refuzăm să le umplem, dăruind pentru început un zâmbet o îmbrățișare Așteptăm să le primim însă Nicidecum nu facem primul pas Cât timp m-aș fi putut hrăni din ultimul tău tablou? Din nuanțele lui de albastru amestecat cu urme de galben, în care ai fi putut locui tu blând, ocrotitor, tandru, așa cum erai Cred că mi-ar fi ținut de foame până la capătul vieții dacă nu l-ai fi strivit astăzi în vorbe de plumb Numele tău e săpat adânc în mine Fiecare urmă lăsată poartă amprenta pașilor noștri, ușori sau grei Dragostea asta m-a prins cu fire albe la tâmplă, într-un moment deloc bine ales în definitiv, putem alege momentul îndrăgostirii noastre? Mă tem că nu la fel cum nu putem hotărî, nașterea și moartea Venim pe lume pentru a învăța lecția iubirii Când ne-am însușit-o plecăm să o povestim mai departe Mihai DUȚESCU 9 re ci a -pământ sfânt și apostolic, de Constantin Pădureanu este un jurnal de călătorii printr-o țară în care fantasticul și realul s-au împletit de-a lungul mileniilor Născând o civilizație fără egal Grecia este leagănul filosofiei și al democrației și orice demers jurnalistic în a o descoperi nu face decât să aducă bucurii în sufletele celor care se apleacă peste paginile închinate Eladei Ardoarea religioasă și impresionabi-litatea în fața monumentelor de cult și a naturii grecești sunt atribute ale acestei scrieri care ne poartă de-a lungul istoriei grecești, până în zilele noastre, informația turistică seacă împletindu-se cu comentariul cultural într-o simbioză patetică: „Valea Tempi este un defileu de 10 km lungime, croit de-a lungul râului Pinios înainte de vărsarea acestuia în Marea Egee Situată în nord-estul Tesaliei între masivele Olimp și Ossa Valea Tempi se află la 25 km nord- est de Larissa Străjuită de stâncărișuri, cu țarcuri de roci carbonatice șisturi și gnaise de până la 500 m înălțime, și binecuvântată cu păduri de copaci seculari și o vegetație luxuriantă, valea adăpostește Biserica Sfintei Mucenițe Parackevi loc în care pelerini, printre care și noi în special cei cu probleme de vedere, se opresc în drumul lor spre Meteore să rostească rugăciuni și să se închine Legenda spune că în Valea Tempi, s-a purificat îndrăgostitul Apollo după ce a ucis fiorosul șarpe Pyton, iar Nimfa Dafne distrusă în dragoste de același înaripat și răzbunător Eros ce îi înfipsese în inimă, lui Apollo iubirea pentru Dafne s-a transformat în laur (dafin) De atunci Valea Tempi este plină de dafini și de alți arbuști plăcut mirositori, precum iasomia și terebintul Pe malul drept al râului se află un templu închinat lui Apollo unde erau încoronați cu aluri câștigătorii jocurilor pytiene “ Demersul informațional este întrerupt pe alocuri de pana scriitorului Constantin Pădureanu acesta inserând mici povestioare cu tâlc din viața unor sate oltenești (Trebuie să fii întotdeauna cu Dumnezeu): „Tânărul Marian Caragea din Rudarii Olteniei, era de la o vreme, tare necăjit și de Buna-Vestire, veni la preotul Daniel Câmpeanu și îi spuse: - Părinte, ce se întâmplă cu mine? De ce sunt frământat de gânduri negre și nu găsesc liniștea? De ce nu sunt mulțumit de viața mea?! Preotul luă atunci, o sticlă și după ce o umplu pe jumătate cu apă o puse în fața băiatului și îl întrebă: - Cum este sticla aceasta? - Este pe jumătate goală! , răspunse tânărul - Vezi, continuă prea cucernicul eu o văd pe jumătate plină Marian Caragea îl privi, dădu din cap că așa este și nu zise nimic - în viață Marian, trebuie să vezi partea bună a lucrurilor și nu este greu, mai ales că în toate, există ceva frumos Dacă vom ști să privim natura, vom vedea frumusețe și bogăție Dacă vom ști să-1 privim pe om, în adâncul lui vom vedea bunătate și dragoste - Aveți perfectă dreptate, părinte, câteodată, le văd și eu cum spuneți dumneavoastră dar nu întotdeauna, mărturisi tânărul - Este bine că recunoști, rosti preotul Daniel Câmpeanu și mă bucur nespus, înseamnă că te-ai hotărât să faci o schimbare în viața ta și să privești altfel viața și oamenii Pentru că numai așa devenim noi înșine mai frumoși, mai bogați și mai buni Trebuie să fii întotdeauna cu Dumnezeu, dacă vrei ca Tatăl Ceresc să fie cu tine “ Grecia - pământ sfânt și apostolic se citește cu ușurință și invită la călătorie, recursul la istorie și cultură rămânând determinant în aprecierea cărții și recomandându-1 pe Constantin Pădureanu ca pe un scriitor complex de altitudine spirituală Eseu Q&crisul (Românesc Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 15 ecent, înAmerica s-a întâmplat ceva cu totul singular In vreme ce mii și mii de cetățeni nemulțumiți (indignados) manifestau pe străzi la New York, Washington D C , Seattle, San Diego contra avidității marilor companii și a câștigurilor, profiturilor peste măsură ale multi-milionarilor, un număr și mai mare de oameni lansa mesaje pe internet, iar mii de persoane puneau flori și mesaje de condoleanțe în fața magazinelor Apple, aparținând uneia dintre cele mai bogate companii americane și din lume (cu profituri mai mari decât bugetul întreg al unor țări!), pentru a onora memoria unuia dintre cei mai bogați oameni de pe planetă: Steve Jobs Cum e posibil ca un multi-miliardar să suscite o atât de puternică reacție emoțională într-un moment ca acesta, de nemulțumire generală în privința capitalismului global? Ei bine, este posibil, pentru că Steve Jobs nu a fost numai CEO (Chief Executive Officer, adică șeful cel mare!) al unei vestite și prospere companii, ci și un geniu, adesea comparat cu Edison, și un promotor al frumuseții In interviurile sale, dar și în viața privată, Steve Jobs vorbea adesea despre artă Despre spiritul care dă viață Credea cu temeinicie în aceste lucruri și dovadă sunt produsele sale, pline de gust și de un spirit inconfundabil, pe care a reușit să-1 imprime și să-1 facă admirat în ultimii treizeci de ani Doliul colectiv și regretele la scară mondială suscitate de știrea morții lui tocmai prin aceasta se explică: sute de milioane de oameni au fost atinși de arta sa Să ne gândim doar că majoritatea obiectelor tehnologice pe care le utilizăm cu toții, în fiecare zi, au fost concepute fără nicio idee estetică, nu iața Tahrir din Cairo este tăcută azi Nicirevoluție,nicischimbărinumai sunt acum de găsit în Egipt Demonstrațiile pe Avenue Habib Bourguib din Tunisia au avut un succes limitat InDouma și Damasc, Siria, au fost mii de oameni împușcați, iar acum destinul politic este la alegerea oricui Libia se află încă în convulsiile unui război civil al cărui sfârșit este greu de prevăzut Bahrain, Kuwait, Iordania și Arabia Saudită sunt în plină schimbare Primăvara Revoluționară Arabă s-a întins înspre toamnă, și poate chiar peste iarnă Europa s-a ales cu o răceală de la strănutul arab In Atena, grupuri de tineri fără slujbe și pensionari forțați să accepte reduceri în beneficii au făcut demonstrații violente In Bruxelles băncile continuă să se clatine, semn al continuării crizei europene a datoriilor Pierderile rezultate din speculațiile financiare ale instituțiilor și guvernelor, ca de exemplu eșecul jocurilor Olimpice din Atena precum și al celor ce se vor petrece curând în Londra, vor fi plătite de cei „neavuți“, nu de cei „avuți“ Soluția politică mondială de austeritate și reduceri în servicii sociale a fost întâmpinată cu proteste violente în Londra și Madrid In USA, încă nu De câteva sunt obiecte de artă, și nu ne ating în niciun fel sensibilitatea Dimpotrivă, sunt urâte, funcționale dar fără spirit In acest context, mai degrabă cenușiu, produsele Apple se disting prin personalitate, sensibilitate, ilustrând spiritul unui singur om: Steve Jobs Și, chiar dacă munca propriu-zisă era făcută de cei peste 46 de mii de angajați de la Apple, designul, frumos și extrem de inteligent, aparența cu totul aparte de la el veneau într-o lume dominată de tehnologia pragmatică și rece, de marginile de profit pe care aceasta o poate aduce, Steve Jobs era un veritabil artist, și asta nu e o simplă figură de stil! El punea întotdeauna designul și prezentarea estetică înaintea profiturilor Era un fel de hippy care părăsise școala înainte să termine colegiul, ca să călătorească prin India, un expert în tehnologie fără niciun fel de studii de inginerie sau informatică, un magnific rebel care nu se rușina să recunoască faptul că LSD-ul i-a schimbat existența și l-a inspirat foarte mult, un manager mediocru, dat afară la un moment dat de către chiar compania pe care el însuși o înființase în fundul sufletului era un artist, un neadaptat, probabil un mistic, în orice caz un om care nu intra în tiparele obișnuite Iată un exemplu cât se poate de semnificativ din acest punct de săptămâni sute de oameni stau în corturi în Parcul Zuccotti, participând la mișcarea „Occupy Wall Street”, iar mass-media le dă foarte puțină atenție In majoritate tineri, mișcareaprotestează continuarea speculațiilor nereglementate din piețele financiare Nu au nici conducere, nici un mesaj coerent, dar se opun greutăților neraționale provocate de împrumuturile pentru studii, de salvarea oferită băncilor de către guvern, și de lipsa de slujbe Uneori li se alătură activiști de faimă, în susținerea cerințelor de schimbare, neclar formulate Demonstrează pe străzi, de la statuia Charging Bull, Bowling Green, la Green Market din Piața Union, fără prea mult interes din partea publicului Pe unii, poliția din New York i-a stropit cu spray cu piper în văzul camerelor de filmat și în numele respectării legii Mișcarea „Occupy Wall Street” pare mai puțin importantă în comparație cu demonstrațiile violente din Primăvara arabă Dar este un semnal că nemulțumire există și aici Un semnal politic ce merită observat S -a scris mult pe tema problemelor maj ore ale sistemului nostru Instituții financiare ca de exemplu UBS, un gigant bancar elvețian, vedere întrebat, în culmea gloriei sale, într-un interviu despre ce crede el că e caracteristica cea mai surprinzătoare a tehnologiei de vârf actuale, Steve Jobs a răspuns: „Ne naștem, trăim pentru o perioadă de vreme mai lungă sau mai scurtă, și apoi murim Asta se întâmplă de foarte multă vreme Și, dacă vreți să mă credeți, în mod surprinzător, toată tehnologia, oricât de sofisticată, nu va schimba prea mult din această realitate, de fapt nu o va schimba deloc!“ E de înțeles din asta că nu îl interesa capacitatea tehnologică a calculatoarelor pe care le inventa, posibilitatea lor de conecție universală, de comunicare sau de procesare rapidă a miliardelor de date, ci doar măsura în care ele sunt expresia umanității noastre Așa era Steve Jobs: un mare idealist picat în cea mai materialistă dintre lumi, un Don Quijote, un iremediabil visător Dar un visător care nu se temea de acțiune și, în măsura în care a apucat să o facă, și-a pus în practică visele Pentru că el credea că tehnologia, în loc să ne îndepărteze de natură, în formele ei cele mai reușite trebuie să ne facă dimpotrivă, mai umani decât obișnuiam să fim! Marea tristețe la dispariția lui Steve Jobs nu derivă însă doar din pierderea celui care a inventat nenumărate obiecte, de fapt artefacte tehnologice, pe care le utilizăm zilnic cu multă plăcere, dar și din faptul că am pierdut o persoană care întrupa multe din importantele calități care se cer unui lider - o lipsă evidentă în lumea politică americană de azi Aceste calități sunt de-a dreptul vizibile cu ochiul liber de către oricine Și se găsesc evocate în absolut toate necroloagele și mesajele de doliu care au urmat dispariției sale Era un om care nu citea sondajele, ci a avut pierderi de 37,7 miliarde de dolari în 2010, datorită împrumuturilor locative Recent au raportat încă o pierdere de 2,3 miliarde de dolari cauzată de un comerciant escroc In ciuda acestor fapte, banca a reușit să rămână profitabilă Cum? Cu ajutorul investițiilor mărunte făcute de clienții „mici“ Să luăm exemplul omniprezentelor mașini bancare automate La începutul anului 2011, Chase taxa fiecare client ce folosea o mașină automată neaparținând rețelei sale bancare, cu 4 și 5 dolari în Texas și, respectiv în Illinois Recent, o cunoștință de a mea, aflată în vacanță în Anguilla, a avut nevoie de 100 dolari S-a dus la mașina automată și a fost taxată cu 5 dolari de către Banca Chase și încă 2,50 dolari de către banca locală, în total 7,50 dolari să obțină cei 100 de dolari, un profit frumos pentru un simplu apel gratuit pe Internet Și apoi mai este și mâna de aur pe care ne-o întind cărțile de credit Băncile noastre, mulțumită dobânzilor scăzute facilitate de reglementările guvernamentale, se pot împrumuta cu o dobândă minim, cam 1%, de la Rezerva Federală, dar apoi oferă clienților cărți de credit cu dobândă anuală între 19 și 24% Să nu uităm de conturile cu cecuri Un studiu făcut de Actr York Times în septembrie a arătat că taxa pentru un cec refuzat la plată este în medie de 30 dolari Conturile gratuite” sunt și ele pe cale de dispariție Taxele percepute acum pentru un cont care le modifica fără să se sinchisească de ele, oferind oamenilor ceea ce ei în mod cert aveau nevoie, chiar dacă nici nu știau încă asta, decât după ce noul produs le era dat Reprezenta o persoană determinată să-și concretizeze propriile-i viziuni, chiar dacă trebuia să aștepte ani de zile și să se lovească de contextele cele mai ostile Astăzi, nu există niciun politician american în care să putem identifica aceste cardinale calități Un necrolog din revista satirică The Onion (pe românește, Сеара-уж, de cuvinte între Union și Onion) se exprima în acești termeni: „Steve Jobs, vizionarul co-fondator al companiei Apple Computer - și unicul american din toată țara noastră care avea clar în minte ceea ce făcea - a murit miercuri (5 octombrie a c ), la vârsta de 56 de ani “ Necrologul se încheie cu considerația că trăim o epocă cețoasă și confuză, în care niciunul din cele 300 de milioane de americani, care îi supraviețuiesc lui Steve Jobs nu e în stare să se ridice la nivelul înalt de inspirație și eficiență a acestui autodidact genial, care și-a început cariera într-un umil garaj, numai cu treizeci și ceva de ani în urmă, ca să ajungă unul dintre cei mai mari inventatori și anteprenori ai lumii E dificil de prevăzut acum pentru câtă vreme Apple va mai continua, fără Steve Jobs, să pună pe piață invenții magnifice, dintre cele care întrunesc unanimitatea publicului, pentru că umanizează tehnologia - moștenirea de căpetenie pe care Steve Jobs a lăsat-o urmașilor Cum a promis cu vreme în urmă, a reușit într-adevăr să ne facă pe toți poeți ai computerului, ceea ce nu e puțin Fără el, lumea tehnologiei a rămas mult mai rece și impersonală nu acumulează dobândă sunt acum mai mari ca oricând Citibank taxează clienții cu 10 dolari pe lună dacă au mai puțin de 1 500 dolari în cont, iar Bank of America te taxează lunar cu 5 dolari dacă ești în posesia unei cărți de debit Eu, ca mulți alții, îmi golesc în fiecare zi buzunarele de mărunțiș pe masa din bucătărie Cam o dată pe an adun tot acel mărunțiș acumulat și îl duc la o bancă unde au o mașină de numărat monede Anul trecut m-am dus cu mărunțișul meu la banca TD, nou-apărută în peisajul New Yorkez, atras de anunțul de serviciu gratuit, și am schimbat pumnii de monezi pe bancnote de dolari Acum câteva zile m-am dus la sucursala băncii TD de pe Madison Avenue, la o stradă depărtare de centrul lumii, și mi-am vărsat mărunțișul anului în „Penny Arcade“, mașina construită ca un automat de jocuri pentru a-i atrage pe copii Mașina a scos un bon pe care scria că am depus 87,32 dolari în mărunțiș Am luat bonul și m-am dus la casier, care mi-a spus că acum se percepe o taxă de 6% pentru această tranzacție Și uite așa, din sume mici, băncile tot adună Excesele mici, ce trec neobservate și nereglementate, produc, la un moment dat, resentimente Până la urmă, „Occupy Wall Street” poate fi doar o mică pată într-o toamnă foarte frumoasă de altfel, dar furia o poate schimba în iama nemulțumirii noastre Traducere de Alexandra CARIDES 16 Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 Qf>aisid (^amânesc în căutarea Magicianului Alb (Vili) /n spatele ușii de la dormitor Ștefania Magidson în dialog cu Carmen Firan Carmen Firan - Subiecte ca erotismul sau sexul crezi că sunt incompatibile cu spiritualitatea? Ștefania Magidson - Deloc Recent chiar l-am întrebat pe un bun prieten, doctor și scriitor, a cărui opinie o respect, și care a urmărit dialogul nostru de până acum: „Tu, ca bărbat, despre ce temă te-ar interesa să citești9" „Ar fi interesant să vorbești și despre erotism “ Bine, atunci hai să vorbim Chiar dacă îmi place de Maica Tereza, sunt egal incitată de Mata Hariile cu inimă, de gheișe, și mai ales de ce se petrece în spatele unei uși de dormitor trântită de o soție sătulă de rolurile de femeie de carieră, mamă și amfitrioană, perfect jucate în afara dormitorului C F - Erotismul, atracția, viața sexuală se schimbă într-o relație îndelungată sau după apariția copiilor Ce ar face după părerea ta ca Erosul să continue să arunce săgeți seducătoare? Ș M - Pe lângă chimia inițială (care de-a lungul anilor cu siguranță fluctuează), factorul principal care trebuie urmărit cred că este comunicarea într-o relație de lungă durată viața sexuală devine produsul secundar al comunicăriiverbale emoționale, spirituale și chiar al subconștientului Cu cât suntem mai devotați transformării proprii și a abilității de a ne exprima curajos, onest și din inimă, cu atât șansele unei vieți sexuale armonioase sunt mai mari Iar cu cât cuplul are mai multe în comun și cu cât există ușurință și naturalețe în comunicare, cu atât șansele de a salva erosul sunt mai mari Mă gândesc și la importanța de a depune efort pentru ca lucrurile să nu stagneze De la o notiță tandră, o scrisoare sau un e-mail scrise partenerului în care le spunem din nou ce calități apreciem la el, la un cadou, o surpriză, o călătorie (poate chiar ceva puțin periculos sau așa numit „pervers“ de societate - atâta timp cât nu ne rănim pe noi sau pe alții) toate acestea sunt modalități de a scoate lucrurile din rutină și câteodată au rolul de a ridica o perdea care cade pe nevăzute în fața ochilor noștri de-a lungul anilor, din comoditate, obișnuință și din lipsă de vigilență C F- Cum ai defini sexul? Ș M - în primul rând, sexul nu e niciodată doar sex Este un schimb de energie ale cărui motivații variază de la infernal la sublim Este o expresie a cine suntem și ce simțim pentru persoana cu care împărțim acel act Este un produs secundar al acelui ceva care face parte din noi și nu poate fi exprimat altfel, nici prin scris, nici prin vorbă, nici prin muzică, nici prin dans C F - Este important să menții o legătură emoțională și erotică și în afara dormitorului? Ș M - Da, absolut, pentru că dormitorul este de fapt ultima frontieră Din nou, ne întoarcem la comunicarea pe multe nivele în afara dormitorului, la curajul onestității, la a găsi mereu lucruri în comun, precum și dorința de a redescoperi continuu partenerul ales și a ne reaminti ce ne-a atras la el în primul rând Aș putea adăuga și importanța menținerii devoțiunii pentru propria noastră persoană, pe plan fizic (să considerăm că trupul este templul sacru al sufletului nostru și să ne îngrijim de sănătatea lui, de igiena lui, de aspectul fizic, inclusiv al tonusului corpului, dinților, părului, unghiilor), pe plan mental (să rămânem interesanți, să citim, să fim curioși, pasionați de anumite subiecte), pe plan emoțional (cunoașterea de sine, disciplina unui jurnal, chiar mersul la terapeut, unde învățăm cum să depășim modele interne emoționale ce nu ne mai servesc), cât și pe plan spiritual (yoga, meditație, rugăciune etc ) Nu mă pot abține să nu mă gândesc și la importanța intențiilor în viața de cuplu, importanța de Ștefania Magidson și Carmen Firan a fi conștienți care sunt intențiile noastre în aceste relații Ele variază de la „voi sta în această relație până moartea ne va despărți, fie ce o fi“, la „rămân loial sufletului meu în această relație și ca atare voi exprima întotdeauna prin ce trec în interior, iar dacă drumurile noastre nu vor mai coincide la un anumit punct, este un semnal că nu mai trebuie să fim împreună“, la „stăm împreună atâta timp cât îmi dă ce vreau eu, sau cât timp este cine vreau eu“ etc Dacă nu suntem conștienți de intenții, ceea ce se petrece într-o relație este tot un produs al intențiilor, însă inconștiente C F - în lumea în care trăim, stresantă și competitivă, erotismul, ca și relațiile sexuale se pare că sunt afectate, mai ales în interiorul căsătoriilor Pentru lipsa de apetit sexual sunt invocate atât oboseala și grijile, cât și înstrăinarea în cuplu, provenită fie din indiferența sau timorarea bărbatului, fie din pierderea feminității ori a seducției Au ajuns disfuncțiile sexuale, impotența sau frigiditatea, pe de o parte, adicțiile sexuale și imoralitatea pe de altă parte, să compromită romantismul, erotismul? Ș M - Sunt sigură că poveștile variază mult în funcție de cercurile în care ne învârtim Ca generalitate, ce observ este că în Statele Unite extremele de inhibiție/ puritanism versus dependență/obsesii/ activități sexuale bizare, nu prea mai lasă mult loc de altceva Iar în România, de câte ori vin, nu există să nu mă ciocnesc de poveștile despre tinere ieftine sau bărbați neloiali; acolo simt o energie erotică efervescentă dar în egală măsura și o degradare morală Frumos ar fi ca energiile să fie canalizate altfel C F - Din observațiile tale ai putea sintetiza aspecte, întâmplări, exemple legate de aceste extreme, cum le numești care pot duce la lecții utile dincolo de ușa dormitorului? Ș M - Vorbeam de inhibiții: O prietenă americancă frumoasă și aparent sexy mi-a mărturisit că în decursul multor ani de căsnicie nici nu a văzut cum arată membrul soțului ei, pentru că deși era un bărbat atractiv și cu o constituție bună, era extrem de rușinos și totul se întâmpla cu lumina stinsă După niște ani, au divorțat, din alte cauze Noul iubit e dezinhibat și aventuros, mai vine chiar și „prin ușa din spate“, ca să folosesc expresia ei, dar acum se simte ea vinovată că ar face ceva „murdar“: „Vezi, Ștefania, sunt concepțiile astea puritane din America cu care suntem spălați pe creier în cel mai subtil mod și care ne infiltrează ființa Tu ești norocoasă că ai crescut în România“ Albă ca Zăpada din mine a făcut ochii mari Sau dacă e să vorbim despre inițiativă și pasivitate: Am prietene care mi-au mărturisit că se simt mândre pentru că joacă un rol pasiv în dormitor, dându-le o șansă bărbaților „să se dezlănțuie“, crezând că le fac o mare favoare Din ce observ în jurul meu, pot spune că majoritatea oamenilor muncesc din plin, iar când ajung seara acasă foarte obosiți aleg să joace rolul pasiv dorindu-și ca partenerul să fie persoana din cale afară de incitată de ei, și care să le facă un „show“ complet cu un meniu detailat de tot ce le place lor în timp ce ei primesc Nu pentru că ar fi egoiști, ci pentru că sunt mult prea obosiți îmi aduc aminte de cineva care vorbea de fantezia de a face cu rândul, călăul și sclavul, și mi s-a părut perceptiv și democratic îți elimină teama de a te trezi că joci rolul greșit Odată, o amică din Los Angeles, tânără mamă, a răspuns cu întârziere unei conversații pe e-mail din care făceau parte patru alte femei româno-americane: „Iertați-mă că nu am răspuns la e-mail până acum, sunt cu bebelușul în brațe de câteva ore și nu pot scrie, mă trage de păr și îmi dă palme lucrul meu favorit de fapt, dar nu de la el!“ Au sărit mai toate în sus voioase: „și al meu, și al meu!“ Asta oare ce să mai fie? Chiar de la femei respectabile? Bătaia și trasul de păr de când eram mici, forma aceea de disciplină care caracteriza familiile românești de atunci, să le fi programat aspirațiile sado-masochiste? Se spune în psihologia spirituală că definiția vindecării este aplicarea dragostei acolo unde avem rană și ne doare Poate că unele femei asta vor: să treacă din nou prin acea traumă, perfect conștiente că de data asta în spatele pedepsei nu există decât dragoste și o dorință, mai mult sau mai puțin conștientă, de a explora mai departe de granițele obișnuitului și platitudinii Sau, de exemplu, una din bunele mele prietene, înzestrată de la natură cu multă frumusețe, bine păstrată atât datorită generozității geneticii cât și a felului ei de a fi (fără a duce în cârcă vizibil greutățile vieții), după 15 ani de căsătorie și doi copii, a divorțat Peste un timp a devenit evident că o prietenie cu fratele unei prietene, era de fapt o poveste de dragoste pe care s-au decis s-o trăiască împreună El are 23, ea 43 Nu se vede mult diferența și sunt un cuplu frumos și armonios din multe puncte de vedere Ceea ce m-a amuzat a fost un comentariu pe care mi l-a spus în treacăt, ceva la care nu m-am așteptat, care mi-a rămas în mine și m-am gândit că probabil a rostit un adevăr mult mai larg pe care lumea îl trăiește astăzi: „Ei da, a trebuit să-l învăț să facă dragoste așa cum se face; toți cei născuți după ’85 se comportă în pat ca în filmele pomo“ Comentariul ei rezonează cu diverse păreri exprimate despre pornografia din ziua de azi „Pe vremuri intuiai o curiozitate de explorare, simțeai totuși persoana din spatele actorului, cineva părea acasă în ochii acelei persoane Acum nu mai vezi sufletul în ochii lor, iar din cauza exploziei Intemetului, nimic normal nu mai incită lumea, orice pare plictisitor Am văzut totul, dar n-am învățat nimic “ C F - Și care ar fi legătura cu actul divin al dragostei, ori cu spiritualitatea? Ș M - Cred că ar putea fi chiar ce a spus prietena mea, cel puțin pentru femei, cel puțin pentru femei a căror vagină e conectată cu inima și cu sufletul; ca să fiu mai specifică, toate chakrele, dar în special a doua, a creativității /sexualității, a 4-a, a inimii și a 7-a, „cliakra coroanei“ care reprezintă conecția cu divinul trebuie să fie deschise și în armonie pentru a avea experiența unui act sublim în concluzie, nu fiți leneși în pat, și nu faceți dragoste fără a simți că cliakra 4, chackra inimii, nu este inclusă Este posibil ca orgasmul să fie o micro-experiență a uniunii cu eternul, o experiență in vivo a unei morți temporare din care reînviem și cu siguranță e și chintesența extazului Impennanenta, eternul, nirvana și samsara, e posibil să fie toate concentrate în această unică experiență E important să știm însă unde în colajul vieții își are rostul C F - Poate spiritualitatea să ajute cuplul în derivă? Ș M - Din punct de vedere spiritual, cu cât suntem mai mult pe aceeași undă în ceea ce privește căutarea, comunicarea, împărtășirea de valori, chiar disciplina spirituală (meditație, lecturi, călătorii etc ), cu atât șansele sunt mai mari ca inima și sufletul partenerilor să vibreze în comun, iar uniunea trupurilor se întâmplă pe toate nivelele: fizic, mental, emoțional și spiritual și este, după părerea mea, uniunea sublimă Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 17 Carmen FIRAN are instincte bune și acul mereu pregătit dacă îi este atacat confortul Horoscopul emigrantului (IX) teaua sub care ne-am născut, sau credința conform căreia „fiecare om își are steaua lui“ poate fi interpretată prin destin sau cod genetic Astrologia și genetica se adresează din perspective diferite, și fiecare în alt limbaj, aceleiași obsesii: cât și cum e programată ființa umană să trăiască, cu ce bagaj se naște, ce performanțe și drame o așteaptă, la ce boli e predispusă, cât poate interveni, cum și când, pentru a-și optimiza și prelungi viața Nevoia de a afla viitorul pare pe cât de absurdă, pe atât de firească, și ea s-a manifestat din timpuri străvechi Cum însă trecutul, prezentul și viitorul se scaldă în aceeași moleculă în râul nesfârșit al trecerii, a-ți afla viitorul mai poate însemna și a-ți explica trecutul și înțelege prezentul Orice informație sau revelație despre „viața ta“ va fi urmărită cu obstinație, vânată prin orice canal, acceptată cu încredere sau îndoială, cu seninătate sau cinism, cu seriozitate sau ca pe un joc dar de fiecare dată cu speranță și curiozitate înțelepciunea populară spune că „ce ți-e scris în frunte ți-e pus“ ori că unii se nasc „cu o stea în frunte“ definind astfel destinul Pe de altă parte, decodificarea genomului aduce informații despre ansamblul patologic pasibil să se manifeste de-a lungul existenței, poate determina chiar lungimea ei acționând ca un horoscop științific-medical Și într-un caz și-n altul, omul va fi tentat să-și afle viitorul din stele (sau din gene), cu speranța că poate evita tragediile și interveni în propria lui evoluție, poate face alegerea potrivită în concordanță cu compatibilități genetice ori astrale Ca orice nou născut - într-o altă cultură și sub un alt cer - emigrantul are un horoscop nou care combină semnul din zodiacul vestic (bazat pe luna, ziua și ora la nașterea biologică) cu cel chinezesc (format din cicluri de 12 ani, fiecărui an fiindu-i atribuit un animal despre care se spune că ar exercita o mare influență asupra vieții fizice, considerat „animalul care se ascunde în suflef‘) Semnul astrologie al anului în care emigrează va influența puternic „al doilea destiri‘ al emigrantului în cea de-a doua sa viață încolțită pe un pământ nou și sub o altă configurație astrală Maimuța este cel mai spectaculos animal al zodiacului chinezesc Pe cât de versată, pe atât de speculativă, este capabilă să pună la cale situații de neconceput, să producă răsturnări neașteptate Face totul din amuzament, și ca să-și dovedească puterea asupra celorlalți Nu este însă un clovn, ci mai degrabă un scamator de geniu Poate convinge pe oricine că realitatea are limite flexibile îi provoacă pe cei din jurul ei la salturi periculoase, pretinzând că și ea s-ar arunca în gol dar în realitate își păstrează de fiecare dată un contact sigur cu pământul Spirit Indic, nonconfonnist și original își va folosi șiretenia și intuiția pentru a-și consolida o poziție favorabilă de unde va privi zâmbind ironic la farsele pe care le-a pus la cale Cei care emigrează în Anul Maimuței (1932, 1944, 1956, 1968, 1980, 1992, 2004) vor avea și ei parte de tot arsenalul de seducție și manipulare pe care acest animal norocos și inteligent îl desfășoară în scopul reușitei personale, oriunde s-ar afla Destinul lor în țara de adopție va diferi mult de cel la naștere, vor intra sub incidența unui semn duplicitar care îi va împinge spre riscuri, schimbări, extravaganțe întreprinderi neobișnuite soldate de cele mai multe ori cu deznodământul! neașteptate Berbecul (21 martie - 19 aprilie) va profita de spiritual său înnăscut de inovație și inventivitate pentru a trage toate avantajele din semnul jucăuș al Maimuței, doar că va fi și mai dezorganizat în țara de adopție, se va risipi și mai mult în acțiuni inutile, lăsând netenninate tocmai lucrurile importante Cu toate astea, dinamismul și spontaneitatea îl vor ghida spre alegeri bune, și îi vor asigura un loc pe podium dacă va putea să-și țină în frâu impulsivitatea Taurul (20 aprilie - 20 mai) nu are multe în comun cu temperamentul și caracterul Maimuței Detestă să se maimuțărească, nu are înclinații spre divertisment, nu știe nici să se prefacă, nici să se joace Emigrația îl va traumatiza îi va da peste cap universul și îi va răsturna valorile Se poate refugia în mâncare (fiind oricum un gurmand) sau în cărți (nu este un tip sportiv) dar va rămâne neîmpăcat în țara de adopție unde calitățile sale nu vor fi recunoscute așa cum și-ar fi dorit Contrar așteptărilor, emigrația în anul Maimuței îl poate transforma într-un melancolic care preferă să rămână retras și meditativ, decât să se amestece cu turma în schimb, pentru Gemeni (21 mai -20 iunie), anul Maimuței este semnul ideal pentru a emigra Rezonează întru totul cu natura lor flexibilă, dualistă, cu reacțiile lor prompte și inteligența rapidă Ca și în cazul Maimuței, acțiunile lor, paradoxale ori riscante, sunt uneori la limita legalității Sunt dedicați plăcerilor și gata să sacrifice totul pentru a se simți bine o noapte Nu se gândesc la consecințele actelor lor, își asumă cu greu responsabilități, dar fiind comunicatori versați pot să convingă oricând pe oricine de contrariul Cuceresc de dragul jocului, să-și demonstreze forța de seducție, dar nu păstrează mult timp cuceririle Emigrează din curiozitate Dacă nu reușesc să se realizeze repede și fără efort, vor inventa altceva Gemenii sunt permanent în mișcare și se strecoară oriunde Semnul Maimuței li se potrivește mănușă Va exista mereu o creangă de care să se agațe simulând deopotrivă înălțimea aspirațiilor și oscilația la joasă înălțime Un Rac (21 iunie - 22 iulie) care emigrează în anul Maimuței, oricât de puțin ar realiza în țara de adopție, va aștepta să fie lăudat și aplaudat Va mima modestia așteptând să-i fie recunoscutele meritele de care personal nu este doar mulțumit, dar le și exagerează Ca și Maimuța, nu-și recunoaște erorile, consideră totdeauna că altcineva e vinovat pentm eșecurile sale, în schimb puținele reușite i se datorează în exclusivitate Se va folosi fără scrupule de oricine simte că îi poate satisface capriciile sau nevoia de bravadă Știe să mistifice realitatea și să trăiască închis în carapacea sa de unde va ieși doar să-i atace pe cei care ar îndrăzni să-1 critice Combinație de mare succes este semnul Leului (23 iulie - 23 august) care alege (sau se întâmplă) să emigreze în anul Maimuței Norocul i se va dubla, la fel reușita profesională și materială Țara de adopție îi oferă un cadru ideal de desfășurare Nevoia lui de grandoare e satisfăcută din plin, favorizându-i chiar accese de megalomanie pe care le ținea înnăbușite în țara natală Devine un desăvârșit patron, conducător, lider, exersându-ți forța cu elasticitatea și inventivitatea Maimuței, și preluând de la ea abilitatea de a găsi portițe care să ocolească dacă e nevoie legea pentru a-și spori averea sau influența în ciuda succesului care îi atrage multă invidie, nu este un învingător fericit, nu știe când să se oprească și nu ajunge să se bucure de tot ce a acumulat Fecioara (24 august - 22 septembrie) evită instinctiv să emigreze în unul din anii Maimuței, semn cu care nu are nimic în comun Dacă totuși se întâmplă, va fi mereu depășită de situație, inconfortabilă în țara de adopție, irascibilă și nemulțumită Simte că destinul i se torsionează își va pune probleme de identitate, va dezvolta aversiune pentru alți emigranți care s-au adaptat ușor la lumea nouă, va deveni anxioasă, iar dacă se va ivi un moment prielnic va dori să se întorcă de unde a venit, ori să mai emigreze încă o dată, sub auspicii astrale mai bune într-un spațiu unde speră să se simtă mai în siguranță O Balanță (23 septembrie - 22 octombrie) nu are nicio problemă să se legene pe același copac cu o Maimuță, mai ales că aceasta o va ajuta să-și găsească mai repede echilibrul și să elimine oscilațiile inutile Tonusul pozitiv, energia și entuziasmul emigrantului născut în Balanță și emigrat sub semnul Maimuței nu se vor domoli nici în țara de adopție, dar aici va trece cu ușurință de la veselie la tristețe, făcând exces de vorbe și gesturi în ambele situații în a doua viață va învăța să și piardă, disimulând împăcarea Scorpionul (23 octombrie - 21 noiembrie) care emigrează în Anul Maimuței este atras de experiențe ciudate, și originalitatea sa va înflori Capricios, egocentric și învățat să aibă tot се-și dorește îmbrățișează al doilea destin cu naturalețe, se adaptează bine la dinamica lumii noi și iubește țara de adopție pentru că îi dă un standard de viață superior Știe să se protejeze de greutăți Grafică de Daniela Codarcea Kamiliotis Pentru un Săgetător (22 noiembrie -21 decembrie) nu este o alegere prea bună emigrarea în unul din anii Maimuței I se vor accentua mai degrabă defectele decât calitățile Este stimulat de șireata și versata Maimuță să scoată la iveală optimism nefondat și fanfaronadă, speculația și narcisismul (chiar dacă aplicate unei naturi artistice), generozitate pe banii altora Toate sunt jonglate cu simțul umorului Săgetătorul e în general simpatic, dar sub influența Maimuței, poate ajunge disprețuitor și arogant Ca orice animal cu coame Capricornul (22 decembrie - 19 ianuarie) rămâne ambițios și încăpățânat, greu de manipulat și de dus în eroare Maimuța este singura care îl poate amăgi sau abate de la traiectoria pe care și-a stabilit-o îi poate stimula fantezii și extravaganțe încuraja să facă lucruri neobișnuite, copleșindu-1 cu laude și daruri pe care i le va retrage cu furie dacă nu se va ridica la pretențiile ei sau dacă își va lua libertatea să instaureze alte reguli ale jocului Emigrantul Capricorn are nevoie de mult timp să se adapteze la tensiunea și provocările din anul Maimuței, dar dacă va rezista tachinărilor, va fi un învingător pentm tot restul vieții Doar pentm că e de un optimist molipsitor, nonconfonnist inventiv și în căutare de emoții puternice, emigrantul Vărsător ( 20 ianuarie - 18 februarie) ar putea să-și găsească resurse bune de reușită sub semnul Maimuței Oricât de dificilă sau de absurdă ar fi o situație Vărsătorul va găsi o soluție (originală) și va avea o explicație (chiar dacă paradoxală), iar dacă Maimuța își vâră coada, va reuși să-i convingă pe toți că are dreptate Nativul în Pești (19 februarie - 20 martie), schimbător și imprevizibil, dacă se aruncă în apa adâncă a emigrației în unul din anii Maimuței, va oscila mult până să găsească curenții favorabili care să-1 poarte spre reușita pe care și-a propus-o Fără să fie curajos, este capabil de gesturi extravagante și mizează pe oportunități Unii îl consideră un profitor, dar poate fi de o generozitate exagerată dacă asta servește imaginii sale de care este în permanență preocupat Asemeni Maimuței, vrea să facă impresie bună cu orice preț și este gata de orice scamatorie dacă se simte admirat Norocul îi suplinește lipsa de fler în afaceri Dualitatea Peștilor dublată de duplicitatea Maimuței îl poate împinge în emigrație spre o dedublare a personalității ât am trăit în Romania comunistă mi-a fost totdeauna teamă de uniforme pentru că aveau toate pe epoleți însemnele fricii Cei cu table pe umeri te puteau înjura sau chiar pocni din te miri ce iar cei cu stele puteau să cotrobăiască cum voiau prin dosarul vieții tale în care tu habar n-aveai ce stă scris Am fost real surprins când l-am văzut pe tovarășul Maior intrând în camera de urgență îmbrăcat în costum de paradă Făcusem armata și fiind și eu în uniforma mea albă de spital, cu bonetă pe cap l-am salutat instinctiv și militărește Mi-a zâmbit cald, părintește aproape, și mi-a spus glumeț dar ferm: - Pe loc repaus, doctore Uite, am venit cu soția care trebuie să nască Tocmai i s-a rupt apa și eu sunt sigur că e băiat Nu știi de câți ani îl așteptăm Doamna Maior era o femeie la 40 de ani, plinuță cum sunt toate gravidele, îmbrăcată într-o rochie largă care îi ascundea abdomenul bombat Avea pregătite toate cele necesare pentm statul în spital: papucei pijamale, capot de casă Până și schimburi pentru copil, ceea ce m-a surprins Erau vremuri în care sexul copilului nu se cunoștea, nu existau sonograme iar nașterea în sine era considerată o aventură periculoasă atât pentru mamă, cât și pentru nou născut Conform superstițiilor nu era bine să cumperi scutece și hăinuțe până nu apărea copilul Am avut un moment de pauză așteptând ca după tovarășul Maior să apară imediat unul din șefii mei, așa cum se cădea gradului Eram foarte tânăr, abia venit de la specializare și știam că pentru început va trebui să stau în banca mea și să mă mulțumesc cu nevestele subofițerilor și cu țigăncile din Gârcin Ajungeai cu greu să tratezi soțiile, fiicele sau amantele persoanelor importante, care ajutau la formarea unor relații înalte ce te puteau ajuta și propulsa în viață Cele mai căutate și curtate erau totuși pacientele care lucrau la stațiile de benzină, magazinele alimentare și chiar vânzătoarele din librării Criza era atât de profundă încât nemaiavând mâncare, benzină și multe altele, oamenii care voiau să-și salveze sufletele, se retrăseseră în ficțiunea cărților și în puțină cultură Habar n-am avut atunci că tovarășul Maior lucra chiar la secția pașapoarte a Miliției Doamna Maior se dezbrăca deja după paravan - Sunt gata doctore, mi-a spus zglobie soția Maiorului, o femeie drăguță, coafată proaspăt, cu față încă tânără dar puternic fardată - A avut cineva grijă de dumneavoastră în timpul sarcinii? Am tatonat eu timid terenul - Nu doctore, a răspuns pentru ea tovarășul Maior Soția e o femeie sensibilă și îi e cam frică de doctori Am zis să nu se traumatizeze prea tare până vine nașterea A suferit destul Nimic nou pentru mine Mai mult de jumătate din cele ce veneau să nască n-aveau nicio îngrijire prenatală Era pe la începutul anilor optzeci când încă nu văzusem emu arată un ecograf și niciun test de sarcină, așa cum se fac astăzi Testele de sarcină se făceau doar în spital, și acelea pe broscoi (Istoricul test se numea Galli-Mainini și bieții broscoi erau epuizați deja de câte teste se făcuseră pe ei îi auzeam noaptea orăcăind triști în laboratorul spitalului ) Pe vremea aceea avorturile erau complet interzise, iar femeile își ascundeau sarcinile nedorite și își provocau avorturi ilegale periculoase evitând spitalele Iar noi eram mai speriați de uniforme ca niciodată Eu aveam însă în față un cuplu care-și dorea mult un copil și care trecuse prin nenumărate tratamente de sterilitate Eram și speriat și înduioșat în același timp Până să îmi clarific sentimentele, doamna Maior s-a urcat pe masa de consultații și atunci mi-am pus mânușile profesional și mi-am luat inima în dinți Pe măsură ce-o examinam cred că fața mea a trecut prin nenumărate forme de expresie, unele mai bizare ca altele, transformări care nu au rămas neobservate de tovarășul maior - E ceva în neregulă, doctore? - Când ați avut, doamnă, ultimul ciclu? îndrăznesc să întreb totuși - Exact acum nouă luni Am înregistrat totul într-un carnețel După patru luni copilul a început să miște, burta a crescut frumos și în dimineața asta mi s-a rupt apa - Vă rog relaxați-vă abdomenul Mai încerc o dată O examinez din nou să fiu sigur că nu mi se pare Nici urmă de uter gravid la termen, organ imens care nu poate să-ți scape Abdomenul relaxat al doamnei era bombat, ce-i drept, dar nu din cauza uterului gravid Uterul era mic cât o lămâie, atât cât e unul normal și negravid Mi-am dat jos încet mănușile cu spatele la ei gândindu-mă ce și cum să le spun Citisem despre astfel de cazuri, dar era pentru prima dată când întâlneam unul Evitând să-i privesc în ochi, le-am spus simplu alegându-mi atent cuvintele: - îmi pare foarte rău doamnă, dar nu cred că sunteți gravidă Cuvintele mele au căzut ca niște pietre - Asta chiar nu se poate! A sărit soțul cu un amestec de totală derută și enervare Despre ce vorbești, mata? Am venit aici să nască și-mi spui că n-are ce să nască? Asta-i culmea! Nu înțelegi că i s-a rupt apa? Vreau un doctor cu experiență! Cine-i șefia sala de naștere? - Doctorul Fodor, dacă doriți îl chem -Neapărat! Am ieșit pe vârfuri în timp ce doamna se îmbrăca nedumerită și cu lacrimi în ochi îmi era efectiv milă de ei și aș fi vrut să pot face atunci pe loc o minune care să repare acea confuzie biologică în care trăiseră de nouă luni Când află crudul adevăr sau o veste proastă cel mai rău reacționează bărbații Femeile le iau mai ușor pe toate E uimitor cum reușesc uneori să ignore complet semnale care vin tocmai dinăuntrul corpului lor Sau cum reușesc să le interpreteze Femeile care-și doresc și așteaptă foarte mult un copil care nu vine, pot intra brusc într-o stare falsă de sarcină care le invadează total ființa Corpul ține pasul cu subconștientul și supus mimează toate transformările prin care trece o femeie în cele nouă luni Au grețuri primele trei luni, simt mișcările copilului care de fapt sunt gazele intestinale, mănâncă pentru doi fac burtă și după cum am văzut li se poate rupe și apa care e de fapt o pierdere bruscă de urină Astăzi e mult mai greu să vezi asemenea cazuri de sarcini „psihologice“ datorită testelor la îndemâna oricui și a ecografului care le opresc din visare la timp Când m-am întors cu șeful meu care-1 cunoștea pe Maior, acesta plecase împreună cu soția lui Am rămas cu un gust straniu și am regretat că nu mi-au dat șansa să le vorbesc mai mult După câțiva ani, în care treptat luasem hotărârea de-a în ziua de 25 octombrie a c la Biblioteca Județeană „Alexandru și Aristia Amari‘ din Craiova a fost lansată cartea Grecia - pământ sfânt și apostolic de prozatorul Constantin Pădureanu publicată la Scrisul Românesc Fundația-Editura Despre autor și noua sa carte au vorbit Ramona Pau Paul Aretzu Mihai Duțescu Florea Firan și Nicolae Petre-Vrânceanu Florea Firan a făcut un portret spiritual Paul Aretzu, FI Firan, C-tin Pădureanu, M Duțescu, Ramona Pau fugi din țară, m-am înscris într-o excursie în Iugoslavia, pe coasta Dalmației Auzisem că de acolo s-ar putea trece în Italia Am așteptat un răspuns câteva luni, timp în care nimeni nu m-a băgat în seamă Cu două săptămâni înainte de posibila excursie mi-am luat inima în dinți și am cerut o audiență la serviciul de pașapoarte al Miliției Spre surprinderea mea audiența mi s-a acordat repede Ajutasem și eu între timp destule neveste de milițieni M-am îmbrăcat frumos la costum și cravată și iată-mă așteptând la Miliție într-un hol rece și auster Când vezi atâtea uniforme albastre înjur ajungi parcă să devii și mai alergic la ele și deși încă n-ai făcut nimic rău sentimentul stupid de vinovăție automată ți se amplifică De asta cred că te și lăsau să aștepți atâta Sunt chemat după o oră și mă trezesc în fața aceluiași Maior care între timp avansase, îmi răsfoia distrat dosarul fără să mă privească - fa loc doctore Ia spune, câți copii ai mai adus pe lume? Crește natalitate în județul nostru? Tac și zâmbind strâmb fac semn cu mâna că așa și așa Nu-i prea place - Și zici că vrei pe Coasta Dalmației? Am confirmat dând simplu din cap Nu-mi venea pe buze niciun cuvânt, între timp el și-a aprins o țigară și m-a privit atent peste ochelari - De ce vrei dumneata să pleci atât de departe? Litoralul nostru nu mai e bun? Da da înțeleg Vrei să vezi și altceva, e normal Dar de ce Coasta Dalmației? Am ridicat din umeri a „știu și eu “ ca și cum aș fi ales excursia aceea dând cu banul - De ce nu Uniunea Sovietică? La Soci, la Odesa Au rușii un litoral splendid, am fost acolo Nu? Atunci partea asiatică Tașkent Buhara Samarkand Să nu mai vorbesc de Leningrad E o țară mare, foarte diversă Când dorești, o dată pe an! Tovarășul Maior părea un ghid turistic pus pe bășcălie - O să mă gândesc Vă mulțumesc! M-am ridicat și m-am îndreptat spre ieșire Când am ajuns la ușă a mai spus zâmbind: - Doctore, am uitat să-ți spun că am o fetiță de doi ani E drept că a trebuit să ajungem în Anglia ca să reușim O țară foarte rece și austeră, crede-mă dar cu doctori buni Pentru cei de aici dumneata ești destul de bun și nu vrem să te pierdem Am ieșit de acolo cu un gust rău dar după trei săptămâni m-am înscris într-o excursie în Țările Baltice Orice schimbare era bună, mai ales că auzisem de unul care reușise să fugă din Tallin urcându-se pe vaporul de Helsinki al autorului, menționând debutul editorial al acestuia la Scrisul Românesc și faptul, declarat de autor, că rămâne fidel editurii care l-a lansat, următoarea carte aflată în stadiul final de elaborare urmând s-o încredințeze tot Scrisului Românesc Constantin Pădureanu a făcut mărturisiri privind realizarea cărții lansate, amintind în același timp de volumul Ierusalimul împăcării, publicat anterior la aceeași editură și care, prin problematică și structură se aseamănă foarte mult O carte bine primită de participanții prezenți și care se va bucura, cu siguranță, de către cititori Georgiana GHIȚĂ Q&crisul (Românesc Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 19 ironică literară ^fîiTnente culturale rin cartea Un portret al Americii în 21 de corespondențe (București Editura Hasefer, 2011), Robert Radu Hervian ne propune o imagine comprehensivă a spiritului american Radiografia are loc prin intermediul a 21 de reportaj e analitic-meditative Acestea au fost scrise și publicate în revista de limba română „Minimum“ din Israel, între mai 2004 și aprilie 2010 Ele pornesc de la întâmplări, evenimente istorice Ștefan VLĂDUȚESCU observații sau constatări și se ridică la reflecții revelatoare în legătură cu specificul conduitei, comportamentului și existenței americanilor Foiletoanele ne ajută să înțelegem Statele Unite ale Americii ( ) avem iluzia nemuririi, ne răscolesc amintiri, ni se pun întrebări Spiritul creator se supune deci cu onestitate acestui set Patru sunt principiile de inferență prin intermediul de exigențe majore ale unei admirabile asceze intelectual- cărora concretul accede la idee: criteriul trăirii (al existenței), criteriul istoriei, criteriul puterii și criteriul umanității în esență, R R Hervian lecturează America și se lecturează pe sine în raport cu spiritul american Principiile și le aplică întâi sieși și apoi Americii După criteriul trăirii, cartea își acreditează autorul așa cum se validează el însuși pe sine Mai întâi, R R Hervian se vrea și ajunge să fie „un martor“ „pertinent“ la apusul secolului al XX-lea și la răsăritul celui de-al XXI-lea Locuiește în SUA, începând cu „ultimul sfert al frământatului secol al XX-lea“ în plan existențial, în acest interval de circa 35 de ani s-au întâmplat multe Scriind românește pentru români și pentru dias-pora românească, se poate vorbi de dimensiunea existențial-românească Demersul scriitoricesc înseamnă intrarea în ordinea puterii mass-media Prin reportajele sale, scrise în „a da jurnalistice Atât tematica reportajelor, / Д câț și tehnica de structurare a acestora 'J se supune acestei hermeneutici interne 'I W Hermeneutica subiectului se răsfrânge ca o amprentă în hermeneutica Americii ontheaudit 7X"h" Ințelegându-se pe sine ca spirit, “ R R Hervian translatează decodificarea, descifrarea, spiritului american Tematica existențială în câteva corespondențe York fără zgârie nori aduce în atenție comunitatea românească din New York, în Queens locuiesc „câteva zeci de mii de români“ Au restaurante, o singură cofetărie Dispun de mai multe ziare și de un program TV unde se „preiau știri de la televiziunea bucureșteană“ Ama de nostalgie se instalează seara când în restaurante „sună familiar cântece „parcă din amintirile anilor ’50, din cârciumile bucureștene ale copilăriei noastre“ în același nucleu existențial metoda în decriptarea o regăsim Un New curs“ propriei „violon d’Ingres“, autorul își propune să informeze despre cele „bune și rele“ întâmplate pe tărâmul „aflat între Pacific și Atlantic și cunoscut sub numele de Statele Unite ale Americii“ în acest sens, îmbină gazetăria cu „expertiza critică în domeniul politic“ și le adaugă respectul și dragostea pentru carte Astfel, accede în structura mediatică a puterii și a cărții Raționamentul istoric este modelat de ideea că „istoria se mișcă mai încet‘ și este modulat de situarea într-o aură a nostalgiei Criteriul înțelepciunii este criteriul condiției umane și al unui paradis al cărții, precum visa Borges: „este un sentiment care încălzește condiția noastră comună -umanitatea ( ) și ne face mărinimoși ( ) Cartea, cărțile! intră Parada la americani Aici se arată că numai la New York au loc anual 180 de parade, adică una la două zile Sunt parade naționale: ziua Puerto-Rico, ziua Greciei, ziua Poloniei sau a Israelului Există zile ale unor personalități, ale unor comunități, ale unor magazine, \n Istoria panglicii galbene se explică obiceiul panglicii galbene Provenind dintr-o legendă a secolului al ХІХ-lea, această tradiție mizează pe semnificația erotică a panglicii legate de un copac din fața casei: cel plecat este așteptat cu iubire, dacă panglica galbenă flutură în fața casei Pe criteriul puterii, se abordează zone precum: mass-media (Presa la americani Americanii și mass-media), cartea (Un titlu dezgustător în librăriile americane) justiție (Cu cine ești dumneata căsătorită?), politica externă (Un amor cu năbădăi: SUA, Franța), legea (Legi și regulamente amuzante Vreți să fumați, doamnă?) Primul ziar american se chema „întâmplări publice: interne și intemaționale“ (1690) în istoria presei este de reținut procesul de calomnie de erezie din care J P Zenger a ieșit ca nevinovat în 1820 în „SUA“ erau 25 de cotidiene și peste 400 de săptămânale, astăzi sunt 905 cotidiene (cele mai importante fiind „New York Times“, „Wall Street Journal'' „USA Today“, „Washington Post“ și „Los Angeles Times“) și 2400 de săptămânale Convingerea lui R R Hervian este că „ziarul încă mai oferă o garanție de adevăr“ în raport cu acesta, Intemetul te pune în situația dificilă de a alege între „informația pură și informația interpretată“ (p 48) Cu cine ești dumneata căsătorită? este un articol revelator pentru forța justiției americane „Americanii, se arată, sunt fascinați de procese și de sistemul juridic“ Juriul este alcătuit din „egali ai acuzatului“ și se alege dintre cetățenii neutri Marcant este dialogul dintre un judecător și o candidată pentru juriu care declară că nu poate face parte din juriu căci este căsătorită cu un judecător al Curții La aceasta, un judecător întreabă „Și cu cine ești dumneata căsătorită?“, iar ea răspunde: „Cu dumneavoastră, domnule judecător“ Criteriul istoric predomină în fixarea importanței unor evenimente precum inventarea bombei atomice (Plimbare prin New York Pe urmele bombei atomice), întemeierea New-York-ului (Un Rosh Hashana 1654) Criteriul înalt al umanității individualizează SfârșitulAmericii, Noapte b tină și noroc Corectitudinea politică Președinții americani față cu morala proletară, O convorbire imaginară cu Obama la cafenea) între articolele din această categorie, remarcabil este Sfârșitul Americii? Aici este reținut un slogan de mare impact al Președintelui Barack Obama: „Nu voi accepta niciodată locul doi pentru America“ Deși provine din corespondențe transmise de-a lungul a mai mulți ani, cartea are unitate și efecte intelectual-estetice convergente Scrisă într-un stil limpede ce dă și mai multă expresivitate ideilor clare și temeinic argumentate, ea arată un analist politic cu condei literar Ileana FIRAN n luna noiembrie s-au decernat mult așteptatele premii literare, selecționate dintre sutele de cărți apărute la începutul toamnei Premiul Goncourt a fost atribuit în data de 2 noiembrie lui Alexis Jenni pentru primul său roman L 'art țrancais de la guerre (ed Gallimard), o frescă situată între Indochina și Algeria, care aduce în dezbatere moștenirea războaielor coloniale franțuzești Alexis Jenni, 48 de ani, a fost ales din primul tur cu 5 voturi din 8 și a mai scris două romane, care nu au fost publicate Premiul Renaudot pentru roman a fost atribuit în aceeași zi scriitorului Emmanuel Carrere pentru romanul Limonov (ed P O L), în care scriitorul realizează portretul Alexis Jenni premiul Goncourt lui Eduard Limonov, idol underground în timpul lui Brejnev (vagabond la New York, scriitor la Paris, fondator al unui partid ultranaționalist în Rusia) Premiul Renaudot pentru eseu i-a revenit lui Gerard Guegan pentru Fontenoy ne reviendra plus (ed Stock), o biografie a jurnalistului și scriitorului colaboraționist Jean Fontenoy Academia Franceză a decernat în data de 27 octombrie Marele Premiu pentru roman scriitorului Sorj Chalandon, pentru romanul Retour â Killybegs (ed Grasset) Fost jurnalist (^Liberation, Sorj Chalandon a mai fost recompensat în 2006, cu premiul Medicis, pentru cel de-al doilea roman al său La promesse Sălile de cinema au fost bogate în filme pentru toate gusturile printre care mult așteptatul film de Radu Mihăileanu La source des femmes, nominalizat la 5 categorii în cadrul Festivalului de la Cannes din 2011 Filmul Europolis, de Cornel Gheorghiță (cu Adriana Trandafir, Elena Popa) a putut fi vizionat în sălile de cinema din Franța începând cu aceeași dată: 2 noiembrie Printre proiecțiile inedite ale lunii noiembrie s-au numărat opera Simon Boccanegra cu Placido Domingo și Ferruccio Furlanetto la Scala din Milano, de Federico Tiezzi, baletul Frumoasa din pădurea adormită, cu baletul Bolshoi în direct de la Moscova sau Femeia din vitrină de Fritz Lang (cu ocazia expoziției Metropolis de la Cinemateca Franceză, dedicată marelui regizor) în perioada 10 - 30 noiembrie a c a avut loc Festivalul internațional de muzică SPECTRUM XXI Aflat la cea de-a 6-a ediție, festivalul a adus muzica experimentală a ansamblului Hyperion, fondat de compozitorul lancu Dmnitrescu, la Paris, Londra, Berlin și București La Paris, publicul a putut asculta muzica spectrală în cadrul mai multor concerte: Concert I „Muzică prospectrală“ și Concert II (10 noiembrie, Eglise StMeny), Concert III „Ars Electronica: Tineri compozitori și Concert IV (11 noiembrie, College des Bemardins), Avram Dmnitrescu - „ Structură și Libertate“ (12 noiembrie Le Centquatre) Organizat de către 16 centre culturale străine la Paris, sub egida FICEP (Forumul Institutelor Culturale Străine din Paris), Festivalul internațional de jazz JazzyColors, aflat la cea de-a noua ediție, a avut loc între 8 și 30 noiembrie în cadrul acestuia a putut fi ascultat duo-ul Emil Bizga Duo (Emil Bizga - trompetă și Sharp Radway - pian), la Goethe Institut, în data de 16 noiembrie între 1 noiembrie și 30 decembrie, la galeria Institutului Cultural Român din Paris, poate fi văzută expoziția No Natasha de Dana Popa, un foto-documentar despre traficul de ființe umane, care continuă angajamentul social al programației galeriei de artă a ICR Paris Cronică literar 20 Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 Q&crisul (Românesc Gabriela RUSU-PĂSĂRIN eevaluările la distanță sunt un demers necesar pentru reașezarea valorilor pe o scală validată de totalitatea receptărilor dintr-un timp istoric După ce procesul de decantare și distanțare de presiunile politice, sociale, comunitare s-a încheiat, se instaurează perioada de tăcere, o autodistanțare de noile ierarhizări pentru o asumare conștientă de confirmare sau de infirmare a noilor câmpuri axiologice Intră în scenă cei ce reprezintă „o voce“ personalități în domeniu și/sau deținătorii unor documente care susțin noile repoziționări, ei înșiși specialiști în domeniu, ale căror afirmații, comentarii, reeșalonări sunt receptate în spațiul public Este un proces pe care l-a traversat și destinul omului de cultură lorgu Iordan Volumul lui Ilie Rad intitulat sugestiv și afectiv întâlnirile mele cu lorgu Iordan Scrisori și interviuri (Ediție îngrijită, prefață, notă asupra ediției, note și comentarii, indice de nume de Ilie Rad Cu un Argument de Marius Sala Ed Tribuna Cluj-Napoca 2011) completează portretul marelui lingvist configurat în cele trei volume de Memorii (1976-1979) și de volumul lui Valeriu Mangu De vorbă cu lorgu Iordan ( 1982) Cartea lui Ilie Rad este o carte frumoasă în cel mai profund sens al termenului: este un exemplu despre cum trebuie publicat un document literar, cu note și comentarii pentru înțelegerea contextului literar și social al epocii, cu explicitări necesare pentru configurarea galeriei personalităților culturale din perioada în care s-a purtat corespondența Cu acribia-i filologică recunoscută Ilie Rad redă culturii române un document memorabil Sunt în fapt 24 de scrisori trimise în intervalul oct 1978 - oct 1983 și trei interviuri publicate în presa culturală a vremii și republicate în acest volum Marius Sala a fost un apropiat al lui lorgu Iordan, au colaborat la Institutul de Lingvistică din București (al cărui director lorgu Iordan a fost în două perioade: 1950-1952 și 1958-1970) Aceste scrisori îi vor confirma încă o dată că Profesorul simțea nevoia unei confesiuni susținute, că alegerea interlocutorilor era foarte riguroasă mai ales după anii ’70 când a intrat în dizgrația conducerii de partid Sunt însă câteva detalii ale „poveștii" care produc mirare: corespondența cu un tânăr căruia îi mărturisește opinii despre situația politică marcată de totalitarism, încrederea că acele scrisori nu vor fi oprite de cenzură Precaut însă va fi în toate scrisorile, uneori chiar motivându-și atitudinea rezervată: „Unele întrebări sânt destul de delicate, dacă ținem seama de atmosfera spirituală în care trăim De aceea răspunsurile respective trebuie bine cântărite, ceea ce eu acasă la mine, am putut face" (Scrisoarea nr 3) lorgu Iordan a fost o personalitate controversată în epocă în perioada 1944-1945 se implică în acțiunea de epurare Întâlnirile mele cu IORGU IORDAN Scrisori Si interviuri a învățământului superior Articolul din România liberă intitulat Revizuiri necesare vafiun argument al stigmatizării sale Poziția sa este fără echivoc: „printre instituțiile grav contaminate de microbul totalitarist un loc de cinsteț!) ocupă Universitatea Cine nu știe că legionarismul s-a născut și dezvoltat în școlile de învățământ superior, cu concursul, fățiș sau camuflat, al unui mare număr de profesori, care, din convingere, din interes sau din incapacitatea de a rezista unui curent alimentat mereu de reprezentanții autorizați ai vechilor partide, au contribuit în cel mai înalt grad la crearea acelei atmosfere irespirabile pentm oamenii doritori de libertate și cum s-a dovedit ulterior, atât de periculoasă pentru întreaga țară" în consecință „ se impune înlocuirea actualilor conducători ai Universităților și ai școlilor superioare asimilate ( Mă refer la rectori, decani, directori ) „înlocuirea trebuie făcută cu „ noi rectori, decani și directori, care să prezinte toate garanțiile că vor lucra în spiritul vremii " Acest moment al prezenței sale publice, generator de reacții de consternare și după atâția ani, trebuie judecat în contextul evenimentelor personale (arestat de poliția legionară și ținut în arest 8 zile, și cu imaginea tragediilor lui Petre Andrei, sinucis din cauza legionarilor sau a lui Traian Bratu rănit de legionari) Oricare ar fi motivațiile, momentul nu va fi uitat niciodată și mai mult, i se va adăuga și cel legat de contestarea protocroniștilor, iar în 1983 va intra în dizgrație după ce va publica Dicționar al numelor de familie românești, unde arăta că multe nume românești sunt de origine bulgară Și nu ar fi singurele atitudini contestate Și totuși G Călinescu îi va dedica piesa Șun sau Calea neturburată, singura operă călinesciană dedicată cuiva, cu mențiunea: „Domnului lorgu Iordan, pentru marele său caracter" întrebat de Ilie Rad în interviul din 1978 cum comentează această apreciere, savantul răspunde dezinvolt: „ subiectivismul său exagerat explică aprecierile favorabile despre mine, după cum toată această stare de spirit explică ieșirile sale nedrepte, numeroase, de neînțeles, contra atâtor contemporani " Profesorul lorgu Iordan este de o sinceritate constemantăț și datorită atmosferei de confesiune realizată de Ilie Rad ca tehnică de potențare a dialogului): „El a venit la Iași pentm a-și trece doctoratul și după asta, spre a-și începe cariera didactică universitară Dintre profesorii ieșeni care l-au sprijinit, destul de numeroși, eu am fost, se pare, cel mai activ în volumul al II-lea din Memorii am arătat cum l-am propus pentru Catedra de istorie a literaturii vechi Toate aceste atitudini ale mele, absolut dezinteresate, i-au plăcut, firește" (p 109) Sunt doar două din atitudinile pe care istoria literară le-a consemnat și care, din perspectiva reevaluării pun în lumină un caracter puternic, marcat de evenimentele sub presiunea cărora a acționat Volumul lui Ilie Rad are o evidentă tentă de redefinire a profilului savantului din perspectiva asumării implicate, dar și emoționale, a evenimentului istoric sau cultural Este omul lorgu Iordan dispus să rememoreze, să se confeseze, să evalueze, să dea „sentințe", să-și motiveze asperitățile (vezi cazul Paul Anghel p 88) Ilie Rad știe să cultive o relație profesională, să întrețină prietenii cu personalități (Cella Serghi, Constantin Ciopraga Ștefan Fay) Știe să provoace confesiunea, să susțină tensiunea discursului, să aștepte momentul de readucere în prim plan a personalității controversate la un moment dat și să îi creeze contextul pentru o nouă receptare a valorii sale Este de o tenacitate uimitoare, cu o acribie filologică exemplară și cu o forță persuasivă care provoacă evenimentul Este importantă în acest context și explicitarea motivației publicării acestui volum care poate fi considerat și o filă de arhivă personală, afectivă, dar și un document de istorie literară Ilie Rad ne-a mărturisit: „Decizia de a tipări cele 24 scrisori pe care le-am primit de la lorgu Iordan, precum și cele trei interviuri realizate cu marele savant, a fost determinată de mai mulți factori în primul rând, m-am gândit că timpul pe care lorgu Iordan l-a consacrat redactării scrisorilor, respectiv răspunsurilor la întrebările mele din interviuri, trebuie recompensat cumva, în postumitate, prin tipărirea acestor scrisori și interviuri, care nu îmi aparțin doar mie ci culturii române în al doilea rând, așa cum rezultă și din scrisori și interviuri, dar și din comentariile la acestea lorgu Iordan a reprezentat, pentru mine, un reper moral, «un mare caracter», ca să îl parafrazez pe G Călinescu care i-a dedicat lui Iordan piesa de teatru Șun sau Calea neturburată Or, în lumea de azi, când valorile morale, cele care au alcătuit dintotdeauna idealul clasic al omului, sunt în disoluție m-am gândit că exemplul lui lorgu Iordan ar putea constitui ceea ce D D Roșea numea un «punct de sprijin» în al treilea rând, am vrut să aduc în actualitate efigia de savant a lui lorgu Iordan, marginalizat în ultimii ani ai dictaturii ceaușiste ca și în primul deceniu postdecembrist acuzat de abatere de la idealurile comuniste în timpul dictaturii lui Ceaușescu respectiv de slăvire a acestora, în perioada de după 1989 Volumul denotă faptul că lorgu Iordan, în ciuda unor inevitabile concesii, și-a transgresat epoca, afișând mereu melancolia unui înțelept " Epistolarul și confesiunea impun noi perspective de reevaluare, contribuie la repunerea în discuție a unor evenimente culturale istorice sau oferă noi unghiuri de interpretare a profilului personalității, o personalitate consemnată deja în panteonul de valori universale întâlnirile mele cu lorgu Iordan Scrisori și interviuri reprezintă pentru Ilie Rad încă o probă asumată care îi confirmă valoarea de istoric literar dintr-o perspectivă memorabilă: aceea de participant la viața literară dinainte și de după 1989 și de tezaurizator al unor documente istorice, de care istoria literară avea nevoie pentru noi reevaluări, necesare reevaluări la distanță Silviu GONGONEA tefan Bolea nu se dezminte, cu fiecare apariție împinge limitele poeziei Și pe ale lui După Război civil și Noaptea instinctelor vine acum cu Gothic (Herg Benet Publishers 2011), un volum care te întâmpină încă de la prima copertă cu o imagine de Ivan Bliznetsov: mi corb, în puterea nopții, care ține în cioc un ochi sângerând Gothic-ѵЛ nu este doar un stil - cu toate influențele pe filieră muzicală (și nu numai) - la poetul clujean este o atitudine razantă cu realul Sau pătrunde adânc, până în profunzimile întunecate Bolea este preocupat de detaliile exacerbării Nimic expiator Rimbaldian, este dispus să coboare în infern Poezia este apogeul amurgului, trăiește din episoadele psiho-tice trebuie să bântuie cititorul precum o amintire puternică Poetul are de oferit lecția sa împinsă spre mi misticism al răutății, stă „îngropat de viu" în propria groapă, putrezește, se lasă „scurcicuitat de viziuni magnifice", ajunge mi „sfânt" ca apoi, asemeni lui „apollo zagreus pan, zamolxis nietzsche" să poată „muri de fericire" (morții mai mor o dată), în fine, viziuni violent-maldororiene „delicii ale cruzimii", „în tramvai fața mi se des-com-pu-пе/ și mi șarpe de foc îmi iese de sub pleoape/ călătorii se stropesc cu petrol ca și cmn și-ar turna eau de cologne/ ( )/ ofer garanția unei flăcări de gheață/ care limpezește și purifică sufletul/ vom aboli împreună moartea/ păstrând intactă insuportabila durere de a fi" (hell, here and now) Volumul împărțit în cinci secțiuni („120 de zile în Kristiania" „Gothic" „Fiat dolor", „Flashes of pain" și „Psyche surgery"), păstrează, cu update -urile de rigoare, linia nihilismului din cărțile precedente Printre rafalele de cinism și de furie, coboară, din când în când, în pagină, emigranți, oameni politici, vedete tv Răul mundan „norvegia haos de emigranți" (arbeid og sovn), fuga de convențiile sociale „mai bine în infernul tău decât în cloaca lor/ taie-ți cordonul ombilical înainte ca lumea să te strângă de gât" (caesura) devin teme predilecte Tonul este incisiv, alert, uneori agresiv Apoftegma nu prea își găsește locul în asemenea versuri sau în cel mai bun caz, este dusă voit în deriziune, cele mai Continuare în pagina 21 Eseu Я literară 3 Q&crisul (Românesc Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 George STANCA 21 antologare a opiniilor exprimate în presă, a articolelor lui Pamfil Șeicaru este un demers dificil Dar nu imposibil Deși încă multe dintre articolele, eseurile și chiar cărțile marelui ziarist - interbelic român și internațional postbelic - sunt rătăcite, pierdute sau ascunse în paginile ziarelor deja arhivate, or ale unor cărți, manuscrise, ignorate sau neglijate Altele au fost puse la index de regimul comunist care l-a condamnat la moarte Biblioteca Academiei, rămâne sursa românească publică poate cea mai bogată îndeosebi prin colecțiile „Hiena“ incompletă, și „Curentul“ Documente din exil , și nu numai, se mai află și în Arhiva defunctului INMER, înlocuit, fatalmente, de o nouă instituție Mai rămân la socoteală arhivele mior prieteni dispăruți cum a fost „Istoria Presei“ recuperată de subsemnatul printr-o sursă pariziană și publicată la Ed Paralela 45 Ca și o parte din colecția săptămânalului „Hiena“ care lipsește Bibliotecii Academiei, aflată tot în arhiva noastră personală Documente importante, presupunem, se mai pot afla și la arhiva donată de Victor Frunză Mănăstirii „Sf Ana“ din Orșova Dar, mai greu accesibilă, datorită miei inexplicabile rigidități a mai-marilor bisericii sub care se află, și care au reușit ceea ce comuniștii nu au putut: să-1 aresteze pe Șeicaru Mai lesne, accesibilă este culegerea Articole de fond, ianuarie-august 1944) apărută în 1978 la Munchen, Ed „Curentul“- GmbH, și alcătuită de autor împreună cu sora sa Virginia Munteanu A fost reeditată prin fotografiere, de către Victor Frunză în 1990, la editura ce-i poartă numele, din București în articolul de față ne vom rezuma la a comenta numai câteva producții importante ale Imiii ianuarie din ultimul an dinaintea invaziei comuniste 1944 Culegerea se deschide cu o reluarea editorialelor cotidiene ale lui Șeicaru întrerupte de vizita făcută de acesta în decembrie 1943 în Portugalia Era o a doua vizită, după cea din 1941, în țară neutră, condusă de Salazar, care „nu avea nicio simpatie față de Hitler și regimul nazist“ (art Certitudinea dini Maniu, prefață) * Poziția frontului dădea îngrijorarea sau relaxarea politicienilor în funcție de opțiunile lor politice Dacă la 1941 îngrijorarea era că Germania național-socialistă ar putea obține victoria, la sfârșitul lui 1943 temerile veneau dinspre o eventuală victorie sovietică Atmosfera din diplomația românească, testată de Șeicaru atât la Lisabona cât și la Geneva unde s-a oprit mi timp, era pentru el clar pro-sovietică Autoritatea lui Mihai Antonescu ministru de externe, era în descendență: „Ministru de externe este Buzei” (n n Niculescu-Buzești) precum reproduce autorul în articolul destinat a fi prefață, afirmația unui atașat român de la Lisabona „La Externe Niculescu-Buzești și Rădulescu-Pogoneanu conduc ministerul“ (idem) Aflăm deci și de la Geneva faptul care-1 determină pe Șeicaru să constate mi fapt uluitor pentru mulți dintre noi și azi, anume că: „cea mai mare parte a personalului rămăsese credincioasă politicii pro-ruso-sovietice instaurată din 1933 de Titulescu“ (!!!) Din contactul cu mi diplomat polonez, stabilit tot la Lisabona, acesta îi încredințează mi mesaj pentru Mareșalul Antonescu din care reiese că Roosvelt e tentat să facă Rusiei toate concesiile spre a obține prietenia lui Stalin De altfel Stalin a comunicat lui Roosevelt și lui Churchill că el menține în Europa orientală și în Balcani aceleași revendicări pe care i le-a prezentat și lui Hitler și pe care le-a obținut de la acesta Concluzia diplomatului polon: „Atât situația Poloniei cât și a României este deosebit de grea, fiind la bunul plac al lui Stalin“ întors acasă Pamfil Șeicaru atrage atenția într-un prim articol: „ în iulie 1941 exista temerea de stăpânirea Germaniei iar la începutul anului 1944 capătă proporții de panică, teamă de Rusia Sovietică“ (art întors acasă, 17 ian ) în mod evident toate asigurările anglo-americane nu mai au puterea să liniștească aceste temeri „Soarta Europei se hotărăște pe frontul de Esf‘ conchide clarvăzător, profetic chiar Șeicaru în articolul din ianuarie 1944 Ca și în cazul contemporan al necunoașterii, ignorării de către Occident a culturii și civilizației islamice, la vremea aceea Șeicaru amintește de faptul că „nu s-a trudit nimeni să cunoască Rusia“ „această țară-continent (Eurasia) ( ) Rusia, bolșevismul, panslavismul, militarismul lui Stalin, țelurile imprecise ale politicei Moscovei, toate provoacă atenția ( ) dar lipsește cunoașterea Rusiei ( ) natura specifică acestui popor“ (idem) Divagând această teamă legată de Rusia este o obsesie dominantă a întregii existențe a lui Șeicaru O dezvoltă chiar și în romanul său Vulpea roșcată, unde evidențiază însă, o cunoaștere aprofundată a culturii ruse, a istoriei Construirea tragicului personaj, contele Dolgoruki, care pleacă la momentul izbucnirii revoluției pentru totdeauna, și chiar a culturii pe care i-o atribuie Elenei Lupescu în amorul ei cu contele, nu sunt deloc improvizații culturale Teama de Rusia și situația simptomatică a Poloniei rămân obsesiile intelectuale ale lui Șeicaru Cel puțin cât a scris la anul 1944 Faptul că Rusia încălcând presupusele acorduri de la Teheran, formulează hotărâri unilaterale, sfidează tot îl sensibilizează pe acest atent observator al istoriei, care își îndreaptă ochii spre opinia publică americană, vie și activă și care deja se teme de o invazie a armatei ruse în Europa Continentală Analizând și mai profund elementele pe care se putea baza rezistența poloneză față cu expansionismul de care era amenințată Șeicaru constată că „una dintre cele mai puternice colonii în Statele Unite este colonia poloneză“ (art Polonia factor de clarificare a războiului, 18 ian ) care ar avea capacitatea prin patriotismul ei să mobilizeze sentimentul de onoare al poporului american, fiindcă „problema polonă ar putea fi izvorul mior dificultăți interne în Statele Unite“ Predicție infirmată însă de realitatea istorică ulterioară Un citat din „New York Times“ dă o soluție globală a tendințelor anexionoiste sovietice: „Ceea ce ar constitui mi sprijin pentru prietenia ruso-nordamericană ar fi o declarație a guvernului sovietic în sensul ca URSS să nu pretindă încorporarea la teritoriul ei a popoarelor care n-ar dori acest lucru“ Șeicaru cunoaște bine politica europeană și își permite să explice și reticența Angliei față de problemele puse de sovietici în special cea poloneză: printr-o teamă ce domină până la „obsesie politică de războiul a Angliei“ iar aceasta ar fi, după opinia sa „teama de o pace separată a Rusiei Sovietice cu Germania“ Observarea, scanarea activităților diplomatice militare, tactice ale Rusiei intră în preocuparea lui atentă Mai ales, spre sfârșitul războiului Șeicaru are clarviziuni de-a dreptul uimitoare privind viitorul Europei de răsărit mărturisind: „ am susținut totdeauna, și anume că Rusia își înșală aliații urmărind scopuri sovietice în Europa și în lume Alianța cu Anglia și cu Statele Unite nu folosește Rusiei decât pentru câștigarea primei etape a luptei contra capitalismului anglo-american Această primă etapă este cucerirea Europei cu concursul Angliei și Statelor Unite Etapa a doua va fi lupta fățișă a Rusiei Sovietice cu aliații ei de astăziC (subl ns ) (art Acuzatul are cuvântul, 28 ian ) în același loc evaluând situația militară constată că politica sovietică nu mai are nici măcar urma unor termeni politicoși dovedind un „fatal accent de agresivitate“ caracteristic, de altfel întregii „diplomații“ sovietice dintotdeauna Și aceasta, dintr-un scop bine determinat pe care Șeicaru spre deosebire de mulți comentatori politici sau politicieni, îl vedea cu claritate: „Rusia sovietică nu numai că urmărește un succes total în chestia frontierei de răsărit a Poloniei ( ) dar vrea să aibă și publicitatea unui succes diplomatic pentru a intimida toate popoarele, a exercita asupra lor fascinația irezistibilă a forței Rusia Sovietică vrea anexiuni teritorialei (subl ns ) Deși Anglia, care era o mare putere democrată, nu putea recunoaște decât schimbările teritoriale făcute în respectul formelor democratice, prin consultarea națiunii, ca și în 1919, „Rusia Sovietică vrea ca Anglia să-i recunoască, sub presiune și prin efectul intimidant al mijloacelor ofensatoare, beneficiul uzurpărilor și anexiunilor făcute în perioada de la august 1939 și până la iunie 1941“ Recunoscând anexiunile sovietice ar fi însemnat ca Anglia să renunțe la însăși poziția sa ideologică, democratică și să-și încalce cuvântul dat Poloniei Culegerea se închide cu ultimul articol publicat pe 9 august - cu o zi înainte de a părăsi România! - în gazeta sa ce avea să dispară „CurentuU: „Lenin ratifică pe Stalin“ în care Pamfil Șeicaru constată „un contrast izbitor între utopistul revoluției mondiale Lenin“, și „realismul activ, lucid al lui Stalin“ Ultimele cuvinte scrise de Șeicaru în presa românească, din articolul citat sunt: „Stalin face politica Rusiei, păstrând utopiile pentru naivitatea partenerilor Și Lenin nu l-ar dezavua “ Continuare din pagina 20 bune exemple fiind de găsit, poate în secțiunea „Flashes of pain“: „o molie care fâlfâie într-o celulă proiectând umbre pe fața condamnatului (speranța), „visez izvoare cu limbi de petrol și curcubeie care vomează corbi (technology of nightmare) sau mi pasaj, mai edulcorat, cum ar fi cel intitulat awakening care, într-un fel este ceea ce și transmite eul poetic, asaltul conștiinței în planul oniricului producându-se brutal: „pentru cei care iubesc prea mult vraja/ conștiința este doar un ferestrău“ Relația dintre eul poetic și lume nu poate fi decât una antitetică: „dar până atunci trebuie să mă strecor printre privirile morților/ îi văd în casele lor/ ( )/ și dacă sunt singurul om viu în cosmosul acesta de mucava?“ (morții mai mor o dată II) Când poetul renunță la toată gama hard și dă frâu liber confesiunii, poemul câștigă în claritate, ție însumi ar putea fi o ars poetica destinată să închidă mi discurs poetic pe cât se poate de personal: „voi scrie ce vreau, nu ce trebuie/ cititorul slab merită încă un bocanc în față/ iar cel mai puternic să-mi ardă cartea și s-o scrie din nou cu propriile cuvinte/ pentru că vreau să fiu mâncat, nu adulat, vreau să mor și să cresc în tine în timp ce tu te ridici deasupra mea și explodezi// am treizeci de ani, nu intenționez să supraviețuiesc din lite-/ ratură așa că să nu-mi spună nimeni că am vreo obligație, că/ trebuie să-mi însușesc un anume stil sau cititorii mei au/ anumite așteptări/ mi-s indiferente toate preocupările lor, toate fricile toată ura/ nemărturisită/ fac ce vreau, nu ce se cere// și-n tot ceea ce fac mă motivează o dorință: să fiu mai aspru / mai sincer și să tai mai adânc“ Acesta este Ștefan Bolea 22 Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 Q&crisul (Românesc Viorel FORTAN 9 Stau pe o bancă în parc Provenită din cândva mahalaua Cântarul de piatră nu-i cunosc istoria grădinii publice care acum se cheamă Mihai Bravu Este mică cochetă și frecventată Are alei drepte bănci primitoare și un mic și vechi pavilion în stil romantic german cred eu Acolo este chioșcul îngrijitorilor dar de câte ori îl văd mă aștept să iese din el un tirolez îmbrăcat cu pantaloni scurți de piele care să aibe pe cap musai o pălăriuță cu boruri mici și pană de pasăre de munte la ea precum și un com în mână ca acela ce răsună în coral vânătorilor din opera Freischutz de Cari Maria von Weber Aici s-au adunat craiovenii și oameni din împrejurimi să-i facă o primire cum se cuvine Domnitorului Alexandra loan Cuza la câteva luni după Unirea Principatelor Adrian BOLDIȘOR igura lui I P Culianu este învăluită în mister și poate tocmai acest lucra îi sperie pe mulți atunci când vor să scrie despre el De mult încerc să pun pe hârtie câteva rânduri despre istoricul religiilor de origine română, dar destul de rar gândul s-a transformat în faptă și dorința în act Doar un studiu într-un număr trecut din revista „Scrisul Românesc“ despre relația dintre maestru și discipol, respectiv Eliade-Culianu și câteva articole prin alte reviste craiovene în mare, pe linia scrierilor despre cel ce a plecat atât de repede dintre noi fără a spune tot ce avea de spus într-un elogiu adus lui Culianu și cărții sale Arborele Gnozei, Umberto Eco avea să noteze: „Dacă n-ar fi dispărut pe neașteptate dintre noi loan Culianu ne-ar fi dăruit multe alte cărți deschizătoare de dramuri cum este cea de față O capodoperă de eradiție“ De curând a apărat în „L’Osservatore Romano“ (27 octombrie) articolul Quel dissidente che studiava le religione, semnat de Gianpaolo unul dintre cei mai apropiați confidenți ai lui Culianu cei doi alături de Mario G Lombardo publicând o carte în anul 1981, Religione e potere, tradusă și la noi - Religie și putere Polirom, Iași 2005 Rândurile scrise de cercetătorul italian, un omagiu adus lui Culianu în anul în care s-au împlinit 20 de ani de la moartea sa m-au determinat să revin la o idee mai veche Traiectul vieții lui Culianu este un adevărat „itinerariu spiritual” (pentru a prelua o expresie eliadiană) care ridică multe Volum cuunionat Începutul/Le commencement, ediție bilingvă de Irina MAVRODIN > Așa grăit-a Brâncuși/ Ainsi parlait Brâncuși/ Thus spoke Brâncuși, ediție trilingvă de Sorana GEORGESCU-GORJAN > Pastorul sașilor Moartea lui Liviu Rebreanu; Vrăjtoarea și călugărul, de Dumitru Radu POPESCU > Epoca de aur a incertitudinii America și China, ideile și Primăvara arabă, Clio, Clausewitz și Lady Gaga la începutul secolului XXI, de Adrian CIOROIANU > Viitorul cărții; Cititul Ediție întocmită și prefațată de Florea FIRAN comportă o originalitate fascinantă și strălucitoare, în comparație cu cea de dincolo de Ocean, tânără, de doar două secole și un lustru 5 UA este o uniune de state! Uniunea Europeană este o Uniune de Națiuni Cea dintâi a impus, prin vot, o limbă (engleza), deci prin majoritatea divină a numărului („Numeri") De luat aminte, așadar, lucruri ce nu pot fi reprimate din istorie De ilustrat, amintit și simbolurile ambigue, ori rămase ambigue Ce anume dorește să spună Ștefan, prin „ilustrul nostru frate Vlad, în Valachia mare"? Nu sunt decât două căi ale interpretării: „valah" (adică român") și frate cavaler al lui Christos" De luat, pe urmă, aminte că, atunci când piere limba (vorbită!), se anonimizează țărâna (țara), pământul Iată: ultimul vorbitor de limbă dalmată a murit, în 1902, în vremurile istorice și politice ale Austro-Ungariei! Imperiu în care se vorbeau 17 limbi! Au rămas doar câteva expresii, de o nepieritoare rezonanță spirituală, nostalgică (pe care le-am putut citi și în Veneția, ca titluri, pe frontispicii: „Hotel Dalmația“; „Coasta dalmată“; „101 dalmațieni“ (magazin de jucării din lemn - după filmul-capodoperă al lui Walt Disney!) De luat aminte și de regăsit, prin urmare, unitatea, întru Spirit, din Sfânta Carte\ Iertând trecutul, dar neuitându-1 și nereprimându-1! De recitit, de regăsit însemnele, iar și iar, în noua Patrie Continentală Q&crisul (Românesc Nr 11 (99) ♦ noiembrie 2011 31 venimente culturale Vighi - Istoria din cutia de pantofi Absurdul la un veac distanță, Cristina Manole - Lecturi în vremuri de austeritate Patru prozatori americani, Liviu Omea - Revista Apostrof, nr 10/ octombrie 2011, are în centru un Dosar inedit privind întâlnirea „de acum 100 de ani, la Blaj“, între I L Caragiale și SextilPușcariu Merită reținută această frântură de jurnal: „La prânzul ziariștilor de la rusticul restaurant Veza, Caragiale n-o fi știind câtă bucurie AP LUI DOSAR Inedit: două manuscrise Caragiaee 1 L CAkAG'ALE și SiXT i Pușca ruj: o întîlnire de acum 100 de ani la Blaj Pos*r 0C NlCOlAl НОСАМ www re v ista-apostrof r o anul XXII, nr 10 (257) 2011 ne-a procurat prin sosirea lui între noi Ce masă vioaie a fost, cu toată nota originală a aglomerației Toți îi savurau vorbele, prea finele-i spirite După ce s-au curmat lungile ovații de la sosirea sa, când s-a grămădit în jurul mesei mulțimea de față, el a ținut următorul discurs, cu cel mai grav aer din lume: «Domnilor, dacă vă pare bine și doriți ca să fiu în mijlocul dumneavoastră, să-mi dați voie să mă dezbrac! » Vă închipuiți surpriza și hazul Mulți l-au imitat, dezbrăcându-se numai de haină, - bineînțeles - și dacă simplul prânz a fost excelent, e pentru că mulți dintre noi am mâncat tocana și ciulamaua împreună cu vorbele lui“ (Gruparea documentelor aparține lui Nicolae Mocanu) Marta Petreu semnează o cronică la cartea Elogiul bâlbâielii, de Ciprian Vâlcan Alte articole din secțiunea „Cu ochiul liber": O contribuție valoroasă la istoria vieții urbane din Transilvania, de Lukăcs Jozsef, Restabilirea binelui (Monica Lovinescu, Jurnal esențial), de Iulian Boldea, Wolf von Aichelburg (Criza sufletului modern în poezie și alte scrieri românești), de Constantina Raveca Buleu Cronici literare semnează Irina Petraș: Mircea Tomuș și tripla re-spunere a Ardealului (Mircea Tomuș Aripile demonului, voi III) și Ștefan Borbely: Aventurierii politicii românești (Nicolae Breban, Istoria dramatică a prezentului: Aventurierii politicii românești), iar poeme: Romulus Joca, Cristina Onofre și Irina Lucia Mihalca Revista Observator cultural a ajuns la un număr de 600 de apariții în editorialul din nr 342/2011 intitulat Despre rezistență în vremuri potrivnice Carmen Mușat atrage atenția asupra importanței culturii: „E nevoie, cu alte cuvinte, și de o acțiune culturală constantă, nu doar de măsuri economice temporare, a căror aplicabilitate și eficiență nu este niciodată garantată O acțiune culturală menită să readucă în atenție importanța pe care o au în evoluția unui popor principiile etice, libertatea de gândire, spiritul critic și respectul pentru competență O acțiune culturală pe care nu doar guvernanții au datoria să o promoveze, ci una ce este la îndemâna fiecăruia dintre noi, în calitatea sa de părinte, de profesor, de formator de opinie sau de simplu cetățean O întoarcere la valorile spiritului și o redescoperire a valențelor formatoare ale discursului cultural - iată apelul de urgență al acestor vremuri precare, în care supraviețuirea în cultură a devenit una dintre cele mai dificile misiuni" Articolele sunt din mai multe domenii: Filosofie -Leibniz și Kant în spațiul Schengen, de Adrian Niță, politic - Elefteria i Thanatos, de Bedros Horasangian, literatură -Cervantes, Avellaneda și adevărul ficțiunii, de Rodica Grigore, Cei care plâng, de Daniel Cristea-Enache, Poetul ca și soldatul, de Cristina Ispas La rubrica Eseu, întâlnim texte semnate de Alexandru Matei - (Fântâna barthesiană reloaded) și Vlad Mureșan - (Arhitectonica valorilor) Mai reținem articolele semnate de: Daniel Austrian Dance Days • «■ XII ■ «rlc m* «r Sta l«Ml 1» ИиІ Лк aci l • M pUlnl» 4 Ы ■ WpKminil nească (nr 9/ 2016) debutează cu un editorial centrat pe semnificația vieții literare, semnat de Nicolae Prelipceanu în cadrul rubricii „Clasici revizitați”, Mihai Zamfir analizează prodigioasa activitate și influență a unuia dintre cei mai redutabili critici literari din spațiul literaturii interbelice - Eugen Lovinescu, iar Daniel Cristea-Enache, în articolul După cincizeci de ani, prezintă apariția unei importante antologii poetice - Terapia cu îngeri, de Ovidiu Genaru, fiind urmat de o altă cronică centrată pe poezie, de data aceasta, a Angelei Marinescu, semnată de Gheorghe Grigurcu, poezie despre care criticul afirmă că „are un caracter temperamental” în articolul Teamă, adevăr și ficțiune, Rodica Grigore analizează relația dintre Franz Kafka și tatăl său apelând la Scrisoarea fiului, concretizată într-unul dintre cele mai ambivalențe volume, descriind o relație, așa cum se știe, tumultoasă, controversată și foarte complexă Pro Saeculum, nr 5-6/ 2016, este unul dens și se deschide cu editorialul redactorului-șef Rodica Lăzăres-cu, La vânătoare de pokemoni, prin care amendează pe cei ce se abat de la normele stabilite de Academia Română, prin DOOM, de la folosirea ghilimelelor („”) până la scrierea cu â sau utilizarea formei sunt (suntem, sunteți) Un număr echilibrat cu creații originale și articole de istorie și critică literară, eseuri și comentarii de atitudine pe teme de actualitate semnate de autori bine cunoscuți D R Popescu semnează două eseuri, Pământul sărat, cu referiri la un roman în manuscris ră- mas neterminat al lui Gheorghe Pituț, și Curaj, în care aduce un elogiu profesorului Gheorghe Băileșteanu și altor scriitori din Zona Mehedințiului Din numărul mare de autori amintim doar câțiva: Magda Ursache, Florin Mihăilescu, Gabriel Strempel, M Diaconescu, C Cubleșan, M Braga, N Gheran, I Scurtu, A Goci, Titus Vîjeu etc Ilustrarea cu câteva zeci de reproduceri după lucrări de Tia Peltz, al cărei profil îl face Rodica Lăzărescu, dă substanță și valoare acestor două numere ■ Red 24 Nr 11 (159) ♦ noiembrie 2016 Q&crisul (Românesc Lucian Florin ROGNEANU entru a înțelege mai bine mișcările culturale din această perioadă vom face o scurtă trecere în revistă a evenimentelor și a momentelor importante din secolul al XVIII-lea, secol care se deschide cu cea mai importantă și stabilă europeană, cea a lui Ludovic al XIV-lea, Regele Soare și se încheie cu revoluția franceză începută la 1789-1804, prin încoronarea lui Napoleon ca împărat al Franței A fost secolul marilor transformări sociale-politice, al trecerii de la monarhii absolute la prima republică modernă, a migrației masive a populației de la sat către marile aglomerări urbane, a apariției marilor manufacturi și a producției de tip industrial, care avea să se accentueze pe parcursul întregului secol al ХІХ-lea întreg acest secol a fost dominat de ideile Iluminismului francez care aveau să se răspândească în întreaga Europă și aveau să constituie nucleul revoluțiilor sociale din secolul al ХІХ-lea și al apariției celei mai importante mișcări culturale, Romantismul, curent J August Schoefft — Doamna Bals cultural și social definitoriu pentru această perioadă Și din punct de vedere cultural, secolul al XVIII-lea a fost germenele tuturor mișcărilor și curentelor din secolul al ХІХ-lea Un element important, deloc neglijabil, a fost apariția jurnalelor de călătorie, mai mult sau mai puțin fantastice August Schoefft — Scena de familie într-un parc care au trezit gustul și interesul europenilor pentru descoperirea unor alte lumi și civilizații, pentru călătorie ca formă de cunoaștere Literații și artiștii au început să călătorească prin întreaga Europă, să descopere universul fascinant al Orientului Apropiat și al nordului Africii Expediția lui Napoleon din Egipt, de la sfârșitul acestui secol a trezit un interes enorm în rândul oamenilor de știință și de cultură pentru civilizația egipteană și nu numai De aceea, în prima jumătate a secolului al ХІХ-lea putem vorbi de o adevărată „modă” aceea a călătoriilor pe care artiștii le-au făcut în întreaga Europă și în nordul Africii De acest fapt au „beneficiat” și provinciile românești, acolo unde au sosit artiști de origine italiană, austriacă, sau din zona Balcanilor au lucrat pentru o perioadă de timp la noi, sau aveau să se stabilească definitiv aici Așa este cazul pictorilor de origine italiană care au lucrat la Iași, a pictorului austriac August Schoefft care a lucrat o perioadă de zece ani la București și ne-a lăsat o serie întreagă de portrete și portrete de familie de o foarte bună calitate artistică De asemenea, primul pictor care și-a deschis un atelier de pictură în București, pentru public, Anton Kladec era de origine din Cehia de astăzi și avea să se stabilească definitiv în Țara Românească Acesta, în căutare de tineri învățăcei și de „clienți”, avea să facă și primul anunț publicitar, anunț prin care își oferea serviciile ca profesor de pictură celor doritori și care a fost publicat în „Curierul românesc” al lui Ion Heliade Rădulescu Un foarte bun portretist, de origine sârb și școlit la Viena, pe numele său Pavel Diurcovici, avea să lucreze o perioadă de timp în Țara Românească și să ne lase o serie de portrete, dintre care cele mai importante sunt cele ale lui Enăchiță și Barbu Văcărescu Unul dintre cei mai importanți pictori străini și care a pictat o lungă perioadă de timp în Țara Românească la Craiova și București a fost Johann Frankenberger, tablourile sale aflându-se în colecțiile Muzeului de Artă din Craiova și Muzeul Național de Artă din București Acești primi pictori străini ce au școlit o serie de ucenici autohtoni, proveniți în cea mai mare parte din pictori de biserici, au pus bazele începuturilor picturii laice românești în istoria artei românești primii pictori laici sunt denumiți „primitivi”, iar în epocă purtau denumirea de „pictori de subțire” deoarece realizau lucrări cu o ușoară tentă naivă, lucru datorat provenienței lor din pictura bisericească care impunea anumite rigori și o anumită manieră de lucru, cât și faptului că nu dobândiseră o educație artistică completă și foarte riguroasă, de tip academic Așa se explică și faptul că ei nu și-au semnat lucrările și marea lor majoritate au rămas până astăzi anonimi Primele comenzi pentru pictura de șevalet proveneau de la marii boieri ce aveau o educație aleasă și care călătoriseră în apusul Europei la studii sau din rațiuni pur comerciale Datorită acestor călătorii a fost trezit interesul boierimii pentru obiceiurile nobililor occidentali (seratele literar-muzicale, loc de întâlnire al nobilimii din rațiuni culturale și nu numai) Odată întorși în țară pe lângă faptul că au preluat acest obicei al seratelor literar-muzicale și-au dorit să aibă în casele lor un portret impunător care să-i reprezinte (așa cum aveau nobilii occidentali) în acest fel au apărut Anton Chladek — Portret de femeie în albastru primele comenzi din partea boierilor pentru primii pictori români Tot din aceste motive primele picturi au avut ca subiect portretul Din punct de vedere critic aceste realizări se axau pe redarea cât mai exactă a personajului, dar mai ales a îmbrăcăminții și a obiectelor și accesoriilor ce-1 înconjurau Pentru cel ce comanda o asemenea lucrare cel mai important lucru era ca tabloul să redea măreția și statutul social al personajului ■ „Critica, fie și amară, numai să fie dreaptă, este un element neapărat al susținerii și propășirii noastre ” Titu Maiorescu Oana Băluică Mihai Duțescu Mihai Ene Ovidiu Ghidirmic Andrei Codrescu Cătălin Ghiță Rodica Grigore Dan lonescu loan Lascu Dumitru Radu Popa Gabriela Rusu-Păsărin Emilian Stefârtă > > nul acesta s-a împlinit un veac de la trecerea în eternitate a lui Titu Maiorescu, una dintre cele mai mari personalități cuturale, științifice și politice românești Oricum l-am privi, Maiorescu rămâne întemeietorul culturii române moderne și îndemnul lui Eugen Lovinescu, „înapoi la Maiorescu”, este potrivit și astăzi pentru a înțelege și analiza fenomenul cultural și politic actual Critic literar înzestrat cu un pregnant spirit polemic (G Călinescu îl considera „un polemist de un talent inegalabil”), estetician remarcabil cu idei hegeliene și schopenhaueriene, O cercetare critică asupra poeziei române de la 1867 fiind studiul său reprezentativ în acest domeniu, Titu Maiorescu este și un mare orator cu o gândire clară și limpede susținând idei precum libertatea presei, dezvoltarea învățământului românesc, considerând școala una dintre instituțiile fundamentale ale statului, și propunând în Critice principiile ortografiei, ale poeziei, criticii literare, dreptului și culturii în genere S-a născut la 15 februarie 1840 în Craiova, unde tatăl său, loan Maiorescu, era profesor și inspector al Școlii Centrale, a doua școală de grad mediu în limba română din Principate, astăzi Colegiul Național „Carol I” Mama sa, Maria (n Popazu), era sora episcopului Caransebeșului Ion Popazu La Craiova a copilărit și a urmat primele două clase primare (1846-1848) Tatăl său - de la care v-a moșteni talentul și temperamentul, simțul critic și polemic, era originar din Bucerdea-Grânoasa, localitate din apropierea Blajului -se numea loan Trifu și era înrudit cu Petru Maior, unul dintre corifeii Școlii Ardelene, motiv pentru care și-a schimbat numele în loan Maiorescu Cu studii la Blaj, Pesta și Viena, el face parte dintre cărturarii transilvăneni care au trecut munții să lumineze poporul din Principate; susținea ideile latiniste ale Școlii Ardelene, pe care însă fiul său le respingea, corectând exagerările latiniste, devenind nu numai dușmanul latinismului, ci și „groparul lui istoric”, cum remarca E Lovinescu în monografia T Maiorescu și contemporanii lui Continuare în p 2 Gabriel Coșoveanu - P- 4 Monica Spiridon - P- 5 Adrian Cioroianu - P- 7 Victor Voicu - P- 9 Dumitru Radu Popescu - P-H Carmen Firan - P-15 Ion Parhon - P- 23 2 Nr 11 (171) ♦ noiembrie 2017 Q&crisul (românesc Eseu Continuare din p 1 Florea FIRAN Florea Firan: Titu Maiorescu / pp 1-3 Gabriel Coșoveanu: Singurul adevăr nerelativ: cel al literaturii / p 4 Monica Spiridon: După Babei Istoria și turnirul istorisirilor (I) / pp 5, 6 Ovidiu Ghidirmic: Sub semnul fausticului / p 6 Adrian Cioroianu: Nopți, zile, parfumuri, străzi și stări la Paris / p 7 loan Lascu: Suferințele limbii române / p 8 Victor Voicu: Intelectualii, puterea și tehnologia: mari împliniri istorice și mari așteptări ale prezentului / pp 9,10 Mihai Ene: Litere fără obstacole / p 10 Dumitru Radu Popescu: Ivan Turbincă și Iapa Troiană / p 11 Cătălin Ghiță: Roboți însuflețiți ca personae umane (II) / pp 12,13 Dumitru Radu Popa: Când se căsătoresc copii / p 13 Adrian Sângeorzan: Primii 240 de ani din viața mea IV - Ultima zi / p 14 Andrei Codrescu: Poeme: Halloween 2017; AdAstram / p 15 Carmen Firan: Umbre/ p 15 Oana Băluică: Mercantilizare și alteritate Două cazuri - Marcel Proust și Mateiu I Caragiale / p 16 Rodica Grigore: Amintiri și adevăruri/ p 17 Red: Colocviile Scrisul Românesc - 2017/ pp 18-22 Ion Parhon: Festivaluri și premii în Casa Thaliei/ p 23 Red : Okeanos - Familia; Orizont/ p 23 Emilian Stefârtă: Case boierești, documentar fotografic tragic al unui univers dispărut/ p 24 Fondată la Craiova, în 1927, de către criticul D Tomescu Serie nouă, din 2003, întemeiată de Florea Firan Editată de: Fundația - Revista Scrisul Românesc Abonați-vă la revista „Scrisul Românesc44 și veți avea un prieten apropiat Abonamentele se fac prin rețeaua proprie și Poșta Română, se pot achita și la sediul revistei sau în contul: RO 03BRDE170SV21564261700, Agenția Mihai Viteazul, Craiova Costul unui abonament anual cu taxele incluse este de 80 lei Pentru abonații din străinătate este de 140 $ sau de 125 € Informații primiți la tel: 0722 75 39 22; Fax 0251 413 763 Redacția FLOREA FIRAN oan Maiorescu a jucat un rol important în evenimentele de la 1848 în iunie 1848, în prezența mulțimii adunate în fața Școlii Centrale din Craiova, urcat într-un dud, a dat citire Proclamației de la Islaz Aproape de locul respectiv poate fi văzut și astăzi un bust al său realizat de sculptorul bucureștean loan lordănescu, prin subscripție publică și contribuția lui Titu Maiorescu (dezvelit în 1913) Pentru convingerile sale politice a îndurat persecuții alături de ceilalți revoluționari în cele din urmă pleacă în Germania unde se stabilește și devine funcționar în Dieta din Frankfurt, apoi la Viena ca translator în Ministerul Justiției pentru legile ce trebuiau promulgate în Transilvania Soția sa, Maria Maiorescu, pribegește cu copiii la Brașov, Sibiu, Blaj și revine la Brașov unde Titu continuă studiile la Gimnaziul românesc din Schei loan Maiorescu revine la București în ianuarie 1859 când are loc Unirea Principatelor și este numit prin decret domnesc director la Eforia Instrucțiunii Publice Scrierile sale de istorie și lingvistică vor fi publicate postum de fiul său în „Convorbiri literare” Beneficiind de o bursă a Episcopiei Blajului, Titu Maiorescu pleacă la Viena unde studiază ca extern la Gimnaziul academic (1851-1858), iar din 1856 ca intern la Academia Theresiană, unde se impune prin perseverență în studiu, terminând primul Din clasa a V-a își începe notațiile în jurnalul personal însemnări zilnice ținut cu unele intermitențe între 1855-1917 Cele 44 de caiete sunt publicate postum de I Rădulescu-Pogoneanu (însemnări zilnice, Editura Librăriei Socec, voi I, 1936; voi II, 1940; voi III, 1943) Ulterior caietele-manuscris au intrat în fondul Bibliotecii Academiei Române și Bibliotecii Naționale De foarte tânăr, Maiorescu dovedește preocupări intelectuale deosebite, studiază operele scriitorilor clasici, are predilecție pentru limbi moderne (germana, franceza, italiana, engleza) și limbi vechi, latina și greaca Traduce Logica de Herbart și dezvoltă pasiune pentru arte, frecventează teatrul și opera în 1858 revine în țară și pentru o perioadă este preparator pentru limba franceză în familia Cremnitz, la cei patru copii, între care și Clara, viitoarea sa soție în același an se înscrie la Facultatea de Filosofie a Universității din Berlin, de unde trece la Giessen și obține doctoratul în filosofie (magna cum laude) Cu o bursă din partea Eforiei Școalelor pleacă la Paris (1860) unde obține o licență în litere și una în drept Către sfârșitul anului 1861 se întoarce în țară și începe o bogată carieră didactică și politică în paralel cu cea de jurist în 1862 este numit profesor la Universitatea din Iași și director al Gimnaziului Central Un an mai târziu devine decan al Facultății de Filosofie, apoi rector al Universității din Iași (la 23 de ani), și director al Școlii Normale „Vasile Lupu” (1863-1868), unde l-a avut elev pe I Creangă, de unde este suspendat în urma unor calomnii ale adversarilor săi intentându-i-se un proces sub acuzație de imoralitate, dar e achitat și reintegrat în funcții Procesul va fi mereu amintit de istoria literară și pentru prezența Veronicăi Miele ca martoră a acuzării Maiorescu a fost, succesiv, ministrul Cultelor și Instrucțiunii Publice, ministrul Justiției, prim-ministru și ministru de Externe desfășurând o lungă carieră politică până către sfârșitul vieții Din 1884 revine la Universitatea din București ca profesor de Logică și Istoria filosofiei sec alXIX-lea, apoi rector al Universității (1892-1897) în 1913 prezidează Conferința de Pace de la București, GABRIEL COȘOVEANU ADRIAN CIOROIANU ANDREI CODRESCU EUGEN NEGRICI NICOLAE PANEA DUMITRU RADU POPA DUMITRU RADU POPESCU MONICA SPIRIDON EMILIAN ȘTEFÂRȚĂ MIHAI ENE DAN IONESCU ALEXANDRU OPRESCU ION PARHON LUCIAN-FLORIN ROGNEANU FLORENTINA ANGHEL OANA BĂLUICĂ MIHAI DUȚESCU RĂZVAN HOTĂRANU GABRIELA RUSU-PĂSĂRIN CLAUDIA MILOICOVICI GEORGIANA OPRESCU Str Constantin Brâncuși nr 24 Tel /Fax: 0722753922; 0251/413 763 E-mail: scrisulromanesc@yahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: R003BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției, adresa: Constantin Brâncuși, nr 24, Craiova, județul Dolj sau scrisulromanesc@yahoo com Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază Tipografia PRINTEX Craiova, str Electroputere, nr 21, tel 0251580431 Eseu Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (171) ♦ noiembrie 2017 după care se retrage din viața publică pledând pentru o politică de neutralitate a României, încetează din viață la 1 iulie 1917 și este înmormântat la Cimitirul Bellu din Capitală încă din perioada liceală, Maiorescu a manifestat ambiții literare începând să scrie proză, poezie, teatru, cu dorința de a fi scriitor, dar se orientează spre filosofie pe care o vede ca pe„o știință divină”, considerând-o, alături de logică și psihologie, tot „o creație”: „Să scriu o Logică e datoria mea ca profesor; să fi scris o Psihologie aș fi voit mereu”, nota în 1870, și va scrie Logica, Partea I, Logica elementară (1876), renunțând la psihologie Maiorescu a renunțat la scrierile filosofice, intuindu-și, probabil, vocația de profesor de filosofie pe care o va și exercita cu pasiune Nicolae Manolescu, în Contradicția lui Maiorescu, teza sa de doctorat, sub coordonarea lui Șerban Cioculescu, publicată în 1970, scria că Maiorescu, întors de la studii din Germania tară să-și dovedească talentul și tară să fi scris ceva, „se înfățișează (și cât de natural!) ca unul chemat să creeze cultura românească din nou” Atacat de adversari, va începe punerea în practică a ideilor reformatoare „pentru că Maiorescu are în toate vocația începutului și aspirația spre creația absolută” Cert este că într-un timp relativ scurt, fără să fie prea marcat de atacurile ce veneau din partea unor adversari, reușește să-și facă prieteni și să impună cu o autoritate un program cu urmări dintre cele mai favorabile pentru cultura noastră în 1863, împreună cu alți tineri intelectuali, inițiază un ciclu de „prelecțiuni populare” care se va întinde pe aproape două decenii în același an, alături de Th Rosetti, P P Carp, lacob Negruzzi și Vasile Pogor, toți tineri cu doctorate în drept obținute în Germania sau la Paris, pun bazele Societății literare „Junimea”, al cărei mentor devine; patru ani mai târziu întemeiază revista „Convorbiri literare”, ca organ de presă al Societății, continuatoare într-un fel a „Daciei literare” și „României literare”, o tipografie și o casă de editură, creând astfel toate condițiile de publicare și afirmare a scriitorilor junimiști „Convorbiri literare”, publicația cea mai longevivă din istoria presei literare românești, și „Junimea’au dominat cea de-a doua jumătate a veacului trecut, cunoscută sub numele de „epoca marilor clasici” Maiorescu are meritul incontestabil de a-i fi impus pe Eminescu, Creangă, Caragiale, Slavici Lui Eminescu i-a intuit genialitatea și l-a așezat pe locul ce-1 merită în literatura noastră prin studii de o mare valoare Prima perioadă din activitatea critică a lui Maiorescu corespunde cu a societății „Junimea” din etapa ieșeană, până în 1874 (când mentorul este numit ministrul Instrucțiunii Publice și se mută la București), și se distinge prin studii de sinteză, cu caracter mai mult teoretic, fiind preocupat de fenomenul cultural în general Acum poartă și cunoscuta polemică literară cu criticul C Dobrogeanu-Gherea între studiile din această perioadă sunt: Despre scrierea limbei române (1866), studiu polemic prin care Maiorescu ia atitudine împotriva exagerărilor latiniste ale Școlii Ardelene și susține principiul fonetic în locul celui etimologic în scrierea română Prin O cercetare critică asupra poeziei române de la 1867 urmărea alcătuirea unei antologii a poeziei românești, ca model pentru junimiști Studiul cuprinde două mari capitole - Condiția materială a poeziei, adică forma poeziei și Condiția ideală, referindu-se la conținutul acesteia în acest an Maiorescu devine membru al Societății Academice Române, înființată în 1866, de unde va demisiona doi ani mai târziu ca urmare a neaderării la etimologismul ardelean dominant în acest for și va redeveni membru în 1879 când Societatea se transformase în Academia Română în studiul în contra direcției de astăzi în cultura română (1868), criticul respinge direcția falsă la acea dată în cultura română formulând cunoscuta teorie a „formelor fără fond”: „Avem Societate Academică, dar nu avem academicieni și oameni de știință suficienți; avem Universitate, dar nu și profesori universitari competenți; avem Teatru Național, dar nu și actori de talent” etc Ca estetician, Maiorescu are meritul de a fi pus bazele teoretice ale „criticii estetice”, care pornește de la principiul separației valorilor, în Direcția nouă în poezia și proza română (1872), criticul divulgă deviațiile din cultură și îl impune definitiv pe Eminescu, căruia îi face un portret memorabil așezându-1 în imediata apropiere a lui Alecsandri, ajuns la apogeul creației sale, și numindu-1 pentru numai cele trei poezii (Venere și Madonă, Mortua est!, Epigonii') publicate în „Convorbiri literare”, „poet în toată puterea cuvântului” în Beția de cuvinte (1873), pornind de la o polemică cu unele publicații antijunimiste, criticul atrage atenția asupra limbajului în care domină delirul verbal care duce la pseudocultură La fel în Oratori și limbuți (1902) critică falsa oratorie parlamentară, discursurile unor politicieni pe care îi consideră mai degrabă „retori și limbuți”, pentru că „oratorii vorbesc ca să comunice, retorii ca să se asculte pe ei înșiși” în 1874 publică prima ediție de Critice, reeditată succesiv în toate aceste studii și articole Maiorescu se dovedește unul dintre cei mai virulenți polemiști ai noștri Opera sa oratorică este cuprinsă în cinci volume de Discursuri parlamentare cu privire asupra dezvoltării politice a României sub domnia lui Carol cairasm uram :\\ia zji mcl - ж» АЯГЫ I (1897-1915) Opera didactică și primele scrieri au fost editate postum - Prelegeri de filosofie (1980), Scrieri din tinerețe (1981) Perioada a doua din activitatea critică a lui Maiorescu începe din 1885, când Societatea Junimea se mută la București, ședințele ținându-se în locuința sa De acum studiile și articolele au un pronunțat caracter analitic cu referiri la personalități și opere Astfel, Comediile d-lui Caragiale (1885) este un studiu scris în apărarea marelui dramaturg acuzat de unii pseudocritici de imoralitate, dându-i posibilitatea lui Maiorescu să facă o analiză temeinică a comediilor acestuia și să dezvolte teoria „moralității în artă”, când face o distincție netă dintre etic și estetic, dintre moral și moralizator, răspunzând punctual la acuzațiile aduse, argumentând că eroii lui Caragiale sunt tipuri desprinse din societatea vremii sale în Poeți și critici (1886) îi ia apărare lui Alecsandri, a cărui operă era atacată de B Șt Delavrancea și Duiliu Zamfirescu, iarăși un prilej în care demonstrează în plan teoretic că între poet și critic există o deosebire esențială de structură și temperament concluzionând că pentru o dr eaptă evaluare a personalității lui Alecsandri scriitorul trebuie privit în „totalitatea acțiunii sale” Cel mai important studiu din această perioadă rămâne Eminescu și poeziile lui, apărut chiar în anul morții poetului, în care criticul fixează liniile generale ale personalității lui Eminescu, față de care posteritatea va ține seama Construit prin prisma filosofiei scho-penhauriene, Maiorescu realizează poetului un portret schopenhaurian al geniului După filosof, geniul se opune „voinței oarbe de a trăi”: „Acesta a fost Eminescu, aceasta este opera lui Pe cât se poate omenește prevedea, literatura poetică română va începe secolul al 20-lea sub auspiciile geniului lui, și forma limbei naționale, care și-a găsit în poetul Eminescu cea mai frumoasă înfăptuire de până astăzi, va fi punctul de plecare pentru toată dezvoltarea viitoare a vestmântului cugetării românești ” Cred că cele mai potrivite cuvinte la un secol de la trecerea în eternitate al lui Titu Maiorescu sunt cele ale lui E Lovinescu, exegetul său cel mai autorizat: „Soarta lui Maiorescu a fost să rămână actual și astăzi, adică după trei sferturi de veac și, din nefericire, încă pentm multă vreme în materie de cultură evoluțiile nu sunt nici perpetui, nici liniare; când crezi că ai pus mâna pe țărm, un val te smulge departe în larg; pânza țesută ziua se desface noaptea; apele se ascund sub nisip și ciulinul crește pe marmura cetății ruinate; în adăpostul limpezit odinioară îți umple ochii cerneala norilor învolburați Optimismul nostru trebuie să fie însă la fel cu cel al lui Maiorescu: birui-va gândul, cum spunea înțelepciunea cronicarului, și inscripția criticului deasupra ușii bibliotecii Altfel, la ce am mai trăi? La răspântiile culturii române veghează ca și odinioară degetul lui de lumină: pe aici e drumul ” ■ Eseu 4 Nr 11 (171) ♦ noiembrie 2017 Q&crisul (p^emânesc e multă vreme se aud voci care susțin renunțarea la formula Poetica ambiguității în opera lui , ajungându-se la verdictul implacabil conform căruia sintagma „poetica ambiguității” este tautologică De aici e simplu să mergi pe logica lui sequitur: poetic, așadar ambiguu întrebarea pre-text care se impune: „este oare ambiguitatea o calitate esențială a operei literare?” Nu cred că s-ar găsi vreun cititor care ar putea să afirme că literatura este lipsită de ambiguități Mai degrabă, va spune cineva, ambiguitățile sunt prezente în unele texte „poetice” (în primul rând!), în unele texte apriori ermetice (moderniste, postmoder-niste), care de la prima lectură par vagi, încifrate ori pur și simplu cu semnificații „aproximative”, sau - de ce nu? - intenționat lipsite de sens Știm de la Umberto Eco că între instanțele numite intenționalitate a scriitorului și, respectiv, intenționalitate a exegetului, există o intenționalitate a textului, proprie, și, oricât ar părea de straniu, poate unica valabilă cu adevărat, atâta timp cât chiar ea, opera (nu „intențiile”, nu „explicitările”), este cea care dăinuie, lansată în plutire liberă, autonomă pe valurile lectu-rărilor și interpretărilor posibile „Mesajul” propriu-zis în forma lui „de-finită”, poate să producă, la o adică, surprize chiar autorului Pe de altă parte, ziceam, unii exegeți notorii ai fenomenului estetic pot să curme din start orice încercare de punere a ambiguității în capul mesei: „O operă e un obiect dotat cu proprietăți precise, pe care analiza trebuie să le identifice, și care poate să fie definit în întregime pe baza acestor proprietăți” (Claude Levi-Strauss) Levi-Strauss - aici citat după introducerea lui U Eco la Lector in fabula - va mai lansa o expresie imediat agreabilă (nu știu pe cât și de sustenabilă) când, vorbind despre analiza unui sonet de Baudelaire, spune că „l-am tratat (împreună cu Jakobson) ca pe un obiect care, o dată creat de autor, avea, ca să spun așa, rigiditatea unui cristal ” Comparația cu cristalul (care ne transferă în lumea fizicii și în calculele matematice) este, evident, „ușor” răsturnată de proverbul - invocat, succesiv, de David Hume și Gerard Genette, iar, la noi, în mod apăsat, de Eugen Negriei, în Emanciparea privirii - „frumusețea se află în ochiul spectatorului”, dar și de practica poetică și hermeneutică, care dovedește că unele poeme (în special unele sonete ale giuvaiergiilor literari) sunt construite cu abilitatea și precizia unui ceasornicar, că sunt de o finețe și exactitate comparabile cu ale unui cristal etc dar, totodată, lasă să se înțeleagă că, defecare dată (!), e vorba de metafore și, în cazul nostru, hiperbole Poet al rafinamentului par excellence, Paul Valery e „producător” de asemenea cristale, dar oricine îi va cerceta „cristalele” poetice aplicând cea mai performantă tehnică computerizată, va trebuie să țină cont de una din „cheile” propuse chiar de poet: „Versurile mele au sensul care li se poate da” (subl mea), ori alta, din același registru: „Sensul literar al unui poem nu este scopul său și nici nu este necesarmente unic” Iată de ce, uneori, Kasparov câștigă în fața computerului, iată de ce calculatorul performant ne dă câte o dată răspunsuri filosofice ori ambigue ca „versurile” lui Nostradamus Amintind că, în meseria fabricării obiectelor cu valoare estetică, „problema constă nu în a reproduce un fapt anecdotic ci în a produce un fapt artistic” (G Braque), constatăm totodată că, pentru cei care o acceptă, ambiguitatea este o noțiune categorică, axiomatică William Empson, exponent de marcă al New Cri-ticism-ului, în Șapte tipuri de ambiguitate, pronunță sentința: „într-un sens suficient de lărgit, orice enunț în proză ar putea fi numit ambiguu” Pentru a pleda în continuare mai impostat: „ mecanismele ambiguității se află la rădăcinile poeziei” în aceiași termeni se exprimă Roman Jakobson: „Ambiguitatea este o proprietate intrinsecă, inalienabilă, a oricărui mesaj centr at pe el însuși, pe scurt, este un corolar obligatoriu al poeziei” „Un mesaj centrat pe el însuși” desemnează, amintim, orice text literar, deși, prin excelență, îl definește pe cel poetic, „limbajul absolut” (Coșe-riu) în general, și pe cel „literar absolut”, în special în introducerea la ediția a П-a a Operei deschise, Umberto Eco spune: „Dacă ar trebui să rezumăm obiectul acestor cercetări, ne-am putea referi la o noțiune pe care au asimilat-o acum multe estetici contemporane: opera de artă este un mesaj ambiguu în esență, o pluralitate de semnificații care coexistă în același semnificant” în același op, într-o amplă trimitere la subsol, Eco îl citează pe R Barthes: „Să scrii înseamnă să faci să se clatine înțelesul lumii, să formulezi o întrebare indirectă la care, scriitorul, printr-o ultimă nedeterminare, se abține să răspundă” După toate acestea, U Eco conchide: „în acest sens, deci, literatura (noi am spune: orice mesaj artistic) ar desemna în mod cert un obiect incert” Iar mai departe, cu referință la arta plastică, semioticianul italian afirmă că orice operă de artă se propune ca obiect „deschis unei infinități de disputări” Eco face o distincție clară între un mesaj univoc, de felul unui postulat matematic (cum este Teorema lui Pitagora) și o interpretare artistică: „Când pronunț un vers sau un poem întreg, cuvintele pe care le rostesc nu apar dintr-o dată traductibile într-un denotatum care să-i epuizeze posibilitățile de semnificație, ci implică o serie de semnificații care se adâncesc la orice nouă privire, astfel încât mi se pare că descopăr în acele cuvinte, concentrat și exemplificat, întreg universul” în același sens, dacă îi ascultăm pe Wellek și Warren care afirmă că „sensul și funcția О|ж‘г ■ Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (171) ♦ noiembrie 2017 13 ele mai multe Girl Scouts (cam un fel de cercetași) își petrec timpul învățând cum să supraviețuiască în pădure, în deșert, mă rog, în condiții grele de viață, sau pur și simplu vânzând prăjiturele Nu este însă cazul Cassandrei Levasque, o fată de 18 ani, care și-a petrecut ultimul an de Girl Scouts concepând, scriind și apoi lansând o adevărată campanie politică și mediatică pentru aprobarea unei legi care să ridice în statul New Hampshire vârsta minimă de a te putea căsători de la 13 la 18 ani Conform legii curente, în New Hampshire - ca de altfel în majoritatea celorlalte state din U S A - minorii se pot căsători atâta vreme cât au consimțământul părinților și un judecător îi declară soț și soție „Fiecare fată visează despre cum va fi nunta ei, spune Cassandra Levasque, dar multe dintre ele se trezesc că au una la care de fapt nu au visat vreodată Ele sunt împinse, pur și simplu, într-o relație pentru care nu sunt încă gata pregătite ” Anul trecut Cassandra Levasque a con-tactat-o pe Jacalyn Cilley, membră a Casei Reprezentanților Statului, în legătură cu legea ce permite căsătoria minorilor în New Hampshire A lucrat apoi cu fervoare la compunerea unui amendament care să reformeze legea curentă, în luna ianuarie, Jacalyn Cilley a supus Casei Reprezentanților o lege care să interzică căsătoria sub vârsta de 16 ani Legea a fost ulterior amendată, în așa fel încât să abolească căsătoria pentru persoane sub 18 ani, dar Casa, de majoritate republicană, a respins legea în luna martie Reprezentantul David Bates, care a condus campania împotr iva noii legi, a argumentat că este extrem de important să se păstreze opțiunea legală a căsătoriei între minori, oferind câteva exemple: când, de pildă, o minoră este însărcinată și vrea să se căsătorească cu tatăl copilului ei, sau când un minor servește în forțele armate și vrea să se căsătorească înainte de a fi trimis în misiune Bates mai susținea că, de vreme ce tineri de 17 ani au dreptul să se angajeze în armată, „în niciun caz legea statului nu le va spune că sunt destul de vârstnici spre a-și risca viața pentru țară, dar sunt prea tineri ca să se poată căsători” Așa o fi, dar, după umila mea părere, ideea de a lăsa copii de o vârstă atât fragedă să se în bine structuratul și instructivul volum 500 Essential Cult Movies: The Ultimate Guide (500 de filme culte esențiale Ghidul ultim, 2010), Jennifer Eiss face următoarea observație, mascând o ironie subtilă: „Cu puterea, eficiența și inteligența unei mașini, Batty se luptă cu emoțiile sale în curs de dezvoltare pe măsură ce corpul i se deteriorează; el devine, prin urmare, «un băiat adevărat» exact în clipa în care viața sa programată anterior se sfârșește” (2010: 134) Dacă nu a putut trăi ca un om, liderul replican-ților demonstrează că poate muri ca unul în tomul său masiv, Modern Times, Modern Places: Life & Art in the 20th Century (Timpuri moderne, locuri moderne Viața și arta în secolul alXX-lea, 1998), Peter Conrad observă că „știința secolului al XX-lea l-a deposedat pe Dumnezeu căsătorească legal te-ai aștepta să vină de oriunde altundeva, nu însă din Statele Unite Mai degrabă m-aș gândi la țări răscolite de războaie sau la națiuni binecunoscute pentru tratamentul injust al femeii Și tocmai aici aproape fiecare stat permite tinerilor sub 18 ani să se căsătorească și, așa cum cunoscutul ziarist Nicholas Kristoff observa în 77ге New York Times, vasta majoritate a celor căsătoriți înainte de majorat sunt fete Conform datelor compilate pentru Times de către un grup militant pentru abolirea căsătoriei copiilor, pe numele său Unchained At Last, mai mult de 167 de mii de persoane sub vârsta de 17 ani au fost căsătorite în 38 de state ale Uniunii între 2000 și 2010 Iar conform statisticilor colectate de Tahirih Justice Center, o organizație non-profit ce apară drepturile femeilor și fetelor care au suferit violențe, 27 de state nu impun nicio limită minimă de vârstă pentru căsătorie, iar nouă state pun limita minimă sub 16 ani Fraidy Reiss, directorul executiv de la Unchained At Last, remarcă faptul că în multe state persoane sub vârsta de 18 ani nu au dreptul să aibă un avocat, ceea ce înseamnă că nu pot divorța sau să se lupte pentru custodia copiilor Din punct de vedere legal, spune el, o persoană de 17 ani nu este cu nimic deosebită de una de 7 ani Există totuși și oameni ai legii în America ce se străduiesc să ridice vârsta minimă necesară pentru căsătorie în statele respective O lege în California care va interzice minorilor să se căsătorească a fost de puterea sa exclusivă, de capacitatea de a inventa viață” (1999: 415) Mi-aș permite să adaug că acesta este, mai curând, rezultatul secolului al ХІХ-lea și al scenariilor faustice imaginate de acesta, dacă luăm în considerare doar romanul Frankenstein; or, The Modern Prometheus (Fran-kenstein sau Prometeul modern, apărat încă din 1818), ca să nu mai vorbim de aportul ulterior al lui Nietzsche Omul inventează cu adevărat viața și, deși ea este produsă artificial, ființele nou create sunt înzestrate cu toate caracteristicile antro-pomorfice pe care le putem imagina, incluzând trupuri calde, emoții dezvoltate și chiar impuls sexual Câteva dintre personajele artificiale pe care le-am pus în discuție în rândurile ce compun capitolul de față au în comun aceste trăsături: inteligență superioară, forță fizică și mentală și, mai presus de orice, determinare și fidelitate față de ceea ce ele (și nu numai ele, uneori) consideră a fi recent ajustată să permită, totuși, unele excepții sub severă scrutinitate judiciară, o concesie făcută în așa fel încât legea a fost aprobată Și legislatorii din New Jersey au propus o lege interzicând toate căsătoriile sub vârsta de 18 ani, dar guvernatorul republican Chris Christie și-a opus vetoul Iar în Connecticut o lege care interzice căsătoria sub 16 ani a fost aprobată de Casă în unanimitate Precedente istorice - după cum și moravuri moderne și constrângeri legale - fac legile relative la căsătorie în mod surprinzător foarte greu de schimbat După cum consideră mulți experți în materie, cele mai multe legi americane în privința căsătoriei își au rădăcinile în secolul al optsprezecelea, când era statutul marital (și nu vârsta!) cel care determina dacă activitatea sexuală era legală sau ilegală Iar în ziua de astăzi, din pricina unei deferențe constituționale, dar și culturale față de drepturile părinților, nu prea rămâne loc de opoziție dacă părinții vor să-și căsătorească fata de 16 ani sau chiar mai tânără „Noi credem încă în faptul că părinții acționează întotdeauna în cel mai bun interes al copiilor lor, declară Doug Nejaime, care predă dreptul familiei la Yale School ofLaw Sistemul nostru legal e clar din acest punct de vedere” Chiar și când există probe evidente de sex cu un minor, procurorii sunt de multe ori înclinați să nu ceară o sentință de statutory râpe dacă victima și făptașul se căsătoresc Dar oare este drept asta? „Problema e că totul se află la discreția procurorului” opinează Mărci Hamilton, fondatoarea organizației ChildUSA și profesoară de drept și religie la University ofPennsylvania Procurorii au resurse limitate și poate că se gândesc la cazuri mai ușor de demonstrat ” Dar toate aceste obstacole nu o intimidează pe Cassandra Leveque „Voi propune legea din nou, spune ea, și voi continua să lupt până ce va fi votată, oricât de mult timp îmi va lua!” ■ o cauză justă Ceea ce le lipsește este recunoașterea dreptului lor la viață liberă din partea celor care le-au creat, mânați de obsesia autodepășirii și a atingerii perfecțiunii Mai trebuie spus că, odată ce decidem să abandonăm fetișul legat de categoriile noastre „clasice”, legate de „natural” și de „artificial”, toate frontierele dintre cei „născuți” și cei „creați” dispar Și, cu toate că este imperativ să le recunoaștem dreptul la autonomie actanțială, oare nu ne invalidăm prin acest act tocmai propria noastr ă existență, care ne condamnă, la rândul nostru, la subordonare fizică și intelectuală în raport cu ființe care ne depășesc din toate punctele de vedere? Cum vom rezolva această contradicție etică flagrantă este o problemă la care vor trebui să mediteze generațiile care ne succedă Noi ne putem mulțumi să-i sugerăm contururile ■ (Fragment din volumul Coliba din mijlocul palatului Frica și marile idei, în curs de apariție) Proză 14 Nr 11 (171) ♦ noiembrie 2017 Q&crisul (^mâriesc L SÂNGEORZAN untem căsătoriți de mult, am dus-o bine împreună aproape două secole și nu mi-am dorit niciodată altă femeie Un gând simplu ca ăsta nici nu mai poate fi împărtășit astăzi, pentru că oamenii nu mai simt nevoia să trăiască în perechi Suntem printre puținii care am încercat să ținem un arbore genealogic al familiei noastre Stră-strănepoții noștri au trecut pe lângă noi într-o viteză amețitoare și nu e deloc plăcut să-i vezi într-un fel mai bătrâni decât tine privindu-te ca pe un străin cu care nu se pot nicicum identifica Nu mai avem nimic în comun Au dispărut prin lumea de atunci fără să lase urme Adevărul e că atunci când mă gândesc la începuturile mele în viață, mintea mea de acum nu mai poate să-și amintească mai nimic coerent despre copilăria mea, țara din care am venit, locurile în care m-am format în tinerețe Memoria noastră n-a fost programată pentru o viață atât de lungă așa că trebuie reprogramată periodic Ultimele două generații nici nu mai semănau cu noi pentru că intraseră în seria de „oameni noi” care arată cam toți la fel într-o dimineață, în timp ce o priveam cum îmbătrânește, i-am spus simplu Cleopatrei: „Dacă nu mai vrei, mă opresc și eu”, și am pus pastilele proaspăt primite pe masă Vocea i se schimbase, dar mi-a răspuns hotărât: „Să nu faci asta! Tu ții la viață, ți-e frică de moarte, și cred că mai ai ceva de dat cu cromozomii tăi Eu mi-am încheiat misiunea Arta e moartă de mult E un schelet cu oase subțiri, așa că trăiesc degeaba” „Te rog, fă-o pentru mine Voi fi mutat în colonia celibatarilor și i-ai văzut cum sunt Nu mai știi care e bărbat, care e femeie ” Am făcut o pauză pentru că mă privea ciudat, ca la începuturile noastre când mai făcea câte o criză de gelozie, sentiment dispărut de mult Cum am uitat vremurile acelea! Astăzi dacă te plimbi prin colonia celibatarilor te apucă și frica și mila Nu vorbesc unii cu alții, și când o fac au voci neutre și egale, nu râd și nu se ating sub nicio formă Dacă vrei să-i strângi unuia mâna, rămâi cu ea întinsă Am auzit că lor le dau alte pastile De câte ari am trecut pe acolo, Cleopatra s-a întors îngrozită Cred că am reușit să-i ating o coardă sensibilă „Te rog, iubito, hai s-o mai întindem o sută de ani Ai văzut ce repede trec Nu mă lăsa singur în toată uscăciunea asta ” I-am împins încet o pastilă între buzele uscate și am implorat-o s-o înghită M-a privit cu o duioșie de care uitasem, și m-am bucurat când am văzut că mărul lui Adam i se mișcă Mă vedeam în ochii ei și nici eu nu arătam prea bine Apoi i-am dat și pastila mea „Hai, încă una, trebuie să recuperezi Eu voi face rost de alta Nu mai vrem să ni se facă șocuri, nu-i așa? Oh, oh, îți mulțumesc că vrei să exiști, draga mea ” Am ținut-o de mână două zile și două nopți lungi Și-a revenit, și ne-am continuat eternitatea de unde o lăsasem După un timp, Cleopatra m-a rugat să plecăm într-o vacanță Suntem printre cei care putem părăsi de două-trei ori pe an colonia, doar că trebuie să anunțăm din timp autoritățile Pentru mine e important să nu fie nicio sesiune de brain storming în acel timp, sau să nu fim într-o perioadă în care suntem vizitați de frații extratereștrii Suntem duși și aduși cu telecopterul ceea ce e și un privilegiu și un inconvenient pentru că pot apărea când ți-e lumea mai dragă în ultima vreme, ce-i drept, nu mai suntem atât de supravegheați Asta mă și bucură, dar mă și îngrijorează Cleopatrei i s-au respins câteva texte bune fără nicio explicație iar pe mine mă cheamă tot mai rar la Institut Pastilele ne sunt încă lăsate la ușă în fiecare dimineață Oricum nu mai avem bucuria călătoriilor de altădată în care vedeam peisajul schim-bându-se treptat Ne dau pastilele doar pe o săptămână Am plecat ca de obicei la casa noastră din munți care a fost mutată de câteva ori la mai mică altitudine, pentru a putea respira normal La fel ca apa, oxigenul s-a redistribuit de când Pământul e mai rotund și se rotește mai încet Casa a fost refăcută de zece ori și acum e un bungalow mult mai mic, metalic, în care am păstrat neatins doar un perete Ferestrele de sticlă își schimbă culoare și matitatea după lumina soarelui, dar putem vedea și noaptea noul canion apărut 30-40 de ani după retragerea apelor Golul din el ne fascinează de fiecare dată Când ajungem la marginea lui simțim curentul de aer care trage din adâncuri ca un spirit amestecat cu tot ce s-a întâmplat în ultimii 200 de ani Uneori din el vin mirosuri de mult uitate și corbi negri uriași care se pot repezi la tine cu ciocuri ascuțite în prima seară am deschis ușița secretă din vechiul perete și am scos cu greu sticla de coniac ascunsă acolo cu foarte mulți ani în urmă Nu mai băusem alcool de peste 100 de ani Corpurile noastre îl suportă cu greu, e periculos, dar nouă încă ne place Era făcut într-o țară care nu mai există de mult Am turnat cu greu în două pahare ascunse și ele Am privit-o pe Cleopatra în ochi și am văzut valul de bucurie care a inundat-o Nu sunt sigur, dar cred că am văzut o lacrimă mare, cristalină curgându-i pe obraz Nu știu cum a reușit s-o producă! „Cum se spunea înainte?”, am întrebat-o ridicând paharul „Noroc!”, mi-a răspuns ea Am ciocnit discret și am sorbit puțin câte puțin din vechea licoare Nici nu trebuia s-o înghițim pentru că ni se resorbea din gură și din plămâni Au început să ne lucească ochii la fel ca cei ai extratereș-trilor care își scot de pe cap căștile când dau de aerul nostru bun Am simțit că plutim Ne-am îmbrățișat ca altădată și ne-am întins în hamac Am adormit fără să luăm pastila Era a doua zi în care o sărisem și știam exact ce facem Când ne-am trezit, eram lipiți unul de altul și eram uzi, pentru că transpirasem ca pe vremuri Am avut amândoi același vis: ne iubeam cu adevărat intrând cu schimbul unul în altul până ajungeam în ochiul celuilalt și lăcrimam cu el Am băut toată apa pe care o aveam Când ne-am privit spre prânz am înțeles amândoi că începusem să ne schimbăm Pielea de pe față ni se întinse, eram ușor umflați, dar ochii ne erau intrați în orbite A treia zi am stat pe verandă și am privit canionul ținându-ne de mână până când soarele a ajuns spre apus Nu am vorbit nimic Ne uitam la pastile și ne întrebam din ochi ce să facem? N-am făcut niciunul nimic Puterile începuseră să ne lase, dar am reușit să ajungem pe marginea canionului Soarele apunea dureros de încet dincolo de marginea cealaltă și un vânt cald se ridica din adâncul lui, unde râul curgea încet ca un șarpe amăgitor Steaua polară pulsa uriașă sus pe cer, ca o inimă uitată într-un borcan dosit al Universului Doi corbi uriași s-au oprit din zbor lângă noi fluturându-și larg aripile Mergeau încet legănându-se și ne priveau dintr-o parte Unul s-a apropiat de mine, m-a privit atent și mi-a ciugulit din gambă de parcă nici n-aș fi fost acolo Poate nici nu eram Corbul și-a șters ciocul ascuțit de o piatră oarecum nemulțumit de ce gustase din mine L-am auzit apoi spunând cu vocea lui croncănită: „Sunt terminați” Cleopatra le-a răspuns simplu: „Nu, nu suntem încă terminați” Apoi a deschis palma și a aruncat în gol toate pastilele Am făcut la fel și eu cu ale mele Corbii au plonjat și le prindeau din aer Cleopatra mi-a întins apoi mâna, m-a apucat zdravăn și s-a ridicat în picioare „Noi ce mai așteptăm?” Am așteptat cât să vină o pală puternică de vânt și am sărit amândoi în gol Eram atât de ușori, că pluteam ■ Poezie Proză ' Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (171) ♦ noiembrie 2017 15 O broscuță un Jedi și trei vrăjitorițe invadează Farmacia Cofetăria restaurantul Kosher și Pizzeria Pungi nesfârșite de bomboane se revarsă în mințile înfiorate ale șirului de cerșetori care dispare odată cu soarele E noaptea gotică gen de sânge tomnatic american Copiii bine păziți de cei mari îngrijorați de întuneric De unde vine camionul teroristului cu zeul lui de fier Și o singură lozincă în gura lui acrită de lumea noastră moale în care lovește cu ranga de fier țeasta necredinciosului Așa începe din nou istoria neistovită de povestea Repetată de proprii ei repetenți furnici săraci cu duhul Basmul învăluie în somn copiii cu bomboane din cer Nicolae Stoie 1944-2017 Ce mai zice Stoie A murit A murit prietenul meu din copilărie care ne recita în traducere proprie pe l’rancois Villon la Butoiul de Aur unde ne îmbătăm ieftin în Sibiul înzăpezit de iarna crâncenă care semăna leit cu iarna lui Villon în secolul lui Poezie țâșnea în vinele noastre de adolescenți mâniați de nu știu ce din epoca noastră vinovată de ceva simțit dar necunoscut ca amărâții noștri părinți cufundați în tăcere Știa ceva Stoie care venea din adâncul poeziei medievale acoperită și ea de tăcerea și trecerea timpului viscol necruțător sub micuțul soare negru înecat în cupa de tinichea ca un ban Ce zici Stoie? Cum arătăm de acolo? Ou sont les neiges d’antan? New York, 31 oct 2017 u au acceptat să fie legați la ochi Plutonul aproape că nu a mai așteptat ordinul „Foc!” în trupurile lor au fost descărcate imediat zeci de gloanțe Au căzut pe ciment, cu trupurile ciuruite și sângele șiroindu-le din cap Imaginile erau sinistre Lui Mimi i se făcuse greață Fred nu era capabil de nicio reacție îi era rușine, milă, groază, era și obscen de bucuros și umilit de cruzimea cu care se acționase Rămăsese țintuit pe scaun privind în gol Istoria colecționa falși eroi și crime pentru a-și justifica salturile din-tr-o farsă în alta Mulți dintre cei care le cântaseră bucuroși prohodul aveau să descopere după un timp că dictatorii odioși nu erau chiar atât de răi, că cei care vor prelua puterea vor începe să-i imite și să le semene la adăpostul capitalismului sălbatec în formare, că schimbările pe care le așteptau mai aveau mult până să se facă simțite și că șirul generațiilor de sacrificiu nu se încheiase încă Doar că vor fi prea epuizați, prea plini de lehamite pentru o altă revoluție Chiar dacă Harry ar avea dreptate și jocurile fuseseră aranjate, cu prețul victimelor inocente, până la urmă contează rezultatul: căzuse comunismul Da, ca la un meci de fotbal, important e scorul, rezultatul final Nimeni nu va mai ține minte câți au fost faultați, eliminați, câte off-side-uri și câte ratări Mimi stătea în ușă nedecisă ce ton să adopte „Mâncărurile de Crăciun cad greu”, a șoptit cercetând fața lui Fred încruntată și rece „Poate vrei să ieșim să ne plimbăm puțin?” „I-au împușcat, acum ce mai vreți?! O să se fâsâie totul și vor reintra în normal Gata, s-a terminat, duceți-vă la culcare”, le-a spus Harry și a intrat în baie cu o grimasă care putea însemna orice Mimi a strâns masa, iar Fred a ieșit să se plimbe singur Pentru prima oară a regretat că renunțase la țigări, ar fi avut acum nevoie de ceva mai puternic decât pipa Vântul rece îi înroșea și mai mult ochii Se simțea suspendat la mare înălțime deasupra unei lumi care își schimba cu repeziciune relieful, culorile, ordinea Ce căuta el de fapt acolo, în Brooklyn? Și cât o să mai țină provizoratul acela? Văru-său era nerăbdător să-i vadă mutați Mimi o ținea pe-a ei, curând vor da lovitura și vor trăi ca-n sânul lui Avram Fred nu simțea nicio legătură cu locul acela, cu oamenii aceia de ceară pe care îi vedea plecând sau întorcându-se de la lucru, mișcându-se mereu cu un scop, tăcuți și serioși, evitând să se privească unii pe alții în ochi și scuzându-se de fiecare dată când s-ar fi atins din greșeală Avea senzația că viața încetase să-i mai aparțină întru totul Se simțea ca un sertar deschis în stradă dar pe care în nimeni nu era curios să vadă ce e înăuntru Trăia un provizorat în pericol de a se permanentiza, cu toate jumătățile lui de măsură și lucrurile oprite din creștere Cum ar fi să nu poți trage aer în piept până la capăt Să mergi pe vârfuri pentru a nu-ți trezi vocile interioare care îți spun că nu mai ești tu stăpânul propriului tău teritoriu Dacă în cei doi ani petrecuți la Paris știuse clar că se afla în exil, aici nu se simțea nici străin, dar nici acasă Stația terminus de care vorbea Mimi nu închidea dramul, îl ridica deasupra unor intersec-ții de unde teoretic o puteai lua în orice direcție Doar că traficul infernal îți paraliza mișcările, zgomotele îți acopereau dorința abia șoptită de teamă că în aglomerația poți ușor să alegi calea greșită Care era calea? Odată i se păruse că o vede, acum bâjbâia prins în firele pe care tot el le înnodase Când s-a întors, Mimi adormise pe locul lui pentru a-1 simți când se va pune în pat Umerii ei dezveliți, părul răvășit pe pernă, mirosul acru al respirației ar fi fost certitudinea de care avea nevoie Ar fi acceptat ea oare să lase baltă drumul ăsta care părea să nu ducă niciunde și să se întoarcă în România cu el? Căzuse dictatura, aveau acolo o casă frumoasă, pe maică-sa care abia îl aștepta înapoi, prieteni, prestigiu, cititori, calea frumos pavată și până și eternitatea asigurată El în engleză nu va scrie oricum niciodată La ce bun toată zbaterea asta pe uscat, de ce să-și înfrunte destinul, să schimbe liniștea și siguranța pe incertitudini și anxietăți S-ar întoarce într-o țară nouă cu o aură nouă după sejurul în Paris și New York, ar fi mai prolific și ar străluci mai mult ca înainte în fond era un răsfățat al soartei, de ce să și-o provoace? încă mai putea opri avalanșa care îi luase cu ea și îi țâra bezmetic la vale în București îi așteptau patul făcut și masa pusă Și probabil câțiva reporteri la aeroport Mimi și-ar putea deschide o școală de balet particulară Се-ar fi s-o trezească și s-o întrebe chiar acum? Storurile rămăseseră ridicate și lumina firavă de la becurile din stradă se prelingea pe lângă biroul vechi, se înfășură de piciorul patului și se oprea în șifonierul demodat al lui Harry în care acum zăceau claie peste gr ămadă lucrurile lor cărate de pe un continent pe altul Camera părea și mai mică în întuneric, și mai rece, simți o gheară în inimă, nimic nu era al lui acolo, nu-și recunoscu nici umbra înghesuită pe un perete străin Mimi i-a presimțit prezența și s-a întors cu spatele gemând ușor ca un copil care visează ce nu-i place A privit-o pentru prima oară cu frică Nici Mimi nu mai părea toată a lui S-a strecurat sub cuvertură, a împins-o ușor la o parte, dar ea nici n-a simțit, avea un somn sănătos, iar el n-a îndrăznit să i-1 tulbure fragment de roman 16 Nr 11 (171) ♦ noiembrie 2017 Q&crisul fâwnânesc e tot parcursul secolului XX, emblematica imagine a prostituatei evreice își făcea apariția într-o multitudine de opere artistice aparținând atât scriitorilor occidentali, cât și scriitorilor evrei de la începutul secolului, care urmăreau, practic, „o juxtapunere a prostituției, masculinității și naționalismului”, îmbinând, astfel, aspectele imagologice cu cele politice și ideologice, așa cum remarcă și liana Szobel într-un studiu axat asupra acestui subiect Mai mult, autori precum Maurice Samu-els abordează problema în alți parametri, mai apropiați de paradigmele genului și clasei, susținând că prostituata, alături de bancheri și alți evrei reprezintă, într-o formulare aproape poetică, „metafore ale modernității” și corelând prostituatele evreice care apar în literatura franceză cu fanteziile circumscrise de Orientul exotic Firește, există multiple cauze ale apariției acestei „metafore”, în termenii lui Samuels, dintre care o mare pregnanță o au situația politică, socială, culturală și economică, pe care un studiu mai extins nu o poate ignora, însă în opera scriitorilor care inventariază acest fenomen există și aspecte ce țin de exotismul erotic, de imaginea suprasexualizată a evreicei care face parte, așa cum explică și Andrei Oișteanu, din „vasta mitologie creată în jurul evreului imaginar” Iar această reprezentare nu era deloc lipsită nici din alte spații vestice - este suficient, de exmplu, să ne gândim la faptul că în infamul său studiu (Sex și caracter), acuzat, pe bună Ilustrația autorului la cartea Craii de Curtea-Veche dreptate, de misoginism și antisemitism, Otto Weininger plasează capitolul dedicat evreimii în descendența aproape imediată a celui dedicat maternității și prostituției, rezervând femeii evreice două limite între care se poate desfășura Ciclul proustian în căutarea timpului pierdut se situează, atât prin tematică, dar și prin manieră stilistică în chiar nucleul modernității, astfel încât nu este surprinzător să întâlnim între paginile lui reflecții profunde, stilizate, filosofice sau artistice cu privire la bordel și prostituate; de altfel, Philippe Sollers remarca tranșant: „Momentele-cheie din în căutarea timpului pierdut sunt izbucniri de bordel” Probabil primul lucru evidențiat în prezentarea personajului Rachel este sintagma însoțitoare, „quand du seigneur” Acesta comportă o varietate de conotații semantice: în primul rând, firește, o referire la aria profesională - „chiar dacă a domnului” denotă disponibilitatea, plata, în esență apartenența la profesia de prostituată, precum și o idee implicită a posesiei temporare, a dominației exercitate de bărbații cu o situație financiară stabilă; a doua conotație s-ar referi chiar la apartenența religioasă - Rachel este evreică, deci, face parte din poporul ales, căruia îi aparține indiferent de exercitarea acestei profesii; o a treia semnificație poate fi decriptată în idealizarea lui Saint-Loup - afecțiunea pe care acesta i-o poartă și relația celor doi implică o a doua posesie, cu Saint-Loup în categoria „domnului”, denotând o situație de reciprocitate, în primă instanță, ea nu îi aparține lui, pentru că este plătită pentru sex, în a doua instanță, fiind iubită de el și angajată într-o relație cu acesta, ea nu aparține clienților, ci doar „domnului” care îi oferă astfel posibilitatea unei vieți în afara profesiei Exotismul este, până la urmă, ceea ce determină infatuarea și naivitatea lui Saint-Loup; acesta și-o imaginează pe Rachel ca pe o ființă misterioasă, dificil de cunoscut și de posedat - avem, deci, aici, o dublă alteritate: a exoticului și a profesionalului, ființa lui Rachel este complexă în ochii lui tocmai pentru că este evreică și, mai apoi, prin profesia ei, o actriță talentată, capabilă de disimulare și de o afișare ambivalență Hillis Miller observă și ipostaza religioasă în care pare că se află Saint-Loup: „pasiunea dragostei îl duce pe acesta într-un loc imaginar, situat departe de fața și ochii lui Rachel, un sanctuar al complexităților inaccesibile, asemănătoare acelora imaginate de credincioși” Este, de altfel, același tip de erotism exotic pe care îl degajă și Rașelica Nachmansohn, din romanul lui Mateiu I Caragiale - Craii de Curtea-Veche - asupra personajelor masculine Erotizarea excesivă, senzualitatea, exotismul evreicei sunt unele dintre particularitățile esențiale ale tipului denumit drept femme-fatale, asociat nu cu Eva, ci cu Lilith, și corespunzând numeroaselor apelative de sorginte biblică -Lilith, Salome, Yael, Judith etc Acest exotism este întâlnit, de altfel, în toate operele care urmează acest tipar subsumat decadentismului, al originalității, al șocului, al epatării în toate formele ei, inclusiv în cea sexuală, care urmărește scandalizarea, transgresarea normelor sociale și culturale, repudierea naturalului, care, în privința eroticului, înseamnă tot ceea ce este autohton, perimat, mundan în descrierea Rașelicăi, Andrei Oișteanu punctează și el „misterul erotic pe care-1 emană alteritatea”: „Rașelica Nachmanshon își seduce victimele cu mijloacele unui tip de erotism exotic: în trufia fără margini a stirpei alese, ovreica este conștientă de minunata ei frumusețe răsăriteană” Pașadia și Pantazi intră astfel în contact cu Rașelica tot pe baza unei metafore sangvine: ea este descrisă ca o „lipitoare”, circumscrisă în plan lingvistic, semiotic, vampirismului - un parcurs deloc întâmplător, din moment ce asocierea evreului cu Diavolul sau vampirul este una destul de încetățenită, găsindu-și locul atât în prejudecățile și superstițiile populare, cât și în clișeele erotice asociate femeilor evreice, astfel încât Pașadia declară că „în amor nu vede decât fetișism” Ambivalența ce caracterizează personalitatea Rașelicăi reiese și din atribuirea adjectivului de „strașnică”, ce comportă o dublă valență - aceea de extraordinar, de excepționalitate, dar și cono-tația fricii, a unui element înfiorător Faptul că Pașadia moare, dându-și ultima răsuflare chiar pe pântecul ei, conferă mai mult decât orice imaginea asociată vampirismului, de femeie devoratoare, mistuitoare, malefică, și în același timp rece, calculată, cu o lire exclusiv pragmatică, fapt netrecut neobservat de Andrei Oișteanu în zugrăvirea personajului Rașelicăi nu ar trebui să decriptăm însă pulsiuni sau derapaje antisemite, de altfel, străine totuși lui Mateiu Caragiale, ci mai mult o fascinație către artificial, macabru și, mai important, către personajele marginale -marginali fiind inclusiv cei trei crai Până la urmă, ambele romane duc, în expresia lui Hillis Miller, la revelarea unui „celălalt incomensurabil” ■ Cronică literară Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (171) ♦ noiembrie 2017 17 ncă de la începutul romanului Tot ce nu-mi amintesc, al scriitorului suedez Jonas Hassen Khemiri, protagonistul e deja mort, cartea mizând mult pe procedeul personajului absent Astfel că misiunea (deopotrivă etică și estetică) a textului devine să descopere ce s-a întâmplat în ultimele zile ale vieții lui Samuel și, mai cu seamă, de ce s-a întâmplat totul Impus rapid atenției criticii și a publicului cititor, tânărul Jonas Hassen Khemiri (născut în 1978) are o activitate literară prodigioasă (a publicat deja patru romane și șase piese de teatru), încununată cu numeroase și importante premii care i-au fost acordate atât în Suedia, cât și în alte țări europene Recompensat cu râvnitul Premiu August în anul 2015, romanul Tot ce nu-mi amintesc este un veritabil experiment literar, un text profund inovator la nivelul strategiilor narative utilizate de autor, un soi de complicat puzzle, ale cărui piese recompun adevă rul (sau ceea ce, în epoca noastră, mai poate purta numele de adevăr!) cu privire la viața protagonistului și, în egală măsură, la realitățile existenței cotidiene Samuel, personajul central, s-a stins în urma unui teribil accident de automobil Dar a fost accident, sau sinucidere? Pentru a răspunde, fie și parțial, la această întrebare, naratorul, un scriitor care are, pe de altă parte, și propriile sale preocupări (nu numai literare!), pornește pe dificilul dram al elucidării numeroaselor enigme din care e compusă existența lui Samuel, tânărul dispărut prematur, la doar douăzeci și șase de ani, în circumstanțe atât de tragice Iar pentru a-și duce la îndeplinire proiectul, acest narator care, deloc întâmplător pentru genul de proză preferat de Jonas Hassen Khemiri, provine tocmai din lumea culturală, îi contactează pe apropiații lui Samuel Aceștia, fie că e vorba despre vecini și vagi cunoștințe, despre mama lui, fosta iubită, • Niculae Gheran, Rebreniana Studii, articole, documente, voi I, Ed Academiei Române, București, 2017 • Constantin Cubleșan, Poezia de toate zilele, Ed Limes, Cluj-Napoca, 2017, 288 p • Cătălin Ghiță, Litere fără obstacole, Ed Ideea europeană, București, 2017, 206 p • Theodor Damian, Ideea de Dumnezeu în poezia lui Eminescu, Ed Eikon, București, 2016,164 p • Anastasia Dumitru, Vocația mărturisirii Voi 1 Lumina dintre gratii, Ed Fundației Culturale Memoria, București, 2017, 388 p • Jonas Hassen Khemiri, Tot ce nu-mi amintesc, Trad și note de Daniela lonescu, Editura Casa Laide, ori despre Vandad, cel mai bun prieten, se transformă pe nesimțite în martori, rememorând, fiecare, fragmente din viața unui tânăr care, deși păruse multora și multă vreme un om ca oricare altul, devine subiectul (și obiectul!) unui mare mister Cine a fost, până la urmă, Samuel? Nepotul iubitor, care își vizita periodic bunica bolnavă? Prietenul loial, iubitul ideal, funcționarul implicat în problemele celorlalți? Nimic din toate astea sau câte ceva din fiecare? Ori și ceva pe deasupra? La prima lectură, romanul pune în încurcătură cititorul, mai ales pe acela care așteaptă ca lucrurile să se petreacă rapid Lectura devine, cel puțin în prima parte a cărții, de-a dreptul frustrantă, câtă vreme totul s-a petrecut, iar amintirile apropiaților lui Samuel nu fac altceva decât să recompună un portret contradictoriu și aflat mereu în mișcare Treptat, însă, totul primește o neașteptată coerență - narativă și simbolică - și Tot ce nu-mi amintesc se transformă, dintr-un aparent text de investigație (construit, la început, după regulile consacrate ale narațiunii polițiste) în meditație profundă asupra condiției umane și a marilor probleme cu care oamenii se confruntă în fiecare zi Identitatea, relațiile cu ceilalți, dragostea și moartea reprezintă, pentru Jonas Hassen Khemiri, preocupările majore și principalele teme pe care le abordează, cu maturitate și cu subtilitate, în acest roman Imediat după apariție, cartea a fost considerată o emoționantă și fragmentată poveste despre iubire și amintirea sa, ca și despre capacitatea oamenilor de a-și aduce aminte cine sunt persoanele cele mai apropiate Dar, deopotrivă, Tot ce nu-mi amintesc e și o foarte bine orchestrată poveste despre un scriitor pe cale de a scrie un roman, ceea ce înscrie cartea lui Jonas Hassen Khemiri în orientarea livresc-metatextuală atât de frecventă în literatura contemporană Numai că autorul suedez se individualizează și în această privință, câtă Cărții de Știință, Cluj-Napoca, 2017, 294 p • Daniel Mureșan, Firea lumii Poeme, Ed Caiete Silvane, Zalău, 2017, 178 p • ***, Experimentul Pitești Metode și forme de represiune a individului în regimurile dictatoriale comuniste, Coord și editor Ilie Popa, Ed Fundației Culturale Memoria, Filiala Pitești, 2017, 560 p яісогак > perspectivă stereoscopică a culturii române: „Volumul este un model pentru ceea ce reprezintă actul de restitutio cultural pentru un scriitor și pentru un timp al scriiturii Tomul este impresionant ca dimensiune (480 p ) și, în egală măsură, prin readucerea în actualitatea cri- Gabriela Rusu-Păsărin ticii a unor documente cu multiple semnificații culturale Sunt reunite, grație echipei redacționale a Scrisului Româ- Expoziție de cărți și reviste S R 2006-2017 nesc, textele laudatio, de critică și istorie literară despre viața culturală a scriitorului, profesorului universitar, a gazetarului și editorului, a directorului unor prestigioase instituții culturale craiovene și despre cărțile autorului O carte care a așteptat mult până să fie publicată, ezitarea aparținând chiar criticului literar Florea Firan Nu sunt puține vocile criticii literare ce amprentează universul critic românesc timp de peste 50 de ani, o jumătate de veac în care Florea Firan a scris, a publicat, a fost animatorul prin excelență, a catalizat în jurul instituțiilor culturale pe care le-a condus importante voci ale criticii și istoriei literare dintr-un timp istoric, a reluat publicarea revistei Scrisul Românesc, impunând seria nouă, a continuat activitatea cunoscutei Edituri Scrisul Românesc, a făcut istorie și nu numai istorie literară Evenimente culturale 20 Nr 11 (171) ♦ noiembrie 2017 Q&crisul (românesc De aceea, volumul aniversar este necesara carte despre cărți fundamentale ale culturii române, cărți care îi aparțin, pe care le-a elaborat cu un aparat critic rar întâlnit, acribia profesională fiind atu-ul principal al actului său de creație Cartea despre viața cărților sale în viziunea marilor critici și a criticii actuale este un mozaic inspirat de texte esențiale reunite în capitolul Breviar critic semnate de Ovidiu Papadima, Șerban Cioculescu, AL Dima, Ion Zamfirescu, Pompiliu Mareea, Victor Voicu, Gh Păun, Cezar Avram, Emilian Ștefârță Zigu Ornea, Liviu Călin, Constantin Cuble-șan, Ovidiu Ghidirmic, Gabriel Coșoveanu, Constantin M Popa ș a , de referințe critice, interviuri și laudatio la diferite momente aniversare Dar, așa cum ne-am așteptat, secțiunea Remember aduce în imagini din fototeca personală instantanee cu personalități la marile evenimente literare ale perioadei pe care autorul a traversat-o Teza de doctorat, coordonată de prof univ dr Ovidiu Papadima, Presa literară craioveană (1838-1975), publicată în 1976, va rămâne cartea de referință pentru această temă în istoria presei românești într-o cronică amplă în România literară, la rubrica Breviar (1977, nr 20, p 15), Șerban Cioculescu sublinia complexitatea lucrării și acribia documentării în buna intenție de a oferi o perspectivă cumulativă a unui fenomen cultural, deloc provincial, cum s-a dovedit a fi presa literară craioveană: «Am apreciat seriozitatea în spiritul căreia Florea Firan încearcă să mențină echilibrul între tradiție și inovație, relevând totodată că încă din anii 1927-1928 lupta împotriva modernismului devenise anacronică (după acea dată, cu atât mai mult!)» Cronica însă se deschide cu aprecierea memorabilă asupra volumului care va fi «cartea de suflet» a autorului: «După remarcabila lucrare bio-bibliografică De la Macedonski la Arghezi, cuprinzând totalitatea scriitorilor de origine sau de așezare oltenească (1975), profesorul Florea Firan ne dă în aceeași editură o privire istorică despre Presa literară craioveană (1838-1975) ( )» într-o frază de debut de cronică, cunoscutul critic literar surprinde cu limpezimea spiritelor elevate ierarhizarea valorică și perspectiva de interpretare drept fundamentele celor două volume de istorie literară Criticii vremii au consemnat cel puțin două aspecte de metodă ale istoricului literar Florea Firan: contextualizarea culturală, confruntarea «cu toată evoluția culturii și literaturii noastre până astăzi, cu toate ideologiile și curentele care s-au interpretat în acest timp» (Ov Papadima), înțelegând cultura specialistului, și pasiunea profesorului de literatură pentru cercetarea izvoarelor culturii «fără de care nicio construcție serioasă nu va fi cu putință» (Al Dima, Dezbateri critice, Ed Eminescu, 1977, pp 62-67) Lucrarea care însă îi va aduce o recunoaștere academică în cel mai înalt sens al termenului este manuscrisul descoperit de Florea Firan la Roma și publicat sub titlul Carte de înțelepciune latină/Illustrium poe-tarumflores Antologie de loan Inocențiu Micu-Klein Ediție și Studiu introductiv de Florea Firan (Ed Științifică, 1992) Pentru acest demers excepțional, de recuperare a unui manuscris fundamental pentru cultura universală și a-1 pune în circulație însoțit de un studiu analitic, Florea Firan a primit Premiul B P -Hasdeu al Academiei Române (1994) Și, pentru că suntem la momentul consemnării recunoașterii publice a valorii contribuției sale la istoria și critica literară, amintim doar alte două distincții: Ordinul Ziariștilor Clasa I (Aur) acordat de Uniunea Ziariștilor Profesioniști și Premiul Omnia, pentru întreaga activitate științifică, acordat de Uniunea Scriitorilor, Filiala Craiova (2005) Este o recunoaștere în două domenii ale culturii: în cel al istoriei și criticii literare și în cel al presei culturale Și istoria culturală a Craiovei are pagini notabile semnate de Florea Firan: cu aceeași dăruire pentru actul cultural de anvergură, va contribui prin demersuri personale la inițierea Festivalului și Concursului Național de Folclor Maria Tănase, fiind recunoscut drept întemeietorul festivalului (mai 1969) și la fondarea Teatrului de Ope retă din Craiova (1972), astăzi Opera Română Craiova Iar contribuțiile sale de istorie culturală în volume, rod al cercetării științifice, sunt fundamentale pentru istoria culturală a Olteniei: Istoria Teatrului Național din Craiova (coord și autor al cap I, III, IV, VII), Istoria Craiovei (coord și autor la partea culturală), istoria instituțiilor culturale pe care le slujește și astăzi, editura și revista cu titlu omonim Scrisul Românesc au monografii realizate de Florea Firan: Destinul unei reviste «Ramuri», 1905-1947 și continuarea istoriei acestei reviste până în anul 2005 și Editura Scrisul Românesc 85 de ani de existență (2008), dar și albumul Parcul Romanescu din Craiova (1970 cu ediții în română-franceză) Revenind la volumul aniversar amintim doar capitolul Remember, o istorie a culturii și literaturii române în fotografii inedite, din care se desprind parcă din aura timpului chipuri remarcabile ale oamenilor de cultură care au participat la evenimentele culturale ale Olteniei, Florea Firan devenind astfel tezauri- Florea Firan, Dumitru Radu Popa, Gheorghe Păun zatorul unei istorii literare în imagini, pe care o așază în firescul parcurs al vieții sale trăită printre marile personalități Pentru că o altă calitate a scriitorului și managerului cultural Florea Firan este de a cataliza în jurul său, ca un magnet, pe aceia care scriu istoria de-o clipă devenită eternitate Iar Florea Firan a fost inițiatorul evenimentelor și cronicarul vremii în cea mai pură înțelegere a termenului Nimic nu este întâmplător în această viață O dovedește și contextul lansării volumului aniversar Amintim două imagini memorabile: consemnarea aflată în secțiunea Biobibliografie și mărturia unui mare scriitor, martor al acestui moment important pentru istoria Uniunii de creație și a scriitorului La 16 dec 1976 Florea Firan devine membru al Uniunii Scriitorilor din România, având recomandările acad Eugen Jebeleanu și Mihnea Gheorghiu Sub forma epistolară, D R Popescu consemnează: «Am fost de față, în Sala oglinzilor [a USR], când poetul Eugen Jebeleanu La propus pe craioveanul Florea Firan să fie primit în Uniunea Scriitorilor Marele Zaharia Stancu, neîntrecutul președinte al Uniunii Scriitorilor, a spus da Validarea unei candidaturi venea printr-un simplu da rostit de scriitorii prezenți în teribila odaie cu oglinzi» După 41 de ani, în Sala oglinzilor, dar a Muzeului de Artă din Craiova, în cadrul manifestării de prestigiu academic și de tradiție culturală, Colocviile Scrisul Românesc 2017 cu tema Intelectualii, Puterea și Tehnologia, avea să fie lansat volumul aniversar Liniștea și neliniștea drumului Florea Firan - 80 O carte despre o viață, o carte despre cărți fundamentale ale culturii române scrise de Florea Firan, o perspectivă stereoscopică a culturii române prin voci emblematice, o carte care explicitează liniștea și neliniștea drumului ” Evenimente ' culturale ■: Q&crisul (u^emânesc Nr 11 (171) ♦ noiembrie 2017 21 Freamătul vieții Incursiuni in literatura și cultura contemporane (debut editorial - eseu), de Oana Băluică despre care au vorbit Cătălin Ghiță și Mihai Ene Cătălin Ghiță: „Cartea ce se lansează este, cred, piatra unghiulară a unei opere pe care o prevăd deja articulată în parametrii seriozității, erudiției și simțului estetic Rod al unei experiențe acumulate treptat și cu răbdare benedictină, cartea adună între paginile sale dense atât o sumă de cronici literare ale autoarei (în fapt, microeseuri docte, cu mult peste nivelul celor ce se publică, îndeobște, în presa literară de la noi), cât, mai ales, câteva dintre studiile deja selectate a fi prezentate la varii conferințe științifice din țară și din străinătate Adaptate cu grijă pentru un public-țintă profesionist, dar nu neapărat specialist în domeniile investigate, lucrările care intră în componența volumului se caracterizează, fără excepție, prin versatilitate, flexibilitate analitică și certă alonjă sintetică Pentru că spațiul restrâns nu-mi permite să zăbovesc asupra materiei, trebuie să precizez, totuși, că exemplare mi se par două: Imaginea prostituatei în literatura contemporană: între alegere și condiționare socio-culturală, axată asupra tipologiei amantei plătite, așa cum tr anspare aceasta din trei romane capitale, semnate de Mario Vargas Llosa, de Gabriel Garda Mărquez și de Sarah Waters, respectiv O vocefeministă a literaturii nigeriene, consacrată apologiei feminismului coagulate în două dintre romanele excepționalei prozatoare contemporane Chimamanda Ngozi Adichie, aspect cu atât mai relevant cu cât, recent, în Africa (și nu numai acolo), s-a înregistrat un adevărat asalt falocratic din partea extremismului islamist Dacă va continua să citească vorace și să scrie cu aplombul pe care l-a demonstrat în ultimii ani, Oana Băluică are toate șansele să devină unul dintre liderii de opinie ai generației sale ” GALA PREMIILOR „Scrisul Românesc” - 2016 ȘI DE DEBUT ÎN VOLUM - 2017 Au fost decernate: Diplomă de excelență: - Victor VOICU, pentru contribuții remarcabile în domeniul științelor medicale și dezvoltarea învățământului medical craiovean - Gheorghe PĂUN, pentru acti- - Emanuel D FLORESCU pentru voi Destin suicidar de artist genial Premiul de debut în volum pe 2017 „Al Macedonski - Prima , la secțiunea , a fost acor- dat tânărului Alexandru OPRESCU vitatea prodigioasă în domeniul științific și literar - Dumitru Radu POPESCU, pentru linie La secțiunea iez , tinerei Tania-Eugenia NIȚĂ, pentru volu- colaborarea remarcabilă cu piese de mul în manuscris Stele Mihai Ene, Cătălin Ghiță, Gabriela Rusu-Păsărin, Florea Firan, George Sorescu, Dumitru Radu Popa teatru și eseuri în seria nouă a revistei „Scrisul Românesc” - George SORESCU, pentru întreaga activitate literară și științifică Premiile constau în tipărirea manuscrisului și lansarea volumu- Premiul „Tudor Arghezi**/ Opera OMNIA lui la ediția următoare a Colocviilor Scrisul Românesc : „Oana Băluică este una dintre tinerele cercetătoare de mare perspectivă din domeniul literaturii și al studiilor culturale Având o gamă vastă de lecturi din zonele științelor umaniste - literatură, filosofie, istorie, sociologie, teoria artei etc - Oana Băluică intră astfel pe teritoriul interpretării cu arme eficiente, variate și pe care le mânuiește cu precizie și finețe Volumul său de debut este publicat ca rezultat al concursului de manuscrise Al Macedonski - Prima verba, ediția 2016, organizat de Scrisul Românesc Intitulat sugestiv Freamătul vieții Incursiuni în literatura și cultura contemporane, acesta ne propune o radiografie a unor importante apariții contemporane ale unor scriitori de primă mărime, atât români, cât și străini, care au intrat la un moment dat sau care se află în permanență în vizorul autoarei Cartea cuprinde, de altfel, cel puțin două tipuri de texte - primele, cele mai numeroase, fiind niște cronici mai elaborate, cu referințe și prelungiri teoretice care de obicei lipsesc din abordările revuistice, și celelalte, mai puține, cu structură de studiu, prezentate în diverse ocazii și recalibrate pentru cartea de față Un loc special îl ocupă studiul Imaginea prostituatei în literatura contemporană: între alegere și condiționare socio-culturală Aceste texte au apărut, în majoritatea lor, în reviste precum Scrisul Românesc sau Contemporanul, dar și în volumele colective ale conferințelor la care au fost prezentate Bogată, variată, bine echilibrată și eclatantă pe alocuri, cartea de debut a Oanei Băluică reprezintă mai mult decât o colecție de texte bine scrise și care o caracterizează destul de bine pe autoare, trasându-i deja punctele de interes și metodele preferate, și anume o promisiune pentru cărțile ce vor veni, și pe care le așteptăm încă din momentul debutului său matur și curajos ” Cei doi concurenți au fost prezentați de loan Lascu și Mihai Duțescu - „Criticul tânăr Premiul „Petre Pandrea** - Dumitru Radu POPA, pentru eseuri publicate în revista „Scrisul Românesc” rubrica Din partea cealaltă Premiul „Corneliu Baba** - Emilian ȘTEFÂRȚĂ pentru promovarea artei românești Premiul „Gib I Mihăescu" - Michelle MAZEL, pentru romanul Un pact cu diavolul - pasiune și competență: Dintre manuscrisele trimise pentru concursul de debut în volum anul acesta a fost ales de juriu (Gabriel Coșoveanu - președinte, Florea Firan, loan Lascu, Mihai Duțescu) cel intitulat Prima linie, semnat de Alexandru Oprescu Spre deosebire de alți ani, când preferate au fost îndeosebi volume de poezie, în 2017a fost desemnat câștigător și un manuscris de critică literară și eseistică Autorul, Alexandru Oprescu, este un tânăr și pasionat traducător de limbă engleză Drept urmare volumul desemnat câștigător în acest an este, pentru Alexandru Oprescu, un debut absolut doar în domeniul literaturii originale, pentru simplul motiv că el s-a bucurat deja de publicarea a două cărți traduse din limba engleză, una fiind semnată de Andrei Codrescu, scriitor cunoscut în întreaga lume și colaborator de vază al revistei „Scrisul Românesc” jEvenimente/^ ^culturale 22 Nr 11 (171) ♦ noiembrie 2017 Q&crisul (u^emânesc Angajamentul critic al lui Alexandru Oprescu se vădește chiar din titlu, Prima linie trădând deja un spirit analitic-critic viu, pătrunzător, atent la apariții în proză, poezie și eseistică de ultimă oră din literatura română și mai cu seamă din literaturile de limbă engleză Dacă Alexandru Oprescu s-a implicat în traducerea unei cărți a cărei limbă originală este franceza, el a apelat tot la o versiune în engleză, dar această abordare este o excepție în activitatea lui, traducătorul știind bine că o sursă secundă nu este acceptabilă în opera de traducere Volumul manuscris ce va constitui debutul literar propriu-zis al lui Alexandru Oprescu este alcătuit din trei secțiuni: Scriitori români, Scriitori străini și Eseuri în mod oarecum surprinzător, cel mai cuprinzător este capitolul al II-lea, fapt ușor de înțeles însă, având în vedere specializarea autorului în literaturi pe terenul cărora se manifestă scriitori anglofoni Cât despre autorii români, din Craiova și din țară, ei aparțin în majoritate celor mai tinere generații literare Cea mai mare parte din articolele și cronicile din loan Lascu cuprinsul volumului au fost publicate în mensualul „Scrisul Românesc” al cărui redactor și colaborator asiduu este Alexandru Oprescu El se afirmă mai întâi în delicatul și, de ce nu?, ingratul sector al criticii de întâmpinare, unde cronicarul are nevoie de intuiție critică, de spirit selectiv și de o cunoaștere operativă, din mers, a autorilor abordați Este de remarcat limbajul critic riguros, spiritul obiectiv etalat în demersurile critice, unghiul de abordare prin raportare la ceea ce este nou și chiar judecățile de valoare emise în aprecierea unora dintre cărțile analizate înclinația spre sinteză dar și spre atitudini originale, inteligent asumate, este vizibilă mai cu seamă în eseurile ce încheie volumul Alexandru Oprescu este o promisiune de certă valoare și atitudine a criticii tinere din Craiova și din țară ” Mihai Duțescu Copilăria s-a dus, însă/ Zbuciumul adolescenței trăiește!/ Ea nu este efemeră / Ea nu este mereu caldă / însă este mereu adevărată » Dacă va ști să renunțe la locurile comune care apar uneori în aceste poezii, autoarea poate realiza versuri notabile și noi îi urăm mult succes!” Despre cartea premiată ІЛі pact cu dia-, de Michelle Mazel, a vorbit Alexandru Oprescu, traducătorul manuscrisului, autoarea neputând participa a trimis următorul mesaj: „Stimate Domnule Profesor Firan, stimată audiență, Mă simt onorată și emoționată de hotărârea juriului de a-mi decerna Premiul Scrisul Românesc pe anul 2016 pentru romanul Un pact cu diavolul Regret foarte tare că nu am putut fi prezentă azi între prietenii mei în Sala Oglinzilor a Muzeului de Artă din Craiova - oraș de care îmi amintesc cu drag - pentru a primi premiul; Și țin să mulțumesc din tot sufletul, tuturor celor ce au realizat acest frumos eveniment în primul rând vreau să mulțumesc din inimă bunei mele prietene Carmen Firan, prima persoană care a făcut cunoștință cu manuscrisul meu în limba franceză și pentru că i-a plăcut atât de mult, l-a convins pe tatăl ei prof Florea Firan, să-1 publice Mulțumesc de asemeni talentatului traducător Alexandru Oprescu, cât și Scrisului Românesc pentru această minunată performanță Nu vă voi divulga care e pactul cu diavolul, pentru asta va trebui să citiți cartea Totuși vă voi spune că aceasta este o poveste tare cu mari pasiuni și tragedii ale unor familii dezmembrate în vechea Europă agonizantă O poveste care începe în 1890 într-un oraș transilvănean adormit și merge pe urmele unui ne-erou din Oradea la Viena, Budapesta și Paris prin două războaie mondiale Deși cartea este întâi de toate un roman, aproape un suspans, ea reflectă tulburările din Transilvania - ca și cele din România și Ungaria în timpul acelor ani furtunoși Și dacă am ales orașul Oradea ca miez al acestei povești este pentru că mama mea s-a născut în Oradea în 1915 și de acolo bunicii mei au fost trimiși la Auschwitz în 1944, împreună cu toți evreii orașului Deși acești oameni buni nu seamănă cu eroii mei cartea este un omagiu tardiv memoriei lor Premiul pe care-1 primesc astăzi aparține de asemeni și lor ” Michelle Mazel : „Premiul de Debut „Al Macedon-ski-Prima verba”, secțiunea Poezie, organizat anual de Revista Scrisul Românesc, a fost acordat de juriu tinerei Tania-Eugenia Niță, elevă în clasa a XII-а la Colegiul Național „Elena Cuza” din Craiova Ciclul de poezii intitulat Stele, cu care tânăra concurentă Tania-Eugenia NIȚĂ s-a prezentat la concurs, dovedește lecturi aprofundate, maturitate în abordarea unor teme de interes, ca adolescența și trecerea timpului, știința compoziției lirice Iată o mostră din poezia cu titlul Mereu: «Dar ai grijă! în finalul Colocviilor a avut loc un moment muzical de excepție susținut de Cvartetul „Prelude” al Filarmonicii „Oltenia” din Craiova alcătuit din instrumentiștii - Dan Predoi, luliana Predoi, Raluca Pesclevei, Titu Curteanu - care a interpretat cu virtuozitate din A Dvorak, J Brahms, G Bizet, G Verdi etc Red Teatru Q&crisul (românesc Nr 11 (171) ♦ noiembrie 2017 23 n fiecare toamnă, teatrul devine „regele” neîncoronat al artei spectacolului prin marile festivaluri de la București, Oradea, Cluj-Napoca, Arad, Timișoara, Brăila, Galați sau Piatra Neamț, slujit și omagiat prin nu puține creații menite a genera o empatie magică, mentală și emoțională între scenă și public Iată doar câteva performanțe cu care ne-am întâlnit la două dintre aceste sărbători ale teatrului La cea de-a XXIII-a ediție (!) a Festivalului de Teatru Scurt de la Oradea, am putut aplauda câteva reprezentații de bună calitate, cum au fost Cafeneaua Pirandello, în regia lui Mihai Măniuțiu, prezentată de Teatrul „Regina Maria”, gazda și organizatorul acestei manifestări (Premiul pentru cel mai bun spectacol), Orașul nostru, după textul lui Thornton Wilder, în regia lui Cristian Ban (Premiul pentru cel mai bun regizor) și întruparea trupei Teatrului Clasic „loan Slavici” din Arad, Somnambulism, de laroslava Pulinovici, în regia lui Alexandru Mâzgăreanu, de la Teatrul „Nottara”, cu Ion Grosu în rolul Scenă din Cafeneaua Pirandello principal, distins cu Premiul pentru cel mai bun actor, Oleana, de David Mamet, în regia lui Vlad Cristache, prezentat de Teatrul „Jean Bart” din Tulcea, dar și unele spectacole hors concours, în asprul demers al Teatrului Municipal din Baia Mare cu Edmond, după David Mamet, în regia lui Andrei Dinu, Soldatul de ciocolată sau Armele și omul, de G B Show, în regia lui Andrei Șerban, datorat Teatrului „Odeon” și altele Revista (nr 7-8/2017) se deschide cu un editorial socio-cultural semnat de Traian Ștef - Adormirea românilor, continuând cu un articol publicat de Alexandru Seres, intitulat Premii și glorie la Paris, ce urmărește reacția lui Emil Cioran cu privire la premiile literare, autorul notând, de exemplu, că „Cioran făcea distincție între succesul personal (gloria de scriitor) și succesul de librărie al cărților sale” Marius Miheț semnează un articol dedicat scriitorului Augustin Buzura, despre afirmă că, în spirit foucauldian, „s-a remarcat prin forța de-a pune în circulație «rostirea interzisă»”, în timp ce Florin Ardelean realizează o cronică la volumul lui Matei Călinescu, Un altfel de jurnal Ieșirea din timp La rubrica dedicată poeziei vom întâlni nume precum Daniel Dumitrașcu, Vlad Mușat, Vasile Mic, Râul Bribete, Eleanor Mircea etc , iar la cea consacrată prozei putem lectura fragmente semnate de Marian Ilea, Horia Blidaru, Ion FAMILIA care Scenă din Exploziv Printre surprizele greu de uitat, evoluția Andei Saltelechi în Pe jumătate cântec (text și regie de Crista Bilciu), un emoționant recital tragicomic oferit sub egida „Teatrul de foc” din București, și Irina Naum, protagonista spectacolului tulcean cu Oleanna, două creații încununate ex-aequo cu Premiul pentru cea mai bună actriță Integrat în cea de-a V-a ediție a Festivalului Internațional de Teatru de la Oradea, maratonul dedicat piesei scurte a fost onorat prin lansarea volumelor omagiale Ciulei acasă și în lume, ediție îngrijită de Florica Ichim și Anca Mocanu, și Alexandru Toci- lescu se povestește, de Florica Ichim, apărute la Fundația culturală „Camil Petrescu”, și Teatrul: intrigă și iubire, reunind cronicile reputatului critic Elisabeta Pop Festivalul s-a încheiat și el printr-un recital cu valoare de omagiu, sub titlul Berenger, după Ucigaș fără simbrie, de Eugene lonesco, în interpretarea memorabilă a omului de teatru Emil Boroghină, directorul Festivalului Internațional „Shakespeare” de la Craiova Eliberat de stresanta „bulină roșie”, după o îndelungată și istovitoare „luptă la baionetă”, Teatrul „Nottara”, puternic sponsorizat de Primărița Capitalei, a dat la iveală cea de-a V-a ediție a manifestării cu titlul „Fest(in) pe bulevard”, sub genericul „Criza pubertății, criza adolescenței”, cuprinzând sub semnul unui veritabil record de nu mai puțin de 39 de reprezentații din opt țări de pe trei continente, patru colocvii, lansări de cărți, expoziții etc Printre Popescu Brădiceni, Iulian Ciocan, Dan Ciupureanu etc Vasile Muscă publică un eseu intitulat Condiția modernității - centrul și marginea, centrat pe filosofia lui Heidegger, iar Blaga Mihoc semnează o cronică a volumului O zi în Roma antică, de Alberto Angela Un eseu foarte interesant este cel publicat de Horia Al Căbuți, intitulat Un radio necunoscut, pe marginea volumului lui David Eagleman, Incognito Viețile secrete ale creierului, iar teatrul lui Robert Wilson este analizat de Maria Hulber, aducând în prim-plan și conferința pe care regizorul a susținut-o de curând la Sibiu Revista (nr 10/ 2017) ne propune un generic insolit, intitulat învățăturile lui Titu Maiorescu, Magister Artis, către urmașii săi din Epoca Facebook, comemorând un veac de la moartea celebrului critic și om de cultură; în acest context, Cornel Ungureanu publică articolul intitulat De la Titu Maiorescu, către Banat Cristina Băniceru scrie un articol despre opera scriitorului care a primit în acest an Premiul Nobel pentru literatură, Kazuo IU» laureați, reprezentația gazdelor cu Somnambulism (Premiul pentru cel mai bun spectacol), Visul unei nopți de vară, de W Shakespeare în regia lui Cristian Pepino, de la Teatrul „Țăndărică” (Premiul juriului) și musicalul Heartbeat, de Kim Doo Hwan, prezentat de o companie din Seul, Coreea de Sud (Premiul special al juriului) Premiul pentru cel mai bun regizor i-a revenit tânărului și foarte talentatului Andrei Măjeri creatorul discursului artistic intitulat Exploziv, de Elise Wilk, spectacol realizat de Teatr ul Național din Craiova și prezentat cu succes și în ediția trecută a Festivalului Național de Teatru Și în acest festival, arta actorului ne-a prilejuit nu puține satisfacții estetice, așa cum au fost acelea datorate laureaților Anda Saltelechi, premiată și în festivalul de la Oradea și prezentă anul acesta în FNT cu recitalul Pe jumătate cântec, și Alex Călin, protagonistul din Fluturii sunt liberi, de Leonard Gershe, la Teatrul „Excelsior”, regizat de Erwin Șimșensohn, cărora le-au revenit Premiile dedicate celor mai buni interpreți ai rolurilor principale, în vreme ce Mihaela Teleoacă și Constantin Cojocaru au primit și ei Premiile ce au încununat creațiile în roluri secundare din Kimberly, de David Lind-say-Almin, în regia Andreei Vulpe, de la Teatrul de Comedie, și, respectiv, Leonce și Lena, de Georg Biichner, montat de Vlad Cristache la teatrul brăilean „Maria Filotti” în numărul viitor, despre câteva întâlniri fabuloase cu arta de cea mai bună calitate, pe scena Festivalului Național de Teatru ■ Ishiguro, iar Robert Șerban realizează un interviu cu scriitorul Constantin Abăluță, în care abordează teme precum metamorfozele propriului scris, poezia contemporană, literatura tânără, și se încheie cu un decalog imaginat de poet pentru cei care visează să ajungă scriitori Ancheta din această lună pornește de la întrebarea în ce film v-ar fi plăcut să jucați rolul principal?, iar, printre respondenți se numără Monica Pillat, Roxana Patraș, loan T Morar etc Alexandru Budac realizează o cronică a romanului recent publicat de Alexandru Done, Down Shifting, câștigător al se» concursului de debut organizat de editura Polirom, iar Vasile Popovici semnalează apariția ediției de Opere a lui Ștefan Aug Doinaș Romanul lui Daniel Vighi, Mort în Patagonia, este analizat de Alexandru Ora-vițan, care afirmă că „acesta pare a avea și o miză strict literară, în contra postmodernită-■l ții sale fățișe: întoarcerea la Marea Narațiune, la plăcerea textului și la farmecul jocurilor literare” Despre noul volum publicat de Eugen Simion -Ion Creangă Cruzimile unui moralist jovial - scrie Alexandru Ruja Red 24 Nr 11 (171) ♦ noiembrie 2017 Q&crisul C^mânesc Emilian STEFÂRTĂ 9 9 „Arhitectura Boierească din Oltenia”, expoziție deschisă în această toamnă la Muzeul de Artă din Craiova în cadrul Proiectului „Monumente pierdute” inițiat de artistul-fotograf Dragoș Andreescu care cuprinde peste 70 de clădiri de patrimoniu, toate din zona Olteniei olograful scris cu majusculă nu este cel care apasă mecanic pe declanșatorul aparatului de luat vederi, nu este nici cel ce este încredințat că totul stă în numărul de pixeli ori în performanța accesoriilor, ci este cel care descoperă în locul nostru lumea pe lângă care noi trecem prea grăbiți, prea indiferenți, ori doar nepregătiți pentru a o înțelege și altfel decât superficial, sumar ori schematic Dragoș Andreescu este un împătimit al fotografiei, patima lui se revarsă asupra-ne într-un diluviu de întuneric Fotografiile lui sunt un cumul de umbre, o sumă de griuri desprinse dintr-un întuneric consistent mustind de sensuri, din ele erup sfâșietor Casă boierească - Valea Standului, jud Dolj semnificații trunchiate ale unor destine tragice Fiecare imagine ascunde o poveste, întreaga expoziție se constituie într-o saga a extincției unei generații strivită de către o istorie nemiloasă Nu avem doar fotografii ale unor construcții căzute în uitare, nu avem doar Conacul Dumitru Roșianu, Poiana, jud Gorj exemple ale unui comportament neglijent, avem dovada unui holocaust la scară istorică, avem dovada cum un popor a trebuit să plătească scump după fiecare tentativă de a se racorda cu occidentul, cu Europa civilizată Ni se sortise, parese, să existăm doar în marasmul inert și arhaic nedesprinși, niciodată complet, din paleoistorie, tentativele de vest-europenizare fiind drastic sancționate, generații întregi trebuind să dispară fără drept la recurs Au dispărut brutal sub paloșul otoman, sub gârbaciul țarist, în temnițe comuniste sau în varianta actuală, considerată soft, a disoluției prin absorbție de către vest a generații întregi din ce a avut mai viguros, mai vital, ori mai performant acest popor Dragoș Andreescu fotografiază admirabil umbre, umbra unor case, fotografiază umbra vredniciei unui neam, fotografiază tentativele eșuate de autolegitimare Mai mult decât a fi un fotograf Dragoș Andreescu este autopsierul unor spectre, el disecă fantome Muzeul de Artă din Craiova găzduiește astăzi declarația sfâșietor horifiantă a unui genocid urbanistic și social deopotrivă Sunt expuse fotografii ce nu vor fi niciodată pagina de gardă a unui cont de face-book, ce nu vor deveni niciodată felicitări de Crăciun ori invitații de nuntă, cu astfel de imagini nu poți să adormi în gând fără să fii bântuit de sfâșietoare Cula Tudor Vladintirescu, Dudești, jud Mehedinți, 1800 coșmaruri, nu te poți trezi cu ele în minte dacă vrei să ai putere să o iei de la capăt Astfel de fotografii sunt mărturia unor răni de neșters practicate pe trupul unui popor Avem nevoie de ele pentru a nu uită, pentru că cine uită greșelile istoriei riscă să le repete Chiar dacă aceste edificii vor sfârși prin a se dezintegra în cele din urmă ne vor rămâne aceste fotografii, palida consolare a unei memorii pierdute Avem nevoie de astfel de mărturii pentru că altfel, prea grăbiți, prea superficiali ori prea indiferenți riscăm să dăm șansa monstruozității ce zace ascunsă în genomul Conacul Bebe Poenaru din comuna Malu Mare, jud Dolj uman să reizbucnească mai hidoasă și mai de nestăvilit De aceea avem nevoie de gardieni cu ochiul treaz și inima curată, de aceea avem nevoie de câți mai mulți Dragoș Andreescu care să reformuleze plastic astfel de simbolice declarații ale drepturilor omului ■ Florea FIRAN Colocviile „Scrisul Românesc”, Muzeul de Arta din Craiova (foto Georgiana Oprescu) Andrei Codrescu Bogdan Popa Cezar Avram Oana Băluică Mihai Ene Mihai Firică Cătălin Ghiță loan Lascu Mircea Pospai Emilian Ștefârță Ștefan Vlăduțescu apitala a fost întotdeauna un miraj pentru personalități din diverse domenii, mai ales din cele ale literaturii, teatrului sau artelor Mihai Duțescu a rămas poet al Cetății pe care a cântat-o statornic peste cinci decenii Poet, prozator, dramaturg, gazetar și editor, cu o activitate meritorie în conducerea unor instituții artistice și muzeale, sau din spațiul mass-media, Mihai Duțescu s-a născut la 10 februarie 1941 în orașul Sibiu, unde părinții săi - Dumitru și Ioana Duțescu, originari din Craiova, se aflau cu serviciul Urmează cursurile Școlii gimnaziale „Petrache Poenaru” din Craiova (1947-1953) și ale Liceului „Frații Buzești” (1953-1957) între 1958-1963 este student al Facultății de Filologie, Universitatea din București, la absolvire fiind repartizat ca profesor de limba și literatura română la Liceul din comuna Bârca, județul Dolj, unde rămâne pentru doi ani Din decembrie 1965 este angajat în redacția revistei „Ramuri”, ca redactor, o perioadă deținând și funcția de secretar de redacție, când publicația era condusă de criticul Al Piru, proaspăt decan al Facultății de Litere din Craiova Ca mulți scriitori, Mihai Duțescu a îndeplinit în paralel o serie de funcții, între care director al Teatrului Liric din Craiova, sau al Teatrului „Ion Vasilescu” din Giurgiu, director timp de șapte ani al Muzeului Oltenia din Craiova, redactor la revista „Scrisul Românesc”, redactor-șef al revistei „Noul Literator” și refondator al Societății Scriitorilor Olteni Debutează cu versuri, în aprilie 1962, în coloanele revistei „Luceafărul” Trei ani mai târziu, revista „Ramuri” îi acordă premiul I pentru grupajul de versuri: Cadențe, Pielea de Sagri, Alter ego, Sentiment grozav (incluse apoi în volume), iar în 1973 este premiat la concursul de scenarii pentru teatru scurt, organizat de Radio-televiziunea Română, cu Oamenii fără adresă, spectacol prezentat la Televiziune în noiembrie 1974 Continuare în p 2 Monica Spiridon - p 4 Adrian Cioroianu - p 6 Radu Ciuceanu - p 7 Dumitru Radu Popescu - p 8 Constantin Cublesan - p 9 Dumitru Radu Popa - p 11 Carmen Firan - p 13 1918-2018 | SĂRBĂTORIM ÎMPREUNĂ 2 Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 Q&crisul (E^mâriesc Continuare din p 1 Florea FIRAN Florea Firan, Mihai Duțescu - poet al Cetății / pp 1, 2, 3 Monica Spiridon, In memoriam: Paul Cornea / pp 4, 5 Andrei Codrescu, Poeme / p 5 Adrian Cioroianu, Amuzament hotelier la Bruxelles, cu bere belgiană și vin franțuzesc / p 6 Radu Ciuceanu, Pagini întoarse / p 7 Dumitru Radu Popescu, Negru-Vodă și prietenul lui Dumnezeu / pp 8, 9 Constantin Cubleșan, întoarcerea la Eminescu / p 9 Cătălin Ghiță, Despre umorul incorect politic / p 10 Dumitru Radu Popa, Centenar Klimt și Schiele la Leopold Museum / pp 11,12 Ștefan Vlăduțescu, Sorina Popescu: Cum să salvezi două eșecuri / p 12 Carmen Firan, Divide et Impera / p 13 Adrian Sângeorzan, Chipul sufletelor / p 14 Red , Colocviile Scrisul Românesc / pp 15,23 loan Lascu, „Scrisul Românesc 90 de ani de la întemeiere” I p 16 Cezar Avram, „luliu Maniu Făuritor al marii uniri și tragicul său sfârșit” / p 17 Mihai Firică, „Aproape un secol de dinastie Povestea monarhiei române de ieri, pentru tineri de azi și de mâine” / p 18 Florea Firan, „Amintiri despre Eminescu”/ p 19 Mihai Ene, Poezia de nisip / p 20 Mircea Pospai, „Ținere de minte” / p 21 Oana Băluică, „Ev@ cumințea pământului ro”/ p 22 Bogdan Popa, Poezii / p 23 Emilian Ștefârță, Cine este Florin Mitroi / p 24 Fondată la Craiova, în 1927, de către criticul D Tomescu Serie nouă, din 2003, întemeiată de Florea Firan Editată de: Fundația - Revista Scrisul Românesc n această perioadă colaborează la revista „Ramuri” și ziarul local „înainte”, apoi la „Viața studențească”, „Contemporanul”, „Ateneu”, „Cronica”, „Convorbiri literare”, „România literară”, „Familia”, „Orizont” cu versuri și articole dedicate confraților săi de breaslă și artiștilor plastici contemporani în perioada de început, Mihai Duțescu și Daniela Crăsnaru erau poeții preferați de liceenii craioveni Mihai Duțescu face parte din categoria scriitorilor pro- ductivi, abordează diverse genuri literare cu disponibilitate și dezinvoltură Lecturile sale sunt solide, trăiește pentru a acumula în vederea creației care, și ea, este o decupare din real, în ipostaze de viață autentică filtrată estetic și sentimental Deși debutul editorial s-a produs în 1967 cu teatru (Când dă liliacul în floare), Mihai Duțescu rămâne structural poet Primul său volum de versuri, Noaptea nunții (EPL, 1969), anunță un lirism delicat, o expresie proaspătă, o reconsiderare originală a forței cuvântului, o construcție de avangardă prin care sunt sondate trăiri irepetabile ale unui eu neliniștit, de multe ori capricios Nu este vorba de un stil ermetic ori de o aventură a limbajului O anume bravură a tonalității este mai degrabă umbra unei timidități excesive, a unei maxime sensibilități care încearcă o defulare în manieră suprarealistă: „vreau numai cuvintele/ cuvinte simple/ nefăcute de oameni/ neauzite de nimeni/ nevăzute/ și neștiute” (Unde sunt cuvintele simple) De altfel, următorul volum, Scrisori de dragoste (Ed Eminescu, 1971), unde saltul valoric este evident, denotă o conștientă detașare de sugestia imediată a rostirii Poemele programatice deconspiră un spirit nealterat, care crede în ideal și în funcția de modelare emoțională a poeziei, în ciclul ce dă titlul volumului, poemele scrise în vers liber sau clasic continuă tema și tonalitatea elegiacă din primul volum: „Canarul meu fruct galben/ desen încins/ țipă de singurătate/și tu pe fundul camerei/ cu mască de somn pe figură/ bule de aer ridici/[ ] lângă scheletele lucrurilor/ lângă epavele marilor fotolii/ și ale cărților roase ” Eugen Barbu îl include în O istorie polemică și antologică a literaturii române (1975), subliniind că „Mihai Duțescu pare un liric potolit, fără tendințe de epatare, cultivând poemul ușor melancolic, cu noblețe Mihai Duțescu și Florea Firan (2013) —>- Abonați-vă la revista „Scrisul Românesc" și veți avea un prieten apropiat Abonamentele se fac prin rețeaua proprie și Poșta Română, se pot achita și Ia sediul revistei sau în contul: RO 03BRDE170SV21564261700, Agenția Mihai Viteazul, Craiova Costul unui abonament anual cu taxele incluse este de 80 Iei Pentru abonații din străinătate este de 140 $ sau de 125 € Informații primiți Ia tel : 0722 75 39 22; Fax 0251 413 763 Redacția > Florea FIRAN Gabriel COȘOVEANU Adrian CIOROIANU Andrei CODRESCU Eugen NEGRICI Nicolae PANEA Gheorghe PĂUN Dumitru Radu POPA Dumitru Radu POPESCU Monica SPIRIDON Emilian ȘTEFÂRȚĂ Mihai ENE Dan IONESCU Alexandru OPRESCU Ion PARHON Lucian-Florin ROGNEANU Florentina ANGHEL Oana BĂLUICĂ Mihai DUȚESCU Răzvan HOTĂRANU Gabriela RUSU-PĂSĂRIN Claudia MILOICOVICI Georgiana OPRESCU Str Constantin Brâncuși, nr 24 Tel /Fax: 0722753922; 0251/413 763 E-mail: scrisulromanesc@yahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: R003BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției, adresa: Constantin Brâncuși, nr 24, Craiova, județul Dolj sau scrisulromanesc@yahoo com Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază Tipografia PRINTEX Craiova, str Electroputere, nr 21, tel 0251 580431 Eseu ■ Q&crisul (românesc Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 3 Există în tot acest volum al său cu titlul Scrisori de dragoste o cantabilitate ce devine tot mai rară în ultima vreme în volumele apărute ca grindina în rafturile librăriilor ” Treptat, registrul liric se diversifică, face loc unor teme esențiale tratate original, dintre care senzația morții, oniricul în poemul de dragoste, reîntr uparea lumii pe o retină sensibilă, într-o viziune personală, cum se întâmplă în Dulcea pierdere, volum apărut în 1974 Cele două cicluri ale cărții - Toamnă de dragoste și Atica - grupează poeme erotice în care neobișnuitul, insolitul nu mai sunt căutate cu insistență în timp ce versurile au un aranjament și muzicalitate de structură clasică, se modernizează felul de a trăi poetic sensibilitatea: „Nu te gândi prea mult ca să răspunzi/ Viermii doboară stele, nu-i auzi?/ Mai e o clipă doar și mă-nfioară/ mătasea grea a hainelor de seară în Atica, unele versuri sunt concepute ca Ars poetica: Pustiul începe la umbra copacului, Obiectele mă trișează, Regretăm o fotografie iubită etc Viața a doua/ ca o pedeapsă însemnând/ neputință și neajungere la timp” Erosul este o temă predilectă în lirica lui Mihai Duțescu și uneori atinge profunzimi tragice, confundându-se cu stări esențiale - moartea prin frumos, arta purificată, zbaterea și frământarea întru creație Volumul Imnuri orfice (1975), deși nu aduce nimic nou în concepție și stil, are meritul de a ridica, la valoarea de mit, erosul și oda iubirii, cu migală și perseverență După volumul Pavăză de crini (1976), în care transpare și motivul istoric, Mihai Duțescu vine cu un nou volum de versuri, Darul de a iubi (1978, Premiul Asociației Scriitorilor din Craiova), care reprezintă una dintre cele mai importante cărți de poezie ale sale Obiectele și întreg regnul vegetal se regrupează, se cristalizează într-un liric erotic de profunzime, de trăire unică, asimilată experienței existențiale echivalente unui catharsis propriu tragicului clasic: „îți poți pierde viața într-un poem/ ca într-o altă formă de viață / Poezia a doua mea viață Doamne!/ ajuns la ea după moarte/ înghețând steaua și spulberându-se/ mie, policandre stinse, mâinile/ poezia principiul geometric și/ religie a ochiului efemer” (Regretam o fotografie iubită) Confesivă, delicată până la suavitate și feminism, grațioasă și totuși gravă, poezia sa poate fi privită ca un „tratat de voluptate” ori ca un „manual de fericire” cu reverberații din teluric spre astral Este și cazul volumului Veneția (1980), în care o întreagă arhitectură sentimentală pledează pentru ideea că iubirea imaginară este deasupra celei reale Caldă și directă, bogată în simboluri, ca un adevărat jurnal liric, Să nu uiți, să nu mori (Ed Scrisul Românesc, 1982) este cartea unei poezii intimiste, de atmosferă, de o sinceritate nedisimulată cu multe poezii de referință, între care Eu, pasărea sau Tablou flamand: „Cu fiecare respirație/ mai puțin aer sub clopotul de sticlă/ pasărea cade împușcată/ frunza se face neagră/ mâna mea obosește ușor// altfel totul e bine/ răsare piatra/apune floarea/ vulturii zâmbesc/ și trec anotimpurile/ ca o turmă de capre/ се-și duc ciobanii/ morți în spate!’ Egal cu sine însuși, poetul revine, în volumul Muzeul de ceară (Ed Eminescu, 1983), asupra reconstituirii aproape cinematografice a fragmentelor de viață desprinse cu încetinitorul dintr-o memorie obsesivă care dilată experiențele până la ștergerea contururilor, păstrând doar aerul de „dulce pierdere”, parfumul strivit al marii „treceri” în aceeași manieră sunt compuse și volumele Autoportret (1985), Un om, într-o zi (1987), Zborul săgeții (1988), Samuraiul (2005, Premiul „Marin Sorescu” acordat de „Scrisul Românesc”) și Poeme decadente (2016), din acesta din urmă reproducem poezia Materia transparentă: „treceau stelele spre dimineață/ cu coifuri strălucitoare/ ca o armată romană/ bătută de daci// noaptea coborâse de pe cal/ și bea apă dintr-un izvor/ sângele meu se dilata/ până devenea răsărit/ deveneam lichid și mă/strecuram pe sub uși/ treceam prin nările cailor/ către mine însumi// eram materie transparentă,/ semănăm cu sufletul” Mircea Mutu îl apreciază pe Mihai Duțescu ca pe un autor prolific la care observă îndemânarea cu care mânuiește tehnica versului clasic și modern Nevoia de a se mărturisi până la capăt, de a epuiza un întreg material faptic care invadează, inevitabil, la un moment dat, laboratorul de creație, l-a determinat pe Mihai Duțescu să abordeze și proza, chiar dacă o face mai timid Această iubire (Ed Eminescu, 1979) reprezintă debutul său de romancier, alternând mijloace Mircea Pospai, Mihai Duțescu, Claudia Miloicovici, Dumitru Radu Popa, Adrian Sângeorzan, Carmen Firan, Gheorghe Păun, Florea Firan la Colocviile „Scrisul Românesc” (Craiova, 2012) epice de efect pe o acțiune antrenantă, desprinsă din-tr-un „cotidian cenușiu, fără relief”, dar rezolvată în universul ficțiunii Mai realizat din punct de vedere al tehnicii stilistice și al savoarei narațiunii, romanul Viața personală (Ed Scrisul Românesc, 1981) este privirea ironică a unui destin de excepție care înțelege, de-a lungul unor experiențe trăite cu patimă, că nemurirea îi este refuzată Martin Cabala, eroul central al romanului, artist fotograf de renume, ignoră conștient gloria, urmărit de un trecut mai mult inven tat de jocul exploziv al imaginației, încearcă indiferența, detașarea, plictisul, dezabuzarea, dar rămâne un mare îndrăgostit de clipa cea mai frumoasă, asemenea unei fotografii unice, adică aceea pe care încă nu a făcut-o Alunecarea planurilor, nu doar temporale, ci și în alăturarea aproape confundabilă real-imaginar, revine ca modalitate epică și în romanul Izgonirea neguțătorilor (1983), o poveste antrenantă, care „prinde” și convinge cu mare putere de a impresiona Personajele sunt și aici posedate de amintiri, de umbra mediocrității, de conformismul relațiilor, de imposibilitatea de a se sustrage ordinii existente Preocuparea pentru teatru nu a fost accidentală în creația lui Mihai Duțescu La scurt timp după debutul editorial cu piesa Când dă liliacul în floare, îi apare o altă carte, de teatru scurt, Colivia cu canari (1970), iar trei ani mai târziu Televiziunea Română îi prezenta scenariul Oameni fără adresă Mihai Duțescu deține tehnica dialogului și a colajului în favoarea conturării unor personaje al căror destin pendulează la granița imaginarului cu realitatea imediată Piesa de teatru Singur în paradis, reprezentată în premieră pe scena Naționalului craiovean în 1979, încearcă o formulă modernă, după maniera dramaturgiei absurdului, dar nu lipsită de o anumită poezie, chiar dacă i s-ar reproșa, poate, o lipsă de dinamism, de întâmplare catalizatoare, datorate interpunerii unor construcții de „teatru în teatr u”, ori de rememorare pe diverse planuri temporale Fără să urmărească spectaculosul ori lovitura de teatru cu orice preț, interesant este și reportajul dramatic Fotografii mișcate, o partitură complexă care solicită și incită în stilul teatrului-dezbatere Rândurile de față erau pregătite pentru un volum de portrete literare în care urma să fie inclus și Mihai Duțescu, dar prin încetarea fulgerătoare din viață a scriitorului (25 octombrie 2018), devin un omagiu pios de despărțire și de neuitare ■ 4 Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 Q&crisul (românesc Eseu eferindu-se, într-un interviu, la formația cercetătorului contemporan al literaturii, indiferent de specializarea sa oficială, profesorul Paul Cornea e de părere că: „în zilele noastre, de acută sensibilitate epistemologică, în orice demers operatoriu e implicat un discurs asupra metodei ” Mă voi strădui să recompun în liniile sale cele mai generale acest discurs O misiune dificilă, din cel puțin două motive: în primul rând fiindcă orice volum pe care l-a semnat profesorul, chiar unul care se declară o culegere inocentă de cronici, ascunde printre rânduri o deontologie a relației comentator/ literatură - în toate înfățișările ei lunecoase Și în al doilea rând fiindcă antenele sale au controlat o arie vastă, umilind noțiunea consacrată de specializare Ea se întinde între istoria literaturii (în triplul ei sens: arhivistic, textologic, proiectiv) și comparatistică, între sociologia literaturii, teoria lecturii și teoria literară, pur și simplu Perseverând totuși în intenția anunțată, este evident că o atitudine particulară față de Timp trebuie neapărat inclusă în susmenționatul discurs asupra metodei, mai ales că, din câte știm, primul amor științific al profesorului a fost istoria în această arie de referință, ideea de eternitate monumentală îi este suspectă cercetătorului: „Nu cred potrivit să vorbim de timp etern Calificativul e imprudent și trufaș când îl raportăm la bunuri spirituale, fie ele de prim ordin Principial, chiar și cele mai mari capodopere dăinuie numai în limitele unei durate și ale unui spațiu guvernate de coduri culturale asemănătoare Pe de altă parte, presiunile conjuncturale asupra literaturii îi sunt la fel de nesuferite ” Purtând un semn negativ, termenul de conjunctură revine periodic în discursul autorului - interesat exclusiv de tot ce i se sustrage acesteia, o depășește, o biruie, cucerindu-și astfel dreptul la Sens între o extremă și cealaltă, rămâne un spațiu - pe care îl putem numi contextual - unde cercetătorul își află câmpul ideal de manevră Ce acoperă el? Cititorul și orizontul lui de așteptare, modelele, piața, succesul și moda, convențiile și normele de gen, tiparele retorice și matrițele tematice, stilurile poetice, tipurile de discurs sau ideile critice Toate acestea, pe lângă multe altele, ilustrează fenomenologic aceeași vulnerabilitate a creației față de stigmatul timpului Câteodată, atenția exersată a lui Paul Cornea față de vremuri se țintuiește în sentenții memorabile, migălos șlefuite Iată una dintre ele: „între multe alte lucruri pe care cadența vertiginoasă a progresului le-a îmbrâncit în desuetudine, alături de gramofonul His mașter s voice, de trăsura cu cai, flașneta cu planete de noroc și dragoste, micul răzor de flori din curte, se numără și bibliograful solitar ” Unghiul de atac particular la care mă refer aici se traduce într-un program bine articulat Paul Cornea la 90 de ani alături de Monica Spriridon (Biblioteca Facultății de Litere, Universitatea din București) de lucru Ce a comentat în mod predilect Paul Cornea? Cărți de critică și de istorie a literaturii - adică monografii de autori și sinteze de gen, biografii, dicționare, bibliografii, corespondență ediții de tot felul etc Chiar și într-o singură carte autorul se poate mișca elegant și sprinten de la Dimitrie Ralet sau Heliade-Ră-dulescu, la Eminescu, Caragiale și Maiorescu sau de aici spre Lovinescu, poeții simboliști, Rebreanu, Ivasiuc - citând absolut la întâmplare Ce caută în ele? întotdeauna chestiunile controversate, a căror miză transgresează un context particular, ilustrând o tensiune între prezent și trecut De pildă, statutul și devenirea genurilor literare, I C Chițimia, Ion Brad, Șerban Cioculescu, Fănuș Băileșteanu, Paul Cornea, la Muzeul Literaturii Române dosar aflat pe rol în istoriile literare actuale, care se deschid progresiv către proiecția istorică a fs productivitatea modelelor, tradiția și sincronizarea ș a m d Comentând cutare carte despre romanul românesc timpuriu, Paul Cornea prinde ocazia să introducă în ecuație o variabilă îndeobște neglijată: procesul instituți-onalizării culturii (formarea editurilor, apariția unui public, extinderea relațiilor bănești, stabilizarea unor centre de inițiativă culturală: reviste, cenacluri, societăți etc ) Dacă în Metoda sui generis lui Paul Cornea atitudinea față de timp a fost un pivot esențial, cel de-al doilea îl aflăm în efortul său tenace de a dezamorsa, practic, alternativele beligerante care turmentează și uneori împing în impas înțelegerea modernă a literaturii: versantul scientizant cu cel intuitiv al analizei literare, coerența și plauzibilitatea discursului critic, pe de o parte și adecvarea sa la obiect, pe de alta Și o face avansând oferte practice, de compromis și de cooperare între ele Refuzând interpretările tradiționale fosi-lizante dar și nihilismul hermeneutic prizat și propovăduit foarte agresiv într-o vreme, profesorul a crezut în existența unei orbite de convergență și de consens semantic, pe care se întâlnesc în mod necesar comentatorii literaturii dintr-o perioadă anume Paul Cornea admite că există un plan al ficțiunilor critice și altul relativist, istorizant (pe care îl preferă el însuși, interesat mai curând de angajarea pragmatică a formelor ideale în contexte istorice) Nicăieri nu sunt mai clar „orchestrate” aceste opțiuni decât în volumul dedicat lecturii Carte de calibru internațional, tradusă în Vest, Introducere în teoria lecturii trece în revistă de la mare altitudine un domeniu mult mai vast decât pare, la prima vedere, problematizând chestiuni socotite din comoditate și din inerție neproblematice Nu mă îndoiesc că pentru insul de pe stradă - deprins foarte de timpuriu să citească, așa cum Monsieur Jourdain făcea proză fără să știe - o teorie a lecturii are ceva din legitimitatea unei teorii a mersului pe jos în cel mai înalt grad demis-tificatoare, cartea spulberă prejudecăți tenace și dezumflă iluzii euforice și autogratificante ale simțului comun Privită în orizontul istoriei, adică în durata lungă, privatizarea lecturii este un eveniment destul de recent Platon obișnuia să-1 numească pe Aristo-tel Cititorul, făcând aluzie în mod malițios la deprinderea sa de a citi în recluziune - excentrică într-o vreme în care lectura mai era încă o activitate socială, de grup ->■ Poezie Eseu Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 5 CODRESCU La un moment dat se ițește un cap de usturoi din sacoșa Muncitorului adormit pe bancheta din metrou A lucrat zece ore la băcănie și două ore la o rudă Vizavi un băiețel închis în căștile I-fonului-i înregistrează Sforăiala Uite, ce zgomot face Pe vremuri era erou Lumini fugare lovesc geamuri din întunericul de seară Este exact momentul când în Sibiu eu ies din pântec Prezentul se amestecă în trecut dar nu pot să-1 descântec Amenințat de plictiseală omul înghite carne Cu-n creier tot mai mare încă-i mai mare-i burta O irezolvabilă concurență creierul nu depășește Niciodată burta și-n jurul lui mor toate jivinele și iarba Tot ce trăiește îi servește verticalitatea și hrana Umbrit de nemurire moare de plictis Surplusul e Satana ->■ Astăzi, citind la voia întâmplării, oricând și oricum, sub presiunea uzanță a cotidianului, în metrou, în avion sau chiar pe stradă, uităm că vreme de secole lectura a fost un eveniment în viața comunității sau că are printre antecesori ceremonia citirii textelor sacre Deși astăzi nu mai are multe forme publice de manifestare, protocolul cititului n-a dispărut ci doar a devenit implicit Continuăm de fapt să citim împreună cu alții - prezenți sau absenți - după o serie de reguli cunoscute tuturor Profesorul Cornea are meritul de a ne fi reamintit acest lucru definind lectura drept o activitate culturală în cel mai înalt grad simptomatică, un concept generic acoperind o sumă de activități complexe: de descifrare, înțelegere, alegere, evaluare, speculație, proiecție și chiar de invenție Tot conform lui Paul Cornea, lectura trădează amprenta unor determinante de vârstă, de sex, de instrucție, de clasă, de convingeri, de memorie și de experiență culturală sau de viață, trimite la epoca în care trăim și la spațiul geografic care ne circumscrie Opțiunile de lectură mai sunt marcate de umori, resentimente, presupoziții, atitudini, suspiciuni, idei despre sine și despre ceilalți Ca orice carte provocatoare și aceasta are o morală cu bătaie largă, care se reține ușor în modul cel mai pregnant ea ar suna cam așa: „Spune-mi cum citești, ca să-ți spun cine ești ” Volumul Interpretare și raționalitate vine după și prelungește volumul consacrat lecturii, în doar două vorbe el este un fel de „îndreptar de hermeneutică (nu-1 numesc tratat fiindcă ar suna prea scrobit) care împăca raționalitatea cu simțirea - dar sub controlul celei dintâi Interpretarea interesează pe psihologi, pe sociologi, pe teoreticienii mentalităților, pe filosofi și bineînțeles pe literați, devenind - cum se spune - un domeniu pluridisciplinar, transformat recent într-o arenă de turnir, sau într-un câmp de operațiuni armate de amploare Părțile aflate în litigiu absolutizează fie datul textului fie construcția de sens prin lectură La antipodul exegezei tradiționale, înclinate să dea prioritate intenției originare, hermeneuticile negative - cu precădere deconstrucția americană de vagă inspirație galică - preferă cum știm să ontologizeze conștiința receptoare, în astfel de cazuri, o opțiune prin excelență academică ar fi echidistantă scrobită, care însă profesorului Cornea i-a fost în mod vădit antipatică Printr-o schimbare inspirată de direcție, dilemele curente sunt reformulate, astfel încât să sugereze răspunsuri acceptabile Nu atât cine deține Adevărul textului este interesant, ci cum se distribuie între instanțe diverse sau cum se negociază autoritatea și controlul asupra sensurilor textului Cu cât sensul este mai com- Paul Cornea la Colocviile „Scrisul Românesc” cu tema Actualitatea istoriei literare (Craiova, 2009) plex, cu atât mai sofisticată este condiționarea sa de variabile multiple, analizate în carte cu minuție aproape chinezească De altfel în toate cărțile sale anterioare autorul își făcuse publice ezitările anxioase între expresivitate și conceptualizare, între implicare și neimplicare, între concret și abstract Citite cu un ochi atent, toate textele pe care Paul Cornea le-a semnat de-a lungul vremii au o fibră autoreferențială în genere, autoreflexivitatea - cel de al treilea pilon al Discursului asupra metodei despre care am ales să vorbesc aici - trimite la Paul Cornea ca la un caz în speță: cercetătorul contemporan al literaturii și opțiunile sale strategice Cu toate acestea, pe alocuri îți face cu discreție simțită prezentă și Omul Paul Cornea - cu dilemele, angoasele, convingerile, aprehensiunile și ata-șamentele sale în astfel de momente, autoscopia alunecă spre confesiunea elevată Exact pe aceeași linie, interviurile - nu foarte numeroase, dar semnificative - pe care le-a oferit de-a lungul carierei rotunjesc în ansamblu aerul său ținută de exemplaritate, pe care o degaja scrisele sale Cele mai recente, interviuri - din pragul unei vârste creatoare care te face imun la presiunile clipei - ne instruiesc despre meandrele unui destin intelectual exemplar: „Credeam pe atunci cu toată convingerea că erudiția e cauțiunea adevărului - explica undeva Paul Cornea, evocându-1 pe novicele naiv, care visa lucrări fundamentale, rezemate pe vaste lecturi și pe exploatarea de bibliografii exhaustive Mult mai târziu se va dovedi că, de fapt, adevărul nu se oferă niciodată de-a gata, ca un fruct care te-așteaptă pe ramură, ci la el se ajunge numai pe calea anevoioasă a controlului autocritic inclement ” în alt loc, vorbind despre profesorii și despre modelele sale, autorul susține: „întâlnirea unui maestru, în înțelesul plenar al termenului (care este de magistru, de autoritate incontestabilă într-o ramură a științei dar nu numai atât, ci și de pedagog, cu vocația modelării spiritului ce se caută pe sine, și de cărturar, cu generozitate sufletească și o etică profesională ireproșabilă) constituie o șansă dintre cele mai fericite pentru un tânăr ” Pentru mine o asemenea mărturisire dobândește un sens suplimentar, țintuit de cei vechi în adagiul: Mutata nomine, de te fabula narratur! De ce? Fiindcă profesorul și cercetătorul Paul Cornea a fost el însuși în viața noastră literară un astfel de Maestru și de model Mă prenumăr - alături de mulți, mulți alții, din diverse generații - printre cei ce pot depune mărturie în acest sens ■ 6 Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 Q&crisul (j^emânesc Л Jurnal parizian (xx> intre toate capitalele europene, pe care am avut ocazia să le vizitez, probabil că cea cu hotelurile cele mai amuzante este Bruxelles - în modesta mea opinie, un hotel de trei stele de aici este sub un trei stele similar din București sau Sofia în 2005 am avut pentru prima dată ocazia de a ajunge, pentru două nopți, în hotelul Intercontinental din Bruxelles - și mi s-a părut că nu avea nicio legătură (de calitate) cu Intercontinentalul de peste drum de Universitatea din București Desigur, acestea sunt observații circumstanțiale în definitiv, nimeni nu vine la Bruxelles numai ca să doarmă în hoteluri, ci pentru că are treabă acolo Și, cu sau fără hotelurile sale, Bruxelles este oricum un oraș fermecător Iată ce mi s-a întâmplat de curând, în ultimele zile ale lui octombrie a c , invitat fiind la un colocviu de istorie româno-belgian, organizat de Institutul Cultural Român la Bruxelles, Academia Regală belgiană și Academia Română Ajuns la hotel (trei stele) pe la ora 12, recepționerii - amabili -mi-au spus că abia pe la 14h va fi gata camera în holul hotelului, salut pe academicianul Răzvan Theodorescu - care aștepta, și dânsul, să-i fie curățată viitoarea cameră Nicio supărare (mi-am spus), oricum nu venisem ca să stau în hotel Am lăsat bagajele într-o anexă a recepției și am plecat prin oraș, cu ceva amici - de care ulterior m-am separat, fiecare luând-o în altă direcție Eu am întârziat prin câteva anticariate BD din oraș când, pe la ora 15, mă sună unul dintre colegi (venit la același colocviu) pentru a-mi spune că se întorsese la hotel și a fost oripilat să vadă că liftul era în reparații, avusese un scurt-circuit, pe scurt nu mergea - iar el primise o cameră la etajul VII! Perspectivele nu erau roze nici pentru mine - mi-a spus amicul -, pentru că și eu aveam camera tot pe sus, pe la etajul V! Ajuns la hotel, îmi recuperez bagajele și întreb un recepționer care-i treaba cu liftul; complice, cu glas scăzut, tipul îmi șoptește amabil să o iau pe o ușă pe care scria Service și, undeva pe dreapta, aveam să văd liftul de serviciu - care funcționa (aveam să aflu că și amicul meu primise același sfat) Ajuns în cameră, arunc bagajul golit pe un fotoliu care era în cameră, deschid un geam (aveam să regret amarnic această idee) și dau să bag în frigiderul de cameră cele două sucuri de grepfrut pe care le cumpărasem (și aveam să regret că nu am cumpărat direct grepfruturi întregi - sau un cognac!) Caut peste tot - nici urmă de frigider în camera de baie, lavoarul chiuvetei, altfel curat, era crăpat într-o manieră aproape art nouveau - dintr-un colț al lui pleca un păienjeniș de linii curbe, de o culoare gri-verzuie în scurtă vreme am părăsit din nou camera, am ieșit prin oraș cu amici și colegi, ne-am plimbat, am mâncat Seară rece la Bruxelles, ba chiar și o burniță insistentă Pe la 22h mă întorc în cameră - ce să vezi (sau, mai bine spus, ce să simți)? Un frig insidios și o umezeală exact ca afară închid geamul lăsat deschis după-amiază și dau să verific caloriferele - dar erau mascate sub niște pereți de lemn, nu aveam acces la ele Bruxelles, Clădirea Parlamentului Uniunii Europene în schimb, sus, pe zid, văd un aparat de aer condiționat - vreo cinci minute i-am căutat telecomanda prin cameră, dar nu am găsit-o în fine, citesc ceva și adorm - pentru a mă trezi pe la ora 3 a dimineții, rebegit pe sub plăpumioara subțirică de pe pat Pe moment, am regretat că cele mai groase haine ale mele erau un sacou și un fular și m-am gândit cu gelozie la oamenii pe care îi mai vedeam dormind, cu cojocul pe ei, - pe la începutul anilor ’90 - pe băncile de prin gările din Craiova sau Turnu Severin Dimineața, la începutul colocviului, reîntâlnesc ceilalți români prezenți prin perimetru - președintele Academiei Române loan Aurel Pop, vicepreședintele Răzvan Theodorescu, rectorul Universității bucureștene Mircea Dumitru, fostul meu coleg de facultate, acum parizian, istoricul de artă Gabriel Badea Păun ș a „Oameni buni - le spun eu -, azi noapte am înghețat de frig La voi cum a fost?”, iar unul dintre ei mi-a răspuns „La fel, dar trebuia să cereți de la recepție telecomanda de la aerul condiționat!” Nu prea mi-a fost clar de ce trebuia să o cer (și de ce nu mi-au dat-o ei, direct), dar, în fine, nu era chiar un subiect de discuție la un colocviu de istorie a Regatului României în 1918 (acesta era motivul prezenței noastre acolo) Pe seară, ajuns din nou la hotel, cer la recepție telecomanda de la aerul condiționat Recepționerul, amabil, îmi spune: „V-o putem lăsa cam vreo oră, dar nu și peste noapte” „De ce?”, - întreb eu „Pentru că n-avem telecomenzi pentru toate camerele, s-au mai pierdut dintre ele” - mi se răspunde Aha - mi-am zis Și am plecat iar prin oraș, cu alți participanți Mai bine să îngheț prin oraș decât în cameră într-un restaurant arhiplin de tinere și tineri, cu o tonică hărmălaie, în care am ajuns până la urmă, nu tocmai în zona turistică a orașului, am avut grijă să nu mai beau bere (cum făcusem în prima seară) și am căutat cel mai sec vin roșu disponibil pe lista de băuturi - și am găsit un Cotes du Rhone franțuzesc, cu un foarte bun raport calitate-preț Afară, iarăși frig și burniță Inclusiv datorită vinului, în acea noapte am dormit bine, soarele ascuns în vin combătând vitejește răcoarea din camera mea După trei nopți la hotel, în dimineața plecării -surpriză! - ce descopăr în spatele fotoliului pe care îmi aruncasem geanta de voiaj? Un micuț dar aparent funcțional calorifer electric! Pur și simplu, fusese mascat de fotoliu „Uite cum am înghețat ca un fraier, iar hotelul n-avea nicio vină!” - mi-am spus eu, cu remușcări în taxi, plecând de la hotel, am povestit unui coleg participant pățania „Nu vă faceți griji - mi-a spus el -, oricum în cameră nu mergea decât o singură priză și ați fi avut de ales, precum mi s-a întâmplat mie, între a dormi la cald sau a vă branșa telefonul mobil Și la mine a fost la fel, dar eu am preferat să-mi încarc telefonul ” De atunci, mă tot chinuie această întrebare, pe care v-o pun și dvs , aici: ce ați alege, în fața unei singure prize, între a dormi la cald și a vă reîncărca celularul? Ha?» (Va urma) Q&crisul (^cmancsc Dec 1918 București n fața delegației, condusă de Vasile Goldiș și Cicio-Pop, stau cei doi făuritori ai României Mari, Regele Ferdinand și Ionel Brătianu; alături de ei îi puteam așeza în cinste și glorie pe Tache lonescu și Nicu Filipescu Atunci, istoria era deja scrisă de jertfele celor 340 000 de ostași români, morți pentru Războiul de întregire al frontalelor noastre firești Avem însă convingerea că odată cu cei veniți pe câmpia Albei lulia, soseau și umbrele înaintașilor, a voievozilor români ce au căzut în lupta împotriva năvălitorilor maghiari, veneau mai târziu și sutele de iobagi uciși din Răscoala lui Gheorghe Doja sau chipurile celor trei martiri Horia, Cloșca și Crișan, la care se adăugau legiunile lui Avram lancu din 1848, urmați de pleiada cărturarilor memorandiști, munciți și ei în temnițele de la Vaț și Seghedin, și alte mii și mii de umbre ce au fost cândva vii, și-au dorit o libertate în cuprinsul unei Românii Mari legitime Pe aceștia toți, în șir lung ai mărturisitorilor, i-au primit spre cinstire și slavă Ionel Brătianu, după o prea lungă așteptare a fraților de peste crestele Carpaților Sunt clipe din viața unui popor, când Providența hărăzește apariția și existența a tot ce are mai bun și expresiv o generație Și momentele acestea le-am trăit în 1848, 1856-’59, 1877 și deopotrivă anii de grație 1914-1918, parcă atunci în acei ani de cumpănă când tăcerea ne era impusă de prudență și înțelepciune, gestul măsurat, iar adevărul ocultat s-a ivit la cârma țării Ionel Brătianu, fiul celui care contribuise major la nașterea României Moderne, Iară el soarta României ar fi fost de partea învinșilor și perdanților Iarăși fără Ionel Brătianu marile reforme politice și sociale ale României Mici nu ar fi fost programate încă din 1913; intervențiile sale au fost pe cât de explicite pe atât de hotărâte: Partidul mă urmează cu toată însuflețirea sau nu mai stau în fruntea lui și, ca simplu particular, propovăduiesc ideea exproprierii Partidul Național Liberal trebuie să priceapă că la această cotitură a istoriei, sau va reuși să schimbe structura socială a României, sau rațiunea lui de a fi în viața publică a țării încetează de a mai exista! Iar Congresul general al Partidului din 20 octombrie 1913 aprobă în unanimitate moțiunea lui Pherekyde ce cuprinde atât colegiul unic (reformă politică, cât și exproprierea marilor latifundii) De remarcat și omagiat postum pe cei zece fruntași ai Partidului Liberal care erau mari proprietari! Evident că Partidul Conservator protestează și prezintă o poziție îndârjită: Nicu Filipescu nu întârzie să le reprezinte peiorativ drept reforme cu iz socialist Brătianu răspunde de pe băncile opoziției: în chestiuni sociale nu există principii - se referea la faptul că proprietatea, în Constituție, era sacră și inviolabilă - care să aibă drept la respectul nostru Și adaugă: „în ierarhia principiilor omului de stat nu există nimic mai important decât principiul de conservare națională” Iar lui Petre Carp, șeful Conservatorilor, îi răspunde ritos, de pe banca guvernamentală: „Ne-a spus domnia sa că vorbește în numele unui trecut Dar oricât de ilustru ar fi acel trecut, noi îndreptăm privirile noastre spre viitor Noi trăim în prezent, nu în trecut! Noi ne reamintim, desigur, de experiența trecutului, pentru a întări tot ce a putut să fie bun într-însul, pentru a evita tot ce a putut să fie primejdios într-însul ” Brătianu se grăbește cu formarea guvernului său, din 2 ianuarie 1914, să se pronunțe asupra reformei Constituției, iar alegerile grăitoare la colegiul I de Cameră, colegiul marilor proprietari se obțin 16 477 de voturi, iar conservatorii 872 voturi Cu acest prilej, Brătianu are o splendidă evocare: „Clasele dirigente să arate că sunt clase nu numai prin situațiile legale create de Constituție Dacă ele se impun mai ales din punctul de vedere moral și pentru că ele vor să reprezinte în adevăr în modul cel mai inteligent interesele capitale ale statului și D R Popescu, Carmen Firan, Radu Ciuceanu, Florea Firan (Colocviile „Scrisul Românesc”, 2018) care pot recunoaște care le sunt datoriile ” Dar ceea ce va însemna o cotitură capitală în orientarea noastră politică europeană va fi îngroparea tratatului de alianță cu puterile centrale, ceea ce va reprezenta însă momentele de glorie ale lui Ionel Brătianu sunt consiliile de coroană din 1914-1916: în primul Regele Carol I susține participarea imediată a noastră în marele conflict alături de Puterile Centrale potrivit Tratatului (convenției 1883), iar Brătianu susține cu tărie alături de majoritatea participanților expectativa armată în perioada neutralității este acuzat că ar fi fost obsedat de imaginea României întregite, dar pentru acea clipă nu era nevoie să-și plece urechea să audă freamătul mulțimii, era destul să-și asculte bătăile inimii sale în aceeași ani de așteptare Ionel Brătianu fixează normele omului politic dintotdeauna și de pretutindeni: Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 7 RaduP аЛ - „Omul politic, în adevăratul sens al cuvântului, în desfășurarea activității sale, stabilește o ierarhizare a scopurilor Fără această operație, un bărbat de stat riscă să se încurce în rețeaua propriilor sale planuri ” Obținând prin persuasiune și diplomație neutralitatea, Brătianu era condus de același imperativ al statului românesc impus de conflictul mondial Perfect conștient că țara noastră trece prin unul din cele mai importante momente ale vieții sale, Brătianu amână pentru mai târziu marile reforme sociale și politice și își concentrează atenția asupra jocului marilor puteri care doreau ca acele 500 000 de baionete să le aparțină în Parlament își cenzurează nu numai cuvântul, dar și orice gest care ar fi putut să trădeze simțămintele sale Chiar și atunci când membri ai guvernului său se căinau că nici dânșii nu știau încotro merge șeful lor Tăcerea era regina pe care nu o deslușeau nici măcar diplomații: Contele de Saint-Aulaire (diplomatul francez) recunoștea în Brătianu persoana cea mai enigmatică și mai rezervată dintre oameni Am zice incoruptibil, consecvent în tăcere și așteptare, oprindu-și și cel mai mic gest de aprobare, sau invers, care să-i trădeze intențiile (conf Ion Bănescu, I C Brătianu) Câteodată se ridica încet de pe scaun, se mișca gânditor în spatele băncii ministeriale, pentru a se așeza după câtva timp, din nou, învăluind în privirile-i de melancolie sala și oratorii Toată lumea ardea de nerăbdare să asculte răspunsul primului-ministru De un an și mai bine ocolise cu voință orice fel de discuție, refuzase cu hotărâre să facă vreo declarație (Conf, Sterie Diamandi ) în perspectiva unui război ce se prelungea de-a lungul anilor cu pierderi imense, umane și cu succese de-o parte și de alta a taberelor, Brătianu nu putea lega icoana României Mari decât printr-o prezență pe câmpul de luptă și știa că la pacea finală noi trebuia să fim prezenți Ca să dovedim în istorie în mod imprescriptibil drepturile noastre asupra pământului nostru O definiție magistr ală dată de Sterie Diamandi merită s-o pomenim: avea grijă să nu râvnească decât ceea ce putea înfăptui și se străduia să realizeze ceea ce îndrăznise să plănuiască (Sterie Diamandi, Galeria oamenilor politici) Ceea ce a urmat, intrarea noastră în prima Conflagrație Mondială, pregătirea diplomatică și materială a sa, apărarea trecătorilor, retragerea în Moldova, permanența parlamentară la Iași, despărțirea de aliatul rus, armistițiu impus de părăsirea frontului a armatei bolșevizate vor fi tot atâtea momente când personalitatea Primului Ministru vor rămâne providențială! în final se poate afirma fără reticențe, că acestui om poporul Român îi va rămâne veșnic recunoscător, iar umbra sa neștearsă! ■ Eseu 8 Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 Q&crisul (^mâriesc Dumitru Radu e Argeș în sus și pe Argeș în jos, pământul fiind bântuit de ape imprevizibile, chiar înălțarea unei zidării închinate Tătânelui Ceresc se dovedea imposibilă, dacă nu chiar absurdă! Așa că vicisitudinile forțelor acvatice nu puteau fi înăbușite, mai ales datorită înțărcării abilităților lor ascunse Negru-Vodă, domnitor fiind, dorește să construiască un lăcaș de închinăciune, care să dezvăluie personalitatea unui popor creștin, drept pentru care, după atâtea încercări nereușite, angajează nouă meșteri mari, calfe și zidari, și cu Manole zece, care-i și întrece! Dar încercările marilor meșteri, după fiecare zi de împliniri în construcția sfântului lăcaș, a doua zi, în zori, constatau cu stupoare că noaptea doborâse la pământ toată munca lor! Erau ei, cei zece, niște personalități ale timpului lor, fiecare fiind un fiu al timpului lor! Atunci ce se petrecea în cer și pe pământ dacă zidăria ridicată la lumina zilei se prăbușea în bezna nopții? Nu erau toți de aceeași credință în Dumnezeu, erau posesorii unor privilegii etnice deosebite, sau, pur și simplu, trăiau într-o eră a ticăloșiei?! Dar cine putea fi ticălosul ticăloșilor care împiedica zidirea cea sfântă? Și cum putea fi el descoperit, și chiar învins, ca biserica să se poată înălța? O, până la urmă salvarea vine prinți-un vis! Era nevoie de o jertfa! Cea mai iubitoare soție să accepte să fie zidită la temelia sfântului lăcaș! Cine era cea mai iubitoare soție?! Dintre cei zece meșteri zidari numai unul purta un nume cunoscut - Manole! Mai exista un nume cunoscut: Negru-Vodă! Și-un al treilea nume - Ana, soția meșterului Manole Până la urmă - de fapt, din clipa cunoașterii visului sfânt - Ana n-a ezitat o clipită să nu recunoască marea sa iubire pentru Manole! Până aici toate întâmplările se află sub oblăduirea unui fel de aură creștină Iar energia Anei, de a se autosacrifica pentru înnobilarea prin credință a oamenilor este sublimă - și seamănă cumva cu un fel de răstignire creștină, pe orizontală, la temelia lumii, la împlinirea visului Lui Dumnezeu de a crea, prin oameni, fericirea lor paradisiacă Dar, mai departe, spre deosebire de răstignirea eristică, pe verticală, sacrificiul Anei a dus la o catastrofa umană incredibilă! Căci dacă lisus a învins moartea, călcând-o în picioare, Ana, prin moartea ei, a dus la prăbușirea vieții celor zece meșteri mari și, implicit, la eroarea de a înălța o biserică a morții! Negru-Vodă aflase, desigur, că pe Argeș nu se putea înălța o biserică decât prin străduirea celor zece zidari credincioși, așa că-i angajase ca să construiască un lăcaș sfânt doar pentru el însuși? El îi urcă pe cei zece zidari pe acoperișul bisericii desăvârșite și-i condamnă să moară în singurătate, fiind, cică, mai aproape de Dumnezeul credinței lor, pe care el, domnitorul, nu dădea două pițule? Căci Negru-Vodă a înălțat o biserică pentr u sine, poporenii să i se închine lui, că le-a creat posibilitatea de a uita de ei înșiși, precum și de Dumnezeu Așa că Biserica de pe Argeș desăvârșește în domnitorul Negru-Vodă dorința de a se închina nu duhului divin, ci crimei împăiate cu o falsă credință! Și astfel, pe malul Argeșului, domnitorul poporenilor argeșeni a valorificat puterința valorilor inumane! în schimb, Ivan Turbincă, un rusnac basarabean, după o viață petrecută în armată, unde n-a ucis nici măcar un om, scos la pensie, ca să nu spunem că a primit o pasă în partea medie posterioară, după ce îi oferă unui bătrân cerșetor una dintre cele două carboave cu care se alesese după atâția ani pierduți în armată, se alege cu blagoslovirea de către Bătrân - care, culmea, era chiar Dumnezeu! - cu harul de a băga în propria sa turbincă tot ce i se părea lui că nu este cușer pe lume, ca să nu spunem catastrofal! Și Ivan, chefliul, care nu este nici măcar vicedomnitor de țară, bagă moartea la zdup, în turbinca sa, ca să o dea pe Apa Sâmbetei la Vale! Adică nici s-o omoare, ci doar pentru a o scoate, pe veci, din uz! Nu insistăm, povestea lui Ivan, dalbul bețivănit, se cunoaște până la capăt! Lui Dumnezeu, culmea, i se face milă de moarte, și o salvează din rigorile turbincoidale! Poate că în acest punct putem spune că Dumnezeu și-a recunoscut neglijența săvârșită în Creația Sa, când a adus pe lume, în rai, două făpturi се-au putut să-și piardă eternitatea paradisiacă pentru un măr! Moartea, de atunci, a intrat în funcție cotidiană, antipoluantă, ca să mai salveze din eternitatea destinului deschis de măr, prin moarte, adică prin inteligența ei neobosită! Să mai salveze ceva-ceva din putrezirea mărului în pământeni! Sigur, nu era vorba de o stingere a rasei umane pe pământ, ci doar de o îmbătrânire și eliminare, prin moarte, a lejerității erotice din zilele și nopțile pământenilor De la dezmățul revoluționar, războinic, economic, moral, au trecut nu se mai știe câte nopți și zile, dar, totuși, din viața lui Ivan Turbincă, intrată în anonimat, a mai supraviețuit o valoare universală absolută, ce nu cedează unor puncte de vedere dogmatice - și anume, da, a supraviețuit cu brio adevărul numit într-un singur cuvânt - vodcă! Asta înseamnă să faci un bine omenirii și să te alegi cu o condamnare la moarte, pe acoperișul bisericii închinate prin munca și sacrificarea Iubirii tale lui Dumnezeu Asta înseamnă să dorești să eliberezi omenirea din moarte și să te alegi cu o poreclă - nu un blazon! - de chefliu vodcar! Dar destinul și-a perfecționat în secoli dimensiunile șmecherești și te așteaptă după colț, ca să te procopsească, dându-ți una la geoale, ce, uneori, metaforic, desigur, se poate traduce și prin mizericordialul muie Dimensiunea insecurității și a morții nu o întâlnim - ca să dăm acum, un singur exemplu! - doar în sinteza duioșiei lui Negru-Vodă! A, să nu-1 uităm nici pe rusnacul vodcar - o antiteză a domnitorului Negru-Vodă: Ivan, care, cu a sa turbincă generoasă, ce voia să scape omenirea de moarte! Să dăm o raită și până la multuitatul Homer! Să repetăm, pe scurt, povestea lui Eon, fratele lui Boetius Eon, căsătorit cu fiica regelui Liparos, s-a stabilit în insulele plutitoare, zise de multuitatul Homer, Eoliene, unde a devenit regele celor patru vânturi: Boreas, Notos, Euros și Zephiros Pentru că se arăta plin de prietenie față de cei ce îl vizitau, i s-a mai zis și prietenul Zeilor Așa, cumva, cum i s-ar mai fi putut zice și lui Ivan Turbincă, prietenul lui Dumnezeu! Lui Odiseu, care l-a vizitat, i-a dăruit un fel de turbincă, în care închisese vânturile, pe care Zeus (Dumnezeul de pe atunci) îi dăduse puterința de a le potoli, sau de a le dezlănțui după propria sa dorință Ce ne spune tătucul Homer? Că după ce bagă trei dintre vânturi într-o turbincă, din piele de bou - pe Zephir lăsându-1 în libertate, ca să împingă lin corabia! Ce să vezi? ne spune Homer După doar zece zile, în timp ce Odiseu dormea - atenție la cuvântul dormea! - corăbierii, lacomi de aur și de argint, crezând că burduful-turbincă e plin cu aceste valori metalice, cotrobăie în turbinca-burduf, iar cele trei vânturi turbate, eliberate, dau corabia cu crăcii în sus! Vodcangiul Ivan nici nu visa, măcar o secundă pe zi, să bage vânturile în turbincă - ele putând să aibă și niște avânturi rău mirositoare! - și să le elibereze niște inși dornici de îmburghezire! Importantă în aceste două episoade - cu turbinca și burduful! - este tot setea de care dă dovadă moartea când se întâlnește cu prostia omenească, survenită, uneori, desigur, din mila sau bunăvoința puternicilor ce patronează universul! Dar toate aceste episoade ce reprezintă trecutul, mai zis și istoric, sau fabulistic, pot fi încununate cu o turbincă pe patru picioare, ce aparține prezentului nostru luminos! E vorba de puterea supraomenească pe care le-o oferă cetățenilor patriei noastre dragi, cătușeriada! E vorba de o irefutabilă reconstrucție pozitivă a justiției, care pune în valoare calitățile ascunse ale cetățenilor, precum și crimele morale și economice ale unor medici, profesori etc Am să dau doar două exemple: profesorul Lucan, de la Cluj, care a operat câteva mii de cetățeni, oferindu-le rinichi sănătoși, e umilit prin cătușeriada epopeică a zilelor noastre dragi! Iar unii patroni, inteligenți, își construiesc viloace în cimitirele cu care sunt, omenește, înfeudați, își dau două-trei doctorate la minut, în pușcării, sau îmbogățesc țara cu doi sau trei copilași făcuți, pe an, în pușcării! Libertatea este în toi, ajunsă la majorat, și în cazul metodei estetice devenite o modă a zilei ->■ Cronică literară Eseu ■: Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 aptul că se află de cinci ani pe saitul editurii o carte despre Eminescu, fără comenzi care să-i epuizeze tirajul, poate însemna, între altele, dezinteresul publicului nostru în a și-o procura, pe de-o parte, dar și dezinteresul acestuia față de Eminescu, ceea ce mi se pare a fi o meteahnă greu de îndreptat în momentul actual Este cazul volumului întoarcere la Eminescu (Ed Transilvania Expres, Brașov, 2013), în care sunt reunite numeroase articole (prelegeri) ale profesorului de liceu Mircea Manta, care „familiarizat cu creația eminesciană după îndelungi lecturi și, mai ales predând, de-a lungul a peste patru decenii, Literatura română (când urmărea ca liceenii să conștientizeze că există o voluptate a lecturii și - urmare firească - a studiului literaturii)”, se prezintă ca un „autor de bună credință” care s-a încumetat la „o temerară tentativă de apropiere de «sanctuarul eminescian»” (am citat din Cuvântul înainte), înțelegând că toate temele d atate aici au constituit în timp tot atâtea abordări didactice, în fața elevilor săi mai întâi, pentru a-i face pe aceștia să înțeleagă și aprecieze la justa valoare opera celui mai important scriitor al literaturii noastre Fără pretenții de a formula păreri critice inedite, profesorul abordează pe rând viața poetului, oprindu-se apoi asupra reflectării critice a operei acestuia, prezintă într-un capitol aparte ->■ Adică e vorba de vânătorile de lei, la propriu, prin meleagurile danubiano-pontice, sau la figurat, prin Africa! O Africa, Africa! Răpui un leu, un tigru, un elefant, și! Aduci elefantul acasă, îl împăiezi și te închini lui ca lui Dumnezeu, să te sprijine în toate cele! Elefantul împăiat nu devine o turbincă, un burduf, nu, ci el devine adevărul tău împăiat, libertatea și democrația ta împăiate, inteligența ta, credința ta, casa ta, împăiată, patria ta, biserica ta împăiată, prin care proslăvești Centenarul! Aș dori să mai spun că m-aș bucura nespus de mult dacă, începând de mâine, Centenarul n-ar mai avea nicio legătură cu grătarul! Și m-aș bucura înzecit dacă, în viitorul ce va începe mâine în zori, personalitățile care ne-au marcat istoria, fiind dotate cu o structură osoasă și morală împăiată până mai sus de dinți, n-ar fi date uitării! Nu e un lucru ușor - ba chiar e un act de bărbăție! - să ai o vitează energie intelectuală împăiată, cantacuzinoidă, să ai o familie împăiată, o conștiință împăiată - și chiar să te sacrifici pentru a împăia propria ta casă, propria ta țară! evocări ale celor care i-au fost contemporani, nu-i eludează pe detractori și rezumă întreaga dispută din jurul morții lui Eminescu etc Cartea este o amplă colecție de citate reprezentative, comentate cu aplomb, în ideea, tocmai, de a-i familiariza pe cititorii săi - elevi și nu numai - cu cele mai importante aspecte ale operei și vieții poetului Sunt prezentați astfel cei mai importanți eminescologi, de la T Maiorescu la Alexandru Dobrescu ș a , într-un discurs de popularizare onest și mereu atent la esențe Sunt prezentate pe larg contribuțiile lui T Maiorescu, G Călinescu, T Vianu, D Caracostea, D Popovici, D Panaitescu-Perpessicius, Zoe Dumitrescu-Bușulenga, Roșa del Conte, A Guillermou, Ladislau Gâldi, Petru Creția Știe să fie și polemic, atunci când comentează opiniile detractorilor, oprindu-se în special asupra momentului „Dilema”, citând pe larg opiniile acestora, cu apostrofarea de rigoare:„Nu tot ce declară în privința lui Eminescu domnii scriitori și eseiști Pavel Gheo Radu, T O Bobe, Răzvan Rădulescu sau dl asistent Cristian Preda se adeverește Nici chiar profețiile și judecățile ideologice ale lui Zigu Ornea nu sunt inefabile” în încheiere oferă cititorilor săi ample citate din eseuri ale scriitorilor români aflați în diaspora Este expresivă intervenția Elenei Văcărescu, publicată în volumul Omagiu lui Eminescu, din 1934: „De câte ori deschid volumul de Poeme al lui Eminescu am impresia că mă întorc Așa că statuile de paie ale acestor potenți constructori ai umanismului patriotic împăiat, ar trebui puse, sau depuse, într-un Muzeu național de împăiați, eventual la Răcățeii din Deal, pe strada Fraților Mătieș, colț cu ulița celor doi ciobani din gura de rai - Vrânceanu și Moldoveanul - foarte aproape de tronul de paie încălecat de creștinul împăiat, Negru-Vodă P S Negru-Vodă, alături de a domniei sale ceată, toți primari cu fruntea lată! Unul, din Oltenia, a construit biserica satului la el în grădină! Când vin credincioșii să-și boteze odraslele, și să se cunune, sau, în fața altarului, să treacă în Lumea de Apoi - să nu uite, cumva, că în fața bisericii se află casa primarului! Și cum biserica este înconjurată de foarte mulți pruni, corcoduși, duzi, să nu uite vecinii, mai ales cei mai apropiați, să culeagă aceste fructe dulcișoare, ca să poată primarul să facă din ele țuică tare, de prune, țuică civilizată, de corcodușe - mai zise și beșicuțe! - și țuică moale, de dude! într-un cimitir, dintr-o margine de oraș, pe un delușor, din preajma lacului pe care olimpicii acasă, după o călătorie lungă Călătoresc așa de o viață întreagă de-a lungul poeziei europene și printre propriile mele versuri De la Keats la Victor Hugo, până la Anna de Noailles, de la Goethe la Shelley, până la Edgar Poe, la Bau-delaire, la Mallarme, la Valery, călătoresc zilnic într-un bogat univers poetic, plin de minuni, de forme și de gânduri / Și totuși pe Eminescu nu-1 pot uita Confruntat cu marii mânuitori de liră, Eminescu nu scade, ci crește L-am înțeles tot mai adânc, pe măsură ce sporea experiența mea poetică Mă întreb acum: în ce stă puterea poetului nostru? Cum se explică statornicia dragostei pe care i-o păstrez, în ciuda contactului permanent cu ațâți mari lirici anglo-saxoni, germani, italieni, francezi? ( ) Lumea lui Eminescu este lumea lirismului înalt și adânc Acolo legile fizice, logice, psihologice își pierd virtutea Alte legi stăpânesc lumea lirismului poetic și muzical Sunt șăgi despotice și simple, revelate sensibilității noastre, dar nedefinite pentru inteligență Așa se explică în mare măsură că marii lirici, îndeosebi Eminescu, rămân intraductibili ( ) geniul lui Eminescu și-a adăpostit lumea lui personală într-o clădire românească” Cartea profesorului Mircea Manta este una de cea mai bună calitate în rândul demersurilor de popularizare a personalității creatoare a lui Mihai Eminescu, carte pe care ar trebui s-o găsim în toate bibliotecile școlilor noastre, recomandată de către profesori elevilor, pentru buna orientare în hățișul atâtor discuții/dispute contradictorii, tendențioase, care azi bombardează cu prea multe petarde fumigene, atenția generațiilor tinere, generații aflate încă în formare, dezorientând cititorii, fără alegere ■ noștri se antrenau în probele de caiac-canoe, un alt primar cu fruntea lată și-a construit o viloacă - pălățel tras ca prin inel! Morții au fost evacuați, cu sfintele lor cruci cu tot! N-a mai rămas decât o problemă - care și ea a fost rezolvată! Cum nu exista canalizare în cimitir, primarul a fost obligat de soartă să sape un canal care să-i verse în lacul cu pricina deșeurile sale stomacale - și, firește, pe cele ale familiei sale iubite! Iar un alt primar, cu fruntea lată, dintr-o comună de lângă un mare oraș - devenită cartier! - a renovat biserica și a cumpărat două clopote mari, pe care și-a scris numele Ca să nu-1 uite istoria! Și Dumnezeu! Și amanta sa, Bița, crâșmărița Care, oricum, avea să-1 țină minte: căci localitatea ajunsese - moșia sa -plină și de făbricuțe! Ah, să nu uităm ceva foarte important! Primarul care și-a zidit o casă într-un cimitir lapidat, a făcut o fotografie cu sfânta capelă din acel temeteu, ca să rămână o amintire - și un document! - că acolo preoții se închinau, pentru ultima oară, pentru viața celor plecați în morminte, la Dumnezeu! ■ 10 Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 Q&crisul (românesc nainte de a ataca, protejat de acea lipsă de pudoare metafizică specifică oricărui universitar, problema incorectitudinii politice, mi se pare nimerit să pun o întrebare, cum ar fi spus Sherlock Holmes, elementară: de ce râdem? în trena ei, se pot înghesui interogații suplimentare, majoritatea dizgrațioase: din prostie sau din deșteptăciune? Fiindcă nu înțelegem ori fiindcă ne dăm prea bine seama de cum stau lucrurile? Oare râsul se nutrește din propria substanță, ca un fenix al emoțiilor, sau este, invariabil, generat de stări sau de afecte fără legătură? în fine, are vreo importanță modul în care râzi: chicoteala este mai recon Henri Bergson fortantă decât surâsul? Thomas Hobbes este primul dintre filosofii moderni care se hazardează să ofere o explicație a râsului Astfel, în sobrul tratat socio-politic Leviathan (1651), el conchide, urmân-du-i îndeaproape pe maeștrii antichității grecești, Platon și Aristotel, că „izbucnirea în râs nu este altceva decât un triumf neașteptat, apărut din realizarea bruscă a superiorității noastre față de slăbiciunea altora sau față de propria slăbiciune anterioară” Altfel spus, râsul este o excrescență orgolioasă, un semn de trufie intelectuală Cei care-1 practică devin, dacă mi se permite să scot din context o sintagmă ce-i aparține lui Balzac, simple expresii ale unei perfecțiuni revoltătoare Dați din cap ca și mine: nu sună foarte convingător; se pare că va trebui să scormonim mai departe Printre teoreticienii timpurii, cea mai influentă definiție a râsului, explicând, simultan, și substratul gestului, este oferită de un individ aproape în totalitate lipsit de simțul umorului, Immanuel Kant în Critica facultății de judecare, lucrare de pionierat în estetică apărută în 1790, profesorul de la Kdnigsberg susține, înaintea unui Alfred Jarry, că ,,[î] n tot ceea ce trebuie să producă un râs puternic, zguduitor, se află ceva absurd [ ] Râsul este un afect din transformarea bruscă a unei așteptări încordate în nimic (subl în text, n m )” Enunțul sună cam restrictiv: în majoritatea cazurilor, tensiunea acumulată se metamorfozează în ceva, chiar dacă există o certă incongruență între presupunerea inițială și rezultatul final Hm, dacă idealismul clasic german nu și-a făcut cum trebuie datoria, va trebui să ne mutăm atenția asupra unuia dintre cei mai acerbi critici ai sistemului kantian: este vorba despre profesorul Henri Bergson de la College de France în celebra culegere reunind trei eseuri distincte, Le Rire (1899), Bergson crede că descoperă secretul râsului în raporturile supraetajate dintre individ și societate Inter-pretându-1 ca pe un epifenomen intelectual, filosoful francez îl desparte de afecte, la fel cum procedează și Arthur Koestler mai târziu, când, în articolul despre „Humour and Wit” conceput pentru ediția din 1983 a prestigioasei Encyclopaedia Britannica, vorbește despre o suspendare a empatiei față de victima râsului Concret, cei care încalcă regulile sociale sunt înfierați prin hohote de râs de către majoritate, aceasta din urmă violând, la rându-i, cutumele și hrănindu-și umorul din propria atitudine Râsul devine, propriu-zis, un factor corector și survine în momentul în care un element mecanic este suprapus celui viu Bref, atunci când te aștepți ca lucrurile să se desfășoare, banal, într-o direcție, hazardul îți dă un bobârnac peste nas Sau o face pe femeia elegantă din fața ta să alunece, vâslind penibil cu brațe fin inelate, și să cadă grămadă pe scări Cu tot respectul pentru premiul Nobel al domnului Bergson (căruia, de altfel, psihologul britanic James Sully îi oferă o replică pe măsură în An Essay on Laughter, publicat doi ani mai târziu), eu, în adolescență, găseam alte răspunsuri la întrebarea „de ce râdem?” (ceea ce nu invalidează, totuși, definiția filosofului francez) în bună măsură, acest fapt se datora permanentului conflict cu dascălii mei în școala primară, învățătoarea, o femeie severă și melancolică, îi povestea, excedată, mamei mele că eu glumeam și râdeam „prea mult” încă de pe atunci mă fascina această sintagmă, căreia nu reușeam să-i descopăr sensul Ce înseamnă „prea mult”? Câte minute de râs ar trebuie să i se aloce unei persoane mature zilnic? Dar unui copil? întrebările acestea aveau să-mi fie retrezite, dureros de hilar, de profesoarele din gimnaziu, dintre care două, una de fizică și alta de matematică, se distingeau prin disprețul suveran față de ceea ce putea trece drept bună dispoziție Cu cât deveneau mai absconse legile termodinamicii și funcțiile analitice, cu atât râsul meu era mai devastator și, spre disperarea colegilor, mai greu de zăgăzuit La orele de științe, m-am simțit adesea (fără îndoială, nu atât din cauza propriei neștiințe, ca să inserez și un joc de cuvinte de o calitate estetică îndoielnică, cât din pricina echipamentului ludic deficitar al dăscălițelor amintite) ca într-o piesă de Beckett sau de lonesco Faptul că, în liceu, o profesoară de geografie, nu lipsită de un ușor penchant pervers, mă scotea la lecție și mă ruga să prezint, cât mai imaginativ cu putință, geografia trupească a colegelor de clasă este o compensație prea slabă pentru traumele din gimnaziu Nici nu mai trebuie să adaug că acest experiment ludic, pe care eu îl credeam generat în principal de poziția penibilă în care mă pusesem de unul singur (acceptasem să prezint un concurs de missf nu era nici măcar original El a fost încercat de Shakespeare însuși în farsa plautiană The Comedy ofErrors Astfel, Dromio din Siracuza îi povestește stăpânului său, Antipholus, unde anume pe trupul unei femei găsește mărețele regate ale Europei Dar să nu divaghez nepermis Spuneam că, asaltat din toate părțile de magiștri frustrați și slab înzestrați pentru dansuri spirituale, găsisem, accidental, cheia râsului (și acela parfumat cu o adiere incorectă politic): el reprezintă răspunsul dat de tot ce înseamnă viu, autentic, viril și imaginativ omuleților cenușii care ne agresează în fiecare clipă (îl conjur pe Michael Ende să-mi ierte împrumutul expresiv) Râsul se nutrește din acel spațiu pur de absurd care este, la rându-i, generat de confruntarea dintre autentic și fals, dintre ideal și material Comicul este rezultatul direct al unei prezențe laolaltă a rafinamentului emoțional-expresiv și a opacității autoritar-agresive, care, neputând fuziona (contraria non sunt complementa în acest caz), generează, în spațiul de fricțiune, pasta densă a umorului gratuit în ultimă instanță, râd pentru că am libertatea ontologică deplină să râd și pentru că nimic nu m-ar putea constrânge să acționez altminteri Precum aveam să descopăr în studenție, chiar și umila mea teorie, probată empiric în nenumărate circumstanțe, fusese descrisă, în eseul Le Rire et la Liberte (1893), de un alt gânditor francez, Auguste Penjon, care identifica sursa comicului în oazele de libertate ivite în deșertul automatismelor ges-tual-comportamentale Nu trebuie să credeți pe nimeni pe cuvânt: și Penjon, și eu din perioada adolescenței suntem supuși greșelii Și cu cât mai fulminantă este ipoteza, cu atât mai mare este șansa ca aceasta să se dovedească exagerată sau chiar falsă Totuși, uitați-vă în jur: veți vedea că hazardului îi plac repetițiile și, mai ales, solemnitatea lor Când, într-o sală de curs oarecare, auziți formule enunțate pompos, de comunicarea cărora ar depinde, desigur, destinul universului și existența Divinității, nu vă reprimați un zâmbet, dacă stați în primele bănci, sau un râs sănătos, dacă vă găsiți către ultimele pupitre Râdeți, așadar, fie și numai pentru că mușchii obrajilor vă dau libertatea să-i puneți la treabă ■ (Continuare în numărul viitor) Q&crisul (românesc Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 11 Dumitru Radu m fost în concediu în Europa anul ăsta, dar cele mai multe zile le-am petrecut la Viena Pentru mine Viena are o însemnătate emoțională particulară: în timpul comunismului, a fost primul oraș din lumea liberă unde am avut prilejul să stau o săptămână, și mi-a rămas pentru totdeauna întipărit cu litere speciale în suflet Ca toate marile capitale istorice și culturale ale vechiului continent, Viena Sărutul de Gustav Klimt este un muzeu în sine, ca să nu mai vorbim de excepționalele muzee pe care le găzduiește, pe faimosul Museum Ring, unde de pildă, numai la Kunsthistorisches Museum se pot petrece zile întregi Dar mai este și Albertina, și Leo-pold Museum, și atâtea altele! „Viena rămâne întotdeauna Viena!” spun și cântă cu mândrie vienezii, și pe bună dreptate Acest Wien bleibt immer Wien se referă nu doar la înțelepciunea edililor care n-au lăsat să se construiască, în centrul istoric al palatelor, clădiri mai înalte decât IIojhurg-u\, dar mai cu seamă la un anume spirit inconfundabil pe care îl regăsești întotdeauna în celebra fostă capitală a Imperiului Anul acesta, după tradiționala zi petrecuta la Kunsthistorisches, am avut revelația să constat că la Leopold Museum erau deschise două expoziții centenare: una pentru Gustav Klimt, cealaltă pentru Egon Schiele, cei doi giganți ai picturii moderne austriece, amândoi stinși din viață în 1918, sub ravagiile pe care le făcuse în Europa gripa spaniolă Leopold Museum adăpostește una dintre cele mai reprezentative colecții de artă austriacă din perioada timpurie a modernismului Muzeul a luat numele fondatorului lui, colecționarul și expertul în artă vienez Dr Rudolf Leopold (1925-2010), care în 1994 a transformat colecția sa adunată timp de cinzeci de ani într-o fundație privată, cu scopul de a o face accesibilă marelui public în 2001 visul i s-a împlinit, odată cu mutarea colecției în nou construitul Leopold Museum, situat pe Ringul vienez, al cărui design aparține arhitecților Manfred și Laurids Ortner Unicitatea muzeului o constituie cea mai mare și semnificativă colecție de pe mapamond din opera fascinantului pictor și grafician austriac Egon Schiele (1890-1918) Peste 40 de tablouri și 180 de lucrări pe hârtie dau imaginea complexă a acestui artist mort atât de timpuriu De asemenea, bine reprezentat este și Gustav Klimt (1862-1918), din pânzele muzeului distingându-se capodopera Moarte și Viață Toate aceste opere sunt expuse în cadrul unei cuprinzătoare prezentări a spiritului „Viena 1900”, în care arta Jugendstil (mișcarea Art Nouveau în Austria) și vienezul Secession au jucat un mare rol în progresul modernismului O selecție din obiectele artistice ale lui Koloman Moser și Josef Hoffmann subliniază importanța designului în acea perioadă în sfârșit, o altă preocupare importantă a muzeului este ilustrarea Expresionismului, pe lângă Schiele remarcându-se lucrări de Richard Gersti și Oskar Kokoschka, ca și o reprezentativă compilație de artă austriacă dintre anii 1918-1938 Se consideră, în genere, că Gustav Klimt s-a născut și a pictat prea devreme pentru ca arta sa să fie înțeleasă și acceptată, mai ales în Viena și în Austria, în timpul vieții sale Ceea ce se uită adesea însă este că, cu numai două decenii înainte de protestul lui violent împotriva acelui stil denumit Grunderzeit și a istorismului, Klimt însuși fusese un pictor care lucrase sub influența tradiției academice Dovadă stau frescele din Burgtheater, cele din Kunsthistorisches Museum și, mai puțin cunoscutele, fresce din Castelul Peleș, căci pictorul a lucrat o vreme acolo în 1897 el are o adevărată epifanie și fondează la Viena mișcarea Secession care ilustrează clar schimbarea de paradigmă a tezei sale artistice și formarea propriului stil individual, în mijlocul anilor 90, când crease primele schițe pentru ceea ce se va numi public scandaloasele picturi ale diferitelor facultăți ce trebuiau să împodobească holul ceremonial al Universității din Viena Medicina și Jurispru-nența în special au fost rejectate ca fiind prea grafice și reprezentând explicit nuduri, ceea ce era încă un tabu al epocii Ambele au sfârșit în colecții particulare și sunt prezente în expoziția centenară Răspunsul lui la acest scandal? Gata cu cenzura! O să iau lucrurile în propriile-mi mâini Vreau să o rup cu trecutul Vreau să elimin tot acest neplăcut ridicol ce îmi împiedică lucrul și să-mi recâștig libertatea Artiștii din Secession, care se distanțaseră de tendințele conservatoare și au deschis drumul spre Jugenstil, Lau ales pe Klimt ca primul președinte al asociației lor Stilul său ornamental-decorativ îl făcea pe Klimt reprezentantul lor cel mai eminent și unul dintre cei mai căutați portretiști de către doamnele vie-neze din aristocrație (în expoziție, între altele, capodopera Prietenele și Portret de femeie) în același timp, el a creat și extrem de erotice, încărcate de simbolism, picturi de femei, exprimând extaz și senzualitate Lucrul s-a întâmplat mai cu seamă din 1905, când Klimt părăsește Secession Nudurile sale își confruntă privitorul fără sfială, exprimându-și fără inhibiții senzualitatea și sexul Sunt, la epoca aceea, imagini controversate dar care se adresează unei noi sensibilități, e o celebrare a sexualității care abia începe, într-un oraș unde trăia un alt mare austriac, Sigmund Freud Freud a publicat, în același an, Trei eseuri despre teoria sexualității, o carte ce avea să clatine profund mentalitatea și atitudinile despre sex Ca și Freud, Klimt voia să aducă sexualitatea și erotismul în sfera publică Danae și Sărutul, două piese extrem de erotice și exotice sunt cât se poate de ilustrative Cardinalul și Călugărița de Egon Schiele Din perioada „de aur”, cunoscută astfel pentru că pictorul a recurs la vechea tehnică a inserării foiței de aur în pictură, sunt prezente în expoziție, între altele, capodopera Sărutul și Portretul Adelei, mostre de simbolism și splendoare pură Continuare înp 12 ’ Cronică literară Eseu 12 Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 Q&crisul (v^emâriesc eea ce impresionează înainte de toate în romanul Sorinei Popescu înlănțuirea lui Prometeu (Scrisul Românesc, 2018) este capacitatea de a catagrafia elemente de comportament social și de a le sintetiza convergent în delimitarea de „figuri” umane memorabile Romanul contemporan nu mai produce caractere, nu mai lansează tipuri; el se mulțumește să înregistreze figuri și probleme Scena existențială a cărții de față este ocupată în principal de viața a patru personaje de prim plan, de cea a altor două de plan secund și de cea a câtorva de fundal Dintre cele patru figuri puternic luminate auctorial trei sunt femei care, orientate de propriile idei și valori, gravitează în jurul lui Grig Trestian Am zice că figura nucleară este Grig Trestian Născut într-o familie săracă din orășelul transilvănean Vistra Montană, acesta își face studiile universitare în București La Academia de Studii Economice o are drept colegă de grupă pe Liana Relația lor pornește de la împrumutul unui pix pentru a lua notițe la un curs Liana este dominată de valorile religioase în ea, Grig vede modelul matern: „Mama este religioasă ca și tine, eu nu sunt”, îi spune el Lianei La modelarea formulei existențiale a lui Grig, pe lângă bunătatea și axiologia religioasă a mamei concură și răutatea, și alcoolismul tatălui său Despre acesta din urmă, el arată: „în copilărie mi-am urât tatăl” Ca „liber cugetător”, Grig este pentru un interval scurt un tânăr puternic și detașat După șocul de a fi avut un tată bețiv și brutal, după lipsa de iubire paternă din copilărie, acum primește în plan emoțional încă o lovitură: la scurt timp după căsătoria cu Liana, aceasta decide să se călugărească în opinia ei, valorile religioase sunt primordiale Pentru a nu trăi abrupt eșecul erotic, Grig se iluzionează pentru mult timp că Liana se va înapoia De aceea, nu divorțează de ea decât Continuare din p 11 Simbolismul este evident și în alte lucrări precum Arborele vieții și Cele trei vârste ale femeii, ca să nu mai vorbim de capodopera deja amintită Viață și Moarte, și Mireasa Egon Schiele este încă și mai bine reprezentat în expoziția sa centenară (9 săli cu lucrările lui!) deschisă de muzeul ce deține cea mai mare colecție Schiele din lume Și, într-adevăr, ca și în cazul lui Francis Bacon de pildă, e nevoie să vezi o mare masă de Schiele pentru a înțelege calitatea înaltă a nebuniei sale creatoare într-o viață atât de scurtă, el a ars ca o lumânare, până la capăt, trăindu-și propriu-zis pictura așa cum și-a trăit, în grabă și cu pasiune, existența Expoziția ilustrează întreaga varietate a creației lui Schiele: pictură, acuarele, desene, schițe, după mulți-mulți ani Eșecul emoțional îl stimulează în plan profesional: ajunge manager al filialei bucureștene a unei mari companii cu sediul la Londra Celelalte două figuri feminine sunt angajate ale filialei pe care Grig o conduce Bianca Severi-neanu și Silvana Drumen, ambele absolvente tot ale Academiei de Studii Economice, „aveau firi opuse: energia debordantă, vanitoasă, lipsită de inhibiții a Biancăi contrasta cu stările interiorizate, bântuite de puseuri pesimiste ale Silvanei” Bianca vede lumea prin grila ipocriziei și prin cea a mitologiei grecești Ea este cea care dezvoltă ideea unei similitudini între existența lui Grig Trestian și destinul lui Prometeu Pe de altă parte, Silvana (de etnie tătărască și având numele secret Aylin) decodifică lumea prin cifrul corectitudinii și al axiologiei orientale Grig Trestian pare să trăiască între trei „Pandore” care-i condiționează libertatea și-i canalizează eșecul După o conferință la Constanța, Grig are o aventură inocentă cu Silvana Drumen Pe aventură își pune amprenta negativă eșecul erotic anterior Se dovedește incapabil de a se reconstrui și a se manifesta liber într-o a doua relație Tocmai când Silvana își recon-figura sistemul de valori pentru a-1 accepta așa căsătorit cum era, el se lasă pradă impulsului unui al doilea eșec emoțional și decide să plece la Londra, „pentru totdeauna”, îi spune Ca un fel de compensație profesională pentru ratarea iubirii, el acceptă o promovare scrisori, fotografii - tot ce a intrat în raza de interes a celui mai mare expresionist austriac Mai degrabă decât cronologică, prezentarea e orientată pe teme centrale: șinele, egoul, mamă și copil, spiritualitate, femei, peisaje, orașe și portrete De o forță deosebită sunt autoportretele (Bărbat șezând, Autoportret cu lanternă chinezească), ca și portretele (Моя) Liniile uneori distorsionează, figurile sunt adesea pătrățoase Schiele, explorând trupul omenesc, cu toate întrebările care i le pune, cu expresia radicală în gesturi și expresia facială, își exteriorizează parcă existența Suntem foarte departe aici de frumusețile și ornamen-talismul lui Klimt, deși acesta i-a fost profesor, mentor și l-a protejat cu prietenia sa și solidaritatea artistică până la moarte Deosebit de într-o funcție importanță la nivelul cartierului general al companiei în capitala de pe Tamisa se impregnează de anxietatea muncii fără scop Pentru a scoate din sistemul său axiologic valorile emoționale, Grig își construiește două principii: a) „ființa umană, forțată de împrejurări, se confruntă cu renunțări pe diverse planuri”, b) „indivizii de pe tot globul pământesc răspund la stimulente” Drept urmare, eșecul emoțional ajunge să fie dublat de un eșec în plan profesional El va mărturisi unui amic: „Mi-am frânt aripile în Anglia” Părăsește Londra și se retrage la București, încearcă să-și recupereze trecutul și să facă din acesta un refugiu O caută pe Silvana, se cufundă în amintiri Acum se fac simțite simptomele unei afecțiuni; este diagnosticat cu sindrom depresiv anxios și are chiar o „tentativă” cumva voluntar involuntară de suicid cu somnifere Internat în sanatoriul de la Predeal, o cunoaște pe asistenta medicală Gilda de care se îndrăgostește și cu care nitam-nisam se căsătorește Acum constată că a „agonizat destul, înlănțuit de o stâncă singuratică” Prin această iubire târzie se simte eliberat își ridică în apropiere de sanatoriu o pensiune și, împăcat cu trecutul, începe o viață nouă Cartea are coerență ideațională Personajele sunt conduse cu o mână sigură, ceea ce arată experiența romanescă a autoarei Plăcerea lecturii este amplificată de incidențele directe în problematica realității curente înlănțuirea lui Prometeu este un roman dintre cele mei bune ale anului 2018 ■ interesantă este pânza Pustnicii care îi înfățișează pe Schiele și Klimt într-un dublu portret, în care capetele, figurile sunt clare și distincte, dar trupul parcă ar fi un singur trunchi înveșmântat în caftane lungi Tabloul are, fără îndoială, o nuanță alegorică Expoziția pune accent și pe relația ambivalență a artistului cu mama sa, pe obsesiva asociere a lui cu fetițe și băieți, care l-a costat, între altele, trei zile de închisoare Obsesia nudului, moștenită de la Klimt, e reprezentată și ea dar, spre deosebire de Klimt, în pictarea femeilor Schiele adresează nu numai sexualitatea și senzualitatea, dar și fragilitatea existenței Erotism frust și sexualitate pot fi văzute în Cardinalul și călugărița și Cuplu de lesbiene în tot, două expoziții unice, de neratat! ■ Eseu Q&crisul C^mânesc Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 13 Carmen [ n urmă cu ceva timp, pe când comunismul încă era la putere, Estul Europei și America păreau două lumi complet paralele, imposibil de a se intersecta vreodată Mirajul Vestului ne amețea mințile iar America, fortăreața libertății și bunăstării era un vis greu de visat, și mai greu de atins Discrepanțele uriașe între viața noastră austeră într-o societate închisă, pline de limite, și lumea de „dincolo” anulau orice posibilă comparație Cei care prin vreo minune erau lăsați să călătorească în Vest povesteau cum le dădeau lacrimile într-un supermarket sau într-o librărie, în fața vitr inelor luminate ticsite cu mărfuri extravagante, cum se emoționau până și în fața ambalajelor frumos colorate, într-un timp în care noi rădeam etichetele de pe sticle să le putem duce înapoi la schimb, magazinele aveau doar borcane de spanac și suc de roșii, mâncarea era raționalizată, iar cozile se formau după miezul nopții pentru produse care oricum se dădeau doar pe cartelă Mulți și-au șters intenționat din memorie întunericul anilor ’80, iar cei născuți după ’89 nu au cum să și-l imagineze Lovite de amnezie, generațiile noastre au intrat cu pânzele umflate de optimism în era post-comunistă, au trecut prin dezamăgirea tranziției, iar acum pot critica în voie corupția, turbulența politică și hibele noului sistem, pe fondul provocărilor interne și internaționale care au îmbrăcat și ele haine noi, când mai toți împărații lumii de azi sunt până la urmă goi Uitarea e benefică, ne eliberează de traume și ne lasă loc să trăim în prezent Doar că odată cu eradicarea amintirilor dureroase la scară personală, sunt date uitării și dramele istoriei care ne-au placat destinul, și ascensiunea la putere a unor lideri care la început au sedus prin discursuri naționa-list-patriotice și promisiuni grandioase pentru ca mai târziu să schimbe foaia și să instaureze teroare, războaie și masacre Se tot spune că lecțiile istoriei nu sunt niciodată învățate și că ororile se pot repeta Cred că ne aflăm aproape de un moment periculos, când după o perioadă de relaxare politică și globalizare economică, lideri și reprezentanți ai unor interese mondiale majore încearcă să joace cartea izolaționismului și xenofobiei, răspândesc sămânța urii și intoleranței pentru a dezbina națiuni și a-și consolida supremația America în care am ajuns eu în urmă cu peste douăzeci de ani nu mai seamănă cu cea de-acum Și România din care am plecat s-a schimbat mult Simplist sau cinic spus, în România nu mai e atât de rău, iar în America nu mai e atât de bine în ciuda diferențelor, există și multe asemănări în felul în care puterea încearcă să se mențină prin instaurarea sentimentelor de frică, asaltul știrilor false, intimidarea presei de opoziție, răspândirea de teorii ale conspirațiilor, populism și încercarea de a influența Justiția, invocarea unor state fantomă, fie că ele se cheamă paralel, în România, sau profund, în SUA, sau crearea de mișcări de tip Rezist ca răspuns la abuzurile puterii și caracatița corupției politicienilor Interesant că dreapta din România ar semăna mai mult cu stânga americană, și invers, dacă mai putem vorbi azi de ideologii și nu doar de interese pragmatice Liderul lumii libere identifică presa ca dușman al poporului și încearcă să închidă gura celor care îndrăznesc să-1 critice Un scenariu cunoscut în sisteme dictatoriale ori în autocrații Suntem aruncați cu toții în același cazan clocotit ale cărui arzătoare par să fie întreținute din același laborator unde se creează un scenariu comun al dezinformării, dezmembrării și divizării Divide et impera - o strategie bine condusă de la un pupitru de comandă care și-a găsit căi și mijlocitori potriviți pentru a răsturna rosturile și ordinea Guverne de dreapta Divide et Impera de Adolf Chaplin și mișcări extremiste de tip fascist au câștigat în popularitate în Europa pe fondul valului de emigranți din Irak, Afganistan și Siria Istoria se precipită amenințând să se repete Analiști de tot felul și de toate calibrele încearcă să explice cum de s-a ajuns aici și cine are de profitat în America, republicanii și conservatorii dau vina pe în primul rând pe excesele liberalilor privind corectitudinea politică, mișcare culturală extinsă din lumea academică spre toate palierele societății Asta îi face pe mulți să pună semnul de egalitate între cenzura corectitudinii politice impuse în comunism cu cea declanșată de liberalismul american Rezultatul e simplu pentru mulți emigranți din Estul Europei - democrații sunt comuniști, așa că au virat spre dreapta conservatoare care proclamă valorile familiei tradiționale, dar sunt, printre altele, adepții interzicerii avorturilor Republicanii sunt credincioși, merg la biserică și îl invocă pe Dumnezeu în toate, ceea ce nu-i împiedică să susțină accesul nelimitat la arme Peste 30 de mii de americani mor anual împușcați, iar actele de terorism domestic și împușcături în masă sunt în creștere Patriotismul este și el confiscat, ca și Dumnezeu, iar prin patriotism se înțelege mai nou America First, refuzul de a mai accepta refugiați pe criterii politice sau economice, ridicarea de ziduri și rejectarea diferențelor O națiune de emigranți își fortifică granițele la îndemnul unor lideri care propagă separatismul, izolaționismul și excepționalismul, alte slogane de corectitudine politică, de data asta pe invers Liberalii au și ei excesele lor, incapabili de a se redefini în noua realitate și de a-și găsi lideri care să țină piept confruntărilor momentului Corectitudinii politice duse la extr em i se opune însă discursul agresiv și agramat, triumful ignoranței și lipsei de bun simț, ca o răzbunare tristă a celor ce s-au simțit marginalizați și care azi și-au regăsit vocea în raliuri politice unde sunt încurajați la intoleranță și separatism Ar fi fost greu să-mi imaginez în urmă cu douăzeci de ani când m-am stabilit la New York cum avea să arate azi țara pe care o idolatrizam: divizată, măcinată de ură de ambele părți ale spectrului politic, manipulată de teorii ale conspirațiilor, cu un procent covârșitor de susținători ai unui lider cu un discurs rudimentar, pentru care adevărul este doar afirmația care îi servește sau îl avantajează, o țară în care au loc atacuri antisemite soldate cu zeci de morți, asalturi cu bombe trimise criticilor conducătorului iubit, instituțiile democratice subminate din interior, valorile lumii libere alterate Unii sunt dezamăgiți, alții furioși, unii ar fugi oriunde dacă ar putea, mulți continuă să reziste, în speranța că ceea ce se întâmplă în America azi ar fi doar un experiment trecător care va testa forța democrației și nu va lăsa traume în viitor Doar că nu e întâmplătoare ascensiunea la putere în America a unui astfel de lider, după unii un Distrugător șantajabil ori un agent extern cu program, după cum nu e întâmplător ce se întâmplă în alte părți ale lumii, de la recrudescența guvernelor populiste în Europa, Asia sau America de Sud, la mișcări separatiste, sub influența din umbră a unei puteri care încearcă să influențe alegerile în alte țări, destr ămarea pădurilor Eoro-Atlantice ori Uniunii Europene, proiectându-se ca singur câștigător al degringoladei și impasului democratic al lumii vestice O nouă cursă a înarmărilor și un nou război rece mocnesc la orizont, o răsturnare de valori și o reașezare a ordinii mondiale par inevitabile Din aceste confruntări se proiectează doi poli, unul politic, Rusia, și altul economic, China Pesimiștii prevăd că nimic nu va mai fi ca înainte, cântă prohodul Europei și deplâng decăderea Americii Eu sunt alături de optimiștii care așteaptă să se trezească într-o dimineață și să descopere că totul a fost doar un coșmar și că lumea așa cum o știm, cu toate ale ei, mai bune, mai rele, dar nu radicale, merge mai departe ■ 14 Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 Q&crisul (^mâriesc araschiva a fost cea mai bătrână țigancă pe care am văzut-o la New York Cei din familie spuneau că nu știu exact cât era de bătrână, poate între 90 și peste 100 de ani, având în vedere evenimentele de care încă își aduce aminte Ceea ce era ciudat nu era faptul că nu-și amintea anul în care se născuse, pe care de altfel nu-1 știuse niciodată, ci faptul că n-avea niciun act Cum ajunsese oare în New York, pentru că sigur nu trecuse oceanul înot? Paraschiva era o mână de om, mică și adusă de spate, și nepoții ei, care îmi erau pacienți, m-au rugat s-o văd pentru că se tot plângea de una de alta, dar mai ales „că simte că ceva iese afară din ea” Bănuiam ce poate să iasă afară dintr-o femeie care adusese pe lume 11 copii, dar aveam să mă înșel Baba Paraschiva, care altfel mergea destul de vioi, intră în camera de consultații cu una din nepoatele sau strănepoatele ei, care născuse cu mine nu cu mult timp în urmă Având în vedere că începuseră să facă copii de pe la 15 ani, nu mai știau nici ele dacă le e bunică, străbunică sau stră-străbunică Detaliul ăsta nu părea să mai conteze, pentru că Paraschiva era relicva unică a unui trecut atât de îndepărtat încât era scoasă din orice socoteală Am rugat-o pe tânără s-o ajute să se dezbrace și când m-am întors cu asistenta mea, Paraschiva i-a făcut semn cu mâna nepoatei că n-are nevoie și a poftit-o pe fată să iasă afară — Vreau să rămân singură cu doctorul Se uita suspicios și la asistenta mea și i-am spus că ea trebuie să rămână atât timp cât o consult Am examinat-o și am fost surprins să constat că nu avea nici urmă de prolaps Medical toate păreau în regulă și când am rămas singuri și am întrebat-o ce simte că iese afară din ea, mi-a răspuns zâmbind: — Păi sufletul, doctore! Ce să mai iasă din-tr-o babă ca mine Paraschiva avea clar simțul umorului și acea îndrăzneală dezinhibată pe care o au instinctiv mulți din tribul ei Plus niște ochi vii și iscoditori care nu vin nici din educație, nici din experiența de viață Era seară, la sfârșitul programului, și nu mă grăbeam deloc Paraschiva era genul de pacientă cu care voiam să vorbesc mai mult, pentru că era o femeie venită dintr-o lume pe cale de dispariție M-am uitat peste datele ei personale din dosar și în afara numelui n-am văzut nicio dată Nu avea niciun act care să dovedească că ea există — Să nu mă întrebi și mata când m-a născut, câți ani am Știu doar unde m-am născut — Unde? — într-o căruță cu coviltir care mergea între Sighet și granița cu Ucraina Nici măcar nu știu în ce țară am venit pe lume sau dacă acum mai există N-am avut niciodată vreun act, doctore, și m-am simțit tare bine Nu știu de ce m-au adus aici, pentru că mie nu-mi place America Țigancă de Theodor Aman Mi-am ars pașaportul de cum am ajuns aici și rău am făcut pentru că nu mă mai pot întoarce — De ce l-ai ars? — Pentru că nu vreau să aibă nimeni poze cu chipul meu Cei din neamul nostru se fereau și să se uite în oglindă Ne uitam la noi doar în apa râurilor când adăpam caii Eu nu pricep cum nu le e frică copiilor ăstora să se joace toată ziua cu telefoanele lor cu care se trag în bild ca proștii Mi-am adus aminte de cum spuneau bunicii și străbunicii mei când se duceau la oraș la „pozai” să se tragă în bild de parcă se duceau să se tragă în țeapă O făceau o dată sau de două ori în viață la evenimente speciale sau pentru acte — De ce nu vrei să fii pozată? Am întrebat-o pe Paraschiva — Pentru că ți se poate fura sufletul, nu numai chipul, doctore! Când a spus asta, m-a privit adânc cu ochii ei puternici și sus-picioși, parcă îndoindu-se de propriul meu suflet Știam că deasupra capului meu era o poză cu mine în sala de operații, mare și înrămată, ca o dovadă de vinovăție Am întors capul spre perete, iar ea mi-a spus șugubăț: — Pentru asta poți fi iertat, că ai fața acoperită și ești mascat Dar ai în cabinet multe poze cu femei din toată lumea, și sute de copii pe care cred că i-ai adus pe lume Bravo ție, dar mai bine le-ai scoate, doctore! Iar m-a privit iscoditor — De ce să le scot? — Sunt suflete care se vor ține după tine pentru că te-ai amestecat în treburile lor și apoi i-ai pus pe pereți Am auzit că ești un doctor bun, dar ai grijă cu sufletele La așa ceva nu mă gândisem niciodată Uite că femeia asta uscată ca o mătură, venită să o consult, ajunsese să mă certe Brusc mi-am adus aminte de Hotin, prietenul meu din copilăria bistrițeană Hotin fusese cu mine în clasă și când am terminat a opta și am făcut o poză de grup el n-a vrut să se pozeze nicicum Știam de la poza-rul Lehman, fotograful orașului, că cea mai mare problemă a avut-o cu țiganii atunci când miliția i-a forțat să-și facă buletine Zicea că-i trebuia o săptămână până prindea o poză de țigan ca lumea, cu toată fața, urechile și ochii amândoi Când apăsa pe buton, bărbații își trăgeau pălăria pe ochi, femeile năframele pe față, ori întorceau capul „Ziceau că vrem să le furăm sufletele” spunea bătrânul Lehman, suflete care pentru ei era important să rămână neidentificate Dacă aș fi dus-o pe Paraschiva în casă și i-aș fi arătat măștile sau statuetele africane, tibe-tane sau din America Centr ală, care atârnau pe toți pereții, poate că m-ar fi certat și mai tare sau ar fi spus ceea ce mi-a spus un amic doctor cu care am fost prin Peru și America Centrală Era îngrozit de câte ori intram în vreo piață și cumpăram câte o ceramică maya sau vreo mască incașă „Habar n-ai се-ți introduci singur în casă Nu știi ce spirite zac în obiectele astea, pentru că ele au spirit!” Paraschiva se uita iscoditor la toate diplomele mele de pe pereți și atunci am văzut că are albul ochilor palid-gălbui și m-am gândit că ar fi bine să mă întorc pe terenul meu medical unde mă simțeam mai stăpân decât în cel al sufletelor și spiritelor Dacă o femeie e anemică poți să vezi asta și la ochi sau uitându-te la palme Am rugat-o să-mi arate palma: — Care din ele? A întrebat ea intrigată — Oricare A întins palma dreaptă foarte curioasă I-am comprimat puțin unul dintre degete să văd dacă patul capilar se reumple imediat și e suficient de roșu E un test simplu și vechi — Ce faci? îmi ghicești în palmă? M-a întrebat Paraschiva foarte serioasă La așa ceva nu se așteptase din partea mea — Vreau doar să văd dacă nu ești anemică Poate ar fi bine să-ți iau niște sânge — Tot un fel de ghicit e și ăsta Nu-mi lua niciun sânge Eu cred că sunt sănătoasă și că am trăit destul Poate prea mult, doctore! — Viața nu-i niciodată prea lungă! Am spus eu pe un ton împăciuitor filosofic — Cine ți-a spus asta? E cât ne e dat și cât merităm Mie mi-a cam ajuns Acum vor să mă bage într-un fel de casă de bătrâni americană, să scape de mine Sunt oameni buni, nu zic ba, dar eu acolo nu mă duc — Aici se numesc assisted living Stai într-o comunitate, au grijă de tine — Eu nu vreau să aibă nimeni grijă de mine, și „comunitatea” din care vin eu e dusă de mult pe apa sâmbetei — Și ce vrei să faci? — Am să dispar! — Cum? — Ca și cum nici n-am fost! La noi se obișnuia să te naști, să trăiești fără acte, fără zile de naștere, și să dispari fără urmă, de parcă n-ai fi existat Uite și mata ce am ajuns în ziua de azi! Paraschiva s-a ridicat demnă în capul oaselor, gata să plece Sau să dispară Mi-era teamă că va intra din greșeală pe ușă greșită care dă în vreo debara sau pe scară de incendiu și se va topi așa cum predicase I-am întins mâna i-ar ea mi-a strâns-o delicat, apoi mi-a întors-o cu palma în sus Se uita în ea ca în albia unui râu secat peste noapte — Eu știu să ghicesc în palmă, doctore Uite ce de semne ai aici Săracul de tine, mai ai încă mult de tras, dar văd că-ți place Să fii sănătos! ■ Q&crisul (românesc Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 15 dîția din acest an a Colocviilor Scrisul Românesc, desfășurată în perioada 10-11 octombrie la Muzeul de Artă din Craiova, a fost una specială cuprinzând importante manifestări cul-tural-științifice și artistice și s-au înscris în calendarul activităților dedicate Centenarului Marii Uniri din 1918, care au fost realizate în colaborare cu Institutul de Cercetări Socio-Umane „C S Nico-lăescu-Plopșor” și Serviciul Județean Dolj al Arhivelor Naționale Colocviile s-au deschis cu Sesiunea științifică având ca temă Unitate prin diversitate Memorie culturală și spiritualitate românească: personalități și acțiuni în sprijinul Marii Uniri Alături de autorii celor trei instituții au fost prezenți academicieni, profesori universitari și din învățământul preuniver-sitar, critici și istorici literari, directori de instituții culturale din principalele centre universitare, București, Cluj-Napoca, Craiova, între care academicienii Dumitru Radu Popescu și Gheorghe Păun, prof univ dr Radu Ciuceanu, directorul Institutul Național pentru Studiul Totalitarismului, scriitori din diaspora - George Banu (din Paris), Andrei Codrescu, Carmen Firan, Adrian Sângeorzan, Radu Polizu, Dumitru Radu Popa (din New York), Șerban Centea (din Montreal-Canada), Tania Jilavu (din Alicante-Spania) etc Participarea acestor personalități din țări diferite a condus la abordarea și interpretarea temelor din unghiuri diverse Concluzia a fost aceea că diversitatea etnică și religioasă au stat, în principal, la baza înfăptuirii Marii Uniri, că România a reușit să-și păstreze matricea culturală, unitatea limbii, tradițiile și spiritul românesc S-a relevat și aportul dat de intelectualitatea română și de celelalte etnii de pe teritoriul românesc în momentele importante ale istoriei noastre până la Unire și după, dar s-a semnalat participarea timidă și reținută Florea Firan, Mihaela Dudu și Cezar Avram la deschiderea Colocviilor a intelectualității în perioada actuală De asemenea, s-a subliniat faptul că Unitatea constă și în diferența acceptată Avem convingerea că reunirea textelor comunicărilor într-o antologie va fi de un real folos cercetătorilor, istoricilor literari, dar și unui public divers, mai ales că parte din tiraj va ajunge și în bibliotecile publice Prima parte a sesiunii științifice s-a încheiat cu lansarea numărului special pe octombrie al revistei Scrisul Românesc, care cuprinde o parte din comunicări, și cu volumul Intelectualii, Puterea și Tehnologia în care se regăsesc comunicările de la tema prezentată în anul 2017 Cu acest plilej i s-a conferit prof univ dr Radu Ciuceanu Diplomă de Excelență pentru activitatea prodigioasă în domeniul cercetării instorice Colocviile și Simpozionul științific realizate de către cele trei instituții au cuprins și alte evenimente între care lansarea de cărți, un număr mai mare ca oricând - 14 volume din domenii diferite: Scrisul Românesc - 90 de ani de la întemeiere Studiu și Antologie comentată de Florea Firan, luliu Maniu Făuritor al Marii Uniri și tragicul său sfârșit, de Dan Botez, Aproape un secol de Dinastie Povestea monarhiei române de ieri, pentru tinerii de azi și de mâine, de Adrian Cioroianu, Amintiri despre Eminescu, de Teodor V Ștefanelli, ediție și prefață de Florea Firan, Femeia de nisip, de Carmen Firan, Ținere de minte, de Adrian Sângeorzan, Ev@ cumințea pâmântului ro, de Tatiana Jilavu Cu acest prilej a fost lansată și Colecția „Femei celebre în literatura română”, inițiată și coordonată de Florea Firan, din care au apărut primele patru volume: Versuri, de Elena Văcărescu, Versuri, de Anna Brâncoveanu de Noailles, Versuri, de Magda Isanos, Versuri, de Nina Cassian Fiecare volum a beneficiat de un studiu prefațator semnat de Florea Firan și o iconografie reprezentativă privind viața și activitatea poetelor Despre cărțile lansate și autorii lor au vorbit critici și istorici literari din ale căror cuvinte reproducem fragmente Comentarii^ critice 16 Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 Q&crisul (^mânuse loan LASCU n peisajul revuistic național Scrisul Românesc se înscrie între publicațiile de invidiabilă ritmicitate și valoare în istoria revistei există un episod de început, petrecut în urmă cu 91 de ani în perioada interbelică, în noiembrie 1927, la Craiova apărea primul număr al revistei Scrisul Românesc Fondatorul se numea Dumitru Tomescu, nimeni altul decât cofondatorul revistei Ramuri alături de C Șaban-Făgețel, în decembrie 1905 Prima serie a revistei, a cărei apariție a fost sistată din lisă de fonduri în februarie 1928, a avut o orientare tradiționalistă marcată de unele tendințe moderniste, specifice epocii literare a anilor 1920 Articolul programatic se intitula înnoirea literaturii și scotea în evidență ideile altfel eclectice ale lui Dumitru Tomescu: „începând această revistă, nu putem găsi un mai firesc punct de plecare pentru acțiunea ei decât în procesul atât de mult dezbătut, și totuși rămas și astăzi deschis, dintre ideea sămănătoristă, care pentru noi continuă să dirijeze mișcările culturii și literaturii românești, și dintre școala zisă modernistă, care, existând ca tendință și ca putere de agitație, nu există însă și prin capacitatea de a dirija o nouă producție literară ” După trei sferturi de veac, în 2003, la Craiova reapărea noul Scris Românesc, publicație cu o orientare modernă, de actualitate, deschisă unor cola- boratori cu convingeri și idei estetice variate Apariția ei se datora entuaziastului om de cultură și inepuizabilului istoric literar Florea Firan, care, secondat de un colectiv restrâns de colaboratori, a îndrăznit să creadă în reînvierea unei publicații aproape uitate în excepționala lucrare intitulată Scrisul Românesc 90 de ani de la întemeiere, Florea Firan reconsideră punctul de vedere al lui Dumitru Tomescu spunând că „Ceea ce nu înțelege criticul noii publicații craiovene e o problemă de estetică, vizând necesitatea dialectică de înnoire în primul rând sub aspectul formei, al expresiei artistice, în pas cu imperativele sufletului românesc modern Acceptând înnoirea literaturii ca un imperativ al epocii, Dumitru Tomescu o pune în sarcina mișcării sămănătorismului ” Impunătoarea monografie documentară Scrisul Românesc 90 de ani de la întemeiere a fost alcătuită de Florea Firan ajutat de câțiva colaboratori pe linie de tehnică și de ordonare a materialelor și a apărut în 2018 în colecția „Hermes”, la „Scrisul Românesc” Fundația-Editura Ea se înscrie pe direcția unei perseverente și rodnice activități culturale și literare de o jumătate de secol ce l-a consacrat definitiv pe Florea Firan Așadar cuprinzătorul și valorosul tom din 2018 se încadrează în clasa monografii ale revistelor literare de mare tradiție, așa cum există foarte puține în istoria literară recentă sau mai veche Volumul însumează 564 de pagini, repartizate în mai multe secțiuni, între care se disting: Studiu monografic „Scrisul Românesc” 1927-2017, „Scrisul Românesc” - serie nouă, Viața revistei Colocviile „Scrisul Românesc”, manifes- țări cultural-științifice de mare amploare, Bibliografie adnotată - „Scrisul Românesc”, 1927-2017, ultima fiind cea mai întinsă - aproape 390 de pagini Bogatul material bibliografic este așezat pe capitole și subcapitole ce respectă împărțirea pe genuri și specii literare, artistice și culturale: poezie, proză, dramaturgie, eseu, teorie și critică literară, evocări, literaturi străine, limbă și comunicare, filosofic, morală și religie, texte cu caracter social-politic, de istorie, arte, sport, eveniment etc Secțiunea se încheie cu Indici de autori, Indici de autori menționați în texte și, în fine, Periodice citate în bibliografie Prin binevenite adnotări se menționează, pe lângă numele autorilor inserați alfabetic, titlurile textelor, succinte referiri la conținut dacă ele nu reies din titlu, anul publicării, numărul și pagina revistei Bibliografia este exhaustivă, o dovadă în plus a rigorii istorico-critice Cu scrupulozitate, Florea Firan pune la dispoziția celor interesați referințe privitoare la numărul materialelor, grupate pe genuri, materiale apărute în Scrisul Românesc de-a lungul vremii Cel mai întins spațiu este rezervat studiilor, cronicilor și articolelor cu specific eseistic, de istorie și critică literară: e vorba de 2935 de poziții din totalul impresionant de 7025 Compartimentelor Literatură străină, Arte, poezie și proză le sunt rezervate 917,588, 617 și 537 de poziții corespunzător cu numărul de publicări Imaginea revistei, serie nouă, a fost asigurată prin reproducerile de artă, prin grafica și desenele aparținând unor artiști plastici clasici și moderni români și universali Viața revistei a fost însuflețită și de colocviile Scrisului Românesc ce au debutat în 2006 și au continuat până în 2017 și 2018, cele mai recente având ca temă Unitate prin diversitate Fără doar și poate că perspectiva rămâne deschisă Dintre tematici, atrăgătoare și fecunde s-au dovedit a fi Presa culturală, direcții și orientări, Multiculturalismul & Actualitatea istoriei literare, De la cenzura impusă la autocenzură, Intelectualii, Puterea și Tehnologia, dar mai cu seamă Viitorul cărții, Cititul, Limba română și mass media, Puterea cuvintelor, Avangarda și avangardismul Colocviile se încheie în fiecare an prin decernarea unor premii onorante „Fără infatuare și evoluând cu luciditate, încercarea noastră, cât de mică într-un efort și într-o mișcare largă în cultura de azi, ni se pare o modalitate corectă și modernă de a aborda publicistica și politica editorială”, se menționează cu modestie la pagina 39 a monografiei Scrisul Românesc 90 de ani de la întemeiere Ritmicitatea și perenitatea unei publicații asemenea Scrisului Românesc este asigurată inclusiv de prezența susținută, neîntreruptă, a celor mai mulți din colaboratorii ei ■ Comentarii critice Q&crisul (u^emânesc Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 17 Cezar AVRAM uliu Maniu se numără printre acei corifei ai politicului momentului, când națiunile lumii căutau să-și definească identitatea impunând-o maselor pe care le conduceau, printre cei desemnați ce vin din adâncurile ființei neamului atunci când națiunea are nevoie de sprijinul conștiinței istorice Studiul luliu Maniu Făuritor al Marii Uniri și tragicul său sfârșit, semnat de Dan Botez, se încadrează în limitele descrierii vieții și activității celui care a marcat destinul României într-o perioadă tensionată, controversată și apocaliptică Istoricul Dan Botez, răspunzând nevoii de reașezare în matca adevărului a unor vremuri în care dreptul forței anihila forța dreptului și, desigur, dorinței de cunoaștere, elaborează un studiu documentat și argumentat despre politicianul luliu Maniu, a cărui activitate nu a fost încă dezvăluită, până în prezent, integral Profesorul loan Scurtu, în special, precum și alți istorici de renume (Eliza Campus, Gheorghe Buzatu, Gheorghe Onișoru, Stan Apostol, Stan I Constantin ) au scris despre activitatea lui luliu Maniu, despre destinul său istoric, despre epoca în care a trăit acest martir al istoriei poporului român Concepțiile și experiențele istorice ale făuritorilor Statului unitar românesc, alături de practicile politice democratice și, în mod special, totalitare, constituie instrumente importante puse în slujba cititorului, atât avizat, cât și neavizat de către autor, constituind, în fapt, ineditul acestui studiu valoros Studiul monografic pornește de la descrierea genealogiei și a perioadei de formare a personalității „ilustrului om politic”, continuând cu note și deducții personale ale lui Dan Botez, privitoare la debutul în viața politică a viitorului prim-ministru Perioada când luliu Maniu s-a aflat în fruntea Partidului Național Român, precum și contribuția politicianului în crearea și activitatea Partidului Național DAN BOTEZ Fâuritor al Marii Uniri și tragicul său sfârșit Țărănesc, constituie „piese de consistență” care dau greutate și valoare cărții Ineditul, susținut de izvoarele folosite (lucrări și studii editate și inedite, fonduri arhivistice cu documente care încă nu au fost publicate ), este elocvent și prin modul de tratare a subiectului de către autor, de ideile și concluziile care străbat conținutul capitolelor acestei lucrări Participarea lui luliu Maniu la Prima Mare Conflagrație, la Marea Adunare Națională de la Alba-Iulia, precum și implicarea acestuia, în calitate de președinte al Consiliului Director, în făurirea statului unitar român, constituie pagini relevante în susținerea subiectului tratat Cu note personale de anvergură și conținut, autorul descrie rolul și contribuția politicianului ardelean la activitatea Partidului Național Român din anii 1919-1926, la crearea Partidului Național Țărănesc, precum și perioada când luliu Maniu cu partidul său au guvernat România (1928-1931) O notă aparte o constituie descrierea autorului privind percepția occidentului față de Maniu, atitudinea acestuia față de monarhie și guvernarea României în perioada regimului autoritar a lui Carol al II-lea Modalitatea de tratare și de scriere a confruntărilor politice dintre luliu Maniu și Nicolae lorga, Carol al II-lea, Ion Antonescu, dr Petru Groza constituie, de asemenea, puncte de forță în dimensiunea valorică a acestui studiu Politicianul care a deținut de mai multe ori portofoliul de prim-ministru se va opune extremismului politic din deceniile 3 și 4 ale secolului trecut Totodată, nu va fi de acord cu politicile lui Carol al II-lea și ale mareșalului Ion Antonescu, considerându-le păgubitoare pentru Țară Cel care avea să moară în închisoarea de la Sighet, după șase ani de detenție, se va implica în actul de la 23 august 1944, intenționând să scoată România din sferele de influență atât germane, cât și sovietice Văzându-și eforturile fără perspectivă pentru o Românie democratică și abandonarea de către forțele aliate a destinului românesc, luliu Maniu începe o nouă luptă cu guvernul dr Petru Groza ce fusese impus de către ocupantul sovietic Edificatoare sunt în acest sens capitolele IX și X, care descriu cu amănunte și interpretări pertinente relațiile cu serviciile secrete ale aliaților, precum și pregătirea loviturii de stat din august 1944 Episodul Tămădău, arestarea, anchetarea, procesul și sfârșitul tragic ale martirului luliu Maniu formează subiecte de analiză și discurs în capitolele XI, XII, XIII, constituind o expunere documentată și obiectivă O valoare deosebită au și anexele, unele dintre ele prezentate cititorului integral și necenzurat Textul Pactului de neagresiune din 25 noiembrie 1937, Manifestul după cedarea Basarabiei și Nordului Bucovinei, alături de discursul lui luliu Maniu în plenul Adunării Naționale de la Alba lulia din 1 decembrie 1918, Declarația omului politic cu prilejul urcării pe tron al lui Carol al II-lea și îndeosebi Testamentul, Rugăciunea și Protestul împotriva arestării reprezintă documente ce dau consistență volumului ■ Comentarii critice 18 Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 Q&crisul (u^emâriesc Mihai FIRICĂ и/j cam Rffita жіиЖ пзйв ii fci jair fc" й e ți Js еій apacitatea extraordinară de a sintetiza și de a relata într-un spațiu extrem de limitat, chiar dacă vorbim de o carte, îl detașează de Adrian Cioroianu de toți istoricii de astăzi, devenind cel mai popular nume din domeniul său științific, fără nicio urmă de îndoială Emisiunea sa Cinci minute de istorie, difuzată de postul public de televiziune, precum și seria de volume coordonate în colecția „Regii și Reginele României” de la Curtea Veche Publishing i-au adus istoricului Adrian Cioroianu o cotă de popularitate rar întâlnită Până și în cel mai îndepărtat cătun al țării numele său este rostit de la școlari până la bunicii și străbunicii care se regăsesc în „poveștile” sale Așadar, cu această certitudine mi-am pus întrebarea, la sfârșitul anului 2017, când România s-a despărțit pentru totdeauna de Regele Mihai I, dacă nu cumva istoricul născut în Craiova ar fi cel mai în măsură să prezinte o lucrare de sinteză asupra monarhiei și rolul său în viața națiunii Răspunsul aveam să-1 primesc sub forma unei cărți, la începutul acestui an apărând Aproape un secol de dinastie Povestea monarhiei române de ieri, pentru tinerii de azi și de mâine (Scrisul Românesc Fundația-Edi-tura, 2018) Povestea apariției volumului de față am aflat că îl are drept personaj principal pe profesorul Florea Firan, editorul volumului, cel care i-a sugerat lui Adrian Cioroianu să scrie o lucrare pentru tineri despre dinastia română, marcat fiind de dispariția ultimului supraviețuitor dintre conducătorii lumii din timpul celui de-al Doilea Război Mondial, Regele Mihai I al României Inspirată alegere puteți exclama după lectura acestei cărți așezate sub inspirația Coroanei Departe de a-mi fi propus să radiografiez o lucrare adresată tinerilor de azi și de mâine, în sine o radiografie a istoriei moderne a României și a rolului monarhiei constituționale Analiza evenimentelor istorice, prezentarea documentelor și a situațiilor conjuncturale în plan național sau internațional pot fi regăsite în volume monumentale semnate de Adrian Cioroianu, istoric înzestrat cu o deja bogată bibliografie a propriilor titluri sau cu volume asumate din postura de editor-coordonator Aproape un secol de dinastie este riguros scrisă și din prisma promovării istoriei ca obiect de studiu Cartea sa are rolul de a (re)trimite școlarul sau tânărul licean către manualul de istorie Am convingerea că odată terminată lectura volumului au fost atât de multe minți tinere care au vrut să afle mai multe despre regii României, să descopere informații noi despre reginele noastre și despre cum s-a născut statul modern începută cu un tablou trist de iarnă, în înfrigurata Sinaia din ianuarie 1948, lectura ne poartă prin istoria dinastiei române spre un final care amintește de vocea bunicilor care își încheie povestea sub privirile admirative ale nepoților: „Ironică sau tragică, istoria -inclusiv istoria României și a dinastiei sale - rămâne pe mai departe mereu potențial de surprinzătoare” Meticulos, Adrian Cioroianu reconstruiește episoade din istoria României cu precizie, fără risipă sau economie de cuvinte, reușind să fie suficient de detașat în rol de povestitor spre a fi convingător Nu aș fi putut să fac asta, ci aș fi pledat ca un avocat înverșunat pentru cauza reinstaurării monarhiei constituționale într-un stat care are în fibra sa noblețea voievodală și care a reușit sub cârmuirea regilor să câștige independența, să pună bezele moderne ale statului și să realizeze Marea Unire Fin diplomat, fost ministru de Externe și actual ambasador al României pe lângă UNESCO la Paris, Adrian Cioroianu oferă perspectiva largă asupra unei perioade încheiate în urmă cu exact 70 de ani Dinastia are meritul de a fi așezat națiunea română pe hartă, prin câștigarea independenței și desăvârșirea unității: „Primele decenii ale dinastiei române - unele dintre cele mai benefice din toată istoria modernă și contemporană a țării - sunt legate de numele unui principe german mai curând tăcut, cu un extraordinar simț al dăruirii de sine și cu o aplicare maniacală spre punctualitate - toate aceste caracteristici fiind exact ceea ce mai curând lipsea exuberantului popor al tânărului stat român în fruntea căruia acest principe, pe nume Carol de Hohenzoller-Sig-maringen, acceptase să vină ” Portretele-schiță pe care autorul le realizează fiecărui rege sunt memorabile, arătând forța de a sintetiza într-o definiție o epocă sau într-o sintagmă un personaj istoric Carol I este Regele Independenței, în vreme ce Ferdinand rămâne Regele Unificării sau Reîntregitorul din perspectiva loialității sale și puterii de a se lăsa inspirat de Regina Maria în sângerosul drum spre Marea Unire Prin-tr-un proces de recuperare și reconsiderare la scara istoriei contemporane, aflăm că Regele Carol II poate fi Voievodul culturii, un om care a lăsat în urma sa nu doar decizii controversate, ci și realizări unice din punct de vedere arhitectural, cultural sau economic Regele Mihai I este un Rege cu onoare, loialitate și credință „Ceea ce nimeni nu poate nega (atât susținătorii, cât și oponenții ideii monarhice) este faptul că Regele Mihai a reprezentat per se un personaj istoric de primă importanță - ultimul șef de stat rămas în viață al unei țări implicate direct în cel de Al Doilea Război Mondial și în debutul Războiului Rece”, ne spune autorul despre cel de care ne-am despărțit în ziua de 5 decembrie 2017 Dar povestea continuă, ca orice poveste fermecătoare care are nu are final și este spusă de un povestitor care seduce cu ușurință ■ Comentarii critice Q&crisul (românesc Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 19 Florea FIRAN olumul de față reproduce ediția prin-ceps, Teodor V Ștefanelli, Amintiri despre Eminescu, București, Institutul de arte grafice C Sfetea, 1914, 175 p Au fost consultate și alte ediții apărute ulterior ediției princeps, între care masivul volum Eminescu și Bucovina Cu contribuțiuni de T V Ștefanelli, Vasile Gherasim, Constantin Loghin, Leca Morariu, Eugen Păunei, Augustin Z N Pop, Aurel Vasiliu, George Voevidca (Cernăuți, Editura Mitropolitul Silvestru, 1943, pp 1-119), ediția îngrijită, prefață, bibliografie și indice de Constantin Mohanu apărută la editura „Junimea” (Iași, 1983), cea îngrijită, prefețe, monografii, note, bibliografie și postfață de Pavel Țugui publicată la editura „Scrisul Românesc” (Craiova, 1996) și ediția îngrijită și prefațată de Carmen Mușat (Editura Cununi de stele, București, 2018) La transcrierea textului s-au respectat particularitățile de limbă și stil ale scriitorului, s-au păstrat unele forme specifice pronunției moldovenești sau ale limbajului popular (tinereța, frumuseța, păreche, limbagiu, corigeze etc ); de asemenea s-au păstrat unele forme duble (citi/ceti, care/ cari, școli/școale etc ) și neologismele în forma în care circulau țpublicațiune, inscripțiune, cap de operă pentru capodoperă, stimulante pentru stimulente, auzitor pentru auditor) A fost păstrată forma sunt pentru sânt, genitiv-dativul în ei pentru ii (literaturei) Numele proprii au fost păstrate în forma din text (Murășianu, Blasianu, Eufrosina Popescul, Alexandri etc ) în Postfață am avut în vedere și Scrierile literare ale autorului răspândite în periodice, dar și Traducerile, Scrierile istorice și sociale din volume și periodice, precum și Corespondența care ne-au folosit în realizarea profilului spiritual al autorului Cea mai importantă scriere literară a lui Teodor Ștefanelli o reprezintă Amintirile despre Eminescu, considerate „printre cele mai serioase și documentate din câte s-au scris alături de acelea ale lui loan Slavici” Evocarea poetului și a unor momente din perioada liceală și de studenție dezvăluie în Ștefanelli un bun memorialist Aduce informații și aspecte mai puțin cunoscute din perioada liceală a lui Eminescu, preocuparea acestuia pentru lectură și setea de cunoaștere în cele mai variate domenii Față de o serie întreagă de alte scrieri despre Eminescu, Amintirile luiȘtefanelli au și o valoare documentară privind biografia eminesciană De fapt se aștepta de către istoricii literari publicarea de către Ștefanelli a acestor amintiri pentru lămurirea unor aspecte din anii de liceu și de studenție la Viena Prieten apropiat al lui Eminescu din perioada studiilor liceale de la Cernăuți și universitare de la Viena, Ștefanelli evocă momentele din această perioadă în adevărata lor lumină, cu duioșie și obiectivitate Amintirile lui Ștefanelli devin astfel o carte-document rară, abia după un deceniu urmând să apară o scriere de-o asemenea valoare - Amintiri de loan Slavici (1924) IHSfKI M ILODOR \ yriRMIIl Ștefanelli realizează un portret puternic și complex de tinerețe a lui Eminescu, bun cunoscător al gramaticii și literaturii române, al istoriei naționale, „cu un dar deosebit pentru a istorisi”, apreciat și prețuit de colegi și de către profesori, între care I G Sbiera și Aron Pumnul, acesta din urmă încredințându-i celebra sa bibliotecă, singura bibliotecă românească din Cernăuți în capitolul Eminescu afară de școală cuprinde și momentul șederii lui Eminescu la profesorul său Aron Pumnul îngrijind biblioteca acestuia și suportând cu greu ziua de 12/24 ianuarie 1866, când profesorul a decedat, iar poetul a scris prima sa creație - Lăcrimioarele învățăceilor gimnaziaști din Cernăuți la moartea prea iubitului lor profesor Arune Pumnul, semnată „M Eminoviciu, privatist” Un imbold în republicarea acestei importante cărți pe care am citit-o cu pasiune în anii de liceu și mai apoi de facultate și care constituie una dintre sursele principale în realizarea biografiei lui Eminescu, are la bază și o întâmplare recentă: Am fost invitat în august 2017, cu prilejul Zilei Limbii Române, la Institutul Cultural Român din Stockholm, care, în colaborare cu Ambasada României în Regatul Suediei, au organizat o manifestare pentru a marca evenimentul Cu acest prilej Liliana Donose-Soamuelsson, traducătoare în suedeză și colaboratoare a editurii Polirom din Iași, mi-a oferit în dar volumul Amintiri despre Eminescu de Teodor V Ștefanelli cu dedicație și cu convingerea că volumul pe care l-a găsit într-un anticariat din București în urmă cu 30 de ani „își găsește locul în biblioteca unui pasionat de literatură” ■ Comentarii critice " * 20 Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 Q&crisul (v^emânesc Mihai ENE utoare de poezie, povestiri, romane, teatru, interviuri și eseistică ocazională, Carmen Firan reprezintă modelul scriitoarei totale Fie că scrie în română, fie în engleză, expresivitatea și poeticitatea scrisului său se păstrează intacte Deși biologic face parte din „generația ’80”, literar are foarte puține puncte de întâlnire cu estetica acestei generații, fie că ne referim la varianta ei ludic-postmodernă, fie la cea neo-expresionistă Temele, scriitura, sensibilitățile sale sunt mai degrabă apropiate de generația ’60, deși poezia pe care o scrie e una despovărată de podoabele stilistice ale acelei perioade, de lirismul de multe ori exuberant, dar destul de teatral și bombastic pe alocuri al poeților șaize-ciști Poezia lui Carmen Firan este trecută prin școala post-modernă americană, fără să fie neapărat interesată și de unele dintre tehnicile sale: intertextualitate, ironie, un biografism dus la extrem etc Poezia sa nu renunță la semnificat în favoarea semnificantului Aventura cotidianului este una care mereu își găsește un „dincolo”, trimite la sensuri mai profunde, mai intime, care au greutatea temelor majore pe care și le asumă permanent și din care alcătuiește o rețea din care se naște chiar o mitologie personală Poezia lui Carmen Firan este una a descoperirii și revelării de sine, a unui eu complex, care vrea să înțeleagă, să cuprindă și să se conecteze la lume și la univers, tot așa cum își dorește să se cunoască pe sine „cel adevărat” Autenticitatea nu este o etalare stilistică, un deziderat estetic la Carmen Firan, ci o miză implicită, recognoscibilă în pliurile cele mai discrete ale versurilor sale Așa o regăsim și în recentul volum Femeia de nisip (poeme alese), publicat de „Scrisul Românesc” întregul corolar de teme al poeziei sale se regăsește în acest volum, foarte unitar de altfel, alegerea poemelor fiind rezultatul unei operațiuni minuțioase Sunt poeme mature, cu nuclee de narativitate care ar putea genera mici povestiri sau începuturi de epopee, dacă nu ar fi resorbite imediat și deturnate în construcții poetice cu semnificații generale Nici titlul volumului nu este întâmplător, nisipul fiind o realitate extrem de sugestivă: solidă, dar foarte fărâmițată și deci extrem de efemeră, trimițând aproape obligatoriu în imaginarul colectiv atât la vastitatea mării mărginită de plaja, uneori, și ea nesfârșită, dar și la clepsidra în care scurgerea nisipului marchează implacabila trecere a timpului Iar conștiința fărâmițată, ca și feminitatea, fragilizate prin trecerea timpului, sunt temele dominante ale cărții De altfel, temele predilecte ale poeziei lui Carmen Firan sunt și cele care configurează acest volum: solitudinea inte rioară, efemeritatea realului, (auto)exilul, pendularea între lumi, iubirea matură, percepută nu doar ca împlinire, ci și ca un fel de criză, de agonie (cu sensul de luptă), de dialectică permanentă a cuplului, visul, care activează scenarii onirice care coboară în subconștientul cel mai adânc, dar care nu ating extremele absurde sau epatante ale suprarealiștilor De cele mai multe ori, aceste teme se intersectează, dând naștere unor poeme al căror substrat biografic, atunci când există, este acoperit de un palier meditativ, care conferă cu totul alte dimensiuni, universale, acestor texte poetice Astfel, un poem precum Vârste este o meditație nostalgică despre singurătatea generată și de inevitabila și angoasanta scurgere a timpului: „Cel mai greu e să înveți/ să trăiești singur,/ să pui sub coajă de copac/ trupul unui nou-născut/ și din el să crească un alt copac// să îți seduci timpul/ ca pe un amant capricios/ care te va trăda/ cu vârsta altei femei,/ cu imaginea tatălui/ coborâtă pe chipul unui bărbat/ și el la fel de neînduplecat// cel mai greu e să îți bei ceaiul/ dimineața cu singurătatea la masă/ și să vezi mâna ei subțire/ cum îți amestecă zahărul în ceașcă ” Un alt poem, Pe furiș, surprinde efemeritatea existenței din perspectivă erotică: „Cum trece dragostea/ ca vara/ ca vulpea prin struguri necopți/ părul ei ia culoarea chihlimbarului/ să n-o mai vezi în iarba înaltă/ pășind ușor/ pe furiș/ de partea cealaltă ” în fine, dialectica moarte-somn, cu tradiție îndelungată inclusiv în poezia românească, pe filiera Eminescu-Blaga, dă naștere unui poem superb precum acesta: „Dacă ni s-ar lua somnul/ moartea nu ar mai avea cum/ să exerseze/ căderea în noapte/ dacă în schimb ni s-ar da/ o pereche de aripi/ ar rămâne împietrită pe acoperiș/ pândindu-ne zborul bezmetic/ urzind ale blesteme/ ascuțindu-și ciocul ” Sunt multe texte de (re)descoperit în poezia lui Carmen Firan, versuri de un impact extraordinar, de o frumusețe răvășitoare sau de o gravitate care îl face pe cititorul atent să intre într-o inevitabilă stare meditativă Un sentiment de nostalgie străbate multe dintre poemele acestui volum, o nostalgie nu doar a depărtărilor - fizice, căci mereu între două tărâmuri, în care „acasă” înseamnă mereu altceva și își modifică consistența, sau temporale, activând memoria, mergând până la vârsta privilegiată a copilăriei -, ci și a experiențelor, a virtualităților, a ceea ce ar fi putut fi, loc favorabil cufundării în sine și nașterii poeziei » Comentarii critice Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 21 Mircea POSPAI șa cum ne-a obișnuit de ceva vreme, să ne ofere în fiecare toamnă câte o carte, Adrian Sângeorzan iese la rampă cu un nou volum de poezie: Ținere de minte, tipărit la Scrisul Românesc Este, ca și volumele anterioare (Pe viu, Tatuaje pe marmură, Anatomia lunii) o ediție bilingvă, fapt normal, dacă ținem cont de dubla lui apartenență culturală, română și americană, pe ambele paliere bucurându-se de aprecierea cititorilor Titlul cărții sugerează un recurs la memorie, ceea ce se dovedește a fi adevărat, în bună parte, pentru că poetul ne poartă prin cotloanele istoriei (cu faptele ei, fulgerate în sângele strămoșilor, nu neapărat conaționali), ale timpului (curgere ireversibilă și înșelătoare) și, mai ales, ale „amintirilor” (sugerând parcă transpunerea, într-un alt limbaj, a unui roman autobiografic) Dar, într-o altă cheie, ținere de minte devine și luați aminte, pentru că Adrian Sângeorzan așează pe tapet o fantastică experiență de viață, filtrată la fiecare pas prin pânza densă a trăirilor adesea atipice Prin cele cinzeci de poeme, aparent reunite într-unul singur, Adrian Sângeorzan înșiră mărgelele poetice una câte una, ca pe o ață a timpului, egal, fără un ID exprimat, prin titlu, cum se obișnuiește, punând însă între ele câte un semn, spre a ne atenționa, poate, asupra necesității recunoașterii unităților logice în ansamblul întregului, într-o lume care nu poate fi otova Și că lumea, disecată prin curiozitatea unei firi întrebătoare, este, din proximitate până în Amazoane, în Cusco, în Machu Picchu, în grădina Ghetsimani sau Adrian Sângeorzan pe Calea Lactee o învolburare cu milioane de fațete, sau „un râu care nu e nimic altceva decât timpul nostru” (Andrei Codrescu) La Adrian Sângeorzan este aproape obsedantă ideea de a descoperi lumea Așa se prezintă, prin toată biografia lui, omul care, o știm, mereu a căutat un altceva , un altundeva , un altfel Și tot așa se relevă, prin mijloacele metaforei, poetul care a găsit simbolul tuturor timpurilor, împrejurărilor și stărilor în a trece dincolo de sine și arealul imediat - fereastra O fereastră pe care uneori o deschide alteori nu, dar prin care privește de fiecare dată cu atenție și nedisimulată curiozitate, spre lumea exterioară sau spre universul interior Sunt încă prizonierul ferestrei/ Prin care privesc lumea, mărturisește poetul, care uneori parcă își programează „sesiunile de cercetare” (Mâine dimineață, când se lasă bruma/ Am să privesc mai atent pe fereastră), iar relația sa cu lumea nu se petrece oriunde și oricum, ci într-o anume cheie, specială (Cel mai greu țin minte password-иі/ Cu care trebuie să deschid fereastra prin care privesc cerul) Nu este deloc ușoară căutarea, pentru înțelegerea fațetelor lumii înconjurătoare este nevoie de efort și adaptare (N-ajungeam cu mâna la mânerele lumii/ încercam să ies pe fereastră/ Ba cu una, ba cu cealaltă jumătate a mea), ca să nu mai vorbim de faptul că aceeași fereastră poate fi locul penitențelor pentru lumești păcătuiri ale gândului (Ridic mâna să întreb dacă pot să rămân repetent/ Dar profesorul mă ia de urechi/ Și mă izbește cu fruntea de fereastra/ Prin care privesc lumea) Oricum, până la urmă eternitatea și efemeritatea par să aibă aceeași unitate de măsură în scara valorilor, prin ceea ce se pierde în fiecare clipă, dar într-un univers care nu dispare niciodată (Ținerea mea de minte se măsoară azi/ în frunze, cuvinte fără rost și penele păsărilor/ Ce se izbesc de fereastră prin care privesc lumea) „Călătoria” pe care Adrian Sângeorzan ne-o propune, privită prin acea cheie de luați aminte despre care vorbeam, este jalonată de bornele emoționale ale stărilor poetice manifeste, într-o gamă extrem de variată, din care extragem câteva, cât se poate de comune și omenești Poetul este neliniștit că lumea e dezrădăcinată sau, poate, de-a dreptul întoarsă cu fundul în sus: Orice copac ce îți trece pe lângă cap/ E o bună dovadă că poți pluti fără rădăcini/ Și fără aripi / Dacă crezi în zborul lor/ Și stai cu ochii la pândă/ Ai să vezi că până la urmă toți copacii/ Se ridică la cer cu rădăcinile în sus Este liniștit că nu totdeauna zidirile cer ofranda supremă: bunicul său a „zidit” o fântână, dar fără zidirea bunicii Nuanțele ideatice ale poeziei sunt aici mult mai adânci, jumătate de secol bunicul nu a băut apă, deși zidise fântâna, simbolizând o anumită perioadă din viața sa Este, în final, încrezător și cutezător: Sunt prea tânăr să nu încerc să plantez/ Sămânța mărului din care mușc/ Să nu merg pe gheața subțire fără să îmi fie frică/ Că se va sparge sub tropotitul rădăcinilor mele Și prin această carte, Adrian Sângeorzan ne convinge că substanța scrierilor sale, inclusiv poetice, rezidă tocmai dintr-o imensă experiență de viață, dublată prin capacitatea de a privi lumea printr-o fereastră la care se așează, fiecare cu un rost al său, când mintea, când sufletul » Comentarii critice 22 Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 Q&crisul (^mâriesc Oana BĂLUICĂ semenea multor scriitori și artiști care sunt, deja, figuri recunoscute și apreciate în peisajul diasporei românești, Tatiana Jilavu, absolventă a Liceului de Arte din Craiova, a părăsit România în 1992, stabi-lindu-se în Belgia și apoi în Spania (Alicante), reședință actuală Volumul Ev@ cumințea pământului ro este al patrulea publicat în România și, după cum era de așteptat, abordează atât perspectiva emigrației, condiția cetățeanului expatriat, cât și problemele cu care se confruntă în general ființa umană aflată în fața unui orizont distinct, nefamiliar și cosmopolit Romanul pe care îl prezentăm spune povestea Evei și a relațiilor pe care femeia reușește să le construiască după ce părăsește România, stabilindu-se în Franța Una dintre acestea, care durase mai mult de două decade, ia sfârșit în momentul în care femeia realizează că atât diferențele culturale, cât și deosebirile de caracter devin, după o perioadă, insurmontabile Aceasta este și o ocazie pentru autoare de a-și exersa rafinata cunoaștere a psihologiei umane printr-o stilistică ce nu epatează și nici nu urmărește o estetizare fără miză, ci pur și simplu fixează cu facilitate și înțelegere etapele unei relații construite cu migală, interacțiunile dintre ființele umane și posibilitățile acestora de a se redresa (sau din contră, de a decădea), de a construi perspective și orizonturi distincte Totuși, fragmentele din cadrul acestui mic roman nu sunt lipsite de un anumit spectru al esteticului, doar că acesta este efectiv angajat pentru a reda complexitatea unor trăiri și situații, realitățile din țările măcinate de războaie sau atacuri de un fel sau altul, relațiile stabilite între emigrant și nativii dintr-o țară, impresiile despre artă și capacitatea sa transfiguratoare - iar toate aceste evenimente sunt redate prin intermediul unei priviri lucide, unei judecăți globale, totalizatoare Autoarea rezistă impulsului de a judeca unilateral individualitățile și culturile și abordează, în schimb, o perspectivă echilibrată, imprimată inclusiv protagonistei Există și fragmente care, cu siguranță, vor constitui un deliciu pentru orice lector pasionat în același timp de literatură și călătorii, de istoria unor etape și evenimente și de schimbările produse de-a lungul timpului asupra indivizilor și locurilor Tatiana Jilavu beneficiază de o apertură culturală vastă, fiind capabilă să jongleze cu evenimente și spații culturale diferite într-o manieră care nu irită prinți-o aglomerare inutilă de date sau prin disecții literaturizate și intelectualizate - în schimb, mizează pe capacitatea sa de povestitor, de martor sau de simplă ființă umană, analizând situațiile și trăirile cu empatie și umor pe alocuri, conștientă fiind că povestea fascinează prin dimensiunea detaliilor inserate cu grijă și cu naturalețe Nu există, de exemplu, nimic patetic și melodramatic în vizita Evei la mormântul care adăpostește membrii familiei ei, și totuși, episodul revelează o anumită emoție și o tulburare atent calibrate Atât lectorii tineri, cât și cei cu o experiență mai bogată a lecturii și a istoriei pot descoperi în romanul semnat de Tatiana Jilavu fragmente și situații cu care să rezoneze profund, pe care să le simtă ca făcând parte din propria istorie și viață, pe care să le perceapă într-o manieră nu doar subiectivă, ci și empatică Sloganul anilor ’60, La vie este ailleurs, preluat și de Mian Kundera într-un roman cu titlu omonim, ne spunea că viața este în altă parte; Tatiana Jilavu pare să spună că viața este oriunde se întâmplă ceva, oriunde simțim că trăim conform propriilor viziuni și speranțe, oriunde aspirațiile se confruntă cu o realitate cât mai apropiată acestora, pentru că „aventura te poate răni, dar confortul te poate ucide” Tatiana Jilavu Personalitatea artistică și evenimentele propriului destin și-au pus, cu siguranță, amprenta asupra stilului literar al Tatianei Jilavu, ceea ce nu constituie decât un motiv în plus pentru a urmări traiectoria unei autoare care, fără a mitologiza și a idealiza spațiile și coordonatele vieții sale, a transformat experiențele edificatoare ale destinului în mostre literare convingătoare, capabile să ofere cititorilor săi un melanj de luciditate, ironie, afectivitate și poeticitate ■ La închiderea Colocviilor, ziua a Il-a Poezie Eseu Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 23 „Bogdan Popa, licențiat universitar, profesor de limba și literatura română în localitatea Fun-dulea, județul Călărași, este gorjean (născut în 1984) și, poate mai important decât toate acestea, este un poet adevărat Probă în validarea afirmației mele este chiar ciclul de poezii pe care l-a trimis la concursul de debut, organizat de revista Scrisul Românesc Stăpân pe uneltele sale, operator instruit în manevrarea versului liber, el realizează poeme de mici dimensiuni, într-o manieră încântătoare, jucându-se cu cuvinte-le-necuvinte și obținând efecte rafinate artistic Iată o mostră: îmi place să/ odihnesc/ la tâmplă/ tăcerile care/ poartă în ele/ nerostite-nțelesuri/ îmi plac/ cuvintele-necuvinte/ ritmurile sparte și/ dimensiunile/ greu de măsurat/ ale sufletului din/ umbra mea Bine ai venit, Bogdan dragă, în lumea complicată și minunată a literaturii de calitate ” Mihai DUȚESCU E seară si eu încă nu știu nimic despre mine apuc la-ntâmplare un pumn de necuvinte, le frământ și le așez la căpătâiul gândului ca să-mi sprijini fruntea-n somn E atâta uimire în cântecul lor surd rostogolit de lumina ascunsă a Ochiului încât rușinat am început să deprind anatomia demistificării încordat la o șoaptă de Dincolo; Eu nu sunt poet! EU nu sunt poet nu sunt dintre cei care au fost martori la întâiul Cuvânt Eu doar Scrijelesc hieroglife pe zidul „închisorilor mele” cu vârful prea tocit al condeiului și cu auzul Secunda fierbinte a zilei de vară încet printre degete mi se strecoară, O scoică uitată-ntr-o seară de noi împarte Universul în câte patru și doi, Un val rătăcit eșuează la mal cu palmele-1 prind și-l alung înspre larg; Mi-e frică de cerul înalt și neviu căci mie înaltul îmi răsfrânge-a pustiu iar apa sărată amară și grea cu brațe de alge mă-nchide în ea îmi crește castele în străfunduri marine și-aruncă un veac între Ieri și-ntre Mâine olumul Unitate prin diversitate Memorie culturală și spiritualitate românească: personalități și acțiuni în sprijinul Marii Uniri cuprinde comunicările autorilor înscriși la Simpozionul științific din cadrul Colocviilor „Scrisul Românesc”, ediția a XIII-a, cu tema Unitate prin diversitate, și comunicările la tema Memorie culturală și spiritualitate românească: personalități și acțiuni în sprijinul Marii Uniri prezentate în Sesiunea științifică din 10-11 octombrie 2018 la Muzeul de Artă din Craiova și la Institutul de Cercetări Socio-Umane „C S Nicolăescu-Plopșor” Craiova al Academiei Române Este rezultatul colaborării dintre Scrisul Românesc, Institutul de Cercetări Socio-Umane „C S Nicolăescu-Plopșor” și Serviciul Județean Dolj al Arhivelor Naționale în realizarea unui proiect cultural-științific dedicat Centenarului Marii Uniri din 1918 Alături de autorii celor trei instituții se regăsesc academicieni, profesori universitari și din învățământul preuniversitar, critici și istorici literari, directori de instituții culturale din principalele centre universitare, București, Cluj-Napoca, Craiova, între care academicienii Dumitru Radu Popescu și Gheorghe Păun, prof univ dr Radu Ciuceanu, directorul Institutul Național pentru Studiul Totalitarismului, scriitori din diaspora -George Banu (din Paris), Andrei Codrescu, Carmen Firan, Adrian Sângeorzan, Radu Polizu, Dumitru Radu Popa (din New York), Șerban Centea (din Montreal-Canada), Tania Jilavu (din Alicante-Spania) etc Participarea acestor personalități din țări diferite a condus la abordarea și interpretarea temelor din unghiuri diverse Concluzia a fost aceea că diversitatea etnică și religioasă au stat, în principal, la baza înfăptuirii Marii Uniri, că România a reușit să-și păstreze matricea culturală, unitatea limbii, tradițiile și spiritul românesc S-a relevat și aportul dat de intelectualitatea română și a celorlalte etnii de pe teritoriul românesc în momentele importante ale istoriei noastre până la Unire și după, dar s-a semnalat participarea timidă și reținută a intelectualității în perioada actuală De asemenea, s-a subliniat faptul că Unitatea constă și în diferența acceptată Avem convingerea că reunirea textelor comunicărilor în această antologie va fi de un real folos cercetătorilor, istoricilor literari, dar și unui public divers, mai ales că parte din tiraj va ajunge și în bibliotecile publice ■ Florea Firan, Notă asupra ediției ansările s-au încheiat cu prezentarea cărților autorilor care au debutat editorial la Concursul organizat de Scrisul Românesc în 2017: Prima linie, de Alexandru Oprescu, volum de eseuri, și Stele, de Tania-Eugenia Niță, volum de versuri Un alt moment a fost cel al decernării premiilor acordate unor personalități ale celor trei instituții Manifestările din cele două zile au fost încheiate cu momente artistice susținute de soliști instrumentiști ai Filarmonicii Oltenia, Cvartetul „Prelude” și harpista Rozalia Pataki, și au fost mediatizate de către presa scrisă, radio și tv, între care TVR Craiova și cotidianul „Cuvântul libertății” Muzeul de Artă din Craiova, grație bunăvoinței directorului acestuia, a asigurat desfășurarea activităților într-un cadru armonios, iar Expoziția de carte Scrisul Românesc 2006-2018 a dat posibilitatea participanților să-și procure cărți și să primească autografe de la autorii prezenți, completându-și, în același timp, colecția din revista Scrisul Românesc care apare într-o ținută nouă, integral color și pe hârtie velină, cu sprijinul tipografiei Printex și al distinsei directoare a acesteia, Adela Mirea ■ Redacția 24 Nr 11 (183) ♦ noiembrie 2018 Q&crisul (^mâriesc Emilian STEFÂRTĂ 9 9 rtist ermit, plastician autist, un creator tară public, un profesor tară emuli, care, doar mort putea să aibă parte de un curator, și, s-a ales, joc al destinului postum, nu cu orice curator ci chiar cu rebelul, cu iconoclastul Erwin Kessler Succesul lui Erwin Kessler pleacă, în afara unui efort susținut și tenace, de la înțelegerea faptului că în lumea grăbită și permanent parazitată de faptul divers, în care existăm, cea mai bună șansă de a capta, fie și pentru un moment, atenția generală este insolitul, stranietatea Pentru a trezi interesul în artă azi ai nevoie uneori și de scandal Atâta doar că este greu să faci scandal cu un personaj precum Florin Mitroi, intr-atât de introvertit, de egocentric, de exclusivist Florin Mitroi nu a pictat pentru public Din turnul său de fildeș, construit pe o enormă cultură, el detestă luminile rampei, era un însingurat poate și pentru că înțelesese că nu poți intra în grațiile cuiva fără concesii, iar pentru a-1 valoriza în fața publicului Misiune cu atât mai grea cu cât știm că, atâta vreme cât a trăit artistul, nu a făcut altceva decât să taie punți, să ridice bariere, să se baricadeze în propriul ego Ce spectacol ni se dezvăluie din expunerea de pe simeze? Avem parte de o revărsare a unei tristeți sfâșietoare, suntem copleșiți de cutremură-tore spaime, de cumplite stări de disperare ale unei ființe stăpânită de o implacabilă și tragică încrâncenare Tușa sa sacadată, sumară, amplifică derizoriul unui anumit tip de condiție umană, fuga sa de detaliu este precum fuga de un blestem Personajele sale fără chip, ori siluetele abia conturate fac din fiecare pânză, din fiecare desen o sentință definitivă, nimic nu lasă loc la recurs Putem afirma fără să greșim despre Florin Mitroi că este un practician al anonimatului, al autoizolării, al solitudinii, dar nu o solitudine spășită, anodin în spatele unei bonomii de fațadă, practicată cu consecvență față de toți, fie ei apropiați ori simpli tovarăși de drum, se ascunde un judecător implacabil și un călău fără scrupul în spatele măștii găsim un sacerdot vindicativ, care apela la artă ca la un mijloc de decompensare a frustrării permanente, generate de comportamentul civilizat la care viața de zi de zi îl obligă De la un astfel de caracter te-ai fi putut aștepta, în lipsa mijloacelor subtile de reechilibrare a propriului eu, la recursul la artă ca mijloc terapeutic, te-ai fi așteptat să își mitralieze, la propriu, semenii: intr-atât de traumatizantă era pentru el relaționarea cu exteriorul social în care simțea că este condamnat să existe Auzim oripilați cum oameni ino- cenți cad victime în serie după ce au fost luați în cătarea unui lunetist și trecuți în neființă aleator, nejustificat Un astfel de comportament, dar în registrul benign, pare a fi avut și Florin Mitroi, doar că la el sacrificiile se desfășurau în liniște, fie ea și macabră, a atelierului său, iar armele folosite, departe de a fi letale, erau penelul, penița ori creionul Florin Mitroi își executa semenii virtual, el arta lui Florin Mitroi nu face concesii, arta lui reflectă stări personale, reflectă trăiri proprii, nu este niciun moment o artă a dialogului Conștient că nu își poate găsi un public care să îl merite, a ales recluziunea, autoexilul, izolarea Erwin Kessler face un recurs la istoria recentă, face un gest de extragere dintr-un anonimat asumat, din muțenia arogată de artist experimentează execuții prin desen, prin pictură Aceasta pare a fi și justificarea faptului că a evitat permanent să apară în public, a evitat să își deschidă atelierul oricui Piesele care părăseau fortuit areopagul sacerdotal, obligate parcă să circule public, erau abil selectate făcând imposibilă conturarea adevăratei personalități a autorului Postum, însă, drama existențială trăită de Florin Mitroi ni se relevă în deplina ei anvergură, spectacolul dezvăluit este oripilant, sfâșietor, tragic, absurd și traumatizant, este spectacolul oferit de eviscerarea unui suflet damnat Nu pot să vă urez vizionare plăcută pentru că nu va fi Nu pot să vă rog să vă bucurați de ceea ce veți vedea pentru că nu de bucurie va fi vorba Nu pot să vă cer să rezonați cu arta lui Florin Mitroi pentru că s-ar putea să vă facă rău, mult rău Ați putea totuși să vă rugați pentru sufletul tumefiat, mistuit al acestui semen al nostru și în funcție de cât de pregătiți sunteți să îl înțelegeți ■ imiii H Corneliu Baba, Portretul Măriei Tunase, 1957 (detaliu) Andrei Codrescu Carmen Firan Teodor Burnar Oana Băluică Emanuel D Florescu Rodica Grigore Adrian bangeorzan Gabriela Rusu-Păsărin Radu Polizu Anda Simion Constantin Zărnescu Emilian Ștefârță estivalul-Concurs Național al interpreților cântecului popular românesc „Maria Tănase“, manifestare de anvergură ce se desfășoară la Craiova din 1969, ajunsă la a XXV-a ediție, care e și una jubiliară, a readus în prim-plan figura emblematică a celei ce a fost denumită „Doamna cântecului românesc" Maria Tănase este creatoarea unui stil de înaltă ținută și valoare artistică, stilul autentic al cântecului popular proaspăt și nealterat ca „un fruct cules de-a dreptul de pe ramura lui” Precum Ion Creangă, cu poveștile și povestirile sale, Maria Tănase este o creatoare în sensul că preia cântecul și-l însușește, apoi și-l modelează prin felul ei de a simți și numai după aceea îl comunică printr-o interpretare originală ce o singularizează Profesorul Mihai Pop susținea că „există un cântec al Măriei Tănase, personal, dincolo de cântecul popular propriu-zis” Repertoriul de cântece populare al Măriei Tănase are o amprentă personală în concordanță cu obârșia și originea părinților săi Florea FIRAN Domină cântecele oltenești, tatăl fiind oltean, apoi cele sud-arde-lenești, de unde este mama sa Talentul și inteligența au ajutat-o să pătrundă tainele profunde ale cântecului popular, experiența artistică și de viață i-au înlesnit posibilitatea de a trece cu ușurință de la o varietate de genuri la alta îmbogățind mijloacele de expresie artistică, de la cântece de joc la doine, cântece ceremoniale, cântece de leagăn, la cântece de mahala, cântece de revistă (întotdeauna în stil popular), romanțe etc Cu pasiune și perseverență a cutreierat țara căutând și culegând versuri și melodii care au dat contur cântecelor sale Muzica populară este, neîndoielnic, genul de manifestare artistică cel mai îndrăgit la noi Izvoarele nesecate ale folclorului au dat la iveală comori de frumusețe, păstrate din generație în generație, cu venerația pe care omul o are față de simțirea colectivă, față de un bun transmis de la strămoși, pentru a fi liantul sufletesc, esența etnicității noastre Continuare înp 2 Constantin Cublesan - > Monica Spiridon -Adrian Cioroianu - Mihai Ene - loan Lascu - Horia Dulvac -Dumitru Radu Popa- 2 Nr 11 (195) ♦ noiembrie 2019 Q&crisul (u^emâriesc Continuare din p 1 Florea FIRAN Florea Firan, Maria Tănase și valorificarea folclorului românesc I pp 1-3 Constantin Cubleșan, Sonetul eminescian / p 4 Monica Spiridon, Povestiri împotriva istoriei / p 5 Adrian Cioroianu, Clișee și false impresii despre istoria și prezentul francezilor / pp 6,7 Mihai Ene, Homeric / p 7 loan Lascu, Optzecismul - o literatură de avangardă / p 8 Emanuel D Florescu, Pe culmile lucidității / p 9 Horia Dulvac, Un Blaga postmodern și subversiv / p 10 Red , Cărți primite / p 10 Gabriela Rusu-Păsărin, Blestemul nemuritului / p 11 Oana Băluică, Un thriller de iarnă și o iarnă ca un thriller / p 12 Dumitru Radu Popa, Nobelul 2019: iarăși scandal / p 13 Adrian Sângeorzan, Insula / pp 14,15 Andrei Codrescu, Poeme: Avem deja porumb, Poezie din automat, Fără titlu / p 15 Carmen Firan, Poem: Doar atât I p 15 Radu Polizu, Drumul iadului / p 16 Rodica Grigore, O călătorie prin literatură / p 17 Constantin Zărnescu, Legiunea străină (Parabolă, kafkiană, postmodernă) / p 18 Teodor Burnar, Poeme / p 18 Anda Simion, „Obsesii”, spectacolul luptei cu tine însuți / p 19 Red , Okeanos: „Observator Cultural”, „Orizont” I p 19 Red , Colocviile „Scrisul Românesc”, ed a XIV-а / pp 20-23 Emilian Ștefârță, Valorizarea antichității etrusce și romane din perspectiva renascentistă și modernă la Florența / p 24 Abonați-vă la revista „Scrisul Românesc* și veți avea un prieten apropiat Abonamentele se fac prin rețeaua proprie și Poșta Română, se pot achita și Ia sediul revistei sau în contul: RO 03BRDE170SV21564261700, Agenția Mihai Viteazul, Craiova Costul unui abonament anual cu taxele incluse este de 100 lei Pentru abonații din străinătate este de 140 $ sau de 125 € Informații primiți Ia tel : 0722 75 39 22; Fax 0251 413 763 u cred că ar fi hazardat să afirm că la păstrarea ființei naționale a românilor, alături de limbă, pe lângă alți factori culturali și artistici, cântecul stă la loc de cinste, lui datorându-i nu numai prilejurile unor bucurii prezente, dar și migăloasa cizelare a gustului pentru frumos, ritmul sufletesc, existența acelui unic alean sau a viguroaselor ritmuri bărbătești pe care sârbele și numeroasele alte jocuri îl transmit celor înlănțuiți în iureșul lor Cântecului popular românesc îi datorăm nu numai apropierea dintre oameni, porțile larg deschise de la suflet la suflet, trăirile comune care rămân permanențe ale vieții El a potolit dorul și suferințele românului, în el și-a vărsat focul, prin el și-a povestit necazurile și bucuriile, dragostea și temerile, el a fost suportul memoriei pentru mesajele atât de importante pe care le transmit vârstele unele altora, ca o înlănțuire în coloana fără sfârșit a vieții Toată această simțire acumulată în ciclul vieții sau al anotimpurilor cu exuberanța tinereții, cu echilibrai maturității și nostalgia bătrâneții în pragul marilor despărțiri, cu murmur de frunze și ape, cu tr ilul păsărilor, parfumul florilor și al pajiștilor, cu sentimentul pădurii, al câmpiei, cu vastul registr u de stări sufletești - bucur ie, tristețe, durere, speranță toate acestea și-au găsit în cântecul popular mijlocul de expresie cel mai fidel, cel mai traductibil în termeni generali, în adevărata limbă omenească - emoția Putem vorbi de o nevoie de cântec așa cum ne sunt necesare elementele vieții biologice „Scoateți din sufletul nostru dragostea pentru frumos - avertiza J J Rousseau - și veți scoate tot farmecul vieții " Cântecul este o permanență a vieții, fie că descătușează energii sau le reface Așa se explică formidabila vitalitate, longevitatea sau prolificitatea, vechimea, aria de răspândire, numărul extrem de mare al melodiilor populare, cu nenumăratele variante în același timp, pentru a înțelege mai bine raportul dintre muzica populară și viață, influența temperamentală a mediului, a factorilor istorici și sociali, să ne gândim la diferențele pronunțate care au existat și se păstrează încă între diferitele zone din țara noastră, între cântecele din Banat și cele din Oltenia, între cele din Maramureș și Transilvania sau Dobrogea Sensibil la cele mai mici particularități specifice ale zonei și locuitorilor ei, ca și la influențele ce pot să survină la un moment dat, cântecul le înregistrează cu o rigoare uimitoare păstrându-le, de asemenea, cu o forță pe care timpul nu poate s-o slăbească Cântecul popular românesc reprezintă tinerețea noastră perpetuă, vitalitatea și forța de creație a unui popor cu resurse artistice inepuizabile Specialiștii de notorietate au recunoscut fără rezerve cromatica inimitabilă, valoarea plastică de infinite resurse ale cântecului popular și ale creației folclorice în genere - pornite tocmai din firea de artist, din disponibilitățile, temperamentale și bogatele universuri sufletești ale poporului nostru Inițierea unui festival al muzicii populare mi s-a părut a fi, în primul rând, un gest de responsabilitate în concordanță cu semnificațiile profunde ale cântecului în viața poporalul nostru, împlinirea unei datorii pentru păstrarea și valorificarea unui gen artistic major, păstrat la loc de cinste în simțirea tuturor O asemenea manifestare vine să scoată în evidență, o dată mai mult, larga popularitate a creației folclorice muzicale românești, într-un moment când procesul de urbanizare a șters, în multe țări, produsele similare lăsând în locul lor un gol de neînlocuit Ce înseamnă altceva repeziciunea cu care se succed în muzica ușoară „modele", decât neaderența la permanențele simțirii omului, la tradiția poporului respectiv -> Fondată la Craiova, în 1927, de către criticul D Tomescu Serie nouă, din 2003, întemeiată de Florea Firan Editată de: Fundația - Revista Scrisul Românesc Redacția Florea FIRAN Gabriel COȘOVEANU Adrian CIOROIANU Andrei CODRESCU Eugen NEGRICI Gheorghe PĂUN Dumitru Radu POPA Dumitru Radu POPESCU Lucian Bernd SĂULEANU Monica SPIRIDON Emilian ȘTEFÂRȚĂ Mihai ENE Oana BĂLUICĂ Mihai FIRICĂ Ion PARHON Lucian-Florin ROGNEANU Florentina ANGHEL Răzvan HOTĂRANU Dan IONESCU Alexandru OPRESCU Gabriela RUSU-PĂSĂRIN Claudia MILOICOVICI Georgiana OPRESCU Str Constantin Brâncuși, nr 24 Tel /Fax: 0722753922; 0251/413 763 E-mail: scrisulromanesc@yahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: R003BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției: Str Constantin Brâncuși, nr 24, Craiova, județul Dolj sau scrisulromanesc@yahoo com Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază Tipografia PRINTEX Craiova, str Electroputere, nr 21, tel 0251 580431 Eseu ■ Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (195) ♦ noiembrie 2019 3 Spre deosebire de un asemenea destin implacabil al împrumuturilor ostile autenticității, de existența pasageră a acestor hibrizi fără calitatea perenității și rodniciei, doinele, baladele, cântecele populare păstrează caracterul durabilității rămânând în afara oricărui capriciu al gusturilor, bucurându-se de plăcerile unanime ale publicului continuând a fi la fel de tinere după trecerea anilor Acesta este atributul cel mai de preț al adevăratelor valori artistice: tinerețea fără de bătrânețe, darul de a aduce mereu bucuria în suflet Festivalul-Concurs poartă numele aceleia pe care ne-am obișnuit s-o evocăm drept „Doamna cântecului românesc", Maria Tănase, fată cu zveltețea trestiei, cu glas de privighetoare și inimă mare ca să încapă toată bucuria și tristețea câtă există în cântecele cu care ne-a înfrumuse- Maria Tănase și Mihail Sadoveanu, 1956 țat viața Nimeni ca ea nu a știut să iubească și să înțeleagă cântecul S-a apropiat de el ca mama de copil, ca iubita de dragoste, ca apa de maluri și vântul de frunze și flori, cântecul vieții l-a auzit șoptit la harfa naturii și vibrațiile sufletului Prin ea viersul a fost scos din starea lui naturală și a dus în starea artei care creează sau învie Prin ea totul s-a amplificat la dimensiunile înțelegerii omenești într-un poem al vieții de toate zilele, în care, nașterea și moartea, dragostea și ura, bucuria și tristețea au coexistat în acel fior al adevărului exprimat prin frumusețe Cândva, mărturisea: „Uneori mă încearcă simțământul că melodiile îmi vin de undeva, de departe, din străfundul conștiinței populare, se furișează în mine, visând parcă, le ascult și înregistrez “ Maria Tănase s-a bucurat de prietenia și prețuirea unui mare număr de personalități din lumea artistică și literară: Constantin Brăiloiu, Constantin Tănase, George Vraca, Constantin Brâncuși, George Enescu, Ionel Perlea, Mihail Sadoveanu, Tudor Arghezi, Lucian Blaga, Gala Galaction, Geo Bogza, Ion Pillat, Ion Vinea, Harry Brauner, Ștefan Roii ș a O simplă înșiruire a gândurilor acestor personalități și avem în față profilul unei mari artiste: M Sadoveanu - „ Când o aud pe Maria, glasul și cântecele ei le intuiesc venind din străfundul milenarei plă-made tr acice Mă regăsesc, cu tot ce-i mai bun în mine, în stihurile și melodiile interpretate de ea “; Lucian Blaga - „ Am convingerea că femeia aceasta a fost sortită să scormonească sufletul nostru până în străfund, să-i smulgă comorile de cântece și înțelepciune, să ne strecoare, rea-mintindu-ni-le, fiorul veșniciei, și prin forța ei interpretativă să zvârle pretutindeni în lume lumina lor inedită, obârșită de straturile vulcanice ale melodiei și filosofiei noastre populare "; Ionel Perlea - „Eu cred că Maria Tănase deschide, cu excepționala-i personalitate, epoca adevăratei interpretări a cântecului nostru popular "; Ion Pillat - „Maria reprezintă, fără nicio îndoială, o personalitate complet originală în viața noastră artistică Când o ascult, retrăiesc puternic viața complexă, vibrantă, a satului nostru " Se spune că la trecerea în eternitate a Măriei Tănase, a participat întreg Bucureștiul, pe Calea Victoriei nu se mai putea circula Ion Vinea avea să scrie: „Astăzi, Maria Tănase a încetat de a mai fi o ființă Ea e numai cântec Și cum poți plânge oare un cântec?" Maria Tănase a fost artista care a întrupat în persoana sa multiple valențe, fiind nu numai interpretul, dar și regizorul, scenograful, maestrul de lumini și recuziterul aparițiilor sale scenice de neuitat Paleta bogată de imagini a cântecului popular - peisajul inefabil cu ceruri, râuri, munți, adâncimi, piscuri și abisuri - a fost recreată de marea artistă Așa cum spunea Tudor Arghezi, ea a creat din nou cântecul popular, „Ea știa să calce cuvântul și silaba și să dea, fără greș, ghirlanda în relief a unui suflet de opincă Cine calcă silaba românească, stihul și cântarea, ca subtila Maria Tănase? Diavolul Nici el " Geo Bogza, la rândul lui, spunea că „Maria Tănase e un cântăreț înzestrat, în primul rând, cu inteligență, ironie, îndrăzneală, nonconformism Vocea ei, fără portativ și fără bemol la cheie, e învelită de o inteligență înnăscută O inteligență ca a unui spărgător de nuci, care a spart coaja lucrurilor pentru a ajunge la miezul pur al cântecului " Individualitatea sa artistică nu i-a îngăduit să cultive vreun soi de epigonism în umbra creației populare, atât de defavorabil complexei dezvoltări a marii creații, a marii muzici în același timp, a mers la izvorul folcloric cu pio- Suzana Doicescu, Constantin Brâncuși și Maria Tănase la New York, 1939 șenie și cu neostoită sete de frumusețe și adevăr, identificându-se cu profunzimile substanței și nu doar cu particularitățile exterioare, imitabile ale creației populare Maria Tănase a turnat în formele populare propria sa lume de gânduri și sentimente, propria sa concepție filosofică asupra vieții, naturii, ca și asupra existenței umane Cântecele ei au un substrat filosofic cu trainice filoane aurifere tocmai pentru că - așa cum bine spune un cunoscut proverb oriental -grădina artei rămâne uscată și neroditoare dacă nu este udată de apele filosofiei Prin aceasta, ea a redimensionat universul moral al poeziei și cântecului popular, umanismul lor nealterat Ce pildă mai demnă pentru concurenții veniți din toate colțurile țării decât această interpretă dublată de spiritul erudit al culegătorului de folclor și al muzicianului care-1 prelucrează fără a-i altera esențele, înlăturând doar prisosul, asperitățile, „corpurile străine", accentuând însușirile cu o aptitudine la cel mai înalt grad de comparație, întronând identitatea dintre interpret, text și melodie De la început am urmărit ca Festivalul și Concursul „Maria Tănase" să constituie totdeauna o adevărată școală pentru zecile și sutele de interpreți care au venit și vor veni la Craiova, o lecție concretă despre alcătuirea repertoriului, alegând dintre toate piesele întâlnite autenticul, cuceritor prin frumusețe și aderență la public, într-un cuvânt, adevăratele valori și interpretându-le astfel încât solistul să scoată în evidență întreaga lor frumusețe Prezența unor personalități din rândul interpreților muzicii populare românești are, de asemenea, scopul de a adânci impresia legăturii dintre text, melodie și interpret, rolul creator revenind acestuia din urmă, care redă prin vocea lui unitatea plastică a unor valori de importanță egală Pe scena Festivalului s-au perindat talente certe care i-au imprimat un caracter și o recunoaștere unanimă, oferind posibilitatea aprecierii stilurilor de interpretare și a varietăților folclorului muzical după ținut și zone O asemenea întâlnire a cântecului de pe întreg cuprinsul țării dă posibilitatea înțelegerii nuanțate a categoriei de specific, element determinant în cântecul popular De fapt, problemele ridicate în prezent de folclorul muzical și răspândirea lui au constituit la fiecare ediție obiectul unor vii dezbateri în cadrul sesiunilor de comunicări științifice organizate cu participarea unor specialiști prestigioși și a cercetătorilor din toate zonele folclorice Festivalul și Concursul „Maria Tănase", departe de a urmări latura spectaculară, s-a angajat să fie din ce în ce mai mult un act de cunoaștere și inițiere, de valorificare a fondului folcloric național, precum și a unor talente cu posibilități de afirmare Selecționând cele mai promițătoare talente din rândul soliștilor vocali și instrumentiști, reprezentanți ai tuturor județelor țării, ampla trecere în revistă a speranțelor interpretative ale muzicii populare românești a constituit un bun prilej pentru cunoașterea perspectivelor de afirmare în acest sector artistic Juriul, format din personalități de autoritate notorie în viața noastră muzicală, a avut posibilitatea formulării unor aprecieri de ansamblu asupra unui domeniu al vieții artistice cu o dinamică proprie, vie, de multe ori imprevizibilă în evoluția ei Prezentând de la ediție la ediție un plus de câștig, atât în organizare, cât și în calitatea manifestărilor, Festivalul și Concursul cântecului popular românesc „Maria Tănase" și-a propus să-și consolideze reputația de manifestare artistică națională de tradiție care servește în egală măsură la afirmarea cântecelor și interpreților din toate județele țării ■ Nr 11 (195) ♦ noiembrie 2019 Q&crisul (românesc Eseu supra celor șase sonete eminesciene antume și alte douăzeci și șapte postume, scrise toate între 1873 (Cum oceanu-ntărâtat) și 1880 (Veneția), s-au pronunțat de-a lungul anilor nenumărați critici, teoreticieni și istorici literari, având în vedere, mai ales, forma lor impecabilă, ilustrând ceea Ca o caracteristică ce se remarcă de la bun început este propunerea „subiectivismului persoanei întâi” Acesta devine „modalitatea de a medita asupra sensurilor existenței raportate la scară universal-cosmică, meditație etern amară, filtrată prin concepția scepticilor a lui «Totul este trist în lume!»” tăios ca o lamă călită în focul desconsiderării disprețuitoare”; când se fixează asupra unei adrese precise, tonul este mult mai virulent, un duel agresiv din care adversarul iese pur și simplu nimicit” De reținut aprecierile făcute asupra limbajului poetic când, aflat „în zorii înstăpânirii sale este supus unei revoluții, poetul ce se numește, în general, poezia formelor fixe Preluând de la Petru Creția ideea că în între acestea, două studii relativ recente, cel al sonetele eminesciene totul începe și se sfârșește •area dezvoltă un nut, în acest sens, lutoarea cercetării :e „o aspirație cos- lui Petru Creția (din volumul Eminescu editat cu imaginea oceanului, ai și comentat, 1994) și cel al lui Adrian Voica (din comentariu demn de a fi r volumul Versificația eminesciană, 1997) la baza discuției generate de Paula Epurianu în volumul O perspectivă asupra mică a poetului: setea de дач poseda și îl stăpânea, chiar și prin vis, până acolo încât, spre a nu se trăda, se ferea să se lase călăuzit de vreun om bătrân al orașului, sau de vreun funcționar al poliției Disperă Făcu de mai multe ori în șir aceleași erori de conducere, aceleași trasee, în volute și în cercuri, rute și drumuri, semafoare - tot timpul închise și înfundate „Nimic să mă salveze, gândi, niciun fel de indiciu” Apoi își șopti, cu voce tare, parcă mus-trând un demon dinăuntru: „Nu se poate! Trebuie să insist Tot voi găsi eu , în cele din urmă , pe aici, pe undeva, vreo gaură ” Se pocni de o poartă blocată, ruginită și-naltă Iar la trezirea din vis, se pierdu, din nou, pentru a câta oară, în soarta blestemată a unei vieți de șoarece ■ Dumnezeu e contabilul meu de păcate, Nu ne auzim foarte des El e prins cu tot felul de acte Caritabile, e subînțeles O să trebuiască odată să ne facem bilanțul, Eu și El, o să fie un stres, Ce-o să fie atunci, Dumnezeule mare!, Cifre multe, de neînțeles Falimentul etern se-ntrevede, Am făcut cheltuieli de satrap, îmi rămâne o singură șansă: Dacă dragostea-i deductibilă, scap am reînceput să scriu poezii, pentru tine, unica rațiune de-a fi, sunt nebun, îndrăgostit, amândouă: capitalismu-i early booking la spitalul nouă de unde s-aveți timp de poezii, când umblați cu inginerii, zilele trec de parcă n-ar fi, partea bună, îmbătrânim împreună ei zic că iubirea nu-i o afacere, dar tu ești afacerea mea dintâi, ei văd numai depunere și retragere, eu am ochi doar pentru ochii-ți căprui în numele Tatălui și al Fiului introduceți, vă rugăm, codul PIN, iubirea e-un credit pe viață fără adeverință de venit, amin singurătatea dă târcoale pe mari rețele sociale și nicăieri o inimă nu doare ca în lupanare veți înțelege vreodată că dragostea-i un sanctuar și că viața noastră toată e un dumnezeiesc coșmar? Nu materialul, ci imaterialul ne guvernează viața: femeia pe care nu putem pune mâna e cea mai palpabilă provocare Tu m-ai atins Și-am devenit real Teodor Tu ești premiul meu pentru că am scris împreună cea mai frumoasă poveste de dragoste Continuarea o să ne ia toată viața (și-o să ne dea nemurirea) Dumnezeu, când a creat lumea, A mai zăbovit o clipă la tine, și, cu toată opoziția îngerilor, Finalmente te-a trimis lângă mine Lăudat fie Domnul Că mi-a dat să-mi văd îngerul înainte să-mi văd Creatorul Dragostea nu schimbă lucrurile Lucrurile rămân lucruri, și dragostea rămâne dragoste Ce lucru mare că dragostea este în afara lucrurilor Teatru Q&crisul (românesc Nr 11 (195) ♦ noiembrie 2019 19 Anda ând începe și unde se termină nebunia? Am trăit-o cu toții cândva, într-o formă sau alta, în doze mai mici sau mai mari, pasageră sau cronicizată, ascunsă bine în faldurile unei depresii nebăgate în seamă ori ivită pe neașteptate în nervii întinși precum coarda unei viori care nu mai suportă arcușul Lora trăiește zilnic cu nebunia Este singura care nu o părăsește niciodată începutul noii stagiuni a Teatrului Național „Marin Sorescu” din Craiova ne-o prezintă pe Lora în toată goliciunea nebuniei sale, într-un one-woman show pregnant, străbătut (atât la propriu, cât și la figurat) de ecoul unei colaborări care și-a arătat și în alte rânduri magnetismul: Cerasela losifescu și Yannis Paraskevopoulos Cerasela și Yannis se află, deja, la al patrulea proiect comun, după Romeo și Julieta, Medeea și Pescărușul, toate montate la Naționalul craiovean Obsesii, spectacolul care a deschis sezonul artistic 2019-2020, este un melanj semnat de Claudiu Sfirschi-Lăudat după texte de Mărgărită Karapanou, scriitoare de origine greacă suferindă de psihoză maniaco-depresivă Textul jucat de Cerasela losifescu adună fragmente biografice ale obsesiilor Mărgăritei, fiică a unei cunoscute romanciere, în Lora Și ea este scriitoare și fiică Revista (Nr 995/2019) cuprinde o serie de articole și eseuri dedicate schimbărilor sociale și fenomenului politic românesc, cu referire în principal la alegerile prezidențiale, despre care scriu critici și analiști precum Cristian Pîrvulescu, Caius Dobrescu sau lulia Popovici Camelia Dinu semnează un articol intitulat Poezia rusă contemporană ca o imensă nevoie de realitate pe marginea unei recente antologii coordonată de V Ștefăneț și V Țvetov Se relevă dificultățile inerente categorisirii poeziei ruse contemporane, 17 poeți inventariați în acest volum realizând cumva o panoramă edificatoare asupra peisajului rusesc, iar realitatea construită de vocile poetice trasează niște „coordonate ale violenței”, în care domină decorul citadin și solitudinea Teodora-Alina Roșea semnează un eseu dedicat unei reinterpretări a romanului OBSERVATOR CULTURAL de scriitoare, și ea își împarte numele cu mama, pe care o iubește și o urăște deopotrivă, în nota bipolară în care își poartă întreaga existență Apariția scenică a Lorei e precedată de răsunetul vocii sale „M-am născut în luna iulie, pe seară, în constelația Cancerului După ce m-au văzut, mi-au întors spatele”, își începe ea monologul prefațându-și condamnarea la singurătate Adesea, confesiunile înregistrate se completează cu vocea de pe scenă Ecoul este un artificiu important în ecuația spectacolului El acompaniază anamneza, umplând sala cu sunete răsfrânte care invită spectatorul în călătoria profundă în șinele personajului îmbrăcată în negru, cu o haină roșie, Lora se plimbă pe scena gândită de Lia Dogaru ca un podium de prezentare între axele principale ale vieții sale: ușa clinicii, un pat, cada care o îndeamnă la sinucidere, în jurul căreia sunt așezate pastile supradimensionate, plasele de cumpărături dobândite în urma shopping-ului compulsiv și locul evadării prin sexy-line: un covor roșu și receptoare de aceeași culoare Lora se plimbă printre rândurile de spectatori, face cunoștință cu câțiva, mărturisește că nu se aștepta să fie așa o coadă la ușa clinicii Dar nu își face probleme, ea este de-a casei, nu o vor lăsa să aștepte Obsesiile încep să curgă senin, uneori cu autoironie, alteori sec și tăios, dar mereu seducător, căci Cerasela losifescu nu și-a pierdut nicio clipă capacitatea de a-și seduce publicul Mai mult decât atât, are talentul rar întâlnit de a gestiona pateticul astfel încât să se simtă inerent și necesar, în doze perfecte Singularitatea prezenței sale pe scenă nu este resimțită nicio clipă drept un neajuns, textul o ajută printr-o echilibrare atentă a extremelor Momentele de umor balansează căderea liberă Adâncirea în tulburările interioare este potențată de alegeri muzicale sorescian Trei dinți din față, cu referire la „viziunea artistică nonconformistă” a autorului și la îmbinarea dintre planurile colectiv și personal în conceperea istoriei Andrei Gogu publică un inedit interviu cu Adriana Babeți pe marginea romanului semnat în colaborare cu Mircea Mihăieș și Mircea Nedelciu (Femeia în roșu), interviul fiind bazat pe „istoriile neștiute ale personajelor” Revista (Nr 10/2019) dedică acest număr Festivalului Internațional de Literatură de la Timișoara, a cărui temă a fost Libertatea între istorie și literatură, între invitații speciali anul acesta se numără și Andrei Codrescu, care a lansat cu acest prilej volumul Metroul E Doi ani pe românește publicat de Scrisul Românesc Robert Șerban realizează un interviu cu sculptorul Doru Covrig, care trăiește de aproape patru decenii în Franța, cu referiri la experimentare și experiment, criza de creație, relația cu critica și criticii de L inspirate, o cunoscută marcă a regizorului, de mare intensitate fiind secvența descătușării pe fundalul sonor al lui David Bowie Scăpărătoare și prezentă în fiecare secundă în rol, Cerasela losifescu pare să fi absorbit cu nesaț frământările transpuse de Mărgărită în textele în care și-a reflectat tulburările psihice Lora își radiografiază existența orbitând în jurul cățelușei sale, Louka, și a mamei Doar iubiții săi, unul schizofren, altul psihiatru, și bărbatul de la sexy-line îi mai colorează, pentru scurt timp, singurătatea Altminteri, luminile sunt doar pe Lora Deschizând ușa clinicii, dă peste reflectoare puternice, pentru că miezul destinului său este să trăiască în tovărășia ei înseși, cu gândurile proprii mereu în lumină, mereu dându-i târcoale, mereu însoțind-o Numai Dumnezeu o mai însoțește pretutindeni, alături de ele Dar Lora nu se împacă nici cu asta Captivantă și sinceră, povestea Lorei așteaptă să fie auzită O revenire frumoasă a Ceraselei losifescu și a lui Yannis Parasle-vopoulos pe scena craioveană, cu un proiect jucat la Arcub, în București, pe care publicul nostru se va bucura să îl regăsească la Sala I D Sîrbu Aplauze îndelungate la debutul stagiunii pentru o chimie între actor și regizor care parcurge anii fără să își piardă din prospețime ■ artă Ancheta numărului curent își propune să răspundă la dificila întrebare „Ce rămâne după noi?”, la care răspund un mare număr de scriitori Vasile Popovici, în articolul Tinerețea lui Camus, evidențiază aspecte ale personalității celebrului scriitor francez, dar analizează și scrierile de tinerețe ale acestuia, creionând, astfel, corelații interesante Despre recentul roman semnat de Carmen Firan - în apele facerii (publicat la Ed Polirom) - scrie Alexandru Oravitzan, care apreciază volumul ca pe „o carte ce mizează pe formula polifoniei, a multiplelor voci și instanțe narative, pentru a creiona o lume ale cărei urme mai pot fi resimțite și astăzi” O cronică a volumului Istorie și rasism (publicat de Marius Turda și Maria Sophia Quine) este realizată de Grațiela Benga, ce corelează aspectele istorice puțin mai îndepărtate cu practicile actuale de excluziune și izolaționism politic decripta-bile în mesajele unor politicieni precum Boris Johnson și Donald Trump Red Evenimente culturale 20 Nr 11 (195) ♦ noiembrie 2019 Q&crisul (E^mâriesc Ediția a XIV-а - 2019 crisul (Românesc Tema: P olocviile Scrisul Românesc, proiect cul-tural-științific început în 2006 și derulat tară întrerupere până astăzi, au dezbătut teme importante și de actualitate rezonând cu mișcările culturale și de idei în plan național și universal, au ajuns la ediția a XIV-а Ele reprezintă, într-un fel, și un cadru de evaluare a activității Editurii și Revistei Scrisul Românesc, prin lansarea de titluri noi, acordarea unor premii de excelență și debut în volum, reliefarea profilului revistei având ca obiectiv fundamental interculturalitatea Colocviile s-au desfășurat în zilele de 30 și 31 octombrie în Sala Oglinzilor a Muzeului de Artă din Craiova și au avut ca invitați speciali pe Carmen Firan și Adrian Sângeorzan, scriitori români din New York, implicați în acest proiect încă de la început, alături de profesori universitari, critici și istorici literari, directori și redactori de reviste și edituri, din Craiova și alte centre universitare din țară și din străinătate Realitate și ficțiune, azi Deschiderea Colocviilor „Scrisul Românesc”, ziua I Manifestările au debutat cu Sesiunea de comunicări științifice Dacă tema din anul precedent a fost Unitate prin diversitate , tema Colocviilor Scrisul Românesc din acest an s-a menținut în actualitate abordând un loan Lascu subiect de interes al timpului nostru - raportul dintre realitate și ficțiune Tema nu este nouă, ea a cunoscut diverse interpretări în concordanță cu evoluția societății și a literaturii Realitatea concurează imaginația și tinde să o depășească, într-un moment în care inteligența artificială, robotica și explozia tehnologică fac posibile cele mai aventuroase vise Intervențiile celor peste 25 de autori partici-panți la dezbaterea temei Realitate și ficțiune, azi, din cadrul celei de-a XIV-а sesiuni științifice, au venit cu interpretări și puncte de vedere de o mare diversitate reușind să releve raportul dintre realitate și ficțiune, mai ales în zilele noastre când o criză valorică este puternic vizibilă, cele mai multe cu exemple din literatura română și universală și mai puține din sfera tehnologică sau politică, cum, poate, unii participanți s-ar fi așteptat în încheierea sesiunii a fost lansat numărul special, 10/2019 al revistei „Scrisul Românesc”, care cuprinde comunicările autorilor înscriși, și volumul Unitate prin diversitate Memorie culturală și spiritualitate românească, cu comunicările științifice de la sesiunea din 2018 Adrian Sângeorzan Moment artistic al Filarmonicii Oltenia La încheierea Sesiunii de Comunicări Științifice a Colocviilor Evenimente culturale Q&crisul (cR^mânesc Nr 11 (195) ♦ noiembrie 2019 21 n ziua a doua a avut loc lansarea celor mai recente cărți de poezie, proză, istorie și critică literară: Metroul F Doi ani pe românește, versuri de Andrei Codrescu, în apele facerii, roman de Carmen Firan, Certificat de virginitate, proză de Adrian Sângeorzan, Oameni și cărți din Piemontul Bălăciței de Rodica Pospai Păvălan, Călătorii spre insula interioară de Viorica Gligor, Scriitori români în corespondență de Florea Firan De asemenea, în cadrul Colecției „Femei celebre în literatura română” au fost lansate volumele Carmen Sylva Regina-poetă și Elena Farago, versuri alese din opera celor două autoare Volumul , al doilea scris în limba română de Andrei Codrescu, după Instrumentul negru (2005), cuprinde versuri scrise și publicate în revista „Scrisul Românesc” în perioada 2017-2019 Prefața intitulată Vânătoarea de poezii Andrei Codrescu o încheie astfel: „De multe ori am crezut că-i mai ușor să scriu decât să mă bat cu mașinile și știrile Această slujbă neplătită nu se poate cuantifica: e făcută de dragul poeziei, îmi era sete de poezie, aveam nostalgia muzicii poeziei românești, și trăiam într-un moment istoric în SUA; că le-am scris pe astea știu/ că părul mi s-a rărit și a răsărit chelia/ dar timpul părea oprit cu pălăria/ e de necrezut că-s încă viu/ aud indivizi cu dalie/ recioplind statuia ” , roman de Carmen Firan, apărut la Editura Polirom, e o „poveste de dragoste plasată în ultimul deceniu de comunism care redă atmosfera acelui timp fără ostentație, prin existența unor tineri intelectuali prinși în capcana istoriei Povestea unui erou fără nume este completată de trei voci diferite care preiau alternativ firul narativ, ilustrând realitatea crudă, visurile și utopiile protagoniștilor Simțindu-se într-o închisoare existențială, antieroul acestei cărți decide că nu s-a născut încă Nu s-a născut pentru că încă nu a făcut nimic important, nu are la ce să privească în viitor și ce să lase în urmă Parabola este însă și o frondă împotriva sistemului, o formă de rezistență la alienarea politică în speranța găsirii unui sens al vieții Tabloul Bucureștiului din anii ’80 este condimentat cu relații amoroase, cu scene din viața nomenclaturiștilor, dar și a boemei artistice, cu o bună observație a realității și o analiză lucidă, fără încrâncenare, a acelor vremuri ” , proză de Adrian Sângeorzan: „România și America, medicina și literatura se contopesc în povestiri provocatoare și fascinante Personaje detaliat conturate se întâlnesc și se despart sub pretextul unor întâmplări cu tâlc, al unor călătorii în trecut sau în viitor, spre locuri cunoscute sau tainice Lumile construite minuțios de Adrian Sângeorzan au ceva din căutările și visurile oricăruia dintre noi Realitatea este ficționalizată, iar ficțiunea devine o realitate flOOiC * ROSftM Pava Lan ' Viața ca un fee naiv posibilă Totul pentru a răspunde acelorași întrebări care ne frământă de-a lungul vieții: Cine suntem? încotro ne îndreptăm? Care ne este locul în această lume?” Cărțile celor doi scriitori români din New York au apărut inițial foiletonic în paginile revistei „Scrisul Românesc” de Rodica Pospai Păvălan - Autoarea, cu un doctorat în domeniul evoluției mijloacelor de comunicație în epoca modernă, ne face cunoscut un volum care are o valoare documentară deosebită, mai ales când prezintă 103 personalități din Piemontul Bălăciței, care s-au afirmat, în diferite domenii, în țară sau în lume, dar a fost o listă mult prea scurtă, determinată de timpul și posibilitățile de informare ale acelui moment Cu siguranță, autoarea are în intenție o nouă carte pe baza fișelor strânse în realizarea volumului de față de Viorica Gligor: „Recenziile și cronicile care alcătuiesc acest volum au fost publicate în diverse reviste literare (Amfitrion, Confesiuni, Orizont, Ramuri), de-a lungul câtorva ani, între 2010 și 2019 Imaginea lui mozaicată acoperă spații literare diverse ca problematică, viziune creatoare și stil artistic Prin călătoriile livrești pe care vi le propun veți (re)descoperi teritorii cunoscute mai mult sau mai puțin, atât din literatura română, cât și din cea universală, așa cum s-au reflectat în oglinda subiectivității mele Pentru că, inevitabil, orice demers interpretativ poartă amprenta gândirii și a sensibilității celui care scrie ” de Florea Firan: Scrisorile cuprinse în volum reprezintă o parte din corespondența revistei „Ramuri”, corespondență ce însumase la încetarea apariției publicației (mai 1947), 8 000 de manuscrise Dintre acestea, prin grija președintelui Societății „Ramuri”, Dumitru I lanculescu, au fost selectate și depuse la Arhivele Statului din București (în prezent la Arhivele Statului din Craiova), 1172 scrisori trimise de către 324 persoane Anterior, D I lanculescu ni le-a încredințat cu mare încredere pentru o perioadă, pentru a le analiza și publica Noi am selectat 582 de scrisori, aparținând unui număr de 101 autori: scriitori, academicieni, profesori universitari și din învățământul preuniversitar, demnitari, oameni de cultură și artă, cei mai mulți colaboratori ai publicației, printre care I Agârbiceanu, T Arghezi, Em Gârleanu, N lorga, I Minulescu, V Eftimiu, Elena Farago, Cezar Petrescu, G C lonescu-Șișești, L Rebreanu, G Topârceanu, C Rădulescu-Motru, T Vianu, Al Dima, Ov Papadima, M Romanescu, N Bănescu, C D lonescu, V Papilian, C Theodorian, D Tomescu, I Biberi ș a Volumul are o valoare deosebită din punct de vedere al istoriei literare Evenimente culturale 22 Nr 11 (195) ♦ noiembrie 2019 C&crisid CRemânesc de Regina-poetă: Critica literară românească, cu excepția lui Titu Maiorescu, este destul de reținută față de creația Reginei-poete în plan european ea este însă apreciată, mai ales în Franța și Germania, scrierile ei fiind considerate contribuții la consolidarea culturii în acea epocă „Revista Fundațiilor Regale” dedică numărul 12 din 1943 drept „Omagiu Carmen Sylvei” în care semnează o serie de studii, amintiri și evocări Dumitru Caracostea, George Enescu, Alice Voinescu, Ion Șiugariu, D R Mazilu ș a în amplul său studiu intitulat Dinastie și creativitate, criticul D Caracostea o consideră „printre cei mai buni scriitori contemporani și deasupra poetelor contemporane”, dar are rezerve față de poziția sa socială și limba în care se exprimă susținând că opera lui Carmen Sylva a întâmpinat mari dificultăți datorită numărului mare de scrieri, dar și poziției sale în societate, ca regină „Dacă ar fi aparținut păturii noastre mijlocii și ar fi scris în românește, judecata criticii n-ar fi șovăit ” în ultimii ani, Carmen Sylva a revenit în atenția mediului cultural, dar studii care s-o așeze în istoria literaturii române se lasă încă așteptate Ar fi o recuperare și o deschidere binemeritată pentru cunoașterea activității sale diverse și bogate rămase în mare parte necunoscută cititorilor români de : „Poetă de mare sensibilitate, Elena Farago se distinge prin-tr-o creație complexă și viguroasă, marcată de muzicalități suave și claritate imagistică, folosind uneori metodele semănătoriste ca fundal pentru o formulă lirică de mediere a tradiționalismului cu modernismul de expresie simbolistă Volumul său de debut, Versuri, publicat la îndemnul lui Nicolae lorga în 1906, denotă o lirică delicată, relevând admirabil conceptul de feminitate cu sonorități abia șoptite, cu discreție și emotivitate a sentimentelor, într-un eros marcat de tensiuni și așteptări, de o sinceritate caldă, nedisimulată ” Au fost prezentate și volumele de debut editorial premiate în anul 2018 și respectiv 2019 cu Premiul „Al Macedonski - Prima verba”: Peisaje în interior de Bogdan Popa, Viața ca un joc naiv de Iustin Niță, Exerciții de liber arbitru de Teodor Burnar de Bogdan Popa: „Bogdan Popa, licențiat universitar, profesor de limba și literatura română în localitatea Fun-dulea, județul Călărași, este gorjean (născut în Deschiderea Colocviilor, ziua а И- 1984) și, poate mai important decât toate acestea, este un poet adevărat Probă în validarea afirmației mele este chiar ciclul de poezii pe care l-a trimis la concursul de debut, organizat de Editura și Revista Scrisul Românesc Stăpân pe uneltele sale, operator instruit în manevrarea versului liber, el realizează poeme de mici dimensiuni, într-o manieră încântătoare, jucându-se cu cuvintele-necuvinte și obținând efecte rafinate artistic ” (Mihai Duțescu); „E adevărat cum se spune,/ că frumusețea e în lucrurile mărunte/ pe care (doar) neînzestrații nu le văd / Se moare/ în mijlocul indiferenței generale,/ imperfecțiunea e marca/ acestui pământ / Dar poezia singură/ pulsează și (ne) strigă prin/ toți porii imperfecți ai vremii / E ca un melc ce se târăște neobosit/ prin metastaza la zi a lumii / E toată singurătatea aia/ frumoasă și necesară / Azi, când comunicarea nu mai e/ nici propoziție, nici carte,/ pe această platformă a - socială,/ Poezia e, așa cum citisem undeva,/ un Koala în fața unei Corporații / E (va fi)/ o formă reală de rezistență!” (Poezia) de Iustin Niță: „Viața e ca un joc Uneori pierzi, iar alteori câștigi Jocul vieții este lung și anevoios, cu urcușuri și coborâșuri, cu victorii și înfrângeri Ca să reziști în lumea aceasta trebuie să îți însușești înfrângerile și să îți corectezi greșelile altfel șacalii comunității te vor devora îngerii nu își au locul în lumea asta Vânați pe străzile pustii, înlănțuiți și subjugați, îngerii-și pierd aripile întunericul este stăpân peste pământ Domnul și-a pierdut puterea, abandonați de cei ce ne apărau, cuceriți încet-încet de umbra ce se așterne timpuriu ”; „De spus nu sunt prea multe/ Să mă descriu e în zadar/ Căci în umbră-mi place să trăiesc/ Tăcerea mea vorbește/ Iar cuvintele sunt de prisos/ în noaptea neagră-mi place să mă pierd/ O să vă las să mă descoperiți/ Dar gândurile nu o să mi le deschid/ în inimă nu-mi vei pătrunde/ Mai bine ai renunța străine/ Căci n-ai să mă cunoști ” (Autoportret) de Teodor Burnar, care a fost prezentat de Mihai Ene, membru al juriului: Volumul Exerciții de liber arbitru al lui Teodor Burnar combină inteligent considerații filosofice și observații existențiale cu note ironice și ludice, care transformă anumite credințe, idei, certitudini sau angoase în material optim pentru jocul poetic Ca și în titlul la fel de subtil ironic, poemele din acest volum se constituie în exerciții (nu doar de stil) menite să integreze într-un discurs cvasi-post-modern întrebări și realități biografice a căror comunicare nu mai poate fi directă sau interogativ-metaforică, precum în modernitate, ci mediate de o formă de (auto)ironie calină, dar nu mai puțin problematizantă sau chiar dramatică „America nu plânge după nimeni,/ E hâtră, somnambulă și nebună,/ Pe drumurile ei întortocheate/ Am rătăcit cu vise-o săptămână/ Când treci Oceanul, să-ți pitești aleanul,/ Căci strigă de sub tălpi huma străbună,/ Aici românii mâncă aguridă,/ Și-au dinții strepeziți după română/ America-i nebună!/ Rea, dar preafrumoasă,/ Și drumurile ei le-aș bate toate,/ Autostrăzile întortocheate,/ Și liquor store-urile cu melasă/ Tu grasă, tu obeză Americă,/ Ce-ameninți să ne-nghiți pe toți și toate,/ Să știi că te-am văzut - și nu mi-e frică! (Transatlantic) Public divers la Colocviile „Scrisu Quarteti Uit ^enimente^ ^culturale л Q&crisul (p^emâriesc Nr 11 (195) ♦ noiembrie 2019 23 Festivitatea de premiere loan Lascu primind premiul Ion Segărceanu prezentat de Florea Firan Teodor Bumar - premiul de debut Prof univ Andreea Niță ridicând prem iul de debu al tânărului Iustin Niță Gala Premiilor „Scrisul Românesc” și Concursul de Debut în volum au devenit evenimente de evaluare editorială și de stimulare a tinerelor talente Printre cei care au fost premiați anul acesta se numără: Premiul „Petre Pandrea” loan Lascu - pentru volumul în manuscris „Cărți ale generației ’80”; Premiul „Șerban Cioculescu” Rodica Grigore - pentru susținerea, cu continuitate, a rubricii „Literatură universală” în revista „Scrisul Românesc”; Premiul „Comeliu Baba” Ion Segărceanu - pentru întreaga activitate artistică; Premiul de debut în volum pe 2019 la secțiunea Poezie, „Al Macedonski -Prima verba”- Teodor Burnar si Iustin Nită > •> Pe parcursul manifestărilor Expoziția de cărți și reviste „Scrisul Românesc 2006-2019” a oferit participanților prilejul de a-și completa biblioteca cu noutăți editoriale și numere din revistă și au putut lua autografe de la autorii prezenți Cele două zile de manifestări cul-tural-științifice au fost încheiate cu momente artistice susținute de actori ai Teatrului Național „Marin Sorescu”, Anca Dinu și Petronela Zurba (care au recitat versuri de Carmen Sylva, Elena Farago și Andrei Codrescu), și soliști ai Filarmonicii Oltenia și Teatrului de Operă „Elena Teodorini”, constituiți în două quartete, instituții cu care Scrisul Românesc are proiecte editoriale în parteneriat Colocvii „Scrisul Românesc” din 2019 au reprezentat și un prilej deosebit de întâlnire a publicului craiovean, în special a tinerilor, cu personalități ale vieții culturale române din țară și din străinătate A fost remarcată prezența elevilor olimpici de la Colegiul Național „Elena Cuza” și „Ștefan Odobleja” din Craiova, însoțiți de profesorii lor Ca întotdeauna între partenerii apropiați care ne mediatizează manifestările, TVR Craiova a fost și de data aceasta o prezență vizibilă și necesară, iar Muzeul de Artă ne-a oferit cu generozitate un spațiu care s-a sincronizat perfect cu manifestările cul-tural-științifice și artistice, față de care ne exprimăm întreaga noastră gratitudine! ■ Redacția Quartetul Teatrului de Operă „Elena Teodorini” Actrițele Anca Dinu și Petronela Zurba Mircea Pospai, Constantin Pădureanu, Mihai Firică, Claudia Miloicovici, Florea Firan, Mirela Mitu La finalul Colocviilor „Scrisul Românesc”, ziua a Il-a 24 Nr 11 (195) ♦ noiembrie 2019 Q&crisul (^mâriesc Emilian STEFÂRTĂ 9 9 lorența, creuzet singular, fantastic și incomparabil al Europei în care Renașterea erupe din bigotul Ev Mediu pentru a se topi târziu, natural și fără constrângeri, în decadentul și luxuriantul Baroc Florența, teritoriu al experienței arhitecturale învăluită în mister al unui Brunelleschi, locul în care Michelangelo face o magistrală demonstrație de genialitate cu a sa tulburătoare Capela Medici, orașul în care bazilicile și catedralele și-au păstrat, neatins de scurgerea secolelor, atributul sacerdotal, aici se găsește ascunsă între edificii încărcate de istoria locului o bazilică secularizată în această Florență lăsată pradă cohortelor de turiști abandonați în extazul contemplării, în această Florență pe care o străbați cu răsuflarea tăiată de extaz, pe Via della Spada își găsește refugiu un artist remarcabil, considerat de mulți drept cel mai important sculptor italian al secolului XX, aici găsim savant reunite operele lui Marino Marini într-un spațiu vast, partiționat minimalist pe orizontală și verticală, încărcat echilibrat cu sculptură de medie și mare dimensiune, sunt savant puse în valoare operele unui mare artist Parcurgând traseul vizitei ajungi târziu să înțelegi că te afli nu doar într-un templu dedicat artei ci într-o bazilică creștină de secol XVIII, edificiu desacralizat în perioada napoleoniană care după multiple schimbări de funcțiune, de la sediu al Loteriei Imperiale la fabrică de țigări este încredințat în anii 80 arhitecților Lorenzo Papi și Bruno Sacchi pentru a o remodela funcțional și plastic în ceea ce este astăzi, muzeu dedicat unui singur artist Marino Marini este una dintre cele mai interesante personalități ale scenei culturale și artistice italiene ale secolului XX în anii ’30 -’40, este cel ce inițiază o cercetare ce avea în vedere elaborarea unei forme „pure”, prin recuperarea modernă și refacerea tradiției etrusce și medievale Tema cavalerului care apare în acești ani va fi o constantă în opera sa, aproape un semn simbolic al viziunii sale personale despre lume Lui Marini însuși îi plăcea să spună: „există în întreaga istorie a umanității figura cavalerului și a calului La început exista o armonie între ele, dar în final, mai ales după ultimul război, lumea mașinii izbucnește violent între ele, ceea ce rupe această simbioză dramatic, dar nu mai puțin vie și vitalizantă ” începând cu 1943 se identifică semne de schimbare a exploatării plastice a temei: formele se deschid, devin violente, pline de tensiune, relația dintre cavaler și cal devine dramatică, conflictuală, după război se accentuează tensiunea dinamică a lucrărilor sale, ajungând la deformare, cu suprafețe aspre și decupate Seria de cai și călăreți evoluează într-atât încât figurile grupului ajung să se topească, formând blocuri cu forme dezbrăcate, pline de patos Această variație stilistică fundamentală reflectă o variație violentă în viziunea lucrurilor la Marino Marini Itinerariul propus vizitatorului permite perspective asupra lucrărilor atât de la nivelul ochiului cât și din perspectivă ascendentă ori descendentă Parterul este dedicat temei predilecte abordate de artist, aceea a metaforei Cavalerului reprezentând un personaj ce ajunge să își piardă încrederea în rațiune și în controlul de sine în sala principală a muzeului s-a dorit să se combine contrapunctând nuduri feminine de dimensiuni monumentale, având drept sursă de inspirație Pomonele etrusce reprezentând zeitatea fertilității, interferând cu tema predilectă a Cavalerului Etajul mijlociu are în acest complex muzeal valoarea unei pauze pentru reflecție, o insulă mai intimă, care se concentrează pe lucrări mai puțin epice, dar, poate din acest motiv, mai sugestivă și în multe privințe mai fascinantă și provocatoare Lucrările de la ultimul etaj răspund unui concept foarte particular de „teatralitate” în care spațiul capătă respirație nouă și extinsă, iar în acest context, și în raport cu temele, punerea în scenă este accentuată în mod deliberat Ne este prezentată suita Dansatorilor, specifică artistului pentru perioada anilor cincizeci, care reprezintă evoluția ultimă și extremă a artistului Cu siguranță drumul între Michelangelo cu al său David și Bazilica San Pancrazio, infim topografic apreciat, este uriaș din punct de vedere cultural și care merită să fie parcurs câtă vreme își găsește sorgintea într-o zonă culturală a umanității ce nu încetează de mii de ani să emane valori absolute, imuabile, remarcabile ■ Rodica Bondi - Alexandru Macedonski „Câte strofe din opera lui Macedonski rezistă sunt ale unui poet mare, tot așa de mare ca și Eminescu în punctul cel mai înalt atins ” G CĂLINESCU Florea FIRAN Oana Băluică Geo Constantinescu Emanuel D Florescu Rodica Grigore Luise Gluck Dan Duțescu Adrian Sângeorzan Gabriela Nedelcu-Păsărin Dodo Niță Ion Parhon Mircea Pospai Anda Simion Andrei Codrescu upă o sută de ani de la trecerea sa în eternitate, Al Macedonski continuă să fie considerat cel mai mare poet român în epocă, după Mihai Eminescu Abordând mai toate genurile și speciile literare, Macedonski a aspirat întotdeauna spre ceea ce G Călinescu numea „scriitor total” Spirit antijunimist, format sub influența ideologiei pașoptiste, deschis înnoirilor, poet de fibră byroniană, cu patos și exaltare tipic romantică, cu ecouri mussetiene, prozator original, dramaturg interesant, estetician de finețe, cu idei îndrăznețe, teoretician al simbolismului românesc, Al Macedonski reprezintă „prima mare conștiință modernă românească” și, din orice unghi l-am privi, un punct de răscruce în literatura noastră S-a născut la 14 martie 1854, în București, unde tatăl său, maiorul Alexandru D Macedonski, își avea garnizoana, fiind cel dintâi român înălțat la gradul de general de către domnitorul Al I Cuza căruia i-a fost fidel în înfăptuirea Unirii din 1859 Mama sa, Maria, era fiica pitarului Dimitrie Pârâianu, din cunoscuta boierime oltenească înrudită cu Brăiloii și Urdărenii, de la care a moștenit elanul romantic Cea mai mare parte a copilăriei a petrecut-o în casele părintești din Adâncata-Pometești (Dolj), pe valea Amaradiei, pe care o cântă în Mângâierea dezmoștenirii, ori la Craiova, în casa bunicului din mahalaua „Sf loan Sebastian” - pe locul actualei Grădini botanice, unde se află și Fântâna „Jianu” - moment evocat în poema Copilărie și în Rondelul trecutului, dar și în unele proze Ca orice copil de familie boierească, Al Macedonski a primit educație mai întâi în familie, apoi la Gimnaziul din Craiova, absolvind Școala primară de băieți nr 1 (1869) și un pension de limba franceză Imediat după moartea tatălui, mama poetului consideră oportună trimiterea tânărului în străinătate și la 16 ani, singur, colindă Austria, Italia și Elveția Continuare în p 2 Constantin Cublesan - Adrian Cioroianu - loan Lascu - Carmen Firan - Mihai Ene- Dumitru Radu Popa - Dan Shafran - 2 Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 C&crisid C^emânesc Continuare din p 1 Florea FIRAN Florea Firan, Alexandru Macedonski după o sută de ani / pp 1-3 Constantin Cubleșan, Maiorescu în epoca Eminescu / p 4 Adrian Cioroianu, Maluri, furtuni și fotografii de familie / pp 5-6 Andrei Codrescu, Bio-Poezie (V) / p 6 loan Lascu, Realism, mimesis și ficțiune / p 7 Carmen Firan, Nobel 2020 - Louise Gh'ick / p 8 Louise Gliick, Poeme: Monolog la 9 dimineața; Drum fără ieșire; Aniversare; Fragment Arhaic / pp 8-9 Mihai Ene, Premiul Nobel & Literatura / p 9 Constantin Zărnescu, Doina Lemny: L-au întâlnit pe Brâncuși / pp 10-11 Dumitru Radu Popa, Cum se termină o pandemie / p 11 Adrian Sângeorzan, Poeme: Numere câștigătoare; între două valuri; Doar cu tine; Săptămâna grea; Miracole / p 12 Oana Băluică, Lumea noastră în cuvinte / p 13 Gabriela Nedelcu-Păsărin, Eros și oniric -revalorizare și resemantizare / p 14 Rodica Grigore, Iubire dincolo de timp / p 15 Dan Shafran, Un premiu literar românesc a cucerit Suedia / pp 16-17 Red , Cărți primite la redacție / p 17 Dan Duțescu, Poeme: Cuvinte simple; Coridorul timpului / p 18 Geo Constantinescu, „Carta a Tetis”, poeme în limba spaniolă / pp 18-19 Emanuel D Florescu, Trezirea din somnul dogmatic / p 19 Dodo Niță, Banda desenată, o resursă didactică / p 20 Mircea Pospai, O carte care ne poate aduce liniște / p 20 Anda Simion, „Inimă și alte preparate din carne”, o metaforă în regia lui Radu Afrim / p 21 Ion Parhon, Necontenita fascinație a capodoperei / p 22 FI Florescu, Un eveniment cultural memorabil / p 23 Red , Okeanos: „Apostrof”, „Orizont” / p 23 Emilian Ștefârță, Nu există artă care să se adreseze tuturor / p 24 e oprește mai întâi la Viena, de unde trimite „Telegrafului român” din Sibiu prima sa poezie, Dorința poetului, apărută în nr 94, din 8 dec 1870 al publicației, care reprezintă debutul său publicistic în 1871 se află la Geneva, unde compune poezii incluse în volumul Prima verba, apoi în Italia, frecventând, o perioadă, cursuri universitare la Pisa și Veneția După o scurtă ședere la Veneția, starea sănătății și lipsurile materiale îl fac să revină în București, unde debutează editorial cu volumul Poesii Prima verba (1872), apariție grăbită, fără ecouri Intră în viața publică și jurnalistică, începe să colaboreze la „Transacțiuni, literarie și scientifice”, „Revista Contimporană” sau „Telegraful” Fondată la Craiova, în 1927, de către criticul D Tomescu Serie nouă, din 2003, întemeiată de Florea Firan Editată de: Fundația - Revista Scrisul Românesc Abonați-vă la revista „Scrisul Românesc* și veți avea un prieten apropiat Abonamentele se fac prin rețeaua proprie și Poșta Română, se pot achita și Ia sediul revistei sau în contul: RO 03BRDE170SV21564261700, Agenția Mihai Viteazul, Craiova Costul unui abonament anual cu taxele incluse este de 100 lei Pentru abonații din străinătate este de 140 $ sau de 125 € Informații primiți Ia tel : 0722 75 39 22; Fax 0251 413 763 După Eminescu și Caragiale, Macedonski devine unul dintre marii publiciști și gazetari ai vremii La 14 nov 1873, când nu avea nici 20 de ani, editează prima sa revistă, „Oltul”, unde publică articole politice antidinastice pentru care va avea de suferit Revista servește și campaniei de răsturnare a guvernului conservator al lui Lascăr Catargiu Pentru editorialul din 29 iunie 1874 este arestat la Craiova și încarcerat trei luni la Văcărești Tribunalul îl achită, fapt ce dă naștere unor manifestații de simpatie în favoarea poetului, care nu va întârzia să-și reia atacul prin pamflete și mai puternice Pentru scurt timp, împreună cu Pantazi Ghica, Boni-faciu Florescu și George Fălcoianu scoate ziarul „Stindardul”, iar în 1877 „Vremea”, urmate de alte periodice, cu o apariție efemeră: „Trăsnetul”, „Fulgerul”, „Plevna” La 6 ianuarie 1880 editează ziarul satiric antidinastic „Tarara”, unde publică articole prin care îl atacă pe Carol I și Partidul Liberal și ironizează veleitățile literare ale lui Carmen Sylva în același an, la 20 ianuarie, împreună cu Th N Stoenescu și Bonifaciu Florescu, scoate „Literatorul”, prima revistă simbolistă românească, prin care „țintește gloria literară după ce eșuase în politică”, publicația apare, cu unele intermitențe, până în martie 1919 Prin „Literatorul”, Macedonski urmărea să creeze „o școală de poezie nouă”, oferind un spațiu generos poeziei în comparație cu celelalte compartimente Programul revistei este în tradiția pașoptistă, cu timpul con-turându-se perspectiva polemică, în special cu „Convorbirile literare” Relațiile cordiale de la început cu „Junimea” și Maiorescu se vor deteriora repede, deși Macedonski citește în cenaclul lui Maiorescu poema Noaptea de noiembrie (1881), Alecsandri colaborează la „Literatorul”, dar poetul își schimbă atitudinea față de Alecsandri, Caragiale, Eminescu și publică poezia antijunimistă Dialogul marților „Noua direcție” a „Literatorului” pleda pentru o „poezie socială”, despre „arta versurilor”, deosebirea dintre poezie și proză, idei care atrăgeau atenția generației de scriitori tineri Scriitorul întemeiază și colaborează la un mare număr de periodice, aproape 50, începând cu „Oltul” în 1873 și încheind cu „Universul literar” (1916) Anii 1880-1882 sunt deosebit de productivi: îi apare volumul Poezii, cu o Prefață-manifest în sprijinul „poeziei sociale" care îl impune ca șef de școală socială Publică în „Literatorul” poemele Noaptea de ianuarie, Noaptea de februarie, Noaptea de martie și Noaptea de noiembrie, dar și articolul O analiză critică a creației lui Alecsandri, care duce la ruptura cu bardul de la Mircești în paginile „Literatorului”, Macedonski își va publica primele poezii în vers liber, o parte din rondeluri, fragmente din romanul Thalassa și o serie de articole considerate manifeste ale simbolismului românesc, care îl impun ca teoretician al curentului „Literatorul” devine o tribună de la care poetul dă glas și poeziei sociale, cu caracter protestatar, o poezie cu accente noi, revista rămânând importantă în primul rând -> Redacția Florea FIRAN Adrian CIOROIANU Andrei CODRESCU Eugen NEGRICI Gheorghe PĂUN Dumitru Radu POPA Dumitru Radu POPESCU Lucian Bernd SĂULEANU Monica SPIRIDON Emilian ȘTEFÂRȚĂ Mihai ENE Oana BĂLUICĂ Mihai FIRICĂ Ion PARHON Lucian-Florin ROGNEANU Florentina ANGHEL Dan IONESCU Gabriela NEDELCU-PĂSĂRIN Claudia MILOICOVICI Georgiana OPRESCU Alexandru OPRESCU Str Constantin Brâncuși, nr 24 Tel /Fax: 0722753922; 0251/413 763 E-mail: scrisulromanesc@yahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: R003BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției: Str Constantin Brâncuși, nr 24, Craiova, județul Dolj sau scrisulromanesc@yahoo com Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază Tipografia PRINTEX Craiova, str Electroputere, nr 21, tel 0251580431 Eseu Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 3 prin faptul că promovează conceptul de poezie modernă și teoretizează simbolismul, intră în polemică cu „Junimea” și „Convorbirile literare” care dominau viața literară în epocă Găzduiește începători în ale scrisului, ajunși piscuri ale literaturii noastre, precum Arghezi și Galaction în coloanele ei se regăsesc la conducere sau colaboratori: Cincinat Pavelescu, Ștefan Petică, Traian Demetrescu, George Bacovia, Tudor Vianu, Ion Barbu (debutează cu poezia Ființa), G M Zamfirescu, Anton Bacalbașa, Victor Eftimiu ș a în faimosul cenaclu al „Literatorului” au fost atrase generații de poeți, cu deosebire tineri, mulți ajunși scriitori de valoare Prima generație simbolistă, din care au făcut parte Șt Petică, Al Obedenaru, E Sperantia, M Cruceanu, I C Săvescu, D Karnabatt etc se formează la „școala” lui Macedonski Poetul va avea de suferit pentru nefericita epigramă publicată în iulie 1883 contra lui Eminescu, în care vedea „un exponent tipic al Junimii” Ca urmare, se autoexilează la Paris (1884), cu ambiția de a cuceri gloria europeană în viața literară Scrie versuri în limba franceză și publică în presa pariziană, colaborează la „L’Elan litteraire” din Liege și la „Bulletin officiel de l’Academie des Muses Santonnes” Contactul cu poezia europeană devine benefic, creând climatul pentru poezia modernă la noi Revenind în țară, în 1885, găsește aceeași atmosferă ostilă și, ca urmare, plecările la Paris se succed tot mai des „Literatorul” își încetează apariția (17 martie 1885), o perioadă reapare sub titlul „Revista literară”, condusă de Th M Stoenescu în 1886 Macedonski colaborează cu versuri la revista „La Walonie”, unul dintre primele organe ale simbolismului european, editată de belgianul Albert Mockel și, sub influența lui Rene Ghil, teoretizează poezia „simbolist-instrumentalistă”, fiind primul scriitor român care a inițiat un curent poetic original - „instrumentalismul” sau „simbolismul instrumentalist” - identificabil în rondelurile sale Continuă să scrie și să publice în revistele franceze „Revue du monde latin”, „L’Elan litteraire” și „Revue francaise” un număr de zece poezii La Paris frecventează boema literară, celebrele cafenele „Vachette”, „Closerie des Lilas”, „La Brasserie du jubilite” și cunoaște personalități din lumea literară și artistică începând cu Macedonski, poeții acordă teoretizării actului poetic o importanță echivalentă creării poeziei însăși Simbolismul este prima doctrină impusă în mod polemic în literatura noastră, având drept consecință cristalizarea unui nou criteriu al poetului: sugestia Simbolismul românesc, moment de înnoire a liricii, se naște împotriva epigonismului eminescian și a sămănătorismului, împotriva sentimentalismului dulceag, lacrimogen și desuet, iar contribuția lui Macedonski este hotărâtoare Ideile novatoare susținute în articolele: Despre logica poeziei (1880), Poezia viitorului (1892), Simbolismul (1895), Despre poezie (1895), Simțurile poeziei (1895), în pragul secolului (1899) ș a vizează lărgirea domeniului poeziei, valoarea cuvintelor în poezie, logica poeziei, „ridicarea la lirism”, „simțurile în poezie” și, mai ales, simbolismul, instrumentalismul și wagnerianismul Prin Al Macedonski simbolismul românesc devine, cel puțin în faza de pionierat a teoretizării și a experimentelor, sincron cu întreaga mișcare europeană Macedonski este inițiatorul versului liber înainte de Kahn și Laforgue, cu poezia Hinov (1879) și teoreticianul muzicii versului înainte de Rene Ghil, în articolul Despre logica poeziei (1880) în „Literatorul” și „La Walonie”, Macedonski își afirma vocația de precursor, în arcane de pădure fiind „întâia cercare simbolistă în românește”, cum scrie în comentariul ce însoțește poezia Situația precară în care poetul continuă să se zbată este oarecum ameliorată, pentru o vreme, prin editarea săptămânalului „Stindardul țărei” (1888), publicație antimonarhică, și „Streaja țărei” (1889), organ liberal-conserva-tor în 1889 revine și în redacția „Românului”, cu o cronică săptămânală, iar în 1890 face să reapară o nouă serie a „Literatorului”, în care publică primele versuri „simbolist-instru-mentaliste” în numărul din 15 iulie 1892, îi apare articolul Poesia viitorului, primul manifest simbolist din literatura noastră, și publică Idilele brutale, patru poezii „simbolist-instru-mentaliste”, care au surprins pe contemporani Luând ca model pe Baudelaire și Mallarme, Maeterlink și Moreas, Macedonski explică ce este simbolul, deși se oprise mai înainte la forma lui instrumentalistă, parodiată de Caragiale în „Moftul român” Cu noua serie a „Literatorului” (1892), are colaborator și apoi director adjunct pe Cincinat Pavelescu semnând, cu acesta, tragedia Saul, pusă în scenă de Constantin Nottara la Teatrul Național din București în 1894 scoate, împreună cu D Miulescu, ziarul „Lumina” și are o polemică violentă cu „Adevărul” Volumul Excelsior Poesii (1895), deși trecut sub tăcere de critica vremii, îl va afirma viguros în 1896 scoate, împreună cu Eugen Vaian, „Liga ortodoxă” (20 iulie 1896), la care se formează Gr Pișculescu (Gala Galaction) și debutează Ion Theo (Tudor Arghezi), iar un an mai târziu volumul de versuri Bronzes (1897) și a doua ediție din Excelsior La 28 dec 1901 editează „Forța morală”, unde publică unele dintre cele mai valoroase creații ale sale, între care și capodopera Noaptea de decemvrie „Liga conservatoare” este ultimul ziar politic scos de Macedonski (1904), după care scriitorul pleacă la Paris, scrie Le Calvaire dufeu (1906) și drama Lefou? (1913), cu speranța de a fi jucată pe scenele pariziene Frecventează boema literară pariziană și intră în legătură cu Pierre Quilland („Mercure de France”), Charles Fuster, Paul Fort, Alexandre Mercereau, Laurent Taihaude, Marc Bresil în 1912, poetul revine în țară, de data aceasta este primit cu căldură de cercul revistei „Convorbiri critice” a lui M Dragomirescu, criticul introducând în manualul său de limba română, clasa a VIII-а, capodopera Noaptea de decemvrie Ion Pillat și Horia Furtună îi publică la Institutul de Arte Grafice volumul Flori sacre (1912) Cercul „Literatorului” renaște, se redeschide Cenaclul cu același fast, ceremonia darurilor, elogiu fără măsură față de tinerii prezenți, fiind frecventat acum de M Romanescu, C Pavelescu, Șt Petică, I Pillat, G Galaction, I Peltz, G Bacovia, A Maniu, T Vianu, Al Th Stamatiad, N Davidescu, H Furtună Salonul cenaclului, cu tronul poetului decorat de fiul său, Alexis, este tot mai plin Mentorul acordă tinerilor poeți nestemate false Arghezi primește și el un inel cu piatră de safir, asemănător cu ochii migdalați ai tânărului Theo Prin activitatea sa jurnalistică, Macedonski desemnează una dintre cele mai întinse cariere publicistice, semnând un număr însemnat de articole polemice sub numeroase și diverse pseudonime: Academus, Z Aghira, Alb-Astru, Paul din Alep, Alma, Radu Amăreanu, Argus, Aristarch, Ariosto, Le Capitaine, Catulus etc Primul Război Mondial îl surprinde pe poet într-o situație grea, plină de lipsuri materiale Publicistica sa dintre 1914-1916 este favorabilă neutralității și ostilă față de Franța în urma editării publicației „Cuvântul meu”, foaie polemică filogermană, Macedonski trăiește iarăși o perioadă de izolare socială și morală Atenția și-o îndreaptă însă spre desăvârșirea creației literare: publică un ciclu din Poema rondelurilor, în „Flacăra” începe să publice din Thalassa, marea epopee, și concepe drama Moartea lui Dante pe care o termină în 1916 în 1919 compune Sonetul puterii și publică broșura polemică Zacherlina în continuare, cu atacuri la adresa lui Ov Densușianu, E Lovinescu și O Tăslă-uanu, în care își fac loc toate răfuielile ce l-au măcinat în 1920 îi apare volumul Poezii alese și ultima serie din Rondeluri Cu o grijă deosebită, Macedonski își încheie transcrierea pentru ediția definitivă de poezii Scriitorul încetează din viață la 24 noiembrie 1920, în urma unei crize de angină pectorală, de care suferea încă din 1915, inhalând parfum de trandafiri și șoptind: „Rozele” Este înmormântat în Cimitirul Bellu din Capitală încrederea într-o viitoare recunoaștere, profetic văzută, va fi împlinită: „Dar când patru generații peste moartea mea vor trece,/ Când voi fi de-un veac aproape oase și cenușe rece,/ Va suna și pentru mine al dreptății ceas deplin,/ Și-al meu nume, printre veacuri, înălțându-se senin,/ Va-nfiera ca o stigmată neghiobia duș-mănescă,/ Cât vor fi în lume inimi și o limbă românească” ■ Cronică literară Q&crisul (^0mânesc 4 Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 — * Constantin li I Al insistentă campanie de presă, iscată după 1989, l-a avut în centrul ei pe Titu Maiorescu, suspectat a fi fost părtaș (dacă nu cumva chiar principalul protagonist în cabala antieminesciană, menită a-1 lichida pe gazetarul de la „Timpul”, pe marele poet de fapt, devenit incomod în viața politică a acelor ani), aducându-i-se acuzații mai mult sau mai puțin plauzibile în fine, Mihai Cimpoi, unul dintre cei mai avizați critici și istorici literari de azi, afirmat deplin ca o autoritate în domeniul emi-nescologiei, realizează o carte-reper menită a elucida acest fals diferend, care a produs atâtea polemici virulente, considerând că „redeschiderea dosarului raporturilor personale, literare și intelectuale ale lui Maiorescu cu Eminescu” devine absolut necesară, în ideea elucidării chestiunii: Titu Maiorescu Epoca Eminescu, ediție coordonată și studiu introductiv de acad Mihai Cimpoi (Ed Junimea, Iași, 2020, Colecția Eminesciana, nr 100) Volumul aduce la lumină azi adevărata contribuție a mentorului Junimii la afirmarea, promovarea și protejarea lui Mihai Eminescu, asupra operei (și activității) acestuia pronunțându-se în repetate rânduri, nu doar în cunoscutele, amplele articole de direcție literară „Adunarea într-un volum -precizează Mihai Cimpoi - a tuturor textelor maioresciene despre Eminescu, reprezintă, ca să spunem așa, un act justițiar și de pionierat editorial, spulberând ideea inerțială că Maiorescu ar fi autorul unui singur text despre poet” Astfel se realizează și un succint dar foarte exact portret al criticului de la Junimea, dezvoltând în actualitate ideile ce au stat la baza studiilor pe care Eugen Lovinescu i le-a consacrat la începutul secolului trecut: T Maiorescu (I-II), 1943-1944 și T Maiorescu și posteritatea lui critică (1943) - „Lovinescu spulberă, în monografia sa despre Maiorescu - comentează Mihai Cimpoi - învinuirile făcute de autorul Criticilor de a nu-1 fi prețuit și de a nu-1 fi ajutat pe poet în măsura marelui său talent” Dar, continuă: „Lovinescu n-a pus nici pe departe punct discuțiilor în jurul raporturilor dintre critic și poet La o distanță de o jumătate de secol ele au reizbucnit cu o inegalabilă fervoare polemică și cu o intensă arguție în demonstrație odată cu publicarea unor documente și a unor studii despre circumstanțele «înnebunirii» și modul în care a fost tratat în ziua de 28 iunie 1883” Demersul criticului de la Chișinău, adaugă introducerii sale punctuale o cronologie sumară, însă foarte exactă, a vieți și activității publice a lui Titu Maiorescu, fixându-i astfel profilul în epocă Urmează un amplu capitol în care sunt antologate articolele, recenziile, rapoartele academice și notele acestuia în care se fac referiri la Mihai Eminescu, dincolo de cunoscutul studiul Eminescu și poeziile lui (1889), reproducând fragmentar un număr de șaptesprezece articole și intervenții critice în care se pronunță tranșant asupra operei lui Mihai Eminescu, în diverse împrejurări, răspunzând și atacurilor la adresa acestuia, ca în articolul de poziție polemică Răspunsurile „Revistei Contimporane” (al doilea studiu de patologie literară) etc Urmează un capitol cu pasaje din Jurnalullui Maiorescu, începând din 1876 până la 17 octombrie 1889 („Am terminat articolul sau articolele Eminescu, le-am cetit aseară lui Caragiale și Jacques Negruzzi și astăzi lui Zizin Cantacuzino, care a mâncat la noi / / la 14/26 octombrie a murit la Botoșani Harieta în et de 28 ani!”) Apoi, fragmente din corespondența Titu Maiorescu-Eminescu precum și scrisori ale lui Eminescu către Titu Maiorescu (scrise în limba germană în perioada cât s-a aflat la Charlottenburg, 1874, apoi cu privire la activitatea sa ca bibliotecar la Iași, 1874, 1875 ș a ), republicând în extenso scrisoarea lui T Maiorescu adresată poetului aflat la Viena (Ober-Dobling), scrisoare ilustrativă în totul pentru atitudinea părintească, de reală responsabilitate morală față de starea poetului: „Vezi, d-le Eminescu, diagnoza stării d-tale trecute este astăzi cu putință și este absolut favorabilă Se vede că din cauza căldurilor mari, ce erau pe la noi în iunie 1883, d-ta ai început a suferi o meningită sau inflamație a pieliței creerilor, mai întâi acută apoi cronică, din care cauză ai avut un deliriu continuu de peste 5 luni, până când s-a terminat procesul infla-mațiunei în tot timpul cestui vis îndelungat ai fost de o veselie exuberantă, încât e păcat că nu ai păstrat nicio aducere aminte a trecutului imediat «Was niitzt die Heiterkeit, wenn sie nur im erinnerungslosen Traum verlăuft?» Ei, acum ai ieșit din vis, precum trebuia să ieși, și ți-ai recâștigat conștiința De-aici nu poți lua motiv pentru atâta greutate sufletească, cu tot pesimismul d-tale Nici griji materiale nu trebuie să ai în privința aceasta, iată cum stau lucrurile Chibici pleacă poimâine, duminică, la Viena și va fi doar luni la 4 ore la d-ta în Ober-Dobling, precum ți-am telegrafiat alaltăieri El vine pentru ca, în înțelegere cu dr Obersteiner și după sfatul lui, să te scoată din institut și să facă împreună cu d-ta o excursi-une de vreo 6 săptămâni spre sudul Alpilor, poate până la Venezia, Padua sau Florența Are mijloace bănești pentru aceasta precum și - se-nțelege - pentru împrospătarea garderobei d-tale, care va fi stat și ea ca în vis în aceste 7 luni / După aceasta, dacă nu va fi indicată vreo cură la băi, la Hali de ex„ vă veți întoarce împreună în țară, unde trebuie să te mai odihnești câteva luni, pentru a te întrema fizicește deplin Teodor Rosetti te invită să petreci aceste luni la moșia lui Soleștii, unde îți va pregăti primirea în modul cum îl vei dori d-ta / Dup aceasta, așadar pe la august, în urma intervenirei Reginei (Carmen Sylva), care îți poartă cel mai sincer interes, vei fi numit în vreo funcție care să-ți convină d ex bibliotecar al Universității De aici înțelegi că despre vreo îngrijire pentru existența d-tale materială, în viitor, nu poate fi vorba” Ș a m d (Scrisoare publicată în „Convorbiri literare”, mai-iunie 1932) Mihai Cimpoi punctează analitic, în studiul introductiv al ediției, relațiile și raportul profesional dintre aceștia doi, subliniind de fiecare dată înțelegerea și aportul criticului în promovarea poetului și mai apoi a gazetarului de la „Timpul” Oprindu-se asupra articolului Eminescu și poeziile lui, apreciind interpretarea poeziilor eminesciene pe care o face T Maiorescu („Maiorescu a fost cel dintâi care a vorbit despre personalitatea europeană a lui Eminescu”), criticul nostru face o justă și necesară apreciere asupra perspectivei de înțelegere azi a demersurilor exegetice ale lui T Maiorescu: „Maiorescu argumentează, în termenii epocii, ceea ce numim astăzi exponențialitatea lui Eminescu, regăsirea noastră identitară în el”, pentru a evidenția tocmai modalitatea de prezentare a poetului cititorilor epocii: „Maiorescu - spune Mihai Cimpoi - îi face lui Mihai Eminescu un portret din interior, privindu-1 din cercul familial al Societății „Junimea”, deci printr-un raccourci simpatetic Este, în reprezentarea sa, un junimist, un schopenhauerian, un hegelian, un organicist, un europenist și un universalist (un globalist, în termenii de azi), precum este Maiorescu însuși în personalitatea poetului se proiectează personalitatea criticului în ceea ce are esențialmente, caracteristic” Studiul acesta, privind relația dintre Maiorescu și Eminescu este unul cât se poate de edificator în acest caz El vine să discearnă asupra modului în care trebuie interpretat azi raportul critic/poet, dar și a contextului în care Eminescu, ca persoană fizică, particulară, a fost agreat și preferat de ilustrul critic Este o punere în pagină analitică tocmai a activității lui T Maiorescu în epoca Eminescu Volumul se încheie cu un sumar capitol de referințe critice privind personalitatea mentorului de la „Junimea”, fiind antologate citate revelatoare din studii și articole datorate unor G Ibrăileanu, Eugen Lovinescu, G Călinescu, Tudor Vianu, Șerban Cioculescu, Eugen Simion, I Negoițescu, Pompiliu Constantinescu, Constantin Noica, Vladimir Streinu, Dan Mănucă și Paul Cernat, pentru a conchide, la rândul său: „Cei doi își reprezentau o unitate a culturii universale în spiritul conceptului de Weltliteratur al lui Goethe, având în vedere prezența unui fond general uman” Scris și conceput cu o, întrutotul, remarcabilă probitate critică, volumul Titu Maiorescu - Epoca Eminescu, este unul dintre cele mai importante contribuții ale lui Mihai Cimpoi în cadrul disputelor actuale în eminescologie ■ Q&crisul (j^emânesc Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 и-Л-п Jurnal parizian (хххѵщ ntr-o librărie de prin spatele Operei din Place Bastille - una care are și câteva rafturi de anticariat -, am găsit un magnific volum, publicat în 1927, cu pagini alese din operele unui scriitor care m-a fascinat întotdeauna: Chateaubriand (Francois-Rene de , 1768-1848) Acest personaj clasic a avut un destin uluitor, cu multe dealuri și multe văi, cu grații și dizgrații etc , bre/el este prin sine însuși o sinteză a politicii Franței din prima parte a secolului al ХІХ-lea Plajă din Normandia Citisem, de-a lungul timpului, câte ceva din el (eseul său Geniul creștinismului se studia la cursul de Istoriografie din facultate, ținut de profesorul L Boia), dar niciodată nu observasem un detaliu: cum anume vorbește Chateaubriand despre mare! Și avea de ce să vorbească: născut în localitatea Saint-Malo (Bretania istorică), pe un mal al așa-zisei „Mări Celtice” (adică la vărsarea Canalului Mânecii în Atlantic), în Nord-Vestul Franței, autorul nostru a văzut marea încă din primele clipe ale vieții sale - sau mai bine zis a simțit-o, pentru că (avea să i se povestească), în casa lor de pe o uliță modestă a urbei, camera în care mama sa trăia chinurile facerii era chiar una cu ferestre spre imensitatea mării Născut pe timpul unei furtuni de septembrie, dinaintea echinoxului de toamnă, primele zbiarăte ale copilului au fost de la bun început acoperite de mugetul valurilor Și, în primii ani de viață, prins între un tată autoritar și taciturn și o mamă care dădea semne de viață doar atunci când suspina sau când se ruga, Chateaubriand a copilărit vagabondând pe acele plaje, exersându-și fantezia și jucându-se cu puștani asemenea lui în fapt, mult înainte și mult după acest autor, pe care l-am amintit ca pur exemplu, marea e o prezență constantă în literatura, cultura sau pop-cultura franțuzești Francezii au, într-adevăr, un mod anume de a se raporta la mare - pentru că o iubesc și o respectă Nu știu dacă e ceva cu totul particular sau e ceva comun și altor popoare cu maluri întinse La drept vorbind, e greu să judeci, din perspectiva unui român - nu spun că e rău, nu spun că e bine, dar e un fapt: noi, ca stat, avem ieșire la Marea Neagră numai de 150 de ani; aceasta face ca, în teorie, un constănțean să simtă altfel marea decât un bucureștean (spun în teorie pentru că mulți constănțeni de azi nu sunt neapărat familii vechi din Dobrogea, ci sunt rezultatul unor implanturi din Regat colonizate după 1878!) Deci, nu e neapărat un defect, nicio calitate: doar că e foarte posibil ca noi, românii, să avem o altă raportare la ideea de mare! în ultimii ani, am văzut câteva dintre malurile Franței, la distanță între ele Am văzut țărmurile din Normandia, în Nord, acolo unde se termină curgerea ondulată a Senei către Canalul Mânecii - și pe unde intrau altădată corăbiile negre ale vikingilor, care jefuiau sate și mai ales abații până pe la Paris! în Normandia, mândria locurilor e dată de mere, de rachiul de mere (calvados'j și de blândele vaci de pe pășuni, care cadorisesc, se spune, cel mai bun lapte al Franței Apoi am văzut marea din Vestul Franței -mai bine zis Atlanticul, întins ca un monstru lichid, când prietenos și cald, când furtunos, rece și de nestăvilit, de la Brest până la Bayonne Pe undeva pe la mijloc se află provincia despre care am mai scris aici, Vandeea - cea care, într-un mod interesant, la scara Istoriei, a fost una dintre cele mai reacționare (în sens bun) care se pot imagina: vandeenii nu au acceptat revoluția franceză, au luptat împotriva ei, și-au apărat preoții când alții îi omorau etc în fine, am văzut ceva din întinsul mal de Sud, de la Mediterana, de la Marsilia la Nisa Aici, o altă Franță, pentru că lumea meditera-neeană e în sine un capitol aparte din istoria Europei Franța de Sud este poster-ul vacanțelor, al costumelor de baie feminine care au evoluat în timp, al тени-urilor cu pește și cu vinuri rose, este Festivalul de la Cannes sau bistrourile pentru turiști din Saint-Tropez (localitate care păstrează, ca destinație turistică, inclusiv secția de poliție din comediile lui Louis de Funes) Paradoxal sau nu, pe această fâșie de Sud se află (stabiliți, nu turiști!) mai mulți români: de la ex-politicieni cu miraculoase salarii de stat până la ex-jurnaliști care i-au tapat de bani pe oameni de afaceri gen S O Vântu etc La scara Istoriei, e greu de spus dacă acest implant românesc la Mediterana va dura mai mult decât o generație, dar analiza acestor detalii nu constituie țelul textului de față Așa-numitele brocante reprezintă una dintre cele mai dinamice industrii locale ale Parisului Există un calendar al lor, disponibil pentru toți cei interesați (colecționari, pasionați, amatori, vânători de chilipiruri etc ) în discursul public francez, există o clară distincție între brocantist și anticar: brocantistul vinde orice, de la nasturi vechi la cutii de chibrituri de colecție, mobile vechi, opere de artă, bijuterii, cărți sau tacâmuri etc , pe când anticarul e oarecum mai specializat - fie numai opere de artă, fie numai cărți ș a m d Cum se poate subînțelege, pandemia de covid-19 a dat o lovitură dură tuturor acestor piețe populare Ultima mare brocantă în care am fost, în primăvara lui ’20, a fost pe la mijlocul lui martie, nu departe de stația de metrou Duroc Era o brocantă profesionistă, organizată de unul dintre cele câteva sindicate de bro-canteurs Mai apoi, brocantele s-au redeschis parțial în iunie, apoi în septembrie a c , după care s-au închis (la ora la care scriu, de mijloc de octombrie ’20, brocantele profesioniștilor sunt anulate - și puține șanse să se redeschidă până în anul viitor ) Chateaubriand meditând asupra ruinelor Romei de Anne-Louis Girodet de Roussy-Trioson (1810) Ce vreau să spun: în brocantele prin care am fost - din propria mea curiozitate sau dus de prieteni - cel mai mult m-au emoționat teancurile de fotografii de familie pe care le mai găsești de vânzare, din loc în loc Ce caută acestea acolo? - aceasta e întrebarea, de fapt Oricât ar fi de greu de crezut, există oameni care cotrobăie cu orele prin acele cutii Unii dintre ei sunt artiști plastici sau artiști fotografi, alții sunt colecționari maniaci, alții sunt din industria de publicitate etc Practic, acele imagini, odată cumpărate, nu mai au niciun drept de autor și pot fi folosite după bunul plac al posesorului Cum au ajuns ele în brocantă? Continuare înp 6 Proză Eseu 6 Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 Q&crisul (românesc Bio-Poezie (V) ând telefonul nostru mare și negru din casă suna era pentru că o rudă sau un prieten avusese un accident sau murise Bâzâitul telefonului era știre rea Nimic frivol nu înconjura aparatul sinistru de pe masă Costa bani să zici mai mult decât o singură frază Când au început bârfele, telefonul a devenit mai ieftin Când am ajuns în America, convorbirile domestice costau un sfert de dolar Convorbirile „la distanță” între orașe și țări erau scumpe și nu la îndemâna fiecăruia Pe acestea agențiile secrete din guvern le ascultau atent Comunicările scumpe aveau preț evident și preț ascuns Nu-mi place să vorbesc la telefon în 1971 am scris o carte de schițe numită Icant Talk izbucnit pe românește o poezie consemnată jurnalului în acest „interval” american de mărimea unei vieți sau, cu gândul la prietenul meu poet Jeffrey Miller care a murit la 29 de ani, două vieți, auzeam din când în când crâmpeie de sunet din cealaltă parte a „cortinei de fier” Jeffrey Miller, poet genial, a intuit lumea care năvălea din viitor: cartea lui postumă The First One’s Free, nu a pierdut nicio silabă din frumusețea acestei cunoașteri misterioase Jeffrey nu a prins Internetul, telefonul mobil, virtualitatea, căderea zidului din Berlin, AI sau AR, dar tehnologia, al cărei critic adânc era deja, s-a dezvoltat exact cum a preves-tit-o el în garajul poeziei Jeffrey a făcut în Wallace Stevens Locurile unde mă surprinde plăcerea invenției și pofta de scris sunt misterioase și indescriptibile Un fir de nylon din ciorapul Sofiei Loren Ceea ce le distinge pentru mine este abilitatea lor de a se șterge, de a se estompa ca să mă lase liber să scriu Să văd Pitorescul mă distrage, ca muzica îmi plac peisajele șterse, neutre, pustii, sau dimpotrivă, zgomotoase, anonime, pline de oameni preocupați Cafenele cu scaune stâlcite, autobuze, trenuri locale, avioane mici în cap un păianjen îmi țese o minge străvezie Am fost odată un cronicar săptămânal, cu datoria de a scrie 750 de cuvinte despre un incident sau o opinie, o on the Telephone Rămâne valabilă în 1971 costa ceva să vorbești: cuvintele mai aveau greutate, un gravitas evaporat azi, chiar și în poezie Sunt ca niște păpădii suflate de vânt, plutesc în aer, bune la nimic Anii petrecuți în New York au fost formativi, în 1970, am început să vagabondez printr-o Americă stranie, fascinantă și vastă în Detroit, San Francisco, Monte Rio în nordul Californiei, în Baltimore, Maryland, în Baton Rouge poezie ce făcea simultan Steve Jobs în garajul lui A fost un moment (în 1977) când poezia și matematica erau una în fereastra larg deschisă de LSD Limba română, subiect mai rar al creierului meu aprins de zeitgeist, izbucnea câteodată când călătoream în Caraibe, Mexic sau Brazilia, unde spaniola, franceza și portugheza mă trimiteau la ea în jurnale, între notițe de călătorie, apar și observații pe românește Alte poezii au apărut în mijlocul unor și New Orleans, Louisiana, am trăit și experimentat în viață și poezie, un mileniu de schimbări personale, dar și proprii acestui continent frământat Au urmat poezii și cărți în engleză, din ce în ce mai americane și mai evenimente traumatice, un cutremur în San Francisco, uraganul Katrina, prăbușirea turnurilor în New York poezii care nu făceau referință direct la dezastre, dar se potriveau cumva mai bine în criză Sau când mă îndră- slujbă plătită dar plăcută numai în întuneric sau într-o zi cenușie, fără a solicita simțurile Prindeți mingea, domnilor! Scrisul poetic, politic, dramatic, se derulează bine numai în interior Dacă văzul, auzul, mirosul sau senzualitatea vin din afară, dimensiunile interioare cresc proporțional Unde scriu acum nimeni nu știe ce scriu, cine sunt, și nu le pasă nici ce port, nici ce gândesc Nu-s întrebat nimic, nu mi se cere interpretare, descriere sau participare Ideea ar fi să abstractizez totul, cu excepția degetului pe tastatură și impulsului care-1 animează Firul de nylon Inamicul cel mai tare este frumusețea Prietenul cel mai bun: cenușa Morții scriu frumos dacă nu-s repartizați în rai sau în iad E bine în purgatoriul cenușiu când ceasul ezită între ore ca un pacient sau un prizonier care se orientează numai după liniuțele scrijelite de prizonierul sau pacientul care l-a precedat îmi place să locuiesc într-un ceasornic programat într-o alta zonă, preferabil unde-i mai devreme decât acolo unde mă aflu ■ Aprilie 2002 (Va urma) atente la nuanțele limbii Din când în când a gosteam subit de cineva (Din volumul Bio-Poezie în curs de apariție) Continuare din p 5 în linii mari, pe două căi: fie de la familii/persoane care nu au avut niciun moștenitor, fie de la familii/ persoane ai căror moștenitori nu vin să-și evalueze moștenirea, lasă asta pe seama unor firme specializate în golitul apartamentelor, moștenitori care - presupun - sunt cu totul indiferenți la ce/cine anume trimit, din care trecut anume și la ce semnifică acele teancuri de poze (din cauza lipsei de spațiu din locuințele pariziene moderne, ambele explicații sunt în mod egal valide) Deși n-am niciun interes în ceea ce le privește, nu mă pot împiedica să trag cu ochiul la acele teancuri de poze vechi, unele de 50-60-90 de ani, ori de câte ori le văd (la tot pasul, de altfel) Sunt (cel mai adesea) femei mai tinere sau mai mature care zâmbesc pentru veșnicie, îmbrăcate după mode care, bineînțeles, au debutat prin a fi curajoase și au sfârșit prin a fi prăfuite Sunt cupluri, unele la nuntă, altele la botez, altele în tot felul de ipostaze, unele greu de ghicit - din simplul fapt LA UTrtHATORE HWIțAISE ILSUSW i MORCEAUX CfE> Ягі СНАТЕЛГ ■■ că, la origine, imaginile erau amintirea unor oameni despre un anume eveniment Sunt clar niște persoane în aceste poze pierdute prin brocante, femei sau bărbați, fiecare cu istoria lui, doar că nimeni dintre cei care le vor răsfoi - asemenea mie - habar n-are despre ce e vorba în ele; se prea poate să fi fost clipe fericite cele imortalizate, doar că, prin trecerea timpului, fericirea lor s-a aneantizat prin anonimatul pozei, depusă pe fața acelor oameni anonimi precum un strat de ghips nivelator peste un perete cu o capodoperă necunoscută Pe scurt fie spus, sunt mii, sute de mii de poze, poate, prin toate brocantele Parisului Simplul fapt de a te întreba unde s-a dus memoria acelor oameni - și de ce nu mai e nimeni care să o păstreze - îți dă un anume vertij existențial Pe de altă parte, îți dai seama că, pe termen lung, Istoria asta înseamnă: detaliile dispar Rămân doar acele frânturi de realitate care mai au, încă, persoane sau vectori care să le transmită mai departe ■ (va urma) Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 7 u persistat și încă persistă întrebări de genul dacă metoda de creație realistă este una mimetică, și dacă da, în ce măsură Sigur că nu s-a pretins că ar fi o măsură exactă de tip metrologic, dar mimesi-sul, imitația naturii, a realității vii, nu a putut fi eludat(ă), cu atât mai mult în operele realiste Desigur, este vorba de imitații și nu de copii Orice imitație se apropie sau mai bine zis se îndepărtează, mai mult sau mai puțin, de model în spațiul ce măsoară depărtarea față de model se regăsesc materia, elementele ce aparțin „imitatorului” și numai lui, adică „aportul” creator al acestuia, numit convențional „autor” Realismul cu funcție de curent literar a apărut și s-a impus cu vreo două secole în urmă Predominanța sa, prin numărul autorilor și prin valoarea operelor, prin împărtășirea acelorași idei estetice și prin durată, a condus la o delimitare clară în timp și spațiu: prima jumătate a secolului al ХІХ-lea, mai cu seamă în Franța și în Anglia Stendhal (Marie-Henri Beyle) a descins târziu în domeniu, la patruzeci de ani; târziu ținând cont că scriitorul francez a trăit doar cincizeci și nouă A publicat mai întâi cărți ce tratau teme de istorie a artei: viețile lui Haydn, Mozart, Metastasio, Istoria picturii în Italia, apoi memorii de călătorie - Roma, Neapole și Florența sau Napoli și Florența O călătorie de la Milano la Reggia Italia i-a plăcut mult, a și trăit un timp acolo, s-a inspirat din viața și istoria acestei țări scriind Mănăstirea din Parma și Cronici italiene în 1822 a scos la iveală Despre dragoste, un eseu romantic care îi readucea în discuție pe Racine și Shakespeare Abia în 1827, la patruzeci și patru de ani, publica un roman de mică notorietate, Armance, ca, după aceea, vreme de treisprezece ani, să continue serialul cu Roșu și negru (1830), Viața lui Henri Brulard (1835-1836) și Mănăstirea din Parma (1840), ultimul apărut cu doar doi ani înainte de trecerea sa în eternitate (1842) Jurnalul, tipărit postum, se remarcă printr-o analiză plină de luciditate, aducând în prim-plan preocuparea stendhaliană pentru egotism, opus egoismului și centrat pe cunoașterea propriului eu Dacă plecăm de la premisa că literatura realistă este una mimetică, atunci este nimerit să ne gândim cât de accentuat este mimesisul în opera lui Stendhal Mimesisul, bineînțeles, nu mimetismul Stendhal a fost și un scrupulos documentarist al artelor și al istoriei Povestirile din Cronici italiene, de pildă, au fost scrise după o riguroasă cercetare a istoriei peninsulare, din secolele XV-XVI până în zilele autorului De asemenea, însemnările de călătorie prin Italia i-au oferit numeroase informații privind istoria, cultura, obiceiurile, tradițiile și viața comunităților Italia, o țară „sinceră și pasionată” unde oamenii „disperau din dragoste”, îi plăcea mai mult decât Franța Restaurației Stendhal a fost chiar consul francez la Trieste și Civitavecchia în Italia a scris Mănăstirea din Parma în doar 52 de zile! Putem spune că opera lui Stendhal este fundamentată pe o cunoaștere temeinică, atât directă cât și mediată a trecutului și a lumii contemporane lui, pe o familiarizare cu realitățile, cu mediile în care a trăit Având premise științifice obiective dar și prin raport de cunoaștere directă, empirică și subiectivă, scrierile lui acordau concomitent importanță faptului istoric și faptului trăit, pătrunzând în ficțiune odată cu capodopera Roșu și negru Nu a abdicat de la principiul de obiectivitate, modelând realitatea printr-o practică într-un fel liniară a scriiturii; să nu uităm un enunț de al său ce a dobândit în timp o rezonanță de maximă: un roman este ca „o oglindă purtată de-a lungul unui drum”, bătut cu piciorul de multă lume „Le roman est un miroir que Ion promcne le long d’un chemin ” Spiritul de observație și experiența, cunoașterea nemijlocită, sunt exerciții ale fidelității - oglindire, reflectare - în periplul creator Stendhal este parțial un succesor al veacului XVIII, prin psihologia personajelor Mulțumită contactelor cu societatea și cultura italiană el s-a apropiat de romantism, fiind un protagonist în bătălia ideologică a noului curent, afirmat în Franța pe la 1820, odată cu Victor Hugo, bătălia pentru Hernani și prefața la drama Cromwell Stendhal a dat romantismului și o definiție, în marginea operelor lui Racine și Shakespeare: romantismul este arta de a plăcea contemporanilor, în vreme ce, prin contrast, clasicismul este arta de a plăcea străbunicilor Oferă și o justificare a dramei istorice în spiritul romanticismului, termen calchiat de el după il romanticismo din italiană Ulterior Stendhal a luat atitudine față de grandilocvența poetică și de poezia maiestuoasă de tip hugo-lian Această reacție ne poate duce cu gândul la faptul că el nu era un romantic convins, ci efectiv un realist veridic chiar în perioada în care agrea și sprijinea romantismul Ideea de mimesis se pretează la concepția lui Stendhal despre roman - o operă impersonală la modul cum o oglindă rămâne impasibilă indiferent dacă prin fața ei trec chipuri urâte sau frumoase Așa se exprima el în prefața la microromanul Armance Din acest motiv a fost receptat cu oarecare întârziere, spre deosebire de Balzac, Dickens și de alți scriitori realiști contemporani cu el Asocierea artei cu reflexia în oglindă se mai întâlnește în Hamlet unde se spune că teatrul trebuie să fie o lumină a vieții, dar și în Arta poetică a lui Nicolas Boi-leau Ideea de mimesis presupune selecția și concentrarea - nu accidentalul și hazardul trebuie căutate de scriitor ci ceea ce corespunde cu esențialul Apoi imitația nu va fi nici seacă, nici searbădă, ci trebuie să înfrumusețeze, să rețină doar aspectele ce nu stingheresc sentimentul firesc de frumos A luat naștere și arta de a imita în manieră frumoasă lucruri urâte, pomenind mai întâi de monștrii la care se referă Boileau în Ars poetica Justificarea este-tizării urâtului diferă la Stendhal de ceea ce a făcut, atribuind romantismului, Victor Hugo în prefața la drama istorică Cromwell Acolo el a spus că urâtul este variat, spre deosebire de frumos care este monoton Prin diversele sale ipostaze, urâtul este capabil să pună în lumină frumusețea, iar aceasta, la rându-i, este menită să scoată în evidență diversitatea urâtului Prin alăturarea unor elemente ce se exclud: urât/ frumos, atractiv/ respingător etc suntem puși dinaintea unei viziuni retorice de tip oximoronic, a unei antiteze specific romantice Nimic surprinzător, nici chiar în epocă, fiindcă geniul lui Victor Hugo a fost de natură și prestație retorică Este unul dintre motivele pentru care poezia modernă - antiretorică, precum și proza modernă - antiromantică, l-au dezavuat pe autorul Legendei secolelor întrebat fiind odată cine crede că este cel mai mare poet din literatura franceză, Andre Gide a răspuns flegmatic: „Hugo, helas!” Roșu și negru, capodopera stendhaliană, taxonomic un roman psihologic, se subintitulează Cronica anului 1830 Așadar din nou „cronică”, menită a reda fidel ascensiunea și prăbușirea unui tânăr ambițios de condiție modestă, dotat și instruit dar lipsit de scrupule, binecunoscutul Julien Sorel Modelul acestuia era Napoleon Bonaparte, personalitate care l-a interesat mult pe Stendhal însuși Un mimesis social și psihologic dacă se poate spune așa, Roșu și negru este și o cronică de moravuri ale unei societăți în care inițiativa liberului arbitru nu este întrutotul permisă: ceea ce este în afara moralei și a justiției eșuează și este sancționat conform legilor A fost considerat un Bildungsroman, având în vedere personalitatea în ascensiune și în decădere a lui Julien, dar și o frescă socială a Franței post-napoleoniene Roșu și negru este un roman realist la construcția căruia mimesisul are un rol substanțial, iar ceea ce aparține ficțiunii revine imaginarului stendhalian Actualitatea lui este numai de ordin estetic în 1954, Sommerset Maugham, romancier englez de notorietate în epocă, a situat Roșu și negru între cele mai bune romane din toate timpurile ■ Eseu Poezie 8 Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 Q&crisul (^mâriesc remiul Nobel pentru Literatură este așteptat în fiecare an, mai ales în lumea culturală și cel puțin la început de octombrie, cu mare curiozitate Pe cine vor cădea sorții de data asta? Se fac liste și pariuri, se vehiculează nume cu greutate în diverse țări, dar a devenit aproape o regulă ca anunțul Academiei Suedeze să îi ia pe toți prin surprindere Și cam de fiecare dată în ultima vreme după ce este anunțat laureatul urmează dezamăgiri, ironii, comparații cu alți scriitori care ar fi meritat să-1 ia, speculații asupra criteriilor comitetului de selecție, critici și nemulțumiri Firesc Acuzat fie de corectitudine politică, fie de elitism, Comitetul Academiei Suedeze s-a confruntat în plus în urmă cu trei ani cu un scandal de corupție și hărțuire sexuală care a făcut ca în 2018 să nu decerneze premiul Doar că un an mai târziu a venit cu două nume, neașteptate, între care scriitorul austriac Peter Handke a ridicat alte semne de întrebare legate de simpatia lui pentru Milosevic, alegerea fiind public criticată de mulți intelectuali din lumea vestică în anul de grație 2020 Academia Nobel a ales o poetă americană, Louise Gliick (între cei considerați ca posibili câștigători s-au aflat și Lyudmila Ulitskaya, Haruki Murakami, scriitorul kenianNgugî wa Thiongb) Dar, surpriză: Louise Gliick Premiile par făcute să mulțumească foarte puțini și să nemulțumească pe foarte mulți Personal, m-am bucurat că a fost aleasă poezia, într-un timp apăsător și tulburat în care inefabilul s-a evaporat și sentimente grele de frică, nesiguranță și revoltă ne domină zilele prozaice Locuind la New York, am ascul-tat-o de câteva ori pe Louise Gliick citindu-și poemele dar nu mi-ar fi trecut niciodată prin cap că ar putea primi cândva Nobelul Numele ei circulă în comunitățile poetice, la catedrele de poezie din universități, este publicată constant iar poezia ei este comentată elogios de cele mai importante reviste americane ca The New Yorker și New York Review ofBooks, primește cele mai importante premii, burse și onoruri Dacă ieși însă din scena literară centrală, puțini au auzit de ea, ceea ce nu e surprinzător la o țară mare și diversă ca America, unde în plus specializarea pe segmente înguste nu mai lasă loc pentru altceva Apetența pentru poezie se consumă în cercuri restrânse unde, cum se spune, poeții se știu și se citesc între ei Louise Gliick scrie poeme austere învăluite într-o atmosferă crepusculară, temele fiind mereu aceleași: suferință și pierdere, singurătate și boală, drame existențiale și câmpuri arse, bătrânețe și ferestre aburite, descrise într-un limbaj simplu, uneori cu ironie, alteori cu prea multă seriozitate, mai rar cu umor Poezii sobre care spun o poveste de fiecare dată tristă, un perpetuu lamento pe care îl înregistrezi fără să te miște neapărat Poeta și-a construit gradat o statură tragică, dar încercările de a o asemui cu Sylvia Plath nu au argumente convingătoare Interesante sunt poemele sale inspirate de miturile grecești și romane care explorează fără emfază ideea de moarte și destin Poeta nu este interesată să speculeze contextual politic și nici nu militează pentru vreo ideologie, lucru benefic într-un timp în care tot mai mulți poeți cad în capcana prezentului tulburat și se întorc la poezii ocazionale sau angajate Louise Gliick s-a născut în 1943 la New York și a crescut în Long Island într-o familie de evrei unguri Bunicii materni ai scriitoarei (Henrik Gliick și Theresa Moskovitz) au fost evrei maghiari care au trăit în Valea lui Mihai din Bihor și au emigrat în America în anii 1900 Din adolescență a suferit de anorexie și a trecut prin mulți ani de terapie, ceea ce a împiedicat-o să-și desăvârșească studiile și i-a marcat poezia A început să scrie de tânără dar au fost ani în care și datorită bolii, și datorită unor drame în familie, nu a putut crea A luat cursuri de poezie la Colegiul Sarah Lawrence și între 1963-1965 s-a înscris la un workshop de poezie la Columbia University care oferea programe pentru studenți ne-tradiționali, unde l-a avut ca profesor pe Stanley Kunitz Considerată una dintre poetele importante ale Americii, Louise Gliick a obținut toate premiile posibile: Pulitzer, National Book Award, Bollingen Prize, National Book Critics Circle Award, de două ori beneficiară a bursei Fundației Guggenheim, în 2003-2004 Poeta Laureată al Statelor Unite, decorată cu Medalia National Humanities de către Președintele Obama La 77 de ani Lucky Louise (cum a numit-o un critic american, Gliick însemnând Noroc în limba germană) are publicate 12 volume de Nu-i puțin lucru să ajungi La acest cantabile Trăind Cu el a fost o febră de la bun început Cu șaisprezece ani în urmă Am stat și am așteptat Vreme de șaisprezece ani ca lucrurile Să meargă mai bine îmi vine să râd Știi, uneori visam că mă voi scufunda în moarte Sau altfel s-ar îndrăgosti din nou și s-ar întoarce împotriva altcuiva Eh, cred că a făcut-o poezie și două plachete de eseuri despre poezie, dar lista integrală a premiilor depășește numărul cărților publicate Comentam Nobelul în urmă cu o seară într-un grup de scriitori americani de diferite origini, fiecare cu frustrările lui Firește, nu sunt ferită nici eu de tentația comparațiilor La 77 de ani Nina Cassian avea peste 35 de volume publicate și se poate foarte bine spune că rămâne „o voce inconfundabilă care cu frumusețe austeră dă universalitate existenței individuale” Sau Ileana Mălăncioiu, poetă de mare forță și consistență Mircea Cărtărescu, fie doar pentru Levantul, capodoperă a liricii moderne, și merita Nobelul între noi se afla și un poet american de reală valoare care a fost reținut în comentarii despre Louise Gliick Premiul îi putea reveni la fel de bine și lui, dar sorții au căzut altfel Un poet rus mustăcește Pentru uniiNobelul a ajuns o obsesie Sunt mulți scriitori importanți și valoroși în multe culturi și doar un Nobel pe an Misiunea Academiei Suedeze e grea Și când ai prea multe ecuații dificile de rezolvat, mai bine amâni și te pui să faci un rebus Am admis cu toții că anul 2010 a venit cu un nume care nu a produs nicio controversă, Mario Vargas Llosa Țin minte ultima întrebare, venită de la un alt scriitor emigrant din fostul bloc comunist, rămasă în aer: Dar Kundera? ■ Louise GLUCK Mi s-a părut că percep o absență azi când și-a lăsat în farfurie Oul holbându-se în gol ca un ochi uscat, pâinea prăjită neatinsă Am spus, „Ascultă, îngerule, scutește-mă de traiul ăsta ” Am spus, „Desparte-mă de mizeria asta, de dieta Continuă abuzând de cereale, abuzând De vodcă și suc de roșii, de bilețele de dragoste Amestecate printre nimicurile zilei ” Eseu Poezie Q&crisul (românesc Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 9 acă prima săptămână a lunii octombrie este dedicată, de obicei, chibițării pe marginea Premiului Nobel pentru Literatură, săptămânile următoare sunt pline de reacțiile generate de numele scos din pălărie de Comitetul Nobel Scriitori, jurnaliști, cititori, editori etc se lansează într-un dialog circular, din care nu se poate ieși, așa cum nu se poate ieși nici din literatură, odată ce ai intrat în labirintul ei Cum spuneam și altădată, pare că juriul care acordă Premiul Nobel pentru Literatură are un pact cu casele de pariuri, pentru că aproape mereu vine cu o surpriză - autori care, ajunși la o vârstă înaintată, deveniseră niște improbabili câștigători, alții, prea tineri sau prea necunoscuți, care mai puteau aștepta sau care aveau o concurență mult mai prestigioasă, în fine, scriitori care nu intrau în vederea nimănui, fiind considerați niște opțiuni prea excentrice sau inacceptabile din cauza unor probleme de imagine Dincolo de toate acestea, faptul că mulți scriitori importanți au rămas pe dinafară, de la Tolstoi, Ibsen, Virginia Woolf sau J L Borges și până la Italo Calvino, Michel Tournier, Marguerite Your-cenar sau Philip Roth (și lista poate continua cu zeci de nume) a construit încă de la început o imagine friabilă premiului, deoarece, pe lângă multe nume care au rămas în canonul marii literaturi până astăzi, există și foarte multe nume care nu au confirmat așteptările și pe care nu le mai invocă nimeni în afara discuției despre Nobel Deși sunt perfect de acord că încercarea de a scoate din umbră și de a introduce în circuit scriitori a căror operă merită o recunoaștere mai importantă și o expunere mai largă, de care nu se bucură din diverse motive ce țin fie de jocul editorial, fie de natura literaturii pe care o scriu, una nu prea comercială, totuși e inexplicabil uneori care sunt criteriile care funcționează în alegerea unor scriitori în detrimentul altora Ca să luăm cazul de anul acesta, de ce s-a preferat premierea lui Louise Gliick și nu a lui, să zicem, dacă tot era să fie un poet/ o poetă american/ă, Frank Bidart, Sharon Olds sau Rita Dove?! (Oricum, preferatul meu rămâne, fără nicio ezitare, Andrei Codrescu!) Faptul că Nobelul are, de multe ori, o A rămâne a fost felul meu de-a mă răzbuna I-am îngrijit anemia și i-am spălat vasele Patru luni - coabitare vicioasă Cu tot tacâmul Dar dragul meu drag, Dacă visez acum la mâinile tale, la părul tău, E claritatea acelui drum fără ieșire De care mi-e dor Ca la șah Mintea împotriva minții componentă extra-literară, geo-politică, este deja o certitudine, dar uneori aceasta este vagă sau chiar inexistentă - în această logică, dacă ea e constantă, anul acesta ar fi fost de așteptat să câștige poate o scriitoare de culoare, după tot valul „Black lives matter” în plus, e încă un premiu dat poeziei americane, la puțin timp distanță după Bob Dylan (care, și el, e mai mult și totodată mai puțin decât un poet!) Africa mai are de așteptat, America Latină pare să fi epuizat resursele de atenție ale Comitetului Nobel după premiul recuperator acordat lui Mario Vargas Llosa în urmă cu 10 ani deja Cât despre raportul dintre vizibilitate/ notorietate și valoare, se pare că ultima, de multe ori, este afectată de prima, în viziunea juriului, astfel încât sunt preferați scriitori mai puțin cunoscuți și apreciați, în detrimentul „vedetelor”, mai ales când e vorba de literaturi mai mici Eu tot aștept, în ciuda acestor lucruri, să-i regăsesc printre câștigători pe Ismail Kadare, Margaret Atwood sau Lăszlo Krasznahorkai în literatura română însă Premiul Nobel a devenit o adevărată obsesie națională Cum e posibil ca literatura poloneză să aibă nu mai puțin de cinci (!) laureați, iar literatura română niciunul?! Cei care își pun această întrebare oarecum retorică, ignoră câteva contexte: în primii 50 de ani, nu a existat niciun scriitor S-au mai îmblânzit în sfârșit: Oh Stephen, am fi fost Căsătoriți acum încă am farfuriile noastre, unele sparte, Și câteva așternuturi Dar prima oară când m-am gândit la tine După multe luni a fost în seara asta când cu furculița în aer spuneam cât de mult iubesc New Yorkul român pe listele Nobel, traducerile din scriitorii români realmente importanți și care aveau anvergură pentru celebra distincție (Rebreanu, Sadoveanu, Arghezi, Blaga) au fost sporadice și uneori tardive, iar scriitorii postbelici care chiar aveau șanse să câștige premiul, precum Nichita Stănescu și Marin Sorescu, din păcate au murit prea devreme ca să aibă mai multe oportunități și o susținere internațională pe măsura valorii certe a operei lor Pe de altă parte, această obsesie a unui scriitor care să reușească să ajungă în atenția internațională trădează multe reflexe de literatură minoră, marginală, incapabilă să propună scriitori și opere care să conteze sau să surprindă opinia culturală de pe diverse continente Ceea ce nu înseamnă că n-ar exista mulți scriitori români care scriu foarte bine, chiar excepțional, ci că, cel puțin până acum și cu excepțiile de rigoare, n-au reușit să intre prea adânc în conștiința publică măcar europeană Bariera lingvistică, problematică și ea, nu este un argument suficient pentru eșecul promovării scriitorilor români în străinătate - program care trebuie continuat, fără nicio-ndoială, dar care deocamdată a dat prea puține și prea firave roade Astfel, nu cred că există vreo conspirație, cum ar fi tentați să susțină iubitorii de astfel de scenarii, care să excludă literatura română de la masa celebrității și a recunoașterii internaționale Nici nu cred că n-ar exista, poate chiar în generația din care fac parte, nume care, la un moment dat, vor putea emite pretenții cel puțin de a se regăsi pe lista scurtă a juriului Nobel Dar la fel de mult cred că încă e un drum lung de parcurs și eforturi mai mari (de creație, dar și de PR) care trebuie făcute pentru ca, la un moment dat, anunțul acordării Premiului Nobel pentru Literatură să conțină un nume românesc Important e să fie literatură, căci premii se mai găsesc ■ poemul tău: am încercat, dar nu am putut Am lipit o notiță peste cealaltă: urlă, plângi, distruge-te, smulge-ți veșmintele - Lista lucrurilor de iubit: mizerie, mâncare, carcase, păr uman Iată, noiembrie lovește Parisul din nou Times înregistrează o temperatură nesuferită De 38 grade Adunați în jurul Madeleinei Vânzătorii de flori își ascund în nisip viitorul Cu nasurile înfundate în trandafiri vestejiți Sau așa îmi amintesc eu Incredibil, săptămâna trecută S-au făcut 21 de ani Și sentimentele mele încercam să iubesc materia Am lipit o notiță pe oglindă: nu poți urî materia și iubi forma Era o zi frumoasă, deși rece Pentru mine a fost un gest exagerat de sentimental a spus: exces lipsit de gust Atunci Am smuls notițele AIAIAIAIAI a plâns oglinda goală ■ Traducere de Alexandra CARIDES 10 Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 Q&crisul (p^emâriesc Eseu oină Lemny este o personalitate cunoscută, istoric de artă și critic român, care, după doctoratul din 1991, a devenit conservator-bibliograf și restaurator-interpret al „Legs Brâncuși”, importanta Arhivă lăsată de Constantin Brâncuși, fiind mai mult de jumătate în limba română și care trebuia ordonată, clasată și interpretată Mai multe volume ale cercetărilor sale s-au concretizat în eseuri, prezentări, albume, care, după tipărirea lor, la Paris sau Lyon, au fost traduse, cu un excepțional interes și în limba română: Brâncuși (2005); Brâncuși și Gaudier-Brzeska (2008); Lizica Codreanu, o dansatoare româncă în Avangarda parisiană (2009); Brâncuși, Edition du Centre Pompidou (2011); o a doua ediție Bran-cusi („Fage”, Lyon, 2012) Nu în ultimul rând l-au întâlnit pe ОПДМГІ IQI ils ont гепсопігё DKAIN vUOI » interviuri ți mărturii prezentate de Пл In л fimnv intervtewț et temoignoges pesentes por UUII IU LCIIIIIj Intrarea în atelierul lui Brâncuși, fotografie istorică de Florence Meyer-Homolcka, în „Washington Post” (1957) o monumentală ediție în românește: Brâncuși inedit însemnări și corespondență românească (Ed Elumanitas, 2004) Apoi, o colecție de istorie a sculpturii brâncușiene, la Centrul Pompidou, având-o coordonatoare, alături de alte conservatoare-femei: Marielle Tabart, Viate Germain, Elisabet Monned Fontaine, A T Sper etc , în editarea volumelor: Atelierul lui Brâncuși, Leda, Coloana fără sfârșit, Sărutul, Domnișoara Pogany (1997-2004) Această nouă apariție, L-au întâlnit pe Brâncuși (Ed Vremea, 2020), este trilingvă; conținând texte (interviuri, confesiuni, dialoguri) în română, franceză și engleză; pe care Doina Lemny le-a luat unor artiști, pictori și sculptori, filosofi, istorici, scriitori, care-1 cunoscuseră pe sculptorul român, colaboraseră cu el și erau (ultimii) încă în viață (Decedaseră Emil Gigliol, Berto Lardera, Al Calder, Philippe Soupoult, Sonia Delauny, care însă fuseseră intervievați de istoricul avangardei româno-franceze Ion Pop, în volumul centenarului Brâncuși -100, editat de revista „Tribuna” din Cluj-Napoca, în 1976) Interviurile Doinei Lemny, începând cu anul 1992, s-au transformat în documente extraordinare, importante nu doar pentru Brâncușiologie, ci și pentru toți românii care iubesc și venerează nemuritoarea posteritate a sculptorului nostru de faimă universală Printre artiștii care, după 1945, i-au fost discipoli lui Brâncuși, studenți pe atunci, mai târziu personalități de seamă ale țării lor, sunt: Hanna Ben-Dov (israeliană, cu studii la Ierusalim, Roma și Paris, devenindu-i vecină, soția pictorului american Reginald Pollakc); Celine Chalem (egipteană); Etienne Hajdu (sculptor maghiar, originar din Turda); l'rancois-Xavier Lalonne, Stanislas Lelio, Jaqueline Mattise-Monnier, l'rancois Stahly; Edith de la Tour (franceză) și Oskar Chelimsky, Jacob Epstein, Reginald Pollack, Samuel Putmann, Sidney Geist, artiști, scriitori și sculptori americani) etc Sunt intervievați și istorici și critici de artă care au depus eforturi excepționale întru afirmarea, valorificarea și expunerea artei brâncușiene, încă din vremea vieții sale: Jean Cassou, Bernard Dorival, Dora Valier (Ovali-ova, de origine bulgară și căsătorită Todorov - fratele lingvistului și teoreticianului artei fantastice Țvetan Todorov), ale cărui amintiri despre Brâncuși - bătrân și bolnav și fotografiile care i s-au permis să le facă sculptorului - sunt fundamentale I-au refuzat interviurile: Natalia Dumi-trescu și presupusul său fiu, rămas nelegitim, englezul John Moore, care a vizitat România, închinându-i-se un film-reportaj, de către lonuț Teianu, Libra-Film, 2016, transmis la Festivalul transilvănean de film TIFF, în 2018 Medicul personal al lui Brâncuși, Pascu Ata-nasiu, și soția sa Ircne, afirmă că Brâncuși avea o stimă extraordinară față de istoricul de artă, craiovean, prieten din tinerețe: VG Paleolog Cel mai de seamă dialog, luat în mai multe reprize Doina Lemny l-a avut, în Paris și New York, cu profesoral și sculptorul american Sidney Geist, părintele necontestat al brâncușiologiei, care l-a cunoscut pe sculptorul român, încă din 1949 Povestea fascinației sale față de Maestrul Brâncuși și opera sa este senzațională El a văzut, la 12 ani, în 1926, în New York, pe un afiș stradal, Domnișoara Pogany; a găsit-o și într-un ziar și a decupat-o! După Galeriile Wildenstein (1926), a văzut la Brummer Gallery: Expoziția personală Brâncuși, din 1934 (când el avea 19 ani și Doina Lemny și Sidney Geist, în Atelierul lui Brâncuși, lângă o variantă a lucrării „Pasărea măiastră” (2000) devenise student) „Era o operă miraculoasă și neobișnuită! Parcă venea de pe altă planetă! Din alt spațiu! O înălțătoare creație! Credeți-mă! Eram vrăjit Fermecat! ”, afirmă el Sidney Geist a călătorit, în 1949, la Paris, ca să-1 cunoască, în sfârșit, pe omul Brâncuși „El nu era așa de bine cunoscut în Europa, pe cât era de renumit în Statele Unite Purta un halat alb, de lucru și unii au crezut că este un costum popular românesc! Imagine romantică, la care el nu a contribuit! Brâncuși ajunsese un artist-filosof Dar mai întâi de toate era poet! Eu am lăcut ordine, în întreaga cronologie a sculpturilor lui Brâncuși! M-am dus în România, am început să studiez gramatica română și am învățat și vorbit românește Avea, din România, bunul simț al artizanului, dezvăluit în acei ani de studii, de la Craiova A devenit, în Europa și pentru America, sculptorul tehnic cel mai mare pe care l-am avut! Leda, realizată în bronz, este pentru mine o adevărată viziune, perfectă, așa cum este podul Brooklyn! Operă perfectă și înălțătoare, o desăvârșire tehnică! Nimeni, în întreaga lume, nu a atins o asemenea desăvârșire tehnică! La fel și Păsările! Nici un alt sculptor din lume nu ar mai putea să sculpteze o Pasăre, ca el Asta i-a luat ani de zile de muncă Astfel, a creat 27 de Păsări măiestre! Aceste opere au revoluționat arta secolului XX ” Profesorul și sculptorul Sidney Geist a călătorit în toată țara, de la Tg Jiu la Cimitirul Buzău și la Galeria națională a României Concluziile că Brâncuși ar fi un sculptor internațional, l-a făcut pe V G Paleolog să polemizeze aspru cu el, privind elementele și motivele românești, bizantin ortodoxe Nu țăranul Brâncuși a sculptat ca un om din Carpați, ci specializarea sa, studiile, viziunea, rafinamentul personal Au conchis, în cele din urmă, amândoi, că moștenirea românească și originea lui simbolică și reală constă în conceptul de Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 11 u mai bine de șase luni după ce Organizația Mondială a Sănătății a declarat COVID-19 pandemie, o întrebare atârnă deasupra capetelor noastre și, cel puțin până acum, nu are încă un răspuns exact: cum se va sfârși această pandemie? Am putea afirma, destul de vag, că într-o zi, cumva, se va sfârși După toate, și alte pandemii din trecut s-au sfârșit Să luăm, de exemplu, pandemia de gripă virală din 1918-1919 Aceasta a fost cea mai teribilă și mortală din tot secolul XX: a infectat în jur de 500 de milioane de oameni, a rezultat mortală pentru mai bine de 50 de milioane, incluzând 675 de mii în SUA Și, în pofida faptului că știința a avansat foarte mult de atunci, nesiguranța, incertitudinile pe care le încercăm noi astăzi trebuie să fi fost foarte familiare și pentru cei de acum un secol De fapt, chiar și după ce acel virus a dispărut, au trecut ani de zile până când oamenii de știință au înțeles, în principiu, ceea ce se întâmplase și, cu toate acestea, unele mistere rămân încă nerezolvate Gripa spaniolă, 1918 Iată însă ce știm cu certitudine: pentru ca o pandemie să se sfârșească, virusul în chestiune trebuie să atingă la un punct în care este incapabil să mai găsească destui pacienți-gazdă, care să fie infectați și să îl transmită mai departe în cazul pandemiei de acum un veac, însă, care a lovit lumea în lung și în lat, cazuri de aceeași gripă virală devastatoare au apărut și la începutul anului 1920 Ca și în alte cazuri de virusuri de gripă, este posibil ca el să fi devenit din nou activ iarna din cauză că lumea stă mai mult în casă, oamenii se află în pronunțată proximitate „țărănie spirituală”, așa cum spunea sculptorul într-un aforism - „prince-paysan” Urmărit de securitate, considerat agent secret, Sidney Geist a fost lăsat în pace, după a doua călătorie, în patria și zona natală a artistului A scris patru cărți și cataloage închinate operei lui Brâncuși, în SUA, toate traduse și în românește A impus instituirea unui timbru poștal, cu Sărutul, în zeci de milioane de exemplare S-a căsătorit cu o româncă, fostă tenismenă, o tânără femeie, plină de o sportivă frumusețe, pe care, în unii cu ceilalți și pentru că virusurile pot intra cu ușurință prin crăpăturile pielii, uscată de căldura artificială și focul din sobă, după cum remarcă în „Times” Howard Markel, doctor și director al Centrului pentru Istoria Medicinii de la prestigioasa Michigan University Așa încât pandemia a luat cu adevărat sfârșit abia în a doua jumătate a anului 1920, în multe locuri și încă multă lume nu era sigură că chiar a trecut, nefăcându-se nicio declarație oficială în acest sens „Sfârșitul acelei pandemii - subliniază J Alexander Navarro, colegul lui Howard Markel, medic și istoric, Directorul Asistent al aceluiași Centru de Istoria Medicinii de la Michigan University - a survenit când virusul care infectase tot mapamondul nu a mai găsit destule persoane susceptibile de infecție și care să transforme epidemia în pandemie Astfel că, cu mai puține persoane expuse la infecție, virusul nu mai avea unde să se găzduiască, din pricina acelei herd immunity, despre care se vorbește atâta astăzi în legătură cu pandemia COVID-19” Pe scurt, cam o treime din populația globului a fost infectată cu virusul gripei în 1918-1919 în ziua de azi, aproximativ o jumătate de procent din populația globului se știe că a fost infectată de novei coronavirus Din punctul acesta de vedere, ar rezulta că pandemia ar mai putea să dureze o vreme Sfârșitul pandemiei 1918-1919 nu a fost, totuși, numai rezultatul numărului mare de persoane care au luat virusul și al saturației la nivel global Distanțarea socială a fost, și ea, un factor cheie în micșorarea impactului acelui virus asupra populației Departamentul Sănătății Publice a recomandat, atunci ca și acum, purtarea măștilor, spălatul cât mai des al mâinilor cu apă și săpun, carantinarea și izolarea pacienților, ca și închiderea școlilor și a spațiilor publice De fapt, un studiu publicat în Journal of the American Medical Association în 2007 arăta că orașele americane care au implementat cât mai multe din aceste măsuri - purtarea măștilor, distanțarea socială, spălatul pe mâini cât mai des cu apă și săpun, închiderea spațiilor publice vremile defunctului regim, Geist a reușit să o facă cetățean american! Doina Lemny sugerează depoziția istorică a sculptorului englez-american Jacob Epstein, în apărarea lui Brâncuși, la Procesul împotriva Statelor Unite, care este pentru anii avangarde-lor și abstracționismului cea mai importantă în influențarea judecătorilor și înțelegerea artelor moderne Jacob Epstein a scos o fotografie, o imagine veche, a unei sculpturi în marmură, egiptene, datând din 3000 î Hr - dovedind că - cât se poate de devreme și le-au respectat, în timp, cât mai mult, au avut rezultate mai bune și mortalitate mai redusă decât orașele care au implementat doar unele dintre ele și mult mai târziu Oficialități din domeniul sănătății publice au luat aceste măsuri - plus carantina și izolarea pacienților - în ciuda faptului că nu știau cu siguranță dacă au de-a face cu o infecție bacte-rială sau cu una virală Cercetarea care a stabilit clar că gripa vine dintr-un virus și nu dintr-o infecție bacterială s-a făcut abia în anii ’30 ai veacului trecut, și a mai trecut vreme până în 2005 ca să apară în Science and Nature articole care să analizeze în profunzime procesul punerii pe hartă a genomului gripei din 1918-1919 Astăzi oamenii de știință sunt încă în faza de a învăța cât mai mult despre felul în care COVID-19 acționează, dar ei se așteaptă ca pandemia să nu treacă până ce nu se va descoperi un vaccin și nu se va ajunge la un nivel mai înalt de expunere globală „Nu suntem chiar siguri de asta, spune Markel, suntem foarte siguri!” în așteptare, putem face efortul de a limita impactul pandemiei Cu un secol în urmă, poziția proactivă a celor autorizați în privința sănătății publice a salvat multe vieți Și s-ar putea foarte bine să le salveze și în ziua de azi! ■ „Brâncuși nu este strict modernist și unic, ci în viziunile sale, e un descendent al artei antice” Era aceea pasărea-vultur egipteană: Horus! Nu numai cercetările, prezentările, confesiunile, ci și căutările îndelungate (și investigațiile) Doinei Lemny, în opera și arhivele brâncușiene („Legs Brâncuși”), au transformat-o într-o personalitate de seamă a istoriei contemporane și culturii noastre, la Paris, o „preoteasă” a Atelierului Brâncuși, la Muzeul Național de Artă Modernă Centre Pompidou” ■ Poezie 12 Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 Q&crisul (^mâriesc în care ne-au închis în case Ca în niște aziluri de nebuni liniștiți Care-și iau pastilele, își curăță amintirile de trei ori pe zi Și pot să plimbe seara câini imaginari Care latră digital la lună Hai să fugim până mai putem sta așa unul în altul Până nu se interzic zborurile pe spate Distanța dintre mine și cel din fața mea E de un mort întins pe dușumea Șase picioare e lungimea unui bărbat încrezător Cu cizme, armură și tot harnașamentul de cuceritor Șase picioare-i adâncimea unei gropi bine săpate Pe care-o ocolim cu grijă Toți mascații de la coada asta Prin care trecem cuminți, oi condamnate, încerc să iau două sticle cu lapte Și câteva numere câștigătoare Dar mi se spune că pot lua doar unul Azi e ziua cu cele impare Iar eu nici n-ar trebui să circul duminica asta în care lapte și lumină se dau doar imparilor Și celor care s-au spovedit cu cuțitul la gât Și poate groparilor Uite-așa am rămas doar cu tine Izolat pe-o insulă pustie în mijlocul Oceanului ferecat în spatele nostru cu apă, Albatroși și cu toate creaturile Nimeni nu mai vrea să ne vadă Oricât ne-am da cu clor și cu toate descântecele bunicelor Eu scormonesc prea adânc în puroiul lumii Tu stârnești demoni sarcastici Greu de suportat pentru îngeri mascați Mă întreb dacă Sorescu a avut dreptate Când a ales femeia, sticla cu vin și cartea în ultima lui izolare Cartea aș putea s-o scriu singur, vinul să-l fac din ce crește Dar femeia din ce s-o fac? Tu n-ai ieșit din niciuna dintre coastele mele Pieptul meu e un pian dezacordat Care improvizează cântece de carantină Lume Mascâtfi Hai să ne iubim pe plajă Știu, statul pe nisip și scăldatul sunt interzise Și tocmai de-aceea Hai să ne iubim pe fugă între două valuri Până vine poliția să ne scoată afară Vom fi atât de intrați unul în altul Că nu vor mai putea să ne facă nimic Tatuajul de pe umărul meu va fi pe umărul tău Două aripi lungi Iar sânii tăi intrați în palmele mele Vor fi atât de intimidanți Că nicio autoritate nu va putea să nu recunoască Că fără ei omenirea va rămâne stearpă, Fără lapte, fără nicio geamandură credibilă în tot războiul ăsta absurd Ce vremuri proaste pentru ipohondri Spitalele și-au ridicat podurile de lemn peste șanțuri Cu apă mâloasă și var dezinfectant Ultimii răniți înoată chinuiți spre ziduri Iar doctorii, bolnavi și ei, își dau ochii peste cap De cum începi să le povestești cum te crezi tu lebădă Sau unul din apostoli Nu mai ai cui te plânge Totu-i închis pe dinăuntru E duminica de Paște Și multe morminte sunt golite în anticipație Obosită moartea își trage și ea sufletul Pentru săptămâna grea ce va urma Sfântul Augustin ciocnește singur ouă roșii Și recitește de la dreapta la stânga Cântarea Cântărilor O Doamne, ce fericit sunt că pot mirosi toate miasmele lumii Ce bine că apa are gust de apă și nu de vin Ca în miracolele acelea din Bethlehem când peștii Intrau singuri în plasă și se înmulțeau acolo în scurta lor captivitate Doar cât să ne umple nouă burțile flămânde Orbii începuseră să vadă, șchiopii să meargă Și nimeni nu voia să fie primul care ridică piatra Execuțiile păreau puse la zid Și Pilat din Pont a fost primul care s-a spălat pe mâni Azi toți suntem niște Pilați mascați Avem tone de săpun și apă berechet în apeductul Care vine direct din nori ■ (Din volumul Lume mascată în curs de apariție) Q&crisul (p^emânesc Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 13 evoia noastră de povești și, implicit, de cuvinte este intrinsec umană, așa cum au încercat să reitereze cercetătorii și scriitorii de-a lungul timpului și, cel puțin, așa cum știm și noi toți, în interacțiunile zilnice, când ne străduim să nu lezăm, să fim înțelepți, să dăm dovadă de mai multă profunzime, să alinăm - toate situații în care nu facem altceva decât să ne căutăm cuvintele; mai bine spus, cuvintele potrivite Titlul unui foarte percutant film (Lost in Translatiori) ne-ar spune că suntem „pierduți printre cuvinte”; la fel de adevărat este însă că suntem și regăsiți prin ele, redescoperiți, ajutați, iubiți sau, la polul opus, distruși de ele, asaltați, răniți Titlul noului volum publicat de Carmen Firan - Puterea cuvintelor (Ediție revăzută și adăugită, Scrisul Românesc, 2020) - coagulează o colecție de eseuri dedicate tocmai acestui fenomen, relației noastre cu termenii, conceptele, cuvintele din jurul nostru, evidențiind cu empatie și înțelepciune în ce manieră ne sunt conturate și guvernate viețile, fricile și relațiile de puterea incomensurabilă pe care o au cuvintele asupra noastră Tocmai pentru că este un scriitor matur și elegant, Carmen Firan știe, instinctiv, că nu acordăm, în general, atenția cuvenită fenomenului lingvistic în viețile noastre, că trecem peste gândurile care ar trebui să ne ocupe o parte din timp și care ar trebui să se refere la această sinuoasă și complicată relație cu termenii, copleșiți fiind de grijile cotidiene, de fenomenele care ne afectează și impactează direct viețile Cu toate acestea, dacă am depune un efort, dacă am lăsa imaginația și cultura literară să zăbovească puțin în interiorul ființei noastre, am descoperi miracole; am avea, spre exemplu, o altă înțelegere asupra unor termeni pe care îi folosim zilnic, i-am dezavua de conotațiile lor rudimentare, tehniciste și am putea construi universul interior în cu totul alt mod Să ne gândim, spre exemplu, la sensurile pe care le au termenii de „altruism” și „egoism”; tehnic, cu toții știm ce înseamnă și nu ezităm să îi utilizăm atunci când situația o cere, mai ales atunci când ne confruntăm, și la nivel mondial, cu temeri, probleme și nesiguranță Rareori, ori pentru că nu știm, ori pentru că nu vrem, facem apel și la definițiile care, cu adevărat, ne-ar augmenta capacitatea de înțelegere și de empatie, definițiile poetice; Philip Larkin, unul dintre cei mai surprinzători și inventivi poeți ai generației sale, definea (în cadrul unui poem) cele două concepte enumerate anterior astfel: „Altruismul e ca și cum ai fi în spital/ îmbrăcat c-un costum strâmt, într-o dimineață/ umedă și rece / Egoismul e ca și cum ai asculta jazz de calitate/ La un pahar înainte de masă, în fața șemineului aprins” Tocmai pentru că sunt analogii și diferențe subtile la care nu ne-am gândi, cuvintele respective declanșează o nouă poveste, configurează o nouă ordine mentală, cartografiază o altă lume Carmen Firan este perfect conștientă de toate aceste valențe, de imensa forță pe care o au cuvintele asupra noastră și, ca orice îndrăgostit de cuvinte, le dedică acestora o serie întreagă de analize, conotații, neîncetând, așa cum spunea Emily Dickinson, „să își lase sufletul surprins” Știe, ca orice pasionat literar, că, în general, cuvintele pot fi multe lucruri - pot fi „revelatoare și abuzate”, pot fi „metafore vin- decătoare”, pot fi fermenți ai imaginației, pot fi transmițători ai fricii și revoltei - în esență, pot fi ceea ce le conferim noi înșine puterea de a fi Tocmai bazându-se pe acest aspect al ființei umane, scriitoarea încearcă să reitereze manierele în care utilizarea cuvintelor poate fi o terapie vindecătoare sau, din contră, o manieră de a supralicita negativ toate problemele cu care ne confruntăm Cu grijă, stil, imaginație, în feluri ludice, cu speranță sau dezamăgire, autoarea realizează un parcurs lingvistic care să ne aducă mai aproape de înțelegerea completă a dictonului enunțat de Wittgenstein: „Limitele limbajului nostru sunt limitele lumii noastre” Astfel, eseurile dedicate cuvintelor sunt grupate în câteva părți revelatoare, în funcție de maniera în care am decis sau nu să le folosim, fără a se feri de verdicte care pot părea dure (în special, cu privire la peisajul american), dar care nu sunt, în esență, decât clarificări, ștergeri perceptibile ale unor mecanisme de auto-iluzionare sau de evitare pe care, în climatul de astăzi, nu ne mai putem permite să le perpetuăm la infinit Conștientă de aceste implicații, Carmen Firan analizează toate ipostazele în care cuvintele sunt utilizate pentru a ne inclca anumite idei, pentru a distruge o ordine prestabilită, chiar dacă fragilă, pentru a ne conferi explicații înșelătoare asupra problemelor cu care ne confruntăm Pornind de la un simplu adevăr, acela că „lumea este supusă impermanenței”, autoarea survolează întregi teritorii, de la tehnologie și adjuvantele sau extensiile sale (mass-media, instituțiile, sistemele), până la universurile interioare, construite cu migală sau cu furie, cu empatie sau cu revoltă, accentuând manipulările, spălările pe creier, instigările; cu toate acestea, fiind eminamente un om care crede cu tărie în puterea salvatoare a cuvintelor, Carmen Firan nu ezită să ofere și explicațiile pentru care asemenea mecanisme facile și ieftine reușesc să ne inducă stările dorite: lipsa lecturii, a culturii, imposibilitatea construirii, pe acest fond, a unor microuniversuri protectoare, care să ne ferească de imixtiunile periculoase, tocmai pentru că întregi armate s-au străduit să demonetizeze și să devalorizeze segmentul cultural: pornind de la afirmațiile pline de aroganță infantilă ale președintelui Donald Trump, care afirmă că „nu a citit nicio carte”, scriitoarea conturează și consecințele unei lumi creionate pe niște premise ale inculturii, ale incapacității de a privi adevărul în față: „Pe fondul acestei stepe culturale încep să crească ciulinii ideologiilor naționaliste, iar stepa se întinde cu repeziciune oferind un teren numai bun proliferării teoriilor conspiraționiste și deformării realității” Trebuie, așadar, să ne alegem cu grijă cuvintele pe care le emitem și cuvintele cărora le permitem să traseze granițele hărților noastre mentale; trebuie să fim vigilenți, conștienți de faptul că, odată insinuate, cuvintele și explicațiile false sau periculoase pot dicta repercusiuni dintre cele mai grave; în ciuda celerității cu care se desfășoară viețile noastre cotidiene, trebuie să ne acordăm răgaz - pentru a reflecta, pentru a admira, pentru a medita, pentru a ne liniști; un răgaz pentru a construi, în loc de a demola și tenacitatea de a demola, atunci când trebuie, alegându-ne cuvintele și universul potrivite, tocmai pentru că, așa cum susține Carmen Firan, „cuvântul are nevoie de timp pentru a-și găsi rotunjimea și greutatea El apare ca urmare a cristalizării unor idei, forme mentale de gândire, dar odată materializate în cuvânt, prin deconspirare, ele își pierd din forță Unicitatea este pusă în circulație și devine un bun public supus transformării, interpretării, răstălmăcirii sau deviației de la sensul originar Ceea ce nu exclude îmbogățirea expresiei sau persistența originalității” ■ 14 Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 Q&crisul (p^emânesc olumul lui Sebastian Burnaz Poveste pentru nepoți (Ed Virtuală, 2019) a fost o provocare la lectură din perspectiva lectorului al cărui orizont de așteptare era configurat de imaginea Erosului realizată din poeme de o sensibilitate aparte, ca în volumul Congresul iubirii (2017) Tentația abordării literaturii SF rămâne o constantă a preocupărilor autorului, încadrându-se astfel într-un peisaj literar mai puțin frecventat în contextul dominării consumerismului Este zona care valorifică scriitura, atmosfera dincolo de fantastic, personajele plasate între vis și supradimensionare Iar cititorii și o parte a scriitorilor de gen alcătuiesc împreună fandomul, o secțiune a culturii aparent în opoziție cu literatura tradiționalistă Sebastian Burnaz alege zona de confluență a spațiului literar tradițional, o lume într-o altă galaxie, dar asemănătoare, uneori identică, cu aceea a lumii reale Societatea obișnuită este o coordonată a narațiunii lui Sebastian Burnaz, o comunitate pe care o cunoaștem, dar neobișnuitul se infiltrează gradual prin plasarea acestei lumi într-o altă galaxie în aceasta constă și sursa tensiunii discursului narativ: să descoperi neobișnuitul într-un climat de obișnuit Iar neobișnuitul transpus în zona SF de către Sebastian Burnaz este generat în principal de o persoană neobișnuită, pentru că reușește să se teleporteze în viitor pentru recuperarea trecutului filtrat acum prin emoțiile iubirii Poveste pentru nepoți este un colaj de proze scurte, multe circumscriindu-se în zona eseurilor Fiecare poveste de viață readuce în prim-plan circumstanțe bizare, în registrul pozitiv, cu un final totdeauna în cheia unei morale bazate pe efectul benefic al iubirii asupra destinului personajului Plasarea acțiunii în viitor se face cu intenția de retrăire, și astfel recuperare, a vieții pământene, având incandescența trăirii cu iubire Astfel, postexistența este valorizată și semnifică trăirea unei noi vieți sub spectrul eternității O iubire întru veșnicie împlinită după Marea Călătorie, fiecare poveste de viață fiind o fațetă a iubirii, totdeauna cu împlinire, un final optimist Sunt ordonări strict narative, urmând cerințele unei construcții epice nepretențioase, fără contorsiuni, un curs logic, o mișcare de episoade prezidate de condițiile romanului-povestire Este un discurs epic suplu, vocea naratorului trecând ușor de la comentariul exterior spre un monolog care trăiește dinăuntru mișcările unor existențe supuse gradual examenului unui martor lucid și îndrăzneț al conștiințelor Libertatea comentariului și spiritul asociativ divulgă natura interioară a unui peisaj, care exaltă liniile imaginarului Naratorul este investit cu dreptul interpretării și filtrării faptelor Asistă și dezvoltă ulterior poveștile fondate pe sentimentul iubirii dintre oameni și pentru oameni, punând în evidență semnificantul epic fără artificii și argumentație arborescentă Iubirea este considerată alegere deliberată, iar ezitarea sau refuzul alegerii reprezintă tot gesturi care vor stabili normalitatea încrederea în veșnicia iubirii este transpusă în imaginea iubirii multiplicată în mii de ani „Și viață după viață, ea luând formă după formă, cu mine alături, iubind-o fără să știe, am petrecut împreună mii și mii de ani ( ) Și iarăși, iubind-o mereu, au trecut mii și mii de ani și a ajuns să ia și ea formă umană ” Veșnicia însă poate fi pusă și sub semnul finitului Aici intervine revenirea la realitate, iar sentimentele rămân singurele care își continuă existența prin reiterarea sub o nouă formă într-o altă existență: „Nu știu dacă iubirea noastră a avut vreodată vreun început, o iubesc dintotdeauna, o iubesc total și o voi ajuta mereu, până când totul se va duce către un sfârșit ” Volumul Poveste pentru nepoți respectă rigoarea romanului-povestire, o înșiruire de scurte narațiuni, cele mai multe eseuri cu efuziuni sentimentale, cele căutate la vârsta adolescenței și a primei tinereți și nedeclarate și dorite cu aceeași intensitate la vârsta senectuții Personajul principal este în detenție și scrie pentru a se salva de tristețea de a nu mai vedea viața de dincolo de gratii Se va decide executarea lui, chiar mai repede decât preconizase, dar destinul îi rezervase altfel Marea Călătorie: „își dădu seama că murise pe când scria cartea pentru nepoții săi și că, foarte probabil, atât corpul său, cât și foile manuscrisului nu vor mai fi găsite niciodată sub dărâmături Explozia bombelor spulberase întreaga închisoare, laolaltă cu alte mii de clădiri din Berlin, într-unul dintre ultimele raiduri ale aliaților împotriva guvernului german Două lacrimi începuseră să curgă din ochii săi și plânse în tăcere ” Trecerea Pragului în lumea celestă, într-un rai pe care sperase să-1 regăsească îi va confirma că din această Lume de dincolo de lume venise pentru a trăi mai apoi amintirile despre oamenii pe care i-a întâlnit Toate fragmentele de amintiri despre iubirea pentru oameni în diferite forme urmau să fie împărtășite celor ce aveau o misiune: să populeze Planeta Pământ Este o interpretare a mesajului acestei scrieri SF, cu vădit rol moralizator Două scopuri a avut această călătorie intergalactică: „Să împiedice războiul care se pregătea Să încerce ca, prin cuvântul și strădania sa, să aducă o parte din înțelepciunea iubirii din lumea lui printre oameni” Finalul este elocvent: nu va putea opri războiul, va putea transmite înțelepciunea izvorâtă din iubire și a trăi amintirile confesorilor pentru a le transpune în lumea fără timp, unde doar de femeia iubită „Era tot delicată, așa cum o lăsase, era tot pură și neprihănită Suflet de înger sfânt, aripă a iubirii pe care o putuse cunoaște ( ) Adormi în brațele ei, iar în vis o visă tot pe ea” Eros și oniric par a fi cele două coordonate ale vieții reiterate în vieți pământene și retrăite din amintirile acestor vieți, ca un liant între lumi pentru atingerea purității iubirii Este visul din vis, mecanismul retoric al rememorării modelului arhetipal Existența naratorului, autorului Poveștii pentru nepoți și a textelor tip eseu sau a romanului-povestire realizează imersiunea colectivă într-un trecut arhetipal Pentru a rămâne fidel SF-ului, Sebastian Burnaz proiectează acest trecut-arhetipal într-un viitor, pe o planetă unde se trăiesc, se retrăiesc amintirile caducității, contribuind astfel la perenitatea singurului sentiment fluviu între lumi: iubirea Este și tema esențială, de altfel unica, a scrierilor lui Sebastian Burnaz Receptarea acestui univers narativ marcat de Eros și proiectat în Oniric a fost motivată de vocația autorului pentru angelizarea, prin iubire creștinească, a umanității, după cum afirma prof Lavinia Betea, la momentul lansării volumului Congresul iubirii, la Târgul de carte Gaudeamus, noiembrie, 2017, un moment inedit: traducerea cărții în 14 limbi și lansarea simultană în cele 14 limbi, autorul oferind autografe în tot atâtea limbi Pentru realizarea acestui proiect Sebastian Burnaz a lucrat cu traducători și redactori din optsprezece orașe din întreaga lume, volumul văzând lumina tiparului în română, maghiară, engleză, franceză, italiană, spaniolă, germană, portugheză, turcă, rusă, chineză, japoneză, coreeană și hindi Povestire pentru nepoți continuă tematica proiectului lui Sebastian Burnaz oferind o perspectivă SF a erosului reiterat prin oniric spre păstrarea purității ancestrale, a iubirii primordiale ■ Q&crisul (p^emânesc Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 15 entru că s-a născut în Ajunul Crăciunului din anul 1909, primește numele Noel Iar după patru ani, în vara lui 1914, la puțin timp după nașterea lui Luci-enne, sora sa mai mică, viața micului Noăl se schimbă, odată cu sosirea neașteptată la ferma din Belgia a părinților săi a tinerei și frumoasei Klara von Ludendorlf, unica fiică a unor berlinezi bogați, care, după un an de studii universitare la Bruxelles, aflându-se în drum spre Viena, o aduce pe lume pe Luise Neîndrăznind să se întoarcă în Germania cu fetița, convinsă că părinții săi nu o vor accepta, Klara o încredințează pe Luise familiei valone în a cărei casă găsise adăpost, căldură și ajutor Iar Моёі devine protectorul drăgălașei Luise, fratele adoptiv al acesteia și cel mai bun prieten al ei Acestea sunt elementele de la care pornește scriitorul belgian Bernard Tirtiaux în romanul său intitulat Noe7 în decembrie Și acesta e începutul unei tulburătoare (și dramatice) povești de dragoste, întinsă pe câteva decenii, relatată pe fundalul tulburărilor care au marcat Europa de la Primul și până după cel de-al Doilea Război Mondial Căci, așa cum era de așteptat, după ce e, pe rând, frate și prieten, Nodl realizează că s-a îndrăgostit fără putință de scăpare de fascinanta, talentata și minunata pianistă în care se transformase blonda și delicata Luise Având forma unei lungi epistole pe care Моёі i-o scrie mult iubitei sale Luise, romanul acesta vorbește despre pasiunea celor doi tineri, dar și despre tragediile pe care le-au adus războaiele și despre modul în care marea istorie a influențat, iar uneori a distrus viețile oamenilor obișnuiți Devenit, la începutul anilor ’30 ai secolului trecut, fotograf și pilot, Моёі își construiește existența în jurul centrului reprezentat de Luise, încercând să o păstreze aproape de el, apoi, după ce o pierde, să o găsească, să o aline, să o facă să uite ororile prin care trecuse și să aibă curajul de a o lua de la capăt Căci întreaga lor viață nu e altceva decât o zbuciumată istorie a pierderilor și a regăsirilor succesive, iar acestea încep chiar în momentul în care, pe când Luise avea opt ani, mama ei vine, împreună cu soțul său Josef Stern, să o caute - și să o ia din Belgia, pentru a-i oferi, în sfârșit, căldura unei familii proprii, în Austria Suficient de previzibil, tihna și pacea familiale vor fi de scurtă durată, căci după ascensiunea nazismului din Germania, începe, în întreaga Europă, prigoana la adresa evreilor, iar familia Luisei BERNARD TIRTIAUX NOELÎN DECEMBRIE CASA CÂRTII DE ȘTIINȚA e din nou în mare pericol Cel de-al Doilea Război Mondial distruge din nou destine și întregi comunități, Моёі și Luise, cei care abia își mărturisiseră iubirea, sunt separați, iar de aici încolo Моёі va face totul (și orice!) ca să-i dea de urmă și s-o salveze Născut în 1951, în Valonia, cunoscut în Belgia (și în întreaga lume francofonă) drept talentat actor, cântăreț, dramaturg, ba chiar și maestru sticlar, specialist în arta vitraliilor (a fost implicat, printre altele, în realizarea impresionantului proiect Cathedrale de Lumiere, din sudul Provinciei Namur), Bernard Tirtiaux a publicat piese de teatru și romane, printre care Lepasseur de lumiere (1993), Les sept couleurs du vent (1995), Aubertin d’Avalon (2002), Pitie pour le mal (2006) sau Prelude de cristal (2011) Definindu-se, într-un interviu acordat revistei „L’appel”, în primul rând drept „artizan, îndrăgostit pentru totdeauna de lucrul bine făcut”, Tirtiaux demonstrează cititorilor săi, în Noel en decembre (2015), cel de-al șaptelea roman pe care l-a publicat, nu doar aplecarea spre detaliu, specifică artizanilor de vocație, ci și capacitatea de a duce până la capăt un ambițios proiect narativ care, dincolo de planul strict tematic, acoperă - și o face excelent! - mai bine de trei decenii ale istoriei europene Cartea e deopotrivă o educație sentimentală a celor doi protagoniști și o cuprinzătoare frescă, elaborată cu grijă și cu talent, ce oferă lectorului imaginea grăitoare a unei lumi de-a dreptul ieșite din matcă și care, adesea, pare a nu-și mai putea găsi punctele cardinale Scene din Primul Război Mondial se reflectă în altele, cumva complementar-simbolice, din cel de-al Doilea, personajele din prezent dau uneori senzația că se raportează la cele din trecut, încercând să nu le repete greșelile, amănunte aparent nesemnificative se dovedesc a fi esențiale pentru deznodământ, iar tehnica suspansului e extraordinar stăpânită de autor, pentru a crea un text care se citește realmente cu sufletul la gură și pe care nu-1 poți lăsa din mână Bernard Tirtiaux reușește să plaseze povestea de dragoste a lui №)ё1 și a Luisei (inspirată dintr-un fapt real) într-un context istoric larg și complex și să demonstreze, prin intermediul puterii iubirii celor doi, cum pot fi depășite toate dificultățile, chiar și cele aparent insurmontabile Narațiunea implicată, la persoana întâi, ca și forma epistolară a textului continuă, parțial, procedeele și strategiile narative pe care autorul le exersase deja în romanul precedent, Prelude de cristal, unde imaginase, însă, un personaj feminin de prim-plan №)ё1 și Luise trec prin două războaie mondiale, se pierd și se regăsesc, se despart și se reconciliază în cadrul unei cărți construite în conformitate cu principiile unei narațiuni muzicale de primă clasă, în consonanță cu pasiunea pentru muzică a Luisei Sigur că uneori protagoniștii par niște eroi romantici, gata să lupte pentru iubirea lor și să câștige de fiecare dată împotriva oricăror inamici, numai că acesta nu e nicidecum un punct slab al romanului, ci dimpotrivă, câtă vreme, procedând astfel, Bernard Tirtiaux demonstrează cum, chiar și în tumultuosul secol XX, iubirea încă mai poate salva lumea - și umanitatea din oameni Desprinsă parcă din marile cărți ale literaturii universale, iubirea dintre Noel și Luise îi ajută pe cei doi să depășească orice îi desparte și să lupte pentru ceea ce cred și pentru ceea ce simt însă textul nu se întemeiază pe certitudini, ci jonglează cu o serie de mari necunoscute, câtă vreme autorul păstrează suspansul, nedezvăluind decât la final ce anume a determinat alegerile Luisei și cum (sau dacă) sentimentele sale pentru Noăl s-au schimbat ori nu Luise e un personaj complex și fluid, e construită din tonuri de lumină și din enigme de nepătruns, mișcându-se doar aparent fără dificultăți în lumea strălucitoare a concertelor de gală și a admiratorilor tot mai numeroși, dar și a amenințării naziste care se profilează din ce în ce mai amenințător Odată cu ea, dar privind totul din alt unghi, №)ё1, jurnalistul-fo-tograf-pilot (desigur, profesiunile sale sunt simbolice!), observă cu atenție, apoi înregistrează, prin lentilele aparatului de fotografiat, cum Europa pe care credea că o cunoaște se schimbă, naziștii ajung la putere, evreii și alte minorități sunt deportați în lagărele de exterminare, iar oamenii, chiar și cei cunoscuți, se pot transforma, nu o dată, în bestii Dar, cel puțin uneori, și în îngeri Sigur că, în acest context, detaliile sunt cele care conturează ansamblul, iar Crăciunul, cu toate frumoasele obiceiuri familiale și cu tradițiile valone excelent descrise, reprezintă, și nu doar pentru Nodl, punctul de echilibru, acel element fără de care supraviețuirea ar fi mult mai grea, atât în vreme de război, cât și pe timp de pace în plus, scriitura adesea poetică, atmosfera pe care autorul belgian o creează, adesea doar în câteva paragrafe sunt semnele distinctive ale unui text deopotrivă convingător și emoționant, document al unor inimaginabile orori, dar și dovadă a convingerii lui Bernard Tirtiaux că marile iubiri încă mai pot să existe - în literatură și în viață ■ Bernard Tirtiaux, Noel în decembrie Traducere de Andrei Lazăr, Cluj-Napoca, Editura Casa Cărții de Știință, 2018 16 Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 Q&crisul (f^emâriesc Eseu remiul „Marin Sorescu”, înființat de Institutul Cultural Român de la Stock-holm în anul 2007, este un premiu mai puțin obișnuit și foarte pitoresc, ceea ce îl face să fie cu atât mai valoros și râvnit Un premiu literar ce se decernează în fiecare an unui scriitor de limbă suedeză care desființează granițe și creează locuri de întâlnire, prin opera sa face posibilă comunicarea între diferite forme de expresie culturală Este un premiu prin care o țară, în cazul nostru România, răsplătește meritele deosebite ale unor scriitori dintr-o altă țară, și anume Suedia, pentru întreaga operă Laureatul este stabilit de un juriu format din cinci membri, patru dintre ei fiind suedezi, iar al cincilea reprezintă ICR din Stockholm încă de la înființare, el s-a bucurat de o atenție deosebită din partea presei suedeze și române în ediția din 16 iulie 2009 a cotidianului „Goteborgs-Posten”, Mikael van Reis, șef al redacției de cultură, dă exemplul mai multor țări europene care au institute culturale în capitala Suediei, apreciind în mod deosebit „vitalitatea Institutului Cultural Român de la Stockholm, condus de Dan Shafran” „Românii au înțeles să-și exporte cultura pentru a-și îmbunătăți imaginea După ce au trăit anii grei ai dictaturii ceaușiste, urmați de douăzeci de ani de redresare economică greoaie, românii sunt, pe bună dreptate, mândri de cultura țării lor și o exportă La Stockholm se decernează chiar și un premiu românesc unor scriitori suedezi remarcabili - Premiul «Marin Sorescu» ” Strategia Institutului Cultural Român de la Stockholm a fost de la bun început, adică din anul 2006, aceea de a lărgi perspectiva suedezilor la cultura română și, totodată, de a da naștere unui loc de întâlnire pentru creatorii tiv* eiUJecfu’4 Ат О-гА»-/7 /#75" Poem de Marin Sorescu dedicat lui Lasse Soderberg în 1995 Marin Sorescu văzut de Lasse Soderberg în 1979 de cultură români, suedezi și din alte țări Premiul „Marin Sorescu” a fost înființat pe vremea când mă aflam la conducerea institutului, tocmai din dorința de a construi o punte între România și Suedia, între culturile celor două țări Sunt ferm convins că Premiul „Marin Sorescu”, acordat anual de ICR din Stockholm, contribuie atât la creșterea notorietății Institutului, cât si a numelui si operei lui Marin Sorescu, în Suedia Una dintre cele mai importante atribuții ale unui institut cultural român din străinătate este aceea de a stabili punți de legătură între cultura română si cultura țării în care acesta își desfășoară activitatea Am considerat că inițierea unui premiu cultural românesc care urmează să fie atribuit unui scriitor suedez nu face decât să aducă România mai aproape de Suedia Iată, un premiu cultural românesc face deja parte, în mod oficial, din lista de premii culturale acordate în Suedia! El stă alături de alte premii prestigioase suedeze și a ajuns să fie foarte râvnit Iar a da acestui premiu numele lui Marin Sorescu mi s-a părut ceva normal, dat fiind faptul că el este unul dintre cei mai mult traduși și apreciați scriitori români în Suedia De altfel, festivitatea de decernare a Premiului „Marin Sorescu” în Suedia cuprinde și un moment de lectură din opera scriitorului român, iar laureatul, în discursul de mulțumire, vorbește de regulă despre personalitatea lui Marin Sorescu Cel puțin o dată pe an, Marin Sorescu este prezent în viața culturală de aici Premiul „Marin Sorescu” a devenit o emblemă a ICR din Stockholm în Suedia institutul a fost ît 5* 71 L ViA' Don Shafran, Marin Sorescu și Kjell Espmark (laureatul din 2018) la Stockholm, în 1992 primul și a rămas singurul care acordă un astfel de premiu Suedezilor li se pare foarte interesant ca valoarea unui scriitor de-al lor să fie răsplătită de o altă țară Cu toate acestea, premiul a trecut prin perioade mai grele, când existența lui a fost pusă în pericol Astfel în primăvara anului 2013, când Centrala Institutului Cultural Român din București, în buna tradiție caragielescă - să nu se revizuiască, primesc! Dar atunci să se schimbe pe ici pe colo, și anume în punctele esențiale - a decis că Premiul „Marin Sorescu” va fi susținut în continuare cu condiția ca: „premiul să asigure o legătură explicită între cultura română și cea suedeză (participarea de candidați suedezi și români, juriu compus din personalități suedeze și române, luarea în considerare și a traducerilor din română în suedeză etc )” Cu alte cuvinte se solicita ca ICR din Stockholm să premieze din Suedia (țară unde își desfășoară activitatea), scriitori din România, ca membrii juriului - toți personalități, desigur - să cunoască atât de bine ambele limbi, suedeza și româna, încât să poată judeca valoarea unor opere literare scrise în aceste două limbi și să le și poată compara între ele Mai mult, personalitățile române urmau să stabilească valoarea traducerilor în suedeză (Dar să dăm Cezarului ce e al Cezarului: cunoașterea unei limbi străine, în cazul de față suedeza, era obligatorie pentru românii care urmau să facă parte din juriul mixt româno-suedez Cu totul altfel stau lucrurile astăzi, când ICR din București trimite la reprezentanțele sale din străinătate oameni care nu numai că nu cunosc limba țării în care își desfășoară activitatea, dar nici nu știu ceva despre cultura și civilizația acestor țări, despre pulsul vieții culturale și a societății de acolo Și iată cum dialogul cultural între țări, atât de important, se transformă într-un monoton monolog!) Dar să revenim la Premiul „Marin Sorescu” Condițiile impuse de conducerea ICR ar fi transformat acest premiu în cu totul altceva decât este însăși esența premiului, atributele lui de ambasador cultural, menirea Q&crisul (românesc Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 17 Lasse Soderberg lui ar fi dispărut dintr-o trăsătură de condei Cum de-am reușit să păstrăm profilul premiului până astăzi rămâne pentru mine un mister Știu că ușor nu a fost! Și mai știu că nu este deloc greu să distrugi ceva, dar că durează ani, uneori chiar decenii, să construiești ceea ce ai distrus Mă bucur să constat că Premiul Sorescu și-a făcut propria lui carieră și că greutatea premiului crește de la an la an, pe măsură ce lista premianților (astăzi 14 la număr) devine tot mai mare Ar lua prea mult spațiu să vorbesc despre fiecare laureat în parte Mă voi mulțumi, de aceea, să amintesc doar câțiva Primul laureat al Premiului „Marin Sorescu”, în anul 2007, a fost romancierul, criticul literar și traducătorul Steve Sem-Sandberg, născut la Oslo în 1956 Ce mare mi-a fost bucuria când Academia Suedeză a anunțat, acum câteva zile, că l-a ales pe Steve Sem-Sandberg printre noii săi membri! Motivarea juriului a fost următoarea: „Prin complexitatea, vitalitatea și forța intelectuală a romanelor și eseurilor sale, plasate adeseori în Europa Centrală și de Est, Steve Sem-Sandberg aparține artei narative europene de astăzi Cărțile sale, care sparg granițele dintre lumi și dintre realitate și ficțiune, ne oferă o imagine complexă a societății contemporane, făcând totodată simțită prezența istoriei Prin încercarea lui de a crea un hibrid între narațiune și documentar, Steve Sem-Sandberg a devenit un model pentru scriitorii mai tineri, încurajându-i să experimenteze și să testeze noi formule literare ” Laureatul din 2017 a fost Madeleine Gustafsson, poetă, eseistă, critic literar și traducătoare suedeză, care a fost recompensată cu Premiul „Marin Sorescu” „pentru viziunea precisă și empatia de care dă dovadă în interacțiunea cu textul literar Stilul lui Madeleine Gustafssons este briliant, fără a fi însă deloc pretențios O combinație rară de curiozitate și solemnitate, de rațiune și simțire, care contribuie la sporirea lecturii și conferă dinamism scrierilor sale în calitate de critic, poet, traducător și eseist, Gustafsson dă dovadă de anvergură impresionantă și înțelegere estetică O operă netulburată nici de întunericul nopții, nici de lumina zilei și unde cititorul se simte mereu bine-venit ” (motivarea juriului) „Ce bucuroasă sunt! - și mândră să primesc un premiu denumit «Marin Sorescu», acest om prietenos pe care mi-1 amintesc din Berlinul anilor ’70, și care a scris câteva dintre poeziile pe care le păstrez de mult timp în fișierul Antologie Privată de pe calculatorul meu Și mă mândresc să mă număr printre străluciți! laureați pe care Institutul Cultural Român de la Stockholm i-a răsplătit de-a lungul anilor”, a spus fericită Madeleine Gustafsson Laureatul din anul următor a fost scriitorul suedez Kjell Espmark, membru al Academiei Suedeze și timp de foarte muți ani Președinte al Comitetului Nobel în motivarea juriului se arată că lui Kjell Espmark i s-a acordat Premiul Marin Sorescu „pentru opera bogată și variată, care se află constant într-o vitală dezvoltare Kjell Espmark a abordat cu ascuțime intelectuală și stilistică problematici centrale ale umanității, diversitatea irațională a existenței și dorința de a se cunoaște pe sine și lumea din jur De asemenea, Kjell Espmark a adus contribuții importante ca cercetător literar și eseist El este astăzi o forță motrice pe scena literară suedeză, bucurându-se de apreciere atât în Suedia, cât și în afara granițelor Suediei ” Kjell Espmark s-a arătat „foarte bucuros la auzul veștii, cu atât mai mult cu cât este vorba despre un premiu ce poartă numele prietenului meu Marin Sorescu M-a bucurat, de asemenea, și faptul că premiul nu este menit să marcheze sfârșitul unui îndelungat traiect literar, ci îmi este acordat în plină fază târzie de creativitate puternică” Steve Sem-Sandberg (laureatul din 2017) și Dan Shafran la decernarea Premiului „Marin Sorescu”, 2017 Anul acesta, câștigător este scriitorul suedez Lasse Soderberg, care „ militează pentru internaționalismul poeziei și al artei, pentru capacitatea acestora de a face să se întâlnească oameni și de a le schimba viața Ca traducător, eseist și organizator de festivaluri de poezie, Soderberg este un mare deschizător de drumuri, la fel cum propria sa operă poetică amplă este continuu deschisă unor noi modalități de a vedea, trăi, simți și gândi” „Sunt recunoscător pentru premiu, ( ) pentru că se întâmplă să fie și premiul care poartă numele lui Marin Sorescu Marin a apărut la Malmo încă în anii șaptezeci și mi-a devenit bun prieten Aveam multe în comun De aceea, parcă îl aud șoptind în urechea juriului incoruptibil: «Dați-i premiul lui Lasse!» Și așa a și fost Minunat!”, declara scriitorul Lasse Soderberg închei această scurtă incursiune în istoria Premiului Marin Sorescu, acordat la Stockholm, cu o poezie a lui Lasse Soderberg, în traducerea lui Marin Sorescu și publicată în Tratat de Inspirație: Pentru cine scrie poetul? Pentru tot ce-i pribeag și suferind, pentru tot ceea ce neîncetat este doborât, anihilat Pentru pietricelele cenușii, fiindcă sunt asemenea oamenilor Pentru toți și pentru nimeni » • Carmen Firan, O sută și una de poezii, Prefață de Andrei Codrescu, București, Ed Academiei Române, 2020,148 p • Titu Maiorescu, Epoca Eminescu, Ediție coordonată și studiu introductiv de acad Mihai Cimpoi, Colecția „Eminesciana”, nr 100, Iași, Ed Junimea, 2020, 264 p • Mihai Zamfir, Alt jurnal indirect, Colecția „Distinguo”, București, Ed Spandugino, 2020, 342 p • Bernard Tirtiaux, Noel în decembrie Trad Andrei Lazăr, Cluj-Napoca, Ed Casa Cărții de Știință, 2018, 198 p • Sebastian Burnaz, Poveste pentru nepoți, București, Ed Virtuală, 2019, 216 p • Ileana Stănculeasa, Eu, tu, noi și relația perfectă, Craiova, Ed MixPanda, 2017 • Dan lonescu, Carta a Tetis, Trad Francisco Bran Garda și Dana Oprica, Madrid, Ed Eride Ediciones, 2020, 170 p • Marian Barbu, în zig cu viața mea, voi II, Craiova, Ed MJM, 2019, 344 p • Nicolae Breban, Act gratuit Nuvele, Iași, Ed Polirom, 2020, 480 p • Laura Spinney, Gripa spaniolă din 1918 Pandemia care a schimbat lumea Trad din limba engleză de Roxana Olteanu Prefață de Adrian Cioroianu, Postfață de Emanuel Ciauși, București, Ed Corint, 2019, 376 p • Manfred Spitzer, Demența digitală Cum ne tulbură mintea noile tehnologii? Trad Dana Verescu, București, Ed Humanitas, 2020, 328 p ■ CARMEN FIRAN Ггш MAIORESCU Epoca Eminescu O JUNIMEA uastM Poezie Cronică literară1 18 Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 Q&crisul (Поташе Cuvinte rostite revin în gându-mi din anii ce au trecut ca ropotul de ploaie Sunt un ecou funebru a ce a fost demult Caut izvorul ce prăvălea torentul acelui val uriaș ce ne purta în fiecare zi Au fost vremuri ce au dispărut ca rouă dimineții Mai văd uneori țărmul pe care ne-am despărțit ultima dată Erai îmbrăcată în roba unui magistrat sobru și tăcut M-ai condamnat pe veci la singurătate O sentință fără drept de recurs Unde sunt clipele când ne-am iubit lăsând timpul să uite de noi Ziua se unea cu noaptea și noaptea se trezea târziu spre dimineață Eram dincolo de binele și de răul acestei lumi ingrate Iubirea noastră a rămas o amintire ca o poză într-un album pe care l-ai închis în grabă în fiecare zi am să-ți scriu o scrisoare unde-ți voi vorbii de iubirea noastră risipită mult prea ușor Știu că nu ai să le deschizi vreodată Oricum nu în viața asta Știu că pentru tine sunt doar cuvinte al căror sens este desuet Pentru mine sunt capodopera unei vieți nescrisă dar trăită cu toată ființa mea Iubirea noastră Dacă vei primi scrisorile te rog să le arzi Nu uita cenușa las-o să se împrăștie cu vântul cât mai departe Doar așa va pluti veșnic Dacă te-am plictisit iartă-mă Iubirea noastră nu poate fi scrisă pe o simplă coală de hârtie Cuvintele sunt de data asta lucruri mult prea simple între condamnatul la moarte și omul liber este doar o singură diferență Scurgerea timpului Timpul pe care îl mai au de trăit Viața este o clipită între două neanturi ce succed Există infinitul de dinainte de a ne naște și cel de după ce părăsim această lume Condamnatul trăiește fiecare clipă cu o intensitate greu de imaginat Prețuiește și iubește timpul pe care îl mai are de trăit Se agață de fiecare clipă cu disperarea unui alpinist ce se cațără pe un perete fără sfârșit Omul liber disprețuiește cu nonșalanță clipa De cele mai multe ori uită să se bucure de viață pierzându-se în lucruri mărunte Crede cu obstinație că viața lui este veșnică Refuza ideea morții chiar dacă uneori se gândește la ea Condamnatul la moarte și omul liber pășesc pe același coridor mai devreme sau mai târziu Finalul este identic pentru amândoi Unul implacabil diferă doar momentul producerii lui Coridorul vieții și al morții cu al lui punct terminus Aici trebuie să te dezbraci de trupu-ți vlăguit de iluzii și să-ți eliberezi șinele L-ai chinuit toată viața de parcă nici nu ți-a păsat de el Singurul lucru care nu-ți aparține veșnic este șinele tău Ce mai poți face în acea clipăa disperării Să regreți că nu ai trăit viața mai mult în iubire Să-i ceri iertare sufletului pentru că nu i-ai dat mai multă dragoste pe cât și-ar fi dorit Sentimentul pe care îl ai la final este cel al regretelor tardive Noi nu vom ști niciodată dacă dincolo de acest coridor mai există ceva Singurul care va afla adevărul este doar sufletul nostru Șinele nostru cel care de fapt nu ne aparține Este primit de fiecare la intrarea în coridor doar ca împrumut Probabil ■ arta a Tetis {Scrisoare către Tetis), al optulea volum de versuri al profesorului și poetului, Dan lonescu, a apărut în limba lui Cervantes, la Madrid, la Editura firide Ediciones, în acest an Beneficiind de traducerea lui Francisco Bran Garda și a Danei Oprica, poezia lui Dan lonescu marchează trecerea cu brio a granițelor limbii române, spre universalitate Dan lonescu a debutat în 1995 cu volumul Biblioteca într-o alocuțiune (Ed Avrămeasa) unde punea problema condiției poetului și a poeziei în societatea contemporană lui, după trecerea de la comunismul autarhic către capitalismul sălbatic al primilor ani după Revoluție Volumul următor, Altceva de cunoscut (Ed Aius, 1998), continuă interogațiile profunde ale temei, evocând spațiul mirific al copilăriei, unde natura e la fel de proaspătă încât „Palpitația se transferă în păsări Văzduhul dă bice norilor, a căror turmă,/ așază pe-o îndepărtată cetate, începe să pască/ sunete de clopotniță” {Spirala) Aici poetul întâlnește poezia norilor, ce imită în efemeritatea formelor lor cumințenia din totdeauna a turmelor care de data aceasta nu pot paște iarba bogată, ci „sunete de clopotniță” Prin urmare, acolo unde ființa sărăcește de spirit, în aglomerațiile urbane ale alienării omenescului în goana absurdă după „valorile” materiale, în contact cu natura mirifică a Cleanovului spiritul renaște, se umple de cântecul dintotdeauna al clopotului, deci al credinței Departe de ocean (Ed Cartea Românească, 2000) conferă aceeași salvare a spiritului din timpul și spațiul copilăriei La un moment dat, natura fascinantă și eternă îi trezește în mod naiv, dar profund, evocând aparent în treacăt spiritualitatea vie a lumii din care a ieșit, interogația retorică: „de cine e țesută și la ce macat/ e adăugată, la al plângerii sau al fericirii” {Subiecte despre vreme) în Vis visns sau Forța visului poetul se întoarce la tradiția clasică a iubirii evocată de versurile lui Virgiliu sau Ovidiu, îndemnându-și contemporanii să nu se lase furați de rătăcirile printre talazurile de nisipuri CONSTANTINESCU mișcătoare ale prezentului ci să se oprească uneori și să-și trăiască cu adevărat viața: „Prin aceste îndeletniciri, prin altele,/ te dezobișnu-iești să iubești / Tu, călătorule, totuși "(îndemn - după Ovidiu) Volumul apărut în limba spaniolă, Carta a Tetis {Scrisoare către Tetis), evocă tot eternitatea naturii copilăriei și binecuvântarea și îndemnurile spre adevărata fericire, a versurilor clasice Elementele comune ale realității înconjurătoare îi conferă poetului prilejuri de a călători prin mitologie (căutând-o mereu pe zeița Tetis) prin istorie, prin amintiri (cu revelarea elementelor perene din satul natal) dar și a lumii înconjurătoare, mereu neînțelese Astfel, în poemul Consejo literario {Sfat pentru literatură) are în vedere complexitatea destinului său de poet, întrucât de multe ori în actul creației „todos los versos estan cubiertos/ por un regio velo que muchos reconocen: epitete / Menos mal que mi inquietud no se ha reflejado al final” > Eseu Cronică literară Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 19 avid Hume (1711-1776), cel mai radical dintre filosofii empiriști, a criticat virulent raționalismul european din sfera epistemologiei, până ce a ajuns la un scepticism cronic și la un relativism absolut în legătură cu posibilitatea cunoașterii Adept al cunoașterii doar pe baza experienței senzoriale, a respins teoria raționalistă a ideilor înnăscute și a ridiculizat pretinsa valoare a ideilor abstracte, care nu pot fi demonstrate empiric în realitatea concretă Economistul și istoricul scoțian a devenit celebru în istoria filosofiei pentru modul curajos și inedit în care a abordat subiecte pur filosofice precum: cauzalitatea, probabilitatea, identitatea personală sau originea virtuții Spirit ateist, s-a dovedit un critic ingenios și perseverent al dogmatismului metafizic și religios, care se înrădăcinase de secole în tradiția filosofică europeană El a semnalat anumite carențe ideatice ale epistemologiei tradiționale și a demascat dogmatismul insinuat în domeniul religios, dar nu a reușit să ofere un fundament filosofic constructiv, care să restaureze eșafodajul epistemologic destabilizat prin critica sa pertinentă Doar s-a îndoit de valoarea metafizicii, a contestat filosofia tradițională, a demascat deficiențele dogmatismului și a lansat o provocare spiritelor filosofice ale epocii Un filosof german a fost cel care a acceptat provocarea intelectuală a confratelui scoțian și a elaborat o viziune filosofică efectiv revoluționară, care avea să reprezinte o linie de demarcație în filosofia modernă Respingând rolul exclusivist al rațiunii și al experienței senzoriale în procesul cunoașterii, el le-a unit într-o sinteză originală prin care a depășit limitele raționalismului și ale empirismului în teoria sa, declarată o revoluție copernicană, intuițiile sensibilității și conceptele intelectului constituiau sursele comune și indiso-ciabile ale cunoașterii umane Percepția singură, pe care Hume o așezase ca intermediar între simțuri și idei, nu poate crea cunoaștere, ci doar furniza niște conținuturi fără formă ce produc haos epistemologic Dar nici intelectul singur nu poate genera cunoașterea autentică, ci doar niște forme fără conținut similare unor iluzii Astfel că, depășind reducționismul excesiv, cu tiparul său epistemologic pasiv, și realismul sceptic ale gânditorului britanic, filosoful german pune în loc un realism critic în care subiectul cunoscător joacă un rol activ și creativ în raportul lui cu obiectul cunoscut Cu un fair-play tipic britanic, germanul recunoaște meritul pe care l-a avut confratele scoțian în interpretarea filosofică pe care a realizat-o ulterior El mărturisea franc că demersul critic al acestuia l-a trezit din somnul dogmatic al metafizicii tradiționale promovată Această grijă a poetului de a reflecta în poezie inefabilul ființei găsește în obiecte înconjurătoare un sprijin neașteptat: „Un palo, con la bombilla apagada en la punta/ se asemeja a una letra” (El retiro buscado) La fel, micul univers ce-1 înconjoară, îi coferă impulsul de a-și schimba condiția: „jVen, insecto de oro,/a hacerme participe de tu impulsă de flotar!/ Por un dia/ daria mi condicion de hombre a cambio de tu fragilidad (Mi vida interior es dura) Și acum, ca și în volumele din tinerețe, de Platon sau Descartes Germanul se numea Immanuel Kant, iar prin epistemologia sa revoluționară și prin etica sa originală s-a impus ca cel mai important filosof al modernității Pe lângă aportul filosofic propriu, D Hume a adus o contribuție majoră la dezvoltarea filosofiei moderne prin faptul că l-a trezit pe Kant din somnul dogmatic și i-a declanșat geniul filosofic aflat încă în stare latentă Nu intenționez să tratez aici despre raționalismul sau empirismul epistemologic și nici despre sinteza kantiană superioară acestora Nici măcar să prezint filosofia lui Hume și Kant, ci doresc să semnalez, pornind de la cazul particular evocat în acest context istorico-filosofic, rolul nefast al somnului dogmatic în societate și să subliniez importanța unei treziri din acest dulce somn cu vise plăcute și realități deformate Deși este unul mai mult insesizabil, somnul dogmatic nu este mai puțin real sau nociv! El presupune acea adormire spirituală a unui individ naiv, pasiv, comod și superficial, care, orbit de niște prejudecăți convenabile, nu vede marile erori științifice, gravele erezii teologice, banalele speculații metafizice, pretinsele virtuți etice, ridicolele pseudovalori umane sau dramaticele derapaje socio-politice, care se manifestă recurent în orice etapă a civilizației umane Societatea contemporană nu face excepție de la concretizarea acestei letargii spirituale cronice, de vreme ce dogmatismul, adică acea atitudine ce respinge orice îndoială și critică cu privire la o dogmă consacrată, s-a inoculat în toate domeniile ei: istorie, religie, filosofie, etică, politică, educație, știință, profesie, artă și cultură Flagelul dogmatismului prejudiciază toate sferele vieții umane, în care se exprimă sub egida tradiției intangibile Și mulți îi cad pradă somnului lung și dulce cu care sunt ademeniți, indiferent de nivelul lor de educație în fond, cel mai pernicios dogmatism este cel al oamenilor intelectuali, iar cel mai profund somn dogmatic este cel din mediile academice și culturale Tot mai puțini se mai trezesc din acest somn amăgitor, pentru a putea fi un nou Kant din domeniul lor de activitate, tocmai pentru că sunt tot mai puțini critici avizați ca Hume, care să joace rolul de ceas deșteptător Când nu ne mai îndoim de adevărurile absolute, când nu ceea ce dă substanță poeziei este sentimentul de dragoste Aici poetul se întâlnește mereu cu poezia clasică, cea care s-a nutrit din acest sentiment și a rămas mereu la fel de tânără Scrie poetul în poemul Idilio: „Una joven, rivaliza segiin veo, con la paloma salvaje,/ Oh, esta vuela a cantar en un lugar adecuado, у la joven igual,/ ^Quien goza de la pericia de ambas en su arrullo?” Motive imemoriale ale poeziei lirice dintotdeauna se întrepătrund într-o expresie nouă, modernă, fericit aleasă Trupul frumos, mai contestăm educația primită, când nu mai verificăm cunoștințele asimilate și nu ne mai demascăm prejudecățile deghizate, este foarte improbabilă o autentică trezire intelectuală, spirituală, culturală sau morală Este adevărat că e mai plăcut somnul dogmatic! E mai relaxant și pare tocmai bun sau necesar în contextul stresant al societății contemporane! Problema e că somnul ne adoarme simțurile și reacțiile, iar visele lui nu coincid cu visurile realității! Pentru a ne trezi la realitate ne trebuie probabil și un context favorabil, ca cel creat de Hume lui Kant, dar cu siguranță și mult curaj, pentru a ne îndoi, a critica, a verifica și a crea Prejudecățile, comoditatea, lașitatea, superficialitatea sau conformismul ne vor ține în somnul dogmatic, iar acesta ne va menține într-o letargie spirituală sinonimă cu o existență inautentică și inutilă Trezirea din somnul dogmatic e însă benefică datorită rezultatelor ei pozitive: înțelegere corectă, cunoaștere autentică, autenticitate identitară, originalitate, inspirație, creativitate, viziune și diversitate în plan socio-profesional sau cultural-artistic Realitatea socio-politică, culturală, religioasă ori etică nu este numai în alb sau negru, așa cum visează cu ochii deschiși cei cuprinși de somnul dogmatic, ci este întotdeauna mai nuanțată, mai complexă și mai diversă Au demonstrat-o și reformatorii din religie sau politică, și inventatorii din știință, inovatorii din filosofie ori avangardiștii din artă și literatură Toți aceștia au atins un stadiu superior în domeniile lor de activitate, dar întâi s-au trezit din somnul dogmatic Dacă însă ar fi dormit liniștiți în somnul dogmatic, lumea ar fi fost privată de beneficiile aportului lor la evoluția civilizației în concluzie, dacă somnul rațiunii naște monștri, se poate parafraza că somnul dogmatic naște pe adepții monștrilor! Adică pe cei care prin credulitatea, conservatorismul, obtuzitatea sau poltronismul lor acceptă necritic orice monstruozitate intelectuală, spirituală sau politică Aceștia dorm liniștiți și visează o realitate iluzorie Care poate fi pentru cei treji un coșmar real Dar datoria spiritelor treze este să demaște visele himerice ale celor adormiți în speranța de-a-i trezi și pe ei din somnul dogmatic sau măcar de-a preveni un ipotetic coșmar personal! ■ fremătând de viață al fecioarei cântă în ochii poetului precum gânguritul de păsări Sunt imagini ale sinesteziei, ale sensibilității debordând de viață a poetului, expuse aluziv, tainic, într-o sintaxă insolită dar curgătoare, care-i e proprie Prin urmare, în limba spaniolă, poezia lui Dan lonescu are aceeași personalitate profundă, cu numic mai prejos de cea a marilor poeți români care și-au universalizat creația transpunînd-o cu curaj si pricepere în limba lui Cervantes ■ 20 Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 Q&crisul (românesc ădălina Spătaru-Pralea (doctor în filologie, asistent la Facultatea de Litere, Departamentul de Lingvistică, din cadrul Universității din București), și-a propus să ofere un inedit instrument de lucru, cu dublu caracter, didactic și ludic, studenților străini (dar nu numai) care urmează cursurile de limba română: Banda desenată - resursă didactică în achiziția limbii române ca limbă străină Volumul se împarte în două secțiuni în prima parte, Banda desenată ca formă de exprimare artistică, autoarea realizează un scurt istoric al fenomenului, relevând producția editorială din Statele Unite, Franța-Belgia, Marea Britanie, Italia și România (căreia îi alocă un spațiu mai larg, așa cum e și firesc, aducând la zi informația privind noile apariții și evenimentele benzii desenate) Apoi analizează limbajul benzii desenate, delimitându-i două componente: cea vizuală și cea textuală în cadrul celei dintâi autoarea definește și descrie cadrul (caseta), punând accent pe valorile retorice ale formei și dimensiunii acestuia, elipsa (spațiul alb dintre cadre), timpul și mișcare în banda desenată, semnificația culorilor precum și planurile, unghiurile de vedere și gradarea punctului de vedere (remarcând corect că acestea din urmă sunt specifice și limbajului cinematografic) în cadrul cei de-a doua componente, analizează funcțiile balonului cu text - forma grafică unde apar replicile și gândurile personajelor și descrie efectele vizuale (ide- ogramele) și sonore (interjecții și onomatopee) ale unei benzi desenate La final, autoarea conchide corect că, „la baza construc- ției și funcționării unei benzi desenate stă interacțiunea dintre text și imagine și faptul că între cele două elemente există o relație de interdependență/inseparabilitate” în cea de-a doua parte, Potențialul didactic al benzii desenate, Mădălina Spătaru-Pralea analizează proprietățile didactice ale celei de-a noua arte și propune cititorilor moduri de utilizare a benzii desenate în raport cu competențele dezvoltate precum și tipuri de activități pentru antrenarea competențelor de lectură, de scriere și de comunicare orală După care, plecând de la mai multe benzi desenate, creează 14 modele de studiu, fiecare conținând câte o fișă de prezentare și una de lucru Cele mai multe BD utilizate ca material didactic au fost rea lizate (scenariu și desene) de Octav Ungureanu, fiind preluate din revista „Școala de Basm” sau albumul Zobb, un extraterestru în București Se regăsesc însă în volum și lucrări ale altor autori: Poznele lui Rică, de Marga Ștefănescu („Ziarul Copiilor”), Aventurile lui Costel, povestite chiar de el, de Burschi (revista „Șoimii Patriei”), Justin, de Bogdan Prejoianu (revista „Carusel”), Irina Tănase - CV ilustrat, de Ileana Surducan etc Apariția acestui altfel de manual de învățare a limbii române prin folosirea benzii desenate ca model didactic reprezintă o premieră pe scena editorială românească Să sperăm că va fi urmat și de altele Volumul Banda desenată - resursă didactică în achiziția limbii române ca limbă străină а apărut în anul 2019 la Editura Universității din București ■ ecent am primit o carte care mi s-a părut interesantă și demnă de semnalat, a craiovencei Ileana Stănculeasa (Eu, tu, noi și relația perfectă, 2019) Cam ce noutăți ar putea aduce, m-am întrebat, la început, deoarece după 1989 în mod deosebit au fost tipărite zeci de lucrări care au ca temă comunicarea și relațiile dintre oameni, dar, îndemnat de faptul că o cunoșteam pe autoare și atras de forma elegantă a cărții, am început să o răsfoiesc Am constatat curând că, până la urmă, nu noutatea absolută este cea mai importantă și că am de-a face cu o carte bine structurată, cu un conținut pertinent și oportun, de folos cititorului de orice vârstă sau preocupare Ileana Stănculeasa este doctor în teologie după ce, în cei doi ani pre-cedenți, a urmat un mașter în comunicare umană și eclezială înaintea publicării acestei cărți au văzut lumina tiparului alte lucrări ale sale, respectiv Puterea cuvântului și vindecarea spirituală (2010), Femeia în planul lui Dumnezeu (2010) și Consilierea și terapia spirituală în bolile grave și terminale (2017) în perioada 1999-2014 a lucrat în Ministerul Culturii și Cultelor A predat cursul de comunicare umană și biblică la Facultatea de Teologie Romano-Catolică din București și a ținut o serie de conferințe la București și Craiova pe teme precum Omul spiritual, Numele divine, Puterea cuvântului, Puterea de a ierta și puterea iertării, Arta de a iubi și altele, multe dintre acestea fiind prezentate și în colaborările cu diferite reviste, posturi de radio și televiziune Toate cele enumerate pot fi condiții necesare, dar nu neapărat și suficiente pentru a scrie o lucrare care să vizeze abordarea elementelor contributoare la o relație perfectă pe toate planurile vieții, de la relația cu sine până la cea de familie, larg socială sau, în ultimă instanță, cu Divinitatea Și totuși Ileana Stănculeasa a îndrăznit acest fapt, nu fără folos, în final A rezultat o carte care, chiar dacă nu și-a propus pretenții și funcții de manual, este astfel alcătuită, argumentată și documentată încât poate să se constituie într-un îndreptar foarte serios și folositor celor ce își doresc o viață cât mai armonioasă posibil încă din primul capitol autoarea face un istoric al apariției relațiilor dintre oameni ca necesitate biologico-socială, precum și o trecere în revistă a principalelor elemente ale funcției de comunicare și a școlilor care s-au ocupat de studiul comunicării Apoi, gradual, sunt tratate, în capitole distincte, relația cu șinele, relațiile amoroase și de cuplu, relațiile familiale părinți-copii, relațiile școlare, relațiile profesionale, relațiile publice și relația cu Spiritualitatea Fiecare dintre acestea sunt abordate cu atenție și, mai ales, cu o anume delicatețe care, proprie autoarei fiind, se reflectă și în fiecare dintre elementele abordate Este, în paranteză fie spus, aceeași delicatețe care s-a transmis și copiilor săi, pianista muzicolog Ivona Stănculeasa și cunoscutul violonist Vlad Stănculeasa Astfel, cunoașterea de sine devine poate cea mai importantă problemă pe care este bine să o aibă în vedere fiecare individ, spre a avea o relație cu sine corectă și benefică De la acest element pornind, toate celelalte curg într-un anume firesc, în aceiași termeni ai respectului de sine, dar și ai respectului față de ceilalți, cunoașterea rolului pe care îl joacă în viața individului și a societății instituții de bază, cum este cea a familiei, cele din domeniul educațional, cele care reprezintă relațiile profesionale și publice în diferite etape de viață a individului, de evoluție istorică ori context social Toate problemele abordate sunt riguros susținute prin argumentația bazată pe o bibliografie întinsă și diversă, românească și străină, precum și prin transparența unei cunoașteri profunde a complexității vieții Remarcăm, în final, construcția logică a fiecărui capitol, limpezimea ideilor și, nu în ultimul rând, fluență scriiturii, autoarea deschizându-și sufletul pentru cititorii săi, cu speranța, mărturisită, că lectura le va fi de folos acestora în a-și face mai frumoasă propria viață și a contribui la înfrumusețarea vieților celor din jur ■ Teatru Q&crisul (^mâriesc Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 21 nimă și alte preparate din carne, cel mai recent spectacol semnat de regizorul Radu Afrim, a deschis noua stagiune a Teatrului Național „Marin Sorescu” din Craiova după o lungă absență a spectatorilor din sala „Amza Pellea” ca urmare a restricțiilor impuse de contextul pandemic Și a fost cu atât mai simbolică această întoarcere a spectatorului în sala de teatru, în condițiile în care textul lui Dan Coman a atins, precum degetul o rană supurândă, tocmai realități orbitând în jurul acestui nou corp străin care a cutremurat viețile știute până acum „Despre dragoste și despre praful colorat care se alege din ea Despre fluturele-labrador care se zbate în zadar la capătul realității Despre umorul involuntar și singurătatea voluntară Despre adevăr, tandrețe și sex Despre copii, poezie și cafea Despre corp și despre cum duce el greul Despre crizele mici izbucnite în plină criză Despre frumusețe și despre sufletele tot mai uscate, întărite deja pe la margini Despre plăcere și boală Despre limbaj și despre cum se scurge culoarea din lucruri Despre cuplurile de interior Despre viața care atârnă la câțiva centimetri în afara noastră Despre inimă și alte preparate din carne”, își descrie autorul textul Despre urme lăsate de teamă și de izolare, despre șansa redescoperirii ivită printre negurile carantinei, despre absurdul hilar al goanei după drojdie și hârtie igienică, despre mărunțișuri care alcătuiesc viețile fiecăruia, despre puterea de a înfrunta și de a supune necunoscutul, aș adăuga Subliniind laitmotivele celor câteva luni de când virusul a clătinat realitatea, de la hârtia igienică la ordonanțele militare, măști de protecție, sparanghelul nemțesc și interzicerea accesului în locurile de joacă, Afrim îmbracă textul în culori adesea stridente, frapează în stilul caracteristic, dar printre stridențe strecoară multe subtilități Adesea, ce este mai important se insinuează discret, lăsând impresia că spectacolul e doar o aglomerație de culori tari, când de fapt nuanțele mai fine sunt cele care contează Ca în viață Totuși, prima impresie lăsată de Inimă și alte preparate din carne este a redundanței Spectacolul prezintă similarități puternice cu montări care l-au precedat, precum Dacă am gândi cu voce tare (mai ales scenografic) sau Casa cu suricate Deși unele voci l-au blamat pe Afrim pentru aceste asemănări, nu aș exclude o continuitate voită, o alegere perfect conștientă a regizorului, care urmărește, poate, să își populeze spațiul ficțional cu anumite obiecte, scene, perso-naje-cheie, care revin ca un fir roșu ce leagă aceste montări diferite într-un univers care transcende spectacolul singular Profund poetic, textul semnat de Dan Coman și însuflețit de regia lui Afrim și scenografia Irinei Moscu este livrat cu o naturalețe formidabilă de trupa actorilor din distribuție Una dintre cele mai importante senzații cu care am rămas după ce am lăsat zilele să cearnă acest spectacol este aceea că actorii Naționalului craiovean au o capacitate admirabilă de a pune în lumină poezia, fără ostentație, fără artificialitate, fără stângăcia întâlnită adesea în situații în care textul e mai mult eseistic decât narativ O impresie care a persistat și după Playground, de altfel în mod particular, în Inimă și alte preparate din carne, construit din scene cotidiene cu Scene din spectacolul Inimă și alte preparate din carne personaje care nu interacționează (neapărat) între ele, se leagă frumos și naște o sensibilitate aparte povestea cuplului interpretat de perechea Alex Calangiu-Flavia Giurgiu Flavia Giurgiu emană o ingenuitate caldă, în timp ce Alex Calangiu își arată capacitatea de a stăpâni textul poetic fără a deveni patetic, reușind un echilibru între asprimea oarecum tipică, impregnată și în roluri anterioare, și o profunzime fluidă, care nu jenează Ajunge, astfel, la o sensibilitate stăpânită, masculinizată, dar perfect încadrată în tabloul spectacolului Tabloul Calangiu-Giurgiu este completat și de imagini video splendide, care amintesc, pe alocuri, de Melancholia lui Von Trier Raluca Păun, care se remarcă deja în piesele lui Afrim ca o favorită a regizorului, este distribuită din nou într-un rol îngroșat, cu note de burlesc, care trimite spre Rozica din Casa cu Suricate Rolul este foarte bine asumat, Raluca are un talent desăvârșit de a cuceri în roluri cu tentă comică, dar așa cum bine au punctat și alții, poate că ar trebui mai multă variație a registrelor, pentru că este o actriță care are suficiente resurse pentru a da culoare și altor tipuri de personaje însă aici revine acel fir roșu pe care îmi îngădui să îl iau în calcul drept alegere strategică a regizorului în ceea ce privește comicul, remarcabil este Cătălin Miculeasa, foarte bun în rolurile pe care le interpretează în spectacol Valențele sale interpretative sunt excelent scoase în evidență de acestea Cătălin este unul dintre actorii care au mult de arătat și care ar trebui valorificat Și în Casa cu Suricate, deși a avut un rol aparent minor, în calitate de statuie Buddha, a reușit să rămână memorabil în acea ipostază inedită de aparentă figurație Claudiu Mihail iese și el mai mult în evidență în această montare și își arată, de asemenea, potențialul pentru registrul comic Altfel, binevenite alegerile din distribuție, cu Vlad Udrescu în largul său, demonstrând din nou, dacă mai era nevoie, că este un artist de o extraordinară versatilitate, și cu o interesantă chimie între Costinela Ungureanu și Petra Zurba, a cărei prezență în această montare este îmbucurătoare Romanița lonescu este, cum ne-a obișnuit, în deplin control asupra rolului, iar prezența lirică a Ioanei Manciu se combină bine cu personajul său (deși, cât timp Ioana era pe scenă, mă gândeam că încă nu am văzut-o jucând în rolul care să îi revendice forța artistică maximă, ce se simte zvâcnind ca magma gata să erupă dintr-un vulcan - și că ar putea fi o minunată Ofelia) Ca pasărea neagră cu ochi roșii din Suricate, în Inimă și alte preparate din carne fluturele mare cât un câine dă târcoale vieții Metaforic, spectacolul începe prin pătrunderea fluturelui negru în spațiul scenei de dincolo de cortină, ca o proiecție a infiltrării virusului în viața fiecăruia Apoi, fluturele este amintit, în numeroase rânduri, de personaje Indiferent de orașul în care se află, personajele văd același fluture mare cât un câine, fluturele apare peste tot și sperie, negru, mare și necunoscut Marele fluture care amenință și întunecă viața oamenilor este îndepărtat, în cele din urmă, în cel mai simbolic mod cu putință Copiii, cei a căror libertate e umbrită de benzile de la intrările în locurile de joacă pe care scrie Interzis Accesul, înfruntă necunoscutul, mamele lor înfruntă necunoscutul și, în cele din urmă, îl subjugă, în cel mai optimist final pe care l-ar fi putut gândi cineva ■ Teatru 22 Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 Q&crisul (v^emânesc u cu foarte mulți ani în urmă, din inițiativa catedrei UNESCO a Institutului Internațional de Teatru, condusă la acea vreme de prof Corneliu Dumitriu, a fost realizat un proiect cultural dedicat personalității marelui scriitor Albert Camus în acest context, a luat naștere spectacolul cu Primul om, în viziunea eminentei și regretatei regizoare Cătălina Buzoianu, cu o distribuție reunind atât interpret ii români Maia Morgenstern, Mircea Rusu, Hora-țiu Mălăele, Filip Rostovski, Oana Dicu, Monica Târnăcop, cât și actorii francezi Tania Soulseva și Jaques Hansen, acesta născut în Alger, ca și autorul romanului ce a servit ca principal izvor de inspirație, alături de fragmente din Mitul lui Sisif, Vara, Fața și reversul, Omul revoltat ș a Am avut fericitul prilej de a însoți turneul spectacolului în Franța, la Paris și Eourmarin, pitorescul oraș în care a trăit și a fost înmormântat celebrul dramaturg pornit prematur pe făgașul eternității, la numai 47 de ani, în urma unui accident de automobil Succesul spectacolului oferit în premieră mondială în cadrul acestui turneu a fost însoțit de aprecieri măgulitoare privind valoarea sa artistică și emoția fierbinte pricinuită de referirile cu delicată rezonanță autobiografică din opera lui Camus Satisfacția realizatorilor generată de cele patru reprezentații desfășurate pe esplanada castelului din Eourmarin, ridicat în secolul al ХІѴ-lea, a cunoscut momente fierbinți atunci când printre spectatorii grăbiți să-i felicite pe interpreți s-a aflat și doamna Catherine Camus, fiica dramaturgului Dincolo de cuvintele sale elogioase, la adresa scenariului și a regiei, sau de sentimentele de admirație față de interpreți, aceasta ne-a dezvăluit totodată și o emoție aparte, izvorâtă din interesul artiștilor români pentru valorificarea printr-un inedit spectacol a unor texte reprezentative ale marelui scriitor, după ce piesele sale de teatru și-au făcut deja o prezență semnificativă pe scenele românești Aceste sentimente dezvăluite nouă la Lour-marin mă poartă cu gândul la spectacole remarcabile cu Neînțelegerea și, mai ales, la unele întâlniri greu de uitat cu montările inspirate de Caligula Mă refer , de pildă, în ordine cronologică, la un spectacol realizat de prestigiosul regizor Vlad Mugur la Teatrul Național din Cluj-Napoca, avându-1 pe George Motoi în rolul titular, înainte ca protagonistul să dea Clujul pe Capitală, performanța actorului fiind întregită de Valentino Dain (Cherea), Silvia Ghelan (Ceso-nia) și Viorel Comănici (Scipio), cu concursul valorosului scenograf Jules Perahim și a compozitorului Pascal Bentoiu, la spectacolul Teatrului Național din București (1980), montat de Horea Popescu, în care Ovidiu luliu Moldovan, interpretul rolului titular, era secondat de către câțiva dintre actorii de frunte ai acestei scene, ca Radu Beligan (Cherea) și Silvia Popovici (Cesonia), la spectacolul cu Marcel Iureș într-o evoluție demnă de virtuțile sale interpretative, pe scena Teatrului Bulandra (1997), în regia lui Mihai Măniuțiu, edificator pentru colaborarea fructuoasă între cei doi mari artiști, dar și pentru o distribuție de zile mari, cuprinzându-i și pe Irina Petrescu, Oana Pellea, Ion Besoiu, Cornel Scripcaru și Marian Râlea, cu decorul lui Mihai Mădescu și costumele Doinei Eevintza, toate acestea binemeritând nominalizarea la Premiul UNITER pentru cel mai bun spectacol, apoi la spectacolul de la Teatrul Municipal din Baia Mare (2008), în viziunea scenică de o frapantă individualitate semnată de regizorul Victor loan Frunză și scenografa Adriana Grand, cu interpretul George Costin în prim Silviu Jicman, Daniela Nane și Demeter Andras plan, și, în fine, la tulburătoarea versiune craio-veană cu piesa Caligula, semnată de regizorul Lăszlo Bocsărdi (2011), cu o excepțională creație izbutită de Sorin Eeoveanu în rolul principal, secondat cu brio de regretatul Ilie Gheorghe în rolul lui Cherea, sfetnicul de încredere din rândul patricienilor, care va cădea însă și el victima asasinatelor plănuite de faimosul tiran Dramatismul incendiar și modernitatea montării, la care au contribuit, alături de cei numiți mai sus actorii Gabriela Baciu, Valentin Mihali, lulia Eazăr, Vlad Popescu ș a , decorul lui losif Bartha și costumele concepute de Judit Dobre-Kothay au reprezentat câteva dintre argumentele succesului răsplătit cu Premiul UNITER pentru cel mai bun regizor și Premiul UNITER pentru cel mai bun actor, acesta încununând a doua creație pe drept cuvânt memorabilă a interpretului craiovean Sorin Leo-veanu, după aceea din Hamlel-u] clujean semnat de Vlad Mugur (2001) Spectacolele stau mărturie a interesului constant al unor scene importante și al unor valoroși slujitori ai acestei arte pentru capodopera lui Albert Camus, interes alimentat de atractivitatea uriașă trezită de una dintre cele mai captivante identități din galeria personajelor celebre ale teatrului universal întâlnirea mea cu aceste spectacole mi-a permis a înțelege și mai bine deschiderea piesei către variate percepții, lecturile regizorale definindu-se adeseori drept o premisă remarcabilă a tinereții capodoperei, configurându-i în chip temeinic congruența cu timpul și cu mediul social-politic, cu interogațiile proprii unui anumit public, alături de acelea aparținând condiției general umane Așa se face că, de la o montare la alta, figura sângerosului și imprevizibilului tiran, călău și totodată victimă prin propria identificare cu absurdul, și-a apropiat pe scenă meritele unor demersuri artistice complexe și electrizante, cu noi și noi tâlcuri ce privesc și depășesc matca politicului, prin incursiuni provocatoare în zona moral-filozofică, unde se țes întrebările fascinante cu privire la lupta omului cu imposibilul, la suferință și singurătate, la vulnerabilitățile ființei ori la estetica relațiilor dintre oameni ș a m d Și iată că tocmai acum când recrudescența unei pandemii ce a îndoliat întreaga planetă ne obligă la severe confruntări cu suferința și singurătatea, Caligula revine în atenția noastră printr-un dramatic și emoționant teleplay realizat de Casa de producție a Televiziunii Române, în viziunea lui Silviu Jicman, regizor cu o prodigioasă carieră, susținut în ambițiosul său demers de Diana Dumitru și Ovidiu Guzu (colaboratori pentru adaptare), cel de-al doilea și director de imagine împreună cu Vlad Miu, Bristena De Satmaari (scenografie), Gabriel Basarabescu (muzică), Corina Aldea (coregrafie), Cornel Tudorache (montaj), Cristina Alexandra și Țicu-lina Traică (machiaj) în distribuție, reîntâlnim cunoscuți actori aflați printre preferințele regizorului în montările din ultimii ani, ca Demeter Andras (Caligula), Daniela Nane (Cesonia), Gavril Pătru (Cherea), Lari Giorgescu (Scipio), Cristian Jicman (Hericon), loan Chelaru, Andrei Finți, Ion Haiduc, Alexandru Bindea, Marius și Nicolae Călugărița, Miron Murea (patricieni), Mihai Gruia Sandu (împăratul Tiberius) ș a Cu puțină vreme înainte de premiera programată pentru luna noiembrie, regizoral ne-a mărturisit atracția mai veche față de profunzimea și actualitatea interogațiilor acestei piese și satisfacția de a fi lucrat cu interpreți nu numai cooperanți, dar și pasionați la rândul lor de restituirea altitudinii intelectuale și emoționale a textului Faptul își află în bună măsură împlinirea în acest teleplay, așa cum ne-au dovedit-o, de pildă, decupajul secvențial al discursului artistic, opus naratolo-giei, unele prim-planuri și filmări din unghiuri ingenioase, confruntările lui Caligula cu Cherea și Scipio, ori referirea la povara trecutului și a viitorului, vădind neputința de a desluși o certitudine în fața misterului nașterii și a eternității viitoare, dezavuarea violentă a nimicniciei patricienilor de către Hericon etc Poate că nu întotdeauna reflecțiile personajului, acea strani-etate a lui și a relațiilor cu cei apropiați izvorăsc în suficientă măsură din lăuntrul eroului, fără să lase loc tonului explicativ, motivându-i astfel și mai convingător cuvântul, gestul sau tăcerea, în vreme ce unele secvențe circumscrise obedienței patricienilor sau isprăvii celebrului cal devenit consul par înfățișate cu mai puțină consistență Acestea nu ne împiedică a saluta și aprecia noua premieră a teatrului pe micul ecran ca pe un discurs consonant cu unele dintre propriile noastre monologuri nerostite și binevenit spre omagierea marelui scriitor francez, de la dispariția căruia se vor împlini în ianuarie 61 de ani ■ Evenimente ' culturale ■; CNbcrisid GRemânesc Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 23 n 1970, când s-a împlinit o jumătate de secol de la moartea lui AL Macedonski, pe parcursul unei săptămâni (11-17 mai), sub genericul „Zilele Macedonski”, s-au deslă-șurat la Craiova, sub egida Comitetului pentru Cultură și Artă Dolj, o serie de activități cul-tural-științifice și artistice cu participarea unor personalități din principalele centre universitare din țară Atunci s-a inaugurat Casa memorială „Al Macedonski” din satul Popeasa, comuna Goiești, unde poetul a copilărit o perioadă Au rostit alocuțiuni Adrian Marino, Alexandru Piru, Florea Firan și a avut loc un recital poetic cu versuri ce evocă locul copilăriei lui Macedonski și din celebra sa poemă Noaptea de mai, inspirată, probabil, de peisajul de pe valea Amaradiei FI FLORESCU A Marino, Al Piru, FI Firan, N Gheran și V G Paleolog (1970) București, volum coordonat de Florea Firan, inițiatorul manifestărilor Adrian Marino s-a întâlnit cu elevii Liceului de Filologie-Istorie, actualul Colegiu Național „Elena Cuza”, din Craiova când i s-au pus întrebări semnificative: „Cum se explică structura protestatară a lui Macedonski?”, „De ce Macedonski nu a fost înțeles de contemporanii săi?”, „De ce a polemizat Macedonski cu Eminescu?” Răspunsurile lui A Marino s-au constituit într-o succintă comentare privind poetul și opera sa Manifestarea a cuprins și alte activități cum a fost întâlnirea cu academicianul Victor Eftimiu la Teatrul Național din Craiova, a cărui evocare, deosebit de interesantă pe parcursul a trei ore, a reținut atenția unei săli arhipline, urmată de ecitalul excepțional susținut de poeții Marin Sorescu, Adrian Păunescu, Leonid Dimov, Ilie Constantin, Constanța Buzea, Grigore Arbore, Mihail Ciuceanu, Eugen Constant la Universitate și în licee craiovene La intrarea în Grădina Botanică din Craiova s-a dezvelit un bust al lui Macedonski executat în bronz de artistul plastic Constantin Foamete, pe locul unei foste case a familiei Macedonski; Televiziunea Română a organizat concursul Cine știe câștigă, având ca temă viața și activitatea lui Al Macedonski și a pictorului craiovean Ion Țucu-lescu, câștigătorii fiind doi studenți craioveni O manifestare similară va avea loc anul acesta, în noiembrie la împlinirea a o sută de ani de la moartea lui Al Macedonski ■ Al Piru, FI Firan, A Marino, N Gheran și C D Papastate la Casa memorială „Al Macedonski”, Pometești-Adâncata (1970) Pe parcursul a trei zile a avut loc Sesiunea de comunicări științifice cu participarea celor mai avizați exegeți ai operei macedonskiene, între care Adrian Marino, Al Piru, Gh Ivă-nescu, Mihnea Gheorghiu, Lidia Bote, V G Paleolog, Gheorghe Bulgăr, Ion D Lăudat, Emil Mânu, Constantin D Papastate, Alexandru Melian, Ovidiu Ghidirmic, Ion Pătrașcu, Mircea Lungu, Florea Firan ș a , comunicările fiind reunite în volumul Comentarii macedonskiene publicat în 1971 la editura Minerva din Acad Victor Eftimiu și Florea Firan, la Zilele Macedonski, Teatrul Național, Craiova, 1970 Revista Apostrof (nr 9/ 2020) ne propune un editorial redactat de Marta Petreu, cu referire la volumul lui Cornel Regman, Dinspre „Cercul Literar” spre „optzeciști”, un editorial care face parte dintr-un studiu mai amplu plănuit de autoare; fragmentul de față se concentrează pe o scrisoare trimisă de Radu Stanca în primăvara anului 1943, în care scriitorul trasează, practic, principiile directoare ale grupării Iulian Boldea este autorul unei cronici dedicate volumului semnat de Nicolae Oprea - Printre optzeciști După Școala de la Târgoviște - subliniind că acest volum „se distinge prin echilibru, prin stilul sobru și prin precizia formulărilor, cu o perspectivă critică marcată de obiectivitate” O selecție din poemele lui Georg Trakl a fost editată de George State, titlul volumului fiind Grodek aceste traduceri si poemele extrem de intense și revelatoare ale lui Trakl scrie Ștefan Bolea, în articolul intitulat 1914: Apocalips Vladimir Tismăneanu analizează, în articolul Monica Lovinescu despre orfanii cura- jului, falsele premise și acțiuni ale destalinizării din România, despre care conchide că „au manipulat demagogic speranțele de democratizare”, creionând, în același timp, un portret al Monicăi Lovinescu, care, în emisiunile de la Europa Liberă, „avertiza asupra absenței unor acțiuni reale de liberalizare în România” Dosarul revistei îi este dedicat criticului Mircea Zaciu, cu un eseu realizat de Ion Pop Revista Orizont (nr 9/2020) oferă o serie de articole și eseuri interesante, dedicate unor subiecte variate și importante Astfel, Cornel Ungureanu semnează un articol despre Mircea Popa și alții Ai săi și ai noștri, în timp ce Marcel Tolcea revizitează prin analiză unul dintre cele mai sur prinzătoare texte biblice: Cartea Esterei, subliniind multiplele ipostaze ale absurdului care se regăsesc în interiorul acestei construcții narative Alexandru Oravițan este autorul unei cronici dedicate recentului volum publicat de scriitor - Prin România Carnete de drum - pe care îl aseamănă, prin viziune și anvergură, cu volumul publicat de Jean Baudri-llard: America Radu Jorgensen este autorul unui amplu eseu intitulat Ayn Rând, o amazoană a capitalismului, în care analizează obsesia celebrei romanciere pentm economia de tip laissez-faire, cunoscută publicului din România pentm recentele traduceri ale celor mai importante romane ale sale în cadrul acestui număr se remarcă o întreagă serie de alte cronici și eseuri percutante și importante: Mădălin Bunoiu realizează, astfel, o cronică dedicată volumului lui Konrad Lorenz - Cele opt păcate ale omenirii civilizate, Vladimir Tis-măneanu realizează un portret al lui Andrei Pleșu vorbind despre Etica discernământului nativ, iar Radu Pavel Gheo publică un articol intitulat Plăcerile cărții-obiect: o dedicație fără viitor ■ Red 24 Nr 11 (207) ♦ noiembrie 2020 Q&crisul (E^mâriesc Emilian on Țuculescu a fost genul de artist imposibil de încartiruit, diferit dintr-un anumit moment în toate privințele de restul breslei artistice Foarte probabil datorită profesiei sale, de medic și biolog, care în extremis îi puteau asigura un minim de subzistență nefi-ind astfel condiționat să trăiască din arta sa, a fost imposibil să fie determinat să își alinieze arta comandamentelor momentului Acesta este probabil motivul pentru care, în cazul său, cenzura financiară și culturală, ori statutul de persana nan grota nu au fost suficient de eficiente, încât să îl transforme într-un obedient al regimului în atari condiții Țuculescu și-a permis să formuleze o viziune plastică personală, viziune desigur tributară destinului său tragic precum și unor angoase personale, derivând din imposibilitatea de adaptare la legitățile absurde ale epocii Țuculescu însuși își declina imposibilitatea de a accede la starea de fericire, altfel decât prin pictură ori muzică Muzeul de Artă din Craiova este depozitarul celei mai ample Colecții „Țuculescu” și, prin urmare, avea implicit obligația de a sprijini apariția unui volum, ce face analiza celui mai important moment de consacrare postumă a unui artist ce a avut loc în România vreodată Merg până acolo încât ar fi părut de neconceput ca altcineva să fi sprijinit un astfel de demers, altcineva decât MAC motiv pentru care îi sunt recunoscător lui Cătălin Davidescu în calitate de autor al volumului intitulat Ion Țuculescu Reconstituirea pentru asocierea pe care a ales să o facă pentru tipărirea volumului său Scrierea lui Cătălin Davidescu este mai mult decât reconstituirea unei expoziții, decât reconstituirea unui eveniment, este analiza unei epoci, este descifrarea unui context cultural Desigur exercițiul de decriptare are nevoie de un cititor exersat, pentru că autorul lucrează cu materialul clientului, în sensul că folosește citatul într-o manieră extinsă, citează o lume diversă, de la personalitățile emblematice ale timpului, până la anonimi dotați sumar intelectual, îi vedem pe toți emițând judecăți și dând verdicte, chiar dacă nu toate pertinente în orice caz revelatoare asupra contextului cultural al acelor timpuri Cătălin Davidescu este multiplu echipat, are ascendentul celui care a ajuns la o maturitate deplină, care are acuitatea lucidă a criticului de artă avizat și în plus este și un fin cunoscător al subiectului Autorul are în afară de toate acestea și o cunoaștere exhaustivă a operei acestui artist, de la elemente de detaliu biografic, până la contextul social dat având o expertiză asupra domeniului îmi vine deci greu să cred că, deși autorul declară modest, încă din primele rânduri, că avem de a face cu o simplă reconstituire a datelor în care a avut loc o expoziție, undeva la mijlocul secolului trecut să nu fi avut în vedere undele concentrice ce vor fi produse de apariția unui astfel de volum, câtă vreme nu se rezumă să arunce doar lumina asupra unui eveniment cultural insuficient documentat, ci și asupra conjuncturilor care l-au favorizat, mergând profund cu analiza, dezvăluind informații care ne ajute să ne formăm un punct de vedere asupra contextului social, politic și cultural, context aparținând unor vremuri ce se conformau unor cutume de un subiectivism aparte Perspectiva care ne-o deschide acest tom este aceea asupra unui aspect contrariant, și anume aceea a hipervaloriză-rii bruște a unui artist dispărut Nu punem în discuție valoarea indubitabilă a acestuia, ci doar contextul în care această valorizare avea loc și circumstanțele care l-au favorizat, întrebarea care se pune în consecință este următoarea: dacă astăzi ar emerge din depozite o operă profund originală a unui artist cunoscut opiniei publice doar ca tributar unui stil revolut ar mai beneficia el de o așezare la fel de necontestată, de rapidă și de viguroasă în Pantheonul corifeilor nemuritori ai artei plastice? Ne punem întrebarea: oare climatul cultural actual, pe care îl apreciem drept unul liber, deschis și permisiv, are aceiași deschidere și benevolentă cum a avut-o un regim politic dogmatic, anchilozat și anacronic cu mai bine de 50 de ani în urmă? îmi vine în minte efortul constant pe care în zilele noastre un estetician neobosit, un critic de artă fervent precum Ervin Kesler îl pune constant în valorizarea unor opere necunoscute ale unor artiști uitați, eforturi care constatăm se confruntă cu o rezistență substanțială din Ion Țuculescu - A fost odată partea criticii dar și a publicului Volumul lui Cătălin Davidescu nu dă soluția acestei dileme, concluzia care se trage subsecvent este că a expoziția retrospectivă postumă de la sala Dalles a fost totuși parte dintr-un plan de reabilitare de anvergură națională, iar apoi internațională, într-un moment în care România avea dulapurile pline de schelete culturale Cercetarea făcută de criticul Cătălin Davidescu ne familiarizează cu elementele conjuncturale care au favorizat producerea unui eveniment cultural, contextul social cu ale sale tipare dogmatice și ideologice Este mai mult decât reconstituirea unei expoziții, este analiza unei epoci, este descifrarea unei conjuncturi Acest volum încărcat de semnificații publicat într-un format discret, aproape livre de poche are pe lângă alte virtuți și pe aceea de a fi un manifest împotriva kitschului edulcorat specific acelei epoci aflată la discreția decizională a unei pături semidocte ce acaparase nelegitim puterea Este nevoie ca cititorul să manifeste o circumspecție fundamentală, altfel nu va fi în măsură să dea sens absurdului abisal specific în care până și cele mai benigne gesticulații de normalitate ajungeau să îmbrace semnificații supranaturale ■ |llllllll|lllllll| MseAin11 jgjîjgjț W W Valeriu Cîmpeanu Richard Milazzo Adrian Sângeorzan Carmen Firan Tsipi Keller Irina Mavrodin Marian Victor Buciu Ion Buzera Adrian Cioroianu Mihai Ene Ovidiu Ghidirmic loan Lascu Constantin M Popa George Sorescu Marin Sorescu p 5 Gabriel Coșoveanu despre Irina Mavrodin Nina Cassian - Note despre Paul Celan (II) Р І Dumitru Radu Popa - Despre soarta Cărții pp 12,13 p 15 Ion Parhon - Triumful lui Don Quijote p 26 estivalul-concurs Maria Tănase", manifestare de anvergură ce se desfășoară la Craiova din 1969, ajunsă la a XX-a ediție, care e și una jubiliară, a readus în prim-plan figura emblematică a celei ce a fost denumită „Doamna cântecului românesc" Muzica populară este, neîndoielnic, genul de manifestare artistică cel mai îndrăgit la noi Izvoarele nesecate ale folclorului au dat la iveală comori de frumusețe, păstrate din generație în generație, cu venerația pe care omul o are față de simțirea colectivă, față de un bun transmis de la strămoși, pentru a fi liantul sufletesc, esența etnicității noastre Nu cred că ar fi hazardat să afirm că la păstrarea ființei naționale a românilor, alături de limbă, pe lângă alți factori culturali și artistici, cântecul stă la loc de cinste, lui datorându-i nu numai prilejurile unor bucurii prezente, dar și migăloasa cizelare a gustului pentru frumos, ritmul sufletesc, existența acelui unic alean sau a viguroaselor ritmuri bărbătești pe care sârbele și numeroasele alte jocuri îl transmit celor înlănțuiri în iureșul lor Cântecului îi datorăm nu numai apropierea dintre oameni, porțile largi deschise de la suflet la suflet, trăirile comune care rămân permanențe ale vieții El a potolit dorul și suferințele românului, în el și-a vărsat focul, prin el și-a povestit necazurile și bucuriile, dragostea și temerile, el a fost suportul memoriei pentru mesajele atât de importante pe care le transmit vârstele unele altora, ca o înlănțuire în coloana tară sfârșit a vieții Toată această simțire acumulată în ciclul vieții sau al anotimpurilor cu exuberanța tinereții, cu echilibrul maturității și nostalgia bătrâneții în pragul marilor despărțiri, cu murmur de frunze și ape, cu trilul păsărilor, parfumul florilor și al pajiștilor, cu sentimentul pădurii, al câmpiei, cu vastul registru de stări sufletești - bucurie, tristețe, durere, speranță -, toate acestea și-au găsit în cântecul popular mijlocul de expresie cel mai fidel, cel mai traductibil în termeni generali, în adevărata limbă omenească - emoția Putem vorbi de o nevoie de cântec așa cum ne sunt necesare elementele vieții biologice „Scoateți din sufletul nostru dragostea pentru frumos - avertiza J J Rousseau - și veți scoate tot farmecul vieții " Cântecul este o permanență a vieții, fie că descătușează energii sau le reface Așa se explică formidabila vitalitate, longevitatea sau prolificitatea, vechimea, aria de răspândire, numărul extrem de mare al melodiilor populare, cel, nu mai puțin însemnat, al variantelor în același timp, pentru a înțelege mai bine raportul dintre muzica populară și viață, influența temperamentală a mediului, a factorilor istorici și sociali, să ne gândim la diferențele pronunțate care au existat și se păstrează încă între diferitele zone din țara noastră, între cântecele din Banat și cele din Oltenia, între cele din Maramureș și Transilvania sau Dobrogea Sensibil la cele mai mici particularități specifice ale zonei și locuitorilor ei, ca și la influențele ce pot să survină la un moment dat, cântecul îe înregistrează cu o rigoare uimitoare păs-trându-le, de asemenea, cu o forță pe care timpul nu poate s-o slăbească Continuare în pagina 3 ■ Evenimente culturala' 2 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Q&crisul (Românesc Florea Firan, Maria Tănase și cântecul popular românesc pp 1-3 CI Miloicovici, Scrisul Românesc - Lansări de carte p 2 Gabriel Coșoveanu, Eseisticul și științificul, la încă o examinare p 4 George Sorescu, Ispita creației și Eul creator p 5 Marin Sorescu, Poeme inedite p 5 Ovidiu Ghidirmic, Esență și aparență p 6 Constantin M Popa, Capcana apelor de apoi p 6 Irina Mavrodin, Fragment dintr-un jurnal de călătorie descoperit într-un sertar (I) p 7 Adrian Cioroianu, Herta Muller și (geo) politica dublilor la București p 7 Ion Buzera, Romanele postbelice ale lui G Călinescu p 8 Nicu Vintilă, Despre prietenie pp 8, 9 Marian Victor Buciu, Constantin Virgil Gheorghiu p 9 loan Lascu, Literatura antitotalitară între adevăr istoric și ficțiune p 10 Ionel Bușe, Reverii la Păltiniș p 11 Dan lonescu, Prezentul instantaneu și vocația introspecției p 11 Nina Cassian, „Ne vom întoarce sus să ne-necăm acasă “ Note despre Paul Celan (II) pp 12, 13 MihaiEne, Crepuscularismulprozei bacons-kiene p 13 Constantin Zămescu, Brâncuși și folclorul românesc și universal p 14 Valeriu Cîmpeanu, Poeme p 14 D R Popa, Despre soarta Cărții (dar și a cărților) p 15 Richard Milazzo, Poeme p 15 Tsipi Keller, Arta modernă sau să trăiești cu un număr p 16 Felicia Burdescu, John Fowles, scriitorul demiurg p 16 Marius -Valeriu Grecu, Fantasticul elia-desc p 17 Ileana Firan, Evenimente culturale românești la Paris p 17 Lavinia Pintea-Tatomir, Umorul lui Coppola p 18 Red , 100 de ani de la înființarea catedrei de italiană a Universității din București p 18 Mihaela Prioteasa, Evrika p 19 Anda Rădulescu, D Țepeneag - un bilingv francofon p 19 Sorana Georgescu-Gorjan, Povestea coloanei fără sfârșit p 20 Paul Aretzu, Despre poezia religioasă p 21 Ștefan Vlăduțescu, George Drăghescu: Un Emil Botta al Olteniei p 28 Haricleea Nicolau-Rădulescu, Secretul menadelor p 22 Geo Constantinescu, Un roman al exilului p 22 Maria Tronea, Barbu Fundoianu - Stilistică vegetală p 23 Silviu Gongonea, Romanul lui Costin Tănăsescu p 23 Cosmin Dragoste, Insurgența interioară în „paradisul" comunist p 24 Cecilia Căpățînă, Un tipar locuțional: zi de zi, cuvânt cu cuvânt, din mână în mână p 25 Petrișor Militaru, Prima monografie dedicată lui Basarab Nicolescu p 25 Ion Parhon, La Opera din Frankfurt: Triumful lui Don Quijote p 26 Ion Parhon, Dintre sute de evenimente p 27 Rodica Grigore, Liniștea apăsătoare a singurătății p 28 Viorel Forțan, Imagopoem și poem p 28 Mihaela Chirițescu, Una dintre curiozitățile Parisului anului 1883 -Maurice Rollinat p 29 V D , Un succes al artiștilor craioveni p 29 Red , Okeanos p 30 Gabriela Rusu-Păsărin, „ Windermere: dragoste la a doua vedere “ p 30 Adrian Sângeorzan, Peru p 31 Carmen Firan, Unde începe cerul pp 31, 32 Florin Rogneanu, Zbuciumul meditativ al lui Mircea Doinaru p 32 olegiul Național „Elena Cuza“ din Craiova, prima școală de grad mediu în limba română, de fete, din Principate (1833), a fost gazda unor lansări de carte (20 noiembrie a c ) aparținând lui Adrian Cioroianu, fost elev al liceului și lui Florea Firan, fost profesor, o perioadă și director al acestei instituții școlare Adrian Cioroianu, membru marcant în colegiul redacțional al revistei Scrisul Românesc, susține în paginile publicației o rubrică permanentă intitulată O idee în cadrul căreia publică articole de actualitate pe teme de istorie și cultură Au fost prezentate cărțile Istorie, eroi, cultură politică și Geopolitica Marioșkăi de Adrian Cioroianu, Tudor Arghezi Treptele devenirii și Portrete literare de Florea Firan Cartea Istorie, eroi, cultură politică lansată, include în principal textele apărute a Casa Universitarilor din Craiova, în 7 decembrie a c , Irina Mavrodin, prezentă la susținerea de doctorate în cadrul Facultății de Litere, unde este conducătoare de doctorate, și-a lansat noua sa carte - Partea și întregul Eseuri sau Obsesii fragmentate publicată de Scrisul Românesc Marius Ghica, Mihai Ene, Florea Firan, Irina Mavrodin, Florentina Anghel Despre carte și autoare a vorbit Florea Firan care a schițat portretul spiritual al Irinei Mavrodin ce concentrează activitatea de peste jumătate de veac, de poetă, eseistă și traducătoare, desemnând astăzi o figură emblematică a francofoniei europene A amintit, de asemenea, că Irina Mavrodin face parte din colegiul redacțional al revistei Scrisul Românesc de la întemeierea seriei noi (ian 2003) și susține rubrica Exerciții unde a publicat fragmente și din cartea lansată, iar în cadrul editurii, cu titlul omonim, i-au apărut anterior cinci cărți ce ilustrează preocupările majore de scriitor - poezie, eseu, traducere: Poietică și poetică 1998; Uimire și poiesis 1999; Centrul de aur 2003; Operă și monotonie și alte eseuri din Fondată la Craiova, în 1927, Serie nouă (din ianuarie 2003) Apare sub egida Fundația - Revista Scrisul Românesc în parteneriat cu „Gazeta de Sud“ și cu sprijinul Primăriei Municipiului Craiova Scorojitu, Mihai Ene, Cezar Avram, Florea Firan, Adrian Cioroianu, Sorina Sorescu, Mircea Năstase în ultimii cinci ani în revista Scrisul Românesc într-un amfiteatru, plin până la refuz, a avut loc o adevărată dezbatere pe teme de istorie și literatură la care au participat prof univ dr Cezar Avram, prof dr Mihai Ene, lect univ dr Sorina Sorescu, prof dr Radu Scorojitu, prof Mircea Năstase, directorul Colegiului Național „Elena Cuza“, care a fost și moderatorul întâlnirii Interesante au fost mărturisirile celor doi autori, legați sentimental de instituția gazdă, cărțile lor fiind solicitate de un număr impresionant de cititori, dar și intervenția Sorinei Sorescu, și ea fostă elevă a liceului și colegă cu Adrian Cioroianu perspectivă poietică jooetică, 2004; Despre traducere Literal și în toate sensurile 2006 Florentina Anghel, prima doctorandă de la Craiova a autoarei, și Marius Ghica, ambii discipoli ai autoarei, au prezentat aspecte din viața și activitatea Irinei Mavrodin, de profesor universitar, eseist, poet și traducător Mihai Ene, redactor la revista Scrisul Românesc prin cuvântul său a întregit profilul spiritual al scriitoarei Irina Mavrodin Emoționată vădit, Irina Mavrodin s-a referit la relațiile sale cu Universitatea din Craiova, cu editura și revista Scrisul Românesc „instituții de înaltă ținută culturală și științifică“, având o colaborare perfectă” de mai bine de șapte ani Volumul Partea și întregul Eseuri sau Obsesii fragmentate este o „laudă eseului“ și este cartea ce o reprezintă, poate, cel mai bine pe Irina Mavrodin, cum de fapt a și declarat în fața auditoriului, din care n-au lipsit foștii și actualii doctoranzi și profesori de la Facultatea de Litere CI Miloicovici FLOREA FIRAN GABRIEL COȘOVEANU FLORENTINA ANGHEL IRINA CUCU COSMIN DRAGOSTE MIHAI ENE DANIONESCU FELICIA BURDESCU RĂZVAN HOTĂRANU MONICA JOIȚA ION PARHON FLORIN ROGNEANU GABRIELA RUSU-PĂSĂRIN ADRIAN CIOROIANU ANDREI CODRESCU IRINA MAVRODIN EUGEN NEGRICI NICOLAE PANEA DUMITRU RADU POPA DUMITRU RADU POPESCU MONICA SPIRIDON INA VOINEA CLAUDIA MILOICOVICI MIHAELA PRIOTEASA CRISTINA CORNELIA MARCU Număr apărut cu sprijinul Agenției Naționale de Cercetare Științifică Telefon: 0722753922; 0351/404 988 E-mail: scrisulromanesc@yahoo com Web: www revistascrisulromanesc ro Cont: R003BRDE170SV21564261700 BRDE Agenția Mihai Viteazul, Craiova se pot face la sediul redacției, în București, revista poate fi procurată și de la Centrul de Difuzare a Presei, Muzeul Literaturii Române (Bulevardul Dacia) Responsabilitatea opiniilor exprimate aparține integral autorilor Manuscrisele nepublicate nu se înapoiază Tiparul: Tipografia de Sud, Craiova, str Câmpia Islaz nr 97A Tel : 0251/534 408 Eseu Q&crisul (Românesc Florea FIRAN Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 3 Continuare din pagina 1 ântecul popular românesc reprezintă tinerețea noastră perpetuă, vitalitatea și forța de creație a unui popor cu resurse artistice inepuizabile Specialiștii de notorietate universală au recunoscut fără rezerve cromatica inimitabilă valoarea plastică de infinite resurse ale cântecului popular și ale creației folclorice în genere - pornite tocmai din firea de artist, din disponibilitățile, temperamentale și bogatele universuri sufletești ale poporului nostru Inițierea unui festival al muzicii populare mi s-a părut a fi în primul rând un gest de responsabilitate în concordanță cu semnificațiile profunde ale cântecului în viața poporului nostru împlinirea unei datorii pentru păstrarea și valorificarea unui gen artistic major, păstrat la loc de cinste în simțirea tuturor O asemenea manifestare vine să scoată în evidență, o dată mai mult, larga popularitate a creației folclorice muzicale românești într-un moment când procesul de urbanizare a șters în multe țări, produsele similare lăsând în locul lor un gol de neînlocuit Ce înseamnă altceva repeziciunea cu care se succed în muzica ușoară „modele? decât neaderența la permanențele simțirii omului, la tradiția poporului respectiv Jliada - scria B Șt Delavrancea - e genul poporului grec cu credințele, cuvintele, cu imaginile lui înfipt și înrodit în creierul lui Homer Discute mult și bine cine o pofti, și cu oricât talent i-ar pofti inima, arta va rămâne veșnic străină de străinii poporului? Spre deosebire de un asemenea destin implacabil al împrumuturilor ostile autenticității de existența pasageră a acestor hibrizi fără calitatea perenității și rodniciei, doinele, baladele, cântecele populare păstrează caracterul durabilității rămânând în afara oricărui capriciu al gusturilor, bucurându-se de plăcerile unanime ale publicului continuând a fi la fel de tinere după trecerea anilor Acesta este atributul cel mai de preț al adevăratelor valori artistice: tinerețea fără de bătrânețe, darul de a aduce mereu bucuria în suflet Festivalul poartă numele aceleia pe care ne-am obișnuit s-o evocăm drept „Doamna cântecului românesc? Maria Tănase fată cu zveltețea trestiei, cu glas de privighetoare și inimă mare ca să încapă toată bucuria Maria Tănase și Mihail Sadoveanu ne-a înfrumusețat viața Nimeni ca ea nu a știut să iubească și să înțeleagă cântecul S-a apropiat de el ca mama de copil, ca iubita de dragoste, ca apa de maluri și vântul de frunze și flori, cântecul vieții l-a auzit șoptit la harfa naturii și vibrațiile sufletului Prin ea viersul a fost scos din starea lui naturală și a dus în starea artei care creează sau învie Prin ea totul s-a amplificat la dimensiunile înțelegerii omenești într-un poem al viații de toate zilele în care, nașterea și moartea, dragostea și ura bucuria și tristețea au coexistat în acel fior al adevărului exprimat prin frumusețe Cândva, mărturisea: „Uneori mă încearcă simțământul că melodiile îmi vin de undeva, de departe, din străfundul conștiinței populare, se furișează în mine, visând parcă, le ascult și înregistrez “ S -a bucurat de prietenia și prețuirea unui mare număr de personalități din lumea literară și artistică: Constantin Tănase George Vraca Constantin Brăiloiu Brâncuși Enescu Ionel Perlea Sadoveanu, Arghezi, Blaga Gala Galaction, Geo Bogza Ion Pillat Ion Vinea Henry Brauner, Ștefan Roii ș a O simplă înșiruire a gândurilor acestor personalități și avem în față profilul unei mari artiste: „ când o aud pe Maria glasul și cântecele ei le intuiesc venind din străfundul milenarei plămade tracice Mă regăsesc, cu tot ce-i mai bun în mine în stihurile și melodiile interpretate de ea “ - M Sadoveanu; „ am convingerea că femeia aceasta a fost sortită să scormonească sufletul nostru până în străfund, să-i smulgă comorile de cântece și înțelepciune, să ne strecoare, reamintindu-ni-le fiorul veșniciei și prin forța ei interpretativă să zvârle pretutindeni în lume lumina lor inedită, obârșită de straturile vulcanice ale melodiei și filosofiei noastre populare? - Lucian Blaga; „Eu cred că Maria Tănase descinde, cu excepționala-i personalitate, epoca adevăratei interpretări a cântecului nostru popular? - Ionel Perlea; „Ascultând-o descopăr un univers inedit de melodii și teme folclorice, care, pur și simplu, mă tulbură, mă emoționează? - W Gieseking; „Nimeni n-a reușit să mă impresioneze atât de profund cu interpretarea cântecelor populare și a pieselor de muzică ușoară ca această femeie Un demon mânuind toate vrăjile mă poartă cu el zile de-a rândul, un demon cu ochii verzi ca ai Măriei și cu glasul ei ca o șoaptă adâncă “ - Lidia Lipkovska; „Maria reprezintă, fără nicio îndoială, o personalitate complet originală în viața noastră artistică Când o ascult, retrăiesc puternic viața complexă, vibrantă, a satului nostru? - Ion Pillat Se spune că la trecerea în eternitate a Măriei Tănase, a participat întreg Bucureștiul pe Calea Victoriei nu se mai putea circula Ion Vinea avea să scrie: „Astăzi, Maria Tănase a încetat de a mai fi o ființă Ea e numai cântec Și cmn poți plânge oare un cântec?“ Maria Tănase a fost artista care a întrupat în persoana ei multiple valențe, fiind nu numai interpretul, dar și regizorul, scenograful, maestrul de lumini și recu-ziteml aparițiilor sale scenice de neuitat Paleta bogată de imagini a cântecului popular - peisajul inefabil cu ceruri, râuri, munți, adâncimi, piscuri și abisuri - a fost recreată de marea artistă Așa cmn atât de bine spunea T Arghezi, ea a creat din nou cântecul popular, „Ea știa să calce cuvântul și silaba și să dea fără greș, ghirlanda în relief a unui suflet de opincă Cine calcă silaba românească, stihul și cântarea, ca subtila Maria Tănase? Diavolul Nici el? Geo Bogza la rândul lui spunea că „Maria Tănase e un cântăreț înzestrat în primul rând, cu inteligență, ironie îndrăzneală nonconfonnism Vocea ei fără portativ și fără bemol la cheie, e învelită de o inteligență înnăscută O inteligență ca a unui spărgător de nuci, care a spart coaja lucrurilor pentru a ajunge la miezul pur al cântecului “ O atare operă de restaurare competentă și sinceră se opune mistificărilor, dar contrazice și predilecția unora pentru păstrarea unei nudități în arta interpretativă, pentru respectul față de „stările primitive“ ale artei populare „Apa de la izvor - spunea Lucian Blaga - a invidiat ulciorul pentru formele sale Dar în aspirația ei spre formă, apa n-a izbutit decât să înghețe? Individualitatea sa artistică nu i-a îngăduit să cultive vreun soi de epigonism în umbra creației populare atât de defavorabil complexei dezvoltări a marii creații, a marii muzici în același timp, a mers la izvorul folcloric cu pioșenie și cu neostoită sete de frumusețe și adevăr, identificându-se cu profunzimile substanței și nu doar cu particularitățile exterioare, imitabile ale creației populare Maria Tănase a turnat în formele populare propria sa lume de gânduri și sentimente, propria sa concepție filosofică asupra vieții, naturii, ca și asupra existenței umane Cântecele ei au un substrat filosofic cu trainice filoane aurifere tocmai pentru că - așa cmn bine spune un cunoscut proverb oriental - grădina artei rămâne uscată și neroditoare dacă nu este udată de apele filosofiei Prin aceasta, ea a redimensionat universul moral al poeziei și cântecului popular, umanismul lor nealterat Ce pildă mai demnă pentru concurenții veniți din toate colțurile țării decât această interpretă dublată de spiritul erudit al culegătorului de folclor și al muzicianului care-1 prelucrează fără a-i altera esențele, înlăturând doar prisosul, asperitățile, „corpurile străine? accentuând însușirile cu o aptitudine la cel mai înalt grad de comparație întronând identitatea dintre interpret, text și melodie Am dorit ca Festivalul și Concursul „Maria Tănase“ să constituie totdeauna o adevărată școală pentru zecile și sutele de interpreți care au venit și vor veni la Craiova o lecție concretă despre alcătuirea repertoriului, alegând dintre toate piesele întâlnite autenticul, cuceritor prin frumusețe și aderență la public într-un cuvânt, adevăratele valori și interpretându-le astfel încât solistul să scoată în evidență întreaga lor frumusețe Prezența unor personalități din rândul interpreților muzicii populare românești are de asemenea, scopul de a adânci impresia legăturii dintre text, melodie și interpret, rolul creator revenind acestuia din urmă, care redă prin vocea lui unitatea plastică a unor valori de importanță egală Pe scena Festivalului s-au perindat talente certe care i-au imprimat un caracter și o recunoaștere unanimă, oferind posibilitatea aprecierii stilurilor de interpretare și a varietăților folclorului muzical după ținut și zone O asemenea întâlnire a cântecului de pe întreg cuprinsul țării dă posibilitatea înțelegerii nuanțate a categoriei de specific, element determinant în cântecul popular De fapt, problemele ridicate în prezent de folclorul muzical și răspândirea lui au constituit la fiecare ediție obiectul unor vii dezbateri în cadrul sesiunilor de comunicări științifice organizate cu participarea unor specialiști prestigioși și a cercetătorilor locali Festivalul și Concursul „Maria Tănase? departe de a urmării latura spectaculară, s-a angajat să fie din ce în ce mai mult un act de cunoaștere și inițiere, de valorificare a fondului folcloric național, precum și a unor talente cu posibilități de afirmare, în acest sens, rezultatele nu au întârziat să apară Soliști ca: Gheorghe Roșoga Ana Munteanu Ionela Prodan, Filofteia Lăcătușu Mariana Bălănescu Mioara Apostol Ileana Domuță Tudor Trăistaru Mariana lancu Tiberiu Ceia Mia Dan, Angelica Stoican, ș a devenind deja nume cunoscute în întreagă țară Selecționând cele mai promițătoare talente din rândul soliștilor vocali și instrumentiști reprezentanți ai tuturor județelor țării, ampla trecere în revistă a speranțelor interpretative ale muzicii populare românești constituie un prilej binevenit pentru cunoașterea perspectivelor de afirmare în acest sector artistic Juriul, format din personalități de autoritate notorie în viața noastră muzicală, este în măsură să aibă o imagine de ansamblu asupra unui domeniu al vieții artistice cu o dinamică proprie, vie de multe ori imprevizibilă în evoluția ei Prezentând de la ediție la ediție un plus de câștig, atât în organizare, cât și în calitatea manifestărilor Festivalul și Concursul de muzică populară românească „Maria Tănase“ și-a propus să-și consolideze reputația de manifestare artistică tradițională care servește în egală măsură la afirmarea cântecelor și interpreților din toate județele țării Ediția din acest an, a XX-a jubiliară, coordonată de fosta mea studentă Amelia Pană Etegan, acum director al Centrului Județean de Creație Dolj, sprijinită de oficialitățile locale și mass-media a fost una de calitate și de mare cuprindere Sunt bucuros și emoționat că mi s-a recunoscut și după patru decenii ctitoria acestui festival, conceput la vremea respectivă ca o replică la „Cerbul de Aur“ care m-a fascinat și pe mine Trebuie să mulțumesc că am fost distins la ediția jubiliară cu Diploma de Excelență alături de Constantin Ungureanu Paula Dogăroiu Gabriel Bratu și mulți alții care mi-au fost aproape în derularea festivalului 4 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Q&crisul (Românesc e amintim, periodic, de vechiul adagiu conform căruia stilul este omul, dar rareori el se potrivește pe de-a-ntregul unui destin considerat în unitatea sa, ca în cazul Irinei Mavrodin Răbdarea, parcă infinită, a omului, rimează cu empatia criticului, după cum modul ceremonios de a fi își află corespondentul, ca-n oglindă, în fraza largă, atent calibrată, care se cere parcursă mai ales cu fragmentul, încât ai zice că s-a produs o contaminare cu perioada lui Proust, autor pe care nu știu cine din cultura noastră l-ar cunoaște mai bine, din moment ce distinsa intelectuală i-a dedicat mii de pagini ca traducător și zeci de ani ca înțelegător „Traducerea e cea mai bună lectură“, susține Irina Mavrodin și în ultima carte - Partea și întregul Eseuri sau Obsesii fragmentate (Scrisul Românesc, 2009) - nuanțând și rafinând idei prezente în Despre traducere Literal și în toate sensurile (ieșită la aceeași editură), dar și în alte intervenții făcute, de-a lungul unei vieți de remarcabilă consecvență cu sine și cu zeii literaturii, în numeroase ocazii publice, la saloane de carte pariziene, bunăoară, sau la doctoratele pe care le-a condus, ori la puzderia de simpozioane de congrese și simpozioane la care a participat, neobosită, din onoare și îmboldită de o conștiință profesională ce pare să apună la contemporani într-adevăr, „insolită“ metodă de actualizare a unei foarte solide culturi are specialista în poietică: într-o lume supărător au-tocentrată, cu oameni de carte ce-și doresc, aproape sinucigaș, asemuirea cu vedetele mediatice, dumneaei își alege, ca aliat expresiv, poematicul, preferând în fața decibelilor, evanescența, și față de exclamația flamboaiantă - pauza semnificativă Incipii-u\ volumului ne plasează direct în regimul comentatorului intens vizitat de daimonul îndoielii, acela, anume, care i-a determinat pe atâția să creadă că harul suprem e ordin poetic, iar chemarea ființei noastre - către Ziditorul ei - se petrece sub zodia formulei incantatorii, opusă prozei vieții pragmatice Cu sprijinire pe Bachelard, care a imaginat o serie covârșitoare de adjective ale mâinii creatoare, pe Cioran, elogiatorul unei opere imperfecte (peuvre irrealisee), adică plină de sincopele unei rațiuni ce se naște pe măsură ce merge instrumentul de scris, și pe Wittgenstein („Gândesc de fapt cu penița Căci capul meu adeseori nu știe nimic din ce scrie mâna mea''), eseista celebrează viul gândirii producătoare, în contrast cu prefabricatele retorice dominante Jocul thetic, disputat între mâna dreaptă vector al eficacității, și mâna stângă, extensie a artisticității ezitante și nespus de fragile, este pus într-o ecuație „impruden-tă“, din speța acelora care vorbesc despre vulnerabilitate ca despre o stare de grație Căile creativității, relația friabilului om cu impulsul întemeietor, au devenit o veritabilă obsesie, care, cu anii, în intimitatea cărților, nu s-a estompat defel „Ea nu numai că nu s-a risipit, eliberându-mă - ni se mărturisește - ci, dimpotrivă, mă prinde tot mai mult în chingile ei Și, în mod ciudat, îmi murmur întruna, ca pe un cântec, ca pe un poem: închisă asupra tainei/ retrasă în veșnicia unui prezent/ etern și abstract/ mâna stângă se deschide/ din când în când/ după legi doar de ea știute/ intră în prezentul concret/ devine mână a tăcerii vorbitoare/ a misterului dezvăluit/ dacă există un har/ dacă există o inspirație/ ele prin mâna stângă vin [ ]/ mâna dreaptă este mâna rațională/ mâna dreptei judecăți“ Poezia aceasta a epistemologicului continuă, emoționant, și se dovedește frustrant că anumite fragmente nu se pot reproduce integral, de dragul, măcar, al frumuseții lor reținute, dar putem aprecia că eforturile strângătoarei, dar și risipitoarei mâini stângi pot fi diminuate sau compromise prin impetuozitatea mâinii drepte, după cum la fel de adevărat este că avem de-a face cu o dialectică strânsă, căci niciun semn nu poate funcționa fără celălalt, în sensul că „întunecata intuiție“ a stângii, o călăuză obscură, dar prețioasă, nu se realizează în absența dreptei ce forțează Sensul Fapt e că scriitorul se găsește la mijloc, riscând să se piardă în oscilare, ca măgarul lui Buridan, să încerce să cheme intuiția, după legile oricum uitate - de pe vremea ultimilor romantici voyanți - sau să se livreze unui travaliu benedictin, nu întotdeauna conducător spre iluminare (spunem iluminare și ne gândim la senzația indescriptibilă încercată în fața lucrului încheiat) Oricum, aproximând conceptul de poezie în volumul de față, autoarea evidențiază, încă o dată, impasul generat de starea lirică veritabilă, ca aspect minunat al făpturii pe cale de a se exprima, ea rămânând însă mută, de teama difuză de a nu strica grația între nevoia aproape religioasă de-a păstra darul divin în forma originară și tentația difuzării lui către semeni - dilemă eristică, mutatis mutandis - se întâmplă parte a reflecțiilor centrate pe entuziasmele și autosupravegherea creatorului Ieșirea intempestivă din sine se învecinează, la rigoare, cu naivitatea (și nu în sensul consacrat estetic), după cum adâncirea analizei poate transcende sfera cuvintelor Și atunci? Rămâne proteismul eseului, opinează Irina Mavrodin, specie-receptacol, care, în maigi-nile sale „solide“ ca ale unei ameobe, reușește să capteze voci din tangibil, ca și din lumea acelor „zvonuri“ care fac, vorba lui Eichendorif, pietrele să cânte Lăudându-se, fără echivoc, virtuțile integrative ale eseului, se face o referire oportună, credem noi la un malentendu de proporții în universul ideatic actual, și punerea problemei este, pe cât de elegantă, pe atât de percutant-mor-dantă Prilej de a preciza că le bel usage în critică, al cărui exponent de seamă este Irina Mavrodin, nu exclude săgetarea sau chiar anihilarea unei adversități cu potențial pernicios Mai exact, într-un excurs majestuos, în pertinența lui măsurată, „nesistematică“, sau, mai aproape de viziunea scriiturii, nesistematizatoare, între concept și metaforă, este indicat un pol contestatar, cu suficient prestigiu pentru a deteriora, în ochii unor categorii largi, „nespecializate“, imaginea celui care nu dorește decât să contribuie, cu o câtime, la alinarea ființării (rânduri profunde îi sunt dedicate lui Camus, din perspectiva suportabilității unor adevăruri survenite, vorba lui, când „toate decorurile se prăbușesc“) Respectivul pol beneficiază, realmente, de reputație „obiectivistă“, și, prin urmare, reprezintă o instanță de temut, dar comentariul ce urmează, scurt și bine țintit, e de natură să clatine superstiția scientizantă, de care s-au legat, de atâtea ori, Eliade, Blaga, Guenon sau alții: „ cunoscutul fizician Sokal, coautor al cărții Imposturi intelectuale, care a făcut senzație acum câțiva ani, ne apare ca un prost judecător când își bate joc de autori ca Lacan, Kristeva etc , pentru analogiile (metaforele) pe care le iau din domeniul științelor «exacte», pentru a le aduce în cel al teoriei literare“ Intervenția unui (aparent) nonpolemist renuvelează speranța că malentendu-vi dintre (meta)discursurile literare și, respectiv, științifice, este pe stingere Chiar dacă anumite opoziții se mențin în termeni „tari“ (spre pildă, anumite abordări sunt calificate, în continuare, inerțial, drept „exacte“, fel de a sugera un cer peiorativizant asupra celorlalte, adică umanioarele), ne vin la îndemână argumente, să zicem, echivalente, când oameni de știință, de la Einstein sau Bolir sau Rene Thom, au împrumutat masiv din, nu-i așa, registrul „imprecis“ al umaniștilor Cum Partea și întregul aș catalo-ga-o ca una dintre cele mai convingătoare pledoarii pentru forța strategiilor literare, interpretante, în sens larg (ne amintim de un Doinaș, ca definitor al eseului), îmi vine n perioada 22-24 octombrie 2009 a avut loc la Heidelberg simpozionul internațional „Gedăchtnis der Literatur -Erinnerungskultur in den sudosteuropăis-chen Literaturen nach 1989 Rumănienim Blickfeld" La 20 de ani de la prăbușirea blocului comunist, simpozionul, organizat de către Romanisches Seminar de la Universitatea din Heidelberg (Dr Romanița Constantinescu), Institut fur donauschwă-bische Geschichte und Landeskunde (Tubingen) (Dr Olivia Spiridon), Institutul Cultural Român, Deutsch-Amerikanisches Institut Heidelberg, Societatea literară, muzicală și artistică A I Cuza (Heidelbereg) și Istituto Italiano per gli Studi Filosofici Conferințele susținute au încercat să pună în lumină modalitatea în care literatura din Europa Răsăriteană a reușit să greu să nu invoc, in context, încă o „piesă" din „lupta", după unii perpetuă, dintre „gas- teropodicul" om de știință (apud Blaga) și exploratorul literat, preluată dintr-o carte celebră, a lui Northrop Frye (Marele cod Biblia și literatura) pentru că sună asemănător: „într-una dintre cărțile sale despre cabală, Gershom Sholem afirmă că uneori aceasta pare să-și piardă sensul direcției și să «degenereze în simplă literatură» Cred că înțeleg contextul observației destul de bine: dar ținând seama cât de strâns aproximează tehnicile cabalei pe cele ale criticii literare, mustrarea subînțeleasă a literaturii, chiar inconștientă, face totuși impresia unei glume nepotrivite" Conjectura efectuată explică, ne gândim, felul în care se produce falia nefericită între abordările realității, falie deplânsă de Irina Mavrodin, cu multiple dezvoltări prin operele semnate de scriitori inscriptibili în tipologia „schivnic și mucenic", cum e cazul „slujirii" lui Mircea Handoca pentru un Eliade, sau al lui Liviu Cotrău pentru Poe, ori a lui Romul Munteanu pentru taxonomie, sau a lui Eugen Simion pentru conceptul de autor „reîntors" Tendința naturală a Irinei Mavrodin - ceea ce a făcut-o și un profesor admirat, pentru sufletul mare ce animă știința - este să „contemporaneizeze" un scriitor (și, în opul investigat, sunt vizați Maeterlinck și Pierre Louys, Hennequin și Edmond de Goncourt, plus alții), poate, prioritar, Proust, pentru a demonstra și a ilustra faptul că citirea și revenirea sistematică pe urmele acestui vice puni care e lectura (Matei Călinescu îi zice re-lectură), mai ales prin ordalia numită traducere, ține „gratuita" cultură umăr la umăr cu „sporurile" științei își însușească și să prelucreze evenimentele dinainte de 1989 Seratele literare și muzicale au avut locul lor bine definit în desfășurarea acestei manifestări Invitații și spectatorii au avut ocazia de a-i vedea și asculta pe Mircea Cărtărescu, Dieter Schlesak, Ana Blandiana, Johann Lippet, Cannen-Francesca Banciu, Geza Szocs, Franz Hodjak Secțiunile tematice au fost susținute de intervențiileparticipanților: Olivia Spiridon (Tubingen), Antonio Staude (Heidelberg), Heide-Ingrid Flagner (Leipzig), Samuel Druckmann-Damian (Heidelberg), Geza Szocs (Budapesta / Cluj), Romulus Rusan, Liviu Papadima, Maria Irod (București), Gabriel Coșoveanu, Marian-Victor Buciu, Cosmin Dragoste (Craiova) (C D) Q&crisul (Românesc Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 5 George SORESCU Marin SORESCU e punem deseori întrebări: ce relații există între ispita creației și Eul creator? Două concepte umbrite ce solicită catalogări și disjuncții menite să pună totuși ordine în sfera unor activități umane Ele se regăsesc în zone în care actul creației poate fi precumpănitor în literatură, de pildă în operele literare, cât și în zonele celorlalte arte, se observă același impuls El, impulsul, este expresia lăuntrică, umană, de a îmboldi o voință și de-ași căuta reprezentări în alte ipostaze O tentație a cugetului de cuprindere și autodepășire Nu un simplu joc al imaginației, ci o implicare într-un proces de producere într-un cadru util spiritului novator Eul creator, la diferite niveluri, imaginar, intuiește noi fațete ale obiectului, gândit în accepțiile lui ideatice; simte nevoia, când este cazul, unei depășiri și renașteri: „Non nova sed nove“ - spuneau anticii în poeticile lor normative Un „altceva“ prezentat în diverse creații Actul creației presupune deci o „depășire“ prin constituirea unor noi elemente supuse eu-lui care tinde către alte ipostaze Călătoria în Infern, în infernul Divinei comedii a lui Dante Alighieri este alta decât în epopeile vechilor culturi Coborârea lui Enkidu în „lumea de jos“ fără putință de întoarcere fizică (V Epopeea lui Ghilgameș) apare în alte reprezentări La Homer și Vergiliu în alte moduri Toposul mitic este altul în fiecare epopee în parte Configurări și vechi eresuri tutelează imaginarul De la o epopee la alta în timp, ispita creației este marcată de un nou impuls Să deducem, deci, deopotrivă, că există și o tentație a repetării, un mimesis etern, pe care Aristotel spre deosebire de Platon, conceptual încerca să-i corecteze statutul ideatic, propunând în ariile creației noi modalități de depășire (v Poetica lui Aristotel) Cu această tentației a repetării nu putem continua în aceleași punct (inițial) înaceleași spații, meandre ale imaginației la nivelul diferitelor forme de cultură! Deseori, în culturile modeme, chiar și în noianul de exegeze, ispita receptării modelelor, din varii motive, rămâne încă umbrită în răspântii neaducând nimic nou Ni se va răspunde: „lucruri cunoscute prin abordări sistematice în timp!“ Ne întrebăm totuși: Dar noile abordări?, cele de bază, la nivelul unor exigențe dorite? Fără contribuții? Revenind la opera literară în anumite cazuri, se știe, nu o singură exegeză, un singur efort hennenentic Mesajul, înțelesurile, solicită pe alocuri, alte reveniri în spații critice Un cercetător poate intui mai ușor raportul formulării dintre creație și valoarea estetică Cuprinzând întregul orizont, comparativ, el poate stabilii mai ușor valorile și limitele O anumită ordine în fixarea ideilor întregului Nu putem situa în același plan valoric lirica poeților Văcărești cu lirica eminesciană O anumită vocație și cultură la cei dintâi; o vocație în cel mai înalt grad la Eminescu o aleasă și întinsă cultură filosofică, ce-i permit reflexii adânci asupra existenței umane Lucrurile acestea sunt știute și spuse, ne interesează însă modul cum în critica literară își fac loc alte subtilități vizând ispita creației și impulsurile eului creator Țiganiada lui I B Deleanu scriitor de înaltă cultură, nu ascundea, dincolo de actul plăsmuirii, modele? Nu generau ele îndemnuri pentru noi configurări? în același context ne întâmpină o altă întrebare: fațetele subiectului unei opere, unei creații, și tentația repetării lor - de către succesori - sub alte forme în procesul creației există și limite constând în preluări cu naivități, cu expresii ale unui orizont fără descinderi Rațiuni de ordin estetic ne determină să privim critic orice vocație, orice creație în alcătuirile ei ideatice Nu putem ignora conceptul autenticității! Eminescu - revenind la el - în poemul filosofic Luceafărul, nu pornește de la structura unui basm? - Fata în gradina de aur\ Nu depășește el modelul abordat? Eul creator eminescian în acest caz, nu impune o cu totul altă structură și dimensiune în viziune filosofică? Exemple, altele în cadrul larg al valorilor în aria criticii libere, a orizontului deschis prezentării esențelor, un mozaic de idei cu felurile „tălmăcirii Ne obosesc exegezele care repetă și se repetă, digresiunile retorice, pripite, uneori, limbajul neologistic obositor Derulări și orgolii! Canoanele actului critic trebuie să se afle și ele dacă e nevoie în echilibru Și firește, veghindu-ne limitele și repetările, dincolo de modalitățile de producere a unor noi structuri (deci, de codurile unor poetici normative, clasice și modeme, cele din urmă vizând problemele de limbaj), fiorului permanent al creației, izvorând mereu din adâncuri Ispita creației și Eul creator Pajura mă duce-n cârcă Și mă las ușor când urcă Spre tărâmul celălalt Ce se știe-i foarte-nalt Ce se știe-i nalt în jos Aia e că-i dram stâncos Printre margini de fântână Zbor în jos și dau din mână Când aripile le dor Dau din mâini în ajutor Cum o fi acel tărâm? Merg și eu dar nu rămân Aș vrea un cal mâncând ovăzul Din traista roasă, susurând Să-1 pipăi mai întâi cu văzul Pe coama care-mi dă prin gând El, animalul ce nu doarme Ce nu atinge-acest pământ Decât ca bulgării să-i sfarme Pe dramuri tulburi alergând Bălan sau murg sau șarg sau pag Cu ținta albă colo-n frunte Să-mi stea ca priponit de prag Cu coama-ntoarsă către munte Și eu văzându-1 drag la văz, Să-i zic: „Na calule ovăz!“ Vântul mă gonea din urmă Am legat vântul cu sârmă Să mă lase să mă duc într-o gheată și-un papuc Umbra mea fugea și ea Mai-mai-mai că m-ajungea îi arăt vreo trei poteci: - Stau aici până mă-ntreci Ce te ții de a mea câră Umbră, peste arătură? E-o pasăre ce-i spunem Bate-Vânt Ea dă din aripi fără a zbura De parcă zborul ei înseamnă-a sta în aer, suspendată pe un punct Și noi încălecați pe un cuvânt Tot dăm din gură fără a-nsemna Că spunem ceva, numai când și când Ceva contradictoriu, vag: Ba da! Ba nu! urmează iar, după un timp Să deslușim Negația e dublă Oricum, această bălmăjală suplă Ne ține loc de zbor pentru Olimp O aripi de-am avea măcar, de schimb Și aer să ne țină, dar el umblă! 6 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Q&crisul (Românesc GHIDIRMIC el mai greu este să înțelegem esența lucrurilor și fenomenelor De cele mai multe ori, esențialul ne scapă Inteligența este capacitatea de a sesiza, de a surprinde esențialul Cu studiul esențelor se ocupă fenomenologia, unul dintre cele mai mari curente de gândire din toate timpurile De esențe, încorporate organic în materialitatea lumii, s-a ocupat și Camil Petrescu, cu substanțialismul său, unul din puținele sisteme filosofice, personale și originale, din cultura noastră Esențele sunt greu de descifrat, pentru că se ascund în spatele aparențelor Cei mai mulți dintre oameni se opresc la nivelul aparențelor și nu reușesc să meargă mai departe înțelepciunea noastră populară a sesizat contrastul dintre esență și aparență Un exemplu, dintre cele mai concludente, îl întâlnim la Creangă, în capodopera sa: Harap-Alb Calul năzdrăvan are un aspect derizoriu, de „mârțoagă", la început, și nu poate fi identificat decât după ce feciorul de împărat, la îndemnurile Sfintei Duminici, îi întinde „tipsia cu jeratic“ Căci, spre deosebire de ceilalți cai, cu aspect arătos, falnic, numai această „mârțoagă“ era capabilă să mănânce și „jeratic“ și să-și releve astfel caracterul de excepție Ce splendidă parabolă a esenței, ce se ascunde dincolo de aparențe, trebuie să vedem aici! Tot așa se întâmplă, în viață, și cu omul de valoare, pe care - luându-ne după înfățișarea-i exterioară - suntem tentați să-1 confundăm cu indivizii de serie comună Acest adevăr vrea să ni-1 spună înțelepciunea populară, prin intermediul geniului de povestitor al lui Creangă Cât de înșelător poate fi jocul aparențelor! Filosofia indiană a mers până acolo încât a considerat că toată realitatea exterioară a lumii face parte din acest joc al aparențelor, dintr-un mistificator văl al iluziei: maya, cu convingerea că, în spatele lui, trebuie să existe o altă realitate, mai profundă, care ne scapă Pe această concepție se bazează iluzionismul și tehnica iluziei, în mistica indiană în aceeași orientare a gândirii poate fi înscrisă și filosofia lui Platon, după care lumea reală nu este decât o copie imperfectă a unei lumi ideale, a prototipurilor eterne, a arhetipurilor O concluzie înțeleaptă - izvorâtă atât din cultură, cât și din experiența de viață - ne îndeamnă să nu judecăm, niciodată, oamenii după „aparențe“, pentru că aparențele ne induc în eroare Cu atât mai mult nu trebuie să-i judecăm pe creatori după „aparențe“, după manifestările exterioare ale comportamentului, după defectele și slăbiciunile umane, prea-umane, uneori, ci să distingem, din personalitatea lor, ceea ce este esențial, ceea ce fac, într-adevăr, important și durabil pentru semeni Dacă vom căuta în biografiile marilor creatori numai „petele“ și micile „păcate“, legate, în mod fatal, de o „mână de pământ“, cum spunea Eminescu, în Scrisoarea I, riscăm să nu-i înțelegem, niciodată Personalitatea adevărată a unui creator se află numai în opera sa, în scrisul său Un creator are, întotdeauna, două euri: unul de „suprafață“ și altul de „profunzime" „Eul de suprafață“ este eul cotidian, care se manifestă în viața zilnică și care nu-1 reprezintă, de regulă, pe creator Mult mai însemnat este celălalt eir „eul de profunzime", care trebuie descifrat în creația sa Contradicția aceasta dintre „eul de su-prafață“ și „eul de profunzime“ - care nu este, în ultimă instanță, decât contradicția dintre esență și aparență - a relevat-o, ca nimeni altul, marele poet francez Arthur Rimbaud, care afirma că „Je est un autre“ La fel, Nicolae Labiș al nostru se declara un „spirit al adâncurilor“, în capodopera sa „Sunt spiritul adâncurilor“, care este o artă poetică rimbaldiană „Mă numesc Ion Caraion și sunt unul dintre scriitorii care nu mai pot fi dați afară din literatura română nici de vreun partid, nici de vreun dictator, nici de gloanțe, nici de canaliile și otrepele din presa oficială Am publicat în România, totdeauna cenzurat și în răspăr cu patru dictaturi succesive (carlistă, legionară, antonesciană, și comunistă" (Insectele tovarășului Hitler, 1982) Eseist subtil, traducător laborios și, înainte de toate, poet contestatar, orgoliosul, cum se vede Ion Caraion a fost supus contestării, unei tragice și parcă fără sfârșit damnări Faptul se datorează firii sale întoarse, pline de meandre și penumbre, cum remarca unul dintre monografii săi Emil Mânu: „făcut din disimulări impenetrabile și dezvăluiri bruște, din spaime, lamentații și abandonuri, dar și dintr-o îndârjire încrâncenată", poetul rătăcește prin labirintul limbajului între naștere și exil, văzute, amândouă, ca expresii ale morții Explicația interesului (întreținut sau, de la caz la caz, resuscitat) față de creația lui Ion Caraion se află în împrejurarea că, după eliberarea din detenție (1964) devine unul dintre colaboratorii de marcă ai revistei „Ramuri", reapărută într-o nouă serie, dar și informator al Securității, sub numele de cod Artur Delațiunile sale atingând limita de jos a slăbiciunilor omenești (vezi secvența în care descrie cum Marin Preda face sex cu Nina Cassian pe dușumea într-unul din birourile fostului Minister al Artelor, situat atunci în blocul Ambasador) l-au relegat în infern, i-au alimentat coșmarurile, l-au transformat într-un învins răvășit de umilințe încercarea de a-și înțelege cedările, rătăcirea și cinismul este dramatică, definitiv traumatizantă: „în niște împrejurări care erau departe de a fi normale, când puținul ce mai supraviețuise din mine trecuse de limitele și ale disperării, și ale nebuniei, după ce nu mai aveam nimic pe lume, după ce am fost închis, după ce mi s-a confiscat opera, după ce mi s-a spus că va fi arsă (ceea ce a dezorganizat și schimonosit cu totul mintea mea), după ce am fost osândit, un moment de tragic impas m-a transformat (ca să mă pedepsesc și eu însumi? în libertatea de a trăi? nu știu) în ceea ce-mi fusese vreodată mai odios" (Declarație din 4 05 1967) Și totuși, acest om chinuit, bântuit de „voluptatea rea" a grotescului dezlănțuit, captiv în „cercurile singurătății", își afirmă fidelitatea față de Poezie, singura zonă luminoasă în care speră să regăsească momentul amoral al unui destin deturnat Așezată în fruntea plachetei Dimineața nimănui (1967), reluată apoi în volumul antologic Lacrimi perpendiculare (1978), Fântână, spre exemplu, este o artă poetică în care Caraion se arată interesat de funcționarea și adevărul poeziei Suprafața abruptă, asimetrică, tăioasă a poemului ascunde un nucleu contrariant („și tot amurgul dintr-o dată"), adevărată placă turnantă care articulează într-o simetrie internă cele două planuri constitutive: planul nominal și planul verbal Repetarea locuțiunii adverbiale „dintr-o dată" marchează inversarea bruscă, surprinzătoare a procesului de producere a semnificațiilor poetice Primul plan al poeziei (planul nominal) aduce imaginea unei naturi nepervertite, grădina paradisiacă, echivalentul stării de inocență Actul creației poetice nu este altceva decât un gest de calificare a lumii ce presupune operația de selectare („aleg adjectivele") a termenilor adecvați Poetul resimte fragilitatea și efemeritatea frumosului artistic („fluturi") Cromatica, oricât de strălucitoare, rămâne doar o aparență, sentimentele generate fiind suspectate sau pândite de falsitatea exercițiului retoric Pasiunile aparțin unui univers Indic („călușei de lemn", „dansatoarele"), arta, ca joc funambulesc, definindu-se prin gratuitate Ion Caraion înscenează o anumită ceremonie prin asociații ușor mecaniciste Figurile lirice se ivesc unele din altele într-o mișcare, până la un punct, ascendentă,asemănător înălțării unei antene telescopice (verbe caracteristice: „se cocoață", „ies") „Dansatoarele" sunt învestite ca purtătoare ale numelor obiectelor: substantive-obsesii, substantive-abstracțiuni, substantive ale concretului banal, derizoriu („pepenele") Odată cu nașterea textului, a „propo-zițiunilor", totul se degradează, „coboară" Reprezentările „căderii" sunt susținute de elemente pe măsură: „saci", „cârje" Cel de-al doilea plan, (planul verbului) reprezintă, de fapt, o răsfrângere demis-tificatoare a mimesisului Desfigurării sau fadorii lumii, poetul a înțeles că nu-i poate opune frumuseți confortabile, peisaje încântătoare, metafore plăcute, ci numai o alternativă incomodă, iritantă, acceptarea stării de criză Categoriile numelui sunt înlocuite de categoriile moșcării: verbe, adverbe și proverbe (chintesență a mișcării exemplare) în apele mării, lirismul se dedublează: o mare naturală, vie, și o mare împietrită în estetizări sugerate prin metonimii de sorginte culturală: „sculptori", „pălării", „civilizații" Se parcurge dramul invers spre grădina paradisiacă, dar, de această dată, „fructele" și „păsările" sunt din aluminiu, aparțin lumii discreditate a kitsch-v\m, a artificialului în fața dramei cuvintelor, elanul expresivității sfârșește în mărturisirea directă (ironică?) a amărăciunii: „și asta mă mâhnește, Horațiu" Emil Mânu credea că poemul Fântână, asupra căruia am stăruit, e fals programatic, apelația finală neavând nicio legătură cu Horațiu Dar să nu uităm că însuși titlul poeziei este o trimitere la vestita Fons Bandusiae, cântată în Carmine de Horațiu, autor al nu mai puțin celebrei Epistole către Pisoni, ce se constituie într-o a doua ars poetica a Antichității, după Poetica lui Aristotel, și care va fi reluată în timpul Renașterii și apoi al Clasicismului francez E adevărat însă că Ion Caraion nu viza prefacerea poeziei, ci a vieții Q&crisul (Românesc Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 7 1 noiembrie - Mă aflu într-un TGV (ce invenție desăvârșită!) care mă duce de la Paris la Rennes capitală a departamentului Ille-et-Vilaine unul dintre cele patru care alcătuiesc istorica provincie Bretania Sunt într-un mare compartiment comun, cu fotolii confortabile într-o ambianță de forme și culori parcă anume concepute spre a crea un spațiu de calmă și discretă frumusețe E liniște - aici călătorii foarte arareori vorbesc între ei - dar e o liniște armonioasă, cel puțin așa o percep eu o liniște prin care noi toți cei din compartiment, participăm la o altă comunicare decât cea prin cuvinte Peisajul foarte verde, ce se aburește treptat, învăluindu-se în cețuri, dulcile lui rotunjimi, vitele ce pasc ici-acolo îmi amintesc de România 2 noiembrie - Sunt în Rennes instalată într-o mică și cochetă garsonieră, „chez l’habitant“ Am fost primită cu multă căldură, sunt ca acasă încep să fac mici explorări, să descopăr partea veche a orașului E noapte, lună plină, incredibile clădiri medievale - arhitectura tipică locului folosește bârnele încrucișate, desenând romburi brune ce contrastează cu albul pereților: tehnica „â colombages“ - îmi țâșnesc în față, am sentimentul că mă aflu într-un decor de teatru Casele acestea au interioare modeme, foarte practic amenajate E fascinant contrastul acesta, care ține de arta restauratorului și de respectul pe care-1 întâlnești la fiecare pas în Franța pentru tot ce înseamnă mărturie a trecutului 3 noiembrie - Mă trezesc cu acest gând, care mă urmărește toată ziua: cât de puțin știm din ceea ce se întâmplă în apropierea noastră! Câtă lume a aflat, mă întreb în țară, de existența asociației „Solidarite 35 Roumanie“ din Ille-et-Vilaine (35 este numărul acestui departament) Această asociație, alcătuită - pe principiul descentralizării - din comunele departamentului, comitetele de înfrățire, școli, universități, organisme profesionale etc susținute de Consiliul General, se află încă din 1990, într-o cooperare foarte strânsă cu județul Sibiu în februarie 1994, cu prilejul inaugurării, la Sibiu, a Casei Ille-et-Vilaine a fost prezentat Festivalul cultural francez Parteneriatul se dezvoltă pe mai multe planuri: agricultură, educație, sănătate întreprinderi economice și cultură începută sub semnul ajutorului umanitar, această cooperare evoluează Organizat și susținut financiar de „Solidarite 35 Roumanie“ (cheltuielile de transport au revenit guvernului român), marele „Festival roumain en Ille-et-Vilaine“ e conceput ca un dar făcut Franței de către România Acesta este spiritul festivalului și sub acest semn se desfășoară el 4 noiembrie - Suntem în marele Centru cultural „Le Triangle“ din Rennes într-o vastă curte interioară într-o ambianță efervescentă, ne întâmpină o frumoasă surpriză: o hartă a României, uriașă în trei dimensiuni, înfățișând poetic - ca într-o fabuloasă carte pentru copii - munții Carpați Dunărea etc etc Tinerii francezi care au lucrat zile și nopți la ea cu o pasiune cu neputință de descris, au izbutit să facă o hartă a prieteniei, o hartă sensibilă, artistică: iată undeva în stânga, jos o mașină Dacia (adevărată! Unde or fi găsit-o?), dintr-o uzină iese fum pe coș o găină (adevărată!) cotcodăcește triumfător, o oaie (tot adevărată!) se uită la noi melancolic în preajmă cântă și joacă ansamblul „Cindrelul și Junii Sibiului“ precum și grupul „Iza“ orchestră alcătuită din patru țărani din Maramureș Un public numeros alcătuit din francezi -ici și colo mai îmtâlnești și câte un român - îi aplaudă cu frenezie îi fotografiază E frig, dar lumea nu se clintește din loc vrăjită de frumusețea aspră a acelui cântec, a acelui dans Mai la o parte stau „țăranii artizani“, în fața unor măsuțe pe care și-au întins comorile aduse din țară și făcute cu mâna lor: icoane pe sticlă, figurine de lut și de lemn sculptat, ouă măiestrit încondeiate broderii, dantele, neprețuite țesături O țărancă în puterea vârstei, masivă, cu broboadă neagră și în costum sibian negru și alb pare așezată acolo de când lumea, hieratică împărăteasă a unui spațiu ce parcă se constituie în juru-i în mod natural Intrăm în marea sală de spectacol E arhiplină: „Solidarite 35 Roumanie“ a umplut orașul Rennes și întregul departament cu afișe ale Festivalului, opinia publică a fost îndelung pregătită prin „Le petit joumal du Festival” și prin alte publicații Acum are loc deschiderea oficială: Alain Canonne directorul Festivalului Alain Pichard președintele asociației „Solidarite 35 Roumanie“ reprezentantul primarului orașului Rennes Edmond Herve Anca Opriș, consilier cultural la Ambasada României din Paris, țin discursuri pline de căldură Tânăra Daniela Rotescu Lagrâce traduce în românește Cortina se ridică: începe piesa Sganarelle de Moliere jucată de o echipă a Teatrului Odeon din București (Mircea Constantinescu Dorina Lazăr, Ioana Abur, Șerban lonescu Victor Laurențiu Lazăr, Constantin Cojocaru Mirela Stoian), în regia lui Dragoș Galgoțiu (scenograf: Vittorio Holtier) Un spectacol de zile mari și un mare succes O Dorina Lazăr divină Toți actorii în mare vervă într-o formă excepțională, concepția regizorală va fi cu siguranță una de referință Piesa este jucată în franceză, apoi pe neașteptate, se dă o replică în română, și totul continuă printr-o inteligentă alternare a replicilor în franceză și română, spectatorul intră fără dificultate în această nouă convenție, foarte funcțională foarte eficace a acestui nou limbaj, ca parte integrantă a unui joc total Un ritm îndrăcit, dar foarte bine controlat, caligrafiat până în cele mai mici detalii, se menține pe tot parcursul piesei Elementele grotești - numeroase - ca și binegăsitele anacronisme (muzica din Carmen de Bizet etc etc ) construiesc un spațiu al bâlciului și al farsei ce rămâne molieresc La căderea cortinei, sala, foarte receptivă, aplaudă îndelung Un bun început pentru Festival Sunt obosită după atâtea emoții Urc scara de lemn - atât de tipic franțuzească - a casei vechi în care locuiesc Trebuie să dorm bine Mâine am prima mea întâlnire cu un public pe care cu greu mi-1 pot imagina: francezi din comuna Bruz, departamentul Ille-et-Vilaine care vor să afle câte ceva despre literatura română urpriză? Nu Mai curând un fel de trăsnet, nu din cer senin, ci din tavanul biroului generic al intelectualului român - cam așa aș descrie vestea că dvs o scriitoare pe nume Herta Muller, ați primit Premiul Nobel pentru Literatură pe anul 2009 Și, cunoscându-i cât de cât pe cei care ar putea fi interesați de această veste, nu am niciun fel de reținere în a spune că pe unii vestea chiar i-a întristat (sau i-a iritat) La București, capra vecinului trăiește nu numai în curțile de mahala, cu bănci șchioape de lemn la poartă, ci și în birouri și biblioteci în plin centrul urbei Nu cred că v-am spus o noutate Și doamnă Muller, nu mă îndoiesc de faptul că acum ar putea să apară foarte mulți care să spună cât de încrezători au fost în victoria dvs cât de mult și de cât de mult timp vă stimează cum v-au devorat toate cărțile, dramele Berlinului, câte au ieșit până acum, cum le-au citit de trei ori eventual, de ce nu?, ar putea să apară chiar niște foști colegi de școală generală (sau de liceu, sau de facultate, dacă vi se pare mai credibil) care să spună că ei încă de ре-atunci puteau băga mâna-n foc că-ntr-o zi această bănățeancă pe nume Herta va lua lozul cel mare și așa mai departe Cred că adevărul în toată această poveste așa cum îl văd eu poate fi sintetizat în trei idei i) Ar fi frumos prin a începe să ne arătăm respectul pentru acest scriitor pe nume Herta Muller prin a-i scrie numele corect, întâmplător, în chiar ziua marelui anunț am intrat pe câteva Vte-uri de limbă română care preluau vestea premierii dvs și am constatat că acele biete puncte de de-asupra «/-lui din Muller nu contează pentru mulți admiratori de ultimă oră ai scriitoarei care sunteți Ne place sau nu noi - românii din România -trebuie să acceptăm că există limbi în care „u“ și „u“ sunt litere diferite, așa cum în limba română sunt „i“ și „î“ sau „a“ și „ă“ Probabil că nouă nu ne pasă dacă străinii îl scriu pe Băsescu drept Basescu (deși nu acesta este numele lui) sau pe Comăneci o asimilează lui Comăneci, iar Ceaușescu devine Сеансе seu sau Ceausescu Tuturor celor care nu înțeleg diferența le voi spune că în Franța într-o școală care se respectă, poți să pici un examen dacă încurci între ele două accente La București există o asemenea indiferență pentru diacriticele limbii române încât poți vedea aproape peste tot (și mai ales în presa scrisă!) că „ș“ devine cu nonșalanță „s“ „t“ este egal cu „ț“ ș a m d Cineva ar putea spune că un semn diacritic este un detaliu minor Nu Pentru un scriitor - precum Herta Muller - o literă, oricare ar fi ea nu are cum să fie trecută cu vederea Așadar: puțin respect față de literele limbii germane, dacă cele ale limbii române nu mai contează ii) A doua idee: prevăd că în următoarele săptămâni vor crește ceva-ceva în România vânzările la cărțile Hertei Muller Morala: ca scriitor născut în România, ideal este să pleci în Germania (alungat de regim, și nu de bunăvoie) și să fii premiat la Stockholm pentru a deveni cât de cât vizibil Ca scriitor, la București nu poți deveni relativ cunoscut decât prin trei căi: a) fie scrii aberații pe gustul celor ce gândesc aberant - vezi inepuizabilul Pavel Coruț și alții de același calibru; b) fie lași poezia (pradă secolului trecut) și abordezi omnisciența și bucătăria (în sos de vin alb) - vezi cazul Mircea Dinescu despre care nimeni nu mai știe (nici măcar el am impresia) dacă este un poet rătăcit printre arendași sau un arendaș de vocație care doar începuse ca poet; sau c) fie devii un fel de icon mondeno-pop (gen Paulo Coelho) despre care să vorbească, entuziasmați, ca experți, oameni care altfel n-au citit alte zece cărți în viața lor Nu văd în care din aceste categorii s-au putea înscrie Herta Muller (cred că în niciuna) Așa că stimată doamnă Muller, nu vă amăgiți: în țara dvs de baștină cărțile pe care le-ați scris se vor vinde o vreme (nu exploziv, dar orișicât!), după care publicul generic se va întoarce iarăși la personajele sale favorite: aberantul, arendașul și mondenul Sau alții din aceleași spețe care-ar mai putea apărea în peisaj iii) Și a treia idee: brusc, multă lume, la București, s-a întrebat dacă Herta Muller este sau nu româncă Doamnă Muller, nu vă considerați vexată: acesta este un vechi complex al celor care pun întrebarea Unii, mai abili, au spus că sunteți un „scriitor eu-ropean“ - ceea ce e corect, tehnic vorbind, deși mie mi se pare a fi o manieră tipic bucureșteană de-a împăca varza germană (doar știm că nemților le place varza!) și capra românească (de care vă vorbeam mai sus) La fel a fost (și a rămas) și cazul lui Brâncuși - este el același cu Brâncuși al francezilor? Sau Eugen lonescu - este el același cu Eugene lonesco parizianul? Până și unul dintre eroii copilăriei noastre - bănățeanul Tarzan, alias Jolmny Weissimiller (inițial Peter Joliann Weissimiller) - este prins în această ecuație: este el român din Timișoara?saugennandinAustro-Ungaria? sau american de la Hollywood? Dincolo de faptul că împărtășiți cu acest Weissimiller cele două puncte de de-asupra literei „u“ nu pot decât să sper că veți rămâne ceea ce în sinea dvs v-ați considerat a fi și până acum, când nu erați premiantă V-ați simțit un scriitor german? Foarte bine Un scriitor german de origine română? La fel de bine Dvs știți mai bine decât oricine ce anume sunteți Orice discuție de pe margini este inutilă Și peste toate, mai ales nu puneți la suflet faptul că vor prefera să vorbească frumos despre românca din dvs mai ales acei oameni care acum o săptămână nu v-ar fi inclus în nicio istorie a literaturii române! în rest, toate bune La București, ca și la Berlin, era o toamnă caldă pe când s-a anunțat premierea dvs Nu vă amăgiți: în ambele orașe, generațiile mai noi nu cunosc aproape nimic despre înghețul stalinist sau despre dezghețul hrușciovian încălzirea globală a lui Barack Obama este însă un subiect la modă Așadar, calde felicitări de la București! 8 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Q&crisul (Românesc Istoria esențială a literaturii române BUZERA entru G Călinescu (1899— 1965) a „completa“ cu un roman viziunea critică, teoriile descoperite sau inventate, a emite concepții diferite asupra poeziei (în funcție, de asemenea, de avansul ideatic pe care îl luase sau de redirecționarea preocupărilor) echivala cu un gest de complicitate, de înțelegere superioară a compatibilităților diverselor funcțiuni creatoare Călinescu a fost un gânditor critic a cărui propensiune fundamentală era unificarea, eventual (și) a contrariilor, imaginarea de versiuni ale totalității elastice și pertinente Confruntat cu reacții mai puțin aderente la ceea ce propunea sau direct cu animozități (nu mai vorbim de schimbarea de regim politic!), putea intra în defensivă cu ușurință, fără să cedeze însă cu un milimetru din rostuirea acelor utopii livrești, repliate în imaginația pură De aceea, creația lui postbelică în ansamblu, e o replică debilă a ceea ce ar fi fost dacă și-ar fi urmat cursul normal Cele două romane publicate după război, echilibrând, fie și numai numeric, situația prin raportare la perioada interbelică Bietul loanide (1953) și Scrinul negru (1960), prelungesc într-o măsură destul de mică problematica antecedentelor Cartea nunții și Enigma Otiliei Acestea din urmă mizau pe o investigare oarecum balzaciană a unor medii diverse, nu de puține ori osten-tativ-decrepite marcate de maladii sociale și comportamentale în așa fel încât puține personaje se puteau „salva“ din universul unei ficționalități constrângătoare, chiar dacă - în același timp (așa cum scria Ion Negoițescu într-un articol apărut în 1947) - jucate, ironizate „deconstruite“ Deși tehnicile narative nu s-au modificat radical în Bietul loanide și Scrinul negru, mediile urmărite sunt diferite, apetiția sondajelor în politic și social fiind și ea modificată Cele două romane trebuie înțelese și evaluate în contextul în care au apărut Faptul că în cel de-al doilea sunt prezente mult mai multe concesii este explicabil prin apariția lui în plin realism socialist Dincolo de tratamentul interpretativ diferențiat al romanelor (care se poate insinua la diferite paliere), paradoxul face ca astfel de opere să se constituie în documente aparte ale studiului din unghiuri multiple al literaturii române postbelice Astfel, se pot evalua mai bine „indicii de tulburare“ sau „curbele de aberație“ (Jung), în raport nu cu o normă anume, ci cu ceea ce ar fi desen de pictorul Șt Dimitrescu (1929) fost de așteptat în condițiile unei evoluții normale a literaturii române Naratorul din Bietul loanide controlează cu o anume severitate multitudinea de planuri și locuri de desfășurare a acțiunii, se comportă (simpatetic?) precum un arhitect aflat în fața planșei, este polimorf și hiperactiv chiar dacă nu merge până acolo încât să fie și ludic-metaleptic să zicem, mizează mai ales pe excesul detaliilor decât pe subînțeles și imaginează, până la urmă, mai mult un puzzle narativ decât o formă epică omogenă Călinescu nu a dus deloc lipsă de imaginație procedurală, dar a avut dificultăți cu psihologiile (avea un evident disconfort în a intui aproape orice fel de al-teritate chiar dacă, teoretic, putea înțelege aproape orice), cu recuperarea diverselor mentalități și chiar cu ideile care să dreneze convingător epicul Incipii-u\ corespunde unei intenții frecvente la Călinescu aceea a „adunării personajelor“, într-o scenă care poate fi considerată nodală, respectiv una care strânge ca într-un ghem firele narațiunii, pentm a le „elibera“ ulterior: „Se aflau în salon, Angela Valsamaky Panait Suflețel Dan Bogdan, Ion Pomponescu Bonifaciu Hagienuș Andrei Gulimănescu Gonzalv lonescu Gaittany și, evident Smărăndache și Smărăndăchioaia “ Singurul care absentează este loanide tocmai pentm că prima lui „intrare“ trebuie să aibă o anumită imprevizibilitate care îl va și singulariza Este un efect care își face simțită intensitatea de la început Ideea de „discuție“ are de asemenea, un rol narativ important, pentru că dialogurile sunt cele care focalizează pe o situație sau chiar o creează Cronologia este, din când în când, punctată în acest fel aproape în treacăt: „Invadarea Danemarcei de către trupele germane trecu necomentată de Gonzalv lonescu care la acea dată (9 aprilie 1940) era ocupat cu tipărirea unui nou memoriu de titluri și lucrări, fiindcă auzise că se pregătește în mod serios o reorganizare a învățământului superior “ (începutul capitolului XXVI) Datele „mari“, istorice sunt un ecran pe care sunt proiectate „microeve-nimentele“ românești Deși are o percepție dincolo de „mistica evenimentelor“, personajul dominant, arhitectul loanide este apt și de anumite descensii în contingent, de apariții uneori neașteptate în dispoziții benigne, ironice; el rămâne un contemplativ un soi de construct cam artificios, ca o marionetă care ar încerca să-și „înșele“ condiția, mizând pe o presupusă artă a detașării, după cum se poate deduce din această adresare către Pica, fiica lui: „Nu se poate ca tu fata lui loanide din sentimentalism rău plasat, să te vâri în această speluncă Vei fi arestată, dacă nu implicată măcar indirect Scandal Pentru mine, la urma urmei, totul e indiferent, suport orice, dar mamă-ta ce va zice? Elvira pare indiferentă fiindcă nu-și imaginează asemenea lume, se crede mereu în paradisul ei monden “ La rigoare, loanide poate da și sfaturi, poate concepe soluții probabilistice, se poate plasa în diferite roluri care să-i releve o dimensiune sau alta a personalității Remarcabile sunt colocviile cu Butoiescu (Botticelli) pe care îl distribuise cu subtilitate într-un rol de Sancho Panza: „Constructorului îi zicea Butoiescu după localitatea în care se născuse Prietenii și inamicii lui loanide îl porecliseră Butoi, și fiindcă era inseparabil de arhitect, fusese înglobat în firma loanide & Butoi, deși Butoiescu era slab și scurt Spre a-i da o reparație morală loanide îi tradusese numele în acela de Botticelli “ Este pusă în acest fel în valoare propensiunea spre ludic și regie a lui loanide Personajul este fascinant și pentru enorma investiție „auctorială“ mai mult decât vizibilă care s-a făcut în el în așa fel încât a reușit să colecteze multe dintre fantasmele creative, legate de putere, demonismul imaginarului și excepționalul proiecțiilor lui Călinescu însuși, de cele mai diverse naturi, inclusiv erotică loanide este construit în mod evident, mult prea didactic și iritant, prin contrast cu toate celelalte personaje masculine în primul rând cu Pomponescu profesorul de „beton armaf‘ Conflictualitate propriu-zisă nu poate însă exista decât din perspectiva acestuia, deoarece loanide intră - conform unei clasificări proprii - în categoria artiștilor „metafizici“ pasionați în exclusivitate de idei și imuni la orice agresiune a concretului (Cealaltă categorie se referă la artiștii „fenomenali“) Cum am văzut, dezinteresul se manifestă până și în legătură (deși din punctul de vedere al instinctului abstragerii perfect coerent) cu copiii Pica și Tudorel care vor deveni - ambii - victime ale perioadei convulsive pe care o traversau, silindu-1 pe loanide să declare: „Sunt un Meșter Manole dublu “ Prin acest personaj Călinescu a „desemnaC disponibilitățile enorme și patologicul aproape aferent ale unui creator eminamente retras, într-un fel, este victimă a unui efect de dezumanizare pe care automl însuși nu-1 putea conștientiza Al doilea roman postbelic al lui G Călinescu relua multe dintre personajele din Bietul loanide, dar se focaliza preponderent pe o perioadă istorică ulterioară celui de-al doilea război mondial Incipii-u\ sugerează și el noul amplasament istoric: „Strada Rahmaninov era la capătul ei dinspre lacuri un simplu drum de țară mergând între un mal de lut și un șir de castani înalți pe lângă care se întindeau gardurile unor case de pe străzile perpendinculare - răspunzând spre lacul Floreasca - și zidurile cu ferestre mici ale unui fost grajd de cai de curse ( ) Pe drumul de care vorbim venea într-o după amiază de decembrie a anului 1950, dinspre strada Băneasa Ancuța o ceată de vreo douăzeci de persoane, bărbați și femei într-o coloană de câte doi “ Diferența în materie de „apertură“ între cele două romane constă în glisarea focalizării de pe spațiul „închis“ intim, monden spre un altul „deschis“ și mult mai puțin aristocratic Consecințele vor fi vizibile aproape imediat, de la poziția „ideologic-auctoria-lă“ până la tratamentul aplicat personajelor și modulațiile scriiturii Continuare în numărul viitor Nicu VINTILĂ entru a-și menține sau dobândi statutul de valoare cognitivă și etică, prietenia trebuie să fie nu o convenție pe bază de inegalitate, de vasalitate, prin care să-ți legi întreaga-ți viață, vânzându-ți altuia sufletul, puterea și libertatea, devenind satelitul sau ecoul lui ci dimpotrivă, potrivit concepției lui Emerson, prietenia trebuie să fie numai o apropiere pe bază de reciprocitate, o apropiere al cărei temei maturizare și progres sunt condiționate de egalitatea, bunăvoința, recunoașterea autonomiei de gândire, respectul caracterului specific al partenerilor Aristotel afirma că egalitatea este sufletul prieteniei Prietenia pentru a fi o virtute și nu o servitute, nu trebuie să însemne o știrbire, o amputare sau o uzurpare a dreptului natural, al individului de a fi el însuși de a-și aparține lui însuși, de a-și menține și dezvolta caracterul specific Această concepție se poate exprima sintetic în trei postulate sau reguli corelative precum s-a afirmat de unii gânditori și filosofi: „Nimeni să nu fie totul pentm tine“ (R Kipling); „Să nu fii satelitul nimănui; păs-trează-ți talentul tău libertatea de gândire critică, libertatea geniului tău buri‘ (Alexis de Tocqueville); „Să nu fim ai nimănui și nimeni să nu fie al nostru“ (Baltazar Gracian) înțeleasă în felul acesta superior și nuanțat adică esențial, ca o alianță voluntară, deschisă și fără termen, între două persoane deosebite și ireductibile, dar în același timp pasibile de a fi legate prin interese, scopuri și idealuri comune, amiciția ne completează cu o a doua existență, ne ajută să ne cunoaștem mai bine, să ne perfecționăm maniera de comportare, gradul de sociali-tate Amiciția ne ajută, ca prin observarea și cântărirea continuă a deosebirilor și contrastelor, prin relativizarea și eventuala contopire a contrastelor, să făurim treptat fericita cale de mijloc, ne ajută, cu alte cuvinte să devenim oameni întregi și maturi, mai bogați mai profunzi și mai mari Numai înțeleasă astfel, adică în spiritul filosofiei morale, amiciția este durabilă și fecundă, constituie o sursă de putere, o valoare prioritară în procesul de reconstrucție a personalității în acest context tematic, este de observat încă o regulă metodologică prevenind însă totdeodată că suntem departe de a fi epuizat lista acestora Atât în viața privată, cât și în viața politică trebuie să dovedim amicilor din când în când că suntem o putere independentă, cu centru de gravitație înăuntrul nostru și nu în afara noastră, că putem trăi și fără ei așa precum am trăit și înainte de a-i cunoaște Ori această experiență periodică are o valoare selectivă și este condiția verificării și întemeierii celor mai sănătoase și solide prietenii Ralph W Emerson, în eseuri despre prietenie, afirma: „prietenul meu să nu înceteze o clipă de a fi el însuși Singura bucurie pe care o am în faptul că e al meu este că ceea ce nu e al meu este al meu Trebuie să existe cu adevărat doi înainte de a putea exista cu adevărat unul Să —> Q&crisul (Românesc Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 9 n Ora 25, romanul care-i conferă o mare notorietate, apărut în 1950, senzaționalismul e motivat de război M Zaciu acuză neverosimilitățile de orice fel, sociale, istorice și psihologice Dar uită că acuză, în fond, o întreagă rețea de receptare, nu doar largă, dar înaltă și spontană Chiar dacă admitem că succesul romanului datorează mult conjuncturii, criticul român n-ar fi trebuit să-1 atace orbește, sugerând, el, un caz de orbire critică internațională Lectura sa mai e și una îngust etnicistă, chiar în cod estetic realist El se leagă de numele personajului, român cu nume de neamț, Johann Moritz Dar există în mod curent români cu nume neromânești, cosmopoliți născuți și nu făcuți Ca să L-T-nu mai spun că războiul e y', -un creuzet etnic, cu firească țksp deschidere ambiguă, spre absurd și simbolic înlocui citat, M Zaciu, recunoscându-i Orei 25 forța intermitentă în expresia tragicului, îi acuză antisemitismul, într-un articol, Evreitatea românului Johann („România literară“, 41,2006), Ion Simuț a atenuat acuzația până la anulare Mai grav, literar, critic, e faptul că M Zaciu, de la Cluj, îi reduce lui C V Gheorghiu întregul scris la eșec, unul nu para-, dar subliterar în treacăt fie zis, el n-a procedat astfel nici cu cel mai mare impostor dintre prozatorii noștri realist-socialiști Nu înțeleg această înverșunare, demnă de o psihanaliză a conștiinței estetice și ideologice, decât ca un complex dublat de o contagiune exercitată din partea criticilor care nu-și fac niciun proces de conștiință, descoperind impostura în ceea ce identificaseră la început ca înaltă virtute estetică și, implicit, morală în fapt, senzaționalul la C V Gheorghiu nu e mereu scop, el e și mijloc în unele volume, senzaționalul e folosit cu detașare și abilitate artistică Așa s-a întâmplat, înainte de alte câteva romane ale sale, cu Ora 25 Obiectiv, romanul a cunoscut un rar - pentru un scriitor român, până în acel moment, pentru un prozator, un romancier, chiar și ulterior - succes de public și critică Românul născut la Războieni, așezare intrată în istorie prin voievodul moldovean Ștefan cel Mare, scrisese un roman de(spre) război și chiar câștigase, acum, războiul, unul care, în literatură, nu ajunge niciodată la pace Războirea criticilor total negati-viști cu prozatorul intră în aceeași logică, ține de aceeași realitate с VIRGIL GHEORGHIU —> fie o alianță între două firi mari, formidabile, admirați mutual, temuți mutual, înainte de a recunoaște profunda identitate care-i unește în ciuda acestor nepotriviri? Aristotel afirma că în prietenie, în amiciție, totul, în realitate este comun pentru prieteni: voință, gândiri, judecăți, bunuri, onoare și viață și condiția acestora nefiind decât „un suflet în două corpuri? ei nu-și pot nici împrumuta nici dărui nimic Dacă în amiciția de care vorbim, unul poate să dea celuilalt, acela care ar primi binefacerea ar fi care ar obliga pe amicul său, căci căutând unul și altul de a-și face binele, mai mult decât orice alt lucru, acela care oferă materia și prilejul pentru aceasta este acela care face pe generosul, dând amicului său această mulțumire de a efectua în In Ora 25 țăranul Johann Moritz are norocul de a se căsători cu frumoasa și bogata Suzana, dar nenorocul că tatăl cel bogat nu-1 acceptă pe ginere Are norocul că-i sare în apărare preotul, tatăl romancierului Numele acestora e Corugă C-o rugă (ori rugăciune)? S-a dovedit că numele e real, face parte din ascendența familială a seri- " itorului C V Gheorghiu Revenind la protagonistul, simplul țăran, să notez că el mai are un nenoroc: jandarmul local îi râvnește femeia și face ca el să fie înrolat în război Supraviețuiește 13 ani în - lagăre din câteva țări E transformat în marionetă a istoriei, trece drept evreu, dar și drept arian model Pățește și altele, acest pi-caro de nevoie, bătut de soarta cu atâtea chipuri ale doctrinelor totalitare și apropiat în mod esențial de romancierul Traian Corugă, cu care împarte paginile acestui roman vestind apocalipsa Marele noroc final e că, totuși, scapă din lanțul încercărilor acestei descinderi silite în paradisul-iad, acaparatoare în acest roman cu mesaj evanghelic, de supunere pentru pacificare, redempțiune și anulare a vinei și a pedepsei tragice Ora 25 aducea mesajul așteptat, într-un roman tradițional, în sensul că nesofisticat, oferind o lectură de identificare morală și plăcere estetică Până în 1965, fuseseră difuzate, din Ora 25, 500 000 exemplare, în peste 30 de limbi, notează Florin Manolescu, în Enciclopedia exilului literar românesc, 1945-1989 (2003) Și tot de aici, să rețin și exaltarea (negată apoi) a lui M Eliade: romanul este așezat „alături de cele mai mari cărți ale secolului nostru“ Succesul ajunge chiar deplin, dacă ținem cont că romanul a produs un film jucat de mari nume ale cinematografiei mondiale Tot privitor la traducere, un susținător ardent Paul Miclău, notează, stupefiant: „cartea a cucerit întreaga planetă, fiind tradusă practic în toate zonele, în mai toate limbile“ însă lingviștii, de care autorul citat nu e deloc străin, când numără limbile, ajung la câteva mii Azi, romanul convinge pe unii, nu convinge pe alții Dilema rămâne neschimbată: e verosimil, nu e verosimil! Oportunitatea literară și contextuală, invocată azi pentm a da greutate sporită contestației, fusese sesizată de la început de Gabriel Marcel, în prefața romanului apărut în 1950, la cinci ani după războiul locul său ceea ce el dorește mai mult Când filosoful Diogene avea nevoie de bani, zicea că le recere amicilor săi, nu că le cerea Și pentru a arăta cum se practică aceasta în realitate, vom relata un vechi și rar exemplu provenit din îndelungata istorie a grecilor: Endamidas, corintian, avea doi amici, pe Charixenus, sicyonien și Areteus, corinthyan Apropiindu-se de moarte și fiind sărac în comparație cu cei doi amici ai săi mai bogați, el și-a făcut astfel testamentul: „Eu testez pe Areteus să hrănească pe mama mea și să o întrețină în tot decursul bătrâneții sale Lui Charixenus, de a-mi căsători fiica mea și de a-i da dota cea mai mare pe care el va putea în cazul că unul din ei va muri, eu substitui în locul său pe acela care va supraviețui? Aceia mondial Marcel notase: „vine la timp“, „la locul potrivit și la timpul potrivit“ După catastrofe istorice, cum ușor se constată, timpul etic se prăvălește peste cel estetic, documentul doboară ficțiunea Curios, cum am notat, e faptul că susținătorii în-focați, care au participat, dacă nu chiar la facerea, atunci la impunerea romanului, au ajuns negatori înverșunați, fără a observa labilitatea întoarcerii Faptul apare tot atât de straniu, ca și opunerea lor, ori a celor pe care i-a molipsit, la o masă critică - să spun astfel - grea Nu știm, însă, ce e mai penibil: labilitatea literară tare sau opoziția critică slabă? Avem, noi, românii, modul nostru de a fi Și de a citi, care e tot trăire Faptul e firesc, dar neconsonanța cu alte moduri de citire, ale altor culturi la care ne raportăm, ar trebuie să ne dea de gândit și, eventual, să ne mai ia din elanul siguranței solitare Verosimilitatea literară e mai laxă decât o cunoaștem noi, iar cea istorică e atât de limitată național și individual Mai toți cad victime celei din urmă Exaltarea lui Eliade, de la Ora 25 (mare carte internațională, considerație ce s-a împlinit oarecum), s-a luat, a ajuns, pe o latură a înțelegerii istoriei și a literaturii despre istorie, contagioasă Mai creditabi-lă mi se pare opinia francezului Pierre de Boisdeffre, cu referire doar la operă, care, singură, trebuie să fie luată în seamă, la judecata critică: „Războiul rece i-a dat public lui Virgil Gheorghiu - rămas în ciuda unei opere abundente, omul unei singure cărți, profetul apocaliptic al Orei 25 “ Cartea norocoasă se cuvine, deci, recunoscută și nu nimicită cu înverșunare Atitudinea de mirare, cu doza de scepticism calm, e preferabilă, în așteptarea cunoașterii acestui dosar literar senzațional, dar, la noi, încă nu suficient de provocator între romanul de debut înromână Ultima oră, șiL’heure25-eme, C V Gheorghiupublică în germană, la Heidelberg, un Basm românesc (Rumănische Mărchen, 1947), ceea ce, desigur, reflectă aceeași propensiune auctorială către imaginația metafizică de tip colectiv, implicit populară, ca trăire și plăcere estetică Restul romanelor (între care La secon-de chance, 1952, L’Homme qui voyagea seul, 1954, Le Suspect, 1955, On embauche des heros, 1955, La Cravache Le Meurtre de Kyralessa, 1966, La Tunique de pe au, 1967, La Condottiera 1967, LEspionne, 1971, Le Grand exterminateur, 1978) sunt restructurări epice ale unor tropisme jurnalistice care privilegiază excesul de real, mutarea limitelor realității, travestiuri autobiografice Totul iese dintr-o conștiință transformatoare omogenă Și totul ajunge care, primii, au văzut acest testament și-au bătut joc de el, însă moștenitorii (prietenii) lui, fiind înștiințați despre el, au acceptat cu o inegalabilă satisfacție în final, unul dintre ei, Charixenus, murind cinci zile mai târziu, după moartea lui Endamidas, succesiunea a fost deschisă în favoarea lui Areteus, care a asigurat subzistența acelei mame și din cinci talanți pe care îi avea în buzunarele sale, el a dat doi și jumătate din aceștia pentm căsătoria unicei sale fiice și doi și jumătate pentru căsătoria fiicei lui Endamidas Concluzia acestei istorii se potrivește foarte bine cu ceea ce am afirmat până acum căci Endamidas folosindu-i pentru trebuința sa, prin aceasta le-a conferit amicilor săi drept grație și favoare El i-a lăsat dirijat de enigmă Conștiința dominantă aici rămâne tradițională, demiurgică, dar și infantilă, dedată unor jocuri care încalcă regulile mimesisului, dar o face mai mult pre- decât, propriu-zis, modem Referențialitatea spațio-temporală nu maschează, ci marchează, irealismul spectacular al acestor romane Ele sunt scrise nu pentm, dar chiar împotriva specialiștilor, a istoricilor, pentm un public străin, rămas oricum într-un contact mitologic cu teritorii pentm el „exotice“ sau abstracte O trăsătură a acestei poetici a romanului, din specia trivialliteratur, este asezona-rea unor ingrediente epice și „ideologice“ obsedante, pentm o lectură comună, a unor publicuri diferențiate până la nerecunoaștere mutuală: cotidian și istorie în stare de mister abil înscenat L ’Oeil americain, 1973, este reprezentativ în această direcție, unde există și romane problematizante, între care sunt ilustrative Perahim: rendez-vous â 1 ’infini, 1961, LesImmortels d’Agapia, 1964 Etnicismul și religiozitatea sunt teme recurente la romancierul ajuns slujitor la amvon: Le Peuple des immortels, 1955, Les Sacrifies du Danube, 1957, Les Mendiants de miracles, 1958, 1960, La Mai son de Petrova, 1961, Dieu ne re coi t que le Dimanche, 1974, Les Inconnus de Heidelberg, Ѵ)~П, Les Amazones du Danube, 1980, Dieu â Paris, 1980 Memoriile [Memoires I (Temoin de la 25e heure, 1986), II (L’epreuve de la liberte, 1995)] și alte scrieri autobiografice declarate ca atare (De la 25e heure â 1 'heure eternelle, 1965, Pourquoi m ’a-t-on appele Virgil?, 1968), sunt de consistență și interes inegale Românul moldovean C V Gheorghiu apare pe lume într-un mediu sărac, la Războieni, Neamț E un loc istoric din vremea lui Ștefan cel Mare Și e o localitate românească, să le amintim celor care se miră că personajul său, român, poartă nume nemțesc și e luat, în demența nazistă, rasistă, drept evreu, german etc Copilul e deja marcat de mistică Nu vrea să calce decât calea sfințeniei, ceea ce nu se poate face, de la început, prin școală El are acces, la Chișinău, în Basarabia, la școala militară îl ispitesc, însă, gazetăria și centrul românesc București în general, nu e un gânditor, ci un trăitor al istoriei politice, naționale și internaționale Dar ce șansă să mai aibă memoriile unui autor cu o operă Acționată controversată? Cam aceeași cu a operei de imaginație Taberele rămân cam aceleași E o eroare, însă, ca între negatori să apară motivul că ar lipsi unei opere memorialistice litera-ritatea Ea rămâne secundară Și, aș mai adăuga, involuntară Biografia, ideologia și restul - și ele literatură - pot fi discutate moștenitorii propriei sale dărnicii, care a consistat în a le pune în mână mijloacele de a face bine și fără îndoială forța amiciției s-a dovedit mult mai bogată în fapta sa decât în aceea a lui Areteus Acestea sunt, pe scurt, efectele inimaginabile pentru acela ce nu a gustat din această amiciție și care mă îndreptățesc să onorez răspunsul acelui tânăr soldat persan către regele Cyrus care se interesa pentru cât ar pretinde tânărul pentru calul său cu ajutorul căruia câștigase premiul concursului de alergări și dacă tânărul ar vrea să schimbe calul pentru un regat „Categoric, nu, sire; dar într-adevăr l-aș ceda bucuros pentru a câștiga un amic, dacă eu aș găsi un om demn de o atare alianță? Quoad erat demonstrandmn 10 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Q&crisul (Românesc ermenul de totalitarism, frecvent uzitat astăzi, a fost definit drept „o formă de guvernare autocratică modernă în care statul însuși se amestecă în toate aspectele vieții sociale, inclusiv în viața cotidiană a cetățenilor O guvernare totalitară caută să controleze nu numai problemele politice și economice, ci și atitudinile, valorile și credințele populației, ștergând orice deosebire dintre stat și societate Datoria cetățeanului față de stat devine cea dintâi grijă a comunității, iar scopul statului este înlocuirea societății existente cu o societate perfectă“ Sunt date ca exemple elocvente Uniunea Sovietică sub Stalin, China populară sub Мао și Germania nazistă în timp ce statele comuniste își fixaseră, prin ideologie și propagandă, drept țel împlinirea universală a omenirii prin făurirea unei societăți fără clase Germania lui Hitler urmărea să demonstreze și să impună superioritatea așa-zisei rase ariene în ce privește caracteristicile, se remarcă faptul că: „în ciuda numeroaselor diferențe dintre statele totalitare, ele au mai multe caracteristici comune, între care două sunt cele mai importante: existența unei ideologii ce vizează toate aspectele vieții și descrie mijloacele pentru atingerea scopului final, dar și a unui singur partid de masă prin care poporul este mobilizat să-și pună la dispoziția sistemului toată energia și tot sprijinul Partidul este condus în general de un dictator și, fapt tipic, participarea la activitățile politice, în special la vot, este obligatorie Conducerea de partid menține monopolul controlului asupra sistemului de guvernământ, care include poliția, armata, comunicațiile, sistemele economic și educațional Libertatea de opinie este suprimată sistematic iar poporul e terorizat de poliția secretă De-a lungul timpului, autocrațiile au încercat să-și exercite controlul asupra vieții supușilor prin toate mijloacele disponibile, inclusiv folosirea poliției secrete și a forței militare [ ] Așadar, totalitarismul este, istoricește, un fenomen recenf‘ Pertinentă și detaliată definire a totalitarismului însă cu o primă precizare privind „înlocuirea societății existente cu o societate perfectă“, care a fost una dintre cele mai dragi lozinci ale propagandei de partid și de stat, pentru că societatea perfectă, de fapt societatea promisă, urma să se întemeieze pe egalitatea deplină între toți membrii ei și pe repartizarea bunurilor nu pe baza criteriului eficienței muncii prestate de fiecare, ci „de la fiecare după posibilități, fiecăruia după necesității A doua precizare trebuie să se refere la „împlinirea universală a omenirii“ prin dispariția claselor sociale Era al doilea mit al totalitarismului comunist - fericirea universală, a întregii omeniri, altfel spus mitul paradisului terestru - după cel al egalitarismului Dacă ne amintim de alte asemenea mituri precum omul nou sau cetatea asediată, astăzi, la două decenii de la prăbușirea lagărului socialist, readucem în discuție nu numai falsitatea propagandei comuniste bazate pe mistificare și minciună, ci și permanenta nevoie de legitimare a unui regim care, în spatele cortinei propagandistice, se construia pe teroare și violență Provenind dintr-o doctrină periculoasă, nocivă, în ultimă analiză malefică - marxism-leninis-mul - aceste idei au devenit realitate, căci o gândire utopică se concretiza într-o utopie social-politică întrucât utopia devenise palpabilă, era firesc să genereze reacții adverse, opoziție și contestare, prin dizi-dență, emigrare și repudiere, critică fățișă, revoltă, dar și prin scrierea unor cărți ce nu puteau fi altceva decât contra-utopii sau anti-utopii Asumându-și libertatea de opinie și de expresie, suprimată în regimurile totalitare de orice fel, jurnaliști, scriitori, oameni cu talent literar, au demascat cu o nezdruncinată pasiune pentru adevăr, cu vehemență, cu durere și cu vădită deziluzie abuzurile, samavolnicia și ororile totalitarismului comunist Unii, din interior, au trăit experiența totalitară, alții, din exterior, au dorit doar să viziteze și să se convingă de realitatea paradisului terestru Aleksandr Soljenițîn, Czeslaw Milosz, Hertha Muller, Ion Eremia au simțit pe propria piele ce a însemnat, în realitate, „fericirea“ de a trăi în lagărul socialist, în timp ce Panait Istrati, Nikos Kazantzakis, Andre Gide, George Orwell, venind din lumea liberă, au căutat să vadă „fericirea“ cu ochii lor, vizitând țara unde începuse mai întâi „edificarea celei mai înaintate, a celei mai drepte dintre orânduiri“ - Uniunea Sovietică Probabil că experiența GULAG-ului a fost cea mai cumplită din întreaga istorie a umanității Curios este că toți autorii pomeniți mai sus au fost oameni cu convingeri politice de stânga Primii nu au avut alternative trăind în regimurile totalitare ce se instalaseră în Rusia, Polonia sau România Secunzii au fost inițial sinceri aderenți la socialism și la comunism, crezând în egalitarism, în fericirea popoarelor, în promisiunile demagogiei propagandistice Spovedania pentru învinși, Retour de l'URSS sau O mie nouă sute optzeci și patru au fost cărți revelatorii, depoziții cu greutate de argument-massue despre jalnica ficțiune a fericirii și a ordinii celei mai juste ce schimonosea fața Rusiei staliniste, în care toți acei scriitori, înainte de-a o vedea pe viu, crezuseră cu sinceritate, persuadați fiind de o propagandă mincinoasă Primul care a fost zguduit de tragedia ascunsă îndărătul fardurilor propagandistice a fost Panait Istrati Spovedania pentru învinși este mărturia unui om îngenuncheat literalmente la vederea unei tragedii colective dincolo de puterea imaginației „Vagabondul de geniu“ vizitează mai întâi Moscova și Kiev în 1927, apoi și alte numeroase regiuni din Rusia europeană Rămâne în U R S S tot anul 1928, continuând deplasările și întâlnirile cu activiști, scriitori, muncitori, țărani Revine în Franța în 1929, după un sejur „sovietic“ de șaisprezece luni în același an apare Spovedania pentru învinși, care demontează în întregime mitul paradisului sovietic Textul este inclus și în volumul Vers l'autre flamme - Confession pour vaincus, fiind tradus imediat și în engleză (The Confession of a Loser) Este zguduitor și destabilizator, contrariind și stârnind chiar nemulțumirea și protestele multor prieteni cu convingeri socialiste și comuniste între care și Romain Rolland, marele protector al lui „Gorki din Balcani“ Scriitorul român este consiliat să-și dezmintă afirmațiile, ceea ce nu va face Mai mult, în 1933 el dă la iveală L ’homme qui n ’adhere ă rien, care-i statuează independența Este izolat de vechii camarazi și moare singur, de tuberculoză, la București, în aprilie 1935, la nici 51 de ani Una din vorbele lui a rămas celebră: „Văd ouăle sparte, dar unde este omleta?“ Unde era fericirea promisă, dacă în jur se vedeau numai stricăciuni și suferință? Deși un incontestabil talent literar Ion Eremia nu a fost cunoscut la reala valoare decât în puține medii, după 1990 La noi el este cvasi-necunoscut și astăzi Cu excepția cercurilor militare, cărțile lui au circulat puțin Ion Eremia este însă autorul unei uimitoare anti-utopii intitulate Gulliver în țara minciunilor, o carte editată întâia oară în 1992, apoi reeditată în 2003 și 2006 General-maior în armata română, ajuns chiar adjunct al ministrului forțelor armate din acel timp Emil Bodnăraș, membru al Partidului Muncitoresc Român până în 1955, deputat în Marea Adunare Națională, Ion Eremia a avut marea îndrăzneală să înfrunte pe reprezentanții unui sistem politic ce nu admitea nicio obiecție, să se expună represaliilor și terorii care aveau să urmeze inevitabil Punând într-un cadru politic organizat întrebarea „Dar ce vreți să le mai luați?“ - era vorba de țăranii desproprietăriți care „aveau copiii vineți de foame“ - el a fost mai întâi îndepărtat din funcțiile deținute în statul comunist, trecut în rezervă în 1955 și exclus din partid în 1956 Un om de mare inteligență și competență, cum se dovedise deja, devenise peste noapte per son a non grata, în urma unor simple întrebări cvasi-retorice între 1956 și 1958 scrie o carte cutremurătoare în care înfierează utopia comunistă, vrea să o trimită la Paris editorului Brolla, apelând la serviciile unui marinar pe nume Pompiliu Pănescu Marinarul trădător se duce și predă imediat manuscrisul organelor Securității statului Ion Eremia arți, 8 dec a c , în organizarea Asociației Studenților din Universitatea din Craiova, a Uniunii Scriitorilor din România - Filiala Craiova și a Societății Române de Filosofie -Filiala Craiova, la Facultatea de Științe Socio-Umane a avut loc dezbaterea Totalitarismul comunist - istorie și literatură Manifestarea a fost onorată de participarea doamnei Nicoleta Eremia, soția generalului Ion Eremia, autorul unei zguduitoare anti-utopii intitulate Gulliver este arestat în octombrie 1958 și condamnat în 1959 la 25 de ani de închisoare grea pentru delictul de uneltire împotriva ordinii de stat și la alți 14 ani pentru tentativa de trădare de patrie Dacă Gulliver în țara minciunilor ar fi apărut la Paris, Ion Eremia ar fi fost primul scriitor din Europa de Est comunistă care ar fi demascat ororile unui regim aberant, înaintea unui Soljenițîn, de pildă Fostul general a pierdut însă, zicem noi, printr-un complex al marinarului, o ironie a sorții dacă ne gândim că el anticipase ce urma să i se întâmple prin destinul naufragiatului din cartea sa, debarcat de marinarii ostili în mijlocul oceanului Pretextul este, bineînțeles, utopia Călătoriile lui Gulliver a scriitorului englez (de origine irlandeză) Jonathan Swift Noul Gulliver ajunge într-o țară imensă și nespus de tristă, Kukunia, devastată de cele mai negre orori Kukunia nu este altceva decât alegoria spațiului concentraționar comunist, dominat de Uniunea Sovietică Ea este condusă de Marele Granit, cel mai de seamă geniu din istoria umanității, nimeni altul decât „tă-tucul“ Stalin Anti-utopia lui Ion Eremia, plăsmuită după rețeta lui J Swift, nu numai că demască, dincolo de o transparentă alegorie, toate grozăviile din marele lagăr (socialist!), ci și înfierează, ireconciliabil, printr-un sarcasm și o forță de caricaturizare stupefiante Și sub acest aspect cartea poate sta, fără obiecții, alături de toate operele majore care au dat în vileag și au condamnat răul totalitar comunist în afară de Gulliver în țara minciunilor Ion Eremia a mai publicat Insula Robinson (2003), o mărturie a suferințelor și a privațiunilor de neînchipuit la care a fost supus în cei șase ani de temniță (1958-1964) Cartea a fost compusă în minte în detenție, iar, după lansare, tradusă în vreo douăzeci de limbi și folosită acum la predarea istoriei totalitarismului în liceele americane în fine, se demonstrează încă o dată - și nici nu se poate altfel! - că literatura de orice gen, inclusiv cea antitotalitară, se face cunoscută în lume prin traduceri Panait Istrati, tradus din franceză sau din română, George Orwell din engleză, Soljenițîn din rusă, engleză sau franceză Ion Eremia din română, Andre Gide din franceză, Hertha Muller din germană, martori providențiali care au făcut depoziții în fața instanțelor conștiinței umane, trebuie cunoscuți pentru că minciuna, ororile, crimele și suferințele inocenților nu pot rămâne ascunse și nepedepsite, cel puțin prin reparații morale și scoaterea la lumină a adevărului Mai înainte de orice, literatura antitotalitară este o mărturie despre realitatea răului endemic, re ele istoria noastră recentă în țara minciunilor, scrisă în 1958 dar publicată întâia oară abia în 1992 Din pricina acestei cărți Ion Eremia a fost condamnat la 25 de ani de temniță grea, din care a executat numai 6, fiind eliberat în iulie 1964, în urma amnistierii deținuților politici din România, la presiunea guvernelor occidentale și a O N U Despre carte, despre spațiul carceral comunist și despre miturile totalitarismului au conferențiat apoi scriitorii Ion Munteanu, loan Lascu, Ionel Bușe și Nicolae Coande (I L ) Q&crisul (Românesc Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 11 Ionel BUȘE ocuirea munteanului cu stâna de oi pe pajiștile bogate pe timpul verii oferă deja ochiului visător imaginea unei întemeieri Nu e vorba de o ocupație arhaică, ci de tot evantaiul de reverii ale înălțării izvorâte din poetica locuirii Nu spațiul dă măsura locuirii, ci locul dă măsura spațiului Muntele este sublim prin înălțarea crestelor Sunt creste care ne cheamă să le urcăm cu piciorul și privirea Се-ar fi Everestul fără curajul de a-1 înfrunta cu pas domol, dar încercat? Се-ar fi muntele fără acel omfalos sacru al omul arhaic sau Olimpul fără zei? Nu i-au dăruit oare, poeții, pictorii sau compozitorii, energia unei tainice locuiri? Locuirea este buna măsură a spațiului iubit, e topofilie prin evantaiul de imagini care se concentrează în ființa visătoare sedusă de propria-i experiență poetică Pentru un visător, dramul de la Sibiu la Păltiniș e unul inițiatic E chemarea unui topos neobișnuit care are mai puțin din starea sublimului înălțării, cât mai ales din cea a intimității locuirii Păltinișul lui Noica e expresia libertății zeilor lui Heraclit înălțimea muntoasă, o splendoare ânărul prozator Bogdan Mihai Dascălu, autor, între altele, al unei cărți importante, apărute la Hambuig în 2004, despre Herta Mtiller: Held und H 'e/t in Herta Mtillers Erzăhlungen, a publicat la Editura EuroPress romanul Iarna îngerilor Titlul este sugestiv pentru sfârșitul cuiva la mijlocul iernii, final teluric, dar și pentru ideea vieții de apoi: Jumătatea (iernii) rămasă oricum o vei petrece, fie în compania îngerilor, fie, fără să fi realizat transcendența dinspre mediul fanic înspre universul criptic, în iluzia care-ți supraviețuiește, că orașul va intra sub autoritatea calmă a făpturilor celești? Bogdan Mihai Dascălu, atras ca Minulescu în poezie, de magia cifrelor, apelează la factura simbolică a lucrurilor, spre a fixa reperele unei realități clare Stagnarea spațială din debutul romanului consacră acțiunea unui destin de la ai cărui parametri personajul se mai salvează substituindu-se el însuși altei acțiuni, dar de natură livrescă, pentru că devine autor Totul e posibil datorită tehnicii romanului în sertar sau a povestirii în ramă: „începu să scrie, încet, cu atenție, de parcă ar mai avea vreo importanță, de parcă literele ar fi obligate să șadă veșnic pe micile rafturi ale caietului, privind în același timp, fără să-și ațintească ochii asupra unui ceva, prin aerul plin până la refuz de fulgi mari, sufocant de mari, ce coboară fără încetare din stratul de nori - atât de deși, încât par să fi luat locul cerului - care se oprise, cu câteva zile în BOGDAN MIHAI DASCĂLU a naturii iubite de reveriile noastre, devine doar forma vie a unui adaos Cum ajungi la schit simți deja mirosul de rășină amestecat cu umbrele jucăușe ale ramurilor în care vântul de sus își face cuib peste mormântul poetului filosof Pentru că Noica e un poet Numai reveria ne deschide calea spiritului său, iar reveria începe de la mormântul ce ne revelă poetica unei prezențe-absențe Muntele întreg respiră aerul lui Bătrânul pare că vine aici să-1 locuiască din alt veac Nu își schimbă pur și urmă, deasupra orașului? Topirea într-o carte a două direcții die-getice invocă prezența unui lector dornic de aventură și de investigație psihologică pentru descifrarea mesajului din subsidiar: păstrarea calmului în cazuri de vești sumbre, capitale în consecință, romanul Iarna îngerilor va avea audiență la un public mai larg: o linie narativă afirmă evenimente cu un tipic firesc, de sorginte mediană într-un plasament social activ, cum e spitalul, cealaltă, de care se vor interesa cititori pretențioși, deschide perspectivele unei narații latente și cu sens profund psihologic Personajele fixate în ghips ale lui M Blecher, în lipsa vigilenței nocturne a medicilor sau a surorilor medicale, își atenuează starea recreând în sanatoriu, la nivel minimal, tabieturi și tot ce a fost mai plăcut în viața lor până în prezent, ca într-o sforțare de a-și mai aduce aminte de nonnalitate Totodată, în conștiența limitei propriei boli, ei reduc investigația asupra unor surse de recreere, la spațiul proxim; personaje oportuniste, în ciuda imobilității artificiale, după tratamentele vremii Barbu, protagonistul romanului Iarna îngerilor nu se împacă sub nicio formă cu ideea morții, disprețuindu-și medicul, cel care primul i-a vorbit cu date precise despre extincția iminentă, și în golul camerei de spital, scrie cu intenție, în pofida sfârșitului anunțat: „Acum trei zile, doctoral, domnul doctor Remus, m-a anunțat, cu veșnicul zâmbet ironic țâșnindu-i din chip, că voi muri ( ) Mâine, la ora 5? Dezamăgirea față de simplu locuința, ci o poartă precum melcul cochilia Ființa lui e una cu casa Și casa aceea umple cu sufletul ei văile și colinele, cabanele singuratice, potecile de munte, dramul spre Șanta Toate la un loc plutesc ubicuu în aerul Păltinișului cu imaginile unui Noica prezent într-o lume suspendată, un mundus imaginalis în care zeii, cât e ziua de mare, nu fac decât să viseze Mi-1 amintesc așezat la masă, ușor aplecat peste un caiet sau o carte, cu ochelarii căzuți pe nas Mă privește în ochi, ridicând din când în când ușor capul de parcă și-ar cumpăni îndelung privirea în coliba lui nu ai unde să te ascunzi Dar ai venit să te ascunzi? El știe toate aceste lucruri, de bună seamă, de aceea face ca toate câte sunt acolo să ți se pară apropiate Condiția e să fii sincer, o sinceritate prin care te întorci la tine cu filosof cu tot Toți cei care l-au considerat pe Noica un bun al lor au sfârșit în câte o închidere: în vreo carte banală sau în abstracția propriei imagini Dincolo de declarațiile de iubire, Noica a avut puțini prieteni Unii l-au părăsit prea devreme, alții îl caută și acum în tăcere Poate că nimeni nu l-a trădat, pentru că trapul care trădează voința de a trăi, se transformă în ură manifestă: „Nici nu mi-au zis ce boală am Din nou, mâna stângă O privesc cu atenție, pentru că o urăsc E slabă, oasele aproape că se văd prin piele“ La internare, Barbu („apelativ care poate fi folosit atât ca nume, cât și prenume, în text neexistând o explicație“) se va abandona cu precauție unor situații similare celor de afară, mai mult unghiului oniric al acestora, presupus realist la început: Ioana, asistenta care-i face recepția, poate fi iubita perfectă, în locul soției Andreea Speranța de a dezvolta o relație este un mijloc de acomodare la noul context Notele din carnet, care deșiră firul retroactiv al unor povești de viață, sunt semnul voinței de a reprima suferința și de a se păstra vital, oricât de mult acul perfuziei și tratamentul în sine reclamă finalul „Covorul roșu pe scări? o imagine din primul capitol, confirmă valoarea simbolică a unei proprietăți pe care o are spitalul: frontieră, pentru cei mai mulți dintre semeni, între viață și moarte în afara bucuriei de a trăi, pe care o adnotează autorul, dedublat în personaj narator din tendința de introspecție, ca nevoie de experiment pentru o scriere vertiginoasă, „roșul“ poate simboliza trecerea, parțial ceremonioasă, într-o lume diferită: „Treptele abrupte erau acoperite de un covor roșu, exasperant de roșu Abia după aceea am aflat c-așa-i în spitale, bolnavii trebuie să se înveselească? „Scara“ e un semnificat pentru metempsihoză Lucrurile între cei doi soți nu se vor așeza și din cauza jobului, Barbu fiind redactor la un cotidian Afectul avut pentru Andreea, dar pe care nu-1 consumă din lipsă de timp și uneori de reciprocitate, Barbu îl va ilustra în compania prezențelor episodice ale cărții: în tren, el păstrează, fără intenție, ci numai din rutină, precum în bizarul său nimeni n-a ajuns la sufletul lui Și cei care au dorit să-1 imite și cei care l-au citit de departe, au rămas pe undeva pe la porțile casei sale interioare N-au trăit deschiderea crisalidei Mulți vizitatori s-au perindat pe acolo, dar câți i-au zărit pe zei? Nici măcar aceia care s-au jurat că i-au văzut și au încercat să-i pună în forme Restul lor de Noica Restul nostru de Noica Numai că Noica se dăruia fără să se împartă Cum arătau zeii lui? Săraci ca toți zeii și umili, părând că visează într-un colț ca niște magi obosiți, pe patul dinspre geam, pentru a nu-i stânjeni pe oaspeți Nu știm și probabil nu vom ști ce va fi vorbit filosoful cu ei în intimitatea colibei lui Știm că acea cămăruță simplă, cu câteva cărți de înțelepciune, radia starea însăși de intimitate a locuirii într-un palat nu e niciun loc pentru intimitate, spune Baudelaire în coliba filosofului, dimpotrivă, totul devine intimitate Intimitatea are un aer primitiv, ca și locuirea Nu greutatea rațiunii cărților dă sentimentul locuirii, ci sufletul lor Cărțile mari sunt întocmai îngerilor care ni se așează pe umeri Ele nu se citesc, se respiră Dan IONESCU mariaj, prerogative- І le unui flirt cu o anume Felicia, însă, pe dram, în timp ce va ieși la o țigară, va constata cu dezamăgire că locul din fața tinerei, în compartiment, precum și postura de conlocutor, va fi ocupat de logodnicul acesteia Din acest moment, orice voință de nouă relație, încetează, însă nostalgia posibilității de a visa la o nouă legătură, desigur va persista în limba latină, cuvântul „felicia“ este un plural pentru fericire și, în roman, posibil un topos al ei în atmosfera gravă a cărții, configurată de simboluri precise și de motive de sensibilitate umană, precum scrisoarea sau itine-rariul, ultimul efectuat cu scopul de a evita neîmplinirea în iubire, dintr-un instinct de responsabilitate dobândit înspre maturitate, în căsnicie, o scenă de familiaritate cotidiană, precum aceasta, va părea abnormă: „M-am așezat la masa lui Mateescu și am băut împreună câteva pahare, până când m-a rugat să-1 conduc acasă Ne-am ridicat, și-a pus brațul în jurul gâtului meu, ceea ce nu m-a deranjat defel, o mai făcuse de atâtea ori, se lăsă apoi greu și-am plecat Din fericire, picioarele și le putea mișca destul de bine, l-am prins cu mâna dreaptă de spate și l-am împins în primul taxi? Deși nu crede în viața de apoi, totuși Barbu, cu spectrul morții deasupra, are vocația eternității Numai așa se poate motiva actul scrisului într-un context mai rar: o cameră de spital Singura mișcare pe care o mai poate face, prin filtrai mântuitor al bolii, este în iama îngerilor Cartea lui Bogdan Mihai Dascălu, prin dinamica evenimențială care propulsează eroul dintr-un prezent instantaneu într-un șir de acțiuni menite să rezolve profilul psihologic al actantului, ne dă impresia unei cărți americane actuale, în genul celor scrise de Paul Auster 12 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Nina CASSIAN Q&crisul (Românesc O prejudecată veche și mereu activă e inclusă în însăși formula: „monștri sacri“ Geniul e considerat monstruos fie datorită ego-ului lui disproporționat, fie mai ales, viziunii lui ieșite din comun E oare genialitatea un fel de boală sau mai degrabă, o excesivă stare de sănătate? E drept, geniul vede mai bine, aude mai clar (chiar în timpul surzeniei ca Beethoven), pipăie mai exact contururile lumii, percepe mai acut esența ei și, deci, capacitatea lui de înțelegere și de exprimare depășind aptitudinile obișnuite, este calificată ca „anonnală“ După mine, capodopera este exemplul echilibrului suprem care nu ignoră nicio dimensiune umană fundamentală Totuși, adeseori, ea e privită ca o năzdrăvănie, o năstrușnicie sau mai rău ca o agresiune la bunele moravuri ale cumpătării, la legile confortului psihic Nu numai privitorii „de rând“ ci și unii mai rafinați tind să considere ceea ce este „ieșit din comun“ drept un semn de deplorabilă sau sfântă patologie Sunt convinsă - și recenta retrospectivă de la New York stă mărturie - că Van Gogh și-a pictat capodoperele în timpul lui neîmpovărat de nevroză, că Eminescu (poetul național român) și-a scris superba operă cu mintea neamenințată (a murit într-un spital de boli mintale) și cred, de asemenea, că Holderin și Celan și-au edificat poezia în ceasurile lor de maximă sănătate E adevărat că în cartea lui Thomas Mann Doktor Faustus, eroul Adrian Leverkuhn face pactul cu diavolul și cu fluturele veneric Esmeralda pentru a atinge cotele fascinante și imprevizibile ale geniului Dar dacă alcoolul, „le delire volontaire“ dereglarea provocată pot conta ca stimulente ocazionale, marea artă se exercită în stăpânirea deplină a tuturor facultăților Punându-i-se încă odată întrebarea stereotipă dar, se pare, inevitabilă: „Când vă simțiți inspirat?“ Thomas Mann a răspuns aproximativ (citez din memorie): „când nu mi-e foame, când sunt odihnit, când nu mă doare nimic într-un cuvânt, când posed o bună cenestezie “ Nevroza care a marcat maturitatea lui Paul e indiscutabilă dar poezia lui nu e nevrozată fiind, dimpotrivă, o fericită îmbinare de luciditate și de joc de dramă și de seninătate Singurătatea acestui alergător de cursă lungă care este artistul - singurătate provenită din singularitate - este, uneori, insuportabilă stârnind îndoială de sine, chiar dor de autodistrugere, dar boala poetului Paul Celan nu afectează sănătatea poeziei lui La această dată, notam în jurnalul meu: „L-am revăzut pe Paul Celan, cel mai trist dintre oameni“ După o lungă pauză - Paul părăsise România în 1947 - reluasem contactul epistolar, din 1957, și acesta se intensificase treptat Citez din cartea lui Petre Solomon: „Ce se desprinde din numeroasele scrisori trimise în tot cursul anului 1962 prietenilor din România - lui Sperber, mie însumi și Ninei Cassian? în primul rând, un sentiment acut de singurătate, de izolare într-o lume ostilă Copleșit de suferințele morale îndurate prin terfelirea onoarei sale de poet Paul își întoarce privirile spre prietenii de demult și de departe, agățându-se cu disperare de imaginea lor, rămasă intactă ( ) Celan evoca „dealurile și fagii din țara noastră“ („unsere heimaclichen Berge und Buchen“) care „l-au fixat11 în Carpați pentru totdeauna Sub presiunea amarnicelor sale deziluzii, poetul își regăsește Bucovina natală care își întinde neputincios antenele sufletului său chinuit Idealizarea patriei pierdute capătă accente patetice și merge mână în mână cu negarea violentă a mediului ambiant Celan se scutură ca de o mătreață neagră de cei cincisprezece ani de existență în Occident Atât în scrisorile trimise lui Sperber cât și în cele adresate mie el atacă vehement o civilizație ce-i apare clădită pe false valori și în plus, pândită de pericolul reînvierii fascismului “ Acum, în sfârșit în 1965, mă aflam pentru prima dată la Paris - oraș îndelung visat, râvnit până la obsesie grație romanelor lui Balzac mi se părea că-1 știu pe dinafară iar pasiunea mea pentru marea poezie franceză, pentru avangarda artistică îa care atâția români participaseră și care a fost fundamentală în evoluția mea îi punea o aureolă glorioasă Din nefericire, prima mea întâlnire reală cu Parisul s-a petrecut prea târziu: aveam 40 de ani și nici Parisul nu mai era la vârsta poeziei ci la aceea a „societății de consum“ Veneam dintr-o țară în care, pe lângă atâtea aspecte dramatice, poezia fusese supusă începând din 1948, unor torturări succesive, fie prin impunerea restrictivă a unei anumite tematici, fie mai ales, prin castrare stilistică După aproximativ zece ani de dogmatism, se instalase un vag și greoi „dezgheț“ care, abia prin 1958-’6O avea să dea roade de durată Apăreau noi poeți remarcabili, alții care plătiseră temporar tribut schematismului propagandistic (printre care mă număram) își regăseau vocea Dreptul de a călători (mai ales în Occident) se acorda parcimonios iar mie deloc, ceea ce explica vârsta mea turistică atât de târzie Locuiam în camera de serviciu, minusculă, a poetului Eugene Guillevic cu un pat pliant și facilitățile pe culoar dar, întrucât n-aveam niciun ban, am binecuvântat această ofertă de găzduire Dar, deși aș mai fi putut să-mi impun o psihologie „studențească1? de început de drum, mai greu îmi era să mă adaptez la frigul convențiilor care părea să emane din acel Paris atât de surprinzător prin pragmatismul locuitorilor lui de parcă poeții ar fi fost izgoniți din cetate Când i-am telefonat lui Paul, mi-a răspuns soția lui și spre dureroasa mea surpriză mi-a spus că Paul nu mă poate primi Șocul a fost atât de violent încât am început să plâng și am bâiguit ceva de genul: „Nu pot să cred după douăzeci de ani să fiu la Paris și să nu-1 pot vedea “ Giselle mi-a spus să aștept și după câteva clipe, a revenit la telefon și m-a invitat pentru a doua zi la masă Eram în transă Aveam să-1 revăd pe Paul, cel care părăsise România cu puțin înainte de a cădea Cortina de Fier și de instalarea brutală a cenzurării subiectelor, sensibilității, ideilor și stilurilor, cel care „se realizase11, devenise celebru într-o limbă de circulație, și trăia în Parisul visurilor mele (dacă nu și în cel real) - și care deci, ar fi trebuit, trebuia să fie fericit! Nu era Am trăit câteva ore în compania unui Paul, cu nobilele lui trăsături, nu îmbătrânite ci cumva îngrețoșate de expresia lor gravă îndoliată Deși era vizibil bolnav (de aceea ezitase să mă vadă), nu pot spune că aș fi observat vreo incoerență în „lamente“-nl lui Mi-a pomenit, evident, de „Complotul11 organizat de Claire Goli împotriva lui (l-a acuzat că ar fi plagiat poezia soțului ei Ivan Goli), de indiferența care-1 înconjura și îmi comunica în esență, încheindu-și frazele cu un „oui11 aspirat, un fel de oftat oprit la jumătate, că lumea e insuportabilă Disperarea lui păstra o tonalitate joasă, continuă, fără fisură, totuși, întrebându-mă despre o vagă cunoștință comună și eu răspunzându-i fără să mă gândesc prea mult: „A, cutare? S-a ratat11 - Paul a izbucnit: „Să nu spui așa ceva! Cât timp trăiește, nu poți da verdicte!11 Avea dreptate: cât timp un om e viu el poate sări din mediocritate în valoare (și invers!), surprizele nu sunt excluse mai ales că știm cât de misterioase sunt căile devenirii artistice Iată deci că în plină depresie Paul avea energia să protesteze împotriva unei posibile nedreptăți făcute unui coleg Această primă întâlnire a mea cu cerul „gris-perle11 al Parisului și această primă reîntâlnire a mea cu Paul m-au făcut să reflectez la ceea ce înseamnă „străinătate11 și „înstrăinare11, la aburul omenesc și la căldura dintre semeni, precum și la atașamentul lui Paul față de prietenii lui așa cum reiese, printre altele, dintr-o scrisoare a lui: „Mais j ’ai eu ilу a long temps des amis poetes: C’etait entre 45 et 47, a Bucarest Je ne Toublierai jamais11 în capitolul „Prietenii și prietenele poetului11 Petre Solomon descrie astfel raporturile mele cu Paul: „încep cu Nina Cassian personalitate feminină dominantă în cercul nostru, încercând să-i evoc trăsăturile fizice și intelectuale de atunci, îmi vine greu să le separ de cele de mai târziu, pentru a evita amalgamul la care duce frecventarea mai îndelungată a unui prieten, oricare ar fi el Deși nu-și publicase încă în volum versurile, prezența ei în diferite reviste ale vremii începuse să-i impună vocea lirică distinctă - o voce puternică și acută, cultivând disonanțele într-un acord subtil cu întreaga ei generație iconolastră La marea ei inteligență se adăuga un inimitabil dar al exprimării tăioase și percutante Dotată în egală măsură pentru poezie, muzică și chiar pictură (luase lecții cu Lowendal și Маху), Nina avea în plus, un extraordinar talent actoricesc, manifestat atât public - la șezătorile literare - cât și în cercul intimilor ei foarte numeroși întotdeauna Prezența Ninei într-un grup de persoane alminteri eterogene acționa ca un factor unificator, ca un „liant11 social cu eficacitate imediată Era destul să apară într-un asemenea grup pentru ca grupul să se însuflețească, descoperin-du-și afinități elective, improvizând la pian sau executând bucăți de Debussy Bartok ori Constantin Silvestri, Nina se trezea în centrul atenției generale pe care o mobiliza prin alte mijloace în primul rând printr-o conversație scăpărătoare Complexată de profilul ei dantesc, ținea să-și demonstreze superioritatea intelectuală într-un mod adesea agresiv, menit să-i dezmembreze pe cei care s-ar fi legat de „urâțenia11 ei de altfel mai mult imaginară „De aici, o anumită răutate, o stare permanentă de frondă sarcastică, provocatoare de reacții ostile din partea unor oameni prea superficiali sau ușor prea comozi pentru a-i înfrunta săgețile Nu spun că Nina era un personaj ușor suportabil -orgoliul ei (orgoliu, nu vanitate!) putea fi câteodată rebarbativ, ca și egoismul ce-i dicta unele atitudini, de copil răsfățat Dar calitățile ei umane - ca să nu mai vorbesc de cele literare - atârnau mult mai greu în balanță decât aceste defecte, să zicem de caracter sau de educație, de care nimeni nu e lipsit Paul era fascinat de personalitatea Ninei Cassian, în această fascinație intrând și o doză de teamă „Este deșteaptă dar sterilă11, avea s-o definească el malițios, într-unul din calambururile în care obișnuia să-și cheltuiască spiritul Indic „Deșteaptă dar sterilă11 - definiția nu ascundea vreo rezervă de ordin moral ci exprima doar o opinie, larg răspândită dealtfel în legătură cu inteligența excesivă și agresivă a Ninei între cei doi poeți existau deosebiri adânci, izvorând din datele lor biografice dar și din temperamentele respective; însă aceste deosebiri nu-i împiedicau să comunieze sub semnul unei înrudiri spirituale la fel de profunde ca și deosebirile amintite Mă duceam adeseori cu Paul în apartamentul pe care Nina și soțul ei Colin îl împărțeau cu părinții celei dintâi ( ) Ușa apartamentului era mereu deschisă pentru numeroșii prieteni ai familiei, printre care mă număram încă mai demult Paul se simțea foarte bine între pereții plini de tablouri ale acestui apartament confortabil în al cărui „living11 trona un pian masiv, marca „Bechstein11 Nina prezida acolo niște „seri muzical-literare11 cu nimic mai prejos decât ședințele unor cenacluri bucureștene cu faimă în epocă în cadrul lor erau practicate adesea și unele jocuri suprarealiste, ca „întrebări și răspunsuri11 sau „loachim11, o variantă bucureșteană a celebrului „Cadavre exquis11 dus la perfecțiune de Breton și de amicii săi în anii de după primul război mondial ( ) Paul își aducea și el contribuția la aceste „seri muzicale11, cântând cu vocea lui Q&crisul (Românesc Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 13 Mihai ENE hiar mai mult decât poezia, proza lui A E Baconsky a fost considerată de critica literară drept moștenitoarea de drept a stilului poetic, de factură mateină dar reliefând afinități deosebite mai ales cu Macedonski, cel din Thalassa ori cu Ion Vinea, dinLunatecii și Paradisul suspinelor O gamă largă, poate excesivă, de scriitori străini este și ea invocată, de la Poe Baudelaire Nerval sau Gogol până la Hesse Orwell Junger, Kafka etc Desigur, fiecare alăturare își poate găsi justificarea însă, după cum vom vedea, pe porțiuni și destul de aproximativ Ne interesează în mod special apartenența prozatorului la familia decadentă în maniera construcției conceptuale pe care am încercat să o sintetizăm Mihai Zamfir, în studiul său Poemul românesc în proză, găsește foarte potrivită încadrarea povestirilor din Echinoxul nebunilor tocmai în această tipologie Și cel puțin în ceea ce privește volumul Echinoxul nebunilor observația este pertinentă și adecvată la realitatea textuală Căci, după cum observa criticul Mircea Tomuș încă din 1969, „povestirile cuprinse sub titlul Echinoxul nebunilor înfloresc ca niște flori ale răului (în înțeles de suferință), caligrafiate într-un stil prin care bântuie vânturi nefaste, fantome dar și mari încântări; ele au o frumusețe lucrată de vechi artizanat care le asigură un loc aparte într-o descendență ilustră a scrisului nostru“ Proza cu titlu omonim narează o crimă suspectă, bizară, fratricidă „în care gemenele răzbunării e deplasat în ancestralitate văzut în însuși amestecul unor neamuri, care au avut de rezolvat litigii istorice“ cum observa Ovidiu Ghidirmic în eseul „A E Baconsky și enigmaticul absurd“ Intră în joc ereditatea, asumarea unei ascendențe ilustre de care nici Pașadia nici în special Pantazi nu sunt străini și, mai mult, este invocat chiar un avatar al unui personaj care a făcut istorie: „Mi se părea mereu că am înviat dintr-o moarte pe care demult, cu secole în urnă, o cântaseră barzi rătăcitori și că port în mine sufletul mare și nemângâiat al unor neamuri trecute unul în altul, metamorfozele în succesiunea anilor și în ritmul capricios al unor cicluri încheiate întotdeauna înainte de timp Identitatea mi se pierdea risipită în mii, în sute de mii de oameni, îmi apăreau amintirile unor fapte pe care nu le trăisem niciodată, ale unor ținuturi ce nu mai erau ale mele, și toate se învălmășeau în mine, tulburându-mă traumatizându-mi spiritul și desfigurându-l“ Ca în mai toate scrierile baconskiene apare și aici figura artistului damnat, pe care o vom regăsi într-o altă formă și în romanul Biserica Neagră Atmosfera este una de univers în declin, dezintegrată și funambulescă - într-o scenă hamletiană rolurile se inversează, iar lumea se ficționalizează granițele dintre realitate și poveste fiind anulate într-o altă povestire remarcabilă Farul, regăsim un corespondent al Thalassei macedonskiene așa cum observa și Mihai Zamfir Dar pe când Macedonski era interesat mai degrabă de descrierea unui senzualism marin și solar, Baconsky este atras de zugrăvirea naturii crepusculare a universului, cu toată degradarea și dezumanizarea (pe care le afirma și poezia sa) pe care o presupune —> gravă și tremurătoare, fie în cor, fie solo Repertoriul lui bogat și variat, cuprindea o sumedenie de cântece revoluționare, legate de Războiul Civil din Spania, dar și unele cântece medievale germane, de o stranie frumusețe ( ) în legătură cu prietenia dintre Nina și Paul, adaug că ea s-a cimentat și în temeiul unui respect reciproc pentru harurile lor poetice, nu numai pe baza practicării în comun a acelorași divertismente Cunoștințele solide de limbă și literatură germană făceau din Nina o interlocutoare avizată și competentă într-un domeniu în care Paul se simțea cel mai în largul lui Traducerile ei din Kăstner și din Morgenstem erau un model de ambivalență poetică fericită Preferințele amândorura în materie de poezie erau cam aceleași: Apollinaire Desnos Eluard Esenin, Rilke Arghezi, Ion Barbu în prezența Ninei Paul devenea foarte volubil „priza“ Pe insula în care stăpânește Thalassa naufragiază o frumoasă fată, așteptată îndelung și dorită halucinant La farul eroului baconskian însă se întâmplă lucruri misterioase nu se știe dacă oculte, dar în orice caz nelegiuite Cei care compun această coterie par coborâți mai degrabă din tablourile lui Bosch decât din cele ale lui Redon sau Beardsley: „Indivizii aruncați de furtună în noaptea trecută erau hiene dezgustătoare, deprinse să lingă ordurile unui atemporal Levant, să vegheze pe coaste lâncede în văzduhul cu arome tari care amestecă miresmele cu duhoarea fetidă“ Câtă diferență între senzualitatea lenevoasă a Levantului macedonskian și această viziune de un grotesc expresionist, care îl identifică cu o bolgie maladivă și scabroasă Tânărul care ajunge aici nu are în nici un caz senzualitatea instinctuală a lui Thalassa și nici natura onirică a acestuia Din descrierea și avertismentele falsului său unchi și paznic al farului, tânărul pare mai degrabă un Pantazi, cu toate datele genealogice ale acestuia: „Tu, băiatule, bagă de seamă (s a ) îmi spusese la despărțire unchiul, care nu păruse prea încântat la vederea mea ești voinic la trup, dar ai inima păcătoasă (\ a ) Și tare mă tem că viața pe care o cauți nu e de tine! Neamurile tale cele din vechime au fost viță de tâlhari și războinici, iar tu porți altoi de stirpe străină Te văd eu bine Tu mai degrabă ai face bucuria curvelor, frumos cum te arăți Taică-tău trebuie să fie din părțile de la miazănoapte, unde oamenii sunt albi și puhavi“ Cu toată structura sa interioară care ar putea favoriza o dezvoltare în sens decadent, acest lucru nu se întâmplă, povestirea rămânând la nivelul unei stranietăți ce mizează foarte mult pe atmosferă și pe valențele metaforice ale stilului Mai interesant sub aspectul personajului pare o altă proză din acest volum, încețoșatul Orfeu Cum observă și criticul Ovidiu Ghidirmic „Eroul este un dandy dezabuzat și melancolic, trăind drama însingurării și a alienării într-un imaginar spațiu geto-scitic Este un autoexilat un relegat pe țărmuri barbare“ Este evocat același univers levantin la care personajul creat într-o manieră excepționalistă trebuie să își acordeze rigorile interioare Apare și aici o misterioasă casă albastră, un bordel abject de pe marginea mării, în care critica a depistat o invariantă a casei „adevăraților Amoteni“ îndreptățită ca simbol, comparația pare întrucâtva exagerată, căci Baconsky nu posedă nici talentul descriptiv al degradării, nici acela al invenției lexicale și al construcției de limbaj pe care îl dovedește stilul matein Cu câteva aspecte fin-de-siecle reciclate, mai ales la nivel stilistic fragmentar Echinoxul nebunilor nu poate fi considerat un volum în certă descendență decadentă, căci revolta decadentă lipsește cu desăvârșire, iar rafinamentul de tip dandy este unul mai mult bănuit, doar tema unei degradări - cu cauze totuși indetenninate - fiind insuficientă în ceea ce privește romanul Biserica Neagră, și el a fost apreciat ca revendicându-se de la estetica decadentă, cum afirmă și Nicolae Manolescu într-un eseu din 1990, publicat în „România literară“ și dedicat prozei baconskiene: „Romanul Biserica neagră se află cuprins pe de-a-ntregul în acest stil fin-de-siecle, cu deosebirea (importantă!) că A E Baconsky se servește acum de el nu doar într-un scop se făcea numaidecât, fără încetineli protocolare chiar dacă înapoia acestei volubilități unele complexe sau temeri puteau rămâne la pândă Exista între ei și o anume cochetărie, expresie a atracției reciproce dar și a distanței pe care o constatau, vrând nevrând Voi cita, pentru exemplificarea acestei cochetării scrisoarea pe care Paul i-a adresat-o Ninei în vara anului 1947, când ea își petrecea vacanța pe litoral iar eu luasem inițiativa de a-i trimite o epistolă împreună cu Paul: Ingrato! Nobilă și arborescentă ca întotdeauna, când mă gândesc la tine, mâna mea arborescentă se grăbește să-ți ofere ție, adormitului meu covor pe care l-am întins maree lor, această oglindă din funingine albă și tuș ritmizat -pentru ca tu să te poți recunoaște în ea ca Ibis (ceea ce îți dă posibilitatea să te vezi însfârșit simultan, realizată pur artistic, așa zicând gratuit, ci ca să edifice o contrau-topie politică, una din cele mai coerente și mai complete scrise la noi în urmă cu două decenii“ Criticul are dreptate în legătură cu caracterul distopic al acestei scrieri, cât și în ceea ce privește observația că simbolurile și semnificațiile alegoriei sunt transparente, dar sufocate sub stilul metaforic și aluziv Aerul decadent nu se susține însă decât fragmentar, în anumite descrieri de atmosferă - apăsătoare și crepusculară - pregătitoare pentru narațiunea destul de subțire, de altfel Nici măcar hermafroditul care apare (apăruse și în poezie) nu este decât simbol al duplicității, violul său „auzif‘ nu descris având tot o semnificație parabolică Tot astfel și grupul de femei care se flagelează reciproc și sunt agresate de bărbații cu care locuiesc în aceeași încăpere, vecină cu camera naratorului Rămân, astfel, cele câteva realizări de atmosferă, pe cea mai elocventă reținând-o și Nicolae Manolescu în textul citat anterior: „Era o zi de toamnă târzie, iarbă putrezită, pământ umed și miros de mucegai, aer bolnav cu mărgăritare murdare Cerni mare și orizontul mut la capătul apelor cenușii străbătute de verdele rece al unui anotimp muribund“ Frazarea este impecabilă, atmosfera de declin sugerată ideal La aceasta se mai adaugă încă trei-patru scurte descrieri de acest tip al căror rol pregătitor, de preludiu sumbru îl demonstrează și plasarea în fragmentele de început ale secțiunilor în care este împărțit romanul Scrierea începe chiar cu o frază premonitorie, care se dovedește justificată: „Mă întorceam spre casă umbrit de presimțiri anxioase“ Apoi, chiar în prima dimineață, atmosfera care îl întâmpină pe erou odată ieșit afară, este construită în același spirit: „Ziua se arăta fără soare, ușor hașurată de brumele începutului de toamnă cu frunze galbene în rarii copaci ai orașului, cu văzduh tremurător peste conturele caselor somnolente, cu o briză adiată și sidefie în spațiile goale colindate de o lumină amară“ Altădată, după vizita la profesor, „Soarele toamnei căzuse dincolo și cerul nu mai purta decât amintirea lui însângerată, printre nori clorotici și umbre paralele [ ] Sufletul îmi era ars cu fier înroșit Gândurile injectate? etc Singura determinantă decadentă o formează aceste fragmente destul de disparate, dar care contribuie la atmosfera crepusculară, indicând dezastrul absurd ce se profilează din ce în ce mai pregnant Cea mai pertinentă apropiere este în acest caz, aceea de Lunatecii lui Ion Vinea* (roman care apăruse nu cu mult înaintea scrierii romanului baconskian), creatorul acestui tip de atmosferă în literatura română, cu precizarea că în cazul autorului interbelic finalitatea crepusculului este strict una estetică Cu aparent, mai multe argumente estete decât poezia, proza lui A E Baconsky dezvăluie doar o utilizare minoră a ncccnlciorfin-de-siecle reductibilă la aspectul atmosferei crepusculare construite cu intenția de a potența fie realizarea sentimentului straniului, fie mesajul etic și parabolic al scrierilor * Criticul Ovidiu Ghidirmic consideră, perfect îndreptățit, că A E Baconskyse apropie, chiar structural, mai mult de Ion Vinea decât de ceilalți scriitori români invocați (Cf Ovidiu Ghidirmic, op cit , p 79) în dubla ta ipostază de pasăre adorată și toc rezervor) și pentru ca răuvoitoarele guri ale posterității să nu poată spune că nu ne-am iubit Să vină marea peste noi și să ne înghită rechinii-frați! Paul (mai african ca oricând) Am vrut să dau acest extras din cartea lui Petre Solomon atât pentru a audia o „a treia voce“ comentând relațiile mele cu Paul cât mai ales, pentru importanța evocării acelor ani la București care aveau să marcheze, după părerea mea în mod decisiv, viitoarea dezvoltare a poeziei lui Și desigur, pentru a sublinia tensiunea creatoare dintre noi nu concurență ci competitivitate, cu momente entuziaste, polemice sau frățești, toate petrecându-se la o temperatură, aș zice, providențială Continuare în numărul viitor 14 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Constantin ZĂRNESCU Q&crisul (Românesc n disc ne amintește infinit mai mult de iubirea lui Brâncuși față de spațiul natal, însă și față de o femeie excepțională, cântăreața Maria Tănase Este în discuție Folklore rou-main Fața I: Ce frumoasă este viața Doina, Marioară de la Gorj, Tot pe drum, pe drum, Văduva, Bun e vinul ghiurguliu Lampa și Pe ulița armenească Fața II: Ursitoarele, Cântece ardelenești Sanie cu zurgălăi Ionel, lonelule Piatra, piatră de piatră, Ed Barklay France, colecția „Roumanie Folklore“ Un alt disc important: Danse de Roumanie Fața I: Sârba, Brâulețul („region d’Argeș“) Botoșănica, brâu de șase, („region de Botoșani“); fața II: Perinitza, Hatzegana de pe Bistrița, Dans, câte doi Frunzulița, Ed Chants du Monde Paris 1939 în sfârșit: Le long du Danube Fața I: Chansons populaires viennoise, Chants hongrois, Doina, Chanson de bergers, Alouette (Ciocârlia) Vivianne Топка et son Orkestre Made in France (Nedatat) Și: Musique populaire roumaine Fața I: Șapte văi și-o vale adâncă Hora bătrânului cobzar Cântec de dragoste Horă de concert Foaie verde măghiran Doina Oltului, Hora (stacatto) Fața II: Ciocârlia, Doina, Sârba, La cules de cucuruz, Giambaralele, Ciobănaș la oi m-aș duce (Cântăreții și orchestra populară și instrumentiști ai Casei de Cultură din București; dirijor Ionel Budișteanu editat de Contrepoint Franța, colecția „Roumanie-Folklore“ Acest din urmă disc „de longue duree“ pare să fie editat după cel de al doilea război mondial, adică găsit și cumpărat de artist, la bătrânețe Mai există un disc, „floare rară“ în acele vremi (1956) și ultimul sigur cumpărat înaintea morții sale înregistrare făcută de „Disque de France“ - de la un „Festival folklorique Roumanie/Hongrie“ care a câștigat „Le Grand Prix du disque“ de L’Academie du disque francais (1956), la Paris, despre care nu s-a vorbit niciodată El conține, pe fața I: Folklore hongrois - Suites d ’airs dypiques Dirijor: Zoska Nemeth - et son orchestre tzigane „Disque de longue duree“ (Paris 1956) Multe discuri au dispărut, iar altele, cele de până în 1944, au fost deteriorate, casate „raiate“ (dungate), șterse, oxidate, prăfuite, încât restaurarea lor a fost, cu probabilitate, extrem de dificilă (Deși s-ar fi putut apela la Muzeul Discului Academiei de Muzică, din Paris ) Tradiția cultă, prin urmare, simfonii, cantate, opere, arii (unele interpretate chiar de prietenul său rus Chaliapin), precum și folclorul universal umpleau atmosfera noului univers artistic și estetic al lui Constantin Brâncuși Sursele, influențele, sugestiile, preluate de sculptor, din folclorul muzical însă și plastic -etnografic românesc, african și ameridian, indian, indochinez, indonezian, observate de critici și istorici sunt profunde, de multe ori indecelabile cum s-a spus; și „intraductibile“ (ininterpretabile) Picto-Poezia avangardistului român Ilarie Voronca devine la Constantin Brâncuși Sculpto-Muzică Caracterul milenar-etnografic apoi, conține surse „tainice“ și „esențiale“ demne de a fi ascultate, trăite, nu de a fi neapărat demne de a fi așezate în cuvinte însă formând, ca și creația anonimă, a popoarelor și comunităților un Tot, după concepțiile din epocă ale lui Brăiloiu și Bărtok Concepții despre vechimea și tainele muzicii (populare și religioase), găsim încă, începând cu opera De musica, a Sfântului Augustin Ele au fost citate, de un V G Paleolog (și) cu privire la viziunea artistică înnoitoare, aparținând lui Constantin Brâncuși „Legea“ „riturile“ „numărul“ măsura, proporțiile interioare, ritmul (versului epopeic și eroic - în acele infinite coloane în octavele Cocoșilor (cântători) și ale Păsărilor măiastre (vorbitoare), geometria formei, perfecțiunea, armonia -„ca și aceea a unei bucăți muzicale" (spunea artistul), golurile, spațiile, gâturile, timpii (lungi sau retezați, scurți, sacadați etc ) ai structurilor operelor; caracterul gureș (vorbitor) al sculpturilor Spiritul lui Budha sau Șeful etc Precum și murmurul, ritmic al apelor și vânturilor, pe malul Jiului, lângă Masa tăcerii', pașii (și umbletul) iubiților, trup și suflet, sub Portalul sărutului -rămân corespondențe ale fluxului universal și etern al muzicii și al matematicii Pulsul inimii și ritmurile respirației (respirărilor); al clipirii miraculoase, neîncetate, a ochilor, din viziunile sale artistice - ochii Pogany și ai Prințesei X, jumătate maici de Bizanț, ochi văzuți în copilăria sa pe icoane, sau troițe, la răscruci de drumuri; jumătate femei emancipate, modeme, ale noului veac; succesiunea ritmică, divină, a clipelor, „ce ni s-au dat, ca să le trăim", numărate și mărturisite de Poet Ritmul, impus de sculptor ciocanului, bardei și daltei au rămas pentm totdeauna, tăinuite și integrate în Operă Și se deschide, ca o jumătate de romb întrebarea', folclorul, folclorurile {literar, plastic-etnografic și muzical) sunt oare, prin transcendența lor, ca și prin geniul artiștilor, născătoare (doar) de artă minoră! Cum s-a crezut? Nicidecum! Și tocmai de aceea sculptorul Constantin Brâncuși și-a încheiat misiunea sa de înnoitor și întemeietor, în țara sa cu o Epopee, unică și eroică, o călătorie, un drum spre Dumnezeu, care, prin acea Coloană infinită, ne trimite la vibranta muzică a columnelor lui Phidias; prin Poarta Sărutului, la ocrotirea prin iubire și speranță a Templului (Capelei) Sixtine\ Iar prin Masa Tăcerii, la pietrele de mormânt, semne ale memoriei (Familiei Apostolilor, astrelor) zodiacelor și civilizațiilor, regăsite încă din vechime, în Sfânta Carte к PS Sculptura e o artă sacră, tăcută (mută) Nu putem înțelege muzica universului vieții și operei lui Brâncuși decât ascultând-o noi înșine După ce a semnat un foarte scurt articol: Lumea sonoră a lui Cosntantin Brâncuși, alături de studiile doamnelor Marielle Tabart Monod Fontaine Gennaine Viatte și Doina Lemny, în albumul L’Atelier Brâncuși din 1997, cercetătorul Francois Nemere de la Secția „Creație (cercetare) industrială“ de la Centre Pampidou, Paris, a restaurat și publicat în 2006, un mic album muzical: Brâncuși et la musique, cuprinzând 21 de cântece Nici măcar un singur cânt bizantin sau gregorian! Nici un fragment, din universul lui Bach! Restauratorul și Programatorul Francois Nemere nu operează cu nici un principiu, nici cel cronologic, nici cel al importanței (muzicii țării natale, spre ilustrare), editând aleatoriu „moștenirea istorică a discotecii lui Constantin Brâncuși“ Nu începe cu un cântec vechi, mediteranean, gregorian, african sau românesc, ci cu un „cântec gitan", din pusta maghiară, cântat în limba maghiară, pe care Brâncuși nu o cunoștea Este o romanță, cu toate trăsăturile ei - sentimentalism, tristețe, asemenea cântecelor de petrecere Iată titlul: „Elmegyek a templom melletf‘(„Je suis passe preș de 1 ’eglise"', „Am trecut pe lângă biserică!" ) Și traducerea: „Fereastra mea mică e încărcată cu floricele! Lumea întreagă îmi este indiferentă! Ah, această lume s-a tot îndepărtat de mine! Hei! Hei! Numai iubita mea să nu se îndepărteze De mine" (Repetându-se de trei ori, versul e și refren) Cântul este frumos, romanțios, de petrecere și tineresc însă nu e vechi și nu trebuia pus pe locul întâi, în față asemenea purecelui, pe fruntea unui elefant Alte cântece „gitane“ „bohemiente“ („alina de boemo“ - „suflet de țigan“) în total sunt patru, din cele 21! ; și lungesc sentimentalismul și oftatul amorezilor (chiar dacă interpreții sunt Django Reinhardt Mihaly Szekely Carmen Miranda Roberto Firpo! ) Este chiar și un cântec popular bulgăresc, interpretat de Mita Stoyceva; un „Black Gipsy“ etc După toate acestea, pe poziția 14, urmează și un cântec popular românesc, interpretat de O anonimă', și intitulat Sârba; apoi două fragmente de jazz (de Louis Annstrong) și, pe poziția 20: Le Sacre du printemps, de Igor Stravinski, executată de o orchestră, din Paris, dirijată de însuși Igor Stravinski, în 1928 etc Constantin Brâncuși a fost, copil și student la „belle Arte“ cetățean al Regatului României, iar după 1918, el vizitează o Românie, cu bucurie, reîntregită, cumpărând, sau primind muzică, din toate regiunile (departamentele) ei De ce începe discul Brâncuși et la musique (2006) cu un cântec „gipsy“ din pustă? Care e marele principiu? Ceea ce comite dl Francois Nemere este deconcertant, neonest și de netolerat, la adresa marii opere revoluționare a lui Brâncuși și ignorând, cu bună știință, folclorul patriei sale natale O diversiunea „intelectuală“! Azi noapte se lăcea că inventasem robotul electronic de citit gânduri și spus adevărul curat ne-mpopoțonat și fardat Eram măreț, fălos și glorios Priveam totul de sus ca un dumnezeu orgolios că-ndreptasem lumea Făcută pe dos Dar paradoxal nimeni n-a vrut să se supună citirii gândurilor sale Ba dimpotrivă, mulțimea a vrut chiar să mă omoare să mă linșeze cu pietre și coase că puteam să-i descopăr ce erau cu adevărat în came și oase „Huuuuuuooooo! strigau toți într-un glas e periculos, omorâți-1 omorâți-1 cu pietre Vedeți să nu scape loviți-1 în cap pe la spate“ Când m-am trezit buimăcit eram nădușit și nervos că lăcusem o invenție dar fără de folos Timpul nu știa să mai vină pe unde trecuse odată Era pe când vecia rotundă se făcuse roată Eram și mare Eram și mic Eram și tot dar și nimic Eram ce ești și tu acum o-nfiorare rătăcind pe Marele Dram Am crezut Iubito că amândoi vom cuceri lumea că viața, florile, stelele și rouă sunt făcute doar pentm noi doi Am crezut că fără noi lumea ar fi prea pustie dar iată că ne-am amăgit și că după cum se știe lumea chiar cu noi doi e prea tristă și pustie Hai să dăm timpul înapoi Iubito să ne prefacem că ne iubim în neștire să ne mințim frumos și drăgăstos să uităm de orișicare amăgire și jucând șotron cu clipele să luăm viața la șuturi râzând în hohote de propia noastră agonie Murim murind încet și dureros murim cu fiecare clipă murim urât, murim frumos ca zborul frânt dintr-o aripă Murim zadarnic ori cu folos Murim trăind în veșnică risipă Murim mințindu-ne frumos disiminați ca fumul dintr-o pipă Murim înalt și abisal fără să știm dac-am trăit Murim eroic și fatal de cât de bine ne-am mințit Iar dacă-n clipa de pe urmă mai socotim ce-a mai rămas e doar oftatul ce ne curmă din veșnicia clipei de pripas Q&crisul (Românesc Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 15 ând a scris celebra maximă Habent sua fata libelli în secolul al treilea învățatul Terentianus Maurus nu se gândea la soarta sau destinul (fata) cărților în felul în care voi aborda-o eu în rândurile ce urmează Să ne gândim că nu se scria decât de mână, copiștii stră-duindu-se să caligrafieze câte exemplare puteau, uneori cu prețul pierderii vederii Maxima lui Terentianus se referea de fapt la cine avea acces la carte și cât putea pricepe din ea Soarta cărților era așadar asociată cu capacitatea de înțelegere: pro captu lectoris, adică, cât îl ducea mintea pe cititor Artizanul care ilumina manuscrisele copiate ale Bibliei și Vieților Sfinților, cum se poate vedea, cutremurător, în Muzeul Colegiului Trinity de la Dublin, ce găzduiește originalul celebrei Book of Kells, scria cu sfințenie și credință în secolul al nouălea: So 1 ’m working day and night/ То turn Darkness into Light Să reținem sensul religios și ritual al cărții, al scrisului în fapt, legat de exprimarea Logosului primar Nu altfel va urma să fie pentm multe veacuri următoare, ilustrate și de manuscrisele iluminate sau miniate, între care odoare de mare preț din Principatele noastre Moldova și Țara Românească, se pot pe bună dreptate prenumăra Cartea, pe lângă un lux (dar să nu uităm că în latină lux nu înseamnă altceva decât luminai) devenea una dintre acele, cmn ar fi spus neuitatul C Noica închideri care deschid Analfabetismul era predominant, dar cei ce se supuneau caznei aparente, ori aveau norocul sfânt să se închidă, de bună voie în strădania învățatului literelor, al propozițiilor, frazelor, cititului cărții - dobândeau deschiderea, libertatea luminii: lux\ Marea schimbare se produce în jurul anului 1540 când Gutenbeig inventă tiparul și odată cu aceasta, conceptul de tipografie și editură Prima tipăritură a lui Gutenbeig a fost, cmn nu se putea altfel Biblia Prinrâ-păndire, cartea își păstra încă acel caracter sacru Iluminarea venea acum nu din măiestritele întorsături de condei și culori de fabricație naturală ale sfinților călugări, ci din munca expertă și incipient industrială a unor meșteri, meșteșugari, breslași Impactul tiparului asupra societății umane a fost extraordinar; similar, simbolic, cu aducerea focului de către Prometeu muritorilor Mark Twain, cu tot spiritul său adesea ghiduș, considera cu seriozitate inventarea tiparului drept de departe cel mai însemnat eveniment din istoria Lumii, iar Felix Mendhelsson Bartoldi dedica o întreagă cantată, în 1840, acestui eveniment Aproape incredibil într-o jumătate de mileniu de la descoperirea tiparului nu s-au mai întâmplat schimbări esențiale, calitative în felul în care privim cartea Desigur, tiparul de lemn s-a înlocuit cu cel de metal, cernelurile au fost perfecționate, a sporit posibilitatea de a produce cât mai multe copii, a apărut presa ce avea să devină în vremurile noastre o imensă și întotdeauna curtată de diversele orientări politice, putere în 1874, Friedrich Schiller interpreta, sau adăuga, maximei lui Terentianus alta, legată acum de distribuția cărții Cărțile își au soarta lor specială, da, dar asta pentru că difuzarea lor în lume a devenii o chestiune aprope la fel de importantă ca și scrierea lor\ Cu înlesnirea tiparului cartea a devenit treptat, de-a lungul secolelor, simbolul educației, al reușitei, al împlinirii atât pe plan personal, dar și social Drame, tragedii, comedii între coperți Pentru sute, mii, zeci de milioane de oameni Iar marile biblioteci - fie ele personale sau comunitare, publice sau restrânse unei colectivități specializate între care cele universitare în Europa Occidentală și America, s-au distins cu precădere prin fascinația posesiei, a proprietății asupra numărului mai mic sau mai mare de cărți Aceasta a fost pentru multă vreme un principiu determinant Ideea însăși de a ține în mână o ediție folio dădea fiori, iar cărțile rare nici nu mai erau practic citite, ci doar lăsate să se odihnească pe rafturi bine păzite de căldură, frig, umiditate sau uscăciune prea mare, căci de folosit pentm lectură se putea cumpăra o ediție de masă, la un preț de nimic Cartea devenea astfel ea însăși dictatoarea uni ritual căruia i se supuneau cărțile în timp, s-a dezvoltat o civilizație a cărții și bibliotecii modeme bazată pe acest miraculos artefact ce se deschidea, cu pagini răsfoindu-se leneș, ca să ne închidă întru deschidere, cunoaștere, cugetare și frumos: lux, adică lumină\ Recent, se vorbește tot mai mult despre dispariția Cărții Trăim într-o lume computerizată digitizată în care informația de orice natură - de la epopeile homerice, sonetele lui Shakespeare la rețete culinare, sociologie, matematici și alte științe exacte, până la bancuri și pornografie - se distribuie electronic E-bookul înlocuiește tradiționala carte iar editurile, urmașe ale genialului Guttenberg, trebuie să publice examplare tot mai puține, din pricina concurenței electronice Odată cu asta crește și prețul cărții Cartea electronică e și ea desigur, o urmare a globalizării, căci un abonat la Ebook poate citi deopotrivă un raport despre creșterea porumbului în Asia sau romanul Anna Karenina al lui Tolstoi pe ecranul desktopului, al laptopului, ba chiar, mai recent, pe Tweeter Google amenință să scaneze și distribuie electronic zeci de milioane de cărți provenind din cele cinci biblioteci majore ale lumii, să reconstruiască în spațiul virtual, celebra Bibliotecă din Alexandria, una dintre cele șapte minuni ale lumii! Să nu bănuim aici vreun proiect cu totul dezinteresat: deocamdată au fost scanate și puse pe Web cărțile fără Copyright, celelalte sunt cercetabile numai contra cost Din punct de vedere logistic, se produce o mare schimbare de mentalitate: posesia cărții nu mai este fundamentală, ci înlocuită de accesul la infomiație Biblioteca viitorului s-ar putea să fie fără rafturi, doar cu o mulțime de terminale dotate cu sloiuri unde se introduce cartea de credit Dezamăgitoare imagine, pentru cei obiș-nuiți cu plimbatul îndelung printre rafturi, citirea titlului pe cotor, răsfoirea cărților, cu mirosul lor specific Oricât de cuprinzătoare ar deveni această nouă Bibliotecă din Alexandria, noi știm de la Jorge Luis Borges că din timp în timp, biblioteca trebuie să ardă! Simbolic sau nu lucrul acesta e foarte posibil cu marile colecții de cărți virtuale, atâta vreme cât ele sunt păstrate în gigantice servere și depind de o mulțime de amănunte tehnologice și de automatizare Un alt proiect de minimalizare a galaxiei Gutenberg este proliferarea recentă, și businessul înfloritor subsecvent, al audio-cărților Existau și mai înainte, sub forme de casete, ascultate mai ales în mașină Dar azi industria culturală anglo-saxonă a produs un veritabil boom economic și de distribuție în acest sector Conform ultimelor date furnizate de Audio Publishers Association (APA) anul acesta s-a înregistrat, până acum, o creștere a vânzărilor cu 12%, pentm un total de 1 milion și 33 de mii de dolari Germania raportează vânzări de 2000 de titluri de audio-cărți pe an și înregistrează 500 de audio-edituri specializate Vânzările sunt în creștere permanentă, iar conform declarațiilor directoarei audio-editurii Emans care nu tipărește nicio carte Victoria von Schirach cu 40 de mii de audio-cărți vândute numai într-un an audio-cartea va înlocui treptat și definitiv cartea tipărită! Cine sunt clienții cărților sonore, de multe ori chiar în lectura autorilor înșiși (acelea sunt și cele mai scumpe!)? Păi mai toată lumea ahtiată după contactul ușor, neangajant în prea multă analiză și supunere la text, din păcate mult tineret obișnuit cu documente și manuale born digital\ Dar iată și câteva celebrități care își dau girul acestei noi forme de audio-lectură\ Pentru StephenKing ele reprezintă o alternativă validă la cărțile tipărite (și o multiplicare a zecilor de milioane pe care deja le face din cărți și scenarii de film) Isabel Allende le ascultă în mașină în fine Barak Obama a câștigat un Grammy Aw ard pentm versiunea audio-book a autobiografiei Dreams from ту Father Parcă toate astea nu ar fi destul, audio-cartea va fi în curând disponibilă și pe Ipod Eu însă tot cred că e și prematur, și ne-realist să cântăm prohodul erei Gutenberg Citirea unei cărți, răsfoirea paginilor, e cu totul altceva decât versiunea grăbit parcursă pe un ecran, sau ascultarea între condus mașina și făcut exerciții la gym Posesia unei cărți înseamnă mult mai mult decât acel pragmatic acces la infomiație Civilizația cărții tipărite a generat atâtea ritualuri adânc asimilate de cultura umană Ex libris-vl, cu înfloriturile lui era un semn de proprietate O carte se citește, se recitește, se fac note pe margine și - în timp - nicio lectură a aceluiași text tipărit nu e de fapt aceeași, depinde de vârstă, de cultură, de starea emoțională: și cât de omenesc e să fie așa! N-am condus niciodată o mașină, n-am permis și nu m-au interesat niciodată mărcile lor Dar cartea m-a fascinat din anii copilăriei și nu va înceta să fie pentru mine miracolul cel mai temeinic și între altele, proba existenței lui Dumnezeu Rar citesc în pat îmi place să citesc la masă, chiar și literatură Dar să ne amintim că în timpuri mai vechi, oamenii citeau stând în picioare în fața cărții de pe acel postamentum sau ecritoire Mă înclin cu umilință în fața acestei forme de respect! Tot ce pot distinge e zona palidă A melancoliei lui De-acolo Fiul rătăcitor a ieșit din camera lui secretă Și și-a început călătoria prin Bizanț Nici amenințarea Semilunii Nici zidurile înalte ale Nordului Acum șterse de ploi și zăpezi Nici vreo altă umbră n-au putut să-1 oprească Când a reintrat în camera lui secretă La Gura Humorului în robe roșii îngerii l-au binecuvântat Cu flori de crini în mână A acestui oraș saxon Peste pădurea plumburie Peste casele de țară Peste garduri Pare a șopti De foarte departe Silabele orașului Sighișoara -Si-ghi-șoa-ra! Si-ghi-șoa-ra! Așa cum cade zăpada din înalt Pare-a șopti silabele Caselor de țară, ale gardurilor Silabe ale lemnului ars Așa cum cade zăpada Peste acest oraș săsesc Așa cum cade zăpada Peste pădurea din lemn cărunt Aici, unde ticăitul ceasului E o realitate palpabilă Cel puțin pentm cei din Bastionul de Jos Iar justiția poate fi încă zărită Din Bastionul Bărbierilor Care-a fost înlocuit înl631 Cu cel al Fierarilor Mult mai impozant, se spune Pe dinafară decât pe dinăuntru (De parcă eu m-aș pricepe) Aici, unde vasele cu ulei încins Se amestecau cu tunuri și arbalete Aici în Sighișoara Am ales mai degrabă să urc Scara de lemn a Profesorilor Până sus la Catedrala de pe deal Acolo am găsit doar rămășițe - Voalul Veronicăi cea născută de îngeri Arhanghelul Mihai luptându-se cu demonii Și Sfântul Francis înfruntându-și soarta Pe acei pereții cândva pictați De la un capăt la altul cu fresce Imagini ale paradisului се-ar fi putut să facă Să tremure de invidie orice catedrală din Europa Plus inscripția din 1523: Pentru cei ce vor să stea în acest cor Dacă nu știu latina să se dea la o parte De nu vor să fie bătuți cu bastonul Ce-i ținut în umbră Se pierde în umbră Și tot ce se pierde Ar trebui salvat Ce-i ținut în umbra vulpii Sau în cea a lupului Să-i zicem suflet, ar trebui pierdut Dar și reinventat Ce-i ținut în umbră Se pierde și tot Ce se pierde în umbră Ar trebui salvat 16 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Q&crisul (Românesc Tsipi KELLER Scriitoare și traducătoare Tsipi Keller s-a născut la Praga a crescut în Israel, iar din 1974 trăiește în Statele Unite Este laureată a mai multor premii literare și autoare a opt cărți, între care romanele Jackpot (2004), Retelling (2006), precum și editoarea și traducătoarea antologiei poeziei ebraice Poets on the Edge (2008) se gândea la ea ca la cineva care trăia cu un număr, numărul de cont de la Amazon e fiecare dată când cumpăra un tablou nou era un pic amețită îi dadea o senzație bună să se ducă la pictor în timpul vernisajului, să arate spre un tablou și să-i spună: îl vreau pe acesta O făcea să se simtă importantă, dar nu în felul fițos cum deseori oamenii aroganți și foarte importanți îi fac pe ceilalți să se simtă mici Spusese acea frază de două ori în ultimele șase luni, prima oară când cumpărase un tablou relativ mare cu flori sălbatice și exotice, ușor amenințătoare, a doua oară când a cumpărat un tablou de mărime medie înfățișând scaune de modă veche din pânză pe o plajă la Riviera Italiană Scaunele aveau dungi mov și galbene și nu ca florile amenințătoare, păreau vesele, puțin neserioase, și de aceea se dusese la artist îl arătase cu degetul și își spusese replica Acum cele două noi achiziții stăteau agățate pe pereții ei florile în dormitor, scaunele în sufragerie, și în fiecare noapte, înainte să adoarmă, se uita la flori, iar în fiecare dimineață, stând la biroul ei se uita la scaune Deseori florile îi apăreau în vis dar niciodată până acum, scaunele și plaja La ambele vernisaje a avut un pahar de vin în mână, al doilea sau al treilea, iar pe creier imaginea unei țigări aprinse pe care nu o putea avea de când legea prohibiției intrase în vigoare Primul ei roman tocmai fusese publicat și primise o sumă de bani -unchiul ei ultimul membru supraviețuitor al familiei, murise în primăvară - și din unele puncte de vedere îi mergea foarte bine “Când plouă toamă “ spunea ea prietenilor ei ridicând din umeri ca unul care încearcă să facă lumină Acasă, ascunsă Felicia BURDESCU iul unor negustori londonezi care nu-i înțelegeau apetența pentru literatură JolmFowles trece mai întâi printr-o școală de marină, ca apoi să dea piept cu studiile filologice franceza, germana, la Vert’ College, Oxford După cum declara despre sine, nu suporta să devină o speranță a Establishment-vAm social din Anglia postmodemă ci mai degrabă i s-a părut potrivit dramul anarhistului spre cariera de scriitor Astăzi Fowles este studiat în școli și universități britanice sau din lume, pentru care critica stabilește fără rezervă: creatorul original a cărui operă se clădește între golurile ficționale dintre Modernism și Postmodernism Estetic, romanele lui Fowles nu apar fără justificare Tradiția victoriană în proză constituie depozitarul cel mai ușor de accesat și cel mai recent pentru existențialiștii britanici Dacă la studiul și lecturile extinse adăugăm experiența personală ca profesor în locuri exotice, cum ar fi o insulă în Grecia înțelegem cum se coace opera lui Fowles la soarele sudului cum este receptată în Anglia, pentru a sa tematică mai largă înglobând și pe ceilalți europeni, către care s-au îndreptat scriitorii englezi insulari la propriu sau imaginativ, în toate secolele Autorul însuși in Iove, se căsătorește com, care îi spunea cât de prost merge cartea ei sau într-o zi bună, dacă vindea câteva exemplare în fiecare noapte înainte să adoarmă se decidea să nu se mai uite la numărul acela niciodată, și să nu se mai urce pe cântarul din baie, dar în fiecare dimineață o tabula rasa, ca o virgină o lua de la capăt conștiincioasă, verificându-și greutatea și cartea Era slabă, și accepta lucrul ăsta ca pe ceva ireversibil, când se așeza pe cântar, sau când apăsa tasta Amazon Cum venea noaptea, era din nou puternică, hotărâtă - ar putea chiar să se lase și de fumat, ar putea deveni mai generoasă, mai răbdătoare, nu s-ar mai grăbi și nu și-ar mai face griji, ar avea sex cu primul bărbat care s-ar oferi, ar începe un roman nou ar avea dorințe Trăind cu un număr îi amintea de unul dintre romanele ei favorite Trăind cu o Stea de Jiri Weil Și desigur, îi aducea aminte de unchiul ei cel care murise Și el la rândul lui trăise cu un număr, unul albastru, tatuat pe braț Un tatuaj gratis îi placea să spună, și încă făcut în Germania, nu mai prejos! își iubea unchiul, fratele mamei ei era obraznic era diferit, nu se căsătorise niciodată; în multe feluri era ca ea sau ea era ca el sau era mai mult ca el decât ca părinții ei care țineau la conveniențe și securitate mai mult ca la orice, pretinzând că doar spre pentru binele ei Era din nou noapte își trecea în revistă deciziile, dar nu cu ardoarea obișnuită Mai devreme fusese la încă un vernisaj și mai cumpărase un tablou, un mic autoportret al artistului recent decedat înainte să-l cumpere, a stat și s-a uitat fix în ochii mici ai artistului, de trei săptămâni mort; s-a cu soția divorțată a unui fost prieten, de-monstrându-și pe acea insulă grecească, un semn de libertate individuală Se pare că întreaga societate britanică trece prin-tr-o sete de libertate, neafinnată în plan individual, clișeele nefericirii din familia victoriană se rup după cum în plin existențialism se practica ruptura cu trecutul, cu instituțiile, pentru împliniri personale Ca urmare, problematica romanelor lui Fowles pune individul să aleagă, uneori în mod brutal, alteori ca un vrăjitor între libertate și necesitate, confort personal și datorie socio-politico-profesională Magicianul (1960) este romanul care-i aduce nu numai faima, ci și banii pentru a se dedica exclusiv scrisului, la frumoasa reședință Lyme Regis Belmont House din Anglia, unde avea să-și trăiască experiența personală și cu a doua soție Sarah și unde, după modelul reședinței, prozatorul avea să-și imagineze setting-\A romanelor de succes în Magicianul, tema însăși induce o descătușare, mai ales că protagonistul Nickolas Urfe devine învățăcel pe o insulă din arhipelagul grecesc, supus unei lecții de viață, sub forța spirituală a vrăjitorului Maurice Conclus, un magician puternic, misterios, bogat Urfe deprinde cum să reacționeze în circumstanțe neașteptate Shakespeare? Furtuna? Prospero? Desigur, uitat la el iar el s-a uitat drept la ea A cui viață trăiesc? A întrebat mută înjurai ei se voibea despre următorul vernisaj cu mare exuberanță; artistul mort fusese uitat, chiar și cu autoportretul atârnat pe perete, și i-a părut rău pentru el că își ratase propria deschidere Părea viguros, pe la 50 sau 60 de ani, era greu să-ți dai seama, iar ea încerca să-și imagineze ce a simțit el când a pus viață în acei ochi mici negri ațintiți spre el însuși în timp ce îi picta Ei i-ar da un fel de amețeală, dar ea nu picta S-a dus la proprietara galeriei, o brunetă energică pe la 40 sau 50 de ani, era greu să-ți dai seama, destul de înaltă pe tocurile ei drepte și oțelite - care ar putea fi folosite în caz de urgență, drept unelte pentru a înjunghia - și i-a spus: „Vreau unul“ arătând spre micul autoportret Mai târziu, simțindu-se puțin amețită și rebelă, a intrat într-una din cabinele de la toaleta femeilor, și-a pus paharul de vin pe jos și și-a aprins o țigară O inhalare lungă Artistul - s-a gândit - îi aducea aminte de unchiul ei așa că cei trei ar trăi împreună în liniște, departe de zgomote, departe de mulțimi Nu mai vreau vernisaje, a concluzionat ea Să înceteze tablourile, să înceteze pretențiile, să înceteze „Cineva fumează aici, cine fumează?“ Vocea țipătoare a proprietarei galeriei a pătruns în visele ei plăcute „Sunt eu Vera “ a zis Vera cu o voce mică „Nu-mi pasă cine ești “ O pauză „Care Vera? Te știu de undeva?“ Pe un ton mai jos „Da Vera tocmai am cumpărat un tablou, autoportretul “ O înțepătură deliberată la falsa înjosire „A, da Păi știi, fumatul este interzis se află în romanul de succes, toate aceste arhetipuri, dar se mai află o noutate compozițională a romanului declarată de către autor, care vine din Flaubert Lawrence Hemingway sub influențele experimentelor prozei franceze, (v Alain Robe Grillet) Purtat de fraza care curge în paragrafe ample, dialoguri și introspecții care împing Victorianismul înspre Modernism, Fowles alege de la început plăcerea de a comenta autoreflexiv și despre arta de a scrie Conclus, ori Fowles magicieni și creatori aduc în prim plan ideea de scriitor/vrăjitor/ demiurg care se joacă de-a Dumne-Zeul scriiturii, căutându-și de fapt identitatea personală sau a operei în Postmodemismul care invadează Romanul care-i aduce mai mult public, notorietate și distincții, pentru că devine opera a celei de-a șaptea artă, film script semnat de H Pinter, precum și producție cinematografică premiată Oscar (Jeremy Irons) este Iubita locotenentului francez Sub titlul atrăgător, realizăm intuiția autorului înspre Postmodemismul care rezonează la intersecția artelor, teoriilor, deconstracția și reconstrucția operei de artă în aceeași demontare atentă a scriitorului vrăjitor Este povestea de dragoste triunghiulară între un soț dintr-o familie victoriană, soția lui și guvernanta Sarah o apariție stranie Norme de incendiu, și altele Trebuie să fim atenți “ „Știu îmi pare foarte rău mă las oricmn “ S-a aplecat și a ridicat paharul de vin de pe jos Era încă puțin dezorientată, probabil rușinată, iar paharul, cumva, i-a scapat din mână - o colecție de cioburi roșiatice pe gresia alb-neagră un nou tip de artă, un fel de caleidoscop pe care nu putea decât să-l admire „Sunteti în regulă acolo?“ Un ropot al tocurilor oțelite „Da da ies imediat? Așteptat câteva secunde, după care a ieșit din cabină cu pași mici, ezitanți; recunoscătoare proprietara plecase A strâns cioburile cu prosoape de hârtie și după ce a terminat treaba s-a strecurat pe ușa din dos cum se cuvine unui criminal pe fugă Era încă devreme, doar ora opt și un râu de voci umane șiroia pe ambele părți ale străzii își menținea echilibrul și pasul constant - era vraiște, dar numai în capul ei Avea o scuză, desigur: numărul ei de pe Amazon crescuse în ultimul timp, atingând 300 000, și nu găsea niciun mod să-l tragă în jos să țină cartea în viață în mintea oamenilor Eh, păi e doar un număr, s-a gândit ea Romanul ei era doar un roman, unul între multe Toți acești oameni trecând pe lângă ea nu trăiesc cu un număr, ei trăiesc fericiți, în aparență în această frumoasă cădera a nopții; schimbarea era în aer, până și ea putea s-o simtă Artistul era mort, unchiul ei era mort, dar ea era vie în curând autoportretul va fi agățat pe peretele ei și ea va începe o nouă viață Ar înceta să mai verifice numărul, nu s-ar mai urca pe cântar, și poate, doar poate, s-ar lăsa de fumat odată pentru totdeauna Traducere de Răzvan HOTĂRANU neconfonnă cu respectabilitatea victoriană tocmai fiindcă Sarah își protejează identitatea persoanei așteptându-și John Fowles locotenentul francez, chiar dacă acesta nu mai vine Translatată ca pe undele cuantice în secolul 20, povestea își află în același roman corespondența într-un triunghi conjugal din lumea postmodemă în care protagoniștii aleg mai lejer soluții pentru împliniri personale, alergând chiar înafara familiei, a platitudinii care poate ucide Prozatorul demonstrează o cunoaștere subtilă a relațiilor umane în Anglia sfârșitului de secol, căutând cu fervoare iubirea, în absența unor stabilități, după eșuarea instituțiilor care nu mai oferă răspunsuri existențiale (v religia, familia), la care Fowles adaugă ecourile filosofice de care se arătase interesat încă din 1969, prin colecția de lucrări nonficționale cu tematică filosofică The Aristos Ultimele volume de nuvele și buildungsromanul Daniel Martin, ori cel filosofic Alegerea Sofiei, surprind nu mai puțin plăcut publicul, cu aceeași personalitate retrasă socialmente însă implicată, ca scriitor demiurg în romanul autoreflexiv încărcat cu dileme existențiale imprevizibile Q&crisul (Românesc Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 17 Marius-Valeriu GRECU Eseu culturale І ircea Eliade debutează la 14 ani (12 mai 1921) în „Ziarul științelor populare și al călătoriilor“ cu articolul Dușmanul viermelui de mătase, iar pe 24 decembrie 1921 publică povestea fantastică Cum am găsit piatra filozofală, distinsă cu premiul întâi al „Ziarului științelor populare și al călătoriilor“ începe în 1922, alături de „Jumal“, un nou roman fantastic, imaginat pe „dimensiuni ciclopice“ Memoriile unui soldat de plumb Autorul își amintea că „era un roman de nesăbuite proporții, înglobând nu numai istoria universală, ci întreaga istorie a Cosmosului, de la începuturile galaxiei noastre la alcătuirea pământului, la originea vieții și la apariția omului“ în perioada interbelică îi mai apar, alături de scrierile realiste, două romane fantastice, a căror acțiune este strâns legată de folclorul românesc: Domnișoara Christina (1936) și Șarpele (1937), precum și două nuvele publicate în același volum în 1940: Secretul doctorului Honigberger și Nopțile la Serampore, scrieri fantastice în care relevă „tărâmul nevăzut „al Indiei-practicile oculte și inițiatice Yoga, redactate sub formă de ,jumal“ De asemenea, primele nuvele, scrise de Mircea Eliade după cel de-al doilea război mondial, sunt tot fantastice: Un om mare (1952), Fata căpitanului (1955), Ghicitor în pietre (1959) și Pe strada Măntuleasa (1967), ultimele două fiind considerate „capodoperei de către exegeții literari Pentru a înțelege specificul fantasticului eliadesc, trebuie cunoscută dialectica sacrului și profanului, căreia Eliade i-a consacrat lucrarea Le Sacre et le Profane (1956) în Domnișoara Christina creată pe un motiv de largă circulație în literatura universală, dragostea dintre un viu și o moartă, temă de uz general în proza fantastică, populată des de fantome, stafii, vampiri - ca soli ai lumii de dincolo, domnișoara Christina, o sadică boieroaică împușcată în 1907 de vechilul ei, într-un acces plin de furia geloziei al cărei cadavru nu a fost găsit, umblă în chip de strigoi și produce mari nenorociri la conacul doamnei Moscu, situat în șesul Bărăganului, creând un sentiment terifiant musafirilor gazdei Eliade preia schema din Luceafărul eminescian, dar inversează personajele: rolul Luceafărului îl joacă Christina, un luceafăr demonic care apare de două ori în visul tânărului pictor Egor, corespunzând celor două metamorfoze ale Luceafărului a treia apariție părându-i-se reală lui Egor, arheologului și doctorului, și aceasta îi recită lui Egor din Strigoii și-i reproduce din Sărmanul Dionis două propoziții-sim-bol: „Și tot astfel dacă închid un ochi văd mâna mea mai mică decât cu amândoi în faptă, lumea-i visul sufletului nostru “ Deși autorul sugerează starea de necro-filie, voluptatea erotică este împiedicată de descoperirea ranei de sub corset, provocată de glonțul vechilului, care-i insuflă repulsie lui Egor și acesta, doborând lampa de pe masă, dă foc conacului, în timp ce arheologul și doctorul privesc stupefiați la plecarea domnișoarei Christina cu rădvanul în timp ce Sanda moare, magia „descântecului de strigoi“ nemaifăcându-și efectul, Egor, împreună cu țăranii, descoperă cadavrul în pivniță și-i înfig un drug de fier în inima strigoiului, scena răzbunării amintindu-ne de cea din Răscoala (devastarea conacului lui Miron luga) O voce ascunsă exclamă: „Cum s-a prăpădit neamul boieresc ! “ Domnișoara Christina ființează cu o replică la Luceafărul eminescian, iar realismului lui Rebreanu i se opune fantasticul eliadesc Șarpele, povestire superioară, artisticește, exprimă, în consistență, o parafrază la Cezara Motivul insulei, frecvent în creația eminesciană (Cezara, Avatarii faraonului Tlă, Făt-frumos din lacrimă, Memento mori, Povestea magului călător prin stele) l-a absorbit pe Eliade, care i-a dedicat volumul de eseuri Insula lui Euthanasius (1943) Inspirându-se din folclorul autohton, șarpele în prima accepție, este un simbol demonic al pierderii conștiinței de sine si al trecerii ei în altul, devenind și un simbol erotic, pe când în mitologia indiană șarpele este identificat cu focul sacru, un „frate al soarelui“ în prima parte a nuvelei, Andronic, care poposește la mănăstirea Căldărușani cu un grup de vilegiaturiști, produce „exorcizarea șarpelui“, acțiune minuțios pregătită (De fapt, simbolistica șarpelui o va dezvolta Eliade în Mitul Reintegrării (1942), în cap Șarpele, fratele soarelui) Aviatorul Sergiu Andronic, tânăr sportiv, elegant volubil, disimulează o mentalitate arhaică, mistică și un temperament de poet, iar timpul, pentru el, capătă alte valențe și alte dimensiuni, având sentimentul că trăiește de la începutul mănăstirii, și-i relatează călugărului pivnicer povestea cu Arghira, „frumoasa din lapte“, fiica Moruzeștilor, petrecută în veacul trecut Descântecul lui Andronic, pentru exorcizarea șarpelui, conține, repetat, vorba „șarpa“ (rădăcina indoeuropeană a cuvântului), cu valențe magice - pentru vilegiaturiști, aceștia neîndoindu-se de eficacitatea vrăjii îngroziți de spaimă, ei văd șarpele intrând în odaie și suindu-se pe mâna lui Andronic, care vorbește de o posibilă „nuntă“, ca, după plecarea șarpelui, aceștia să se readapteze - cu dificultate - la realitate Maxima tensiune a fantasticului este atinsă prin inserarea violentă în cotidian a iraționalului și inadmisibilului, creind impresia asistării la un fenomen de iluzionism, de obsesie colectivă Andronic, ca și pădurarul Peceneaga, din Nopțile de Sânziene a lui Sadoveanu, trăiește în lumea miturilor, înțelege graiul jivinelor și păsărilor, este Omul primordial, care înfăptuiește solidaritatea deplină cu natura Treziți din somn Dorina cu barca și Andronic înotând se îndreaptă spre insula endenică, o versiune a insulei lui Euthanasius Cum releva Ov Ghidirmic „Ca și Eminescu în Cezara Mircea Eliade valorifică, în finalul nuvelei sale, mitul androginie al reintegrării Senzația de intrare într-un spațiu sacru, în care toate minunile sunt posibile, este acută, puternică, pentru Dorina“ în Secretul doctorului Honigberger nuvela redactată sub forma de „jumal“, acțiunea se petrece în București, dar suntem transferați în lumea indiană, faptele situându-se la granița dintre știință și literatură Secretul” doctorului este inabordabil ignoranților iar dezlegarea acestuia se pedepsește cu moartea Misterul, un „blestem“, pune pe narator în situația de a afla de soarta celor care s-au ocupat, înaintea sa, de aflarea acestui „secret“- toți au murit Naratorul este invitat de doamna Zerlendi pentru a descifra secretul” doctorului sas din Brașov, indianist celebru, care a trăit în India peste jumătate din viață, și care nu a fost descifrat de soțul ei, doctorul Zerlendi din București, întrucât „misterul e atât de activ în existența noastră“, drumul spre Shambala, țara fantastică din nordul Indiei, îl urmează numai puțini din cei mai perfecționați cunoscători, Shambala reprezentând ținta desăvârșirii, vraja absolutului Fantasticul straniului și terifiantului nuvelei ne trimite la Edgar Allan Poe, iar demolarea casei Zerlendi la Prăbușirea casei Usher (Poe) în Nopți la Serampore prevalează fantasticul filosofic, narându-se o practică ocultă, Tantra, între miracol și cosmic fiind o relație directă Evocarea „Gangelui măreț“ o întâlnim în poemul eminescian Kamadeva iar jocul cu timpul din Sărmanul Dionis cu susținerea practicilor Tantra, în Nopți la Serampore în La țigănci, acțiunea ne amintește de schița Căldură mare Narațiunea a fost precedată de nuvela Douăsprezece mii de capete de vită (1952), socotită un exercițiu” prealabil Bucureștiul lui Eliade, o mitografie, este diferit de fața realistă din schița lui Caragiale, în care absurdul domină „Ieșirea din timp“ (din cel profan și intrarea în cel sacru) a lui Gavrilescu amintește de nuvela PeterRugg dispărutul din literatura universală, a americanului William Austin Ileana FIRAN una sărbătorilor de iarnă a început la Paris cu proiectarea filmului Cold Ilaves Război pe calea undelor de Alexandru Solomon, la cinematograful MK2 Quai de Seine (1 decembrie) Proiecția face parte dintr-un ciclu inițiat de prestigioasa revistă „ Courrier International, care, pentru fiecare primă marți a lunii, selectează filme documentare ce aduc o lumină nouă asupra unor problematici sociale și politice dintr-o țară Realizat în 2007, filmul are în centru transmisiile radioului Europa Liberă ți readuce în amintire intelectuali cum ar fi Monica Lovinescu, Doina Comea, Emil Hurezeanu ți alții Proiecția a fost urmată de o dezbatere cu regizorul și jurnaliști de la „Courrier International Cu ocazia împlinirii a 20 de ani de la căderea regimurilor comuniste în Europa de Est au fost organizate mai multe evenimente de-a lungul anului, în luna decembrie având loc două Primul a avut loc în data de 3 decembrie și a constat în lansarea cărții Roumanie apres 20 ans - Le chasseur de la Securitate de Mirel Bran (ed du Cygne, Paris, octombrie 2009); automl este jurnalist corespondent la București pentm „Le Monde“, „Le Point“, „Arte“ sau „France 24“ în aceeași seară a fost programată proiecția documentarului Le chasseur de la Securitate, realizat de Mirel Bran și Jonas Mercier, al cărui personaj principal este Marius Oprea, director al Institutului de Investigare a Crimelor Comunismului în România Lansarea de carte și proiecția de film au fost urmate de o dazbatere cu publicul; (sediul ICR Paris) Al doilea eveniment comemorativ a fost colocviul internațional Decembrie 1989 în România: după 20 de ani (4 decembrie Hotel național des Invalides), la care au participat Teodor Baconschi (ambasador al României în Franța), Roland Dumas (fost Ministre al Afacerilor Externe), Zoe Petre (profesoară la Universitatea din București), Pierre Verluise (cercetător), Patrick Michel (cercetător), Catherine Durandin (profesoară), ziariști de la „Liberatiori‘ și „FExpress“ și alții în data de 14 decembrie, la sediul Ambasadei României la Paris, a avut loc concertul susținut de Kumpania Zelwer (Jean-Marc Zelwer - nickelharpa, Mirabelle Gilis - violon Martin Neaga - violoncel), care propune o muzică eclectică, un melanj între popular și savant (ritmuri balcanice, celtice, bizantine, etc ) în data de 15 decembrie a avut loc o manifestare inedită, intitulată Parfum și modă la Paris, propusă de Labelul Rozalb de Mura, care se dezvoltă ca o platformă de proiecte și colaborări individuale între moda vestimentară și artele vizuale, muzică și literatură și care grupează artiști precum Patrick Wolf, Roisin Murphy, Mikhail Karikis, AnamariaMarinca și alții încadrai acestei manifestări, Rozalb de Mura expune o instalație al cărei centra este lumea olfactivă a lui Octavian Sever Coifan, singurul parfumeur român membru al Societății franceze a Parfmneurilor, apreciat, în egală măsură, ca jurnalist de modă și scriitor Intre ultimele apariții editoriale legate de autori români din acest sfârșit de an amintim: Lucian Boia - Hegemonie ou declin de la France? Lafabrication d 'un mythe național (Ed Les Belles Lettres, Paris, 26/10/2009), George Banu: Desmurs auMur (Ed Griind, 10/2009), ultimul număr al revistei bianuale de artă „Ligeia“, intitulat L ’Autre Europe Art d’avant-garde et identite culturelle со-editat Magda Câmeci și Carmen Popescu, cu texte de co-editori și de Erwin Kessler, Vladimir Bulat, Adriana Sotropa, Irina Carabas, Cristina Bogdan 18 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Lavinia PINTEA-TATOMIR Q&crisul (Românesc „O scenă care mă impresionează de câte ori o revăd este cea în care Adrian Pintea interpretează un inițiat indian și în care reușește să transmită o stare cu totul și cu totul specială Știu că între timp l-am pierdut Această vizionare este și un omagiu adus lui Adrian Pintea'' mărturisea celebrul regizor Francis Ford Coppola prezent la București în octombrie 2007, cu prilejul premierei de gală a filmului Tinerețe fără tinerețe, după textul lui Mircea Eliade într-adevăr, în urmă cu doar câteva luni l-am pierdut pe Adrian Izbucnesc în lacrimi, deși întocmai ca într-o nuvelă fantastică a lui Eliade, îmi place să cred că Adrian este acolo sus, zâmbește blând și simt ușor cmn ochii minții revăd această întâmplare minunată a ființei noastre, întâlnirea cu regizorul Coppola, ca pe o serie de imagini și ele, cinematografice Adrian ajunge acasă de la UNATC, încântat și emoționat deopotrivă: Lavi, m-au sunat de la casting-ul pentru filmul lui Coppola Mâine voi merge să-1 întâlnesc “ Ne-am bucurat împreună L-am simțit tensionat seara întreagă I-am fost alături încurajându-1, având deplina încredere în ochiul format al D-lui Coppola de a sesiza, chiar și într-o întâlnire mai scurtă, talentul de geniu al unui actor precum Adrian Adrian Pintea, Francis Ford Coppola, Lavinia Pintea-Tatoniir Și întâlnirea a avut loc Adrian s-a întors acasă copleșit de privilegiul de a-1 fi întâlnit pe regizorul „Nașului“, dar oarecum trist pentru că, deși se declarase extrem de impresionat de engleza sa impecabilă, Coppola avea o mare problemă, de altfel, mărturisită lui Adrian: nu avea un rol care să i se potrivească și asta, în mare parte, datorită chipului creol, foarte expresiv și special Urma să se gândească și să schimbe ceva în scenariu, pentru că, la acest film, se afla în dubla ipostază: de regizor și scenarist, așadar își putea permite să producă modificări îl va suna cât mai curând posibil Adrian a crezut că a fost refuzat elegant și cu politețe, dar s-a înșelat La mai puțin de două săptămâni, a primit un telefon de la Domnul Coppola personal, care îl invita a doua zi pentru a intra în posesia scenariului ce includea de această dată un nou personaj, potrivit misterului și rafinamentului chipului său Personajul se intitula Indian Pandit (învățat indian) și era extrem de ofertant ca posibilități de exprimare, dar mai ales, îl aducea pe Adrian într-o ipostază fără precedent până atunci Trebuia să își învețe textul în sanscrită I s-a pus la dispoziție un profesor și a repetat câteva zile pronunția corectă a cuvintelor Trei zile de filmare, undeva, într-o zonă muntoasă, alături de deja celebra de pe atunci Alexandra Maria Lara Și-apoi a venit propunerea cea „mare“ din partea regizorului: „Adrian, va trebui să te razi complet în cap! Vei avea o figură impresionantă!“ Observându-i reacția nu tocmai plăcută, a adăugat: „Nicio problemă, înțeleg! Vei fi mai bine plătit!“ Adrian a zâmbit: „NU, chiar nu e nicio problemă de genul acesta, dar știți, eu sunt clăpăug!“ Au râs amândoi, deși Adrian nu a înțeles cât de lămurit fusese Coppola asupra refuzului său de a se rade Dar „Moșul“, așa cmn este alintat de echipă, Coppola, a venit în întâmpinarea dorinței sale: „Atunci, nicio problemă! Vom face machiaj!“ Sfârșitul lui 2005, Constanța Un frumos hotel în care erau găzduiți toți actorii ce aveau să filmeze scene în zonă: Tim Roth, Alexandra Maria Lara, Marcel Iureș și Adrian Ca întotdeauna, călătoream împreună Eram și de această dată „fotograful de serviciu“ Adrian a coborât la machiaj, undeva în jurul orei 5 dimineața La coborârea din lift am dat nas în nas cu Dl Coppola Un om blând și cald, cu cel mai sincer și bun zâmbet din lume Matinal, recunoscut pentru disciplina de fier și spiritul perfect de organizare, pleca primul spre platourile de filmare, undeva, la câțiva zeci de kilometri de Constanța Machiajul a durat mai bine de două ore și a fost executat cu precizie de către cei care au lucrat la Stăpânul inelelor Cu meticulozitate, părul bogat și ondulat al lui Adrian era perfect întins, prins cu agrafe, dat cu fel de fel de soluții, pentru ca mai apoi să se adauge în straturi, un fel de pielițe fine, asemeni unor reale grefe de piele Erau lipite bine și întinse, date mai apoi cu un fond de ten culoarea feței lui Adrian, iar la final Adrian cu o autentică chelie: „-Ei, ce zici, puiule, am o figură de intelectual veritabil?“ Era într-adevăr, un machiaj impresionant, o transformare fabuloasă Ochii mari, migdalați, enigmatici ce păreau să privească nevăzutul, zâmbetul misterios și cald, ridurile de expresie și, peste toate urechile mari (proprii), care accentuau parcă acea „operă de artă“ Adrian își intrase deja în rol Glumea, își repeta replicile în sanscrită, râdeam, făceam poze După micul dejun, luat cu toți membrii echipei, inclusiv actorii de marcă, Tim Roth și Alexandra Maria Lara, ce nu aveau nimic din aerul de vedetă Hollywoodiană tipică, ne-am pregătit de filmare Adrian, cu machiajul acela impresionat, la volan, cu un bun prieten în dreapta și eu în spate, cu o cameră de filmat gata să surprindă reacții neașteptate, după cum ne propusesem Pentru că drumul spre platourile de filmare dura ceva, aveam așadar timp ca, prin diverse sătulețe prin care urma să trecem, să oprim mașina Adrian să coboare geamul și, părând dezorientat, să-i întrebe, asemeni unui indian rătăcit, pe cei care îi ieșeau în cale care este drumul spre Bombay Adrian Pintea în rolul Indian Pandit Desigur, eu urma să filmez totul Am pornit camera Adrian a coborât geamul și a început să ceară ajutor, într-o engleză stricată anume: „Please, I want to go to Bombay Where is Bombay?“ Reacțiile au fost de-a dreptul amuzante Unii dintre cei care se opreau, se apropiau fascinați să-1 vadă mai de aproape, alții încercau să îl îndrume cât puteau ei bine: „Domnu’, aici no Bombay, aici Pantelimonu’ de jos “ Dar au fost și cazuri când, de pildă, un domn ceva mai fericit'' la prima oră a dimineții a exclamat: „Mă, ăsta nu e actoru’ ăla al nostru, cum îi zice ?“ Am râs copios, a ieșit o filmare pe cinste Am ajuns în cele din urmă într-o zonă frumoasă, scăldată în lumina caldă a unei dimineți friguroase Un peisaj perfect pentm secvențele ce urmau să fie filmate Lui Adrian i s-a finisat machiajul și i s-a dat să îmbrace o costumație impresionantă, de culoare albă, specifică unui inițiat indian Era o apariție! Ne-am îndreptat spre locul de filmare Cu toții erau impresionați de schimbarea lui Adrian: de la colegii actori, la costumiere și cameramani Și a avut loc și întâlnirea aceea, imposibil de uitat vreodată! Coppola ne-a ieșit în cale Era uimit, încântat, fascinat: „Hei, Adrian, extraordinar, este grozav! Ce schimbare! Ți-au pus și urechi?“ Apoi, Adrian: „Nu, Dl Coppola Sunt urechile mele Știți, m-ajută la deplasarea cu ușurință între localități “ Hohote de râs Probabil abia atunci a înțeles bătrânul'' de ce Adrian avusese o mică reticență în a se tunde complet Au început filmările A fost frumos, liniștit și misterios, ca-n Eliade a împlinirea a 100 de ani de la lecția inaugurală a catedrei de italiană a Universității dinBucurești, profesorul Ramiro Ortiz (1 iulie 1879, Padova - 26 iulie 1974, Padova), primul titular al catedrei, a fost omagiat vineri, 30 octombrie, în cadrul Institutului Român de Cultură și Cercetare Umanistică de la Veneția Specialist în filologie romanică, Ramiro Ortiz a fost, timp de 24 de ani, profesor la Universitatea dinBucurești, unde a înființat seminarul de limba și literatura italiană și revista „Roma“ (1921-1933) Este considerat, totodată, părintele Institutului Italian de Cultură de la București Din 1933 până la finele vieții, a fost profesor la catedra de filologie romanică a Universității din Padova, unde, în 1937, a înființat lectoratul de limba și literatura română Pentru Ramiro Ortiz, România a fost a doua sa patrie Pe de o parte, a promovat în mediul cultural, universitar și academic românesc scriitori clasici și moderni italieni iar, pe de altă parte, a dus o neobosită activitate pentm a face cunoscută în Italia istoria și literatura românilor Despre personalitatea lui Ramiro Ortiz au vorbit prof univ dr Doina Condrea Derer, unul din cei mai importanți italieniști din România (In slujba a două culturi: Ramiro Ortiz) și Lorenzo Renzi, nume de referință în studiile de lingvistică comparată și neoromanică (Pentru o antologie a scrierilor lui Ramiro Ortiz) în a doua parte a manifestării, a fost prezentat volumul Ramiro Ortiz - Nina Faqon Carteggio/ Corespondență, ediție îngrijită, cuvânt înainte, traducere, tabel cronologic și note de Doina Condrea Derer, prezentare de Alberto Castaldini (editura Jurnalul Literar, colecția „Folio“, București, 2007) Corespondența între Ramiro Ortiz și discipola sa, Nina Facon (5 august 1909, Ploiești - 24 noiembrie 1974, București), de asemenea o personalitate remarcabilă a relațiilor culturale româno-italiene, pune în evidență episoade dramatice din viața și activitatea distinsului profesor Nicolae lorga și G Călinescu apreciau în mod deosebit contribu- țiile lui Ramiro Ortiz în relațiile culturale româno-italiene: Nicolae lorga: „Nu poate prețui oricine valoarea unui învățământ ca al lui, așa de iubitor, de atent, capabil de a crea oameni de știință și de conștiință Cărțile sale, în care așa de adese ori e trecutul și scrisul nostru, prețuirea părții pe care am adus-o în mersul general al lumii, nu sunt la nivelul comun Dar pe omul de onoare și pe omul de inimă, pe acela atâția l-au putut cunoaște și admira: pe omul care n-a bârfit, n-a săpat, n-a jignit, în atâția ani de zile pe nimeni “ G Călinescu: „Stândîn România, d Ramiro Ortiz Ramiro Ortiz făcea acest serviciu remar- cabil tinerimii universitare de a o întreține într-o permanentă bucurie de muncă și într-o vastă perspectivă europeană Un francez ar fi fost plin de literatura lui națională și ar fi simțit o datorie de a o răspândi și aici după toate regulile pedagogiei franceze D Ortiz, nu Cu o cultură literară uriașă, cu o curiozitate și o simpatie și mai remarcabile, dânsul înfățișa toate cu aceeași căldură Literatura franceză o cunoștea până la cei din urmă moderni, pe cea română în toate ascunzișurile în România, d Ramiro Ortiz putea să mai exercite multă vreme o binefăcătoare înrâurire prin marele lui spirit comparativ “ Red Q&crisul (Românesc Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 19 Mihaela PRIOTEASA Cronică literară Eseu oziția pe care Edgar Allan Poe o ocupă în literatura universală prin crearea de imagini macabre unice, enigme criptografice, povestiri cu detectivi pline de suspans precum și versuri remarcabile, este dincolo de orice dispută, dar activitatea sa în zona științifică, condensată mEvrika (1848), a fost, oarecum, neglijată și ignorată Doar recent, acest poem în proză de valoare literară și astrologică a ajuns să fie studiat și reevaluat în Evrika, Poe pare să anticipeze numeroase teorii ale științei modeme precum continuitatea spa-țiu/timp, structura atomului, lipsa eterului în spațiul cosmic, originea, expansiunea și colapsul universului (teoria „Big Bang-ului“ și a „Big Crunch-ului“) existența Găurilor negre „Paradoxul lui 01bers“ etc teorii ce deși ridiculizate și ignorate la vremea respectivă, s-au dovedit, mai devreme sau mai târziu, a fi corecte Această descoperire relativ nouă, a abilității lui Poe de a deduce, explica și prezice evenimente și principii într-o eră în care acest gen de idei inovatoare erau privite ca fiind eretice sau nebunești, îl plasează pe autor într-o nouă lumină Se poate spune deci, că Edgar Allan Poe un revoluționar științific și un geniu al vremii, s-a născut înaintea timpului său Dar acest lucra nu l-a împiedicat să scrie despre lucrurile în care credea cu tărie și cu siguranță nu l-a împiedicat să zugrăvească în noi nuanțe percepția tradiționalistă asupra universului Deși în opera sa Poe pune în discuție logica, filosofia și teoria științifică, obsesia omniprezentă pentru moarte - mai exact pentru viața de după moarte, ce poate fi întâlnită în toată creația sa literară - este tema fundamentală a poemului Geniu neînțeles și zbuciumat, portretist excepțional al feței macabre și înfiorătoare a naturii umane, personaj excentric, stigmatizat de torturile existenței sale tragice, având o gândire inovatoare, sensibilă și creativă Edgar Allan Poe - deși creatorul a numeroase opere literare de inestimabilă valoare - atinge desăvârșirea ca artist la sfârșitul carierei literare și al vieții, cu Evrika, pe care o considera apogeul operei sale literare, magnum opus-ul său în acest fel Evrika devine întruchiparea concentrată a filosofiei pe care Рое o transpune obsesiv în operele sale, fiind considerată de cercetătorii moderni ai operei lui Poe ca fiind soluția pentru a descifra semnificația din întreaga ficțiune poescă Izbitoarea convergență a morbidului și a frumosului, izolarea, căutarea identității, ruptura dintre realitatea interioară și lumea exterioară, lupta de a defini conștiința în-tr-o existență ce nu mai e clădită pe valori stabile, toate sunt teme recurente în operele sale Pentru că Poe explorează psihicul în fiecare gen, abordarea obsesivă a chinuitoarelor sale temeri în toate creațiile este ceea ce definește misiunea sa aceea de a se îndoi de tradițional și de a răspunde la unele dintre cele mai îndrăznețe întrebări ale vieții Această idee, deși explorată de nenumărate ori în povestirile sale, se manifestă în final sub forma unei serioase disertații filosofice în Evrika, un poem în proză scris în urma decesului soției sale, într-un moment de maximă slăbiciune și tulburare sufletească Evrika este o călătorie psihologică prin originea, evoluția, maturitatea și extincția universului dar, având în vedere unde și mai ales când a fost scrisă, este și o operă profund spirituală ce prezintă o complexă și uimitoare percepție asupra morții într-o epocă în care credința generală asupra universului era aceea de staticitate și imuabilitate Рое a abordat o poziție curajoasă susținând că universul are o origine clară, acest început fiind alcătuit dintr-o particulă primordială unică și singulară, a cărei trăsătură primară este unicitatea sa unitatea sa și a cărei fragmentare, datorită forței de respingere a produs o difuziune a atomilor în spațiu Mai mult decât atât, pornind de la ideea că tot ceea ce are un început trebuie să aibă și un sfârșit Poe își continuă teoria cosmologică afirmând că particulele provenind din diviziune sunt atrase înapoi către centra, iar universul va sfârși ca o particulă primordială singulară recâștigându-și unitatea Depășind semnificația științifică Poe compune o teorie cosmică combinată, bazată pe credința sa interioară iar poziția sa este o obiectivare, o proiecție exterioară a conflictului dintre dorința de viață și cea de autodistrugere Parte tratat științific, parte intuiție Evrika rămâne una dintre cele mai bizare și fascinante lucrări scrise vreodată și poate fi văzută ca fiind ultima încercare a lui Poe de a descifra cel mai intrigant mister al vieții: moartea Entuziasmul cu care Poe își dezvăluie monumentala descoperire dovedește faptul că zbuciumatul geniu al literaturii americane a găsit finalmente răspunsul pe care îl căuta, că teama obsedantă a întregii sale existențe a fost învinsă iar moartea nu reprezintă sfârșitul Poe și-a putut în sfârșit, încheia epuizanta cursă, strigând „Evrika evrika!“ („Am găsit, am descoperit!“)• Anda RĂDULESCU ucrarea doamnei Georgiana Lungu-Badea este o incursiune insolită în opera lui Dumitra Țepeneag scriitor român de expresie franceză care împreună cu Leonid Dimov a pus bazele onirismului estetic și structural în România Acest curent post-modern constituie o reacție față de suprarealism și de realismul socialist, prin care se încearcă instaurarea puterii absolute a visului lucid, actual, creator și declanșator de energii creative Este o formă particulară de neo-avangardă literară românească, un protest împotriva regimului comunist și a valorilor, sau mai degrabă, a non-valorilor sale, o reacție la literatura angajată, proletară Cartea autoarei ni-1 prezintă pe Dumitra Țepeneag în două ipostaze: de creator și de traducător/autotraducător Scriitura lui Țepeneag poartă din plin amprenta celor două ipostaze, ea constituind un teritoriu în care se înfruntă idei și concepte antitetice, greu de reunit în cadrai aceluiași roman, cum ar fi fictiv și ficțiune, contrarietate și contradicție, argument și contraargument timp și contratimp, linearitate și polifonie în toate romanele sale Țepeneag realizează o aventură experimentală, dezan-gajată în care genurile, stilurile și vocile se amestecă, pistele de analiză se încâlcesc de fiecare dată când o temă se divizează pentru a se continua îmbogățită, reiterată în și prin altele, oferindu-ne imaginea unei opere care se scrie sub ochii și cu ajutorai cititorului Dar, chiar și depolitizată scriitura lui Țepeneag face un alt fel de politică, una literară, care se dovedește a fi de o incontestabilă profunzime și originalitate Chiar în prefața cărții Georgiana Lungu-Badea (2009:9) mărturisește că scopul său este de “a arăta felul în care literatura născută din emigrarea forțată dintr-o limbă (româna) și adoptarea uneia noi (franceza) a făcut din Țepeneag un «scriitor de sertar», mereu în așteptarea unui moment propice care să-i permită să scoată din atelierul lui de creație noi lucrări pe care să și le prezinte, lucrări în care este amintit și testamentul său francofon“ Cinci dintre cele nouă texte sunt consacrate procesului propriu-zis de scriitură, discursului autoficțional și autobiografic, precum și particularităților stilistice ale lui Țepeneag (Sons le signe de la (pre-, re-) creațion, Architecture processuelle d'une ceuvre, Autofiction et biographie fictionna-lisee, Ecriture fragmentaire, ecriture fron-deuse), două se referă la problemele complexe ale scriiturii-traducerii-autotraducerii (« Vivre dans le mauvais reve » ou Des idiosyncrasies du traducteur au choix des equivalences dans la traduction franqaise de Maramureș, Ecriture et traduction ex-perimentales) și alte două au ca subiect statutul ambivalent al romancierului (Ecrivain roumain? Ecrivain francophone?, Pensees de circonstance sur le bilinguisme du soi) De dimensiuni variabile, cele nouă texte restituie fragmente din viața și opera lui Țepeneag prezintă atelierul său de creație, experiența sa asupra limbajului, evoluția gândirii sale, forța lui nebănuită de a-și transpune gândurile în cuvinte Autoarea insistă cu precădere asupra a trei romane, și anume Cuvântul nisiparniță [Le Mot sablier], Zboară porumbelul [Pigeon voie] QtMaramureș [Аи pays de Maramureș], nu numai pentru interesul pe care îl prezintă temele abordate (demistificarea comunismului exilul într-o limbă străină, căutarea identității, relația autor-traducător, bilingvismul scriiturii), dar și pentru tehnicile narative folosite de romancier: melanjul punctelor de vedere, prezentarea unei teme din unghiuri diferite, rapturi temporale, polifonie, contrapunct, hipertextualitate pe care Georgiana Lungu-Badea (2009:24) o consideră „un excurs textual - o parodie nu numai a operei / operelor, cât mai ales o practică literară în sine“ Romanele lui Țepeneag și în special Le Mot sablier, abundă de citate intercalate, savant inserate în text, cu sau fără ghilimele, de epigrafe, aluzii, jocuri de cuvinte, ironii, astfel încât singura cheie de lectură este cea intertex-tuală care îi dă scriitorului posibilitatea de a polemiza cu alți scriitori și de a dialoga totodată cu ei Conștient de toate riscurile acestor experiențe literare Țepeneag are curajul de a-și supune operele la transformări, chiar la deformări, care, nu numai că nu le micșorează valoarea, dar le potențează latura interactivă Indică, tonul contestatar, subversiv uneori, alteori admirativ, elemente care au rolul de a ascunde numeroasele chipuri și identități ale scriitorului Acest amestec de genuri și stiluri face ca romanele lui Țepeneag să fie greu de inclus într-o categorie anumită Georgiana Lungu-Badea lasă să se înțeleagă că exact asta și-a dorit scriitorul - să nu poată fi situat într-un curent sau într-un gen literar De aceea, textele lui au aspect de monolo-guri, de dialoguri, de exerciții textualiste de onirism, de povestiri, de evenimente sau fapte diverse, de calambururi inedite care se întrerup, se suprapun, se reiau, se urmăresc continuu, se topesc unele în altele refuzând cu încăpățânare să se supună tipicului scriiturii lineare, clasice Traducerea unui astfel de text, fără a-1 falsifica, precum și restituirea intenției auctoriale la nivel discursiv ridică numeroase probleme traducătorului, care trebuie în primul rând să depășească diferențele lingvistice, formale sau culturale, și apoi să redea discursul metisat „palimpsestic“ al scriitorului Dată fiind situația lui de bilingv francofon, Țepeneag este pe deplin conștient de toate problemele ridicate de actul de traducere, de fatalitatea lingvistică și istorică a traducerii, chiar într-o limbă ca franceza, atât de apropiată de limba sa maternă Dacă rolul traducătorului nu se limitează numai la a face mesajele înțelese, dacă trebuie să redea imaginea universului auctorial fără să-o trădeze, dacă statutul meseriei sale îl obligă să spună „aproape același lucru“ (cf Eco) atunci traducerea nu poate să se reducă numai la imitația servilă, mimetică, a aspectului formal al unui text Ea trebuie să transmită în aceeași măsură și intenția autorului, crezul său artistic Țepeneag surprinde relația intimă, empatică care se stabilește între autor și traducătorul său bazată pe aceleași principii ca ale creației : „[ ] mă aflu într-un coșmar care nu este al meu sunt un intrus într-un vis urât altuia Ce pot să fac ? Doar să aștept să mă trezesc “ (Au Pays de Maramureș, 2001 :144) în epoca mondializării, traducerea dobândește o importanță deosebită în transmiterea valorilor universale Ea devine, așa cum arată Georgiana Lungu-Badea care reia ideea lui Țepeneag un pod care unește oameni și locuri, o relație între ființă și limbaj între scriitor și cititorii săi (străini), între text și intertext Tocmai în acest sens de relație, de legătură cu trecutul și cu țara sa de adopție trebuie interpretată opțiunea lui Țepeneag de a scrie când în română, când în franceză Dar, în același timp, în folosirea alternativă a limbilor, în scriitura sa poliglotă, la fel ca în jocurile suprarealiste, trebuie văzută încercarea scriitorului de a reînnoi creația, de a dovedi și de a-și dovedi că se află la el acasă în ambele limbi, pentru că schimbarea de cod nu-1 mai dezrădăcinează și pentru că se află mereu ancorat în ceea ce numim, în mod unanim, creație artistică D Tsepeneag et le regime des mots - Georgiana Lungu-Badea Ed Universității de Vest Timișoara 2009 20 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Sorana GEORGESCU-GORJAN Q&crisul (Românesc eorge Ivașcu releva că Brâncuși a dat geniului uman o primă dimensiune româneasca recunoscută la scară mondială, căci lui limbajul plastic i-a îngăduit ceea ce nu îi era înlesnit geniului exprimat prin cuvânt Pentru Dan Hăulică sculptura lui Brâncuși este „culminația unor îndelungi acumulări anonime - țâșnirea în lumină a unor bogății acumulate tăcut, de-a lungul mileniilor? George Uscătescu aprecia că artistul realizase „o sinteză între o realitate ancestrală purificată infinit de timp și de efortul creației fecunde a generațiilor și o raționalitate ridicată până la ultimul grad de incandescență? Petre Pandrea relata că Brâncuși însuși se socotea un inel dintr-un lanț nesfârșit al înaintașilor și că se declara, cu mândrie, fiu de moșnean, precizând că moșnenii erau boieri de la Facerea lumii Constantin Brâncuși marele Faur, s-a născut în zi de Făurar A văzut lumina zilei într-un ținut de munte, cu o natură armonios orânduită și cu climă blândă, unde generații după generații creaseră timp de mii de ani, fără grabă, uluitor de multă frumusețe îm-podobindu-și casele, veșmintele, scoarțele sau manifestându-se frumos în cântec, joc și fel de a fi Conform unor reputați arlii-tecți satul gorjean era „un uriaș ansamblu de sculptură ambientală? „o reuniune de uriașe obiecte sculpturale? de la splendidele porți, la instalațiile tehnice - adevărate capodopere - și până la frumoasele bisericuțe din lemn Sculptorul îi mărturisise Miliței Petrașcu eleva sa că în copilărie își făcuse rezerve de fericire pentru toată viața Și sculptorița se întreba: „Oare fericirea aceasta, stâlpii casei părintești, zicătorile și cântecele oltenești nu sunt la un loc comoara pământului țării, purtată de el în lumea întreagă și nu sunt oare izvorul viziunii sale unice?“ Milița a declinat oferta Aretiei Tătărescu de a realiza monumentul eroilor gorjeni căzuți în războiul de întregire și a sugerat cu smerenie să fie invitat Brâncuși maestrul ei de faimă mondială Ea se gândea că sculptorul ar putea crea un stâlp de cerdac terminat cu o pasăre Brâncuși a făurit însă un adevărat ansamblu, „o catedrală a timpului modem? cum o definea Milița Principalul element al ansamblului va fi Coloana fără sfârșit, în forma căreia Milița vedea perpetuarea dusă la infinit a stâlpului susținător al casei oltenești Artistul, care trăise în România până la vârsta de 28 de ani, era în măsură să exprime „conștiința colectivă a unui popor cu veche cultură, univers propriu de gândire și simțire, elaborat pe moștenirile culturale străvechi ale teritoriului carpato-dunărean? în acest spațiu, marcat de cea mai veche Și mai puternică dintre culturile neoliticului european, continuitatea istorică explică de ce cultura noastră sătească păstrează într-o formă vie Și mai puțin fragmentată decât oriunde în Europa simbolul coloanei cosmice Coloana, ca imagine a axei lumii, ca scară la cer, este o temă mitică reperabilă în preistorie Cea mai veche reprezentare axială pe teritoriul românesc apare pe falanga de ecvideu epipaleolitic decorată cu un romb având laturile opuse prelungite sugerând infinirea Descoperirea de la Dubova este veche de 13000 de ani Imaginile coloanei cerului în spațiul românesc au fost semnalate și studiate pe larg de Romulus Vulcănescu în cartea sa dedicată acestei teme Dovada cea mai convingătoare a străvechimii cultului coloanei cerului o reprezintă sanctuarul descoperit la Căscioarele (4035 î Chr ) străjuind două coloane din argilă arsă, de aproape doi metri, ornate cu spirale fugitive continue sugerând ideea de infinit ascensional Pe teritoriul țării noastre s-a descoperit și cea mai veche reprezentare a arhaicului simbol al spiralei, la Strachina-Dorohoi 15 000 î Chr Se cuvine relevată prezența în atelierul brâncușian a unei spirale materializate într-un uriaș șurub de teasc de oloi, ce apare adesea în fotografii alături de coloane Moștenitorii lui Brâncuși spuneau ca acesta le-ar fi relatat că șurubul l-ar fi inspirat în realizarea coloanelor fără sfârșit După părerea lor, schița coloanei de la Târgu-Jiu desenată în august 1937 de Brâncuși ar semăna cu o spirală cu 12 volute Străvechiul motiv al coloanei cerului se regăsește în plastica stâlpilor țărănești din lemn ai cerdacelor sau ai pridvoarelor de biserici, precum și în stâlpii rituali -bradul de mort, sulița mortului, stâlpul de Armindeni sau Sânedru de nuntă sau de plugușor în construcția rituală a coloanelor arhaice ale cerului se folosea un arbore descoronat cu cioate păstrate pentru a marca „treptele“ ascensionale Coloana brân-cușiană unică în concepție, este alcătuită din forme romboidale repetabile la infinit, având la capete semiromboide) Alegerea acestor forme, după opinia lui Mircea Eliade scoate în evidență tocmai simbolismul înălțării, al zborului, al transcendenței Este materializarea în sculptură al arhetipului lui axis mundi, pivotul universului, arborele vieții, stâlpul cerului Brâncuși însuși socotea coloana o scară spre ceruri Sub imaginea coloanelor din lemn expuse în 1933 la New York a cerut să se consemneze: „Proiect de coloane care, mărite, vor sprijini firmamentul? Tema coloanei fără sfârșit a reprezentat o obsedantă căutare brâncușiană Imagini ale diferitelor coloane realizate în decursul anilor apar în fotografii ale atelierelor din Impasse Ronsin încă din 1917 Cioplite în stejar sau plop, coloanele aveau 2, 3, 5, 6 sau 9 module întregi și măsurau între 1 30 Și 7,17 metri La toate se respecta în linii mari raportul de 1:2:4 între latura bazei mici, latura bazei mari și înălțimea unui modul Proporția perfectă se va regăsi însă la coloana din oțel și fontă de la Târgu-Jiu: 45:90:180 cm înălțimea unui modul este cea a unui stat de om, la această coloană considerată de Friedrich Teja Bach drept „exemplu suprem și final“ al coloanelor brâncușiene Coloana din metal, cu 15 module întregi, două semimodule la capete și un postament prismatic are 29,35 metri Este interesant că monumentul lui Traian columna centenari a, măsoară 100 picioare romane, adică 29,78 m în ultimul an al vieții Brâncuși afirma că la Târgu-Jiu coloana fără sfârșit atinsese un caracter de desăvârșire definitiv în atelier, coloanele din lemn au avut la început rolul de socluri, susținând cupe sau păsări Mai târziu, coloanele suple și înalte au căpătat funcția stâlpilor de casă, părând că sprijină acoperișul Coloana de la Voulangis prima coloană creată de Brâncuși în aer liber, și-a tras inspirația din creșterea Și forța spațială a plopului din care a fost cioplită Cât despre Coloana de la Târgu-Jiu Carola Giedion-Welcker scria că se aseamănă cu un copac abstract care aspiră mereu mai sus spre cer Și „țâșnește ca o verticală scânteietoare, iradiind lumina; o scară celestă ce urcă din peisajul vast până la nori? Este semnificativ faptul ca forma modulelor din fontă de la Târgu-Jiu - a „mărgelelor“ cum le numea Brâncuși - se regăsește aidoma în aspectul mărgelelor de aur datând din 1300 î Chr din vechiul tezaur trac descoperit la Hinova Semnalăm și existența unei verticale din romboedre pictate în secolul XVI la mănăstirea Sucevița pe partea interioară a stâlpilor de pridvor Asemănarea cu Coloana lui Brâncuși este izbitoare în fotografia unui brad de mort dintr-un cimitir oltenesc (Peșteana-Gorj) realizată în anii 20 și aflată în Arhiva Institutului de Etnografie Și Folclor, trunchiul descoronat înfășurat într-o spirală vegetală, amintește silueta coloanelor brâncușiene în aer liber De altfel, unor vizitatori ai atelierului, coloanele le păreau „arbori fără frunziș? Și se cuvine relevată și imaginea unei scoarțe, creată de Aretia Tătărescu - cea care a ctitorit ansamblul de la Târgu-Jiu - lucrare premiată la Expoziția Internațională de la Paris în 1937, anul ridicării Coloanei Scoarța are în centru o bisericuță oltenească și un brad ritual cu o pasăre în vârf Contemplarea acestor imagini grăiește de la sine despre rădăcinile străvechi ale Coloanei lui Brâncuși care pentru poetul Ion Barbu era „vis al dreptei simple? „capăt al osiei lumii? în august 1916 România intra în primul război mondial La Paris, din motive de sănătate Consiliul de revizie îl scutește pe Brâncuși de serviciul militar dar artistul participă afectiv la marile evenimente în curs Se va fi mândrit desigur cu faptele de vitejie ale concetățenilor săi și va încerca să cinstească în felul său jertfele lor de sânge Prin 1917, în imagini ale atelierului apar primele eboșe de coloane din lemn, structuri speciale amintind de stâlpii de pridvor ai caselor gorjene dar și de stâlpii de mort înălțați în cimitirele sătești pe mormintele tinerilor „nelumiți? Succesiunea pe verticală a unor elemente identice (trunchiuri de piramidă pătrată unite prin baza mare), având la capete semielemente da impresia de nesfârșire - fără început, fără sfârșit Sculptorul a fost poate influențat și de repetițiile obsedante din melodiile populare, de monodiile muzicii gregoriene sau de cântecele din folclorul românesc care de regulă se termină brusc Până prin 1930, Brâncuși a creat șapte coloane din lemn și una din gips, populân-du-și atelierul cu un peisaj ideal format din „trunchiuri de arbori lipsiți de frunziș? cum definea Michel Ragon coloanele fără sfârșit Trei astfel de lucrări se mai pot vedea doar în fotografii ale atelierului, înălțimea coloanelor a variat între 1 30 Și 7,17 metri, iar numărul elementelor întregi a fost inițial de 2, 3, 4, 5, 6 sau 9 Cea mai veche coloană existentă se află în prezent la Muzeul de Arta Modernă din New York, este din stejar Și are ? + 3 + !+ elemente Și 2,03 metri înălțime Exegetul Friedrich Teja Bach o socotește drept „cea mai radicală sculptură din istoria modernismului clasic? întrucât reprezintă saltul de la statutul de soclu la cel de sculptură independentă în atelierul reconstituit la Centrul Pompidou din Paris se pot vedea: o coloană din stejar din 1924, două coloane din plop din 1926 Și 1928 și o coloană din gips de prin 1930,0 machetă pentru un proiect nerealizat pentru București încă din 1926 sculptorul își exprimase dorința de a realiza la New York o coloană de trei ori mai înaltă decât obeliscul din Washington Spre sfârșitul vieții îl preocupase proiectul ridicării unei coloane de 400 metri pe malul lacului Michigan în 1937-38 a izbutit să înalțe la Târgu-Jiu singura sa coloană de mari dimensiuni, din oțel Și fontă Sidney Geist considera drept o Justiție poetică“ faptul ca Brâncuși și-a putut materializa visul în propria-i țară Acest lucru a fost posibil mulțumită sprijinului material Și moral primit din partea Aretiei Tătărescu - președinta Ligii Naționale a Femeilor Gorjene - și a soțului ei primul ministru Gheorghe Tătărescu care i-au acordat deplină libertate de acțiune în realizarea monumentului închinat ostașilor gorjeni căzuți în primul război mondial A contat și colaborarea cu o echipă de tehnicieni pricepuți coordonată de inginerul Ștefan Georgescu-Gorjan, autorul concepției tehnice a monumentului („Să se încastreze în beton baza unui stâlp solid de oțel, pe care să se tragă, suprapunându-se, ca niște mărgele uriașe, goale în interior, elementele spațiale identice ale coloanei, a căror îmbinare perfectă la rosturi avea să asigure impresia de continuitate") în august 1937, sculptorul a fost găzduit la Petroșani, în locuința inginerului Gorjan fiul unui bun Și vechi prieten al său împreună au stabilit dimensiunile monumentului (înălțime totală - 29,35 metri; număr de module !+ +15+ !+ ; dimensiunile unui modul din fontă - latura bazei mici 450 mm, latura bazei mari 900 imn, înălțimea 1800 mm - respectând raportul ideal, folosit de Brâncuși în toate coloanele sale, adică 1:2:4) Sculptorul a cioplit el însuși o fațetă a modelului de turnătorie apoi a fost nevoit să plece la Paris la 2 septembrie, lăsând în grija inginerului Gorjan supervizarea tuturor operațiilor: turnarea modulelor din fontă, proiectarea Și fabricarea stâlpului de rezistență din oțel la Atelierele Centrale Petroșani, unde era inginer-șef realizarea solidei fundații la Târgu-Jiu transportul componentelor de la Petroșani la Târgu-Jiu montarea propriu-zisă a coloanei pe amplasamentul ales de artist Scrisorile trimise de inginerul Gorjan sculptorului pentru a-1 ține la curent cu mersul lucrului au intrat recent în arhiva familiei, prin copii trimise de la Centrul Pompidou Informațiile inedite cuprinse în aceste documente merită să fie făcute publice Sculptorul a revenit pe Șantierul Coloanei la început de noiembrie, a asistat la „tragerea“ pe stâlp a câtorva module, apoi a plecat din nou din țară Construirea Coloanei s-a realizat intre 15 august Și 15 noiembrie 1937, fără accidente Metalizarea cu alamă a monumentului s-a efectuat în vara lui 1938 Și a fost supervizată direct de sculptor Monumentul a fost inaugurat la 27 octombrie 1938 * * * Sculptorul afirma: „Am făcut mai multe coloane dar numai una a reușit să se înalțe la cer? Tot el spunea: „Natura zămislește plante care cresc din pământ drepte și vânjoase Iată coloana mea [ ] formele ei sunt aceleași de jos și până sus nu are nevoie de piedestal sau soclu ca s-o susțină vântul nu o distruge, ea se menține prin propria-i putere? A scris cu mâna lui următoarele: „La Colonne sans fin, c 'est comme une chan-son eternelle qui nous emmene dans 1 ’infini au dela de tonte douleur et joie factice " / „Coloana fără sfârșit este asemenea unui cântec etern care ne duce cu sine în infinit dincolo de orice durere și bucurie factice? Q&crisul (Românesc Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 21 Paul ARETZU hiar atunci când nu este explicită sau este negată, iminența religiozității constă în însăși geneza echivocă a poeziei în inefabilitatea definirii ei în acest sens, toată poezia este religioasă, metafora implicând, mai mult decât în alte domenii, transcendența Purtător de dincolo (meta-phora), capabil să efectueze transferul este chiar corpul/materialul poeziei, cuvântul Este clar că în poezie mai vorbește și altcineva decât poetul Deși i s-a contestat metaforei posibilitatea cunoașterii sau i s-a atribuit un anumit fel de cunoaștere, romanticii o așază la originea limbajului, iar Nietzsche la baza oricărui adevăr Metafora exprimă pluralitatea însă a lui UNU Vorbirea nu face alta decât să înfeșe o metaforă superlativă, ideea în învelișurile nesfârșite ale altor metafore, este o eflorescentă mereu recontextualizată, rescrisă înlănțuirea metaforelor are loc în istoria limbii și în instantaneitatea semantică Dumnezeu nu poate fi decât un focar metaforic, deci principiu al creației Metafora antropomorfizează/spiritualizează limbajul Emițătoare de metafore, cartea are un grad mai mare sau mai mic de sacralitate Nu numai limbajul metaforic, dar și cel narativ, care formalizează echivocitatea funciară a discursului, conține simboluri Metafora transformă în comunicare gândită, reflexivă, lumea posacă, taciturnă a fenomenelor Metafora este întâlnirea dintre două cuvinte, soldată cu inventarea predicatului Logos însemna în greaca clasică a povesti, a vorbi, a avea o rațiune (intelectul divinității sau lumina arhetipală) Orice lucru conține în sine logos, adică forma și definirea sa o istorie în această privință Logosul este ceea ce este, este Verbul întruparea în Fiu a lui Dumnezeu Există o poezie teologică și o poezie religioasă Cea teologică este canonică Ștefan VLĂDUȚESCU reprezentată de imnografia creștină, asimilabilă literaturii tocmai prin calitățile ei poetice Aici avem, printre alții, pe Sf Ambrozie al Milanului pe Sf Grigorie de Nazianz, pe Sf Efrem Șirul, pe Roman Melodul pe Sf Andrei Cretanul pe Sf Cosma Melodul pe Sf loan Damaschinul, pe Sf Simeon Noul Teolog; în Occident, pe Sf Francisc d’Assisi sau pe Sf loan al Crucii Unele cărți cultice Triodul Octoihul Penticostalul, cărțile de rugăciuni sau cele de acatiste conțin o poezie de mare rafinament confesional De fapt, la începuturi, religia și poezia, adesea și muzica erau sincretice, inseparabile Teofania epifania existența în toată plinătatea ei sunt fenomene lirice Temele sacrului, personalizarea discursului procedeele stilistice, retorice, ritmul sunt indici de același fel alături de exprimarea imnică a iubirii/devoțiunii, de plângeri, de pocăință și de încredere Dintre cărțile poetice ale Bibliei, se detașează desigur Cartea Psalmilor Cântarea Cântărilor Cartea lui Iov Plângerile lui Ieremia Profeții Poezia religioasă, cea modestă și lipsită de insuflare este mai curând o lirică pur și simplu tematică, așa cum este poezia de dragoste, de exemplu Nu există poeți religioși formulă care ar echivala, prin similaritate (ironică), poeților îndrăgostiți, poeților filosofi, poeților naturiști Se scrie în cantitate destul de mare, o poezie minoră, formal teologică, reconstituind tablouri biblice sau repovestind pericope, rămânând la nivelul de exercițiu retoric Este întru totul adevărat că nu trebuie să fii preot ca să scrii poezie religioasă E suficient să ai trăire, să simți iluminarea, să alegi calea firească David nu este preot, este simplu Rege uns ce e drept, dar poezia lui este urmarea unei neclintite credințe, exprimării unei autentice stări sufletești El este chiar în interiorul inclus în psalmii săi Fervoarea lui David, prezența proniatoare a lui Dumnezeu, cuvântul psalmilor formează un singur tot în vremurile noastre Arghezi, în schimb, raționalist niciodată împăcat, joacă un rol aproape perfect El nu este un trăitor, nu comunică direct cu Dumnezeu, interpretează dramatic propriul scenariu poetic Exersându-și orgoliul, ceea ce nu aparține spiritului ortodox, face mai ales filosofia religiosului, identificându-1 pe Dumnezeu cu o simplă fonnă/cn o metodă de cunoaștere Contemporanii săi Nichifor Crainic Vasile Voiculescu Ion Pillat Sandu Tudor recuperează și reînnoiesc tradiția ortodoxă Din păcate, criticii și istoricii literari de azi manifestă idiosincrazie un anumit dispreț față de dimensiunea culturală tradiționalistă etichetând-o neîntemeiat ca retrogradă, schematică, obscurantistă și mai ales, supraevaluată în perioada comunistă Dar tradiționalismul nu trebuie confundat cu protocronismul care da curs fanteziilor și frustrărilor etniciste Tradiționalismul, care trebuie să fie neapărat critic, nu înseamnă nici paseism, nici exaltare formală, ci prețuirea arhetipurilor, recuperarea, reactivarea și recontextualizarea valorilor Ultima operație este cu atât mai necesară cu cât vremurile actuale se dovedesc pline de suficiență și amnezice din punct de vedere cultural Apoi în toate domeniile cunoașterii se consolidează baza de susținere, se recuperează valori, se realizează conexiuni insolite, vechimea constituind un certificat de noblețe Nu pot fi ignorate mutațiile estetice necesitatea unei întoarceri de finețe către literatura veche, expresivitatea pe care a căpătat-o în timp limba unor Coresi Dosoftei Varlaam, Antim Ivireanul Udriște Năsturel, având o densitate poetică mai mare decât a numeroaselor texte consumabile actuale loan Alexandru Daniel Turcea Mircea Ciobanu Bartolomeu Anania Constanța Buzea Ana Blandiana Miron Kiropol Adrian Popescu Ștefan Hrehor, Marian Drăghici loan Pintea și alții ilustrează în mod fervent ori mai temperat, constituentul religios profund al poeziei Ținând cont de resursele lingvistice și de imaginar pe care domeniul religios le include/le oferă, fiecare mare epocă literară are obligatoriu și câțiva poeți ai spiritualității Prin prohibiția și prin instalarea unei mentalități ateiste, intolerante, impuse de ideologia comunistă, poezia religioasă a pierdut la noi timpi importanți, fiind, așa cum s-a spus, convertită într-un encomion politic Limba veche și chiar religiozitatea în sine sunt funciar poetice Dumnezeu, care există în conștiințe, este interlocutorul permanent, consilierul cel mai generos în problemele umane esențiale Prin divin, omul se întoarce la sine, iar nuanțele de reflectare sunt subtile și complexe Orice domeniu al cunoașterii umane este religios, când e pus sub har Ar mai trebui clarificat un aspect, și anume dacă arta este o manifestare cuvioasă ori una idolatră, dacă nu este pricinuită de egoism Vocația artistică face parte din darurile primite de la Sfântul Duh cu condiția să se încadreze în categoriile acestora: a înțelepciunii, a înțelegerii, a sfatului, a puterii, a cunoașterii, a bunei credințe și a temerii de Dumnezeu Ți se dă pentru a dărui, adică pentru a-ți manifesta iubirea: ale Tale dintru ale Tale, Ție Ți-aducem de toate și pentru toate Poate că mai mult ca în alte părți, în domeniul literar, al cuvântului ispitele sunt foarte mari, apostazia, demonia damnarea, emfaza Să nu uităm însă că deși poetul nu trebuie să fie arhiereu poate în schimb, să fie rege sau profet sau ascet, ceea ce nu este puțin lucru ăstrând proporțiile, se poate spune dintru început că George Drăghescu se profilează a fi un Emil Bolta al Olteniei: este, pe de o parte, un actor-poet iar, pe de alta, un poet-actor Prin volumul Tăcerea din cupă (Editura Vinea 2008), G Drăghescu abandonează dicotomia teatralității indusă de rolurile sale sociale Oratorul mut care este poetul descoperă poezia ca pe o înțelepciune necesară Spiritul creator își construiește o figură de haijin lucid, candid și delicat Expert al seninătății, haijinul trăiește experiența pierderii controlului tăcerii: „Am spart cupa/ cu tăcerea/ din interiorul meu“ G Drăghescu scrie o lirică a înțelepciunii ca tăcere pierdută Este vorba de o poezie solemnă, articulată din gesturi princiare în plan ontologic, ea nu se învestește pentm a instaura o ordine a lucrurilor, ci pentm a constata o situație Formula după care lirismul se stârnește este o suferință fericită rezultată din imposibilitatea de a nu comunica Discursul se configurează ca o spunere ce survine dintr-o alterare întâmplătoare a ființei profunde Poetul este tăcut, lirica sa este cuvântul ce încearcă să salveze nefericirea deconspirării Prin poezie, ființa tăcută se desființează, se abandonează pe sine, dar nu se aneantizează în construcții de dicton, lirismul ilustrează, totodată, o dezvoltare a ființei ce se pierde pe sine tăcută pentm a se regăsi poematic-rostitoare Dacă poetul este haijin, poezia este un haiku Coagularea discursului se realizează sub două forme: haiku și aforism, în plan gnoseologic, avem deci de a face cu o literatură sapiențială, cu o exersare a spiritualității Ca modalitate a poeziei „ajunsă la stadiul de mantră“ haiku-ul se încarcă/descarcă de tăcere Bătălia formală a gândirii producătoare cu materia lirică se încheie în haiku într-o rostire calibrată și strictă Nu tumiruri stilistice mobilizează, suscită, alimentează înaintarea textului, ci un resort interior bine echilibrat care se defectează ca inspirație lirică Recuzita artistică rămâne redusă, căci George Drăghescu nu scrie cu cuvintele altora Această lirică aduce la cuvânt gânduri, neliniști și îndoieli distilate în retortele unei spiritualități așezate în repere morale și estetice bine marcate Chiar și zădărnicia capătă sens, căci pentru spiritul poetic „tăcerea este o lectură profundă“ După cum „fiecare fulg / are tăcerea lunii“, la fel fiecare poem se impregnează de o gravitate spiritualizată Textul liric ca mecanism funcțional orientat este fixat în patru puncte-capitole: Tăcerea din cupă Norii Brâncuși Reflecții La rândul lor, capitolele gravitează în jurul câtorva serii tematice: caracterul trecător al ființei și lucrului, efemerul naturii ca bucurie asumată, trecutul irecuperabil, atotputernicia lui Dumnezeu, singurătatea Tematica are convergență în patru izotopii axiale: cum omul și natura ajung la tăcere (capitolul Tăcerea din cupă), cmn norii ilustrează aspirația spre înalt și senin (Norii), cum arta ar fi o revenire la sine a spiritului rătăcit, la poartă, masă și coloana infinitului (Brâncuși) și cum împăcarea cu sine se realizează ca meditație indusă de imperfecțiune, de imoralitate, de îndoială, tristețe, ispită (Reflecții) Ilustrative pentru prima izotopie sunt două haiku-uri: „Am spart/ cupa/ cu tăcerea/ din interiorul meu“ și „Din castelul de nisip/ mă urmărește/ copilăria“ în centrul acestui ansamblu de semnificații se situează ideea poetică esențială: vorbirea este o întâmplare a tăcerii Rostirea constituie o ratare a perfecțiunii Ca forme particulare și recuperatoare ale tăcerii fundamentale ni se avansează izolarea, liniștea, singurătatea și muțenia Reveria majoră a unei astfel de Sasha Mereț - Din sălbăticie gândiri poetice este tabloul lumii în singurătate în această lume a tăcerii totul este direct și nemediat O atare construcție imaginară nu permite ascunderea adevărului Există doar ce se vede, căci doar privirea este nu totalmente mută Privirea este o nenăscută liniște; în schimb, spunerea reprezintă o maculare a înțelepciunii amare pe care o gestionează tăcerea Rostirea, adică poezia, constituie o ratare a tăcerii, dar în alt mod poezia, ca și filosofia nu poate subzista Năzuința spre ideal ce pulsează în a doua izotopie se vede într-un haiku precum acesta: „Trepte pentru îngeri, / ori pentru sfinți, / sunt norii? Sau “ Izotopia Brâncuși are drept contur de reverie primul haiku al secțiunii: „La cină vin/ doisprezece înțelepți / masa-i goală“ „Reflecțiile“ cu alură de haiku se definesc printr-o mișcare internă de recuperare a negativului după regula: „Trebuie să acordăm mai mult timp imperfecțiunii decât perfecțiunii și „Să ne strigăm, din când în când, pe noi înșine, să vedem dacă mai suntem prezenți Prin acest volum agreabil și notabil George Drăghescu desființează o mască de actor (Măștile sunt goale pe dinăuntru) și epuizează o formulă Această reușită ne montează să-1 așteptăm într-o nouă intrare în scena poeziei 22 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Q&crisul (Românesc ocul ce ne arde, romanul în manuscris al scriitoarei româno-canadiene Flavia Cosma (în curs de apariție la Editura Ars Longa din Iași) pune pe tapei problema spinoasă a asumării exilului ca mod de a gândi și de a fi liber, pretutindeni aiurea, când sistemul politic al țării în care protagonistul cărții s-a născut și nu Geo CONSTANTINESCU încetează s-o iubească, a devenit opresiv și autarhic Faptul că exilatul este un tânăr arhitect și că pleacă din România comunistă în vremuri irespirabile pentru conștiințe și năzuințe, poate fi doar o simplă întâmplare Ceea ce evidențiază acest roman este faptul că exilatul român era conștient că ceea ce lăsa în urmă, acel irecuperabil etern pe care-1 părăsea pentru Flavia Cosma totdeauna, atunci, în timpul fatalei hotărâri, nici nu visa să-l mai revadă vreodată în exil și poate nu numai acolo, pământul ăsta sfânt și generos, deși abandonat pustiei de mâini nevrednice și de minți puține și înfierbântate de beția puterii cu orice preț, pământul acesta bun revine mereu în amintire, alături de ființele-i dragi, cele care i-au dat, până la urmă, viață Acolo, departe, cel care a ales alte orizonturi, desigur, mult mai largi, mult mai respirabile și confortabile, avea să constate că ființa lui face încă parte din acea tină aspră, în care se vor îngropa toți aceia care, plecând la rândul lor, unul câte unul, îi vor lăsa doar amintiri, desigur, mult mai scumpe decât aerul libertății Și mai ales faptul că viața lui, în acele largi orizonturi, nu este decât o picătură rătăcită într-un imens ocean Dar, până la urmă, arhitectul Vișan, eroul romanului, a obținut, târziu, după decembrie 1989, șansa de a se putea reîntoarce Dar, pentru el, ca ființă individuală, era deja Haricleea NICOLAU-RĂDESCU itul dionisiac este dominat de personaje care apar drept fabulații ale vechilor greci: menadele, satirii și silenii sunt apariții aproape magice Oricât de mitice ar fi acțiunile ritului dionisiac, descrierea menadismului nu poate fi explicată în termeni de pură imaginație, pentru că menada nu este un personaj mitologic, ci un tip uman care a fost observat, dovadă fiind nu doar mărturiile literare, ci și reprezentările detaliate ale acestora pe vasele de ceramică grecești S-a considerat deseori că manifestările orgiastice ale ritului dionisac ar fi răspunsul captivității umane la care era condamnată femeia în societatea antică elenă Cu toate că femeii îi era rezervat un rol marginal, îndeobște în interiorul zidurilor domestice și adesea într-o poziție subalternă ce trecea direct de la supunerea față de tată la aceea față de soț, mitologia a țesut în jurul mai multor personaje feminine unele dintre cele mai valoroase povestiri Dincolo de a fi personaje literare de neuitat, unele zeițe și eroine încarnează aspecte fundamentale ale caracterului și rolului femeii Femeia poate apărea pentru bărbat ca un univers impenetrabil, deținând o ambiguitate fundamentală: e dătătoare de viață, dar e și vestitoare a morții, nefiind întâmplător faptul că în multe civilizații îngrijirea morților și riturile funerare au revenit femeilor S-a numărat intervenția femeilor în mai mult de patruzeci de mari culte (amintim prezența preponderentă a femeilor în cultul zeițelor Atena sau Demetra, precum și intervenția lor specială în cultul marilor zei Apollo sau Dionysos) Dacă unii cercetători afirmă că femeia era claustrată în antichitate, Herodot amintește, despre o mare parte a tracilor, că nu-și păzesc fetele, pe care le lasă după voie să aibă de-a face cu bărbații Este limpede că nu discutăm despre un climat moral mai curând libertin, ca expresie a emancipării femeii, ci trebuie să remarcăm rolul religios al acestor manifestări, chiar dacă el apare azi departe de ceea ce putem numi religiozitate târziu, pentru că se afla în amurgul vieții și ființele care-i dăruiseră iubirea și suferința din iubire se vor fi stins de mult Afirmă protagonistul însuși în prologul cărții: „De ce mai vin în România? Familie nu mai am, prietenii sunt morți sau plecați și ei care pe unde Mai vin pentru că afară e hăul Pentru că aici e viața fără timp, tinerețea fără bătrânețe Cel puțin pentru mine“ Arhitectul Vișan se întoarce după ce a trăit din plin vanitatea risipirii După ce a lăsat în țară, cu speranța de a o aduce lângă sine, unde îi era locul, pe Ana, soția sa Cum visul lor nu s-a mai împlinit Ana și-a trăit aici o viață plină de privațiuni și, mai ales, profund nefericită, tocmai din pricina fugii lui intempestive Reîntoarcerile repetate sunt, de fapt, rememorări a ceea ce a fost și a ceea ce ar fi putut să fie Sunt, în pâlpâirea amurgului vieții, poate singura rațiune de a trăi Aceea de a aduna, de pe unde a pribegit, rămășițele unor simțăminte trunchiate Adaugă însuși personajul: „Da, se pare că asta-i formula, să continui a trăi, să circuli, să-ți găsești un motiv, fie el și artificial Da, Ana, dar eu am un motiv foarte real Vin în România la 20 de ani de la evenimentele din Decembrie 1989 ca să te vizitez la cimitir, să mă așez la marginea patului tău de piatră, să stau cu tine, să mai vorbim Trebuie să-ți plătesc și taxa anuală de mormânt, că altfel te pomenești că mai îngroapă ăștia unul peste tine, ștergându-ți definitiv urma Și mai am o speranță, cam absurdă, ce-i drept, să mor și eu în România și să mă îngrop alături de tine“ Recuperarea timpului risipit pare a fi singura preocupare a personajului și revelarea în racursi a odiseei iubirii lor devine strădania pură și simplă a scriitoarei Tehnica relatării este modernă, edificată pe bază de decupaje ale prezentării evenimentelor, alternate cu mărturisiri ale trăirilor personajelor, într-o succesiune de secvențe de inspirație cinematografică, cu alternanțe temporale insolite, prozatoarea având grijă să nu se implice cu nimic Trebuie să recunoaștem și caracterul foarte popular al ritului dionisiac, unde erau șterse nu numai diferențele dintre zeu și muritori, ci și acelea imediate, sociale, sclavii regăsindu-și aici un loc care le este de obicei refuzat Femeia devine figura centrală a ritului dionisiac, eliberându-se de constrângerile sociale prin încălcarea tuturor convențiilor: ea hălăduie acum prin munți și trăiește în sălbăticie, între animale și ființe fabuloase, precum satirii și silenii cu care se împreunează, desființând toate barierele impuse de statutul ei social Autocontrolul și limitele care defineau cultul social se opun cultului dionisiac, care apare drept cultul extazului, al nebuniei și al delirului Actorii ritualului dionisiac sunt cu precădere femei, sau menadele, numite și bacante; ele formau cortegiul dansant al adoratoarelor lui Dioysos, preotesele despletite care celebrau riturile în cinstea zeului, încununate precum zeul însuși cu iederă, îmbrăcate în piei de căprioară, sau în blană de feline, purtând tirsuri împodobite cu conuri de pin Uneori, bacantele erau indicate ca Bistonides, (după numele bistonilor, o populație din Tracia, unde cultul lui Dionysos era deosebit de răspîndit) Menadele îi ofereau lui Dionysos serbări frenetice, dansând noaptea până la în relatarea și comentarea faptelor Apar, astfel, scene vii din viața de exil a arhitectului, cu epuizante greve ale foamei pentru a atrage atenția asupra interzicerilor samavolnice ale reîntregirii familiei din partea conducerii de atunci a României, cu cufundări în muncă inumană pentru a uita de suferințele separării de ființa iubită Pe de cealaltă parte, se succed scene din viața în întreprinderile comuniste, cu norme și mentalități particulare, cu ședințe de excludere și cu concedieri discrete, unde prezența amenințătoare a securității se intuiește la tot pasul O altă lume a mizeriei răsare din spitalele unde se delatau și se ofereau închisorilor tinerele ce recurgeau la riscurile întreruperilor de sarcini nedorite Mai apar nomenclaturiști bătrâni cu creierele spălate de ideologii exprimate în cunoscutul limbaj de lemn, sau actori narcisiști, călcând peste cadavre pentru obținerea unui rol de mâna a doua Toate aceste secvențe dau imaginea unei lumi pentru care opțiunea exilului părea singura șansă Riscul acestei alegeri din partea bărbatului a rămas pierderea iubirii ce-i subjugase pe cei doi și care se va manifesta ca o dureroasă absență pe tot parcursul vieții E vorba până la urmă de fatala abdicare din fața chemării sinelui profund întru contopirea și renașterea în ființa celuilalt Moartea iubirii celor doi coincide cu alienarea totală a ființei lor Sfârșitul e trist, omul care a vrut să cuprindă la pieptul lui universul se întoarce spășit, pentru a plânge disperat pe o piatră de mormânt Este ceea ce i-a mai rămas dintr-o aventură unde fericirea nu se măsoară în banii câștigați sau în posesiunea pentru prea puține clipe a unei părți inedite din această lume, atât de străină și atât de rece până la urmă Acesta este mesajul profund al romanului Focul care ne arde, mesaj simplu, dar ingenios conceput de scriitoarea Flavia Cosma, ea însăși sedusă de mirajul depărtării de pământul natal epuizare și dedându-se la jocuri orgiastice Bacantele erau numite și mimalone (în special în Macedonia), dar și Tiade Ritualul dionisiac este unul tipic feminin, important fiind și faptul că aceste ritualuri se desfășurau în special noaptea (detaliu tipic feminin) Forma de sacrificiu adusă de bacante zeului lor este specială - sparagmos-vA Corul bacantelor vorbește despre plăcutul act al consumării cărnii crude, care trebuie să fi jucat un important rol în riturile dionisiace, carnea crudă trezind în ele o energie specială și o poftă de viață neobișnuită Studiile effectuate de antropologi arată că atât maimuțele antropoide, cât și oamenii devin mai agresivi în urma unor diete carnivore Se pare că toți moștenim gene care determină o creștere a agresivității la contactul cu carnea, întrucât mirosul și gustul cărnii stimulează zonele din creier implicate în agresivitate Antropologii canadieni au descoperit că în multe comunități tribale ritualurile dinaintea confruntărilor războinice implicau sacrificii animale care ținteau contactul olfactiv Cercetătorii olandezi din domeniul neuro-chimiei au dovedit că o creștere a colesterolului provoacă o alertare a întregului creier și poate afecta zonele nervoase implicate în agresivitate Numeroase vase atice îl reprezintă pe Dionisos sau menadele ținând bucăți sfâșiate din vreun pui de cerb sau capră, făcând referire la o formă de sacrificiu deosebit de violentă, diasparagmos, sfâșierea victimei încă vie și consumarea cărnii crude (omophagie) Victima sacrificată putea fi un taur, dar și un animal mai mic, un căprior, un ied sau chiar un țap Bacantele sunt asociate cu natura sălbatică, cu lumea munților, a pădurilor și a animalelor nedomesticite, evocată și în Herakles (359-395) sau în Fenicienele (801-802) Delirul dionisiac al bacantelor care, pline de forță supra-naturală, sfâșie cu mâinile goale boi, vaci și tauri, ne amintește nebunia lui Herakles sau a lui Oreste Agave, „cu balele curgându-i pe buze și rotindu-și ochii rătăciți" (Euripide, Bacantele, 1122-1123), nu-și mai recunoaște fiul și îi smulge umărul în timp ce bacantele care o însoțesc smulg, una, un braț, o alta, un picior și toate, cu mâinile însângerate, își aruncă una alteia carnea sângerândă a lui Penteu, iar în cele din urmă, Agave însăși înfige capul fiului său în vârful tirsului (Continuare în numărul viitor) Eseu ronică literară Q&crisul (Românesc Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 23 Maria TRONEA a șaizeci și cinci de ani de la dispariție, omul, ca și opera care-i reflectă trăirile și ideile, continuă să stârnească interesul prin singularitate și complexitate Ființă-palimpsest, scriitorul s-a născut la 14 noiembrie 1899, la Iași, într-o familie evreiască, adevăratul său nume fiind Benjamin (Beniamin) Wechsler Pseudonimul Barbu Fundoianu, adoptat la debutul literar (în 1914) și derivat de la moșia Fundoaia, unde bunicul său fusese arendaș, va fi schimbat în Benjamin Fondane în 1922, când se stabilește în Franța Dubla identitate, trăită fără sfâșieri interioare, este însoțită de o „dublă existență literară și publicistică: de scriitor român, repede afirmat, și de publicist evreu, colaborator frecvent la presa evreiască de limbă română“, după cum observă Leon Volovici în prefața la B Fundoianu, Iudaism și elenism (1999) Activitatea de eseist a scriitorului va continua și în Franța, dar referirile la filosofia și mistica iudaică vor avea ca obiect îndeosebi arta, ca în cazul eseului Marc Chagall în viziunea lui Fondane, Chagall e un pictor ce „nu intră în cadrele date“: „Chagall e dinaintea Binelui și Răului“ Imaginea lui Fondane se suprapune imaginii „evreului rătăcitori din volumele Ulysse (1933) și Titanic (1937) „Condiția umană“ marcată de existențialismul tragic este și tema cărții La conscience malheureuse (Paris, 1936), apărută în 1993 și în română (traducere Andreea Vlădescu) Fondane evidențiază aici, pe urmele lui Freud, conflictul dintre „instincte“ și „cunoaștere“: „instincte care impun viața și libertatea, și cunoașterea care impune renunțarea și supunerea? „Ce destin răsucit și imprevizibil până în clipa finală!“, exclamă Mihail Petroveanu în capitolul dedicat scriitorului, din cartea Studii literare (1966) în data de 2 octombrie 1944, Fondane este ucis prin gazare în lagărul de la Auschwitz unde fusese internat, fiind denunțat ca evreu Naturalizat francez în 1939, scriitorul figurează totuși pe harta literară a României, în primul rând datorită poeziilor scrise între 1917 și 1923, reunite în volumul Priveliști, apărut în 1930, la Editura „Cultura Națională? Prefața scrisă de poet, cu titlul Câteva cuvinte pădurețe, clamează despărțirea de tipul de poezie scris în țara de origine și orientarea spre o poezie existențială: „Poezie! Câtă nădejde am pus în tine; câtă certitudine oarbă, cât mesianism! Am crezut că în adevăr poți elibera și răspunde acolo unde metafizica și morala și-au tras de multă vreme obloanele Silviu GONGONEA Te credeam singura metodă valabilă de cunoaștere, singura rațiune a ființei de-a persevera în ființă “ După cum remarcă Mircea Martin, cel mai reprezentativ exeget fondanian, Priveliștile „au revoluționat sensibilitatea lirică românească? în cele ce urmează, ne propunem să surprindem aura estetizantă a versurilor din Priveliști, analizând prezența vegetalului Să nu uităm că poezia de debut a lui Fundoianu, publicată în 1914, în revista simbolistă „Valuri“ din Iași, avea titlul Când dorm florile Nu florile sunt însă cele care populează universul vegetal, ci roadele pământului Se conturează mai degrabă o „estetică a urâtului“ în sens baudelairian, vădită și de prezența unor plante circumscrise utilului: „Suișu-i greu la casă pe ațe de poteci;/ de sânge drumu-i galben unde-au scuipat dovleci/ și-i creștere de sfeclă, de mărării, de ceapă? (Herta, II) O prezență frecventă este „fânul“: „Noaptea mână din spate căruțele cu fânuri“ (Herta III) în aceeași poezie, vizualul este potențat de olfactiv, valorizat la rândul său de sinestezie: „Țăranii dorm pe fânul plin de mireasma udă? O imagine pereche întâlnim și în poezia Ce simplu: „e miros tare umed din fânuri? Degradarea umanului este o consecință a proliferării materiei,, plasată sub semnul „urâtului“: „casele, după geamuri, au dușumea de lut,/ și au cerda-curi, lângă camerele goale, unse/ cu baligă, de ploaie și de urzici împunse? (Herta V) Apar „priveliști? grotești, în care granițele dintre uman, animal și materie sunt abolite: „Cirezi halucinate mugesc pe după vie;/ femei goale, în lanuri, au pielea pământie,/ și ai putea pământul în pielea lor să-1 ai? (Ce simplu) Așa cum remarca Mircea Martin în Introducere în opera lui B Fundoianu de-poelizarea peisajului constituie la B Fundoianu inițiativa estetică fundamentală, iar antipastelul, forma ei specifică de realizare ( ) “ Procesul care stă la baza construirii peisajului este unul metonimic, de adiție a unor elemente disparate și de echivalare a „interiorității“ cu exteriorul: „E-așa de calmă ora în suflet și-n coline,/ că sângele naturii continuă în tine,/ și țarina arată continuă în noi“ (Herta VII) Momentele de armonie, ca-n versurile citate, sunt însă rare, raportul de adversitate fiind dominant, accentuat uneori prin apelul la hiperbolă: „Și iarba crește prin podele, prin/ ziduri crăpate, sparge bolovani,/ și măselarițele cu venin/ s-au nărăvit să biruie cu anii? Echivalențele uman/ vegetal sunt marcate cel mai adesea negativ: „Veneam cu tata-ngândurați spre casă / Tata tăcea Tăceam Și toamna пиша/ ofta uscat, din frunze de mătasă / Soseam cu liniștea pe noi și bruma? (Metru vechi) Ca și umanul, vegetalul stă sub semnul bolii și al morții: „în toamna șeasă ca o apă-ntinsă/ nucii în pace-și desfoiau amaml“ (Metru vechi): „Mâncați de ploaie, pomii se usucă" (Herța II), Surprind comparații în stil bacovian menite să accentueze atmosfera de boală, stăpână pe fire: „și-n case-n care-a doftorii miroase,/ se coc, precum gutuie ofticoși? (Herța II) Citatul omagial este, dealtfel, prezent: „Toamna bacoviană geme-n ferestre: of-“ (Lui Taliarh) întâlnim la Fundoianu o contiguitate insolită a regnurilor ce se întrepătrund, generând imagini singulare precum cea a brazilor-cai din Herța II („Simți munții ca un bulgăr de apă în obraz / Și mnezeala-i vârsta pe care-o smulgi din brazi/ grei de genunchi, cu coame de noapte în spinare,/ cai nărăviți de-atâtea nechez și nemișcare?) Frecventă în Priveliști este și vegetalizarea umanului Zbuciumul eului liric proiectează în text imaginea omu-lui-cireș: „Lăsați să-mbătrânească vinul cel nou în zimnic/ vreau să mă rog în toamnă asta ca un schimnic/ și sufletul meu simplu în trupul greu și pleș/ să înflorească-n rugă argint, ca un cireș (Vreau toamnă, via ) Ecloziunea spre care tinde întreg imperiul vegetal fondanian contaminează și eul liric: „în desprimăvărarea de-nceput/ sufletul meu e ud de-atâta soare,/ ca un harbuz de vară neînceput,/ cu miezul plin de sâmburi și răcoare ( 1 Ite priveliști II) Acesta își clamează dorința frenetică de pulverizare: „De vii să mâni, în seara aceasta, boii uzi/ coace-mă bine Doamne, în câmp, ca ре-un harbuz,/ și sparge-mă, în toamna aceasta care vine? (Priveliști, II) Amintim de asemenea imaginea omului-plantă, a femeii-fruct din Herța IV („Cum dormi, printre gutuie pe care cresc furnici,/ ai ochii tare limpezi, picioare tare mici,/ suflet cât o mireasmă proaspătă și gălbuie,/ și pielea, cum e pielea cea linsă, de gutuie“) Se conturează va Priveliști o veritabilă erotică vegetală: „E-așa de putred dramul, că ai putea să-1 strici,/ și franzele din codru (de-ai sta în codru, goală)/ pe trap ți-ar pune pete, frunze de umezeală,/ și aș putea pădurea pe trap să ți-o sărat“ (Herța II) Iubirea se balansează între adorație pură și senzualitate O lectură în grilă stilistică poate evidenția cu ușurință dominanța vegetalului Sunt, asfel, frecvente comparațiile ce se circumscriu vegetalului: „Divanul ca o pară se îmnuia, motane? „Bazinu-i galben ca o frunză moartă? „Și liniștea e tare ca o nucă ? „Dorințele cu sâmbur de soare, ca un strugur? „și cerul cade, moale, cum ar cădea o foaie ? „Vara e în văzduh ca o mirezmă/ tare ca pelinița care-și fannă/ sufletul ei uscat în palme? Metafora rară („un clopot își desfoaie buchetul ară-miu“), personificarea, „țelina, spintecată la nesfârșit, fugea? „Fânul/ strănută de atâta ploaie“), hipalaga în-cifrată în metaforă ( )/ a ridicat sânge verde în obrazul franzelor“) ,enumerația: „sămânța de lucemă, de popușoi, de orz ? invocația retorică: „femeie-orz, femeie-mălai, fe-meie-pâine“ și mai presus de toate hegemonia metonimiei conferă „antipastelului“ fondanian un estetism aparte ferta narativă din Romanul în care mor de Costin Tănăsescu (editura Brumar, 2009) nu poate fi decât de bun augur când lasă loc pentru speculațiile de tot felul, unele mai nimerite decât altele pentru nevoia de a defini statul instanței poetice Mă așteptam, după așa indicii, să descopăr o poezie care să-și croiască dramul într-un registru lejer, departe de tentațiile „marii poezii? tentații ce, trebuie să menționăm, abstrag poezia din real și îi conferă un spor metafizic, dar, în același timp, o și expun unor clișee sau constructe mai puțin inspirate Costin Tănăsescu este și el un poet care rezonează cu lucrurile simple - o atitudine constantă dacă urmărim precedențele din Mi amor (2005) și Vrăjitoarele (2007) - prin iradieri ce se doresc cam din aceleași zone cu ale lui Robert Șerban, ici și colo câte o răbufnire biografist-minimalistă luând parcă în răspăr solemnitatea indusă O poezie a gesturilor construiește Costin Tănăsescu, dar în tonalități ce sunt pe alocuri inegale și cu reconfigurări de multe ori previzibile Dacă ar fi să-i reproșez ceva poetului este o lipsă de tact ce-1 face să abuzeze de tiparele clasice în adevăr, poemele au darul de a fi memorabile, însă pe ce matrice dacă nu pe una nichitstănesciană este construit un poem ca Oile de zăpadă! Cu toate acestea, poemul Cacialma, de factură labișiană, se salvează nu atât prin intenția parodică cât prin cea autoironică Și exemple de acest fel s-ar mai putea găsi Lăsând la o parte unele construcții de genul „încă se moare / Printre picături se moare“ sau „Nu aș mai călca pe frunze deja strivite“ (Rol), „Rana pe care mi-ai făcut-o/ e o prăpastie/ în care sap din ce în ce mai adânc“ (Captiv), „Soarele sângerează în spatele colinelor“ (Asfințit), „Dragostea e un bici care lasă nnne“ (Urme) regăsim în paginile Romanului , cu destulă franchețe dublată de o maturitate stilistică, filmul unei intenții Indice de a substitui, într-un acroșaj repetat, spațiul cărții cu cel al realului, printr-o coborâre firească în meandrele poemului sau, mai curând, ale lumii acestuia și, implicit, ale economiei sale ideatice: „Romanul în care mor se sfârșește bine / ISBN incognito, două-trei pagini rupte,/ asta-i viața!/ Un graffiti cu sânge / însă un lucra aș vrea să afli:/ în pagina din mijloc e dimineață, prin magazine se face curățenie,/ iar tu privești pe fereastră/ cum totul se face alb-alb-alb ? (File) Ca în alte locuri, în construcții aluziv-programa-tice, poetul să uzeze de un „tu“ autoscopic: „Hai, privește-n oglindă/ cu botul și lăbuțele/ albe de atâta hârtie,/ albastre de atâta cerneală / Ieși din cușcă și adulmecă“ (A venit toamna, animăluțule) însă o reușită în acest sens mi s-a părut a fi poemul Nais tu mit iu, transcriere parodic-fonetică a englezescului „nice to meet you? Departe, totuși, de a fi doar o poezie de dragoste sau una a limbajului, ea este un bun exemplu pentru ceea ce ar trebui să însemne ruptura dintre concret și ideal, la o întâlnire fortuită cu narativitatea prefigurată în titlu: „Cel mai tare m-am enervate pe viață/ la vila lui Martin / Era foarte cald Tu ai ieșit în bikini albaștri,/ să mă întâmpini,/ să-mi spui e cald, uite, trage acolo mașinaM (mașina mea ar fi avut oriunde loc )/ Atunci mi-am pus mâinile-n cap și m-am rugat/ să intri foarte repede în curte / Imediat gândul mi-a luat-o razna,/ către masa de scris, către poemele mele de rahat,/ care nu mi-au adus decât datorii și convingerea/ că sunt prostuț și sentimental / Nais tu mit iu, nais tu mit iu, repetam exasperat în gând/ ( )/ și tu râdeai cu ocini verzi în gazonul proaspăt tuns,/ proaspăt irigat / ( )/ Nais tu mit iu, nais tu mit iu, o mână moale și timpul se/ scălda într-o mare verde ce înghițea vila? Poezia lui Costin Tănăsescu respiră economicos, însă este destul de greu să deliberezi spre un consens când o privești pe bucăți Adevăratul Costin Tănăsescu este de găsit în poemele în care dă frâu liber limbajului ingenuu și în care se lasă angajat ca adevărat „personaj? de scenariu liric Oricum, un poet format, mai ales la școala clasică a poeziei, cu destule șanse de promovare în eșantionul de sus 24 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Cosmin DRAGOSTE Q&crisul (Românesc Uwe Tellkamp s-a născut în 1968, la Dresda Fiu al unui medic, este și el însuși doctor și scriitor Romanul Der Turm (Tumul), publicat în 2008 (Ed Suhrkamp Frankfurt am Main), a fost o adevărată senzație literară în spațiul de limbă germană, autorul fiind distins, pentru această scriere, cu „Premiul german de carte“ (2008) și cu „Premiul Konrad Adenauer“ (pe care l-a primitpe 1 noiembrie 2009) In2004 aprimit prestigiosul premiu „Ingeborg Bachmanir în 2008, premiul Uwe Johnson, iar în 2009, „Premiul Național Gennari‘ entru foarte mulți români care au trăit perioadele negre ale dictaturii comuniste, existau în Europa, fie și numai la nivelul reprezentării mentale, „insule“ în acest adevărat „ocean roșu“, locuri din același bloc socialist unde, totuși, situația ar fi fost mult mai bună decât în România Locuri ca un fel de anticameră a Raiului capitalist Unul dintre acestea era RDG-ul, care, pentru mulți, era la o aruncătură de băț de Paradis, o locație unde sistemul nu acționa și reacționa atât de dur ca în patria-mamă Fie și pe palierul autoficționalizării, aceste tipuri de reprezentări i-au ajutat pe destui români Cât adevăr se ascundea în spatele acestor construcții mentale, am reușit să văd lectu-rând unul dintre cele mai bune romane pe care le-am citit vreodată: Turnul lui Uwe Tellkamp, carte pe care îndrăznesc s-o așez în rând cu Wilhelm Meister al lui Goethe, cu Muntele vrăjit și Casa Buddenbrook ale lui Thomas Mann, Jocul mărgelelor de sticlă (Hennann Hesse), Toba de tinichea (Gunter Grass), sau Biliard la nouă și jumătate (Heinrich Boli) în cele aproape 1000 de pagini, Der Turm recreează, extrem de pertinent, societatea comunistă din RDG, mai exact din Dresda Este o construcție masivă, atent lucrată, cu foarte multe trasee narative, amănunțit urmărite contrapunc-tic, cu nuanțe și subdiviziuni emergente, relaționale pertinent de o instanță narativă care suferă continue permutări în centrul acțiunii polifonice, ample, se află familia doctorului Hoffmann (medicul Richard, cei doi fii - Clmstian și Robert -, precum și cumnatul Meno Rhode, biolog și astronom cu propensiuni literare) Der Turm este o construcție de o complexitate rar întâlnită, îmbinând atributele romanului istorico-social, ale celui cu cheie, celui de formare (o formare deformată într-un mediu deloc propice dezvoltării libere Este o dezvoltare forțată, în limite impuse violent pentru a fi interiorizate, un Bildungsroman metopic aproape) Acțiunea acestui roman-monument, care a fost primit excepțional în Germania, începe în data de 4 decembrie 1982 și se încheie pe 9 noiembrie 1989 (căderea Zidului Berlinului) Imaginea ultimilor șapte ani de dictatură comunistă în RDG ne aduce în prim-plan situații care nu se pot compara cu cele existente în România Dacă în statul nostru balcanic legile și măsurile punitive ale statului dictatorial se aplicau sau nu (întrucât exista strămoșeasca „mică înțe-legere“ cu toți factorii decizionali, astfel încât „dracul“ nu era întotdeauna „atât de negru“) rigoarea și corectitudinea tipice neamului germanic lăceau ca toate aceste lucruri să se aplice la milimetru, fără vreo abatere, în RDG Infiltrarea comunismului în toate sectoarele vieții a fost cu mult mai agresivă, mai nemiloasă decât în România Iar imaginea de adevărat Paradis, în comparație cu RSR-ul nu mai persistă nici ea, după lecturarea acestui roman: aceeași penurie de alimente, frigul din case, dificultatea de a procura cele necesare subzistenței etc Uwe Tellkamp creează cu migală o panoramă viabilă, de dimensiuni impresionante, fără a produce niciodată impresia de plictiseală în buna tradiție germană a romanului de familie, ale cărui mijloace formale le și preia, Der Turm este un bun exemplu de faction generaționist Reflectorul narativ cu un efect demascator acut se mută după reguli aproape ritualice, bine proporționale (care vor fi demontate haotic la nivel intențional spre finalul cărții) în medii diverse: cel medical, militar, literar, al nomenclaturii de partid, familial, fiecare dintre aceste centre de concentrare narativă debordând caleidoscopic în alte subunități, astfel încât acumularea de personaje (peste 100, pe parcursul întregului roman) devine normală Realitatea ficționalizată pe care Tellkamp o proiectează cu acuratețe, conține arii funcționale și semantice multiple, între care instanța narativă, cu toate delegările și relegările sale, cu toate modificările structurale și substanțiale, glisează cu naturalețe, inventează autoinventându-se, se autodenunță, se revendică multiplu, acționează în tempouri diferite, intervine în propria configurare Orice mediu este infestat până dincolo de limite de către sistemul represiv comunist, până și gândurile oamenilor sunt supuse cenzurii, limita dintre permis și ilegal devine tot mai șubredă, pe zi ce trece, astfel încât plasarea individului în societatea comunistă poate lesne varia de la o zi la alta Statul controlează orice, nu mai există decât aparent viață privată: totul este cunoscut, abaterile (de genul adulter) sunt scoase la iveală atunci când individul (în speță doctorul Hoffmann) trebuie șantajat să colaboreze cu organele represive Fiecare om își are propriul său schelet în șifonier, existența actuală nu este decât un lung șir de compromisuri acceptate, trecute sub cea mai desăvârșită tăcere Regimul comunist corupe (indiferent pe ce căi), astfel încât fiecare individ în parte devine culpabil până și pentru el însuși Vina, teama, lipsa de încredere sunt notele dominante strident ale atmosferei din romanul lui Uwe Tellkamp Sunt prezentate pe îndelete mecanismele funcționale din mediile menționate, interacțiunile umane (cu o paletă extrem de diversificată de manifestări) maculate iremediabil de un sistem impropriu decantării valorice Mobilitatea socială are o rată scăzută, vechii activiști controlează încă totul, mișcarea ce se execută este una circulară, progresul este doar o lozincă, fără pic de șanse de a se transpune în practică Orice acțiune, cu integra- rile sale continue în sisteme sociale tot mai complicate, are o menire certă, anume de a propaga doctrina ce începuse să țină loc și de subconștient, în multe cazuri Tellkamp surprinde tentative disperate ale câtorva intelectuali de a nu se transforma iremediabil în zombi comuniști, în oameni de „tip nou“ A înota contra curentului devine un sport extrem, cu riscuri capitale Sunt încercări dramatice de păstrare intactă a conștiințelor, de rămânere pe palierul oamenilor văzuți ca ființe gânditoare Tribulațiile tânărului Clmstian în serviciul militar obligatoriu al Republicii Democrate Germane (3 ani) oferă spre lectura scene îngrozitoare: educația comunistă forțată, acompaniată de o dezumanizare acută, astfel încât terenul să fie perfect pregătit pentm inocularea masivă de conținuturi străine Opinia personală, exprimată frust, îi aduce tânărului absolvent de liceu pedeapsa cu închisoarea, prelungirea serviciului militar, astfel că eliberarea sa din această supraetajare coercitivă se produce chiar odată cu căderea sistemului comunist în RDG Unul dintre punctele de forță ale romanului (sunt foarte multe și extrem de bine realizate) este redarea acelei fațete a orașului Dresda care încă mai amintește de aura sa nobiliară Este vorba despre acel millieu care parcă este sustras timpului, descendent direct din marile romane germane burgheze Este o oază incredibilă în acea lume de unificare a valorilor, o lume parcă neatinsă de demența timpului în Dresda comunistă, mizeră, rece, înfometată, există cartierul denumit „Noua Romă“, unde nu se intră decât pe baza unei vize (care poate fi de maxim 24 de ore) în acel cartier locuiesc câțiva intelectuali de rasă, cu un cuvânt greu până și în fața autorităților comuniste, urmași ai unor vechi spițe nobiliare Registrul comportamental se modifică radical, până și banalele întâlniri pe stradă se desfășoară conform vechilor maniere nobile Recepțiile oferite de baronul von Arbogast realizează, practic, suspendarea timpului istoric, reîntoarcerea într-o tradiție, reconectarea la un evenimențial contiguu, abrogarea desfășurării lineare a istoriei în Dresda cea gri reînvie, astfel, toată splendoarea epocilor glorioase, despărțirea vremelnică Est-Vest este suspendată, pentru câteva ore Incidența istoriei pierde orice justificare și manifestare dialectică Contrastul între societa tea comunistă, omniprezentă, străină spiritului locului și aceste veritabile resuscitări ale unor epoci clasice, tipice manifestărilor existențiale germane semnalează discrepanțe ontice Der Trum se înscrie în galeria nobilă a romanelor germane de mare clasă, reușind să refacă, în maniere și din perspective diferite, o panoramă a unei epoci nu de mult apuse Chiar dacă eșafodajul romanului impune o anumită rigoare și desfășurare clasică (pe care Tellkamp le și utilizează la nivel pre-textual), autorul face un adevărat tur de forță prin toate tehnicile narative (de la cele clasice, la cele mai modeme), astfel încât un naratolog împătimit ar găsi o adevărată mină de aur în acest roman (dar nu neapărat aici este miza scrierii, Tellkamp se folosește de toate aceste îmbinări de tehnici pentm a reuși mai pertinent să surprindă complexitatea unei epoci, să facă mult mai plauzibil acest lucra) Nu este numai romanul unei generații, sau al unui oraș clar circumscris istoric și geografic, ci, prin extensie, este mărturia unor decenii întregi de dictatură comunistă, cu efectele sale devastatoare pentru aceia care vor să rămână lucizi, normali, este proiecția unui timp general valabil într-un spațiu general valabil Turnul'' este numele unui cartier din Dresda Uwe Tellkamp spunea că a intenționat, prin intermediul acestui titlu, să aducă în discuție și acel „turn de fildeș“ în care se izolează intelectualul Un refugiu aparent, așa cum rezultă din carte, întrucât neparticiparea la mascarada socială comună devine sancționabilă, individul fiind târât împotriva voinței sale în tot acest amalgam ininteligibil, de foarte multe ori Tot Tellkamp mai afirma și că s-a gândit la Tumul Babei atunci când a ales titlul cărții, la prăbușirea acestuia, la „amestecul limbi-lor“ de la sfârșitul existenței RDG-ului, la cacofonie 4 dec 1921 - s-a născut Al I Amzules-cu, în corn Valea Stanciului, jud Dolj; 4 dec 1916 - a murit Emanuel Pârâea-nu, în București (n 11 mart 1860, corn Izvoarele, Gorj); 6 dec 1952 -a murit Dumitru Popovici, Cluj-Napoca (n 25 oct 1902); 10 dec 1954 - s-a născut Florentin Sma-randache, în corn Bălcești, jud Vâlcea; 18 dec 1915 - s-a născut Horia Vintilă, în Segarcea, jud Dolj (m 4 apr 1992, în Madrid); 21 dec 1931 - s-a născut Rodica Iulian, în Craiova; 26 dec 1838 - s-a născut Ștefan Velescu, în Craiova (m 2 oct 1899, în București); 27 dec, 1911 - s-a născut Ion Schinteie, în corn Peștișani, jud Gorj (m 19 aug 1995, în Craiova); 28 dec 1958 - s-a născut Cristian Liviu Burada, în Craiova; 30 dec 1892 - s-a născut Gheorghe Ma-gheru, în Craiova (m 17 aug 1952); 30 dec 1975 - a murit Zoe Verbiceanu, în Calafat (n 18 sept 1893) Aflat la cea de-a noua sesiune Colocviul Catedrei de limba română a Facultății de Litere a Universității din București din 4-5 decembrie 2009 și-a sporit numărul partici-panților, printre aceștia nmnărându-se și universitarii craioveni: Cecilia Căpățînă, Emilia Parpală, Melitta Szathmary, CannenPopescn, Anamaria Preda și Vlad Preda Obiectivele constante ale acestei manifestări științifice de înalt nivel sunt transmiterea tradiției de cercetare noilor generații și stimularea cercetării științifice Volumele sesiunilor Colocviului, închi nate pe rând Profesorilor care au creat, cu profesionalism și pasiune, adevărate „școli“ lingvistice, înregistrează diversitatea modalităților și perspectivelor de examinare a faptelor de limbă celor mai semnificative și certifică necesitatea stării de veghe a celor mai luminate minți asupra limbii române actuale Inițiat și organizat de Catedra de limba română condusă de Profesor univ dr Gabriela Pană Dindelegan, apoi de Profesor univ dr Rodica Zafiu, Colocviul Catedrei rămâne cea mai importantă manifestare științifică în domeniul științelor limbii (C C ) Qficnsul (^amânesc Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 25 Cum CĂPĂTÎNĂ epetarea unui cuvânt precedat de prepoziție la a doua apariție (zi de zi, cuvânt cu cuvânt, picior peste picior etc ) dar și de prepoziții diferite la ambele apariții (de zi cu zi, din oră-n oră, din ce în ce etc ) este inclusă de vechea gramatică academică între „fenomenele și procedeele sintactice comune frazei și propoziției respectiv la „repetiția sintactică“ Se afirmă că „în timp ce la celelalte repetiții [ ] valorile sau nuanțele noi (gramaticale, lexicale, afective) se datoresc repetiției ca procedeu, la acestea (n n cele menționate anterior) sensurile noi nu se datoresc repetiției ca atare, ci prepozițiilor dintre termenii repetiției“ (GA 1966, voi al II-lea, p 407) Două idei ne rețin atenția Prima este aceea că „grupul de cuvinte astfel format trebuie analizat uneori numai împreună întrucât are altă funcțiune sintactică decât cuvintele componente luate separaf ‘ (ibidem, 408), iar a doua, că „repetițiile de acest fel sunt foarte apropiate de formule fără repetiții, de construcții în care, în loc să se repete același cuvânt, se recurge la un cuvânt diferit (la un pronume): [ ] ase cărăbăni unul peste altul" (ibidem) în construcția la care mă voi referi, cuvântul care se repetă cu aceeași formă e un substantiv comun însoțit de o prepoziție (ceas de ceas, țigară după țigară, față în față etc ) sau de prepoziții diferite precedând fiecare apariție a substantivului (de zi cu zi, din casă în casă, din loc în loc, de la caz la caz etc ) Nu am în vedere construcțiile cu repetiție ale prenumelor (care de care, unul cu altul, unii la ceilalți etc ) ale adverbelor propriu-zise sau provenite din pronume (din când în când, de unde până unde, de azi pe mâine, din ce în ce, cât de cât etc ) Petrișor MILITARU sau ale numeralelor (din doi în doi, una din două, trei pe patru, patru cu patru etc ) Tot așa construcțiile cu repetiția aceluiași cuvânt cu forme identice, fără prepoziție: rânduri, rânduri', (este) sărac, sărac; mai, mai (că plângea) etc sau cu forme diferite: mândra mândrelor, frumoasa frumoaselor, gol-goluț bucăți-bucățele etc Nu mă interesează aici nici repetițiile unor cuvinte legate cu ajutorul conjuncției și, conjuncție precedată sau nu de un semiadverb: iar și iar, odată și odată, numai și numai, când și când, cum și cum, vai și vai, bani și iar bani, tu și numai tu, of și iar of etc în fine, nu am în vedere nici construcțiile cu valoare superlativă ca băiat de băiat, marfă de marfă, casă de casă ș a Repetițiile pe care le discut aici funcționează sintactic împreună Astfel, în toate enunțurile în care determină substantive, construcțiile acestea funcționează ca atribute: viața de zi cu zi, soluții fel de fel, mersul braț la braț etc în enunțurile în care determină verbe, sunt fie circumstanțiale: au monitorizat oră de oră prezența la urne, au demontat mașina bucată cu bucată, aleargă zi de zi, se duce din loc în loc etc fie predicative suplimentare: îi vedeam braț la braț, îi consideram gând la gând cu mine etc fie nume predicative: casele sunt perete în perete, poziția lor efață în față, el este gând la gând cu tine etc Substantivul component nu are autonomie morfosintactică El are întotdeauna formă fixă în ambele apariții, respectiv este la numărul singular, nearticulat în cazul acuzativ (face excepție încetul cu încetul, în care substantivul repetat provine din adjectiv, de aceea este articulat) Substantivul repetat nu poate primi detenninanți: *stau fața lui în fața ta; *s-au întâlnit nasul tău în nasul lui; *merg brațul lui la brațul tău ș a m d Nu poate avea nici funcția de subiect, nici pe cea de complement Această limitare a comportamentului morfosintactic e asemănătoare cu aceea a substantivului locuțional Spre deosebire de acesta din urmă, substantivul repetat din aceste construcții are în cele mai multe construcții, autonomie semantico-lexicală Afirmația din vechea gramatică academică potrivit căreia „sensurile noi nu se datoresc repetiției ca atare, ci prepozițiilor dintre termenii repetiției“ e corectă numai dacă se acceptă că semantica acestor construcții cu repetiție se datorează atât substantivului, cât și prepoziției Iată câteva aspecte semantice: - continuitatea și periodicitatea: an de an, lună de lună, săptămână de săptămână, zi de zi, ceas de ceas, oră de oră etc - succesiunea: an după an, lună după lună, zi după zi, rând pe rând, mandat după mandat, epocă după epocă etc - progresia: pas cu pas, din zi în zi, din oră în oră, punct cu punct etc - distribuția: bucată cu bucată, fir cu fir, porțiune cu porțiune, casă cu casă etc - limitarea: din ușă în ușă, din colț în colț, din sat în sat, din mână în mână, din gură în gură, din oră în oră etc - reciprocitatea: braț la braț, picior peste picior, mână-n mână, ochi în ochi, față în față, spate în spate, nas în nas, corp la corp etc - modalitatea: încetul cu încetul, sută în sută etc O interpretare unificatoare este aceea dată de autoarele noii gramatici academice, care admit existența unui „tipar simetric“ al locuțiunilor adverbiale (GALR I: 590), în care o prepoziție sau o conjuncție leagă cele două apariții ale cuvântului repetat Adaug câteva observații Prima este aceea că la unele locuțiuni, precum din mână în mână, din oră în oră, de zi cu zi, din poartă în poartă, din gură în gură, din moment în moment, din loc în loc, din timp în timp, din colț în colț din casă în casă, din generație în generație, din om în om, din vreme în vreme ș a prepoziții diferite precedă fiecare apariție a substantivului repetat (cele mai frecvente dintre prepoziții fiind din în , de la la ) A doua observație este că prepozițiile simple care însoțesc substantivele repetate sunt nu doar „de, din, în", ci și altele După în: zi după zi, an după an, lună după lună, țigară după țigară, concert după concert, succes după succes, eșec după eșec, scandal după scandal etc Cu, de pildă, apare în foarte multe asemenea locuțiuni: bob cu bob, bucată cu bucată, cuvânt cu cuvânt, (de) zi cu zi, fir cu fir, încetul cu încetul, literă cu literă, pas cu pas, pic cu pic, picătură cu picătură, punct cu punct, strop cu strop ș a Mai mult, tiparul cu această prepoziție pare fi cel mai productiv: a colindat sat cu sat, uliță cu uliță, casă cu casă etc ; am răscolit biblioteca sertar cu sertar, raft cu raft, carte cu carte etc ; au luat la puricat cameră cu cameră, birou cu birou ș a m d Există, așadar, trăsături care au făcut posibilă încadrarea acestor construcții în clasa locuțiunilor, cum sunt forma fixă a substantivului, incapacitatea acestuia de a primi detenninanți și funcționarea sintactico-semantică unitară a grupului Frecventa prezență a acestei construcții în grupul verbal motivează statutul de locuțiune adverbială artea Emanuelei Ilie Basarab Nicolescu Eseu monografic, (Ed Timpul Iași 2009), ne oferă, într-o primă parte, o perspectivă diacronică asupra vieții și operei lui Basarab Nicolescu iar, în cea de-a doua parte, ca o completare pe marginea operei nicolesciene cuprinde o serie de interviuri, mărturii, o antologie de texte reprezentative și referințe critice, încheindu-se cu o listă cronologică a lucrărilor publicate de autor Primul capitol reprezintă o sinteză biografică menită să schițeze un portret spiritual al autorului manifestului transdiciplinar și prin urmare, se raportează în permanență la operă, la relația dintre etapele parcurse în plan personal și cele din plan profesional, accentul căzând, desigur, pe cristalizarea succesivă a metodologiei transdisciplinare Astfel aflăm cum „primul șoc al terțului inclus“ a fost provocat de educația religioasă primită de la părintele Galeriu într-o dialog despre prezența și absența simultană a Sfântului Duh, în cadrul gândirii creștine apo-fatice (Dionisie Areopagitul Grigorie de Nyssa Grigore Palama) - mod de gândire care s-a regăsit ulterior în practicarea fizicii cuantice, ce a devenit o componentă fundamentală a metodologiei transdisciplinare pe care Basarab Nicolescu elaborat-o după sosirea sa în Franța, ținând cont de noile perspective epistemologice descrise de gânditori precum Werner Heisenberg, Wolfgang Pauli Niels Bohr sau Kurt Godel Cartea de debut, singura scrisă integral în română, este Ion Barbu Cosmologia „Jocului secund” (1964) și este importantă atât pentru faptul că aduce o nouă perspectivă asupra universului liric barbian, cât și pentru faptul că în ea se găsesc germenii unor concepte (de exemplu cel de „teoreme poetice”) și teorii pe care le va dezvolta ulterior Astfel, limbajul liric barbian apare ca fiind la limita dintre limbajul poetic, care este prin excelență rafinat și ambiguu, și limbajul științific fundamentat pe claritate și precizie, punând bazele unui „umanism matematici în care cunoașterea afectivă și cea intelectuală formează un întreg ce face ca elementele contradictorii să devină complementare Pe scurt, universul liric barbian este construit pe un model matematic ilustrând o cosmologie care se bazează pe trei mituri poetice (mitul Oglinzii, mitul Nunții și mitul Soarelui), ce au ca și corespondent trei elemente cromatice (albastru, verde, galben) Pe plan internațional însă Noi, particula și lumea (1985) este lucrarea care l-a consacrat pe Basarab Nicolescu în primele cinci capitole ale acestui studiu, menit să facă stabilească noi relații epistemologice între fizică modernă și metafizică, autorul ne aduce la cunoștință care sunt germenii „unei revoluții conceptuale fără precedent în epoca modemă“: trecând prin Dialogul păsărilor a lui Farid Uddin Altar, făcând trimiteri la Girolamo Cardano Johannes Kepler, Jules Henri Poincare Jacques Hadamard Niels Bohr sau valorificând trialectica lui Stephane Lupasco care ne arată cum orice manifestare și orice sistem are trei aspecte: macrofizic (planetar), fizic (biologic) și microfizic (cuantic) Un alt subiect al cărții îl constituie dialogul dintre discipline, fapt ce implică clarificarea conceptelor de disciplinaritate (studiul unui obiect aparținând unei discipline prin prisma metodelor specifice acelei discipline), interdisciplinaritate (studiul unui obiect aparținând unei discipline prin prisma metodelor specifice altor discipline decât cea căreia îi aparține), pluridiscipli-naritate (studiul unui obiect aparținând unei discipline, prin prisma mai multor discipline succesiv) și transdisciplinari-tate, concept introdus de Jean Paiaget în 1970 și care, conform definiției lui Basarab Nicolescu din Transdiciplinaritatea Manifest (1996), se referă la „ceea ce se află în același timp și între discipline înăuntrul diverselor discipline și dincolo de orice disciplină“ fiindcă finalitatea ei „este înțelegerea lumii prezente, unul din imperativele sale fiind unitatea cunoașterii'' Această unitate a cunoașterii este foarte bine descrisă în Știința, sensul și evoluția Eseu asupra lui Jakob Bohme (1988) o lucrare ce este rodul aplicării metodologiei transdisciplinare și în care Basarab Nicolescu demonstrează cum filosofia tradițională și știința modernă pot dialoga, pot conlucra și pot deveni complementare în cercetarea omului și a naturii, precum și a relației care se stabilește între ei și care determină atât limitele cunoașterii, cât și sensul pe care îl dam științei, are atât un rol industrial, dar și unul semnificativ în conturarea unui nou nivel epistemologic Partea a doua a cărții Emanuelei Ilie este binevenită prin dinamismul pe care interviurile și confesiunile pe marginea ideilor expuse mai sus i le oferă cititorului, iar extrasele din operele lui Basarab Nicolescu reprezintă o ilustrare remarcabilă a ideilor pe care scriitoarea ieșeană le analizează în prima parte a lucrării Teatru 26 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Q&crisul (Românesc ub înaltul patronaj al Băncii Centrale Europene din Frankfurt, toamna care a trecut a oferit locuitorilor prilejul unor satisfacții estetice greu de uitat, prin „Zilele culturii românești“ după cum aveau să consemneze publicațiile din superbul oraș de pe Rin în fiecare an, organizatorii dedică pe rând un asemenea program cultural câte uneia dintre țările Uniunii Europene, anul acesta, amplul maraton artistic rezervat țării noastre desfășurându-se cu fructuoasa colaborare a Băncii Naționale a României Pe afiș, dar și între motivele bucuriei unui public pe cât de exigent, pe atât de numeros și de generos, s-au aflat concertul Filarmonicii „George Enescu“ , dirijat de Cristian Mandeal, spectacolul coregrafic OuiBaDa, inspirat de balada Miorița, sub semnătura lui Gigi Căciuleanu, seara de jazz cu Harri Tavitian și Csaba Cserei, concertul instrumentiștilor Gheorghe Zamfir și Nicolae Licareț, recitalul interpretului de folclor Grigore Leșe, filmele semnate de Cristian Mungiu, Nae Caranfil, Cristian Nemescu și Cătălin Mitulescu, o excepțională Expoziție de fotografii realizate de marele sculptor Constantin Brâncuși, întâlnirile cu Horia Roman Patapievici, Gabriela Adameșteanu și Mircea Cărtărescu etc Pe cât de variată, pe atât de puternic racordată la spiritul performanței și al cerințelor dialogului intercultural, gama acestor maniferstări prestigioase s-a în- cheiat cu un moment așteptat cu nerăbdare de organizatori și public, reprezentația Teatrului Național din București cu £>o/î Quijote, după capodopera lui Cervantes, pe scenariul și în regia lui Dan Puric, căreia, în mod inspirat, producătorul spectacolului, domnul Valerian Mareș, i-a rezervat acest rol de final al prezenței culturale românești la Frankfurt, fapt ce a reușit să prelungească ecoul succeselor artiștilor noștri în „orașul băncilor și al muzeelor“, veritabilă fereastră aeriană a Germaniei și a Europei către toate celelalte continente în ziua când am aterizat pe uriașul aeroport din Frankfurt, razele ușor obosite ale soarelui de toamnă abia își mai făceau loc printre nori spre a ne spune „bun sosif ‘ și a ne îndemna să cunoaștem câte ceva din farmecul orașului Mai întâi pe străzile sclipind de curățenie ori pe malurile servind de promenadă ale râului Main, ici și colo acoperite de covoarele dense de frunze în roșu ruginiu, galben sau ocru, printre bicicliști și amatori de jogging, apoi pe lângă Băncile din centrul urbei, grăbite „să zgârie norii“ (între 56 m și 285 m), apoi la Muzeele de artă modernă, de arhitectură ori la acela dedicat istoriei filmului german, în superba Catedrală imperială și în Bisericile Sf Nicolae și Sf Paul, ori la casa părintească a lui Goethe, toate aflându-se nu departe de Operă și de Hotelul Ramada, unde aveam să dormim două nopți, fără a uita să admirăm strălucirea vitrinelor pregătite pentm Moș Crăciun, am trăit clipe plăcute, ce parcă mai domoleau nerăbdarea și grijile pentru întâlnirea cu publicul german Și a venit ziua spectacolului! O zi cu ploaie măruntă și pătrunzătoare, fără milă sau răgaz, dar mai puțin înspăimântătoare pentru cei care, ca mine, sunt născuți în zodia ploii La ora cincisprezece ne aflam deja în sala Operei celei noi, construită în urmă cu cincizeci de ani, apoi refăcută (și „supraetajată“) după un incendiu, cu o fațadă nesfârșită și neutră, spre deosebire de Opera cea veche, cu înfățișare „neoclasică“ Parterul și cele trei balcoane, cu fotoliile în lemn de un galben-auriu, cald, și tapetul elegant, din stofă albastră, pot primi peste opt sute de spectatori, iar tavanul, spre deosebire de obișnuitele săli de spectacole, este acoperit aici integral de sisteme sofisticate de iluminat La reprezentațiile de operă, biletele costă între 55 de euro, cel mai ieftin, și 130 de euro, pentru locurile din primele cinci rânduri de la parter și rândul întâi de la primul balcon Foaierele pot oricând găzdui și alte manifestări, cu predilecție muzică de cameră, în timp ce alte spații ale giganticului edificiu găzduiesc birouri, întâlniri protocolare și festive, spectacole După o încălzire de aproape două ceasuri, începe repetiția obișnuită, obligatorie (emu spune Dan Puric) dinaintea spectacolului Observ că în sală s-au furișat deja câțiva jurnaliști, fotoreporteri și cameramani de televiziune, înregistrează tot, fascinați de efortul artiștilor și de surprinzătoarele desene ale mizanscenei Eu remarc și acustica sălii, excepțională, poate cea mai valoroasă, de care au avut parte cele peste douăzeci de reprezentații și repetiții „obligatoriu cu acest spectacol, pe care le-am văzut mai întâi la București, apoi în Festivalul internațional de teatru clasic de la Arad și, în fine, în turneul european de acum trei ani, la Berlin, Londra, Paris, Bruxelles, Madrid, Alcala de Henares și Viena Pe măsură ce se desfășoară scenele cele mai pitorești, ca acelea din „crâșma mexicană“ și de la întâlnirea cu „pușcăriașii^ duelul imaginar cu săbii, galopul în ritmul „Cavalleriei rusticane“, apoi secvențele din „spital“, mă cuprinde o emoție fierbinte, ivită poate din ungherele memoriei, populată când și când de periplul spectacolului prin timp, la început, cu ani în urmă, privit în țară, cu o oarecare neîncredere și chiar cu obtuzitate de unii „specialiștii pentru ca mai târziu valoarea limbajului artistic non-verbal și mesajele umaniste ale spectacolului să cucerească atât sala arhiplină a Naționalului bucureș-tean, cât și publicul din străinătate Din fericire, și de această dată, la Frankfurt, sala a fost plină, iar spectatorii, proveniți din mediile financiar, social-politic și cultural, cei mai mulți în ținută de gală, confereau și ei atmosferei un iz sărbătoresc începe spectacolul Liniște de catedrală Secvențele investite cu umor sunt imediat prinse într-un torent de aplauze Nu mă grăbesc însă către concluzii favorabile Aștept Urmează acel glissando între umor, lirism și acea tensiune dramatică ivită atât la nivelul semnificantului, în confruntarea eroului cu ipostazele răului, cât mai ales din adâncul semnificațiilor de sorginte poetică, moral-filozofi-că și mai apoi christică Sunt clipe artistice de mare rafinament, ce trec repede rampa și trezesc în sală fiorul unor trăiri estetice demne de altitudinea impresionantă a ideilor și de perenitatea capodoperei lui Cervantes Aproape fiecare dintre cele douăzeci și cinci de tablouri este însoțit de aplauze ce adeseori se transformă în ovații, așa cum se întâmplă la momentele „step“-ului, datorate lui Dan Puric, interpretul rolului titular, veteranului Constantin Dinulescu, savurosul Sancho Panza, dar și celorlalți minunați interpreți ai trupei care acționează ca o veritabilă echipă, de o rară omogenitate Spectacolul se încheie în triumf, cu spectatorii de la parter aplaudând frenetic, în timp ce de la balcoane, unde am zărit numeroși tineri, izbucnesc chiuituri de admirație ce îmi amintesc de entuziasmul contagios al publicului studențesc din București, de la sala „Casandra“ La recepția de după spectacol de la Sala „Chagall“ a Operei, locul aplauzelor este luat de felicitări individuale ce-i vizează pe Dan Puric, pe actorii Constantin Dinulescu și Ileana Olteanu (Dulcineea), pe scenografa Doina Levintza, pe producătorul Valerian Mareș și pe toți ceilalți interpreți admirabili ai reprezentației, ale căror nume le voi insera aici împreună cu expresia prețuirii autorului acestor rânduri: Carmen lonescu Violeta Huluba, Silviu Oltean, Mircea Cristescu, Ana Pepine, Antoanela Vlădescu, Mihaela Ailincă, Nadejda Dimitriu, Elena Valentina Popa, Claudia Susanu, Adrian Nour, Vădim Rusu, Paul Cimpoieru, Toni Dumitrescu, Ștefan Ruxandra, Daniel Făt, Axei Moustache, Florin Roșu, Petrică Voicu, Raluca Urea, Lelia Alexandru Marcu Printre cei de față la recepție, îl recunosc pe domnul Nouț Welink, președintele Băncii Naționale a Olandei (țara căreia îi revine onoarea de a organiza un program asemănător în 2010), cel care, de pe scenă, în cuvântul său de salut, afirmase că l-a impresionat mult acest spectacol și crede că, dacă dramaturgii Dario Fo și Bertolt Brecht ar fi fost de față, poate le-ar fi plăcut să-i considere pe artiștii români drept copiii lor, pentm calitățile și pentru mesajele atât de actuale ale demersului lor artistic Nu mai puțin emoționată, o mai veche prietenă și admiratoare a trupei lui Dan Puric, doamna Angela Ameke din Menden, oraș din nordul Germaniei, care văzuse acest spectacol cu trei ani în urmă la Berlin și la Bruxelles, își exprima satisfacția pentru caracterul energic și totodată energizant al spectacolului, pentru remarcabila lui prospețime, dar și pentru unele accente noi, de mare farmec, conferite acestei uluitoare povești despre îndum-nezeirea prin puterea binelui și a credinței, despre noblețe și cordialitate în relațiile dintre semeni, ori despre iubirea aproapelui dusă până la sacrificiu Se aflau în sală și câțiva reprezentanți ai Bisericii, din Frankfurt și nu numai de aici, impresionați și domniile lor de filonul ideatic generos al spectacolului văzut cu câteva clipe înainte „Cred că și domnul Cervantes ar fi aplaudat acest spectacol”, ne spune unul dintre interlocutorii grăbiți de a-și exprima bucuria nu numai în calitate de spectatori, ci și de „participanți cu tot sufletul la cele petrecute pe scenă“ Mi-am amintit pe loc că același gând îmi fusese împărtășit de către un profesor spaniol, cu trei ani în urmă, la sfârșitul reprezentației de la Alcala de Henares, orașul nașterii ilustrului romancier, revenit acum aievea printre noi, împreună cu eroii domniei sale, prin spectacolul cu Don Quijote Ca o frumoasă coincidență, grea de nobile semnificații, această reîntâlnire cu spiritul operei lui Cervantes avea loc exact în seara zilei când Germania sărbătorea împlinirea celor două decenii de când a căzut Zidul Berlinului Așadar, spectacolul artiștilor români adăuga și el o picătură de strălucire adevărului potrivit căruia prin curaj și onestitate, prin puterea visului și îndrăzneala faptei, vegheate mereu de iubire și credință, oamenii se pot apropia de Dumnezeu și de împlinirea rosturilor fundamentale ale existenței Teatru Q&crisul (Românesc Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 27 Ion PARHON șa cum se întâmplă aproape în fiecare an, săptămânile din pragul iernii au fost și cele mai bogate în premiere și festivaluri, evenimente în Casa Thaliei menite să impulsioneze interesul și să sporească satisfacția iubitorilor artei spectacolului Căruia dintre ele să-i faci loc într-o enumerare ce, bineînțeles, nu poate avea pretenția exclusivității, ci numai pe aceea de a creiona fugar câteva impresii capabile a stărui în memoria spectatorului, legată fatalmente doar de acele manifestări observate pe viu, în sala de spectacol? Așteptate cu viu interes și desfășurate adeseori cu săli pline, ultimele festivaluri ale anului 2009 au survolat cu brio și criza economică și belicoasa agitație de pe scena vieții politice Ba, au înfruntat și „salba“ mult prea bogată a unor manifestări de un gust îndoielnic, din țară și de afară, ori de pe micile ecrane, cu titlu de divertisment, un fel de „șușanele“, cum erau denumite și înainte de ’89, ce nu obosesc să păcălească nevoia de spectacol a românilor, în aceste cazuri, cu prețul unor nemeritate sacrificii bănești Așadar, teatml cred că a fost din nou o „navă ашігаГ pe oceanul întâlnirilor noastre cu arta Iar primul eveniment în ordine cronologică a fost tocmai Festivalul Național de Teatru din București, desfășurat între 21 octombrie și 8 noiembrie, care a cuprins nu numai reprezentații valoroase din viața teatrelor dramatice, de stat sau independente, dar și remarcabile spectacole de operă și balet, filme do- Dan Puric, în Sinucigașul cumentar-artistice, expoziții, conferințe, colocvii, lansări de carte ș a m d Una dintre particularități a fost prezența incitantă a unor texte în diferite interpretări, la loc de frunte aflându-se Cântăreața cheală, de Eugene lonesco, adus în Festival de compania franceză Les Intempestifs, cu o montare fidelă producției din 1995 a regretatului regizor și dramaturg Jean-Luc Lagarce, apoi de Teatrul German de Stat din Timișoara, cu Alexandru Dabija la pupitrul regizoral, și de Teatrul Național din Cluj-Napoca, poate unul dintre cele mai valoroase spectacole noi din întregul festival, o lectură scenică realizată de regizorul Tompa Gabor ca un fericit „remake“ al montării sale mai vechi dar excepționale, de pe scena Teatrului Maghiar din orașul • Ion V Strătescu, Poker, București, Ed Vinea, 2009, 110 p • Ion Roșea, în tre patru versuri, catrene de interior, Craiova, Ed MJM, 2009, 148 p • Leonid Dragomir, O filosofie a bucuriei și a speranței, Ed Cartea Românească, Bucrești, 2009 • Andrei Georgescu, Rebutarea omenirii București, Ed Sieben Publishing, 2009, 112 p • Ion Militam, înfrângerea lui Robinson, Ed Academiei Române, București, 2009 • Mite Măneanu, Varvara Măneanu, Victor Rusu, Biblioteca „I G Bibicescu“ și spiritul modernității, Craiova, Ed MJM, 2006, 212 p • loan F Pop, Jurnal aproape închipuit, Ed Dacia, Cluj-Napoca, 2009 • Costin Tănăsescu, Romanul în care mor, Ed Brumar, Timișoara, 2009 • Aurelian Zissu, Sonetele rănite, Ed Aius, Craiova, 2009 • Antologie de poezie - Oglinda literară, ediție îngrijită de Laurian Stănchescu, București, Ed Do-Minor, 2008, 424 p Gizella Kiksid și Palffy Tibor, în Mizantropul Răzvan Vasilescu și Mihai Constantin, în Sfârșit de partidă de pe Someș Incitantă a fost și întâlnirea publicului cu două versiuni după Psihoză 4 48, de Sarah Капе, tot la Naționalul clujean, semnate de Mihai Măniuțiu și de mai tânărul Răzvan Mureșan, ori cu Trei surori, de A P Cehov, de la Teatral Maghiar din Cluj-Napoca, în regia aceluiași Tompa Gabor, și de la Teatrul Național din Timișoara, sub semnătura regizoarei Ada Lupu Teatrul a fost reprezentat în chip edificator și prin alte demersuri, așa cum au fost spectacolele performante cu Casa Zoikăi, de Mihail Bulgakov, în regia lui Alexandra Tocilescu, la Teatral de Comedie, Lear, la Teatral „Bulandra“, realizat de Andrei Șerban, Omul-pernă, de MartinMcDonagh, text pus în scenă cu notabil profesionalism de Radu Afrim la Teatral „Maria Filotti“ din Brăila, Sinucigașul, de Nikolai Erdman, în regia lui Felix Alexa, pe scena Teatrului Național din București, cu Dan Puric în rolul titular Moartea lui Danton, de Georg Buchner, datorat Teatrului Maghiar din Cluj-Napoca și regizorului Mihai Măniuțiu, Prințesa Turandot, de Carlo Gozzi, de la Teatral Național „Radu Stanca“ din Sibiu, în regia lui Andriy Zholdak, Poimâine Alaltăieri, de Geanina Cărbunariu, în regia autoarei, la Teatral Mic din București ș a Cum spuneam, paleta spectacolelor a fost variată, oferind printre satisfacții și o excelentă reprezentație la Opera Română cu Simfonia fantastică, în regia lui Gigi Căciuleanu, sau aceea de operă Evghenii Oneghin, pe muzica lui P I Ceaikovski, în regia lui Ion Caramitru La puține zile de la încheierea acestui amplu festin artistic Brașovul ne-a poftit la Festivalul de Dramaturgie Contemporană (ediția a XXI-a) patronat de Teatral „Sică Alexandrescu“ din localitate, al cărui priceput și inimos director este regizoral Claudiu Goga Pe scena festivalului, am urmărit nu puține spectacole remarcabile, printre care acela cu Omul-pernă, ce a obținut premiul special al juriului Noaptea Jalpurgiei sau Pașii comandorului, o tragedie de Venedict Erofeev, montată de Mihai Măniuțiu la Naționalul clujean, reprezentație încununată cu Marele premiu Lapte negru, de Vasili Sigarev, sub semnătura lui Claudiu Goga, la teatral brașovean, producție bine primită aici, ca și în Festivalul Național de la București, Acasă la tata, de Mimi Brănescu, datorat Centrului cultural „Reduta“, în regia lui Alexandra Dabija, același regizor oferindu-ne și un spectacol cu Camera de alături, de Barry Gifford, pus în scenă la Teatral „Odeori‘, Krum, de Hanoch Levin, datorat Teatrului Național din Târgu Mureș, în regia lui Teodor Cristian Popescu ș a Ultima reuniune teatrală de mare anvergură din anul 2009 a fost dedicată micilor spectatori Este vorba despre cea de-a cincea ediție a Festivalului Internațional al Teatrului de Animație, cu titlul „Bucurii pentru copii Spectacole de colecție“, de la Teatral „Țăndărică“, condus de domnul Călin Mocanu, care, în ciuda dificultăților de ordin financiar ivite în calea acestor festivaluri, a convocat la start nouă spectacole din țară și șase din străinătate, urmărite cu săli arhipline și entuziasm contagios, de fiecare dată însoțite de dialoguri între copii și realizatori, work-shop-uri, expoziții etc Printre performanțe, juriul a răsplătit cu importante premii, diplome de excelență și mențiuni spectacolele cu Pulcinella și măgarul diavolului (Teatrul „Puck“ din Cluj-Napoca), Gulliver în țara piticilor (Teatral de animație Țăndărică”) Micul Amadeus, spectacol pentru copii și adulți, de Gadit Cohen din Tel Aviv, Copellia (Teatral de păpuși „Gulliver“ din Galați), Etcetera (Teatral КЗ, din Byalistok, Polonia), Cum s-au furat soarele și luna (Teatral „Figurina“ din Budapesta), Lucrurile vieții (Teatral Trastan din Barcelona), Punguța cu doi bani (Teatrul Luceafărul” din Iași), Dăruiți copiilor îngeri - spectacol de datini de Crăciun și povestiri religioase (Teatral „Vasilache“ din Botoșani), dar și un minunat Concert de colinde, din ajunul lui Moș Nicolae între festivaluri, dar și în timpul lor, în Capitală și în țară au „explodau premierele în fruntea lor, la Teatral Mctropolis” o memorabilă versiune după Sfârșit de partidă, de Samuel Beckett, în traducerea Irinei Mavrodin, cu admirabile evoluții actoricești semnate de Răzvan Vasilescu și Mihai Constantin în rolurile principale, dar și de Irina Petrescu și Ion Besoiu, în nefericirii captivi ai pubelelor, ca o nouă dovadă de profesionalism a regizorului Alexandra Tocilescu La Teatral Național din București, aflăm o demonstrație de tinerețe și umor contagios, cu Ivan Turbincă, după Ion Creangă, în regia lui Ion Sapdara, cu pitorescul personaj central întrupat de Daniel Badale, după ce o montare similară fusese găzduită pe scena teatrului din Botoșani Impresii greu de șters ne-a lăsat tulburătoarea reprezentație după Mizantropul, de Moliere, în regia lui Bocsardi Laszlo, la Teatrul „Tamasi Arori‘ din Sfântu Gheorghe, cu decor minimal, dar cu o risipă de talent, expresivitate și capacitate de interiorizare din partea actorilor Palffy Tibor, Kiksid Gisella, Matray Laszlo ș a Am mai văzut In piața l’ladimir, de Ludmila Razmnovskaia, cu actorii Emil Hossu și Luminița Gheorghiu în prim plan, la Teatrul „Nottara“, un spectacol cu valoare de recital, la Teatrul Național din București, cu Legenda Marelui Inchizitor, de Fiodor Dostoievski, ofe-rindu-ne privilegiul reîntâlnirii cu Victor Rebengiuc și cu ilustrai regizor Radu Penciulescu stabilit în Suedia, dar și un nou spectacol de Tennessee Willliams, cu titlul Doamna noastră din Pascagouca, la Teatral Mic, cu Valeria Seciu în rolul principal, sub bagheta apreciatului regizor Florin Fătulescu, de mai multă vreme aflat în Statele Unite etc Firește, în decembrie, acest veritabil galop al premierelor teatrale a continuat și mai energic Fără a stărui asupra fenomenului, ce nu întotdeauna înseamnă și un prinos de calitate, ne vom referi în numerele viitoare ale revistei doar la ceea ce ni se pare cu adevărat valoros și semnificativ pentru neobosita năzuință a teatrului nostru către performanță Secvență din Onuil-pernă 28 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Q&crisul (Românesc Rodica GRIGORE Viorel FORTAN 9 ideo Harada, scenarist de televiziune în vârstă de patruzeci și opt de ani, de curând divorțat și profund înstrăinat de propriul său fiu, locuiește la Tokyo, într-o clădire imensă, populată doar ziua, căci seara angajații birourilor din bloc pleacă, naratorul romanului Străini al lui Taichi Yamada fiind convins că rămâne absolut singur Spre surprinderea sa, în bloc mai locuiește o femeie tânără și misterioasă cu care Harada începe să se întâlnească, intuind, însă, de la bun început că unicul lucru care-i unește este o imensă singurătate O singurătate care, pe el, cel puțin, îl urmărise parcă întreaga viață: rămas orfan de ambii părinți la vârsta de doisprezece ani și crescut prin străini, mai târziu simțindu-se prizonier într-o căsnicie în care niciunul dintre parteneri nu era capabil să comunice cu celălalt, abandonat de compania de televiziune pentru care lucrase ani de zile și ajungând, în consecință, să se simtă aproa- folosește de ineditul pretext al unei narațiuni apropiate doar formal de genul horror pentru a spune câteva lucruri esențiale despre singurătatea umană, despre atât de discutata - nu numai în Occident - criză a cuplului și/sau a comunicării, despre nevoia sentimentului de apartenență la un anumit cărții, se dovedește, astfel, a fi un adevărat labirint borgesian în care personajul lui Yamada, aflat parcă pe un drum nesfârșit, va fi întotdeauna departe de vreo ieșire care, și așa, era suficient de improbabilă de la bun început Pentru că, deși în numeroase texte masca este simbolul identificării pe fericit - iar dacă nu chiar așa, atunci măcar în elementul său - într-o clădire în care nu rămâne mai nimeni peste noapte Pe acest fond, Harada își reîntâlnește într-o zi proprii părinți, acum mai tineri decât el însuși, iar vizitele pe care le va face în casa acestora ajung să-l consume de-a dreptul fizic, până la punctul în care devine, el însuși, aproape o fantomă Desigur, acest gen de rezumat nu face decât să distrugă esența romanului lui Taichi Yamada, Străini Un roman care, dincolo de cadrul nipon în care este plasată acțiunea, și dincolo de fascinația lumii japoneze pentru poveștile cu fantome (nu întâmplător scriitorul aduce la tot pasul în discuție imagini simbolice extrem de expresive pentru cititorul familiarizat cu tradițiile și cultura acestui spațiu cultural, dacă e să ne gândim doar la calitățile magice ale ratoni-lor și vulpilor care, în folclorul japonez, au capacitatea de a se transforma în spirite), reușește să vorbească extrem de convingă- tor despre condiția umană Desigur, în alt sens decât se întâmpla acest lucru în creația spațiu social sau familial Pentru că, în realitate, liniștea pe care afirmă Harada că o simte contemplând singurătatea propriei locuințe e doar aparentă; la fel și dorința sa de a se cufunda în muncă în fond, lucrurile pe care și le dorește cel mai mult devin evidente odată cu călătoria pe care o face la Asakusa, locul copilăriei sale și, mai cu seamă, odată cu întâlnirea cu părinții săi Desigur, de aici încep întrebările pe care începe să și le pună cititorul: & ea se dovedește și capabilă a provoca adevărate drame, romanul Străini înscriin- du-se în această direcție, transfonnându-și, practic, personajele, în imagini reprezentate Iar de la atitudinea celui care alege, ca mod de viață, să contemple sau să se autocontemple la nesfârșit, mai este doar un pas, poate chiar numai o jumătate spre alternativa pe care o reprezintă, în fața vieții și a existenței autentice, recursul la retragerea din lume, adică evan ghelistul matei / evan \ / evan \ 1 ghelistul 1 1 ghelistul 1 \ marcu / \ luca / sunt aceștia cu adevărat părinții lui? Sunt niște fantome venite să-l chinuiască, ori să-l ajute să depășească greutățile cu care se confruntă? Este adevărat tot ceea ce i se întâmplă protagonistului, sau totul e doar rodul imaginației sale de scenarist de televiziune? Apoi, în acest roman, cititorul are în față o lume dominată, după cum textul sugerează la tot pasul, de o halucinantă viziune a vidului, numai că, aici, vechiul concept nipon de kyomu no arigatasa, devine înstrăinare totală, singurătate, alienare Se întâmplă așa tocmai pentru că strategia aleasă de narator este, ca și în cazul altor autori japonezi ai ultimelor decenii, aceea a mascării și deghizării - ele funcționând, însă, la modul implicit, textul tinzând, nu o dată, doar să sugereze, nu să spună cu glas tare în general - și, cel puțin, la nivel teoretic - masca nu modifică personalitatea celui ce o poartă, fapt care ar da de înțeles că șinele e imuabil și neafectat de acest tip de manifestări contingente Numai că primejdia există, fiind evidentă în cazul unui Malraux sau Sartre Căci Yamada se Sas ha Mereț - Ecoul tăcut I cărții de față, căci vrând să prindă forțele altcuiva în capcanele chipului său - așa cum procedează naratorul - purtătorul măștii va deveni, la rândul său, posedat pe de-a-ntregul de Celălalt Iar protagonistul acestui roman, în ciuda protestelor și strategiilor sale care ne-ar putea induce, la un moment dat, în eroare, are, de fapt, nevoie ca ceilalți să-i semene, să adopte, la rândul lor strategia retragerii în sine, la fel cum procedase Kobo Abe cu personajul principal din romanul său Bărbatul-cutie De aici nevoia sa de a reveni iar și iarăși în aceleași locuri și de a intra în legătură cu semeni ai săi în care nu are, de fapt, încredere Cu toate acestea, nu se poate dispensa de ei, tocmai pentru că aici e de găsit oglinda în care protagonistul încearcă să se privească și să se recunoască, raportând întregul univers la propriul model și mod de existență Imagine mimetică, pură reprezentare, apoi tulburare mijlocind și însoțind obligatoriu cunoașterea de sine, oglinda simbolică pe care scriitorul o creează în mai toate paginile nimic altceva decât retragerea sub o mască Numai că masca aceasta se dovedește a fi doar o salvare iluzorie și, în plus, încărcată, în ceea ce-1 privește pe autorul însuși, cu multiple semnificații, cel mai adesea trecute cu vederea Romanul lui Yamada stă mărturie, în acest fel, nu doar pentru profunda influență pe care proza modernă occidentală - fie ea experimentală sau nu - a avut-o asupra scriitorului nipon, ci, în egală măsură, pentru modul în care autorul a ales să se raporteze la cultura universală, în ansamblu, pentru a spune câteva lucruri esențiale despre oameni și relațiile interu-mane, despre singurătate, despre măști și posibila (și înspăimântătoarea) reificare a ființei, despre comunicare și dificultățile ce-i pot apărea în cale Și, adesea, chiar și despre acele aspecte la care ar fi mai comod, poate, să nu ne gândim niciodată Interesant este, apoi, și faptul că, de la început și până la sfârșit, sentimentul de spaimă este perceput mai degrabă de cititor decât de personajul implicat în aceste atât de stranii întâmplări, care pare, în fond, a le considera ceva suficient de obișnuit Tocmai aici e de găsit marea artă a lui Yamada însuși, precum și efectul propriei sale experiențe de celebru scenarist de televiziune, maestru în a face ca granița dintre lumea reală și cea a iluziei să dispară Desigur, acest aspect trebuie să fie suficient de familiar cinefililor, mai ales celor care au gustat pelicula Ringu, arta autorului constând, în Străini, mai ales în a induce cititorului un soi de stare-limită doar înrudită cu spaima, dar niciodată întru totul identică cu ea Din nou, cinefilii vor recunoaște, aici, strategia deja celebră din anumite momente ale Zonei crepusculare, dar Taichi Yamada face un pas înainte, reușind ca, prin intermediul acestor procedee venite pe filiera celei de-a șaptea arte, să vorbească, într-o manieră unică și greu de uitat, despre singurătate, despre nevoia de dragoste pe care o simte orice ființă umană, despre trecutul care ne bântuie fără putință de scăpare pe fiecare în parte și despre fantomele sale Altfel spus, despre oamenii dintotdeauna și de pretutindeni Taichi Yamada, Străini Traducere și note de luliana Oprina, București, Ed Humanitas, 2008 bun avesti renașter ealuiisus mariașiio sifașează prunculis usîniesle adelabetl eemînchin areapăsto rilorfuga înegiptuc idereapru ncilorbot ezareaîna peleiorda nuluiisus șiceidois prezeceuc enicităie reacapulu isfântulu iioanbote zătorulsc himbareal afațăintr areaînier usalimvân zarealuii suspetrei zecidearg ințicinac eadetaină evan ghelistul ioan rug ăciune adepemun telemăsli nilorsăru tulluiiud aprindere aluiisusi susînaint easinedri uluibatjo corirealu iisustăgă duialalui petruțari naolarulu iadevenit țarinasân geluiisus înfațalui pilatdinp ontbiciui realuiisu sîncorona reacuspin idrumulla golgotară stignirea plâ ngerea isusrăst ignitîntr edoitâlha ricoborâr eadepecru cepregăti reamormân tuluipune reaînmorm ântînvier eamariama gdalenagă seștemorm ântulgoli sussearat ămarieima gdalenais usapareîn fațacelor unsprezec eapostoli hristosvo rbeștecut omanecred inciosulp escuitulm iraculosî nălțareal acerașeza readomnul uiladreap tatatălui un austriac intră în catedrala nidaros din trondheim și-și zice ce austeritate un norvegian intră în biserica mănăstirii din melk și-și zice ce opulență un italian vede din piața roșie catedrala vasili blajenii și-și zice ce circărie un rus vede din piața centrală domul din milano și-și zice ce ghețărie toți patru se roagă întru preamărirea numelui mântuitorului seu Teatru Q&crisul (Românesc Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 29 Mihaela CHIRITESCU 9 aurice Rollinat cunoscut drept poet al nevrozei și al macabrului, influențat de zbuciumul metafizic al lui Baudelaire cântă tema morții în poeme străbătute de fiorii halucinației și ai coșmarului Prin Rollinat simbolismul francez promovează temele marșurilor funerare, ale castelelor medievale ruinate sau ale orașelor în care domnesc crima, viciul și în care locuitorii trec ca umbre ale morții, bolnavi, descompuși, scheletici Cel care până în anul în anul 1875 nu publicase decât un bizar volum de versuri „Dans les Brandes“ va cuceri încetul cu încetul publicul Muzician, actor și poet în același timp, el dă operelor „Hydropathes” și mai apoi „Chat noir“ un aspect de moștenire baudelairiană prin gustul pentru paroxism și macabru El obține astfel, spunea Goudeau „un succes incredibil torturând nervii auditoriului său” vrăjindu-și publicul din punct de vedere literar, iar vocea sa tulburătoare, gestul său demoniac îi cuceresc pe rând pe Massenet Gounod Barbey d’Aurevilly și chiar pe Hugo Astfel, când apărea „Les Nevroses“ în 1883 anunțat printr-un articol elogios de Barbey în „ConstitutionneC și printr-un articol în „Le Figaro” unde Albert Wolf îl numește „cel mai complet fascinatorpe care l-am întâlnit în viața mea”, numaidecât Rollinat devenea omul zilei Barbey d’Aurevilly afirma că „Rollinat îi pune în umbră pe poeții actuali“ Putea fi considerat moștenitor al lui Poe prin filieră Baudelaire de la care el reținuse „acest fior de mag care vă vrăjește“ El cântă teama și moartea și cucerește un public nevrozat prin poeme populate de cele mai îngrozitoare coșmaruri, de halucinații înspăimântătoare în salonul lui Sarah Bemhardt care l-a lansat prezentându-1 drept „una dintre actualele curiozități ale Parisului“ un martor îl descrie cum a strigat dintr-o dată în gura mare cu o voce care părea vocea demenței: ,, La tarentule du Chaos/ Guette la raison qu ’elle amorce “ în acel moment, un coșmar de oroare și de frumusețe a apăsat sufletele tuturor Fețele erau palide, trăsăturile crispate, iar când Rollinat a terminat toată lumea era ridicată în picioare înconjurându-1 pe acest miraculos și supranatural evocator care, timp de două ore îi ținuse cu sufletul la gură trecându-i prin toate aspectele misterului Era aclamat înghesuit Sarah Bemhardt îl îmbrățișa O așa popularitate nu trebuia să întârzie pentm a suscita adversari sau critici Deja Monselet vedea în opera sa un suflu de mistificare Elemir Bourges vorbește despre procedeele folosite de Rollinat în articolul pe care îl intitulează „L’Art de faire des vers macabres“ Alții îl numeau cabotin, iar, la mai puțin de un an, gloria lui trecuse așa cum și venise, nelăsând în urma ei decât amintirea unei stranii halucinații Și totuși Rollinat era sincer Tânăr, el simțise în mărăcinișul sălbatic din Beny, intensitatea fricii, a oribilei frici, pe care poetul o adoră pentm că în ea încearcă amețeala terorii El cântase nu numai locuințele familiale, oamenii și animalele ci și peisajul monoton, unde poetul devine confidentul lucrurilor moarte, unde totul este fantastic: „zdrobirii din mlaștini și bălți, răchita, donjonul funerar și ruina lui blestemată, noaptea vrăjită“: „Et rend les saules chevelus/ Si fantastiques / La mare aux ajoncsfantastiques / Le donjon sepul-cral /Sortfantastiquement de l’amas des ruines/ Que hantent le corbeau, 1 ’orfraie et le hibou “ La rândul său și el a regăsit vocile secrete ale naturii, sensul misterului El a revenit bântuit de mlaștinile tenebroase, de rafalele nocturne, urmărit de câinele negre al îngrijorării Din acest mărăciniș natal, el a păstrat o parte toată viața sa susținea Haraucourt el acest „plimbăreț al infernului reîncălzit de Dante sau de Tenebrei Cabotinajul său felul său de a se plimba, noaptea învăluită într-un giulgiu sau felul de a bea dintr-un craniu, toate acestea relevă legenda în 1830 se vorbea tocmai de iluminați în ceea ce îl vizează pe Rollinat cei care l-au cunoscut (Gustave Geffroy Haraucourt Judith Cladel) au căzut de acord că el este un poet naiv și torturat, un visător frământat, jucăria unei forțe supranaturale, demon al îngrijorării metafizice a cărei „hrană“ era și care îl făcea să încerce temerile unui mister de dincolo în „Nevroses“ peisajul mărăcinișului se încarcă cu oroarea satanică Baudelaire este în spatele fiecăreia dintre aceste pagini turmentate: această prăpastie care îl pândește pe Poetul „pelerin bântuit de natură“ în structura operelor Ames, Les Luxures, Les Refuges, Les Spectres, Les Tenebres, De Profundis se poate citi drama spirituală a poetului prin: umbra lui Satan prezentă peste tot și acest „craniu“ al poetului care sugerează, rând pe rând „carcera plină de oribile suflări“ și „furnalul din care țâșnește flacăra“ Culegerea de versuri din 1883 a lui Rollinat va releva publicului cititor un Baudelaire care fusese ignorat adesea Rollinat nu a păstrat de la Baudelaire decât sfâșierea metafizică Succesul din saloanele și cabaretele literare l-a determinat să caute un limbaj cu adevărat poetic Arta sa este mai ales exterioară: dicția acțiunea sunt cele care au determinat schimbarea însă, la Rollinat exprimarea sentimentelor rămâne directă, explicită, socială n perioada 21-27 noiembrie 2009, a avut loc la Pitești în organizarea Teatrului „Al Davila“ cea de a XIII-а ediție a Festivalului Internațional al teatrului de studio „DAVILA StudioInterFesC la care au participat teatre și companii precum Teatrul de Comedie București Teatrul „Fany Tardini“ Galați Teatrul „Toma Caragiu“ Ploiești Teatrul „Al Davila“ Pitești Teatrul „Anton Pann“ Rin Vâlcea Teatrul Municipal pentru copii și tineret „Mihai Popescu“ din Tîrgoviște Teatrul „Altar“ Tulcea Compania „Inorog Art“ București Compania de teatru „Teatrulescu“ din Craiova Teatrul Dramatic din Vrața (Bulgaria) și Teatrul „Knjajevsko Srpsky“ din Kraguevac (Serbia) O bună impresie a lăsat spectacolul cu piesa Neînțelegerea, de Albert Camus prezentat de Compania „Teatrulescu“ din Craiova în regia tânărului Vlad Drăgulescu conducător al acestei companii teatrale cra-iovene în care evoluează o parte dintre actorii Teatrului Național „Marin Sorescu“ Craiova Neînțelegerea lui Camus o trăim cu toții, e prezentă în stradă în blocul din față și în parcul în care odată am copilărit și acum nu îl mai recunoaștem Lumea prezentată de Camus o lume în continuă descompunere cu spații care ne înghesuie și ne sufocă, nu este deloc prea departe de coordonatele prezentului nostru, așadar mobilitatea demonstrației noastre nu face altceva decât să reliefeze muchiile unei istorii vecine cu scaunul din care privim străini repetivitatea acesteia Pentru prestațiile lor cu adevărat excepționale, actrița Mirela Cioabă interpreta rolului Mama și tânăra lulia Colan, interpreta rolului Martha au fost distinse cu Premiul pentru cea mai bună actriță și respectiv Premiul special al juriului De menționat că spectacolul Neînțelegerea a fost nominalizat și la secțiunea Premiul pentru cel mai bun spectacol atribuit însă spectacolului Noua ordine mondială, prezentat de Teatrul din Kraguevac (Serbia), realizat în colaborare cu Teatrul Municipal din Manchester (Marea Britanie) La rândul său Vlad Drăgulescu a fost nominalizat pentru Premiul pentru regie, acordat în final cunoscutului regizor Radu Afrim pentru spectacolul And Bjdrk of Course , prezentat de Teatrul „Toma Caragiu“ din Ploiești (V D ) Abonați-vă la revista „Scrisul Românesc" și veți avea un prieten apropiat Abonamentele se pot achita la sediul revistei sau în contul: R003BRDE170SV21564261700, Agenția Mihai Viteazul, Craiova Informații despre revistă primiți la tel : 0722 75 39 22 Costul unui abonament pe 6 luni - 20 lei, pe 12 luni - 40 lei 30 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Q&crisul (Românesc Evenimente culturale uite lucruri interesante de citit în numărul 11/2009 al revistei timișorene Orizont Punctul central îl reprezintă criticul Nicolae Manolescu recentul Președinte reales al Uniunii Scriitorilor din România, și care a împlinit 70 de ani chiar în această toamnă Grupajul care îi este dedicat, sub genericul: Criticul unei epoci, epoca unui critic, cuprinde, pe lângă un interviu destul de amplu și consistent pe cere din Vladimir Nabokov - Povestiri, volum în curs de apariție la editura Polirom în rest, mai multe cronici și rubricile obișnuite ale revistei, care rotunjesc una dintre cele mai atractive publicații culturale din România de azi evista constăn- care îl realizează Mircea Mihăieș două articole semnate de Vasile Popovici („Un om liber“) respectiv Livius Ciocârlie („Ce avem mai bun?“) în care se încearcă atât un profil, cât și o „apărare“ (în genul celebrei la defense ) a - fără îndoială - celui mai proeminent critic român contemporan, dincolo de toate rezervele exprimate de-a lungul vremii și mai ales după publicarea țeană Tomis (numărul din noiembrie) îi dedică o generoasă prezentare lui Frank Zappa una dintre figurile cele mai interesante ale rock-ului și în general, ale muzicii celei de-a doua jumătăți a secolului XX Un excentric, un precursor, un geniu - caracterizarea, în trei cuvinte, ce rezultă din entuziastul portret pe care i-1 face Dan Mihuț, sub titlul Președintele Frank Zappa (un amănunt pe care nu îl cunoșteam este faptul că, în 1990, Vaclav Havel un mare admirator al său îi propune postul de consultant al guvernului pe probleme de comerț, cultură și turism, dar este nevoit să își retragă propunerea la intervenția administrației americane - foarte important și ce muzică ascultă număr, remarcăm cele dedicate volumelor Cain de Jose Saramago semnat de Simona Venneire („Cain, Dumnezeu șiumanitatea“) The Posthuman DADA GUIDE, Tzaraand Lenin play Chess de Andrei Codrescu despre care scrie Bogdan Odăgescu și Psihonautica de Paul Doru Mugur, despre care se exprimă pe larg Mona Momescu De asemenea Mădălina Nica scrie despre spectacolul Romeo și Julieta de pe scena Naționalului Craiovean, în regia lui Yannis Paraskevopoulos m primit la redacție revista Argeș (nr 8/2009), editată de Centrul Cultural Pitești și al cărui redactor-șef este Dumitru Augustin Doman Spicuim din paginile sale: „Cristian Bădiliță și Dumnezeul de la Mancha adormit pe umărul său“ (Nichita Danilov) „Sunt un produs al comunismului (Liviu loan Stoiciu) „Documente antume ale Grupului din lașC (Luca Pițu) un interviu in extenso cu Ion Zubașcu („Generația ’ 80 e doar un mit de uz didac -tic“) „Jurnal de pe trei mări și două continente“ (Leo Butnaru) la care se adaugă un număr important de cronici și articole analitice Poezia din numărul de față aparține lui Ion Zubașcu (căruia un alt poet Mircea Bârsilă îi dedică și un eseu critic) Adrian Suciu Alexandrina Chelu Ion Toma lonescu Ion Maria și Magda Grigore Argeș ni se arată ca o publicație bogată și variată, atât tematic, cât și valoric, care poate ar necesita mai multă atenție în spațiul cultural românesc Red Istoriei sale De asemenea, de citit un eseu excelent, ca de obicei, al Adrianei Babeți despre unul dintre cei mai importanți scriitori ai spațiului central-european Danilo Kis de la moartea căruia tocmai s-au împlinit 20 de ani președinții: unii Zappa alții Guță) Eugen lonescu își con- tinuă peripețiile în paginile Tonusului în anul centenarului său printr-un articol semnat de Sergiu Miculescu De citit și un articol destul de dur la adresa Hertei Mtiller și crite- riilor politice pe care Premiul Nobel le avansează în pre- La acestea se adaugă un mic interviu cu Ana Blandiana intitulat cmn nu se poate mai sugestiv: „Visez să redevin numai scriitor“ în final, un fragment dintr-o nouă tradu- mierea unor scriitori care, mai apoi, sunt dați pradă uitării, în detrimentul altora, valoroși, care rămân în prim-plan și fără să poarte distincția suedeză Printre cronicile din acest indermere: dragoste la a doua vedere este recentul roman al scriitoarei Anamaria Beligan, roman cu inflexiuni filosofice în cadre cinematografice Autoarea, fiica actorului Radu Beligan și a tot atât de cunoscutei traducătoare Dana Lovinescu este o personalitate complexă: absolventă a Institutului de Artă Teatrală și Cinematografică „I L Caragiale“ secția de regie film (promoția 1981), regizor la Studioul „Alexandru Sahia“ din București își va căuta împlinirea destinului artistic în Australia (după ce părăsește România în timpul lui Ceaușescu cu o scurtă „viață de lagăr gennan“ - șapte luni) Va continua pasiunea pentru scenariu și film la Melboume și va preda la Australian Film and Television School (Sydney) împreună cu Valeriu Câmpan, partener de viață și profesie înființează compania independentă de producție Athanor Scrierile sale vor fi marcate de viziunea regizorală, destinele personajelor sale se vor derula după secvențe cinematografice, uneori imagini-metafore remarcabile Diverse publicații australiene (RePublica Voices Quadrant) vor promova scrierile sale Absolventă a Anamaria Beligan Liceului de engleză „A Rosetti“ din București și a unui masterat în lingvistică la Universitatea Monash din Melboume Anamaria Beligan va scrie cu ușurință și în limba română, și în limba engleză Cinci volume au apărat în România și au atras atenția criticii literare: încă un minut cu Monica Vitti (Polirom, 1998), Scrisori către Monalisa (Polirom, 1999), Dragostea e ca un Trabant (Curtea Veche 2003), mamabena com (Curtea Veche 2005), Windermere: dragoste la a doua vedere (Limes Cluj-Napoca 2009) Ultimul din seria romanelor este dovada consecvenței autoarei în scrierea nucleelor narative după clișeul confesiunii sau al secvențelor cinematografice Windermere este un roman circular, cu un debut ce vizează derularea acțiunii în planuri paralele în intenția de deschidere a subiectului reflexiv: dragoste la a doua vedere Destinul protagoniștilor, William (un pensionar de 72 de ani, văduv de 10 ani, copleșit de singurătate și stereotipuri), Yvonne (personaj cu indici autobiografici Văduva Poloneză, care își îngroapă - la propriu - artefacte ce amintesc de un capitol al vieții sau de eșecuri) motivează titlul romanului: viața lor la senectute este o altă dragoste, o a doua vedere în viață, dar și în concret, declanșarea sentimentelor (prima: când Willliam îi dă cheile de la casă Yvonnei de teama unui nou atac de cord în singurătate; a doua: când sub impulsul reacțiilor emoționale Yvonne sparge ceașca de ceai, simbol al trecutului cu o trecere „fulminantă“ spre un alt univers de trăiri) Sub pretextul confesiunii și al răsfoirii albumului de fotografii se derulează secvențele de viață privată și publică a celor doi protagoniști cu efect declarat de Văduva Poloneză: „proximitatea morții i se păruse mai acceptabilă decât realitatea vieții“ (p 68) Spațiul românesc este un mozaic de etnii, diversitate culturală, peisaj arhitectonic istoric, amintind de globali-zare și de efectele ei Culoarea dominantă este albastrul, violetul: Dr Biel aduce un buchet de violete în foc sunt aruncate ramuri uscate de levănțică albumul cu fotografii este albastra - cenușiu Anamaria Beligan este adepta sinesteziilor: imaginilor în derulare cinematografică li se adaugă detaliile mirosurilor simbolice și ale culorilor semnificative Iubirea târzie a celor doi protagoniști aflați la vârsta senectuții activează reacțiile emoționale, care cantonează în zona cogniției și nu a afectului Acțiunea-stimul vizează împlinirea tardivă a unei vieți netrăită sau altfel trăită Windermere „se potrivește cu personajele Cu întreaga situație Există în rezonanța cuvântului o neliniște născută din îmbinarea a două elemente opuse Vânt și mare Aer și apă“ (p 87) - spune Yvonne Pentru William acest nume are „o conotație specială, legată de misterele sexului opus, care în calitatea lui de doctor și de soț nu-1 preocupaseră niciodată cu adevărat‘ (p 164) Ca aproape de final, numele să expliciteze intențiile narative: „Windermere era mai mult sau mai puțin, o realitate virtuală, ceva între o stare de fapt și o stare de spirit“ (p 165) Leitmotivul romanului este amintirea concretizată printr-o fotografie din care răzbate chipul misterios al unei femei, posibil mama Yvonnei în fapt o căutare a identității a unei secvențe de istorie personală, a amintirilor și mai ales a împlinirii în dragoste, ca altădată Mama care-și abandonase familia pentru a trăi o iubire cutremurătoare Sunt în acest roman și subtile elemente autobiografice, pe care noi le-am identificat cu ușurință, după ce Anamaria Beligan s-a abandonat confesiunii într-un interviu acordat nouă în exclusivitate: tema ceaiului este evidentă, o reminiscență de educație în perioada când împreună cu mama Dana Lovinescu după fuga din România au ajuns într-un lagăr german timp de șapte luni, în fiecare după amiază un alt transfug, de aceeași condiție nobilă aducea ceaiul pe care-1 serveau într-un ritual emoționant în cești de porțelan veritabil Yvonne a emigrat în Australia ca și Anamaria Beligan Cele două singurătăți romanești Yvonne și William se vor regăsi doar după ce toate amintirile vor fi „îngropate“ într-o acceptare și nu într-o uitare Concluzia poveștii de dragoste este de o sensibilitate camusiană După ce declarase că „proximitatea morții i se păruse mai acceptabilă decât realitatea vieții“ (p 68), Yvonne va conclude: „târziu, în viață, am descoperit că adevărata împlinire este, mai întotdeauna, rezultatul gratituității absolute“ „Windermere (traducere din engleză de Dana Lovinescu și Anamaria Beligan) este romanul scriitoarei care s-a impus în regie și literatură în mod cert, climatul familial potențându-i dorința de împlinire prin artă Radu Beligan tatăl Horia Lovinescu al doilea soț al mamei sale și Dana Lovinescu mama, traducătoarea recunoscută i-au creat o motivație de a se realiza departe de țară, nu sub spectral familiei și descendenței, ci într-un spațiu multicultural liber de constrângerile mentalităților Australia, un Windermere între aer și apă o stare de spirit pe care și-o dorește, ca o proiecție pentru senectutea preconizată Romanul a fost lansat la Universitatea Babeș Bolyai din Cluj-Napoca în prezența unui public curios de a cunoaște o legendă Irina Petraș președinte al Filialei Cluj a Uniunii Scriitorilor din România, prof univ dr Ilie Rad gazda manifestării și participanții la Simpozionul Național de Jurnalism au creat cadrai de evaluare critică a scriiturii și de confesiune pentru scriitoarea care nu și-a uitat „rădăcinile“ iar noi am transmis această manifestare în cadrul emisiunii cu public „Galeriile Radio Arts“ și în revista radiofonică a românilor de pretutindeni „La Fântâna Dorului“ la Radio „Oltenia“ Craiova Q&crisul (Românesc Carmen FIRAN Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 31 Adrian SÂNGEORZAN Continuare din pagina 32 urn venitul mediu lunar este în jur de 300 de dolari, băncile nu au garanția recuperării împrumuturilor și cer dobânzi de peste 25 la sută Așezările mici sau mari sunt mai toate dominate de casele de adobe ale săracilor ridicate pe dealurile din jur, iar în centru Piața de Arme, un parc înconjurat de catedrala de piatră, palate și clădiri cu balcoane frumoase de lemn Și peste tot, o curățenie șocantă Seara târziu străzile arată ca și cum nimeni nu ar fi trecut vreodată pe acolo Dincolo de piața centrală, începe supraviețuirea Iar în Peru oamenii știu să supraviețuiască discret în Urubamba, un mic orășel de munte de unde vom pleca a doua zi spre Machu Picchu, la ora prânzului ies sute de elevi de liceu în uniforme și se duc în rânduri liniștite și ordonate spre casă Ceva ce în America sau în Europa nu mai poți vedea demult Un alt refugiu, în educație, familiar și nouă în anii comunismului Dar pentru mine pandantul acestei țări în Asia, e India O Indie translatată în America de Sud, doar că inexplicabil de curată, cu băștinași care întâmplător se numesc tot indieni, nu costelivi, înfășurări în cearceafuri albe, ci mici și îndesați, îmbrăcați în țesături colorate Dar și unii și alții împăcați cu soarta și rosturile, obișnuiți să trăiască din puțin, răbdători și senini la o realitate care pentru un străin arată apăsătoare sau lipsită de speranță Și unii și alții par stăpânii absoluți ai naturii, ai pământului și animalelor, deținători de mistere și conectați la o dimensiune spirituală pentru care lumea vestică și-a pierdut senzorii Și India și Peru reciclează civilizații successive mai puternice decât prezentul lor în fine, dimineața la patru luăm trenul spre Machu Picchu, gândindu-ne cu invidie la cei care fac Inka trail câteva zile pe jos traversând munții Ajungem pe o ploaie torențială și întârziem intrarea în complexul arheologic așteptând ca cerul să se ridice la locul lui și aburii groși care învăluie munții să se spargă Suntem răsplătiți La început ai capul ușor, respiri mai greu Și inima ți se mută în gât Unde bate ca o pendulă stricată Când te apropii de patru mii de metri Gândurile ți se rarefiază până ajungi să-ți vezi cerul gurii în care stelele se ridică precum licuricii din iarbă Shamanul ne dă câte un meteorit cald în mână Și ne lasă să medităm singuri Apoi ne face pe rând incantații Apăsându-ne rănile vindecate acasă Sub cea mai testată anestezie Mie îmi dă un plug de lemn ce ară singur pietrele rămase La Machu Picchu cobori, nu urci Dar coborâtul îți ridică genunchii la gură De nu mai știi dacă ești dedesubtul sau deasupra norilor Din care condorii pândesc turiștii Cărora le va scăpa piciorul pe piatra alunecoasă a cunoașterii Dacă n-ar fi venit conchistadorii Incașii ar fi ajuns cu terasele până sus la zei Unde ar fi stins focul și-ar fi furat roata Și secretul timpului nemăsurat Sasha Mereț -Aripa pedestrd Ne vom simți chiar răsfățați de unul dintre zei care vegheză încă de sus Când apare soarele, imaginea pe care o știam din fotografii explodează pe viu copleșind cea mai îndrăzneață imaginație începem să urcăm spre acea cetate imperială misterioasă, coborând Suntem deja obișnuiți cu stranietățile Cu cât muntele e mai greu de cucerit, cu atât cerul pare mai accesibil Probabil nu ne-am mira dacă ar coborî sub noi Am călca pe el ușori, asemeni incașilor care își rostogoleau pietrele dintr-un versant al muntelui în altul Sau poate zburau?, se aude o voce de lângă mine Ori propria mea voce eliberată de urgența gravitației La Machu Picchu, cu cât ești mai sus, cu atât ai senzația că te-ai scufundat mai adânc în măruntaiele pământului Valuri de munți de un verde intens ocupă de jur împrejur cerul, ajuns aproape un element de decor în tabloul impunător al munților uriași ridicați la poarta junglei Amazonului Pare un experiment hipnotic al naturii Ne întindem pe stânci la soare și avem senzația că putem arunca în cer cu pietre Și s-ar auzi poate un clipocit, ca și cum ai tulbura suprafața apelor care au înghițit Atlantisul Acolo totul devine posibil, supranaturalul trece în nonnalitate Călătorim ziua următoare la Puno și peisajul se schimbă dramatic Din Valea Sacră a incașilor, cu terase de piatră ridicate până în vârful munților, cu pume și condori, cu saline și păduri de eucalipt pe malurile râului Urubamba care se varsă în Amazon, urcăm pe platoul Anzilor, prin imperii preincașe, spre înălțimi deșertice bătute de vânturi puternice prin care pasc turme de lame și alpaca Navigăm pe lacul Titikaka printre bărci mici de trestie spre insulele plutitoare făcute de băștinași din totora - un fel de bambus de apă Locuințele lacustre de pe insulele Ce bucuroși trebuie să fi fost Când au văzut coifurile și armurile spaniolilor Care nu știau că porumbul și cartoful Sunt mai grele ca aurul Când n-a mai rămas nimic de jefuit I-au botezat la grămadă momindu-i cu icoane în care Pacha Mama semăna leit cu Imaculata Iar Isus pe cruce cu un zburător incaș cu aripile arse Apoi indienii L-au așezat cuminți cu capul pe perne de lamă în catedralele din Cusco îi mai pansează și azi rănile dintre coaste Și-L scot afară de Paște Cu toate mumiile lor de mult reîncarnate La Titikaka apa e atât de aproape de cer încât sfinții pot să se adape Și să lingă sarea ghețarilor împreună cu turmele de alpaca Peru, Lacul Titikaka, 4 decembrie, 2009 Uros te întorc în altă eră Nativi desculți, dar îmbrăcați în costume folclorice bogate țesute de ei, ne întâmpină veseli și curioși ca pe niște extratereștri cărora trebuie să le arăți totul de la început Și totul înseamnă o bucată mică plutitoare de totora pe care trăiesc șase sau opt familii în case de stuf cât să încapă un pat, rupți de lume și fără nicio dorință de a ajunge la ea Un divorț în stil Uros e simplu: membrii familiei unuia dintre parteneri vin în bărcile lor de trestie dotați cu un fierăstrău mare, taie insula în jumătate și împing bucățile despărțite cât mai departe pe lac Zburăm înapoi la Lima pentru a lua avionul spre casă și altitudinea se calmează Oscilăm între Muzeul Inchiziției și Muzeul Aurului dar alegem până la urmă Casa Literaturii unde biblioteca poartă numele lui Mario Vargas Llosa, fostul candidat la președenția țării și etern nominalizat la Nobel, un scriitor ca „peștele în apă“ în povestiri despre un spațiu deopotrivă fabulos și zguduit de istorie Asistăm la schimbarea gărzii în fața Palatului Regal, spectacol cu fast pe arii din Carmen și Bărbierul din Sevilla intrăm în biserici catolice decorate opulent cu altare aurite și sfinți bine îmbrăcați în brocarturi, facem înconjurul Pieței de Anne cu clădirile ei impozante amestecând stiluri arhitectonice diferite, coloniale ori maure, și ne petrecem seara în cartierul boem Barranco privind de la terasa unui restaurant crucea luminoasă ridicată pe o colină deasupra oceanului Dar nici oceanul nu poate absolvi orașul de praf și cenușiu Când am ajuns acasă lucrurile erau așa cum le lăsasem în Senat legea sistemului medical rămăsese împotmolită tot la problema avorturilor, iar în România tocmai își anunțau victoria în alegeri doi președinți deodată Insulele Uros alunecau tot mai departe pe lac și cerul se închidea la loc deasupra Anzilor, protejându-și misterul 32 Nr 12 (76) ♦ decembrie 2009 Q&crisul (Românesc Florin ROGNEANU Carmen FIRAN xpoziția lui Mircea Doinaru a fost încă o demonstrație, dacă mai era nevoie, a faptului că Muzeul de Artă din Craiova știe să promoveze artiști români contemporani de mare talent care reușesc prin demersul lor artistic să propună noi spații meditative fără a apela nicio clipă la formule deja consacrate După un parcurs expozițional de peste un sfert de veac, timp în care lucrările sale au putu fi admirate în țară, dar și pe simezele unor importante galerii din Paris Ankara Beirut Toronto Grenoble Bellizona sau Lausanne Mircea Doinaru laureat al Salonului Internațional de la Grenoble (1995) și al Bienalei de Pastel de la București (2001), are o apariție spectaculoasă în trei dintre saloanele Palatului Jean Mihail din Craiova - două rezervate picturii și unul graficii de șevalet Tumultul tablourilor sale care te acaparează imagistic de la prima privire, au o materie picturală asemănătoare magmei mereu în schimbare, căpătând astfel noi expresivități dinamice cu fiecare strat de culoare suprapus în aplat se petrece într-un spațiu aparent nelimitat, sugestie transmisă de fundalurile lucrate în nuanțe profunde de roșu ocru, albastru sau violet Chiar dacă în câteva tablouri apar și tratări compoziționale deschise - precum Antractul, Somnul, Focul -, misterioasele sale personaje puțin definite își petrec incantațiile, dansul sau ruga în spații închise într-un adevărat mi-crocosmos-nucleu din care nu pot evada, fiind supuse unui destin perpetuu, care le menține într-o permanentă stare de mișcare și le contorsionează trupurile tensionate încărcătura materiei picturale și modul de tratare al acesteia l-ar așeza pe Mircea Doinaru într-o continuitate firească a expresionismului abstract, dacă subiectul'' nu ar fi construit în jurul unor personaje biblice întâmplări istorice sau mitologice în tablourile Burghezii din Calais sau Walkiria, acest mod de tratare al personajelor este impus de subiectul-pretext iar cele din ciclurile Adam și Eva, Dansul Ielelor și al saltimbancilor, personajele își trăiesc drama ca pe o ultimă rugăciune Odată cu Amurgul zeilor, singurul tablou conceput pe o diagonală ascendentă și cu punct de fugă, personajele sale urcă într-un efort fără sfârșit drumul Golgotei pcntru a-și găsi liniștea necesară meditației într-un univers atemporal cu sugestii morale și chiar moralizatoare Acest univers, tradus prin construcții arhetipale, este și unica legătură cu grafica Aici în grafica de șevalet întâlnim o altă fațetă lăuntrică a lui Mircea Doinaru - aceea a artistului cultivat, bun cunoscător al liniei serpentinată de factură renascentistă Folosind tehnica mixtă (tempera, pastel, cretă) în același timp cu tratarea în manieră impresionistă a unor portrete imaginare, fiind foarte atent la unele notații de detaliu, el preferă introspecția în fața unor chipuri ce lasă să se citească dintr-o dată atitudinea și raporturile lor cu lumea Personajele-subiect - filosofi, idoli, apostoli, gânditori sau nebuni devin întrupări ale unor stări meditative, fiind în fond arhetipuri umane care îi slujesc artistului pentru poziționarea proprie pe marea scenă a comediei umane El nu face astfel un gest demiurgic ci mai degrabă unul de recunoaștere umilă a Nunta de bronz Unde te duci? “ „- în Patagonia! “; „-Unde ai fost?“; „- La Machu Picchu“ Astea par doar răspunsuri neserioase Există locuri a căror sonoritate e atât de extravagantă, încât nu crezi că pot exista cu adevărat Și totuși Am fost în Patagonia și tocmai m-am întors din Machu Picchu Dacă Patagonia începe unde se termină pământul Machu Picchu pare să se termine unde începe cerul Călătoriile în locuri extreme ca acestea au imprevizibilul unor expediții în timp care de multe ori îți contrazic imaginația stimulată de literatura turistică ori de vreo fotografie spectaculoasă de revistă Peru este neașteptat Tentația de a vedea Machu Picchu pe viu este multiplicată de realitatea unui întreg spațiu geografic care iese din topografie, a unei societăți pentru care nu găsești cu ușurință măsura potrivită Straturi de civilizație se suprapun aici și conviețuiesc într-o sincronicitate care sfidează și timpul și formele agresive ale globalizării în Peru te poți pierde prin faldurile terasate ale Anzilor ori printre insulele plutitoare ale celui mai mare lac navigabil din lume Titikaka aflat la 4300 de metri înălțime, poți trăi simplu în case mici de lut, ori lua urma unui shaman în jungla Amazonului Totul e altfel decât ai crezut că este, dar surpriza întoarcerii în vremuri pierdute ori mai bine zis conservate are naturalețea unui pahar cu ceai de coca pe care îl bei pe nerăsuflate cât să-ți reglezi gravitația la mare altitudine La Chincero primul sat peste 3000 de metri în care ajungem, abia ne ținem pe picioare Facem economie de gesturi, ne simțim inima în stomac și pulsul în urechi, pășim încet ca niște astronauți scuturați pe pământ și neobișnuiți cu mersul pe jos Durerile de cap și senzația de imponderabilitate se diminuează dacă mesteci frunze de coca, ni se spune în holul hotelurilor ne aceluia care încearcă să definească artistic interiorul unui univers condus după legi proprii valorilor existenței umane așteaptă termosuri mari cu ceai și farfurii cu frunze Noi știam doar că din ele se extrage cocaina, așa că la început sorbim amuzați din fructul oprit, suntem prudenți, studiindu-ne reacțiile Doar că nu simțim nimic Am putea avea doar insomnii, ni se mai spune, dar suntem prea obosiți pentru asta Am băut până la urmă litri de ceai de coca și am devenit dependenți de frumusețea misterioasă a Anzilor, de unduirile Văii Sacre între piscuri înzăpezite, ruine incașe ridicate halucinant la mii de metri în stâncă, de lemnul alb al eucalipților și de respirația intuită a pumelor argintii, de privirea blândă a băștinașilor cu pielea arsă de soare Cum mi se întâmplă adesea în mai toate colțurile lumii, găsesc că și peruanii seamănă cumva cu străbunicii mei Poate că toți au în comun acel ceva simplu, sunt „oameni vechi“, te uiți la ei în ochi și e suficient să comunici și să înțelegi Totul e acolo în expresia clară și nedisimulată a privirii, în esența vieții nealterate de niciun artificiu Altfel privit Peru e un sat mare ascuns de Anzi, protejat de păduri tropicale ori de întinderi deșertice închis în pietrele șlefuite de incași ori în umbra ritualurilor de sacrificiu preincașe O țară bogată cu oameni săraci, paradox cunoscut bine și în trecutul unor țări ale Europei de Est Locuitorii ei sunt însă resemnați și mulțumiți Acum e bine, ne spun, fostul președinte Fujimori a pus capăt terorismului și de câțiva ani e stabilitate în Peru înflorește turismul, apar și primii investitori Fujimori a ajuns în cele din urmă în închisoare, dar majoritatea îl regretă, după cum la mulți transpare nostalgia după legile imperiului incaș din a cărui glorie scurtă continuă să-și tragă energia de a supraviețui în condiții austere și în ziua de azi Orașele mari ca Lima sau Cusco par șantiere abandonate la jumătate în praf Pentru o clădire terminată taxele sunt atât de mari încât oamenii preferă să facă doar un etaj ori să ridice câteva ziduri lăsând restul în paragină Continuare în p 31